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PREFACE. 


As  stated  in  the  prefatory  remarks  to  one  of  the  earlier  issues  of  the  series  of  bib- 
liographies of  which  this  volnme  forms  the  fifth  number,  the  writer  undertook  a 
namber  of  years  ago  the  compilation  of  a  work  to  be  published  by  the  Bureau  of 
Ethnology,  which  was  to  embrace  within  a  single  volume  an  authors'  catalogue  of  all 
the  material  relating  to  the  native  North  American  languages.  With  this  purpose 
in  view  he  visited  the  principal  public  and  private  libraries  of  the  United  States^ 
Cauada,  and  northern  Mexico,  carried  on  an  extensive  correspondence  with  librarians,, 
missionaries,  and  others  interested  in  the  subject,  and  examined  such  authorities^ 
printed  and  manuscript,  as  were  accessible.  The  results  of  these  researches  were 
embodied  in  a  work  entitled  *' Proof-sheets  of  a  Bibliography  of  the  Languages  of 
the  North  American  Indians, "  the  full  title  and  description  of  which  will  be  found 
on  page  403  herewith.  The  amount  of  material  obtained  was  so  much  greater  than 
was  anticipated  that  the  volume  proved  cumbersome,  and  it  was  concluded  to  change 
the  style  of  publication  and  to  issue  a  series  of  bibliographies  each  relating  to  one  of 
the  more  prominent  groups  of  our  native  languages.  Consequently  but  few  of  the 
*' Proof-sheets"  were  distributed,  and  these  were  confined  to  persons  who  it  was 
thought  were  in  a  position  to  aid  in  the  preparation  of  the  new  series.  New  jour> 
neys  were  undertaken,  the  national  libraries  of  England,  France,  and  a  few  of  the 
larger  private  collections  in  both  of  these  countries  were  consulted,  many  of  the 
libraries  of"  this  country  and  Canada  were  revisited,  other  correspondents  were 
enlisted,  much  additional  material  was  acquired,  and  the  publication  of  the  separate 
bibliographies  was  begun. 

Of  this  series  four  numbers  have  been  published,  relating  respectively,  in  order  of 
publication,  to  the  Eskimauan,  Siouan,  Iroquoian,  and  Muskogean  families ;  this,  the 
Algonquian,  is  the  fifth,  and  the  next  in  contemplation  includes  the  languages  belong- 
ing to  the  Athapascan  stock. 

The  Algonquian  speaking  peoples  covered  a  greater  extent  of  country,  perhaps^ 
than  those  of  any  other  of  the  linguistic  stocks  of  North  America,  stretching  from 
Labrador  to  the  Rocky  Mountains,  and  from  the  Churchill  River  of  Hudson  Bay  to 
Pamlico  Sound  in  North  Carolina ;  and  the  literature  of  their  languages  is  by  far  the 
greatest  in  extent  of  any  of  the  stocks  north  of  Mexico,  being  equaled,  if  at  all,  by 
only  one  south  of  that  line,  namely,  the  Nahuatl.  Probably  every  laqguage  of  the 
iJEunily  is  on  record,  and  of  the  more  prominent,  extensive  record  has  been  made.  In 
two,  the  liassachusetts  and  the  Cree,  the  whole  bible  has  been  printed,  the  former, 
by  the  way,  being  the  first  bible  printed  upon  this  continent.  In  two  others,  the 
Chippewa  and  the  Micmac,  nearly  the  whole  of  the  scriptures  has  been  printed,  and 
portions  thereof  have  appeared  in  a  number  of  others.  In  the  Abnaki,  Blackfoot, 
Chippewa,  Cree,  Delaware,  Micmac,  and  Nipissing,  rather  extensive  dictionaries  have 
been  printed,  and  of  the  Abnaki,  Nipissing,  Blackfoot,  Chippewa,  Illinois,  Massachn- 
sette,  Montagnais,  and  Pottawotomi,  there  are  manuscript  dictionaries  in  existence. 
Of  grammars,  we  have  in  print  the  Abnaki,  Blackfoot,  Chippewa,  Cree,  Massachu- 
setts, Micmac,  and  Nipissing,  and  in  manuscript,  the  Illinois,  Menomonee,  Montag- 
nais, and  Pottawotomi.  In  nearly  every  langnage  of  the  family,  prayer-books,  hymn- 
books,  tracts,  and  scriptural  texts  have  appeared,  and  several  of  them  are  represented 
by  school-books  of  various  kinds,  i.  e.,  primers,  spellers,  and  readers ;  and  in  one  of 
them,  the  Chippewa,  there  was  printed  in  1840  a  geography  for  beginners. 
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PREFACE. 


The  preseut  volume  embraces  2,245  titular  entries,  of  which  1,926  relate  to  printed 
books  and  articles,  and  319  to  manuscripts.  Of  these,  2,014  have  been  seen  and  de- 
scribed by  the  compiler — 1,850  of  the  prints  and  164  of  the  manuscripts,  leaving  as 
derived  from  outside  sources  231 — ^76  of  the  prints  and  155  manuscripts.  Of  those 
unseen  by  the  writer,  titles  and  descriptions  of  probably  one-half  have  been  received 
from  persons  who  have  actually  seen  the  works  and  described  them  for  him. 

In  addition  to  these  there  are  given  130  full  titles  of  printed  covers,  second  and 
third  volumes,  etc.,  all  of  which  with  one  exception  have  been  seen  and  described 
by  the  compiler ;  while  in  the  notes  mention  is  made  of  243  printed  and  manuscript 
works,  146  of  which  have  been  seen  and  97  derived  from  other  (mostly  printed) 
sources. 

So  far  as  possible,  during  the  proof-reading  of  this  volume  comparison  has  been 
made  direct  with  the  respective  works.  For  this  purpose,  besides  his  own  books,  the 
writer  has  had  access  to  those  in  the  libraries  of  Congress,  the  Bureau  of  Ethnology, 
the  Smithsonian  Institution,  Maj.  J.  W.  Powell,  and  several  other  private  collections 
in  the  city  of  Washington.  Mr.  Wilberforce  Eames  has  compared  the  titles  of  works 
contained  in  his  own  library  and  in  the  Lenox,  and  frequent  recourse  has  been  had  to 
the  various  librarians  throughout  the  country  for  tracings,  photographs,  etc.  The 
result  is  that  of  the  2,014  works  described  de  visu,  comparison  of  proof  has  been  made 
direct  with  the  original  sources  in  the  case  of  1,711.  In  this  later  reading,  collations 
and  descriptions  have  been  entered  into  more  fully  than  had  previously  been  done, 
and  capital  letters  treated  with  more  severity. 

Endeavor  has  been  made  to  acknowledge  throughont  the  work  the  obligations 
under  which  the  writer  has  placed  himself  in  the  preparation  of  this  material.  To  a 
number,  however,  he  is  under  a  greater  indebtedness  than  could  be  properly  men- 
tioned in  the  body  of  the  work.  This  is  notably  true  of  Mr.  Wilberforce  Eames,  who 
has  contributed  not  only  his  constant  aid  and  advice  in  bibliographic  matters,  in 
which  he  is  so  well  versed,  but  who  has  also  furnished  almost  bodily  a  number  of 
special  articles  included  within  these  pages^those  relating  to  the  publications  of  the 
Apostle  Eliot,  the  Indiane  primer,  Lykin8,Mather,  Mayhew,  Meeker,  Pierson,  Quinney, 
Rawson,  Sergeant,  and  Simerwell,  besides  many  new  titles,  biographic  material,  etc. 
From  the  Rev.  J.  E.  Jones,  of  St.  Mary's  College,  Montreal,  much  information  has 
been  received  concerning  the  earlier  missionaries  of  Canada ;  the  Reverend  Fathers 
Beaudet  and  Hamel  of  the  Laval  University,  Quebec,  have  been  especially  kind  in 
giving  information  concerning  the  printed  and  manuscript  material  contained  in  the 
library  of  that  institution  and  in  that  of  the  archiepiscopal  residence  at  Quebec.  Sim- 
ilar kindnesses  have  been  shown  me  by  Prof.  A.  F.  ChambeAain,  now  of  Clark  Univer- 
sity, Worcester,  Massachusetts,  but  formerly  of  Toronto,  Canada. 

To  the  Director  of  the  Bureau,  M^j.  J.  W.  Powell,  I  am  under  lasting  obligations 
for  his  constant  aid  and  advice  and  for  the  opportunity  of  pursuing  my  work  under 
the  most  advantageous  circumstances. 

As  was  the  case  in  the  previous  numbers  of  the  series,  my  constant  assistant  has 
been  Mr.  P.  C.  Warman,  and  upon  him  has  fallen  much  of  the  detail  andmiuuti»  in- 
separable from  such  a  work. 

Washington,  D.  C,  June  1, 1891. 
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INTRODUCTION 


In  the  compilation  of  this  oatalogae  the  aim  has  been  to  include  everything,  printed 
or  in  manuscript,  relating  to  the  Algonquian  languages — books,  pamphlets,  articles 
in  magazines,  tracts,  serials,  etc.,  and  such  reviews  and  announcements  of  publica- 
tions as  seemed  worthy  of  notice. 

The  dictionary  plan  has  been  followed  to  its  extreme  limit,  the  subject  and  tribal 
indexes,  references  to  libraries,  etc.,  being  included  in  one  alphabetic  series.  The 
primary  arrangement  is  alphabetic  by  authors,  translators  of  works  into  the  native 
languages  being  treated  as  authors.  Under  each  author  the  arrangement  is,  first,  by 
printed  works,  and,  second,  by  manuscripts,  each  group  being  given  chronologically ; 
and  in  the  case  of  printed  books  each  work  is  followed  through  its  various  editions 
before  the  next  in  chronologic  order  is  taken  up. 

Anonymously  printed  works  are  entered  under  the  name  of  the  author  when  known, 
and  under  the  first  word  of  the  title,  not  an  article  or  preposition,  when  not  known. 
A  cross-reference  is  given  ftx)m  the  first  words  of  anonymous  titles  when  entered  under 
an  author,  and  from  the  first  words  of  all  titles  in  the  Indian  languagee,  whether 
anonymous  or  not.  Manuscripts  are  entered  under  the  author  when  known,  under 
the  dialect  to  which  they  refer  when  the  author  is  not  known. 

Each  author's  name,  with  his  title,  ete.,  is  entered  in  full  but  once,  1.  e.,  in  its 
alphabetic  order.  Every  other  mention  of  him  is  by  surname  and  initials  only,  except 
in  those  rare  cases  when  two  persons  of  the  same  surname  have  also  the  same  initials. 

All  titular  matter,  including  cross-references  thereto,  is  in  brevier,  all  collations, 
descriptions,  notes,  and  index  matter  in  nonpareil. 

In  detailing  contents  and  in  adding  notes  respecting  contents,  the  spelling  of  proper 
names  used  in  the  particular  work  itself  has  been  followed,  and  so  far  as  possible  the 
language  of  the  respective  writers  is  given.  In  the  index  entries  of  tribal  names  the 
compiler  has  adopted  that  spelling  which  seemed  to  him  the  best. 

As  a  general  rule  initial  capitals  have  been  used  in  titular  matter  in  only  two  cases: 
first,  for  proper  names,  and,  second,  when  the  word  actually  appears  on  the  title- 
page  with  an  initial  capital  and  with  the  remainder  in  small  capitals  or  lower-case 
letters.  In  giving  titles  in  the  German  language  the  capitals  in  the  case  of  all  sub- 
stantives have  been  respected. 

When  titles  are  given  of  works  not  seen  by  the  compiler  the  fact  is  stated,  or  the 
entry  is  followed  by  an  asterisk  within  curves,  and  in  either  case  the  authcrity  is 
usually  given. 

The  material  contained  in  the  ''Addenda"  has  been  entered  in  the  chronologic 
index  at  the  end  of  the  work,  but  is  not  included  in  the  tribal  and  subject  indexes 
throughout  the  volume. 
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By  James  0.  PiLLiNa. 


( Ao  Mtorisk  within  parenthcsM  indioata*  that  ^t  oompiler  hM  seen  no  copy  of  the  work  rofened  to.] 


A. 


A.  Iff.  D.  G.  For  anoaymoas  titles  be- 
ginoing  with  theae  letters,  see  next  word 
of  title. 

A.  N.  D.  de  Loretta  [Nipissing].  See 
Cuoq  (J.  A.) 

Ahbittbl.    SeeOrM. 

Abert  {ZAeuU  James  William).    Report  | 
of  I  the  Secretary  of  War,  |  commani- 
catiog,  I  in  answer  to  a  resolution  of 
the  Senate,  |  a  |  report  and  map  |  of  | 
the  examination  of  New  Mexico,  |  made 
by  I  Lieutenant  J.  W.  Abert,  |  of  the 
topographical  corps.  | 
Washington :  |  1848. 
Printed  oover  m  above,  no  inside  title,  text 
pp.  1-132,  map.  34  plates,  V>.     Forms  Senate 
docnment  no.S3,  80th  Congress,  Ist  session. 

NameraU  1-100  of  the  Cheyenne,  p.  11.— Yo* 
cabolary  (126  words)  of  the  Cheyenne,  pp.  12-14. 
—Contains  also  a  brief  general  discussion  of  the 
Gheyenne  language. 

"Saturday,  September  5  [1846].  As  my  room 
was  ftill  of  Clieyennes,  I  took  the  opportunity 
to  obtain  some  knowledge  of  the  genius  and 
structure  of  their  language.  I  found  the  Bn. 
gllsh  alphabet  suflftcient  to  represent  aU  the 
sounds  they  utter,  and  at  once  set  myself  to 
construct  a  rocabnlary  of  their  language.  I 
had  the  assistance  of  one  of  the  best  interpret- 
ers in  tlie  country.*' 

Oopie$  teen:  Geological  Survey,  Powell, 
TmmbnlL 

TIm  Field  copy,  catalogue  no.  6,  uncut,  sold 
fbr  00  cents;  the  Brinley  copy,  catalogue  no. 
4714.  for  80  cents. 

—  Report  of  Lieut.  J.  W.  Abert,  of  his 
examination  of  New  Mexico,  in  the 
years  1846-'47. 

In  Bmory  (W.  H.),  Kotes  of  a  military  re- 
oonnoissance,  pp.  417-518  Washington,  1848, 8o. 
Numerals,  general  discussion,  and  vocabu- 
lary of  the  Cbeyemie,  pp.  427-430. 

ALCI ^1 


Abert  (J.  W.)— Continued. 

Extracts  fh>m  the  vocabulary  are  given  in 
Oallatin  (A),  Hale*s  Indians  of  Northwest 
America  (American  Bthnol.  Soc  Trans. vol  2), 
pp.  cxiv,  crv.  New  York,  1848, 8®. 

Commente  on  this  article  will  be  found  in 
Jomard  (E.  P.),  Langue  des  Indiens  Chey- 
ennes,  pp.  384-886,  Paris,  1848, 99. 

James  William  Abort,  soldier,  bom  in  Mount 
Holly,  N.  J.,  November  18, 1820,  was  graduated 
at  West  Point  in  1843.  After  service  in  the 
inlisntry  he  was  transferred  to  the  topographical 
engineers,  and  was  engaged  on  the  survey  of 
the  northern  lakes  in  1843-'44.  He  then  served 
on  the  expedition  to  New  Mexico.  *  •  * 
During  the  civil  war  he  served  on  the  staflb  of 
General  Patterson  and  (General  Banks  in  the 
Virginia  campaign.  He  was  severely  injured 
at  Frederick,  Md.,  in  1882,  and  subsequently 
served  on  Oeneral  OiUmore's  staflf^  having 
attained  the  rank  of  m^jor  in  1868.  He  resigned 
on  June  35^  1864.— Aj^plefon't  Oyelop.  Am,  Biog, 

Abinodjiiagomasinaiganlwan.  [Chippe- 
wa].   See  Baraga  (F.) 

Abinoji  |  aki  tibajimouin.  |  lutheOJibwa 
language.  |  [Design.]  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board   of    commissioners  |  for   foreign 
missions,   by  Crocker  &    Brewster.  | 
1840. 

Title  as  above  on  cover,  frontispiece  1  1.  in- 
side title  as  above  (verso  a  map  of  the  globe)  1  L 
text  entirely  in  the  Ojibwa  language  except  a 
few  English  headings  and  the  geographic  names 
(of  which  Ojibwa  equivalents  are  given)  pp. 
5-139,  120.  Oeography  for  beginners,  taken 
principally  ftx>m  the  Peter  Parley  series. 

Oopieeteen:  American  Board  of  (}ommission- 
ers.  Boston  Athensom,  Bames,  Harvard, 

Abnakl.     [Hymns  in    the  Abnaki  lan- 
guage.] 

No  title-page  or  heading;  8  nnnnmbered  11. 
printed  on  one  side  only,  16^. 
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Abnaki «  Contiaaed. 

Two  of  the  hymns  hare  m  a  beading  the  En- 
glish word  "Resolve**;  the  others  are  headed 
C.  M.,  Short  M.,  &o.    Thoy  appear  to  be  rongh- 
ly  printed,  as  though  intended  for  proof-sheets. 
Copies  teen:  Powell. 

Abnaki.  TBook  of  prayers,  etc.,  in  the 
Mareschit  (orMaltseet)  and  Caniba  dia- 
lects of  tiie  Abnaki  language.] 

Manuscript,  pp.  1-78  and  2  U.  long  18^,  be- 
longing to  Dr.  J.  Hammond  Trumbull,  Hart- 
ford, Conn. 

It  oontains  Pri^re  du  Matin  en  Mariohit, 
Cantique,  Prldre  dn  Soir  en  Caniba,  Pridre 
avant  la  Confession.  Interrogation  pour  la  Con- 
fession, Pridre  avant  (et  apr^s]  la  Communion, 
Cat6ohisme,  Manidre  de  Baptiser,  etc 

This  maniisoript  formerly  belonged  to  Mr. 
George  Brinley,  of  Hartford.  It  is  entered  in 
the  sale  catalogue  of  his  books  under  no.  5694, 
whence  the  following  note  is  taken : 

*' Written  by  some  French  missionary  to  the 
Abnakia.  It  is  complete  and  well  preaerred, 
though  its  pages  bear  trace*  of  long  and  fre- 
quent use.  It  formerly  belonged  to  Dr.  John 
Pickering,  to  whom  it  was  presented  by  Bishop 
(and  Cardinal)  Cheyerus. 

"The  mission  for  which  this  manual  was 
compiled  included  Indians  of  at  least  two 
tribes,  the  Canibas,  of  whose  principal  dialect 
Basics  has  given  us  a  vocabulary,  and  the  Et- 
ohemins  and  Mareschites,  on  and  near  the  St. 
John's  Ki ver.  *  We  read  in  the  relations  of  th  e 
Jesuits,  that  the  Canibas,  the  Etchemins,  and 
other  Indians  of  different  tribes  lived  together 
in  one  village,*  under  the  instruction  of  the 
missionary  Fathers  (Maurault,  Hist,  des  Abe- 
nakiB,9);  and  it  is  not  improbable  that  this 
manual  contains  translations  made  early  in  the 
17th  century,  and  preserved  in  manuscript  cop- 
ies by  successive  missionaries." 

The  manuscript  sold  for  $6.50. 

Abnaki  [Manascripts  in  the  Abnaki 
language.]  (•) 

Under  several  authors  in  this  bibliography 
will  be  found  titles  and  descriptions  of  Abnaki 
manuscripts  preserved  at  the  Roman  Catholic 
mission  of  PierrevUle,  Canada,  copied  ftt>m  QUI 
(C),  Notes  sur  de  vieux  manuscrits  abenakis 
(q.v.).  In  addition  to  those  which  he  places 
under  the  names  of  their  respective  authors  he 
adds  a  general  note  as  follows :  **  There  are  oth- 
er manuscripts  in  Abnaki  belonging  to  fisunilies 
in  the  village— books  of  piety  containing 
prayers,  psalms,  chants,  etc" 

Abnaki  Pri^res  |  des  sanvages  abna- 
kis  de  St.Fran^ois. 

Manuscript,  38  unnumbered  pp.  12<3,  belonging 
to  Dr.  J.  Hammond  Trumbull,  Hartford,  Conn. 
It  formerly  belonged  to  Mr.  Oeorge  Brinley,  of 
Hartford,  and  is  titled  under  no.  SOK  of  the 
sale  catalogue  of  his  books,  ttom  which  the  fol- 
lowing note  is  taken: 

**  The  writing  resembles  that  of  the  preced- 


Abniki — Continued. 

ing  volume  [Abnaki  Book  of  prayers)  and  is 
probably  by  the  same  hand,  but  it  shows  that 
the  writer  has  become  more  familiar  both 
with  the  language  and  with  the  pen.  The 
character  used  by  the  French  misaionaries  for 
ou  or  English  to  (8)  is  employed,  and  the  nasals 
are  marked  as  in  Ra8les*s  Dictionary,  by  tL  In 
addition  to  the  prayers  contained  in  the  earlier 
manual,  it  has  the  Litanies  of  the  Virgin,  and 
of  the  Holy  Name  of  Jesus,  the  Psalms  and 
Antiphons  for  Vespers,  and  the  hymns  '  Lucis 
Creator  *  and  •  Veni  Creator.'" 
The  manuscript  sold  for  $6.75. 

Abnaki  Raciues  Abnaquises,  ou  plntdt, 
Dictionnaire  abanaquis-fran9ai8. 

Manuscript,  anonymous  and  undated,  pp. 
1-130,  sm.  4<^,  in  the  library  of  Laval  University, 
Quebec.  Pp.  38-98  are  missing  and  the  last 
numbered  page  is  blank;  the  first  and  last 
leaves  are  much  damaged.  The  writing  is  legi- 
ble. 

The  first  four  pages  of  the  text  contain  the 
theory  of  the  composition  of  words  in  the  Ab- 
naki language. 

Partially  copied  as  follows: 

Abnaki    Raoines  Abanaquises. 

Manuscript,  anonymous  and  undated,  15  uii« 
numbered  pp.  (the  12th  and  15th  of  which  are 
blank),  in  the  library  of  Laval  University,  Que* 
bee.  It  is  an  essay  toward  a  French-Aboaki 
dictionary,  and  is  the  beginning  of  a  copy  of  the 
manuscript  titled  next  above. 

Abnaki  [Register  of  baptisms,  confir- 
mations, marriages,  and  deaths  at  the 
mission  of  the  Sagaenay  and  of  Lao  St. 
Jean.] 

Manuscript,  85  unnumbered  IL  oblong  4^. 
The  first  leaf,  what  would  be  the  third,  and  one 
or  more  at  the  end,  are  lacking.  In  the  library 
of  Laval  University,  Quebec. 

Contains  many  proper  names  of  the  Abnaki 
Indians. 

Abnaki  [Religions  instructions,  chants, 
and  meditations  in  the  Abnaki  lan- 
guage.] 

Manuscript,  U.  1-190  (of  which  IL  111-121, 
161-183  are  blank),  sm.  80,  in  the  Ubrary  of 
Laval  University,  Quebec.  Well  written  and 
bound  in  calf. 

At  the  beginning  is  this  heading:  Modns  ex- 
cipiendarum  barbarorum  confessionnm.  It (M>n> 
tains  the  explanation  of  the  commandments  of 
God,  chief  prayers,  hymns,  and  prayers  of  the 
church,  instmotions,  and  meditations. 

Abnaki  [Religious  songs,  with  notes.] 
Manuscript,  pp.  1-500  (with  blank  pages  here 
and  there  numbered  with  the  others),  4o,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec  With- 
out title,  name,  or  date ;  very  legible ;  bound 
in  boards  covered  with  gray  oloth. 
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Abnaki.    [Songs,  poems,  etc.]  (*) 

Manuscripts  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  who  writes  me  as  follows  oonoeming 
them: 

"  I  woold  with  pleasore  send  yon  an  acoonnt 
of  my  collections  in  Wabanaki  lore,  bnt  unfor- 
tunately they  are  packed  away  in  London,  and 
it  would  be  impodsible  for  me  to  obtain  them 
until  I  return,  which  will  not  be  before  next 
spring  or  summer.  If  not  too  late  I  will  then 
attend  to  it. 

"My  collection  embraoes  songs,  poems,  tales, 
recipes,  in  short,  Indian  folk-lore  of  a  very 
varied  kind.  Being  an  old  folk-lorist,  I  formed 
the  idea  of  putting  questions  of  an  extrt'mely 
varied  nature  on  all  kinds  of  topics.  Mrs. 
Brown  informs  me  that  it  would  be  impossible 
now  to  make  such  a  collection,  so  many  of  the 
old  people  who  knew  this  lore  having  died.'*— 
I,etteriifDee.n,\888, 

"In  my  London  manuscripts  there  are  sev- 
fral  important  Indian  texts,  e.g.,  a  transcript  of 
the  wampum  records  of  the  Passamaquoddies, 
texts  of  songs,  etc.  I  can  not  recall  them 
now."— Letter  of  Jan.  7, 1889. 

See  Brown  (Mrs.  W.  W.);  also  Mitchell  (L.) 
Abnaki:  * 

Bible,  Hark  See  Wsokhilain  (P.  P.) 

Bible  history  Vetromile  (B.) 

Calendar  Vetromile  (E.) 

Catechism  Abnaki. 

Catechism  Vetromile  (E.) 

Dictionary  Abnaki. 

Dictionary  Anbury  (J.) 

Dictionary  Lesueur  ( F.  E . ) 

Dictionary  Mathevet  (J.C.) 

Dictionary  Nnd6nans  (J.  B.) 

Dictionary  Rasles  (S.) 

Dictionary  Vetromile  (B.) 

General  discussion  Bai]11e-Grohman(W. 

A.) 
General  discussion  Court    de    Gebelin 

(A.de). 
General  disonssion  Demillier  (L.  E.) 

General  discussion  Lausbert  (C.  F.) 

Geographic  names  American  Society. 

Geographic  names  Ballard  (E.) 

Geographic  names  Boyd  (S.  G.) 

Geographic  names  Fanner's. 

Geographic  names  Qreenleaf  (M.) 

Geographic  names  Hanson  (J.  W.) 

Geographic  names  Hind  (H.  Y. ) 

Geographic  names  Hubbard  (L.  L.) 

Geographic  names  Jones  (N.  W.) 

Geographic  names  Laurent  (J.) 

Geographic  names  Mauranlt  (J.  A.) 

Geographic  names  Potter  (C.  E.) 

Geographic  names  Band  (S.  T.) 

Geographic  names  Thorean  (H.  D.) 

Geographic  names  True  (N.  T. ) 

Geographic  names  Vassal  (H.) 

Geographic  names  Warren  (H.  P.) 

Geographic  names  Willis  (W.) 

Grammar  Laurent  (J.) 

Grammatic  comments      Hale  (H.) 
Grammatio  oomments      Lincoln  (B.) 


Abnaki  —  Continaed. 
Grammatic  comments  See  Prince  (J.  D.) 

Grammatic  treatise  O'Brien  (M.  C.) 

Grammatic  treatise  Vetromile  (E.) 

Hymn  book  Anbury  (J.) 

Hymns  Abnaki. 

Hymns  Allgemeine. 

Hymns  Doublet  de  Boisthi- 

bault(F.J.) 

Hymns  Garin  ( A.  M. ) 

Hymns  Hanson  (J.  W.) 

Hymns  Heriot  (G.) 

Hymns  Kipp(W.H.) 

Hymns  La  Harpe  (J.F.de). 

Hymns  Basics  (S.) 

Hymns  Bomagn6  (J.  B.) 

Hymns  Sobron(F.C.) 

Hymns  Vetromile  (E.) 

Letter  Vetromile  (E.) 

Lord's  prayer  Drake  (S.  G.) 

Lord 's  prayer  Shea  (J.  G. ) 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.) 

Lord's  prayer  Williamson  ( W.  D.) 

Lord's  prayer  Youth's. 

Numerals  Bagster  (J.) 

Numerals  Prince  (J.  D.) 

Numerals  Rand  (S.  T.) 

Numerals  Sewall  (B.  K.) 

Numerals  Trumbull  (J.  H.) 

Numerals  Williamson  (W.D.) 

Personal  names  Abnaki. 

Personal  names  Barratt  (J.) 

Phrases  Bagster  (J.) 

Prayer  book  Aub6ry  (J.) 

Prayer  book  Romagn6  (J.  B,) 

Prayer  book  Vetromile  (E.) 

Prayers  Abnaki. 

Prayers  Crespieul  (F.  X.) 

Prayers  Demillier  (L.  E.) 

Prayers  Lafl^ohe  (L.  F.  B.) 

Prayer.4  Mathevet  (J.  C.) 

Primer  Romagn6  (J.  B.) 

Sermons  Lesueur  (F.  E.) 

Sermons  Mathevet  (J.  C.) 

Sermons  Virot(C.F.) 

Song  book  Vetromile  (E. ) 

Songs  Abnaki. 

Songs  Beade(J.) 

Text  AbnakL 

Text  Bigot  (P.  V.) 

Text  Merlet  (L.) 

Text  Vetromile  (E.) 

Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Bagster  (J.) 

Vocabulary  Balbi  (A) 

Vocabulary  Barton  (B.  S.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabuhkry  Delafleld    (J.)    and 

Lakey  (J.) 

Vocabuhiry  Demillier  (L.  iS.) 

Vocabulary  Edwards  (J.) 

VocabnUry  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Holmes     (A.)     and 

Noyes  (T.) 

Vocabulary  Kidder  (F.) 

Vooabulaiy    '  X«aarent  (J.) 
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VocabnUry  See  HaurMilt  (J.  A. ) 


Vocabulary 

PickeriDg  (J.) 

Vocabulary 

Rosier  (J.) 

Vocabulary 

Soberer  (J.  B.) 

Vocabulary 

Thoreaa  (H.  D.) 

Vocabulary 

WUliamson  (W.  D.) 

Vocabulary 

Willis  (W. ) 

Vocabulary 

Wilson  (E.  F.) 

Words 

Brown  (W.  W.) 

Worda 

Cbase(P.E.) 

Words 

Drake  (S.G.) 

Words 

Fitch  (A.) 

Words 

Gatsohet(A.S.) 

Words 

Grasserie  (R.  de  la). 

Words 

Gray(A.)andTnim- 

baU(J.H.) 

Words 

Latham  (R  G.) 

Words 

Mcintosh  (J.) 

Words 

Petitot(E.F.aJ.) 

»r6g^  da  oat^hisme    *     *     Saatenx. 

See  Lacombe  (A.) 
Acadian : 

Vocabolary  See  Barton  (B.  S,) 

Vocabulary  PrJchard  (J.  C.) 

Words  Smet  (P.  J.  de). 

Account  of  the  oastoms  and  manners  of 
the  Micmakis  and  Maricheets  savage 
nations.  See  Maillard  ( A.  S. ) 
Adam  (Lncien).  Esqnisse  d'ane  gram- 
maire  compar6e  de  la  langae  des  Chip- 
peways  et  de  la  langue  des  Crees. 

In  Ck>ngrto  \nL  des  Am^ricanistes,  Compte 
rendu,  first  session,  vol.  2,  pp.  8S-148,  Kancy  Sc 
Paris.  1875.  8o.    (Bureau  of  Ethnology.) 

Issued  separately  as  follows: 

Esquisse  |  d'nne  |  grammaire  com- 

par6e  |  des  dialectes  |  Cree  efc  Chippe- 
way  I  par  Lncien  Adam  |  [Vignette]  | 

Paris  I  Maisonnenve  et  C^,  lihraires 
^itenrs  |  15^  qnai  Voltaire,  15  |  M- 
DCCCLXXVI[1876] 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  print- 
ers 1  L  text  pp.  1-61. 8^. 

Based  upon  the  dictionaries  and  grammars  of 
Fathers  Lacombe  (1874)  and  Baraga  (1850). 

Copietieen :  Astor.  Brinton,  British  Museum. 

Some  copies  retain  the  original  pagination. 
(Astor.) 

Leclerc,  1878  catalogue,  no.  2149,  prices  a 
copy  2  ft. 

Examen  grammatical  compart   de 

seize  laugaes  am^rioaiues. 

In  Congr^  Int  des  Am^ricanistes,  Ck>mpte 
rendu,  Hoeoad session,  vol.2,  pp.  18  -244,  Luxem- 
bourg Sc  Paris,  1878,  8^.  (Bureau  of  Ethnology, 
Congress.) 

The  five  folding  sheets  at  the  end  contain  a 
number  of  vocabularies,  among  them  theMonta- 
gnais.  Chippeway,  add  Cri. 

Issued  separately  as  follows: 
Examen  grammatical  compart  |  de  | 


Adam  (L.)—  Continued, 
seize  languesam^rioaines  |  par  |  Lncien 
Adam  |  Conseillerii  la  Gourde  Nancy.  | 

Pans  I  Maisonnenve  et  C*^,  I^iteurs, 
I  25,  Qoai  Voltaire,  25  |  1878 

HalftiUe  verso  "  extrait  du  "etc.  1  L  title  as 
above  verso  blank  1  L  text  pp.  &-88,  six  folding 
tables,  6o. 

Copiet  teen:  Astor,  Boston  Public,  Congress, 
Oatschet,  PowelL 

Tr&bner,  1882  catalogue,  p.  8,  prices  a  oopj 
Of. :  Leclerc,  1887,  p.  3,  15  tv. ;  Maisonneava, 
1888.  p.  42,  15  tr, 

Adama  (Franklin  George).  Phonetic 
representation  of  Indian  languages. 

In  the  Weekly  Capital.  Topeka,  Kana.,  No- 
vember 20,  1879.    (Powell.) 

A  paper  read  by  Mr.  Adams,  secretary  of  the 
Kansas  Historical  Society,  before  the  Ifansas 
Academy  of  Science,  November  7, 1879. 

Contains  a  "Key  to  the  Ottawa  alphabet,** 
fh>m  Meeker  (J.),  Ottawa  first  book. 

Adama  (Nehemiah).  The  life  |  of  |  John 
£liot :  I  with  an  account  |  of  the  early 
missionary  efforts  |  among  |  the  Indiana 
of  New  England.  |  By  Nehemiah  Adams, 
I  pastor  of  Essex  street  church,  Boston. 
I  Written  for  the  Massachusetts  iSab- 
bath  School  Society,  and  |  approved  by 
the  Committee  of  Publication.  | 

Boston:  |  Massachusetts  Sabbath 
School  Society,  |  Depository,  No.  13 
Cornhill.  |  1847. 

Title  verso  copyright  1  1.  advertisement  1  L 
text  pp.  7-278,  appendix  pp.  279-824. 12<'. 

A  specimen  of  *'  graoioos  expression  '*  in  the 
Natick  language  (fh>m  Eliot),  with  English 
translation,  p.  95. 

Oopieeseen:  Congress. 

Adama  (William).  Terms  of  relation- 
ship of  the  Delaware  (Opuhnarke),  col- 
lected by  Lewis  H.  Morgan  from  Will- 
iam Adams,  a  Delaware. 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  oonsangninity 
and  affinity  of  the  haman  fiunOy,  pp.  273-88S, 
lines  62,  Washington,  1871,  4o. 

Adelang(Johanu  Chr'stoph)  [and  Vater 
(J.  S.)]  Mithridates  |  oder  |  allgemeine 
I  Sprachenkunde  |  mit  |  dem  Vater 
Uuser  als  Sprachprobe  |  in  bey  nahe  | 
fUnfhuudert  Sprachen  und  Mundarten, 
I  von  I  Johann  Christoph  Adelung,  | 
Cbiirfilrstl.  SSchsischen  Hofrath  und 
Ober-Bibliothekar.  |  [Two  lines  quo- 
tation.] I  Er8rer[-Vierter]  Theil.  | 

Berliu,  |  inderVossischen  Buchhand- 
lung,  I  1H06[-1H17]. 

4  vols.  (voL  3  in  three  parts),  8^. 
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Adelong  ( J.  C. )  and  Vater  (J.  8. ) — Con- 
tinned. 

Vol.  3,  pt.  3»  contains  the  following  AlgonquiAn 
lingnifttio  material : 

Algonkin  grammatio  comments,  pp.  404-410, 
412-413;  prayer,  p.  411  (from  Herras);  songs,  p. 
411  (from  Dunne);  yooabalaries,  pp.  254, 343-346, 
410-417  (from  Lahontan,  Birton,  Long,  and 
liackenzie). 

Bint  or  Blood  Indians  grammatio  comments, 
pp.  251-256. 

Chippewa  grammatio  comments,  pp.  404-410; 
text,  with  interlinear  translation,  p.  414  (from 
Long);  vocabularies,  pp.254,  343-346,  415-416 
(from  Carver,  Bandry  de  Lozi^res,  and  Long). 

Delaware  grammatio  comments,  pp.  869-372; 
IfOrd's  prayer,  pp.  372-373  (from  Zeisberger); 
Yocabnlaries,  pp.  343-346^  374-376  (from  Buttlar 
and  Barton). 

Fall  Indians  grammatio  comments,  pp.  261> 
256;  Tocabolary,  p.  254  (from  UmfrevUle). 

Illinois  Tooabulary,  pp.  363-364. 

Kikapoo  vocabnlary,  p.  363  (from  Barton). 

Knistenanx  grammatio  comments,  pp.  404- 
410;  rocabolaries,  pp.  254  (from  Mackenzie), 
843-346,  and  418-419  (from  Mackenzie). 

Messisanger  yocabnlaries,  pp.  843-344,  415- 
416  (from  Barton). 

Miami  grammatic  comments,  pp.  353-364; 
Tocabnlariee,  pp.  843-846»  363-364  (from  Yolney 
and  Barton). 

Micmao  Lord's  prayer,  p.  401  (from  LaCroze); 
text,  p.  402 ;  Tocabolary,  pp.  403-404. 

Minsi  yocabnlaries,  pp.  343-345  and  (from  Bar- 
ton) pp.  374-376. 

Mohegan  grammatic  comments,  pp.  394-«l99 ; 
Lord's  prayer,  p.  400  (from  Edwards);  yocabn- 
laries, pp.  343-346,  403-404  (from  Barton  and 
Long). 

Mountaineer  vocabulary,  pp.  418-419. 

Karraganaet  grammatio  comments,  pp.  876- 
879;  vocabularies,  pp.  843-346  and  (from  Wil- 
liams) 387-889. 

Natiok  grammatic  comments,  pp.  379-387; 
Lord's  prayer,  pp.  885-386  (from  Eliot):  vocabu- 
laries, pp.  343-346  and  (from  BUot)  387-389. 

Xehethewa  grammatic  comments,  pp.  408-409. 
yocabnlaries,  pp.  254  and  (from  Umfreville)  418- 
419. 

New  England  text,  p.  401 ;  vocabularies,  pp. 
848-844  and  (from  Wood)  887-889. 

New  Sweeden  grammatic  comments,  pp.  369- 
872 ;  text,  p.  873  (firom  Campanius);  vocabula- 
ries, pp.  343-346  and  (from  Campanius)  374-376. 

Pa^an  grammatic  comments,  pp.  251-256. 

Pampticough  vocabulary,  pp.  845,  360-362 
(fttHn  Lawson  and  Briokell). 

Penobscot  vocabularies,  pp.  343-844  and 
(firom  Barton)  402404. 

Pennsylvanien  vocabulary,  pp.  887-389. 

Plankashaw  vocabulary,  pp.344. 360-362  (from 
Barton). 

Pottawataraeh  vocabularies,  pp.  843-345  and 
(from  Barton)  800-862. 


Adelong  (J.  C.)  and  Vater  (J.  S.)— Con- 
tinued. 

Sankikanis  vocabularies,  pp.  343-344  and 
(from  Laet)  374-376. 

Schwarzflissigeor  Blackfoot  grammatic  com- 
ments, pp.  251-256;  vocabulary,  p.  254  (firom 
Umf-^ville). 

Shawanno  grammatic  comments,  pp.  354-358 ; 
Lord's  prayer  (three  versions), pp.  358-359  (from 
Chamberlayne,  Buttlar,  Am.  Museum);  vocab- 
ularies, pp.  343-346  and  (from  Gibson  and 
Buttlar)  36(^-362. 

Skoffie  vocabulary,  pp.  4 18-419. 

Souriquois  vocabulary,  pp.  402-404  (fh>m  Lee- 
oarbot). 

Yirginien  vocabulary,  pp.  887-389  (from  Bar- 
ton). 

Copies  seen:  Astor,  Bancroft,  British  Mu- 
seum, Bureau  of  Ethnology,  Congress,  Sames, 
Trumbull,  Watkinson. 

Priced  by  Triibner  (1856),  no.  503,  IL  16«.  Sold 
at  the  Fischer  sale,  no.  17,  for  li.;  another  copy, 
no.  2042,  for  ]6«.  At  the  Field  sale,  no.  16,  it 
brought  $11.85;  at  the  Squier  sale,  no.  9,  $5. 
Leclero  (187S)  prices  it,  no.  2042, 50  fr.  At  the 
Pinart  sale,  no.  1322,  it  sold  for  25  fr.  and  at  the 
Murphy  sale,  no.  24,  a  half-calf,  marble-edged 
copy  brought  $4. 

Adlachemudignichkek      meiaalakwey 

[Abnaki].    See  Vetromlle  (E.) 
Ahiamihewintuhangan  [Abnaki].    See 

Vetromlle  (E.) 
Alamieka8hku8hkata[Moqtagnal8].  See 

Durocher  (F.) 
Alamle-nabowewlnan   |   nahinawema- 
gakin  |   [Crncifix]  | 

Moniang  [Montreal],  |  takkwabikioh* 
kote  L.  Perrault  |  endatch.  |  1844. 

Title  verso  blank  1  1.  text  entiroly  in  the 
Nipissing  language  pp.  3-7,  16o. 
Contains  prayers,  a  brief  catechism,  etc. 
Oopiet  seen :  Laval,  Shea. 

Aiamie  NikamoHtnau. 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-36, 
180.  Hymns  entirely  in  the  Abbitibi  dialect  of 
the  Cree  language,  with  the  exception  of  the 
titles,  which  are  in  French. 


Chfrieisee 
Aiamie  tipadjimoSln   [Nipissing].    See 

Mathevet  (J.  C.) 
Alamleu  kukaetehimitan  [Montagnais]. 

See  Durocher  (F.) 
Alamleu   knahkashkntu  [Montagnais]. 

See  Durocher  (F.) 
Alden  (Rev,  Timothy).    Aboriginal  ety- 
mology. 

In  The  Olden  Time,  voL  1,  pp.  325-329,  Pitts- 
burg, 1846,  2  vols.  8^.    (Congress.) 

Contains  the  etymology  of  a  number  of  Al- 
gonquian  words. 
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Alden  (T.)— Continued. 

Beprintedin:  The  Olden  Time,  Cincinnati, 
1876,  2  vols.  80.    (Congress.) 

This  article  appeared  originally  in  the  Alle- 
ghany Magaxine,  pnblished  by  Alden.  (*; 

Alexander  (Sir  James  Edward) .  L'Aca- 
die;  |  or,  |  seven  years'  explorations  | 
in  I  British  America.  |  By  |  Sir  James 
E.  Alexander,  K.  L.  S.,  &>  K.  St.  J.,  | 
on  the  staff  of  H.  £.  the  commander 
of  the  forces  in  Canada.  |  In  two  vol- 
umes. I  Vol.  I[-IIJ.  I 

London:  |  Henry  Colbum,  publish- 
er:   I    Great     Marlborough    street.  | 
1849. 

2  vols. :  Arontispieoe  1  1.  title  1  L  dedication 
verso  blank  1  1.  preface  pp.  v-vi,  illustrations 
verso  blank  1  1.  contents  pp.  iz-xvi,  text  pp. 
1>345;  frontispiece  11.  title  1 1.  contents  pp.  iii- 
viii,  text  pp.  1-326, 120. 

Lord's  prayer  in  the  Mit^mac  langaage,  vol. 
2,  p.  825;  in  the  MUicete  langaage,  p.  326. 

Cfopies  teen :  Boston  Athenasum,  Congress. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  733,  this 
work  was  reissued  London,  1858,  2  vols,  post 
8o. 

Alexander  (John  Henry).  A  dictionary 
of  the  language  of  the  Lenni  Lenap^, 
or  Delaware  Indians.  (*) 

Manuscript,  4^,  mentioned  in  the  Memoir  of 
John  H.  Alexaiider,  by  William  Pinkney,  read 
before  the  Maryland  Historical  Society,  May 
2. 1867. 

Alger  (Ahby  Langdon).  A  collection  of 
words  and  phrases  taken  from  the  Pas- 
samaquoddy  tongue.  By  Abby  Laog- 
don  Alger. 

In  American  Phllosoph.  Soc.  Proo.  vol.  22, 
pp.  240-255,  Philadelphia,  1885,  8^. 

Issued  separately  also,  without  title,  headed 
as  above,  repaged  1-15.    (Pilling,  Powell.) 

Mr.  W.  F.  Granong,  Cambridge,  Mass..  writes 
me:  *' I  have  a  pasteboard  pamphlet  cover  in 
which,  with  a  copy  of  Barratt*s  'Indian  of 
New  England,'  there  is  a  copy  of  Miss  Abby 
L.  Alger's  '  Words  and  phrases  from  the  Pas- 
samaquoddy,'  with,  a  number  of  additions  and 
notes  in  writing  made  by  her— about  33  in 
all." 

Algonquian.  [Algonquian-French  gram- 
mar.] 

Manuscript,  SOIL  16<>,  Algonquian  and  French, 
in  the  library  of  MaJ.  J.  W.  Powell,  Washing- 
ton,  D.  C. ;  found  several  years  ago  among  the 
papers  of  John  Porteus,  an  early  Lidian  trader 
in  the  Mohawk  Valley.  It  consists  of  declen- 
sions and  coivjagations  in  nearly  equal  parts,  the 
latter  beginning  near  the  middle  of  the  book, 
with  heading :  Conjugations  de  quelques  verbes 
Alkonkins  6c  Nipissings. 


Algonquian.  [Algonquian-French  to- 
cabiilary.] 

Manuscript,  11. 1-59  (incomplete),  in  theBibli- 
oth^ue  Rationale,  Paris,  where  it  is  entered  un- 
der no.  16  in  catalogue  no.  327.  There  is  no  title- 
page  and  no  indication  of  author  or  date.  It  is 
closely  and  finely  though  not  distinctly  written, 
averaging  57  lines  to  the  page,  in  two  columns, 
^gonquian  and  French,  the  writing  covering 
a  little  more  than  half  the  width  of  the  page. 
It  is  arranged  alphabetically  by  Algonquian 
words  and  ends  in  the  letter  T.  The  character  8 
is  used  throughout  the  manuscript  for  the  sound 
otouoTw. 

Algonquian.  Catechisme  Algonkin.  (*) 
Manuscript,  140  pp.  4<>,  preserved  at  the  Mis- 
sion of  Lac  dcs  Deux  Montagues  (Oka),  Canada, 
and  used  by  the  Sisters  in  teaching  the  children 
of  the  school  at  that  mission.  It  is  said  to  be  a 
copy  only,  made,  they  assert,  about  fifty  years 
ago.  Besides  the  catechism  it  contains  many 
psalms  and  hymns. 

During  the  autumn  of  1882,  while  on  a  visit 
to  the  mission  of  Lac  des  Deux  Montagues,  I 
had  the  pleasure,  through  the  courtesy  of  Pdre 
Ledaire,  then  missionary  at  that  place,  of  in- 
specting a  number  of  linguistic  manuscripts, 
composed  for  the  most  part  by  former  mission- 
aries at  the  Lake,  titled  of  which  will  be  found 
in  their  proper  places  in  this  bibliography.  In 
addition  to  these,  I  have  been  furnished  by  the 
late  Mrs.  Erminnie  A.  Smith,  an  employee  of  the 
Bureau  of  Ethnology,  who  spent  some  time  at 
that  mission  engaged  in  the  preparation  of  a 
grammar  and  dictionary  of  the  various  Iroquoian 
languages,  with  a  list  of  others,  of  the  existence 
of  which  I  was  not  aware  at  the  time  of  my 
visit ;  of  those  which  are  anonymous,  the  title 
of  one  is  given  a  bove  and  others  below.  The 
descriptions  are  by  Mrs.  Smith,  aided  by  P6re 
Leclaire. 

On  a  more  recent  visit  (June,  1889),  I  was 
shown  by  the  Abb6  Cnoq  what  purported  to  be 
all  the  Algonquian  manuscripts  belonging  to 
the  library  of  the  mission ;  some  of  these  were 
additional  to  those  seen  on  my  first  sojourn  at 
the  lake,  but  I  was  unable  to  identify  any  of 
those  here  entered  anonymously. 

Algonquian.    Catechisme  Algonquin.  (*) 
Manuscript,  12^,  written  by  a  Jesuit  mission- 
ary ;  in  the  archives  of  the  Catholic  church  at 
the  mission  of  Lac  des  Deux  Montagues  (Oka), 
Canada. 

Algonquian.  Dictionnaire  Algonquin- 
FrauQais  de  Tan  1661.  (•) 

Manuscript,  sm.  i'*,  preserved  in  the  ar- 
chives of  the  Catholic  church  at  the  mission  of 
Lac  des  Deux  Montagues  (Oka),  Canada. 

This  work  has  passed  through  the  hands  of 
M.  Mathevet,  a  former  missionary  at  this 
place,  as  one  clearly  sees  by  an  inspection  of 
the  cover,  which  is  entirely  covered  with  short 
notes  in  Algonquian,  written  by  this  mission- 
ary ;  besides  these  he  has  made  many  additions 
throughout  the  dictionary. 
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Algonqulan — Continued. 

Other  additions  and  corrections  have  been 
made  by  the  hand  of  another  missionary,  whose 
name  is  not  known,  bnt  from  whom  we  have  a 
lar^  number  of  Algonqnian  mannsoripts.  To 
this  author  belong  the  six  pages  which  end  the 
work. 

These  writers  were  evidently  very  capable 
men,  and  already  fiff  advanced  in  the  knowl- 
edge of  the  language. 

Algonquiaii.    Dictionnaire  Fran^ais-Al- 
gonqain.    1662?  (•) 

Manuscript  preserved  in  the  archives  of  the 
Catholic  church  at  the  mission  of  Lao  des  Deux 
If  onti^gnes  (Oka) ,  Canada.  It  is  incomplete,  be- 
ginning with  the  letter  B  and  ending  with  the 
letter  T.  Mice  have  partially  destroyed  it,  bnt 
the  remainder  is  in  a  readable  state.  The  author 
was  a  Jesuit  missionary. 

Algonqulan.  Dictionnaire  Frao^ais- Al- 
gonquin. 1669.  (*) 
Manuscript  preserved  in  the  archives  of  the 
.CatboHc  church  at  the  mission  of  Lac  des  Deux 
Montagues  (Oka),  Canada.  It  is  in  bad  condi- 
tion, leaves  torn,  etc 

Algonqnian.    Dictionnaire  Fran^ais-Al- 
gonqnin.  (*) 

Manascript  in  the  archives  of  the  Catholic 
church  at  Oka,  Canada.  Written  by  one  of  the 
Jesuit  fathers,  who  has  also  left  a  large  book  of 
instructions. 
Algonqoian.  [Discourse  on  Purgatory, 
and  a  part  of  Genesis,  in  the  Algon- 
qnian  language.    1662?]  (*) 

Manuscript,  09  11.  preserved  in  the  archives 
of  the  Catholic  church  at  the  mission  of  Lac  des 
Deux  Montagnes  (Oka),  Canada.  It  is  written 
In  abridged  Latin  and  Algonquian  and  is  the 
work  of  the  same  Jesuit  father  who  compiled 
the  French- Algonquian  dictionary,  titled  above 
under  the  date  of  1662 ! 

The  two  dictionaries  dated  1662?  and  1669, 
and  the  Discourse,  have  been  corrected  and  aug- 
mented by  a  Jesuit  father  who  wrote  in  1669 
and  who  had  a  good  knowledge  of  the  language, 
as  is  attested  by  the  liftct  that  he  wrote  upon  the 
roots  of  the  Algonkin. 

Algonquian.    Grammaire,    petit    cat^ 
ohisme,  pri^res  et  cantiques.  (*) 

Manuscript  in  the  archives  of  the  Catholic 
church,  Oka,  Canada.  It  is  a  large  octavo  vol- 
ume, written  by  a  Jesuit,  and  appears  to  be 
quite  anoient. 
Algonquian.  Instructions  sur  les  sym- 
boles  en  langue  Algonquin.    1669.     (*) 

Manuscript  preserved  in  the  archives  of  the 
Catholic  church  at  the  mission  of  Lac  des  Deux 
Montagues  (Oka),  Canada. 

The  two  manuscripts  last  titled  are  the  work 
of  the  Jesuit  father  spoken  of  above  as  being 
well  versed  in  the  language. 


Algonquian.  Liber  baptisatorum  a  Pa- 
tribus  Societatis  Jesu  in  residentia  seu 
reductione  Sancti  Joeephi  vulgo  Sillery. 
Manuscript,  82 IL  of  which  the  first  four  only 
are  numbered,  4P,  It  is  the  register  of  bap- 
tisms and  confirmations  of  the  Indians  made  at 
Sillery  and  Three  Rivers  from  1637  to  1690. 
It  contains  the  names  of  the  Indians  baptised 
and  thoeo  of  their  parents.  . 

Preserved  in  the  Basilique  Xotre-Dame  of 
Quebec. 
Algonquian.    [Prayers,  etc.,  in  the  Al- 
gonquian language.] 

Manuscript,  I  p.  L  pp.  1-160, 8  unnumbered  11. 
120,  in  possession  of  the  compiler  of  this  bibli- 
ography, presented  by  the  pastor  of  the  Catho- 
lic church  at  the  mission  of  Lac  des  Deux  Mon- 
tagues (Oka),  Cauada.  It  is  bdund  in  leather, 
fairly  written,  and  well  preserved. 

Pridre  avaut  le  Catechisms,  p.  l.—Actes  de 
remerciment,  de  contrition,  p.  1,  d'oSrande, 
de  foi,  p.  2,  de  charit6,  p.  3.— Pater  noster,  p.  8.~ 
Ave  Maria,  Credo,  p.  4.— Conflteor,  p.  6.— Les 
commandementa  de  Dieu,  et  de  r^gllse,  p. 
7.— Pri^res  h  Vange  gardien,  St  Joseph,  St. 
Michel,  St  patron,  i^  tons  les  sts.,  TaDgelus, 
pp.  8-11.— P.  12,  blank.— Cat^chisme,  pp.  13- 
85.— Actes,  pp.  35-43.— Messe  de  la  ste.  Yierge, 
introit,  pp.  45-47.—  Psaumes,  pp.  47-54.—  Messe 
desmorts,introit,  etc.,  pp.  54-64. — Cantiques.pp. 
64-87.— Les  litanies  de  la  ste.  Vierge,  pp.  87-06. 
— Hymne  des  anges,  etc.,  pp.  06-148. — Acte  de 
oonfonnit6  k  la  volenti  de  DIeu,  pp.  140-150.— 
Hymnes,  pp.  150-160.— 8  unnumbered  II.  at  end. 
Algonquian : 

Bible  passages  See  Brisbin  (J.  S.) 

Bible  passages  Reade  (J.) 

Bibliographio  American  Board. 

Bibliographic  American  Philo- 

sophical Society. 
Bibliographic  Bartlett  (J.  R.) 

Bibliographic  Brinton  (D.  G.) 

Bibliographic  Catalogue. 

Bibliographic  Clarke  (R.)  &  co. 

Bibliographic  De  Schweinitz  (E.) 

Bibliographic  Dexter  (H.  M.) 

Bibliographic  Dufoss6  (B.) 

Bibliographio  Field  (T.  W.) 

Bibliographio  Finottl  (J.  M.) 

BibUographic  Gill  (C.) 

Bibliographic  Harrisse  (H.) 

Bibliographio  Laurie  (T.) 

Bibliographic  Leclerc(C.) 

Bibliographic  Lenox  (J.) 

Bibliographio  Ludewig  (H.  B.) 

Bibliographic  McLean  (J.) 

Bibliographic  Miomac. 

Bibliographic  Muller  (F.) 

Bibli  graphic  Murphy  (£L  C.) 

BibUographic  Nash  (E.  W.) 

Bibliographio  O'Callaghan  (E.  B.) 

9ibUographio  Paine  (N.) 

Bibliographio  Pick  (B.) 

Bibliographic  Pickering  (J.) 

Bibliographio  Pott  (A.  F.) 
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Al£;onqaian  ^  Continaed. 

Bibliographic  See  Qnarltch  (B.) 

BibUographio  Beiohelt  (G.  T.) 

Blbliographio  Sabin  (J.) 

BibUographio  SasBeviUe  (J.)  and 

Shea  (J.  G.) 

Bibliographic  Schoolcraft  (H.  B.) 

Bibliographic  Stargardt  (J.  A.) 

Bibliographic  Steiger  (E.) 

Bibliographic  Stevens  (H.) 

Bibliographic  Thomas  (L) 

Bibliographic  Triibner  9l  co. 

Bibliographic  Tnunbnll  ( J.  H.) 

Bibliographic  Yater  (J.  S. ) 

Bibliographic  Winsor  (J.) 

Catechism  Algonqnian 

Catechism  James  (T.) 

Catechism  Lanre  (P.) 

Catechism  White  (A.) 

Dictionary  Algonqnian.* 

Dictionary  Andr6  (L.) 

Dictionary  Cnoq  (J.  A.) 

Dictionary  Lahontan  (A.  L. ) 

Dictionary  Schoolcraft  (H.  B.) 

Dictionary  Tbavenet  (— ) 

Dictionary  White  (A.) 

Etymologies  Alden  (T.) 

General  discossion  Bancroft  (G.) 

General  discussion  Beverley  (R.) 

General  discussion  Borsari  (F.) 

General  discussion  Bradford  ( A.  W.) 

General  discussion  Campanius    Holm 

(T.) 

Genera]  discussion  Cass  (L.) 

General  discunsion  Charlevoix  (P.  F.  X.) 

General  discussion  Chateaubriand     (F. 

A.  de). 

General  discussion  Cuoq  (J.  A.) 

General  discussion  Elliott  ( A.  H. ) 

General  discussion  Featherman  (A.) 

General  discussion  GnU  (F.  S.) 

General  discussion  Haines  (B.  M.) 

General  discussion  Hale  (H.) 

General  discussion  Hayden  (F.  V.) 

General  discussion  Jefferys  (T.) 

General  discussion  Le  Hir  (A.  M.) 

General  discussion  Mcintosh  (J.) 

General  discussion  Marcouz  (J.) 

General  discussion  M&ller  (F.) 

General  discussion  Kewoomb  (H.) 

General  discussion  Pickering  (J.) 

General  discussion  Priest  (J.) 

Greneral  discussion  Rawle  (W.) 

General  discussion  Schoolcraft  (H.  B.) 

General  discussion  Teza  (B.) 

General  discussion  Trumbull  (J.  H.) 

General  discussion  Worsley  (I.) 

G^graphlc  names  Ballard  (E.) 

Geographic  names  Beckwith  (H.  W.) 

Geographic  names  Benson  (B.) 

Geographic  names  Boyd  (S.  G.) 

Geographic  names  Chapin  (A.G.) 

Geographic  names  Denton  (D.) 

Geographic  names  Dryasdust 

Geographic  names  Dunne  (J.) 

Geographic  names  Errett  (R.) 


Al£;oiiqiilan  ^  Continaed . 

Geographic  names     See  Field  (T.  W. ) 

Geographic  names  Ganong  (W.  F.) 

Geographic  names  Haines  ( B.  M. ) 

Geographic  names  Henderson  (J.  G.) 

G^graphic  names  Hough  (D.) 

Geographic  names  Lugrin  (C.  H.) 

Geographic  names  Mombert  (J.  L) 

Geographic  names  Schoolcraft  (H.  B.) 

Geographic  names  True  ( N.  T. ) 

Geographic  names  Trumbull  (J.  H.) 

Geographic  names  Wheeler  (C  H.) 

Geographic  names  Wlnthrop  (J.) 

Grammar  Algonqnian. 

Gnunmar  Cnoq  (J.  A.) 

Grammar  Duponceau  (P.  S.) 

Grammar  Gay  (R.  M.) 

Grammar  Guichart  de  Kersl* 

dent  (Y.  F.) 

Grammar  Knox  (J.) 

Grammar  Mnller  (F.) 

Grammar  Kioolas  (L.) 

Grammar  White  (A.) 

Grammatic  comments  Adelung  (J.C.)  and 

Yater  (J.  S.) 

Grammatic  comments  Featherman  (A.) 

Grammatic  comments  Gibbs  <G.) 

Grammatic  comments  Heriot  (G.) 

Grammatic  comments  Belaud  (H.) 

Grammatic  comments  Ruttenber  (E.  H.) 

Grammatic  comments  Trumbull  (J.  H.) 

Grammatic  treatise  Cuoq  (J.  A.) 

Grammatic  treatise  Tesa  (B.) 

Grammatic  treatise  Trumbull  (J.  H.) 

Hymns  Allgemeine. 

Hymns  Cuoq  (J.  A.) 

Hymns  Garin  (A.M.) 

Hymns  Heriot  (G.) 

Hymns  Klpp  (W.  H.) 

Hymns  La  Harpe  (J.  F.  de) . 

Hymns  Rasles  (S.) 

Legends  Squler  (B.G.) 

Lord's  prayer  Bergholtz  (G.  F.) 

Lord's  prayer  Hensel  (G.) 

Lord's  prayer  Smet  (P.  J.  de). 

Lord's  prayer  (treatise)  Trumbull  (J.  H.) 

Numerals  Beauregard  (O.) 

Numerals  Classical. 

Numerals  Ellis  (R.) 

Numerals  Frits  (J.  F.)   and 

Schultxe  (B.) 

Numerals  Heriot  (G.) 

Numerals  Hervas  (L.) 

Numerals  James  <E.) 

Numerals  Lesc«rbot  (M.) 

Numerals  Long  <J.) 

Numerals  Pott  (A.  F.) 

Numerals  Rildiger  (J.  C.) 

Numerals  Schoolcraft  <H.  R.) 

Numerals  Steams  ( W.  A.) 

Numerals  Trumbull  <J.  H.) 

Personal  names  Blanchard  (B.) 

Phrases  Beauregard  (O.) 

Prayer  book  Laure  (P.) 

Prayers  Algonqnian. 

Prayers  Crespieul  (F.  Z.) 
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Algonquian— 
Prayers 
Prefixes 
Proper 
Proper  names 
Belationahips 
Songs 
Songs 
Songs 
Text 
Text 

Tribal  names 
Tribal  names 
Tribal  names 
Tribal  names 
Vocabulary 

VocabnUury 

Vocabnlaiy 

Vooabolary 

Yocabnlary 

Yocabolary 

Yooabalary 

Yoeabnlary 

Yocabolary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Yocabolary 

Yocabolary 

Yocabolary 

Yocabolary 

Yocabnlary 

Yocabolary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Yocabnlary 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 

Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 


Continned. 

SeeLafltelie(L.F.) 
aarin(A.H.) 
BookweU(E.F.) 
Toner  (J.  M.) 
Oppcrt(G.) 
Algonquian 
Dnone  (J.) 
Haines  (E.M.) 
Aigonqoian. 
TrombalKJ.H.) 
Barratt  (J.) 
Brice  (W.  A.) 
GilfiUap  (J.  A.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
AdelaDc(J.C.)  and 

Yater(J.S.) 
Algooqnian. 
Allen  (W.) 
Barton  (B.S.) 
CampaDiasHolm(T.) 
Coortde(TebeUn(A.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
GUU  (F.  S.) 
Haines  (E.M.) 
Heokewelder(J.G.) 
Hensel  (G.) 
Heriot  (G.) 
Herraa  (L.) 
Holden  (A.  W.) 
Jaoqnemin  (— ) 
Kalm  (P.) 
Knox  <J.) 
Latham  (B.G.) 
Long  (J.) 
Mackenzie  (A.) 
0'Callaghan(E.B.) 
Preston  (T.  R.) 
Rhode  Island. 
Rnttenber  (E.  M.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Yincent(E.H.J.) 
Williamson  (W.D.) 
Bartlett(J.R.) 
Beanregard  (0.) 
Beverley  (R.) 
Brinton  (D.  G.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Chamberlayne     (J.) 

andWilkias(D.) 
Charenoey  (H.  de). 
Chase  (P.  E.) 
Crane  (W.  W.) 
Dndley  (P.) 
Elliott  (A.M.) 
Frits    (J.  F.)    and 

Schnltse  (B.) 
Gatschet  (A.  S.) 
Grasserie(R.dela). 
Latham  (B.  G.) 
Lewis  (R.B.) 
London  (A.) 
McDonnell  (W.) 
Moor  (B.) 
Haotel  (A.) 


Aigonqoian  —  Continued. 

Words  See  Peres  (J.) 

Words  Sohombnrgk  (R.  H.) 

Words  *                          Simon  (R  A.) 

Words  Smith  (£.) 

Words  V»t«r  (J.  S.) 

Words  Woodward  (A.) 

Allen  (William).  An  |  American  |  bio- 
graphical and  historical  |  dictionary,  | 
containing  an  account  of  the  |  lives, 
characters,  and  writings  |  of  the  |  most 
eminent  persons  in  North  America  ftom 
its  first  settlement,  |  and  a  summary  of 
the  I  history  of  the  several  colonies  | 
andof  the  |  United  States.  |  By  William 
Alien,  D.  D.,  I  President  of  Bowdoin 
College;  |  Fellow  of  the  [Ac.  two 
lines.]  I  [Quotation,  one  line.]  |  Second 
edition.  | 

Boston:  |  published  by  William  Hyde 
&  Co.  I  M  DCCC  XXXII  [1832]. 

Titie  1  1.  prefifcce  pp.  iii-viil,  text  pp.  1-800, 
8o. 

A  few  words  of  the  Massaohnsetts  Indian 
language  (from  Wood's  New  England's  Pros- 
peol),  pp.  780-791. 

OopUt  teen:  Astor,  British  Mnsenm,  Con- 
gress.  Massaohnsetts  Historical  Society,  Shea. 

The  first  edition  Cambridge,  1800  (Boston 
Athenenm,  Congress),  contains  no  lingnistios. 

The  I  American  |  biographical  dic- 
tionary :  I  containing  an  account  of  the| 
lives,  characters,  and  writings  |  of  the 
I  Most  Eminent  Persons  Deceased  in 
Nort'i  America,  |  from  its  first  settle- 
ment. I  By  I  WUliam  Allen,  D.D.,  |  late 
president  of  Bowdoin  College,  [&c. 
four  lines.]  |  [Quotation,  one  line.]  | 
Third  edition.  | 

Boston :  |  published  by  John  P.  Jew- 
ett  and  Company.  |  Cleveland,  Ohio :  | 
Henry  P.  B.  Jewett.  |  M.  DCCC.  LVII 
[1857]. 

Title  verAO  copyright  1 1.  prefsoe  to  the  first 
edition  pp.iii-v,  preface  to  the  second  edition 
pp.  vl-vii,  preface  tdthe third  edition  pp.  vlii-4x, 
text  pp.  1-896,  index  pp.  897-905,  large  B°. 
Lingaistics  as  in  edition  of  1832,  p.  879. 
Copies  seen :  Astor,  Boston  Athenenm,  Brit- 
ish Maaeum,  Eames,  Massachusetts  Historical 
Society. 

Wunnissoo,  |  or  the  |  Vale  of  Hoosa- 

tunnuk,  |  a  poem,  with  notes.  |  By 
William  Allen,  D.D.,  |  A  member  [&c. 
four  lines].  | 

Boston :  |  published  by  John  P.  Jew- 
ett and  company.  |  Cleveland,  Ohio: 
Jewett,  Proctor  &  Worthington.  |  New 
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Allen  (W.)^Continaed. 
York :  SheldoD,  Blakeman  &,  company. 
|M.DCCC.LVI[1856].  | 

Frontiapiece  1 1.  title  1 1.  prefftoepp.  8-8,  sec- 
ond preface  pp.  &-12,  contents  pp.  13-14,  dedica- 
tion pp.  15-18,  half-title  verso  blank  1 1.  text  pp. 
21-163,  half-title  verso  blank  1  L  notes  pp.  167- 
237, 120. 

An  account  of  Indian  langaages,  pp.  174- 
192,  contains  a  short  vocabulary  of  the  Mo- 
hegan,  Norridgewock,  St.  Francis,  Penobscot, 
Miami,  Shawanese,  Algonkin,  Delaware,  Mnn- 
see,  Chippeway,  Massachusetts,  Passama- 
quoddy,  Micmac,  Skoffle,  Pottawatamah,  Knis- 
teneaux,  Katlck,  Karragansett,  Mountaineer, 
Messisagna,  Minsi,  and  Nanticoke,  pp.  179-181 ; 
remarks  on  the  struotare  of  the  Mohegan  lan- 
guage, with  three  lists  of  Mohegan  words  (from 
John  Lyon  Gardiner,  an  Indian  woman  named 
Sarah  May  weep,  and  from  Sarah  Lunnan  Hunt- 
ington), pp.  188-191 ;  a  short  vooabnlary  of  the 
Plymouth  Indians,  p.  191 ;  a  short  vocabulary 
of  the  Powhattan  and  the  Pampticoc,  p.  192.— 
**0f  the  Mohegan  language, '  including  a  vo- 
cabulary of  150  words,  pp.  232-236. 

Oopie*  »een :  Congress,  Dunbar. 

Allgemeine  Historie  |  der  Beisen  zn 
Wasser  und  Lande ;  |  oder  |  SammlaDg 
I  aller  |  ReisebeschreibangeD,  |  welche 
bis  itzo  I  in  verschiedenen  Sprachen 
YOD  alien  Yolkeru  herausgegeben  wor- 
den,  I  nnd  eineu  vollstandigen  Begriff 
Ton  der  neuern  ErdbeschreibuDg  |  and 
Grescbtchte  machen;  |  Worinnen  der 
wlrkliche  Znstand  aller  Nationen  vor- 
gestellet,  and  das  |  Merkwiirdigste, 
Niitzliohste  und  Wahrhaftigste  in  |  En- 
ropa,  Asia,  Africa  and  America,  |  in  Anse- 
hnng  ibrer  verschiedenen  Reiche  nnd 
Lander;  deren  Lage,  Grosze,  Grenzen,  | 
'  Eintheilangen,  Himmelsgegenden,  Erd- 
reichs,  Frttchte,  Thiere,  FlUsse,  Seen, 
Gebiirge,  |  groszen  nnd  kleinen  Stadte, 
Hafen,  Gebaude,  |  n.  s.  w.  |  wie  auch 
der  Sitten  nnd  Gebrauche,  der  Ein- 
wohner,  ihrer  Religion,  Regierungsart, 

I  KUnste  and  Wissenscbafben,  Hand- 
lang  and  Ma^nfactnren,  |  entbalten 
ist ;  I  Mit  Dothigen  Laodkarten  |  nacb 
den  neaesten  nnd  richtigsten  astrono- 
miscben  Wabmebmungen  nnd  man- 
oberley  |  Abbildungen  der  Stadte,  Kiis- 
ten,  Aas8icbten,Tbiere,Gewacbse,  Klei- 
dnngen,  |  und  anderer  dergleichen 
Merkwiirdlgkeiten,  verseben ;  |  Darcb 
eine  G^esellsobaft  gelebrter  Manner  im 
Engliscben  zasamraen  getiagen,  |  and 
ans  demselben  ins  Deutsche  libersetzet. 

I  Erster  [-ein  and  zwanzigster  and  letz- 


Allgemeine  —  Continued, 
ter]    Band.  |  Mit   Konigl.    Poln.    nnd 
Churf.  Sachs.  allergnadigsterFrey belt.  I 

Leipzig,  bey  Arkstee  und  Merkus. 
1747  r-1774]. 

21  vols.  4P,  In  most  of  the  volumes  the  sec- 
ond line  of  the  title  reads :  **  der  Reisen  eu 
Wasser  and  zu  Lande."  The  work  is  based  on 
Astley's  Coi  ection  of  Voyages,  and  Provost's 
Histoire  G-6n6rale  des  Voyages. 

Numerals  1-100  and  vocabulary  of  the  New 
York  Indians  fDelawareJ  (from  Laet;,  voLlO^ 
p.  605.  —Vocabulary  of  the  language  of  Hud- 
son's Bay  [Montagnaisi,  voL  16,  pp.  658-650.— 
Von  der  Sprache,  der  Begierung  und  Reliirlon 
der  Wilden,  vol.  17,  pp.  19-35,  contains,  on  p.  22, 
the  hyran"0  Salutaris  hostia"  in  Abenaki 
Algonquin,  Huron,  and  Illinois  (from  Rasles.) 

Copies  Been:  Astor,  Boston  Public,  British 
Museum,  Congress. 

AUouez  {Fkre  Claude).  [Prayers,  in- 
structions, and  a  catechism,  in  the  Illin- 
ois language.] 

Colophon :  Fait  par  le  P.  CI.  Allouez, 
pourleP^re  Marquette.  [1673-1675?]  (•) 

Manuscript,  1  p.  1.  pp.  1-185, 16<^,  belonging  to 
Snrgeon'M%)or  Hubert  Neilson,  Kingston.  Can- 
ada.  I  am  indebted  to  the  A.bb6  Sasseville,  Ste. 
Foye,  Canada,  for  an  extended  description  of  the 
work,  which  I  summarize  as  follows:  On  p.  1 
is  the  heading  Preoes  Ilinic®,  followed  by  the 
formula  for  the  sign  of  the  cross  ;  and  this  by 
the  Acte  de  foi  de  la  presence  de  Dieu.— Acte 
d*adoration,  p.  2.  —  Acte  de  foi,  p.  3.  —  Acte 
d'esperance,  p.  4. — Acte  d'amour,  p.  6. — Acte 
de  remerclments,  pp.  6-7.— [Acte  de]  demande, 
p.  8.— [Acte  de]  oflfrande,  p.  9.— Acte  de  con- 
trition, p.  10. — Au  commencement  de  la  messe, 
pp.  11-18.  — Pater  and  credo,  pp.  10-22.— 
Prayers,  pp.  22-26. — Litanies  and  prayers,  pp. 
27-36.— Pour  la  petite  couronne,  pp.  37-38.— Pp. 
80-40  are  taken  up  with  the  ten  command- 
ments, without  headhig.— Litany  [du  Saint  nom 
de  J68US],  pp.  41-44.— Asperges  me,  pp.  45-47.— 
Pp.  48-51  are  occupied  with  hymns. — A  canticle 
"Snr  malheureuse  creature  '  of  45  stanzas  ex* 
tends  ftom  p.  52  to  p.  66.  This  canticle  is  in  the 
form  of  a  dialogue  between  God  and  a  fallen 
soul,  and  in  the  original  French  is  well  known 
and  much  used  in  Canada.— Another  canticle, 
"Pour  les  bienheureux,"  pp.  67-71.— Pp. 72-93 
(p.  86  missing)  are  blank.— Instructio  pro  mori- 
bundis  non  babtizatis,  pp.  94-103.— Pp.  104-137 
are  blank. — Catechisme  (preceded  by  a  prayer 
headed  Invocation),  pp.  130-176.— Pp.  177-184 
blank.    On  p.  185  is  the  colophon  above. 

P^re  AUoues  was  missionary  in  the  region  of 
Lake  Superior  and  Lake  Michigan  in  the  year 
1665,  and  numbered  among  his  neophytes  a  vil- 
lage of  Illinois  Indians,  to  whom  he  preached 
in  their  own  language. 

P6re  Marquette  was  sent  to  this  region  some- 
where about  1668-70,  and  in  May,  1678,  started 
with  Jolliet  for  the  Mississippi  River.    He  re- 
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Allouez  (C.)^Coiitinaed. 

turnod  in  Kovember,  1674,  and  fonnded  the  mU- 
sion  of  EAskaskias.  On  returning  from  this  mi*- 
Bion  he  died  on  the  shore  of  Lake  Michigan  May 
19, 1675.  It  is  probable  that  it  was  aboat  this 
time  the  mannsoript  above  described  was  writ- 
ten. 

Since  ftimishinK  me  with  the  description  of 
this  and  another  manasoript— by  Pdre  Antolne 
Silry  (q.  v.),  also  belonging  to  8nrgeon-M%jor 
Nellson— the  Abb«  Sasseville's  very  full  and 
detailed  description  of  them,  in  French,  has 
l»een  translated  into  English  and  published  in  a 
pamphlet  edited  by  Mr.  George  M.Fairchild, 
jr.,  with  a  supplementary  letter  by  Dr.  J.  G. 
Shea,  printed  in  New  York  in  1887  and  issued 
in  an  edition  of  100  copies.  In  this  pamphlet 
(p.  10)  the  Abb6  says:  "We  can  reasonably  in- 
fer  that  this  manuscript  was  remitted  to  PAre 
Jacques  Marquette  by  PAreCl.  AUottea.  either 
in  the  month  of  May,  1673,  or  in  November, 
1674." 

See  SasseTiUe  (J.)  and  Shea  (J.  G.) 

Alnambay Almanac.  See Vetromlle  (E.) 

Alnambay-oiili   awikhigan  [Penobscot 

and  Paesamaquoddy].    See  Romagn^ 

(J.  B.) 

Alnambay  uli  awikhigan  [ Abnaki  ].   See 

Vetromlle  (E.) 
Alphabet  |  Mikmaqne.  |  [Picture.]  | 
Qnebec:  |  impri m6 par C.Le Francois, 
I  rae  Laval,  No.  9,  |  1817. 

Title  within  fancy  border  verso  blank  1  1. 
text  entirely  in  Mlkmaque  pp.  3-^9,  24°. 

Alphabet,  words  of  one,  two,  and  three  sylla- 
bles, primer  lessons,  etc.  pp.  3-12.— The  creed, 
eonflteor.  acts  of  faith,  hope,  love,  contrition, 
prayers,  etc  for  the  ose  of  Roman  Catholics, 
pp.  13-39. 

The  character  8,  apostrophes,  macrons,  pri- 
mary and  secondary  accents,  etc.  are  used 
throughout. 

Copies  Been:  Boston  Athemeum,  British  Mu- 
seum, Laval,  Shea. 
Alphabet,  Ottawa.    See  Adams  (P.  G.) 
American  Antiquarian  Society:  These  words  fol* 
lowing  a  title  or  inclosed  within  parentheses 
after  a  note  indicate  that  a  copy  of  the  work  re- 
ferred to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the 
library  of  that  society,  Worcester,  Mass. 
American  Bible  Society:  These  words  following 
a  title  or  within  ]>arentheses  after  a  note  indi- 
cate that  a  copy  of  the  work  referred  to  has  been 
seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that  in- 
stitution. New  York  City. 
American  Bible  Society.    1776.    Centen- 
nial exhibition.    1876.  |  Specimen  ver- 
ses I  firom  versions  in  different  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
holy  scriptnres  [  have  been  printed  and 
circnlated  by  the  |  American  bible  so- 
ciety I  and  the  |  British  and  foreign 


American  Bible  Society  —  Continued, 
bible  society.  |  [Picture  and  one  line 
quotation.]  | 

New  York :  |  American  bible  society, 
I  instituted  in  the  year  MDCCCXVI.  | 
1876. 

Title  verso  picture  etc.  1  1.  text  pp.  8-47,  ad- 
vertisement  p.  48,  16^^. 

St.  John  iii.  16,  in  the  Cree,  p.  8« ;  in  Mali- 
sect.  p.  37 ;  in  OJibwa  and  in  Delaware,  p.  38. 

Copies  seen :  American  Bible  Society,  Pilling, 
Powell.  Trumbull. 

Editions,  similar  except  in  date,  appeared  in 
1879  (PoweU)  and  in  1884  (PiUing). 

Specimen  verses  |  fh>m  versions  in 

different  |  languages  and  dialects  |  in 
which  the  |  Holy  Scriptures  |  have  been 
printed  and  circulated  by  the  |  Ameri- 
can bible  society  {  and  the  |  British  and 
foreign  bible  society.  |  [Picture  of  bible 
and  one  line  quotation.]  |  Second  edi- 
tion, enlarged.  | 

New  York:  |  American  bible  society, 
I  instituted  in  the  year  MDCCCXVI.  | 
1885. 

Title  verso  note  1  1.  text  pp.  3-60,  index  pp. 
61-63,  advertisement  p.  64,  leP. 

St  John,  iii,  16,  inCree(Romanand  syllabic), 
Micmac,  and  Maliseet.  p.  47;  OJibwa.  p.  48; 
Delaware,  p.  49. 

Copies  seen:  Powell. 

There  is  an  edition,  otherwise  as  above,  dated 
1888.    (Pilling.) 

Issued  also  with  title  as  above  and,  in  addi- 
tion, the  following,  which  encircles  the  border 
of  the  title-page:  Souvenir  of  the  world's  in- 
dustrial and  cotton  |  centennial  exposition.  | 
Bureau  of  Education :  Department  of  the  In* 
terior.  |  New  Orleans,  1885.    (Powell.) 

Muestras  de  versfculos  |  tomados  de 

las  versiones  en  dlferentes  |  lenguas  y 
dialectos  |  en  que  las  |  sagradas  escri- 
turas  I  han  sido  impressas  y  puestas  en 
circulacion  por  la  |  Sociedad  biblica 
americana  |  y  la  |  Sociedad  bfblica  in- 
glesa  y  extranjera.  |  [Design  and  one 
line  quotation.  J  | 

Nueva  York :  |  Sociedad  bfblica  ame- 
ricana. I  Fundada  en  el  Afio  de  1816.  | 
1889. 

Title  as  above  verso  a  picture  etc.  1 1.  text  pp. 
3-50,  historical  and  other  ob.«ervations  pp.  51- 
60.  index  pp.  61-63,  picture  and  description  p. 
64. 16^ 

St  John  iii.  16,  in  Cree  f Roman  and  syllabic), 
Micmac,  Maliseet,  and  OJibwa,  pp.  46-48.-1 
John  ii,  3,  in  Delaware,  p.  49. 

Copies  seen:  Pilling. 

American  Board.  Books  in  the  languages 
of  the  North- American  Indians. 
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American  Board — Continaed. 

In  Missionary  Herald,  voL  32,  pp.  268-269, 
Boston,  1837, 89,    (Pilling.) 

A  oatalogne  of  the  books,  tracts,  etc.  which 
had  been  prepared  and  printed,  under  the  pat- 
ronage of  the  American  Board  of  Commission- 
ers for  Foreign  Missions,  in  the  languages  of 
the  several  Indian  tribes  among  which  the 
missions  of  the  board  had  bean  established; 
it  embraces  a  number  in  Ojibwa.  Ottawa,  and 
Abemaqais. 

American  Board  of  Commissioners :  These  words 
following  a  title  or  within  parentheses  after  a 
note  indicate  that  a  copy  of  the  work  referred 
to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the  library 
of  the  American  Board  of  Commissioners  for 
Foreign  Missions,  Boston,  Mass. 

Amerioan  Maseum.  The  |  American 
muBeam  |  or  |  repository  |  of  aooient 
and  modem  fugitive  piecesi  |  prose  and 
poetical.  |  For  Janaary,  1787.  |  [Two 
lines  quotation.]  (  Volume  I  [-XII].  | 
Number  I.  | 

Philadelphia:  |  printed  by  Mathew 
Carey.  |  M.  DCC.  LXXXVII  [-M.  DCC. 
XCII].    [1787-1792.] 

12  vols.  8°.    Edited  by  Mathew  Carey. 

Lord's  prayer  in  the  Shavranese  language,  voL 
6.  p.  818. 

Edwards  (J.),  Observations  on  the  language 
of  the  Muhhekaneew  Indians,  voL  5,  pp.  21-25, 
141-144. 

"  This  magazine  was  commenced  by  Mathew 
Carey,  and  continued  with  marked  ability  for 
six  years.  The  twelve  volumes  contain  a 
greater  mass  of  Interesting  and  valuable  lit- 
erary and  historical  matter  than  is  to  be  found 
in  any  of  our  early  American  magazines. 
Many  pieoes,  though  fugitive  when  written, 
are  now  of  a  permanent  value  as  documentary 
history,  and  might  be  sought  in  vain  elsewhere. 
Among  the  contributors  were  many  of  the  meet 
eminent  writers  of  the  time.  The  original  lists 
of  subscribers  accompany  the  work.  "—BareleM. 

Copies  teen:  Astor,  BH'^sh  Museum,  Con- 
gress, Massachusetts  Historical  Society,  Wat- 
kinson,  Yale. 

At  the  Murphy  sale,  catalogue  no.  63,  a  set 
sold  for  $21;  Clarke  &  oo.,  1886  catalogue, 
no.  68,  price  a  set  $18. 

I  have  seen  a  second  edition  of  vols.  1  (1787) 
and  2  (1789),  and  a  third  edition  of  vol.  1  (1790), 
all  in  the  Library  of  Conirress,  with  titles  dif- 
fering slightly  from  the  original  edition. 
American  Philosophical  Society:  These  words 
following  a  title  on  included  within  par- 
entheses after  a  note  indicate  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
piler in  the  library  of  that  society,  Philadelphia, 
Pa. 

American  Philosophical  Society.  Cata- 
logue of  manuscript  works  on  the  In- 
dians and  their  languages,  presented 


American  Philosophical  Society  — Coot, 
to  the  American  philosophical  society 
or  deposited  in  their  library. 

In  American  Phllosoph.  So2.  Trans,  of  the 
Hist,  and  Lit.  Committee,  vol.  1,  pp.  xlvii-1, 
Philadelphia,  1819,  9>.    (Bureau  of  Ethnology.) 

Some  of  the  vrorks  mentioned  are  in  Algon- 
qulan  languages. 

Reprinted  In  Buchanan  (J.),  Sketches  of  the 
history,  manners,  and  customs  of  the  Nortii 
American  Indians,  pp.  307-310,  London,  1824, 8^; 
also  in  the  reprint  of  the  same,  vol.  2.  pp.  79-9% 
New  York,  1824, 16=>. 

American  Society.  The  |  first  annual 
report  |  of  the  |  American  society  |  for 
promoting  the  civilization  and  general 
improvement  of  the  |  Indian  tribes  in 
the  United  States.  |  Communicated  to 
the  society,  in  the  city  of  Washington, 
with  the  I  documents  in  the  appendix, 
at  their  meeting,  Feb.  6,  1B24.  | 

New-Haven:  |  printed  for  the  society, 
by  S.  Converse.  |  1824. 

Printed  cover  differing  slightly  fh>m  above, 
title  as  above  verso  blank  1  l.toxt  pp.  3-74,  er- 
rata I  p.  verso  blank,  8^. 

Lord's  prayer  In  the  language  of  the  Bastem 
Indians  (Nflomac),  with  intexiinear  BngUsh 
translation,  p.  S3.— A  brief  vocabulary  of  the 
Chippewa  (firam  McCalloh),  p.  55. 

areenleaf  (M.)  Indian  names  of  streams, 
islands,  etc.  on  the  Penobscot  and  St.  John 
rivers  In  Maine,  pp.  49-58. 

Madison  (—)  Brief  vocabulary  of  the  Chip- 
pewa, p.  57. 

Reanme  (C.)  Vocabulary  of  the  Chippewa, 
pp.  56-57. 

Saltonstall  (G. )  Lord's  prayer  in  the  language 
of  the  Moheegan  and  Poqnot  Indians,  p.  54. 

Copies  seen:  British  Museum,  Bames,  Powell, 
Trumball. 

At  the  Field  sale,  no.  1084,  an  uncut  copy 
sold  for  $2.13. 
Amerioan  Trac  Society:  These  words  following 
a  titlo  or  within  parentheses  after  a  note  indi- 
cate that  a  copy  of  the  work  referred  to  has 
been  seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institution,  New  York  City. 

Anamie-muzinaigun    [Chippewa].    See 

0»Meara(F.A.) 

Anamihanon  [Menomonee].  See  Zephy- 
rin-Engelhardt  (C.  A.) 

Andr^  (Pere  Louis).  Collectio  |  Sequens 
est  conscripta  |  k  P.  Ludovico  Andr6, 
qui  I  fuit  silvicolarum  Montanorum  | 
Missionarins  ad  ann.  M.  D.C.  XC  III.  | 
Alia  man  user  ipta  ejnsd.  soil.  Gate- 
I  chismus,  rudimentnra,  et  exhor- 1  tati- 
ones,  servantur  in  archiv.  |  Tadnssa- 
kensi  [Tadoussac],  sub  No 
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Andr^  (L.) — Contlnoed. 

HAQiuoript ;  above  title  (or  nther  note)  Teno 
first  L  recto  blank,  text  in  the  Ottawa  language 
35  nnnombered  U.  10^  (6  x  4|  inches). 

At  the  top  of  the  second  leaf  is  the  heading: 
Preoeptes  phrases  et  mots  de  la  langne  Algon- 
quine  outaoQoise  poar  on  misslonnaire  nonTean. 
Following  the  Tooabulary  are  28  remarks  in 
Latin,  headed  respectiyely  Nota  1,  Nota  3,  etc. 
Composed  by  and  in  the  handwriting  of 
Father  Andr^  On  the  recto  of  the  23d  L  is  the 
remark  **et  P.  Claudios  A^lloSs,  qui  oirciter  80 
annos  yersatns  est  cum  sylvestribas  dixit  mihi 

*  *  *."  Father  AUooes  died  at  the  Ottawa 
mission  Aogost  27,1680.  He  arrived  in  the 
coontry  as  missionary  in  1658. 

[ ']  dictlonnaire  AlgODqaio  [1688?] 

Manuscript;  no  title,  heading  as  above;  406 
onnnmbered  11.  Bva.SP  (71  x44  inches).  Paged 
on  the  rectos  of  the  leaves  in  a  modem  hand  in 
pencil  1, 3, 5, 7, 0.  etc.  Legibly  written,  on  both 
sides  the  leaves,  38  lines  to  the  page.  Bound 
roughly  in  deerskin,  with  strings  of  the  same 
material  to  serve  as  clasps. 

The  first  three  IL  contain  explanatory  remarks 
in  French ;  then  follows  1  blank  1.;  then  begins 
A.  II  TK^a  donni  unliure  d  Ure,  followed  by  the 
Algonqnian  equivalent.  The  French  words  are 
written  in  the  middle  of  the  page  as  headings, 
the  Algonqnian  equivalent  underneath,  many 
of  which  run  entirely  across  the  page. 

Compiled  by  and  in  the  handwriting  of  Father 
Andr6 ;  probably  about  1688. 

To  give  an  idea  of  the  magnitude  of  the  lin- 
guistio  labor  performed  by  some  of  the  mission- 
aries to  the  Indians,  as  well  as  to  convey  some 
impression  of  the  character  of  the  older  manu- 
soripte,  I  insert  the  preCfioe  to  Father  Andre's 
dictionary: 

Aduertissement. 

1.  n  est  difficile  de  faire  un  dictionnaire  en 
quelque  langue  que  oe  soit  de  celles  dont  i'ay 
quelqne  oonnoUsance,  \Baai]  qu'on  [ne]  disc 
sounent  le  mesme  mot,  soit  par  report  [solt  k 
oause  du  rapport]  qu'ont  les  chodes  en  elles 
mesmes  les  nnes  enuers  les  autres,  soit  que  le 
fran9ois  ayant  plusieurs  mots  siuonlmes  le 
mesme  mot  algonquinrevlent  pour  les  signifier. 

2.  Pour  faire  ce  dicUonnaire,  ie  mesuisserul 
des  plus  grands  diotionnaires  freo^ols,  donti*ay 
mis  les  mots  en  algooquiu;  mais  comme  ie 
n*anois  pas  d'algonquins  que  ie  peusse  con* 
suiter  i'ay  consults  le  dictionnaire  outaouois. 

3.  Quand  4  la  fin  d'un  mot  il  y  a  "out,**  cela 
ueut  dire  [que]  ce  mot  est  propre  aux  outa- 


4.  Les  algonquins  n*ont  pas  d'l.  et  les  ou- 
taouois n*ont  pas  dV.  Quelque  fois  le  mot  est 
oommun  aux  aJgonquins  et  aux  outaouois.  C  ha- 
eun  y  mettant  oequi  est  propre  de  sa  langue. 

6.  Tons  ceux  qui  uoudront  bien  apprendre 
la  langue  doinent  tascher  d'anoir  une  personne 
d'esprit,  et  la  bien  r6oompenser,  pour  luy  lire 
les  mots,  et  luy  faire  dire  ce  qu'ils  signiflent, 
affinque  s'explicant  oomme  il  dit  diners  mots,  et 


Andr^  (L. )  —  Continued, 
que  oeluy  qui  ueut  apprendre  se  flMse  ToreUle, 
et  qn'il  estudie  4  parler  comme  eux. 

6.  Bien  que  Ton  soit  certain  d'un  mot  il  ne 
faut  laisser  de  le  lire  i  vostre  maistre ;  souuent 
il  dira  les  mots  sinonlmes  que  Ton  marquera. 

7.  On  fera  bien  de  mettre  par  escrit  ceque 
Ton  ueut  dire  aux  sauuages,  et  de  le  leur  lire,  et 
bien  qu*on  soache  ce  qu*on  ueut  leur  dire  il  ne 
nuire  point  k  la  question,  paroe  que  les  sau- 
uages admirent  que  le  liure  parle  comme  nous  et 
que  nous  puissions  mettre  sur  le  papier  ce  que 
nous  disons,  ce  qu'ils  ne  scauroient  Cairo. 

8.  Quand  i'ay  mis  la  premldre  personne  ie 
mets  un  3.  pour  dire  la  troisiesme  personne  et 
dans  I'explioation  ie  n'explique  que  la  premiere 
personne. 

9.  n  faut  se  gesner  k  apprendre  les  mdimens 
autrement  on  ne  parlen  iamais  bien,  et  on  aura 
de  la  peine  k  entendre  bien  les  sauuages. 

10.  Rarement  les  fran9ois  parlent  correcte- 
•  ment. 

11.  Les  enfans  apprennent  faoilement  les  Ian- 
gnes  en  se-diuertissant,  et  sans  estude,  mais  un 
misslonnaire  qui  est  un  pen  Ag^  aure  de  la  peine 
oh  un  enfant  n'en  auroit  point.  Corabien  en 
uoyons  nous  qui  an  sortir  de  leurs  classes  par- 
lent  aussi  faoilement  on  latin  qu'eu  frau9ois,  k 
plus  forte  raison  un  misslonnaire  apprendre 
auec  peine  la  langue  des  sauuages  qui  a  beau- 
coup  moins  de  rapport  k  la  langue  fran9oi8e  que 
la  langue  firan^oise  n'en  a  auec  la  latine. 

12.  Quelque  fois  quand  ie  n'ay  pas  bien  ioint 
les  lettres  ie  mets  un  petit  traiot  affin  qu'on  les 
ioigoent. 

13.  Comme  ie  n'escris  pas  bien  on  se  trom- 
.    pere  souuent,  c'est  pour  quoy  il  ne  faut  rien  ap- 
prendre qu'on  ne  Tait  leu  k  celuy  des  sauuages 
qu'on  a  pour  maistre. 

14.  Je  marque  les  longues  en  mettant  un  ao> 
cent  sur  la  syllabe  longue. 

15.  Pour  bien  apprendre  k  prononcer  11  ne 
faut  pas  dire  aux  sauuages  le  mot,  mais  II  faut 
qu'ils  le  disent,  car  si  uous  leur  dites :  ' '  Appel- 
lez-uous  cela  une  pierre  [f]"  lis  eons  diront 
souuent  oui,  sans  comprendre  ce  que  uous  uou- 
lez  apprendre  d'eux. 

16.  II  est  bon  d'auoir  tousiours  dans  sa  poohe 
un  escritoire  ou  un  creyon  et  des  tablettes  pour 
marquertout  ce  que  uous  pourrez  attrapper  de 
ce  qu'ils  disent  et  aprds  uous  proposerez  k  vostre 
maistre  ce  que  uous  sues  oul  et  marqu6. 

17.  n  y  a  des  vcrbes  nobles  et  ignobles ;  ie  mets 
le  uerbu  ignoble  le  premier,  et  puis  le  noble 
parabr6uiation.  Parexemple:  nitiberindan,  ie 
gouueme  c-'la.  n.  [L  e.  noble]  ma  pronillberi- 
ma,  ie  gouueme  u.  g.  un  homme. 

18.  Quand  ie  mets  "u.  g."  cela  ueut  dire 
"par  exemple,"  usrM  gratia  en  latin. 

19.  Quand  il  y  a  un  d  4  la  marge,  cela  ueut 
dire  que  ie  doubte  de  oe  mot.  . 

20.  Parfois  une  lettre  n'est  pas  bien  form^, 
pour  lore  la  3«  personne  oonsid6r6e  seruira  k 
corriger  la  premiere,  ou  au  contraise  [sic]  par 
la  troisiesme  on  corrigere  la  premiere. 

21.  Souuent  il  faudre  deviner;  le  uerbe  pr4- 
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Andr^  (L.) — Continued. 

c^daQt  Ayant  le  Gommenoement  de  la  signifloa- 
tion  de  celuy  qui  suit 

22.  Sonaent  aa  Ilea  de  ou  ie  ne  mets  que  O 
par  oabli.  Lea  saaiiagea  n'ont  pas  an  u  oomme 
lea  fttui9oi8. 

23.  n  est  bon  de  faire  longae  on  bri^ae  la 
ayllabe  p^nulti^me  aelon  qu'elle  est  [i. «.,  as  the 
case  may  be],  poor  ne  pas  ohoquer  I'oreille  des 
saaaages.  La  p6nultidme  longae  a  an  accent 
aigo  T.  g.' ;  celle  qnl  n'a  point  d'aooent  est 
bri^ue.   Qaelqaefois  le  mets  Taooent ''. 

24.  Agftming,  aa  bord  de  9a;  ag&roing,  an 
bord  de  li. 

25.  Ainsi  qae  noas  aaons  des  mots  de  nos  arts 
qae  les  saaaages  n'ont  point,  de  mesme  lis  en 
ont  que  nous  n'aaons  pas;  o'est  poar  quoy  il 
est  bon  de  marqner  oeux  qaUls  ont  proprea,  a.  g. 
sar  Ie  oanot. 

26.  Qaand  il  y  a  on  Jk  et  an  ^  Van  sar  Tantre, 
cela  Teat  dire  qae  Tan  et  I'aatre  se  disent.  Le 
mesme  se  doit  entendre  de  P  et  de  B. 

27.  Quand  i'ay  manqa^  qnelque  lettre  ie  la 
mets  aa-dessus  da  mot  oh  elle  doit  estre  in86r6e. 

28.  n  faadroit  an  dictionnaire  qui  oommen9a 
par  I'algonqaln,  ce  qui  serolt  commode  poar 
ohercher  les  mots;  mais  il  faut  da  temps  et  da 
papier  en  abondanoe  poar  ranger  bien  les  mota 
algonqnins  alnsi  que  I'ay  tasch6  de  faire  aux 
mots  oataoaols. 

29.  Qoand  ie  mets  raocent  sar  la  demi^re  da 
aerbe  cela  aeat  dire  qu'il  faut  le  mettre  sar  la 
p6nalti6me  de  la  seconde  personne. 

80.  Soauent  ie  suppose  que  le  mot  est  signiflA 
par  oelay  qui  commence. 

81.  II  faat  prendre  garde  k  ne  pas  8e  tromper 
qnand  par  inadyertanoe  ie  mets  an  mot  on  des 
ayllabes  oataouoises  oa  papinachioises  oar  les 
trois  langaes  tantost  conniennent  et  tantost  ne 
«onaiennent  pas. 

82.  Qaand  ie  ne  mets  point  de  fhui9ols  aprte 
I'algonqain  o'est  eigne  que  ie  [ne]  s^ay  paa 
la  signification. 

33.  Dans  tontes  les  langaes  il  y  a  des  mots 
ainonymes  formellement  oa  6qaiualement,  ce 
qui  fait  que  le  mesme  aerbe  est  plasieurs  fois 
r6p6t6. 

34.  Tantost  ie  commence  par  le  mot  saauage, 
tantost  par  le  mot  flran9ois  sans  qae  cela  porte 
consequence. 

85.  Soauent  ayant  mis  le  aerbe,  ie  ne  mets 
pas  la  signification  aa  premier  qui  suit. 

30.  I'ay  oubli6  qaelqaefois  k  mettre  le  tnn- 
•9ois  k  des  phrases. 

37.  I'escris  comme  les  sauoages  prononcent 
et  il  fiiut  s'estadler  k  prononcer  comme  eux. 

38.  II  ne  faat  permettre  k  personne  de  lire 
dans  ce  dictionnaire  de  pear  que  quelqo'an  ne 
Use  ce  qui  est  uilain  oomme  fit  X.,  qui  estant 
aa  serrice  d*an  p^re  amassa  tons  les  mots  des* 
honestes  qui  estoient  dans  son  dictionnaire  et 
s'en  seruit  poar  dire  des  uilainies  aux  fllles  et 
les  desbaucher. 

89.  En  plasieurs  endroits  le  parle  selon  les 
saaaages  Pt  leurs  salet^s  que  ie  ne  fais  que 
toucher;  c'est  k  ceux  qui  se  semiront  de  ce 
•dictionnaire  k  prendre  garde  k  cela. 
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40.  Le  papier  n'estant  par  des  meiUeurs  exi 
plusieurs  endroits  donnera  de  la  peine.  Le 
remade  sera  d'auoir  quelque  personne  qai 
scache  bien  la  langue  qn'on  puisse  consulter. 

41.  Kipoakooan  kitonpouagen,  tu  uioles  la 
paix,  est  la  fa9on  de  parler  des  saaaages  qui 
font  la  paix  en  chantant  le  calumet,  et  ainsi  en 
diners  endroits  je  parle  selon  la  fa^on  de  parler 
des  sanuages. 

42.  Quand  il  y  a  une  lettre  sar  Tautre  a.  g.  la 
P  sar  le  B,  le  n  sur  r,  cela  neat  dire  que  le  mot 
se  prononce  diuersemeut  selon  les  nations. 

43.  Ie  mete  souuent  le  uerbe  4  la  3*  personne 
et  ie  mets  la  signification  k  la  premiere,  Je  faia 
cela  [par]  inaduertance. 

[Homilies  in  the  Montagnais  lan- 
guage.] 

Manuscript,  lacking  title-page  or  first  leaf;  40 
unnambered  11.  sm.  8°  (7x4]  inches).  The  hand- 
w  ri  ting  is  fairly  regular  and  distinct.  The  first 
8  II.  are  in  parallel  columns,  Montagnaia  and 
French;  the  remainder  alternate  French  on 
versos,  Montagnais  on  rectos.  The  versos  of  IL 
47,  48,  and  49  are  blank.  The  work  seems  to  be 
incomplete. 

These  three  manasoripts  of  Father  Andr6 1 
had  the  pleasure  of  seeing  in  the  hands  of  the 
Abb6  F6rard,  in  the  summer  of  1882,  at  the 
Sault  au  Recollet,  Island  of  Mon treat  In 
June,  1889, 1  saw  them  again  in  possession  of 
Rev.  A.  E.  Jones,  of  St.  Mary's  College.  Mont- 
real,  in  the  library  of  which  institution  they 
will  probably  remain. 

Through  the  kindness  of  the  latter  gentle- 
man, who  furnished  me  the  copy  of  the  above 
preface,  I  am  also  in  receipt  of  an  extended  bio- 
graphic sketch  of  P^re  Andr6,  compiled  by  him 
with  much  labor  from  printed  and  manuscript 
sources— a  sketch  too  long  and  elaborate  for 
these  pages,  but  which  should  find  place  in 
some  more  suitable  work.  I  regret  my  inability 
to  use  it  as  a  whole,  but  must  content  myself 
with  the  following  extracts : 

Father  Louis  Andr6  was  bom  in  1828,  and 
previous  to  his  coming  to  New  France  had  en- 
tered  the  Society  of  Jesus  as  a  member  of  the 
province  of  Toulouse.  As  a  Canadian  mission- 
ary  he  was  within  the  Jurlsdi'ition  of  the  prov- 
ince  of  France.  He  reached  America  on  the 
7th  of  June,  1689,  and  in  a  short  time  was  sent 
to  the  western  missions,  where  Claude  AUouez, 
Jacqnea  Marqnette,  and  Claude  Dablon,  to- 
gether  with  the  coa^utor— brother  Louis  le 
Boeeme,  were  already  toiling  in  the  Master's 
vineyard. 

On  the  20th  of  May,  1670,  Allouea,  leaving  the 
neighborhood  of  the  Bay,  had  set  out  for  the 
Sault,  and  from  him  we  ascertain  the  fact  that 
Father  Andr6  had  already  reached  that  post 
with  Father  Dmillettes,  who  had  Journeyed 
with  him. 

On  the  28th  of  August,  Father  Andr6  set  out 
for  the  Mission  of  Misaissagu^  (Wide-mouth- 
river),  on  the  northern  shore  of  Lake  Huron. 
He  arrived  there  three  days  after.    As  eoon  aa 
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the  exercises  of  the  miMion  were  ended,  he  pro- 
ceeded to  Oniebitohioatto,  ao  island  in  the  same 
lake  lying  opposite  EkaentSton  (Hanitoulin), 
where  he  remained  twelve  days.  After  sojourn- 
ing  on  the  latter  island,  continniDg  unremit- 
tingly his  apostolic  labors  in  spite  of  famine,  he 
flnAlly  reached  Lake  Nipissing,  and  there  spent 
three  months  iostmoting  the  8tisk8agami 
( thoee-at-the  farthest-lake) . 

A«  the  ice  broke  up  he  returned  to  EkaentS- 
ton,  and  for  three  weeks  he  preached  to  the 
AmlkS^,  or  Beayer  nation,  who  had  taken  up 
their  abode  on  the  island.  Provisions  were  now 
more  plentiful  as  the  hunt  of  the  orignal  had 
proved  eucceMfol,  and  God  gave  him,  as  he 
says,  wherewith  to  "conler  douoement  la  fin  de 
I'hy  ver."  This  to  all  appearances  was  towards 
the  end  of  the  winter  1670-1671. 

The  anmmer  months  of  1671,  Father  Andr6 
passed  at  the  Bale  des  Puants.  We  next  find 
him  at  Michilimakinac,  where  he  spent  part 
of  the  winter  with  the  Btionnontatehronnon 
Hurous  and  other  Indians  who  had  returned 
there  aa  exiles  to  their  old  habitation. 

On  the  15tb  of  December,  1671,  he  set  out  to 
return  to  Qreen  Bay.  After  a  tedious  and  per- 
ilous Journey,  owing  especially  to  the  ice,  he 
reached  his  destination  and  occupied  the  re- 
mainder of  the  winter  Journeying  from  viUage 
to  village  and  evangelizing  the  tribes  settled  in 
the  neighborhood. 

Father  Andr^  was  stationed  at  Green  Bay  in 

1672,  and  I  might  say  permanently.  He  had 
for  his  companion  Father  Allouez. 

On  the  15th  of  February,  the  first  day  of  lent, 

1673,  he  repaired  to  the  village  of  Oussouamig- 
oung,  where  his  labors  were  crowned  with  suc- 
cess. But,  owing  to  a  promise  he  had  made 
Father  Alloues,  he  relunctantly  left  his  neo- 
phytes, on  the  6th  of  March,  to  retnm  to  the 
reaidenoe  at  the  Bay.  Here  day  after  day,  from 
morning  to  sundown,  the  Indians  flocked  to  his 
cabin  to  be  instructed  in  the  Christian  faith. 
On  the  24th  of  March  the  Indians  struck  their 
tents  intending  to  camp  nearer  the  mouth  of  the 
river,  and  on  the  day  following  Father  Allouez 
returned  from  a  mission  to  the  Ootagamis,  or 
Foxes,  thus  leaving  Father  Andr6  at  liberty  to 
goon  his  own  umnal  eight  days'  retreat,  which 
time  he  spent  in  seclusion,  prayer,  and  medita- 
tion. 

Towards  the  end  of  April  of  this  same  year, 
1673,  Father  Andr6  undertook  a  mission  to  the 
Malonminea  or  Follea-Avoines,  but  he  does  not 
specify  what  length  of  time  he  spent  among 
them. 

In  the  following  year,  1674,  he  returned  to 
the  mission  of  Oua^satinotm  [He],  anl  premises 
by  saying  that  it  was  his  third  visit  On  the 
16th  of  November,  the  river  of  the  Folles- 
Avoines  or  Malonminea  being  completely  frozen 
over,  he  was  prevented  from  following  the  In- 
dian bands  to  the  extremity  of  Cape  Hhnois,  and 
saw  himself  in  the  necessity  of  patiently  await- 
ing their  return  at  the  end  of  January,  1675. 

Father  Ajidr6,  throughout  1677,  continued 
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working  assiduously  among  the  Indians  of  the 
Bay,  and  regenerated  by  baptism  one  hundred 
catechumens. 

From  1678  to  1681  we  find  him  still  at  Green 
Bay ;  in  1782  at  Michilimalcinac.  In  1683  he  was 
with  the  Int'.ians  at  Kiskakin.  This  was  the 
last  year  of  his  missionary  labor  in  the  West. 

He  was  now  in  his  sixtieth  year,  and  was  re- 
called to  Quebec,  no  doubt  with  the  intention 
of  affording  him  a  Lttle  rest  after  mMiy  years 
of  hardship  and  apostolic  tolL  He  was  then 
named  professor  of  philosophy  in  the  Jesuits' 
College,  at  Quebec,  a  post  he  occupied  in  1684 
and  1685.  And,  though  venerable  in  years,  he 
did  not  think  it  beneath  him  to  accept  an  ap- 
pointment as  professor  in  the  lower  forms  of 
Quebec  College.  This  duty  he  ftilflUed  fh>m 
1686  to  1690.  But  his  superiors  no  doubt  had 
an  ulterior  object  in  view  in  this  appointment. 
It  was.  we  may  presume,  to  afford  him  an  ap- 
portnnity  and  leisure  of  turning  to  account  for 
the  benefit  of  future  missionaries  his  thorough 
knowledge  of  the  Algonquin  language.  His 
Algonquin  dictionary  bears  no  date,  but  the 
compendium  [see  CoUectio,  first  Andr6  title 
above],  written,  to  all  external  appearance, 
about  the  same  time,  furnishes  us  with  a  clue. 

Claude  Allouez  landed  the  11th  of  July, 
1658,  and  died  the  27th  of  August,  1689,  giving 
an  interval  of  thirty-c»ne  years  between  his  ar- 
rival and  his  death,  so  that  the  compendium 
was  not  certainly  written  before  1688,  though 
it  might  have  been  written  after,  as  Father  Al- 
louez died  after  about  thirty  year«  of  mission- 
ary life. 

Besides  the  dictionary  and  the  collection  of 
precepts,  etc.,  there  were  other  of  his  works 
which  survived  him  but  which  I  have  not  yet 
been  able  to  d  iscover.  We  are  informed  of  this 
by  the  following  inscription  in  a  strange  hand 
written  on  the  inside  of  the  paper  cover  of  the 
compendium: 

"CoUectio  sequens  est  oonscripta  a  P.  Ludo- 
vico  Andre,  qui  fteit  Silvicolarum  Montanomm, 
missionarins  ad  ann.  M.  D.  C.  XCIIL 

"Alia manuscriptaejusd.  sell.  Catechismus, 
rudimentum,  et  exhortationes  servantnr  in 
Archiv.  Tadussakensi,  sub  No.  ..." 

The  archives  of  Tadoussac  have  long  since 
disappeared. 

In  1691  Andr6  was  again  on  the  missions ;  this 
time  at  St  Francis  Xavier  (Chiconthni)  and 
Lake  St.  Peter.  This  was  in  the  lower  Algon- 
quin mission. 

In  1692  he  was  still  in  the  Montagnais  mis- 
sion, with  the  Papinacheois  and  at  Chicoutlmi. 
In  1693  and  1694  we  find  him  back  amidst  civili- 
zation and  stationed  at  Montreal. 

From  1696  to  1699,  inclusive,  he  is  not  men- 
tioned in  the  catalogues,  save  in  the  erroneous 
statement  at  the  end  of  1696:  "Obiit  P.  Andr6 
Cadomis  (at  Caen),  20  Apr.,  1696."  This  cer- 
tainly referred  to  some  other  F.  Andr6,  for  we 
shall  see  by  the  sequel  that  the  sturdy  veteran 
was  not  ready  yet  to  shake  off  his  mortal  coil. 
He  appears  again  in  1700;  where  he  was  in  the 
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meaatime  I  have  not  been  Able  to  discover. 
Even  the  "  MlaoeUaneomm  Liber"  and  the  old 
register  preserved  at  Quebec  are  silent  on  the 
matter,  but  both,  nnfortunately,  are  inoom- 
plete. 

This  year  his  name  is  marked  on  the  oata- 
logne  among  those  of  the  commnnity  of  Quebec 
College.  Thongh  now  in  his  77th  year  he  still 
bore  the  title  of  "  missionary,"  which,  under 
the  oironmbt«nces,  conld  only  mean  resident 
missionary  at  Quebec  for  snch  of  the  Algon- 
quin Indians  who  might  come  up  or  down  to 
barter  at  the  old  capital  of  the  colony. 

It  was  in  1703  that  the  title  of  **senex,"  was 
added  to  that  of  missionary,  and  it  became  evi- 
dent that  his  waning  strength  would  never 
admit  of  his  again  leaving  the  sheltering  walls 
of  Quebec  College.  In  1705  his  title  of  mis- 
sionary was  dropped  from  the  catalogues  and 
the  significantsuffix  of  *' senex  *' alone  remained. 
He  was  indeed  a  veteran  now  and  entitled  to  a 
well-earned  but  to  him  a  distasteful  repose.  It 
was  not,  however,  until  ten  years  later,  on  the 
19th  September,  1716.  that  he  was  called  to  his 
eternal  reward,  at  the  ripe  old  age  of  02. 

The  following  is  an  extract  ftvm  a  circular 
dated  November  1,  1715,  sent  by  his  superior, 
as  was  customary  on  those  occasions,  to  the 
other  houses  of  the  Order : 

"We  have  recently  lost,  in  the  person  of 
Father  Louis  Andr6,  a  mivsionary  labourer 
loaded  down  even  more  with  the  weight  of  merit 
thaii  that  of  years.  It  is  now  over  forty-five 
years  since  he  devoted  himself  to  the  conver- 
sion of  the  Indians,  and  it  may  be  Justly  said 
that  in  so  painful  and  laborious  a  vocation  he 
accomplished  all  the  duties  of  an  excellent  mis- 
sionary. There  is  no  doubt  but  that  it  was 
with  natural  repugnance  he  adopted  the  Indian 
mode  of  life,  and  that  he  underwent  many  hard- 
ships in  the  long  and  weary  Jonmeyings  in 
which  he  accompanied  his  Indians.  These 
never  disheartened  him,  for  he  reckoned 
fatigue  as  naught  when  there  was  a  question 
of  God's  glory  or  the  salvation  of  souls.  He 
laboured  on  the  mission  until  he  had  nearly 
attained  his  eightieth  year,  and  if  at  any  mo- 
ment of  his  life  he  was  called  upon  to  do  vio- 
lence to  himself  in  the  practice  of  obedience,  it 
was  when  his  superiors,  touched  at  the  sight  of 
his  many  infirmities  and  the  suiTering  insep- 
arable from  missionary  labor  he  must  needs 
have  endured  at  so  advanced  an  age,  put  a  stop 
to  his  departure  and  retained  him  at  Quebec" 

Anichinabek  amisinahikaniwa  [Otta- 
wa].   SeeDejean(A.) 

Anonda  owawindamagewinan  [Otta- 
wa].   See  Sifferath  (N.  L.) 

Anthony  {Bev,  Albert  Seqaqkind).  See 
Brinton  (D.  O.) 

-^  See  Brinton  (D.  G.)  and  Anthony 
(A.  8.) 


Arapaho: 
^  Animal  names        See 
Geographic  names 
Grammatic  comments 
Numerals 
Numerals 
Proper  names 
Proper  names 
Tribal  names 
Vocabulary 
Vocabulary 
•  Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


nayden(F.V.) 
Hayden  (P.  V.) 
Hayden(r.V.) 
Haines  (E.  H.) 
Pott  (A.  P.) 
Blackmore  (W.) 
Jackson  (W.  H.) 
Hayden  (P.  V.) 
Buschmann  (J.C.E.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (E.  M.) 
Hayden  (P.  V.) 
Latham  (R.G.) 
Morgan  (L.  H.) 
P^ieken(F.J.) 


Amaud  {Pire  Charles).  [List  of  namee 
of  places  in  the  Montaguais  language.  ] 

In  Annals  of  the  propagation  of  the  fidth, 
June,  1880.  (*) 

Reprinted  in  Vassal  (H.),  List  of  names,  etc 
in  Canada,  Com.  Indian  Afihirs,  Ann.  Rep.  for 
1884.  pp.  29-31.  Ottawa,  1886,  8°.  (Geological 
Survey,  Pilling.) 

Pather  Arnand's  list  comprises  about  fifty 
names,  many  of  them  witlf  literal  translation. 

[ ]   Tshistekiigan   |  tshe  |  apastate 

ilnato.  |  1887  kie  1888.  |  tMenatstagan.  | 
T.Tshiligushimun.  |  P.  Petstatagant.  | 

Unapistokoiats  [Qnebec].  A.  Cot^  et 
^  C»«  I  1887. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  versa 
alphabet  1 L  text  pp.  3-20, 1<P. 

Prayers  (sign  of  the  cross,  pater,  ave,  credo, 
confiteor,  etc.)  in  the  Mootagnais  language, 
divided  into  syllables  for  easy  reading,  pp. 
8-7.~Calendar  for  1887-8,  with  names  of  months, 
feast,  and  fast  days.  etc.  pp.  8-20. 

Cfopies  i«en :  Pilling. 

My  copy  has  interlined,  a  Prench  translation 
of  all  the  Indian  words,  and  a  mss.  vocabulary 
of  the  Muntagnais  of  nearly  SO  wordtt. 

[ ]  Tshistekiigan  |  tshe  |  apatstata 

irnats  |  1889  kie  1890.  1 1  Menatstagan.  1 
T.Tshilignshimum.  I  P.  Petstatagant.  | 

Uapishtikaeiats[Qaebec]akunigaano 
I  Nte  Etat  A.  Cot^  et  C*«  |  1889. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
alphabet  1 L  text  pp.  3-22,  le^. 

Prayers  (sign  of  the  cross,  pater,  ave,  credo, 
confiteor,  etc)  in  the  Montagnais  language, 
divided  into  syllables  for  easy  reading,  pp.  3-0. — 
Calendar  1880-1890,  with  names  of  feast  and 
fast  days,  etc  pp.  10-22. 

Vopietutn:  Pilling. 

[Primer  lessons  in  the  Montagnais 

language. 
A.  Cot^  et  C^,    Quebec,  1889.] 
Twelve    cha^t^  large    type,  probably  for 
school-room  use.    When  at  Quebec,  in  June, 
1889,  thene  lessons  were  going  through  the 


Digitized  by  LjOOQIC 


ALGONQUIAN   LANGUAGEg. 


17 


Amaad  (C.)  — Oontinoed. 

press,  and  I  aecored  a  set  on  roogh  paper^ 
praoiioally  proof-sheets. 
Cfopie»ae6n:  Pilling. 

SeeDarocher(F.) 

Aahqnabe  (James).    SeeBlgoanoa  (C.) 
and  others. 


(Friedricb  Wilhelm).  Nachrioh- 
ten  I  fiber  |  die  frftheren  Einwohner  | 
von  I  Nordamerica  |  und  ihre  |  Denk- 
m&ler,  1  gesammelt  von  |  Friedrich  Wil- 
helm Assail,  I  Berghaaptmann  des 
Staates  Pennsylvanien.  |  Heraasgege- 
ben  I  mit  einem  Vorberichte  |  von  | 
Franz  Joseph  Mone,  |  ord.  Prof,  der 
(}e8chichte  and  Statistik  zn  Heidel- 
berg. I  Mit  einem  Atlas  von  12  Steinta- 
feln.  I 

Heidelberg.  |  Angnst  Oszwalds  Uni- 
verBlt&ts=Baohhandlang.  |  1827. 

Pp.  l-rvi,  l-lflO.  11  folding  plates,  99. 

Wortsaminlong  ans  der  Sprache  der  Soha- 
wanesen,  pp.  lOS-107. 

Sabin's  Dictionary,  na  2225,  says  the  work  is 
'*  almost  a  literal  translation  of  voLl  of  the 
Arohaeologia  Americana." 

Oapiet  tem:  Astor,  British  Museam,  Con- 
gress. 

At  the  Sqoier  sale,  no.  41,  a  half-morocco  copy 
■old  for  $2.25,  and  at  the  Bauiirez  sale  a  copy, 
no.  053.  was  bought  by  Qoaritoh  for  12«. 

A08embly*8  shorter  catechism  [Massa- 
chosetts].    See  EUot  (J.) 

Assembly's  shorter  catechism  [Mohe- 
aknnnnk].    See  Qulnney  (J.) 

Assikinack  (F.)    The  Odahwah  Indian 
langaage.    By  F.  Assikinack,  a  warrior 
'  of  the  Odahwahs. 

In  Canadian  Jonmsl,  vol.  8,  new  series,  pp. 
481-485.  Toronto,  1858, 8P.    (Congress. ) 

Contains  a  general  discossion,  and  a  number 
of  examples  in  the  Odaliwah. 

— —  Remarks  on  the  paper  headed  *'  The 
Odahwah  Indian  language,"  published 
in  the  Canadian  Journal  for  November, 
1858.  By  F.  Assikinack.  Read  before 
the  Canadian  Institute,  14th  January, 

1860. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  new  series,  vol.  5, 
pp.  18^186,  Toronto,  1860,  8o.    (Congress.) 

Supplementary  to  paper  by  the  same  author 
in  vol.  Z. 
Astor:  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rentheses after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  Reen  by  the 
compiler  in  the  Ajtor  Library,  New  York  City. 

ALO 2 


See  Adelung  (J.  C.)  and 
Vater  (J.  S.) 
Pott(iL.F.) 
Fish  (L.  E.) 
Gallatin  (A.) 
Maximilian  (A  P.) 
Umfreville  (E.) 
WUlis  (W.) 


Atsina: 

Grammatio  com- 
ments 
Numerals 
'    Yocabalary 
Yocabnlary 
Vocabulary 
Tocabulary 
Vocabulary 

Attend  the  House  of  God.— Tanisin  Owi- 
giwaming  awi  Kije  Manito. 

No  title-page,  heading  only ;  text  2  pp.  V2P, 
Tract  in  the  Chippewa  language. 

OopUsteen:  Congress. 
Atwater  (Caleb).  Remarks  |  made  on 
a  I  tour  to  Prairie  du  Chien ;  |  thence 
to  I  Washington  City,  |  in  |  1829.  |  By 
Caleb  Atwater,  |  late  commissioner  em- 
ployed by  the  United  States  to  |  negoti- 
ate with  the  Indians  of  the  upper  |  Mis- 
sissippi, for  the  purchase  of  min-  |  eral 
country ;  and  author  of  |  Western  An- 
tiquities. I 

Columbus,  (O.)  I  Published  by  Isaac 
N.  Whiting.  |  1831. 

Title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  iU-iv, 
preface  pp.  v-vil,  text  pp.  1-29C,  12°. 

Comments  upon  the  Chippewa  language,  pp. 
75-84. 

Oopief  wen:  Astor,  Boston  A thensum, Bos- 
ton Public,  British  Museum,  Congress,  Dunbar, 
Eames,  Watkinson. 

Priced  by  Triibner,  1856.  no.  658, 5#. ;  another 
copy.  no.  1901,  i».  6d.  The  Fischer  copy,  cata- 
logue  no.  2790,  sold  for  2t.;  the  Field  copy, 
catalogue  na65,  for  $4.25;  the  Brinley  copy, 
catalogue  no.  6358,  for  $1.50 ;  the  Murphy  copy, 
catalogue  no.  124*,  for  75  cents. 

Remarks  |  made  on  a  |  tour  to  Prairie 

du  Chien;  j  thence  to  |  Washington 
City,  I  in  |  1829.  |  By  Caleb  Atwater.  | 

Columbus,  (O.)  I  Printed  by  Jenkins 
and  Glover,  High-street.  |  1831. 

Title  verso  copyright  1 L  contents  pp.  lli-lv, 
preface  pp.  v-vii,  text  pp.  1-296,  12°. 

Linguistics  as  indicated  under  previous  title. 

Chpietteen:  Bureau  of  Ethnology. 

The  I  Indiansof  the  northwest,  |  their 

I  manners,  customs,  &c.  &c.  |  or  |  re- 
marks I  made  on  a  tonr  to  Prairie  du 
Chien  and  |  thence  to  Washington  City 
in  1829,  I  by  Caleb  Atwater,  |  Commis- 
sioner employed  by  the  United  States, 
to  ne-  pgotiate  with  the  Indians  of  the 
Upper  I  Mississippi,  for  the  purchase  of 
I  the  mineral  country,  &c.  | 
Columbus.  I  Ohio.     [1831.] 
Title  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  ill-iv. 
preface  pp.  v-vi,  text  pp.  1-296, 129. 
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Atwater  (C.)  —  Continaed. 

Lingaistics  as  indicated  under  previoas  title. 
Copies  ieeii:  Boston  Pablic,  Congreaa. 

The!  Indians  ofthe  north  west, ;  their 

I  manors  [«to],  customs,  &c.  &,c.  \  or  | 
remarks  |  made  on  a  tonr  to  Prairie  da 
Chien  and  |  thence  to  Washington  City 
in  1829,  I  by  Caleb  Atwater,  |  commis- 
sioner employed  by  the  United  States, 
to  ne-  I  gotiate  with  the  Indians  ofthe 
Upper  I  Mississippi,  for  the  purchase 
of  the  I  mineral  country,  &c,  | 

Columbus:  |  1850. 

Title  verso  oopyri  :ht  (1831)  1 L  contents  pp. 
lil-iv,  preface  (dated  November,  1831)  pp.  v-vii, 
text  pp.  1-296, 120. 

Liognistics,  as  in  editions  of  1831,  pp.  75-84. 

Copies  seen:  Congress,  Massacliusetts  His> 
torical  Society. 

—  The  I  writings  |  of  |  Caleb  Atwater.  | 

Columbus.  I  Published  by  the  author. 
I  Printed  by  Scott  and  Wright.  |  1833. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1 1,  preface  pp.  5-7,  contents  p.  8,  1  L  text 
pp.  9-408,  80. 

This  work  is  made  up  of  two  articles :  "A  de- 
scription of  the  antiqnities  discovered  In  the 
western  ooantry,  originally  commanicated  to 
the  American  Antiquarian  Society,  by  Caleb 
Atwater  *'  (pp.  9-165) ;  and  "  Remarks  made  on  a 
toar  to  Prairie  du  Chien,  thence  to  Washing* 
ton  City,  in  1829"  (pp.  167-408).  The  latter  con- 
tains remarks  upon  and  a  few  examples  of  the 
Qjibeway,  Winnebagog,  Sioux,  and  Osage. 

Copies  seen :  British  Museum,  Congress,  Har- 
vard. 
Anbury    (Ph'e    Joseph).     Dictionnaire 
Franyois-Abnaquis,  par  le  P^re  Joseph 
Anbury,  J^suite.  (*) 

Manuscript,  640  unnumbered  pp.  4° ;  the  old 
and  worn  out  binding  recently  replaced  by  arnew 
one.  Preserved  in  the  archives  of  tbo  Roman 
Catholic  mission  at  Pierre vllle,  Canada,  and  de- 
scribed by  Judge  Charles  Gill  in  his  Notes  sur 
de  vieux  raanuscrits  abenakis  (g.v.),  firom  which 
the  following  account  is  taken: 

"  On  the  first  pa^^e  below  the  title  is  written 
'  ce  qui  y  est  6crite  en  une  autre  6critnre  que 
celle  do  Tautenr  n'est  point  abnaquis,  c'est  de 
I'algonquin  que  le  R.  P.  de  la  Chasse  y  a  6crit 
de  sa  main,  Tauteur  de  ce  dictionnaire  n'y 
aucnne  part.'  There  are  in  fact  a  great  number 
of  Algonqaln  words  added,  ciither  interlined  or 
following  the  Abnaquis  word  as  space  per- 
mitted. The  second  page  is  filled  with  '  Quel- 
ques  notes'  by  the  author,  in  which  ho  refers  to 
a  'petit  dictionnaire  des  racines,'  and  a  'Rudi- 
ment Abnaquis  *  Then  follows  the  dictionary, 
commencing  with  the  word  dbandonner  and 
terminating  with  the  word  zone  on  page  510.  On 
the  last  half  of  this  page  is  found  a  statement  in 
Abenakis  signed :  Josp*"**  A.  h  Soc.  Jesn.  Arsi- 


Aub^ry  (J.)  —  Continued. 

kanteg8k  dari  18  angasti,  anni  1715.  editio  2da 
haec  est. 

"This  dictionary  is  a  work  which  has 
required  immense  labor  and  a  benedictine 
patience,  and  as  much  can  be  said  of  the  Ab> 
naquis-French  dictionary  mentiou'^d  below, 
thou'ih  it  does  not  appear  to  be  so  complete. 

"The  sign  of  a  cross,  still  in  use  among  the 
Jesuits,  it  seem)i,  is  found  at  the  top  of  each 
page  of  the  dictionary.  As  the  Latin  words 
below  the  signature  indicate,  this  copy  is  a  sec- 
ond edition ;  nothing  is  known  of  the  first.  Nor 
is  there  found  among  the  manuscripts  of  the 
St.  Francis  mission  the  *  Rudiment  Abnaquis  *  of 
which  Father  Anb6ry  speaks  in  his  *  Quelqaes 
notes.*  But  there  are  two  copies  of  a  '  diction- 
nairedesracines'  [see  Nudtoana  (J.B.)],  which 
has  probably  had  for  a  basis  the  little  dictionaiy 
of  roots  made  by  Father  Aub6ry  which  has  not 
reached  as,  unless  he  means  thereby  the  Abe- 
nakis-French  dictionary  next  mentioned.  The 
Abb6  Joseph  Maurault,  the  author  of  the  his- 
tory of  the  Ab6nakis,  who  was  the  last  mission- 
ary at  St.  Francis  acquainted  with  the  lan- 
guage of  these  Indians,  undertook,  I  have  often 
been  told,  to  make  a  grammar  of  that  langnage, 
as  wellasan  Ab^naquis-French  dictionary,  but  I 
do  not  think  he  ever  finished  them ;  at  least  he 
had  nothing  printed." 

[Dictionnaire  Abnaqui8-Fran5oi8.](*) 

Manuscript,  927  pp.  double  columns  (many 
pages  blank),  4°,  preserved  at  the  Roman  Cath- 
olic mission  of  Pierreville,  Canada,  and  de- 
scribed by  Judge  Qill  in  his  Notes  sor  devieox 
manuscrits  ab6uakis  (9. v.),  as  follows: 

'  *  No  title  or  preliminary  matter  and  ends  with- 
out  signature  or  date,  but  in  the  handwriting 
of  Father  Aub^ry.  The  manner  in  which  the 
blank  spaces  are  disposed  indicates  that  the 
author  left  them  for  the  purpose  of  inserting 
other  words  as  opportunity  should  present  or 
his  studies  suggest.  It  begins  with  *  a  figu- 
rative de  la  3e  pers.'  and  ends  with  *z8«£8»8i, 
6tendu  sur  ledos,  zSskS-esin,  il  est  ainslcoach6.' 
There  are  added  words  in  an  ancient  hand- 
writing, and  also  some  notes  in  the  hand  of  the 
Abb6  Maurault,  the  latter  indicating  the  ety- 
mology of  the  naraos  of  places.  The  work  is  in 
character  like  the  preceding,  and  has  required 
much  labor  by  the  author.  It  is  paged,  but  the 
little  cross  mentioned  m  the  French- Abnaquis 
dictionary  is  not  found  in  it.  Sometimes  the 
signification  of  the  Indian  word  is  indicated  in 
Latin  without  giving  the  French  word." 

Mauraalt's  Histoire  des  Abenakis,  p.  viii, 
speaks,  of  "un  vocabulaire  abenakis,  fait  vers 
1712,  parle  P.  Joseph  Aub6ry,"  which  is,  per- 
haps, one  of  the  above. 

[ ]  Chaut  Liturgique  [en  langue  ab^- 

naklse].  (•) 

!  Manuscript,  577  pp.  (Ucklng  pp.  3-0,  30-42), 

4<^,  preserved  at  the  Roman  Catholic  mission  at 

I       Pierreville,  Canada,   and  described  by  Judge 

I       Gill  in  his  Notes  sur  de  vieux  manuscrits  ab6- 
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Anbury  (J.) — Continned. 

nakia  (q.  v.).  M  follows:  At  the  beginning  is  a 
complete  index  in  Latin.  The  work  is  in  the 
handwriting  of  Father  AnMry  and  contains 
all  the  lit^irgio  chant,  gradual  and  vesperal, 
annotated  with  Latin  text  and  tranilatioa  in 
Ab^nakis,  besides  various  chants,  songs,  hymns, 
prayers,  special  prayers  before  and  after  com- 
mnnion,  etc.,  the  whole  in  Ab^nakls.  Besides 
the  annotation  of  the  plain  chaot,  there  are  airs 
of  songs,  tiie  music  of  which  is  annotated. 
They  aie  not  extraordinary  melodies,  bat  their 
antiqno  rhythm  is  not  without  a  certain  charm. 
SeTeral  of  the  songs  have  not  the  music,  but 
the  airs,  borrowed  from  ditties,  like  the  old 
•ong  of  Marseilles,  are  indicated  ttt  the  head. 
Thus,  on  page  291  there  is  a  duet  for  the  com* 
munion  to  the  air:  *Ahl  vousdirai-JeMaman,' 
and  elsewhere  three  other  songs,  the  first  of 
which, entitled:  'Desiderium  animaB  possidendi 
Jeeum  in  ccelo,'  ia  to  the  air:  '  Jardins  que  la 
nature et  Tart.'  etc.,  the  second  to  the  air:  '  Je 
mebrtUer<Bil  au  fondd'uu  puits,"  and  the  third 
to  the  air:  '  Bacchus,  c*est  toi  que  Je  ohanfce.' 

"  The  biuding  is  in  very  bad  condition;  sev- 
eral leaves  are  detached  and  others  missing  en- 
tirely, while  some  pages  are  in  a  different  hand* 
writing,  evidently  recopied  to  replace  others  too 
much  worn  for  further  use." 

In  addition  to  the  three  manuscripts  de- 
scribed above,  there  are  ethers,  according  to 
Judge  Gill,  beloQging  to  families  in  the  village 
—books  of  piety,  containing  prayers,  poems, 
chants,  and  songs,  copied  or  extracted  from 
the  larger  work  of  Father  Aab6ry. 

[ ]  Ts8i  Paiibattam  |  MesHiSi  Kessit 

8ts8dakkamighiDn8  Arenaiibe. 

Manuscripts,  In  the  Abnaki  language,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec.  The 
above  title  forms  the  first  beading  to  the  col- 
lection, which  is  in  sm.  8^,  bound  in  gray 
leather.  The  following  are  the  headings  to  the 
respective  papers: 

[ ]  De  necessitate  |  Religionis   am- 

plecteudffi  |  samina  capita. 

Manuscript,  in  the  Abnaki  language,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec;  11  un- 
numbered 11.  on  the  recto  of  the  first  of  which 
ia  the  above  title,  the  verso  blank.  Two  blank 
IL  precede  the  title-page  and  one  follows  the 
text;  sm.  8^. 

[ ]  Panbattami-nisSi-  |  zedoangan  ( 

8t«i  kido'aiigaii. 

Manuscript,  in  the  Abnaki  language,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec;  46 
unnumbered  11.  sm.  89, 

I J    Tarini   erekmegSak  |  mete8ren8 

aagonimet,   |  aari  ntattdermet  |  pan- 
battamiim8imegDe  |  debetsi  teberSta- 

1188. 

Manuscript  in  the  Abnaki  language  in  the  li- 
brary of  the  archbishopric  of  Quebec.  The  first 
leaf  has  beading  as  above,  verso  blank ;  the  text 


Aub^ry  (J.)— Continued. 

consists  of  four  parts  of  0  unnumbered  11.  each, 
each  part  numbered  —  I  at  the  end  of  the  first, 
2  at  the  beginning  of  the  second,  etc.;  4  blank 
ILatendjsm.So. 

[ ]  De  Confessione. 

Manuscript  in  the  Abnaki  language  in  the  li- 
brary of  the  archbishopric  of  Quebec;  U.  1-32,  sm . 
8^.  There  is  no  title,  the  heading  above  appear- 
ing at  the  head  of  each  page  of  text.  With  theez. 
ception  of  1.  80  it  is  written  on  both  sides.  The 
manuscript  ends  on  the  recto  of  L  31  in  the  mid- 
dle of  the  page  with  the  heading  De  Satiafac* 
tione,  which  indicates,  probably,  that  the  man- 
uscript was  unfinished.  The  last  three  pages  are 
bUnk. 

[ ]  Fnnesedit  dari  aranmkit  |  anstar- 

akkazezitsik  |  gdag8et8im8rank  ansite- 
8ak. 

Manuscript  in  the  Abnaki  language  in  the  li- 
brary  of  the  archbishopric  of  Quebec;  6  un- 
numbered  11.  followed  by  4  bUnk  11.  The  text 
consists  of  religious  songs  written  in  pale  ink 
and  nearly  undecipherable. 

Father  Joseph  Aub6ry  was  bom  in  France 
March  10, 1«74,  and  entered  the  Society  of  Jesus 
September  8, 1890.  He  came  to  Canada  in  1094, 
before  completing  his  theological  course,  was 
ordained  at  Quebec  September  21, 1699,  and  was 
employed  on  the  Abnaki  missions.  He  accom- 
panied Father  Bigot  to  the  misHion  at  Penta. 
gSet,  Acadia,  where  he  lived  a  few  years.  In 
1709 he  was  ordered  to  St.  Francis,  and  remained 
at  that  mission  until  hJs  death,  which  occurred 
In  1756.  He  was  buried  in  the  first  church  of 
the  Abnakisat  St  Francis,  and  is  the  only  mis- 
sionary who  has  been  interred  at  that  place. 

Father  Aub6ry  was  well  versed  in  the  Ab- 
naki  language.  He  wrote  much,  and  nearly 
always  in  that  language.  By  arduous  and  per- 
severing labor  during  46  years  he  formed  a  con- 
siderable collection  of  valuable  manuscripts. 
As  these  were  deposited  in  the  church,  with  the 
registers  of  the  mission,  they  were  unfortunate- 
ly destroyed  in  1759  in  the  incendiary  burning 
of  that  church.  Of  all  these  there  have  been 
preserved  only  an  Abnaki  vocabulary  and  a  large 
paper  book  containing  many  hymns,  motets, 
psalms,  and  songs;  at  the  time  of  the  fire  they 
were  in  the  hands  of  Father  Virot.  This  vo- 
cabulary  contains  a  great  number  of  very  valu* 
^  able  notes,  which  have  served  us  much  for  the 
history  of  the  Abnaliis.~ifaurai4t 

Auer  (Alois).    Outside  title:  Sprachen« 
halle.  I 

N.  B.  Die  erste  Abtbeilnng,  das  Vater 
Unser  in  608  Spracben  und  Mnndarten, 
entbalt  den  Adelung'schen  Mitbridates 
sammt  86  voo  mir  beigefUgten  Vater- 
Unser-Formeln,  in  getrenen  Abdmcke 
nach  den  |  Quellen,  nnd  zwar  in  tabel- 
larisoher  Anfstellung,  nm  alle  Mangel 
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Auer  (A.)  —  Continned. 
and  Fehler  der  Originalien  deatlicher 
za  veranschaaliohen,  and  dadaroh  die 
Verbesserong  za  erzielen.  | 

Die  zweite  Abtheilang,  das  Yater 
Uuser  in  206  Sprachen  and  Mandarten, 
enthalt  die  von  mir  neuerdings  gesam- 
melten  verbesserten  Yater- Unser  in  den 
Yolkern  eigenthiimlioben  Scbriftztigen 
mit  der  |  betreffenden  Aaaepracbe  and 
wortlicben  Uebersetzang.  |  A.  Aner. 

First  engraved  title:  Daa  |  Vater  Unser. 
Second  engraved  title :  Dm  |  Vater  UiMor  |  in 
mehr  als  200  Sprachen  and  Mnndarten  1  mit  | 
Orij^naltypen. 

[Wien:  1844-1847.] 

Oatside  title  rererse  a  short  description  1 
■heet,  17  other  sheets  printed  on  one  side  only 
in  portfolio,  oblong  folio.  Part  I,  dated  1844,  has 
the  caption :  Das  VaterUnser  in  mehr  als  seehs- 
hnndert  Sprachen  and  Mandarten,  typome- 
trisohe  aafgestellt.  Part  II,  dated  1847,  has  the 
caption:  Das  Vaier-ITnser  in  206  Sprachen  and 
ICandarten,  neaerdinf^s  gesammell  and  aaf* 
gestellt  von  A.  Aaer.  Zweite  Abtheilang.  ICit 
55versohiedenen  den  Volkem  eigenthftmllchen 
Schriftz&gen  ahgedrackt. 

Contains  the  Lord's  prayer  in  the  following 
langaag<^ :  Part  I :  Shawanno,  nos.  696, 696, 697; 
Delaware,  na698;  Katick,  no.  699;  Mohegan, 
no.  600;  Miomao,  no.  601  (  Part  II;  Odschibwa, 
DOS.  200, 20L 

Oopiee  teen:  Astor,  British  Maseam,  C<«> 
gross,  Harvard. 

Sabin's  Dictionary,  no.  67488,  gives  brief  title 
of  an  edition :  Vienn»  e  Typographia  Imp.  1861, 
royia  8°. 
^Authorities : 

See  American  Board. 

American  Philosophical  Society. 

BarUett  (J.  R.) 

Brinton(D.a.) 

Catalogue. 

CUirk(R.)&co. 

De  Schweinitx  (E.) 

Dexter  (H.M.) 

DafoB86(K) 

Field  (T.  W.) 

Finotti  (J.  H.) 

Gill  (C.) 

Harrisse  (H.) 

Laare  (P.) 

Laarie  (T.) 

Leolerc  (C.) 

Lenox  (J.) 


AathoiitieB — Con  tinned. 
See  Lade  wig  (H.  S.) 
McLean  (J.) 
Miomac. 
Mailer  (P.) 
Marphy  (H.G.> 
Kash  (B.  W.) 
0'Callaghan(B.B.) 
Paine  (K.) 
Pick  (B.) 
Pickering  (J.) 
Pott  (A.  F.) 
Qnaritch  (B.) 
Beiohelt  (G.  T.) 
Sabin  (J.) 

SasseviUe  (J.)  and  Shea  (J. G.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Stargardt  (J.  A.) 
Steiger  (E.) 
Stevens  (H.) 
Thomas  (I.) 
Triibner  &  co. 
Trumbull  (J.  H.) 
Yater  (J. S.) 
Wlnsor  (J.) 

[Ayer  (Rev.  Frederic).]  OJipue  |  spell- 
ing book. 

Colop^n :  Utica :  |  William  Williams, 
book  printer,  60  Genesee  street.  |  1832. 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-12, 10^. 

Primer  lessons,  pp.  1-0.— Catechism,  pp.  10- 
12.— Hymn,  p.  12. 

Copieeeeen:  Powell. 

Rev.  Frederick  Ayer  was  bom  in  Old 
Stock  bridge.  Mass.,  in  1808.  His  father.  Rev. 
Oliver  Ayer,  removed  to  central  New  York 
when  the  subject  of  this  sketch  was  three  years 
old.  At  an  early  age  Mr.  Ayer  commenced  to 
stady  for  the  ministry,  bat  ill  health  oompelled 
him  to  abandon  the  idea,  and  he  engaged  in 
bnsiness  in  Utica  and  other  places.  While 
there,  in  1829,  he  was  sent  by  the  A.  B.  C.  F.  M. 
as  a  teacher  in  a  mission  school  at  Mackinac 
Next  summer  (1830)  be  went  to  Lake  Saperior 
and  spent  some  time  in  the  family  of  Lyman 
Warren,  teaching  and  studying  the  OJibwa 
language.  The  following  year  he  spent  at 
Sandy  Lake  with  the  late  WUliam  A.  Aitkin, 
where  he  opened  a  school,  said  to  be  the  first  In 
Minnesota.  In  1832  he  returned  to  La  Pointe, 
where  he  wrote  a  spelling  book  for  OJibwa 
children,  which  he  went  to  Utica  that  winter  to 
pablish.— Jftnn.  HieL  8oe,  OoU.  vol  1,  p,  88, 
foot-note. 

Ayomehawe  mossmabikan  [Cree].  Se» 
Hunter  (J.). 
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Baoon  (Oliver  N.)  A  |  history  of  Na- 
tiek,  I  fh>iii  its  I  first  settlement  in  1651 
I  to  the  I  present  time ;  |  with  |  notices 
of  the  first  white  fomilies,  |  and  also 
an  account  of  the  centennial  celehra^ 
tion,  Oct.  16,  I  1851,  Rev.  Mr.  Hunt's 
address  at  the  consecration  |  of  Dell 
Park  Cemetery,  &c.,  &c.,&o.  |  By  Oli- 
ver N.  Baoon,  |  attorney  at  law.  | 

Boston :  |  Damrell  &  Moore,  printers, 
I  16  Devonshire  Street.  |  1856. 

Title  1  L  dedication  verso  blank  1 1.  prefiaoe 
pp.  3-4.  contents  pp.  5-6,  text  pp.  7-255,  index 
pp.  257-2«l«  plates,  8o. 

Lord's  prayer  in  Natick,  from  Bliot's  bible, 
p.  66. 

€fop%e9»sen:  Ck>nftre«s,  Barnes. 
Badin  (Bev,  Stephen  Theodore).    Lettre 
de  M.  Badin  atn^,  missionaire  chez  les 
Poutoaatomis. 

In  Aiuiales  de  la  propagation  de  la  foi,  toI.  6, 
pp.  1«6-L77.  Paris,  1833, 8°.  The  letter  is  dated 
firom  "Hear-Kiies,  oomt6  de  Berrien,  Michigan- 
Territory,  12  deoembre  1831." 

Contains  the  Lord's  prayer  in  Poatoaatomi, 
with  interlinear  Latin  translation,  pp.  176-177. 

Stephen  Theodore  Badin,  clergyman,  born 
in  OrleaEis,  Prance,  in  1768,  died  in  Cincinnati  in 
1863.  He  was  sent  for  three  years  to  the  Col- 
lege IContagu  in  Paris,  where  he  acquired  a 
thorough  classical  training,  and  entered  the  Sol- 
pician  Seminary  at  Tours  in  1789,  with  the  ol>- 
ject  of  l>ecoming  a  priest.  He  immigrated  to 
the  United  States  in  179^  and  was  ordaindd  by 
Bishop  Carroll  in  the  old  cathedral  of  Baltimore 
in  1793,  being  the  first  priest  ordained  in  the 
United  States.  He  was  appointed  to  do  mis- 
sionary work  in  ELentncky,  wliich,  at  that  pe- 
riod, formed  a  part  of  the  diocese  of  Baltimore. 
Fattier  Badin  was  for  about  three  years  the  only 
priest  in  Kentucky.  In  1797  Bishop  Carroll  ap- 
pointed him  vicar-general  and  sent  him  au  as- 
sistant, who  died  the  following  year.  In  1805 
he  published  his  "Principles  of  Catholics," 
the  first  Catholic  work  printed  in  the  West 
From  1830  to  1836  he  was  connected  with  the 
Pottawattamie  Indiai^  on  St.  Joseph's  River, 
Indiana.  He  was  successful  not  only  in  con- 
verting them  to  Christianity,  bat  in  forming 
them  to  the  habits  of  civilized  life.  He  estab- 
lished schools  among  them,  and  in  a  few  years 
all  the  young  people  of  the  tribe  had  learned  to 
read  English.  The  last  three  years  of  Father 
Badin's  life  were  spent  in  Cincinnati  as  the 
guest  of  Archbishop  ParceW. —Appleton't  Oy- 
diop.  of  Am.  Biog. 

CBagster  (Jonathan),  editor.  ]  The  Bible 
of  Every  Land.  |  A  history  of  |  the  sa- 
cred Boriptares  |  in  every  language  and 


Bagster  (J. )  —  Continued, 
dialect  |  into  which  translations  hare 
been  made :  |  illustrated  with  |  specimen 
portions  in  native  characters;  |  Series 
of  Alphabets;  |  coloured  ethnographical 
maps,  I  tahles,  indexes,  etc.  |  Dedicated 
by  permission  to  his  grace  the  arch- 
bishop of  Canterbury.  |  [Vignette  and 
one  line  quotation.]  | 

London :  |  Samuel  Bagster  and  sons, 
I  15,  Paternoster  row;  |  warehouse  for 
bibles,  new  testaments,  prayer  books, 
lexicons,  grammars,  concordances,  | 
and  psalters,  in  ancient  and  modem 
languages.    [1848-1851.] 

Second  tUU :  The  Bible  of  every  Land ;  i  or,  1 
a  history,  critical  and  philological,  |  of  all  the 
versions  of  the  sacred  scriptures,  |  in  every 
language  and  dialect  into  which  |  translations 
have  been  made;  |  with  |  specimen  portions  in 
their  own  characters:  |  including,  likewise,  | 
the  history  of  the  original  texts  of  scripture,  | 
and  intelligence  illustrative  of  the  distribution 
and  I  results  of  each  version:  |  with  particular 
reference  to  the  operations  of  the  British  and 
Foreign  Bible   Society,  and  kindred  instita- 
tions,  I  as  well  as  those  of  the  missionary  and 
other  societies  throughont  the  world. ,  Dedicated 
by  permission  to  his  Grace  the  Archbishop  of 
Canterbury.  |  [Vignette.]  | 

London:  |  Samuel  Bagster  and  sons,  |  16,  Pa- 
ternoster row ;  I  warehouse  for  bibles,  new  tes- 
taments, prayer  books,  lexicons,  grammars,  con- 
cordances, and  psalters. !  in  ancient  and  modem 
languages.  |  [Quotation,  one  line.]  [1848-1851.] 

Half-title  verso  blank  1  1.  first  title  verso 
blank  1  1.  second  title  verso  blank  1  1.  dedica- 
tion verso  blank  1  1.  contents  1  1.  prefiiUory  re- 
marks (dated  September,  1848)  1  1.  "a  list"  etc. 
1 1.  laphabetic  list  etc.  1 1.  half-title  "fac  simile 
specimens"  1 1.  Cm  simile  plates  (i-xi)  11  li.  ex- 
pository index  pp.  xvii-lxiv,  alphabetic  list 
etc.  4  11.  text  pp.  1-406,  supplements  pp.  1-4, 
2  11.  pp.  1-12,  list  of  the  languages  etc.  1  1.  list 
of  missionary  stations  in  India  2 11.  maps,  4^. 

St.  John  i,  1-14,  in  Virginian,  p.  365;  in  Mas- 
sachusetts, p.  366.  —  St.  John  i,  1-10.  in  Dela- 
ware,p.  368.— Matthew  iii^  13-17,inCree,  p.360.— 
St.  John  i,  1-14,  iu  Ojibwa,  p.  370 ;  in  Chippewa, 
P.37L 

Copies  seen:  American  Bible  Society,  Astor, 
Boston  Athenaeum,  Lenox. 

The  only  copy  I  have  seen  having  the  second 
title  is  that  in  the  Astor  Library,  which  is  col- 
lated above.  The  other  copies  differ  somewhat 
in  collation,  and  the  prefatory  remarks  are 
dated  from  London,  15  Patemoater  Bow,  1851. 

[ ]  The  Bible  of  Every  Land.  |  A  his- 
tory of  I  the  sacred  scriptures  |  in  every 
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Bagster  (J.) — Continaed. 
language  and  dialect  \  into  which  trans- 
lations have  been  made:  |  illustrated 
by  I  specimen  portions  in  native  char« 
acters;  |  Series  of  Alphabets;  |  coloured 
ethnographical  maps,  |  tables,  indexes, 
etc.  I  New  edition,  enlarged  and  en- 
riched. I  [Design  and  one  line  quota- 
tion.] ] 

London :  |  Samuel  Bagster  and  sons : 
I  at  the  warehouse  for  bibles,  new  tes- 
taments, church  services,  prayer  books, 
lexicons,  grammars,  |  concordances, and 
psalters,  in  ancient  ani  modem  lan- 
guages ;  I  15,  Paternoster  row.    [I860.] 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verao  blank  1 
1.  contents  1 1.  prefatory  remarks  to  the  seoond 
edition  (dated  from  London,  1860)  1 1.  "a list*' 
etc.  1 1.  alphabetic  list  etc.  1  L  remarks  on  the 
maps  8  U.  the  alphabets  1 1.  a  key  1 1,  alphabets 
pp.  1-32,  alphabetic  list  etc.  1 1.  half  title  verso 
blank  1 1.  text  pp.  1-475,  colophon  p.  [476J,  class- 
ifloation  of  languages  2 II.  maps,  4°. 

St.  John  i,  1-14,  in  Virginian,  p.  444;  in  Mas- 
sachnsetts,  p.  445. — St  John  i,  1-10,  in  Delaware, 
p.  447.— St.  Matthew  iii,  13-17,  in  Cree,  p.  448.— 
St  John  i,  1-10,  in  Cree  (Roman  characters),  p. 
449;  in  Cree  (syllabic  characters),  p.  449.— St 
John  i,  1-14,  in  Chippeway,  p.  450 ;  in  Ojibwa,  p. 
453 ;  in  Micmac  (phonetic  characters),  p.  454. 

Copies  seen :  Boston  Public.Congress,  Eames. 

[Baierlein (iJtrtJ.  Edward  R.)]  Okikinoadi 
-mezinaigan.  1 1.  s.  |  spelling  and  read- 
ing book  I  in  the  |  Chippeway  lan- 
guage; I  Containing  Scripture  Histories 
of  the  Old  and  New  Testament  |  with 
an  addition  of  a  few  Hymns.  | 

Detroit:  |  Daily  Tribune  book  and  job 
print.  I  No.  34  Woodward  Avenne.  | 
1852. 

Title  verso  blank  1  1.  text  in  Chippeway 
pp.  3-144,  16°. 

[Part  I.J  Primer  and  vocabnlary,  pp.  3-44.— 
Part  n.  Reading  book,  pp.  45-123.— Hymns 
and  prayers  (with  German  headings),  inclad- 
ing  the  Lord's  prayer,  ten  commandments, 
apostles'  creed,  Lather's  morning  and  evening 
prayers,  and  a  prayer  for  redemption  throagh 
Jesus  Christ  (all  fh>m  Lather's  catechism), 
pp.  124-144. 

Dr.  Tramboll  has  kindly  fhmished  me  the 
name  of  the  author  of  this  work  and  the  fol- 
lowing information  concerning  its  preparation: 

The  dialect  is  that  of  the  Chippeways  of 
central  and  sonthem  Michigan,  in  the  vicinity 
of  the  mission  stations  establi  bed  by  the 
Evangelical  Lutheran  Church  in  1845  and  1847, 
in  Saginaw  and  Gratiot  counties,  under  the 
saperintendence  of  the  Rev.  A.  Craemer  (now 
director  of  the  Lutheran  Seminary,  at  Spring- 
field, lU.),  who  opened  the  first  mission  school 


Baierlein  (E.  R.)~  Continued. 

at  Frankenmuth  (Saginaw  County),  on  tii» 
banks  of  Cass  River,  in  1845.  In  1847  he  was 
Joined  by  the  Rev.  Edward  R.  Baierlein,  a^d  %■ 
second  mission  station  was  established  on  Pine 
Ri  ver,  at  Bethany,  now  in  Gratiot  County,  io 
1848  or  1840.  Mr.  Baierlein  was  sent  out  by 
the  Evangelical  Lutheran  Missionary  Society  at 
Dresden.  A  year  earlier  be  had  been  oididoed 
as  a  missionary  to  the  East  Indies,  but  was  de- 
tained at  home  by  sickness,  tuid  on  his  recovery 
was  assigned  to  another  field,  in  America,  as 
an  assistant  to  Mr.  Craemer.  In  1848  or  1841^ 
he  removed  from  Frankenmuth  to  a  new  station 
at  Shingwakonsking,  now  Bethany,  on  Pine 
River.  Here,  in  1851,  he  was  Joined  by  the 
Rev.  £.  G.  H.  Miessler,  as  an  assistant,  and 
here,  with  the  help  of  an  interpreter,  he  wrote 
his  "  Spelling  and  Reading  Book."  In  1853  Mr. 
Baierlein  was  recalled  by  the  Dresden  board  of 
missions  to  go  to  the  East  Indies,  where  he 
served  until  about  1887.  He  now  (1889)  Uvea 
in  Dresden,  a  missionary  emeritus,  and  he  ha» 
recently  published  some  reminiscenoes  of  hia 
earlier  mission  life,  with  the  title:  "  Im  ITrwalde 
bei  den  rothen  Indianem." 

Oopieiteen:  Pilling,  Trumball. 

Leclerc,  18<r7  catalogue,  no.  1095,  priced  » 
copy  11  fr. 

Baillie-Orohman  (William  A.)  Camps 
in  the  Rockies.  |  Being  a  narrative  of 
life  on  the  frontier,  and  |  sport  in  the 
Rocky  Mountains,  with  an  account  |  of 
the  cattle  ranches  of  the  West.  |  By  | 
Wm.  A.  Baillie-Grohman,  |  K.  C.  E.  H. 
I  author  of  [&c.  three  Hues.]  |  With 
illnstrations,  and  an  original  map  hased 
on  the  most  recent  |  U.  S.  Government 
survey.  | 

London :  |  Sampson  Low,  Mars  ton, 
Searle,  <&  Riviogton,  |  Crown  huildiugs, 
188  Fleet  street.  |  1882.  |  (All  rights  re- 
served.) 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  copy- 
right 1 1.  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-viii» 
text  pp.  1-395,  appendix  pp.  397-431,  list  of  au- 
thors p.  432,  index  pp.  433-438,  map,  8°, 

Remarks  on  Indian  languages,  with  a  few 
examples  of  the  Eastern  or  Atlantic  regiona 
(mostly  from  Trumbull),  pp.  282-285. 

Copies  teen:  Boston  Public. 

Clarke  Sc  co.  1886  catalogue,  no.  6341,  priced 
a  copy  $1.75. 

An  American  edition  from  the  same  plates  as 
follows : 

Camps  in  the  Rockies.  |  Being  a  nar- 
rative of  life  on  the  frontier,  and  |  sport 
in  the  Rocky  Moud tains,  with  an  ac- 
count I  of  the  cattle  ranches  of  the  West 
I  by  I  Wm.  A.  Baillie-Grohman,  |  K.  C. 
E.  H.,  I  author  of  [&c.  three  lines.]  | 
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Baillie-Grohmaii  (W.  A.) — Continued. 
With  ac  original  map  based  on  the  most 
recent  U.  S.  Government  survey.  | 

New  York  |  Charles  Scribner's  sons  | 
743  and  745  Broadway  |  1882 

Half-title  Terso  blank  1 L  title  verso  copy- 
right 1  L  preface  pp.  v-vi,  oontents  pp.  vii-vili, 
text  pp.  1-305,  appendix  pp.  397-431,  list  of  aa- 
tikors  p.  432,  index  pp.  433-438,  map,  12^. 

Littgnistica  as  nnder  previous  title,  pp.  282- 
28& 

Cfopieg  teen :  British  Mnsenm,  Congress. 

Priced  bj  Clarice  &  co.  1886  catalogue,  no. 
5341,  $1.26. 
Baird  (Henry  S.)    Indian  tribes,  chiefs 
and  treaties. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  8,  pp. 
17S-179,  New  York,  1864.  sin.  4°.  An  extract 
from  a  i»aper  read  before  the  Chicago  Histori- 
cal Society. 

Names  of  Menomonee  chiefs  with  English 
synonyms. 

Henry  S.  Baird  was  bom  in  thiblin,  Ireland, 
Hay  16, 1800,  and  wasbrought  to  America  when 
four  years  of  age ;  studied  law  in  Pennsylvania 
and  Ohio ;  was  president  of  the  first  legislative 
council  of  the  Territory  of  Wisconsin,  1836; 
subsequently  attorney- general,  a  member  of 
the  first  constitutional  convention,  president  of 
his  village  board  and  mayor  of  Green  Bay,  and 
for  many  years  a  vice-president  of  the  State 
Historical  Society.    He  died  April  30, 1875. 

Baker  (Theodor).    Ober  die  Masik  |  der 
I  nordamerikanisohen    Wildeu  |  von  | 
Theoilor  Baker.  |  [Design.]  | 

Leipzig,  I  Druck  and  Verlag  von 
Breitkopf  &  Hartel.  |  18"^2. 

Printed  oover  as  above,  title*«s  above  verso 
blank  1  1.  preface  pp.  iii-iv,  oontents  1  l.text 
pp.  1-81,  table  p.  82,  plates,  8P. 

A  song  in  the  Cheyenne  language,  words  and 
music,  p.  70. — Chippewa  songs,  words  and  mu- 
sic, p.  71. — Same  in  the  language  of  the  Brother- 
ton  Indians,  p.  76. 

Copies  seen:  Boston  Athennum,  Brinton, 
Doraey,  Geologioid  Survey,  Pilling. 

— -  Uberdie  Musik  |  der  |  nordameri- 
kanisohen Wilden.  |  Eine  Abhandlang 
I  znr  I  Erlangang  der  DootorwUrde  | 
an  der  |  Uni vers! tat  Leipzig  |  von  | 
Theodor  Baker.  | 

Leipzig,  I  Druck  von  Breitkopf  & 
Hartel.  |  1882. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  pp.  iii-iv.  oon> 
tents  and  eirata  1 1,  text  pp.  1-82,  vita  1 1.  plates, 
80. 

Linguistic  contents  as  under  previous  title. 

Copies  seen:  Lenox. 

Balbi  (Adrien).  Atlas  |  ethnographiqne 
du  globe,  I  on  |  classification  des  pen- 
pies  I  anciens  et  modemes  |  d'apr^ 


Balbl  (A.)  — Continued, 
lenrs  laugues,  |  pr^c^d^  |  d'un  disconrs 
snr  Tutilit^  et  Fimportance  de  P^tude 
des  langnes  appliqu^e  ^  plusienrs 
branches  des  connaissances  humaines ; 
d'nn  aper^u  |  surlesmoyensgraphiques 
employ^  par  les  difftfireus  peuples  de  la 
terre;  d'un  coup-d'ceil  snr  Fhistoire  |  de 
la  langue  slave,  et  snr  la  marche  pro- 
gressive de  la  civilisation  |  et  de  la  lit- 
t^rature  en  Russio,  |  avec  environ  sept 
cents  vocabnlaires  des  principaux  idi- 
omes  conuuR,  |  et  suivi  |  du  tableau 
physiqne,  moral  et  politique  |  des  cinq 
parties  du  monde,  |  D^di^  ^  S.  M.  I'Em- 
pereur  Alexandre;  |  par  Adrien  Balbi,  | 
ancien  professeur  de  geographic,  de 
physique  et  de  math^matiques,  |  mem- 
hre  correspondant  de  FAth^n^e  de  Tr^- 
vise,  etc.  etc.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Rey  et  Gravier,  11- 
braires,  Quai  des  Augustius,  N**  55.  | 
M.DCCC.XXVI  [1826].  |  Iniprim6  chez 
Paul  Renouard,  Rue  Garencifere,  N<*  5. 
F.-S.-G. 

Half-title  1 1.  title  verso  blank  1 1.  dedication 
2 II.  table  syuoptique  1 1,  text  plates  i-xli  (sin< 
gle  and  double),  table  plates  xlii-xlvl,  additions 
plates  xlvii-xlix,  errata  1  p.  folio. 

Plate  xxxiv,  "Langues  de  la  region  all6- 
ghanique  et  des  lacs,"  embraces  the  following 
languages :  Famille  Lenuappe(Chippa  ways-Del- 
aware ou  Algonquino-Mohegano),  Sawanou, 
Saki-Ottogami,  Menomune,  Miami- Illinoi, 
Pamptiooagh,  Lennapeou  Delaware,  Sanklkani, 
Narraganset,  Massachuset  ou  Katick,  Pawhat* 
tan,  Mohegan-Abenaqui,  Etcbemine,  Oaspes- 
ieu  ou  Micmak,  Algonquino-Chippaway,  Knis- 
tenaux,  and  Skoffie-Sketapushoish.— Plate  xll, 
"  Tableau  pol^'glotte  des  langues  Amdricaines,'* 
contains  a  vocabulary  of  26  words  of  the  above- 
named  Algonquian  languages. 

Copies  seen:  Astor,  British  Ifnseum,  Con* 
gross,  Powell,  Watkinson. 

Introduction  |  ii  |  Patlas  ethno- 
graphiqne I  du  globe,  I  coutenant  |  un 
disconrs  sur  Futility  et  rimpoirtance  de 
r^tude  des  langues  |  appliqu^e  h  plu- 
sienrs branches  des  connaissances  hu- 
maines ;  I  nn  aper^u  |  sur  les  moyeus 
graphiques  employ^  par  les  diff<6rens 
peuples  de  la  terre;  |  des  observations 
sur  la  classification  des  idiomes  |  d^crits 
dans  I'atlas ;  |  un  coup-d'oeil  sur  This- 
toire  de  la  langue  slave  |  et  sur  la 
marche  progressive  de  la  civilisation  et 
de  la  litt^ratnre  |  en  Russie,  |  d^di^  |  k 
S.  M.l'Empereur  Alexandre,  |  par  Adrien 
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Balbi  (A.)  —  Con  tinned. 
Balbi,  I  ftncienprofessenrdeg^grsphie, 
de  physiqne  et  de  math^matiqaes,  | 
membre  oorrespondant  de  TAth^n^e  de 
Tr^vise,  etc.,  etc.  |  Tome  premier.  | 
[Design.]  | 

A  Paris,  I  chez  Eey  et  Gravier,  Li- 
braires,  |  Qnai  des  Augustins,  N°  55.  | 
M.DCCC.XXVI  [1826]. 

Half-title  1 L  tide  verao  blank  1 1.  dedication 
pp.  v-vii,  diaoourg  pr^llminairo  pp.  ix-oxliii, 
text  pp.  1-883,  additions  pp.  385-390,  tableau  pp. 
891-415,  errata  p.  416, 99.  Y oL  1  all  that  was  pab 
lished. 

Obserrations  snr  la  famille  ohipaway-dela- 
ware,  on  algonqain8*mohegane,  pp.  812-318; 
mohegan  •  abenaqni,  le  gaHpeaien,  le  pianka- 
ahawe,  le  pottawatameh,  lea  creea,  le  saki,  et  le 
mdnomtoe,  p.  814. 

ChpiettMn:  Astor, Boston  Athenffium, Bilt- 
ish  Museum,  Congress,  Watkinson. 

The  Atlas  and  Introduction  together  priced 
by  Leclerc,  1878,  no.  2044, 30  fr.  At  the  Murphy 
sale,  no.  186*,  they  brought  $3.50. 

Ballard  (J?^.  Edward).  Indian  mode  of 
applying  names.  By  Rev.  Edward  Ball- 
ard, A.  M.,  Rector  of  St.  Paul's  Cburcb, 
Brunswick,  Maine. 

In  New  Hampshire  Hist  Soc.  ColL  voL  8,  pp. 
446-452,  Concord,  1866, 8°. 

Indian  names  (39)  connected  with  the  valley 
of  the  Merrimack,  with  meanings  in  English, 
pp.  451-452. 

^—^  Geographical  names  on  the  coast  of 
Maine.  By  Rev.  Edward  Ballard,  Sect, 
of  the  State  Hist.  Soc'y. 

In  Coast  Survey  Ann.  Kept.  1868,  pp.  243- 
259,  Washington,  1871. 4o. 

A  list  of  more  than  100  names,  many  of  them 
of  nativeorigin,  with  meanings  and  etymologies. 

"An  attempt  at  an  examination  of  the  geo- 
graphical nomenclature  of  the  coast  of  Maine, 
for  the  purpose  of  furnishing  a  list  of  the  names 
of  Indian  origin,  with  their  proper  authority." 

Issued  separately  as  follows ; 

-^  United  States  Coast  Survey.  |  (Geo- 
graphical names  I  on  the  coast  of  Maine. 
I  By  I  Rev.  Edward  Ballard,  |  Secretary 
of  the  Maine  Historical  Society.  |  From 
the  Coast  Survey  report  for  1868. 

[Washington,  D.  C.  Government 
printing  office.    1871.] 

Printed  cover  with  half-title  as  above,  half- 
title  as  above  verso  blank  1 1.  text  (with  date  of 
Brunswick,  Me.,  July,  1869)  pp.  3-19, 4o. 

Copies  seen :  H«rvard,  Trumbull. 
Bancroft :  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Mr.  H.  H.  Bancroft, 
8aa  Francisco,  CaL 


Bancroft  (George).  A  |  history  |  of  the  | 
United  States,  |  from  the  discovery  of 
the  American  continent  |  to  the  present 
time.   I  By  George  Bancroft.  |  Vol.  I 
[-X].  I 

Boston:     |    published    by    Charles 
Bo  wen.   |  London :  |  R.  J.  Kennett.  | 
1834  [-1874]. 

10  vols.  8° 

Synopsis  on  linguistic  basis  of  the  Ameri- 
can  nations  east  of    the  Mississippi,  vol  2, 

pp.  237-253 Qeneral  remarks  on  the  Indian 

languages,  their  synthetic  character,  origin, 
etc.  pp.  254-265. 

Copies  seen :  Boston  Public,  Congress,  Lenox, 
Watkinson. 

There  have  been  many  editions  of  this  work, 
and  of  different  volumes  of  the  work,  pcniiona 
of  it  appearing  under  other  titles.  The  last 
revised  edition  of  the  whole  work  is  in  six 
volumes.  New  York,  1884-1886.    (Congress.) 

[Baraga  {Rev.  Frederic).]  Otawa  |  Ana- 
mie-Misinaigan.  |  [Two  lines  quotation 
in  Otawa.  ]  | 

Wawiyatanong  [Detroit]:  |  €^.  L. 
Whitney,  ogimisinakisan  manda  misi- 
naigan.  |  1832. 

Title  verso  blank  1  1.  one  leaf  missing,  text 
entirely  in  Otawa  pp.  5-205,  index  in  Otawa 
(numbered  even  on  recto,  odd  on  verao)  pp. 
20^207,  sq.  24o. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  5-62.— Hymns, 
pp.  68-146.— Catechism,  pp.  147-205. 

Copies  seen :  Boston  Atheneum. 

A  later  edition  as  follows: 

[ ]    Otawa    I  Anamie-Misinaigan,  | 

gwaiakossing  anamiewin  ejitwadjig,  | 
mi  sa  I  Catholique-enamia^ig  |  gewa- 
handangig.  | 

Paris,  I  (France,  Enrope)  |  E.-J.Bailly 
ogimisinakisan    manda  misinaigan.  | 
18^. 

Translation:  Otawa  |  praying-book,  |  that* 
which-is-right  religion  they-who-profess,  |  that 
is  I  Catholic-praying-ones  |  they-shall-read. 

Half-title  (Otawa  anamie-misinaigan)  verso 
Itt>nti8piece  1 1.  title  verso  blank  1 1.  approba- 
tion of  Fr6d6ric  R6s6.  Bishop  of  Detroit  (in 
French  and  English)  verso  blank  1  1  preface 
(signed  Kin  Fr6d6rio  Baraga)  verso  blank  1 1. 
text  in  the  Otawa  language  pp.  1-295,  index  in 
Otawa  pp.  297-300,  16°. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  1-76. — Hymns 
(many  of  them  with  French  headings),  pp.  77- 
185— Catechism,  pp.  187-295. 

Copies  seen:  Boston  Athenieum,  Pilling, 
Shea,  Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

For  an  edition  of  the  prayer  book  in  the 
Otchipwe  language,  of  the   same  date,  with 
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nearly  similar  title,  aod  fh>m  the  same  plates, 
see  Uie  last  title  on  this  page. 

Leclero,  1887,  no.  1111,  sold  a  copy  for  21  fr.; 
priced  in  his  1878  oataloj^e,  no.  2381,  85  fr. ; 
the  Pinart  copy,  catalogue  no.  70,  was  hoaght 
hy  Qnaritch  for  16  fr. 

A  later  edition  as  follows: 

[ ]   Otawa    I    anamie-miBinaigan,   | 

gwaiakossinganainiewiniejitwadjig,  | 
mi  sa  I  Catholique-enamiadjig  |  gewa- 
baodaugig.  |  [Design.]  | 

Detroit,  |  Eagene  T.  Smith,  |  ogimi- 
sinakisan  manda  misinaigaa.  |  1842. 

Title-page  verso  hlank  1  1.  preface  (signed 
Nin  FrM6rio  Baraga)  verso  blank  1 1.  text  in 
the  Otawa  language  (with  occasional  headings 
in  Latin  and  French)  pp.  1-203,  10°. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  1-70. — Hymns 
(nuuiy  of  them  with  French  headings),  pp.  77- 
185.— Catechism,  pp.  187-203. 

The  edition  of  1842  agrees  page  for  page  and 
line  for  line,  nearly,  with  the  edition  of  1837  as 
fkr  as  p.  288;  so  closely  indeed  in  blurred  and 
dropped  type  and  other  minor  defects  that  it 
would  appear,  were  it  not  for  the  occasional 
dilferenoes  in  line  endings,  to  be  from  the  same 
plates.  The  title-pages  and  prefaces  are  totally 
unlike  in  type  and  arrangement,  and  from  p.  280 
to  the  end  the  work  is  in  dliferent  type  and 
totally  different  in  page  and  line  arrangement. 

09pie9$een:  Boston  Athen»um. 

A  later  edition  as  follows: 

[— ]  Katolik  I  anamie-misioaigaD.   | 
Aveo    Approbation   PEydque   |  Pierre 
Paal  Liefevre.  |  Trolsi^me-^itiony  cor- 
rig^e  et  augment^e.  | 

Detroit,  |  Wawiiatanong :  |  Bagg  & 
Harmon,  ogi-missinakisanawa  |  man- 
dan  misinaigan.  |  1846. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  Nin 
Frederic  Baraga)  p.  3,  text  in  the  Otawa  lan- 
guage pp.  4-25G,  180. 

Prayers,  litanies,  etc  pp.  4-M  (pp.  8-11  in 
doable  colnmns  Otawa  and  French).— Hymns 
(many  with  French  headings),  pp.  67-170.— 
Catechism  (headed  Jesus  odyitwawin,  kate- 
ehim  c^inikadeg),  pp  J 71-245.— Le  ohemindela 
croix,  pp.  24((-254.— Le  rosarie,  pp.  254-256. 

Copietseen:  Boston  Athenaeum. 

I  have  seen  an  issue  of  the  concluding  por- 
tion of  this  little  work  with  half-title  (which  is 
lacking  in  the  only  copy  of  the  larger  work 
I  have  seen,  but  which,  perhaps,  never  accom- 
panied it,  as  there  is  no  break  in  the  pagination 
thereof)  as  follows : 

[ ]  Jeans  od  ijitwawin,  |  katechim. 

Half-title  verso  blank  1  ).  text  pp.  17J-245, 
180. 

It  will  be  noticed  that  the  half-title  above 
differs  slightly  fh>m  the  heading  to  the  cate- 
chism in  the  larger  work ;  the  heading  to  the 
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text  in  this  separate  agrees  with  the  heading  in 
the  larger  work. 

Oopie$  seen:  Boston  Athenaeum. 

For  a  Chippewa  version  of  this  catechism  see 
the  same  author's  Katolik  Anamie-Masinaigan— 
the  first  title  on  p.  26  of  this  bibliography. 

A  later  edition  of  the  prayer  book  as  follows: 

[ ]  Katolik  I  Otawa  |  Anamie-Misinai- 

gan.  I  [Picture  of  two  angels  bowed 
before  the    cross.]   |  Fifth   edition.  | 
[Scroll.]  I 
Cinoinnatiy  1855.  |  Joseph  A.  Hemann 

0  gi-niisinakisan  manda  |  misinaigan. 
Title  verso  blank  1  1.  reli|^us  picture  (un« 

der  which  is  Frederic  Baraga,  Kitchi-mekate- 
wikwanaie)  verso  blunk  1  1.  preface  (un- 
signed) verso  blank  1  1.  text  (with  occasional 
'  headings  in  French,  but  otherwise  entirely  In 
the  Otawa  language)  pp.  8-357,  index  in  Otawa 

1  1.  wide  16^.     Pp.  251-258  are  wrongly  num- 
bered 1-8. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  8-01.— Chemin  do 
la  croix,  pp.  92-119.— Hymns,  pp.  120-249.— Cat- 
echism, pp.  251-857. 

Oopie$»een:  Yale. 

[ ]  Katolik  I  anaimie-misinaigan  | 

wetawawissing.  |  [Design.]  | 

Cincinnati,  O.  |  Joseph  A.  Hemann  o 
gi-misinakisan  manda  misinaigan.  | 
1858. 

Pp.  1-240, 160.    In  the  Otawa  langnage. 

Copies  teen:  F^rard. 

[ ]  Otchipwe  I  Anamie-Masinaigan,  | 

gwaiakossing  anamiewin  ejiiwadjig,  | 
mi  sa  I  Catholiqne-enamiadjig  |  gewa-. 
bandangig.  | 

Paris,  I  (Franco,  Europe)  |  E.J. Bail- 
ly  ogimasinakisan  mandan  masinai- 
gan.  I  1057. 

TranelatUm :  Otchipwe  |  praying-book,  |  that- 
which-is-right  religion  they-who-profoss  i  that 
is  I  Catbolio-praying-ones  i  they-shidl-read. 

Half  title  (Otchipwe  |  anamie-masinatgan) 
verso  fh>ntispiece  1  L.  title  verso  blank  1 1.  ap- 
probation of  Fr6d6ric  R636,  Bishop  of  Detroit 
(in  French  and  English)  verso  blank  1  L  prefa- 
tory remarks  signed  by  Father  Baraga  1 1.  text 
in  Otchipwe  pp.  1-295.  index  in  Otchipwe  pp. 
297-300.  I60. 

Prayers,  litanies,  etc.  pp.  1-76.— Hymns 
(many  of  them  with  French  headings),  pp.77- 
185.— Catochirtm,  pp.  187-295. 

This  work  is  printed  from  the  same  plates  as 
the  Otawa  prayer  book  of  the  same  date  (see  last 
title  on  p.  24),  and  agrees  with  it  page  for  page 
and  line  for  line  except  in  the  differences  made 
necessary  by  the  dialectic  changes  fbom  the 
Otawa  to  the  Otchipwe. 

In  Dr.  Trumbull's  copy  of  this  work,  pur- 
chased at  the  Finotti  sale,  there  is  on  the  fly  leaf 
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a  translation  (given  above)  of  the  ti^le*page  by 
the  Rev.  E.  Jacker,  prefaced  with  the  remark 
that  "the  title  is  not  in  very  good  style;  the 
writer  [Bishop  Baraga]  at  that  time  was  yet  a 
beginner." 

The  same  note,  substantially,  appears  in  the 
copy  in  the  Library  of  Congress,  which  copy 
bears  the  bnsinees  card  of  Maisonnenve,  of 
Paris. 

Copies  teen:  Congress,  TmmbulL 

Priced  by  Trilbner  &,  co.  1856  catalogue,  no. 
«88,5«. 

A  later  edition  as  follows : 

[ ]    Katolik  |.  AnaTDie-Masinaigan  | 

wetchipwewissing.  |  [Design.]  | 

New  Tori:,  CincioDati;  and  St.  Lonis. 
I  Benziger  brothers,  |  Printers  to  the 
Holy  Apostolic  See.    [1874.] 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1 1.  text  in 
the  Chippewa  language  with  headings  in 
French  pp.  8-320,  index  in  Chippewa  pp.  321- 
822,ieo. 

Prayers,  lit&nies,  etc.  pp.  1-74.— Le  chemin 
de  la  crolx,  pp.  75-104.— Prayers,  pp.  105-112.— 
Hymns,  pp.  113-228.— Jesus  od  yitwawin  (cats, 
chism],  pp.  229-320. 

Cfopiee  seen :  Pilling,  Powell. 

See  Baraga  (F.)  and  Weikamp  (J.B.)  for 
another  issue  of  this  Chippewa  version  with  an 
appendix. 

For  another  version  of  the  catechism  in 
Chippewa  see  Qafron  (J.) 
[^^]  Abinodjiiag  |  omasinaiganiwan.  | 

Ba£falo:  |  press  of  Oliver  G.  Steele. 
11837. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-8, 18o.  Primer 
lessons  in  the  Chippewa  language. 

Primer  lessons,  pp.  8-8.— Pour  les  maltres  et 
mattresses  d'6cole,  p.  8. 

The  closing  Instructions.  In  French,  end  with 
the  remark  that  it  would  be  well  to  have  the 
children  shown  all  the  proper  names  which  are 
found  in  [Baraga'sJ  *' Jesus  Oblmadisiwin." 

Copies  seen :  Boston  Athenssum. 

Reprinted  as  follows: 

[ ]  Abinodjiiag  |  omasinaiganiwan.  | 

Detroit :  |  Bagg  &  Harmon,  printers. 
11845. 

Title  p.  1,  text  in  the  Chippewa  language  pp. 
2-8,320. 

Primer  lessons,  pp.  2-6.— A  prayer,  pp.  0-5.— 
Kue-Mauito  od  angwamitagoslwinan  [the  ten 
command  men  ts],  p.  8. 

The  first  few  pages  contain  the  same  matter, 
differently  arranged,  as  those  of  the  edition  of 
1837. 

Copies  seen:  Boston  Athenieum. 

[ ]  Jesas  I  obimadisiwin  |  oma  aking, 

I  gwaiakossing  anamiewin  ejitwadjig, 
I  mi  sa  1  Catholiqae-enamiadjig  |  ge- 
wabandangig.  | 
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Paris,  I  (France,  Enrope.)  |  E.  J. 
Bailly  ogimasinakisan  mandan  masinai- 
gan.  I  1837. 

Half-title  (Jesus  I  obimadisiwin  |  oma  aklng) 
Terso  picture  of  the  crucifixion  with  five  lines 
of  Chippewa  beneath  1  l.  title  as  above  verso 
blank  l  L  approbation  in  French  and  English 
(signed  t  Frederick  B6s6,  Bishop  of  Detroit, 
and  dated  from  Detroit,  Michigan,  oct.  the  20. 
1836)  verso  blank  1  1.  preface  in  Chippewa 
(signed  Nln  Fr6d6rio  Baraga)  1  1.  map  of  the 
Holy  Land  folding  leaf;  text  entirely  In  Chip- 
pewa pp.  1-204,  Index  in  Chippewa  pp.  205-208, 
index  evangellorum  In  Latin  pp.  209-211  (slga. 
1-18*),  16°. 

Life  of  Jesus  Christ,  In  the  Chippewa  lan- 
guage. 

Copies  seen:  Astor,  Pilling. 

The  same  work  in  Ottawa  as  follows  : 

[ ]  Jesus    I    obimadisiwin    |    i^onda 

akiug,  I  gwaiakossing  anamiewin  ejit- 
wadjig, I  mi  sa  I  Catholiqne-enamiad- 
Jig  I  gewabandangig.  | 

Paris,  (France,  Enrope.)  |  E.-J.  Bail- 
ly ogimisinakisan  manda  misinaigan.  | 
1837. 

Half-title  (Jesus  |  obimadisiwin  |  ajonda 
aking)  verso  picture  of  the  crucifixion  with  five 
lines  of  Ottawa  beneath  1 1.  title  as  above  verso 
blank  1 1.  approbation  In  French  and  English 
(signed  f  Frederick  R6s6,  Bishop  of  Detroit,  and 
dated  trom  Detroit,  Michigan,  oct.  the  20. 1836) 
verso  blank  1 1.  preface  in  Ottawa  ( signed  Nin 
Fr6d6ric  Baraga)  1 1.  map  of  the  Holy  Land  fold- 
ing leaf,  text  entirely  in  Ottawa  pp.  1-204,  in- 
dex in  Ottawa  pp.  205-208,  index  evangellorum 
in  Latin  pp.  20»-211  (sigs.  a-r^).  IW>. 

Xiife  of  Jesus  in  the  Ottawa  language. 

This  work  runs  page  for  page  nearly  like  the 
Chippewa  version  above  described,  the  only  dif- 
ferences being  those  rendered  necessary  by 
dialectic  changes.  I  am  inclined  to  think  they 
were  printed  from  the  same  plates. 

Copies  seen :  Boston  Athenssum,  Pilling. 

Crete  Dibadjimowiu,  Gaie  Jesus,  Obi- 
madisiwin oma  Aking. 
Laibachl837.    Detroit  1837.  (•) 

Bible  extracto,  life  of  Christ,  epistles  and 
gospels,  In  the  Chippewa  langua^re. 

TiUe  from  Shea's  Catholic  Missions,  which 
says  there  was  a  second  edition  in  1848. 

[ J  Katolik  I  gagikwe-masinaigan.  | 

Avec  Approbation  de  Monseigneur 
PEvAque  |  Pierre  Paul  Lefevxe.  | 

Detroit,  |  Wawiiatanong :  |  M.  Qei- 
ger,  ogi-masinakisan  |  mandan  masinai- 
gan.  I  1846. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  Kin 
Frederic  Baraga)  verso  blank  1 L  text  entirely 
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in  the  Chippewa  language  pp.  5-288,  index  1 L 

Consists  of  sermons  preached  by  Father 
Baraca. 

Copies  teen:  Pilling,  Shea,  Yale,  Eamee, 

[ ]  Ka'olik  I  Gagikwe-MasiDaigan.  | 

LDesign.]  | 

Cincinnati,  O.  |  Joseph  A.  Hemann 
o  gi-masinakisan  mandan  masinaigan. 
I  1858. 

Title  Torso  blank  1 L  text  (sermons)  entirely 
In  the  Chippewa  language  pp.  3-215,  index  in 
Chippewa  pp.  217-220,  index  in  Latin  pp.  221- 
2M,i2». 

A  mannsoript  note  on  the  fly-leaf  of  Dr. 
Tmmball's  copy,  written  by  Father  Finotti  (at 
the  bale  of  whose  library  it  was  booght  by  Dr. 
Tmmball),  reads  as  follows:  "Contains  the 
epistles  and  gospels  for  Sundays  and  holy  days. 
It  is  a  short  history  of  the  old  and  new  testa> 
ment.  First  edition  printed  in  Paris,  1837. 
Bev.  E.  Jacker,  July  14,  74." 

Oopieeeeen:  F6rard.  Pilling,  Tmmbnll. 

[ ]  Katolik  I  enamlad  |  o  nanagata- 

wendamowinan.  |  Aveo  Approbation  de 
Monsetgnear  PEvdque  |  Pierre  Paul  Le- 
fevre.  | 

Wawhatanoug,  |  (Detroit.)  |  Jabez 
Fos  o  gi-niasinakisao  |  mandan  masinai- 
gan. I  1850. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  by 
Frederic  Baraga)  1  1.  text  (Catholic  Christian 
meditations)  entirely  in  the  Chippewa  language 
pp.  1-712,  index  in  Chippewa  1 1.  sq.  10^. 

Copies  teen:  Boston  Athen»nm,  Pilling, 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  1177,  a  copy 
brought  $2. 

Shea's  Catholic  Missions  mentions  an  edition 
of  1810,  which  is  probably  an  error. 

A  I  theoretical  and  practical  |  gram- 
mar I  of  the  I  Otchipwe  language,  |  the 
language  spoken  by  the  Chippewa  In- 
dians; which  is  I  also  spoken  by  the 
Algonquin,  Otawa,  aod  |  Potawatami 
Indians,  |  with  little  difference.  |  For 
the  use  of  missionaries  |  and  other  per- 
sons living  among  the  Indians  |  Of  the 
above  named  tribes.  |  By  the  Rev. 
Frederick  Baraga,  |  Missionary  at 
L'Anse,  Lake  Superior.  | 
Detroit:  |  Jabez  Fox,  printer.  |  1850. 

Title  1  1.  preface  pp.  3-4,  text  pp.  5-^72,  in- 
dex pp.  673-570,  sq.  16^. 

Oopieeteen:  American  Antiquarian  Society, 
Beaton  Athentenm,  Eames,  Massachusetts  His. 
torical  Society,  TrumbnlL 

Sabin's  Dictionary  no.  3248  gives  1851  as  the 
date,  and  Shears  Catholic  Missions,  ISM. 


Baraga  (F.)  —  Continued. 

A  I  dictionary  |  of  the  |  Otchipwe 

language,  |  explained  in  English.  |  Thia 
language  is  spoken  by  |  the  Chippewa 
Indians,  |  as  also  by  |  the  Otawas,  Pota- 
watamis  and  Algonquins,  |  with  little 
difference.  |  For  the  use  of  |  missiona- 
ries, I  and  other  persons  living  among^ 
the  above  mentioned  |  Indians.  |  By  the 
Rev.  Frederic  Baraga,  |  Roman  Catho- 
lic Missionary  among  the  Otchipwe  In- 
dians. I 

Cincinnati,  1853.  |  Printed  for  Jos.  A. 
Hemann,  |  Publisher  of  the  "Wahr- 
heitsfreund." 

Title  verso  blank  1 1.  preface  (hicluding  ab« 
breviations  used)  pp.  iii-vii,  half-title  1  1.  text 
pp.  3-659,  errata  pp.  661-662,  sq.  16^. 

Part  1  OtchipweEnglisb, pp.  3-420.— Part  Z 
English  Otchipwe.  pp.  423-650. 

Copies  teen:  Congress,  Barnes,  Powell,  Tmm< 

'  bull 

A  grammar  |  and  |  dictionary  |  of 

the  I  Otchipwe  language,  |  By  R.  R. 
Bishop  Baraga.  |  A  new  edition,  by  a 
missionary  of  the  oblates  [Abb^  La- 
combe].  I  [Four  lines  quotation.]  | 

Montreal:  |  Beanchemin  &  Yalois,. 
Publishers,  |  256  and  258,  St.  Paul 
Street.  |  1879 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank 
1 1.  motto  verso  blank  1  L  title  to  grammar  1 1. 
preface  pp.  vii-viii,  ''remarks  on  this  second 
edition  *'  pp.  ix-xi,  text  of  the  grammar  pp. 
1-422,  a  large  folded  table  containing  *'agen* 
oral  synopsis  of  the  Otchipwe  verb";  half- 
title  to  the  dictionary  part  I  verso  blank 
1  1.  title  verso  blank  1  1.  notice  verso  blank 
1 1.  ''.remarks  on  the  new  edition  of  the  English 
Otchipwe  dictionary "  pp.  1-3,  some  rules  etc. 
pp.  4-5,  text  pp.  7-301 ;  printed  cover  to  the  dic- 
tionary part  n,  half-title  verso  blank  1  1.  title 
verso  blank  1 1.  preface  pp.  v-vili,  text  pp.  1-422, 
em.  89.  Each  of  the  three  parts  has  its  own 
title-page,  for  which  see  below. 

Copies  seen:  Brinton,  Congress,  Dunbar, 
Eames.  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

Hiersemann,  Leipsic,  1889,  and  Maisonneuve, 
Paris,  1889,  mention  an  edition  Montreal,  1882,. 
the  former  pricing  it  21  M.  and  the  latter  25  fr. 

A  theoretical  and  practical  |  gram- 
mar I  of  the  I  Otchipwe  language  |  for 
the  use  of  |  Missionaries  and  other  per- 
sons living  among  the  Indians  [  By  R. 
R.  Bishop  Baraga.  |  A  second  edition, 
by  a  missionary  of  the  oblates.  | 

Montreal:  |  Beanchemin  &  Valois,. 
Booksellers  and  Pnnters  |  256  and  258^ 
St.  Paul  Street.  |  1878 
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Baraga  (F.) — Continaed. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  as  above  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  vii-viii,  '*  remarks  on  this 
second  edition  "  pp.  Ix-xi,  text  pp.  1-422,  sm.  8°. 

Copies  $een:  Brinton,  Congress,  Donbar, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Tram  ball. 

A  dictionary  |  of  th  •  |  Otchip  we  lan- 
guage, I  explained  iu  English.  |  Part  I. 
I  Euglisb-Otchipwe.  |  By  R.  R.  Bishop 
Baraga.  |  A  new  edition,  by  a  mission- 
ary of  the  oblates.  |  [Four  lines  quota- 
tion.] I 

Montreal:  |  Beanchemin    Sc  Valois, 
Publishers,  |  256aud25d,  St.  Paul  Street. 
I  1878 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  as  above  verso 
blank  1 1.  notice  verso  blank  1  L  "remarks  on 
the  new  edition  of  the  Buglish-Otchipwe  dic- 
tionary" pp.  1-3,  "  some  rales  "  etc.  pp.  4-5,  text 
in  doable  columns  pp.  7-301,  sm.  9P. 

Oopiet  seen:  Brinton,  Congress,  Donbar, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Tramball. 

—  A  dictionary  |  of  the  |  Otchipwe  lan- 
guage, I  explained  in  English.  |  Part  II. 
I  Otchipwe-English  |  By  R.  R.  Bishop 
Baraga.  |  A  new  edition,  by  a  mission- 
ary of  the  oblates.  |  [Four  lines  quota- 
tion.] I 

Montreal:  |  Beanchemin  &,  Yalois, 
Publishers,  |  256  and  258,  St.  Paul  Street. 
I  1880 

Printed  oover  as  above  (dated  1881),  half-title 
Terso  blank  1 L  title  as  above  verso  blank  1 1. 
preface  pp.  v-viii,  text  in  doable  oolamns  pp. 
1-422,  sm.  8o. 

Chpies  teen:  Brinton,  Congress,  Donbar, 
Eameq,  Pilling,  Powell,  TrambuU. 

Kitchi-mekatewikwanaie  |  Frederic 

Baraga,  |  o  masinaigan,  i  ge-wabanda- 
mowad  |  Kakina  anishinabeg  enamiad- 

jig-  I 

Cincinnati:  |  Printed  at  Catholic 
Telegraph  Book  <&  Job  Office.  |  Gash- 
kadi  no-gisiss,  1853. 

Printed  cover  as  above  verso  blank,  no  inside 
title,  text  entirely  in  the  Chippewa  language 
pp.  1-10, 120. 

An  episcopal  letter  addressed  to  the  Indians 
of  the  Lake  Superior  region.  At  the  top  of  tho 
first  page  of  text  is  the  bishop's  seal,  followed 
by  the  words  "Frederic  Baraga,  Kitchi-me- 
kate  wik- wanaie. " 

I  have  nowhere  seen  mention  of  this  work, 
and  the  only  copy  I  know  of  is  that  belong- 
ing to  myself,  presented  to  me  by  the  Rev.  John 
Gafroo,  Bayfield,  Wisconsin.  I  have  had  a  few 
photographic  fac-simlles  of  it  made,  copies  of 
which  are  in  possession  of  Mr.  Gafton,  Mi^or 
Powell,  Mr.  Eames,  Dr.  Shea,  and  myself. 


Baraga  (F.)  —  Continued. 

[— ]  Kagige  |  debwewinan,  |  kaginig 

ge-takwendang  |  Katolik    enamiad.  | 

[Device.]  | 
Cincinnati,  1855.  |  Joseph  A.  Hemann 

o  gi-masinakisan  mandan  |  masinaigan. 

Title  verso  blank  I  L  prefatory  1  L  text  en- 
tirely in  the  Chippewa  language  pp.  7-834,  index 
8  pp.  sq.  100. 

Eternal  truths  always  to  be  remembered  by 
a  Catholic  christian. 

Copies  seen:  Congress,  Pilling,  Shea,  Tram- 
bnll.  Eames. 

Reprinted  in  Verwyst  (C.  A.),  Mikana  g^i- 
gong  enamog. 

1. ]  Otchipwe  I  kikinoamadi-masinai- 

gans. 

No  title-page,  heading  only;  textSpp.sq.lO^. 

Ojib  wa  school-little- book.  A  reprint,  ordered 
by  Rev.  Ignatius  Tomazin,  St.  Paul,  Minn. 

Copies  seen :  Pilling,  Sbea,  TrumbnlL 

The  original  edition  by  Baraga  is  said  to  have 
been  pubUshed  in  1863  (*). 

Reprinted  in  Verwyst  (a  A.),  Mikana  gUi- 
gong  enamog. 

[Vocabulary  of  the  Chippewa  lan- 
guage.] 

Manuscript,  4  pp.  folio,  written  on  "  Circular 
Ko.l*'  of  the  American  Ethnological  Sooiety. 
Contains  about  180  words.  In  possession  of  Dr. 
J.  G.  Shea,  Elizabeth,  N.  J. 

and  Belcourt  (G.  A.).    [Prospectna 

of  a]  Dictionary  |  of  the  |  O^jibway  or 
Sauteux  language  |  compiled  by  |  R.  R. 
Baraga  and  Rev.  G.  Belconrt  |  A  new 
Edition  enlarged  by  Rev.  Father  La* 
combe,  O.  M.  I.  |  [Seven  lines  qnota-  * 
tion.]  I  [Picture  of  an  Indian.]  | 

Montreal  |  Beanchemin  &  Valois^ 
Booksellers  and  Printers  |  256  and  258 
St.  Paul  Street.  |  1877 

Half-title  verso  blank  I  L  title  as  above  verso 
blank  1  L  preface  pp.  1-2,  preface  ffrom  the] 
manuscript  of  Rev.  G.  Belcourt  pp.  &-5,  (pre- 
face] from  Bishop  Baraga  p.  6,  "  our  plan"  pp. 
6-7.  alphabetical  conventions  etc.  pp.  8-10,  dic- 
tionary ( A-Aetion)  English-Ocyibway  2  11.  dic- 
tionary (A-Abino4Jinwin)  OcUibway-EngUsh  2 
11.  sm.  40. 

In  the  preface  Father  Laoombe  states  that 
the  now  dictionary  will  be  compiled  from  the 
work  of  Biuhop  Baraga, "  which  we  will  com- 
plete with  the  excellent  and  learned  manuscript 
of  the  Rev.  Mr.  Belcourt.  •  *  After  several 
years  of  study  and  piaotice  he  f  Belcourt]  put  in 
order  his  numerous  scientific  researches  on  that 
language  [Sauteux],  which  he  had  made  and 
adopted  as  his  own,  and  a  very  voluminous  man- 
uscript was  the  result." 

See  Belconrt  (G.  A.) 

Copies  seen  .-.Powell,  Shea,  TrambuU. 
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Baraga  (F.)  and  Beloourt  (G.  A.)  —  Cont. 

[Prospectus  of]  The  |  Odjibway 

fprammar,  |  compiled  by  |  R.  R.  Baraga 
and  Rev.  G.  Belconrt  |  [Five  lines  quo- 
tation.] I  [Design.]  | 

Montreal  |  Beauchemin  &,  Yalois, 
Booksellers  and  Printers  |  256  and  258 
St.  Paul  Street.  |  1877 

Title  reverse  blAnIc  1 1.  text  |»p.  1-U,  tm.  4°. 

Kadimentaof  the  Saateax  language,  b^  Ber. 
G.  Beloourt,  pp.  1-14. 

**Iii  reprinting  the  grammar  of  Bishop  Ba> 
raica,  we  intend  to  abridge  it  a  little,  principally 
by  reducing  the  examples,  but  at  the  same  time 
we  will  manage  it  so  that  the  stndent  will  find 
all  the  rules  and  explanations." 

Copi4»9een:  Powell. 

and  'Weikamp  (J.  B.)    Katolik  | 

Anamie-Masinaigan.  |  A  |  Catholic 
prayeibook  and  catechism  |  in  the  | 
Otchipwe-Indian  langnage.  |  By  |  Rt. 
Rev.  Bishop  F.  Baraga,  D.  D.,  |  with  | 
An  Appendix  of  the  Mass  and  Vespers 
in  I  Latin ;  and  Prayers  in  the  Ottawa- 
I  Indian  Langnage,  |  by  Rev.  John  B. 
Weikamp,  |  Tert.  O.  8.  F.  | 

New  York  &,  Cincinnati :  |  Beuziger 
brothers,  |  Printers  to  the  Holy-Apos- 
tolic See.     [1874.] 

Frontispiese  1  L  title  verso  blank  1  1.  text 
in  Otchipwe  pp.  3-320,  index  pp.  321-322,  ap* 
pendU  by  Father  Weikamp  pp.  323-348.  19P. 

The  Latin  occupies  pp.  323-380,  the  Ottawa 
pp.  827-346. 

€i>pU9  ten :  Shea,  Trumbull. 

See  Baraga  rF.)  for  title  of  an  edition  of  this 
work  minus  the  appendix. 

Frederick  Baraga,  R.  C.  bishop,  bom  in 
Treffen,  Carnioh^  28  June,  1707;  died  in  Mar- 
quette. Mich..  19  Jan.,  1868.  His  family,  a 
yoaufter  branch  of  the  house  of  Hapsburg, 
was  the  most  distinKuisbed  in  lUyria.  He 
began  his  studies  in  the  college  of  Lelbao,  the 
capitalof  his  native  province,  whore  he  learned 
to  speak  French,  Italian,  and  German  fluently, 
in  addition  to  the  ordinary  branches.  At  the  , 
end  of  his  course  he  went  to  Yienna  to  stady 
law,  and  after  graduation,  in  1821,  determined 
to  devote  himself  to  the  priesthood.  He  en- 
tered the  eolesiastical  seminary  of  Leibac  and 
was  ordained  in  1823.  He  exercised  his  min- 
istry for  the  next  seven  years  in  Camiola,  and, 
in  the  interval  of  his  missionary  duties,  com- 
posed works  of  devotion  in  the  Sclavonic 
dialect  for  the  people.  The  present  improved 
Condition  of  this  language  is  chiefly  attributed 
to  the  efforts  of  Father  Baraga.  Having  de- 
termined on  spending  bis  life  among  the  Indians 
of  the  United  States,  he  transferred  his  estates 
to  his  brothers,  reserving  to  himself  an  annuity 
of  $300,  and  arrived  in  New  York  in  December,  | 
1830.    He  spent  some  months  in  Ohio  studying  1 


Baraga  (F.)  — Continned. 

English  and  the  Ottawa  dialect,  and  set  out  in 
May  for  Arbre  Croohe,  a  vUlage  of  Ottawa 
Indians  on  the  peninsula  of  Michigan.  The 
inhabitants,  although  they  had  rehipsed  into 
barbarism,  retained  some  traditions  of  the 
Jesuits  of  the  seventeenth  century  and  received 
Father  Baraga  with  welcome,  and,  under  his 
guidance,  the  community  entered  upon  the 
public  practice  of  a  christian  life.  In  a  little 
more  than  a  year  he  built  a  church  and  two 
schools  and  bad  an  Indian  congregation  of  more 
than  700.  He  next  extended  his  labors  as  far 
as  the  Castor  Islands  and  beyond  Lake  Mich- 
igan, erecting  several  churches  as  well  as 
schools  in  Green  Bay  and  St.  Joseph's. 

In  1832  be  published  at  Detroit  a  prayer  and 
hymn  book  in  the  Ottawa  langnage,  the  first  of 
a  remarkable  series  of  works  in  the  Indian  dia- 
lects, which  have  been  found  very  usefal  by 
philologists.  He  visited  Grand  River  in  the 
spring  of  1833  and  baptised  more  than  100  of 
the  natives,  but  his  efforts  were  counteracted 
by  the  white  liquor-dealers  and  the  Indians 
whom  they  bad  demoralized.  His  enemies  peti- 
tioned the  Government  for  his  removal,  and, 
although  he  was  sustained  by  the  governor  of 
Michigan,  he  was  forced  to  seek  other  fielda 

He  began  his  labors  among  the  Chippewas  at 
Lapointe  in  1835,  and  continued  them  success- 
ftilly  for  eighteen  years.  His  success  was 
mainly  owing  to  the  assistance  he  received 
from  the  I^opoldine  society  in  his  native 
country. 

He  next  visited  the  Indians  of  Fond  du  Lao, 
70  miles  from  Lapointe,  and  the  Indians  of  Bad 
River,  seventeen  miles  to  the  south,  both  of 
whom  led  a  roving  life.  During  the  winter  of 
1836-'37  he  traveled  six  miles  every  day  to  in- 
struct tbem,  on  their  return  to  their  wigwams, 
until  he  had  them  all  ready  to  receive  baptism.  ' 
During  this  period  he  also  wrote  the  ".OJibway 
Prayer-  and  Hymn-Bookand  Catechism,"  the 
"Extracts  of  the  History  of  the  Old  and  New 
Testaments,  with  the  Gospels  of  the  Year," 
in  the  same  dialect;  "The  History,  Character, 
Manners,  and  Customs  of  the  North  American 
Indians,"  in  German,  and  a  devotional  work 
for  his  countr3rmen  in  Sclavonic.  He  went  to 
Europe  in  1837  to  collect  money  for  his  mission, 
and  was  so  successful  that  he  was  also  enabled 
to  have  his  Indian  books  printed  in  Paris.  On 
bis  return  to  the  United  States  he  was  able, 
with  the  means  in  hand,  to  conduct  his  opera- 
tions more  systematically. 

In  1843,  as  the  missions  he  had  established 
no  longer  needed  his  personal  supervision,  he 
resolved  to  make  the  "  Ance,"  an  old  trading- 
post  of  the  American  Fur  Company,  between 
Pointe  Abbaye  and  Keweenau  Point,  the  center 
of  his  labors.  The  Indians  here  were  steeped 
in  idolatry  and  intemperance.  But,  though 
threats  were  made  against  his  life,  ho  succeeded 
in  converting  some  of  their  medicine  men,  and 
this  was  followed  by  the  conversion  of  many 
others.     He  built  a  church   and  parsonage. 
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Baraga  (F. )  —  Continued. 

erected  thirty  houses  for  his  cooTerts,  and  par* 
chased  a  large  tract  of  land,  on  which  he  located 
them.  In  1850  all  the  Indians  had  become 
christians,  and  so  prosperoos  that  numerous 
families  came  to  settle  on  the  Ance.  Here  he 
wrote  his  grammar  and  dictionary  of  the 
Otchipwe  (Chippeway)  language  (183l-'53),  per- 
haps the  most  important  contribution  to  Indian 
philology  made  hitherto.  The  demand  for  his 
Indian  books  in  the  United  States  and  Canada 
•contributed  materially  to  his  resources  and  en- 
abled  him  to  increase  still  farther  the  village 
on  the  Ance. 

The  discovery  of  the  copper  mines  on  the 
upper  peninsala  of  Michigan  in  1845  added  to 
Father  Baraga's  difficulties.  A  large  mining 
population  fh>m  all  parts  of  the  world  was 
scattered  among  his  Indian  villages,  and  he 
found  it  necessary  to  obtain  more  priests.  For 
this  purpose,  as  well  as  to  secure  the  publica- 
tion of  his  works,  he  went  to  Cincinnati  in  1853, 
where  he  lectured  on  the  mining  resources  of 
the  upper  peninsula  and  on  the  harvest  that 
was  open  for  missionary  seal  there.  In  Novem- 
ber of  the  same  year  he  was  made  vicar  apos- 
tolic of  upper  Michigan. 

In  1854  he  went  to  Europe  to  procure  mis- 
sionaries, and  retured  with  twelve  priests.  He 
also  introduced  the  brothers  and  sisters  of  Saint 
Francis  and  intrusted  them  with  the  education 
of  the  Indians. 

In  1856  Saut  St.  Mary  was  erected  into  an 
opiscopal  see,  and  Dr.  Baraga* was  appointed 
its  bishop  in  the  following  year.  The  see 
having  been  transferred  to  Marquette  In  1865, 
he  was  created  bishop  of  Marquette  and  Saut 
St.  Mary.  His  health  began  to  fail,  but  his 
brethren  could  not  prevail  on  him  to  moderate 
his  austerities  or  slacken  his  labors.  He  slept 
on  the  ground  and  often  walked  fortv  miles  a 
day  on  snow-shoes  when  visiting  his  Indians. 
He  was  stricken  with  apoplexy  while  in 
attendance  on  the  Council  of  Baltimore  in  1866, 
and  returned  to  his  diocese  broken  in  health, 
but  continued  to  perform  his  ministerial  duties 
till  a  few  days  before  his  de&th.—Applelon't 
Oi/elop.  0/  Am.  Biog. 

Barber  (John  Warner).  Historical  col- 
lections, I  being  a  |  general  collection 
of  interesting  facts,  traditions,  |  bio- 
graphical sketches,  anecdotes,  &c.,  | 
relating  to  the  |  history  and  antiquities 
I  of  I  every  town  in  Massachnsetts,  | 
with  I  geographical  descriptions.  |  Il- 
lustrated by  200  Engravings.  |  By  John 
Warner  Barber,  |  author  of  Connecti- 
cut historical  collections,  Elements  of 
general  his-  |  tory,  etc.  |  [Seal  of  the 
state.]  I 

Worcester:  |  Published  by  Dorr, 
Howland  <&  Co.  |  1B39 


Barber  (J.  W.)  — Continaed. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  1 L  pref- 
ace pp.  iii-iv,  contents  and  index  pp.  v-Tiii, 
text  pp.  9-624,  map,  8°. 

Lord's  prayer  in  the  Natick  Indian  language 
(from  Eliot's  bible),  with  interlinear  Bn/glisb 
translation,  p.  417. 

Oopietteen:  Congress,  Watkinson. 

Historical  collections,   |  being    a  | 

general  collection  of  interesting  facts, 
traditions,  |  biographical  sketches,  an- 
ecdotes, &c.,  I  relating  to  the  |  history 
and  antiquities  |  of  |  every  town  in 
Massachusetts,  |  with  |  geographical 
descriptions.  |  Illustrated  by  200  en- 
gravings. I  By  John  Warner  Barber,  | 
author  of  Connecticut  historical  collec- 
tions, Elements  of  general  his- 1  tory, 
etc.  I  [Seal  of  the  state.  ]  | 

Worcester:  |  published  by  Dorr, 
Howland  &  co.  |  1841. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  I  L 
preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  v-viii,  text  pp. 
9-032,  map  and  plates,  8^. 

Lord's  prayer  in  the  Natick  language,  p.  417. 

Oopiet  uen:  Boston  Pablic,  Watkinaon, 
Yale. 

Historical  collections,    |   being  a  | 

general  collection  of  interesting  facts, 
traditions,  |  biographical  sketches,  an- 
ecdotes, &c.,  I  relating  to  the  |  history 
and  antiquities  |  of  |  every  town  in 
Massachusetts,  |  with  I  geographical 
descriptions.  |  Illustrated  by  800  En- 
gravings. I  By  John  Warner  Barber,  | 
author  of  Connecticut  historical  collec- 
tions. Elements  of  general  his-  |  tory, 
etc.  I  [Seal  of  the  state.]  | 

Worcester:  |  published  by  Warren 
Lazell.  I  1844. 

Frontispiece  1  L  title  verso  oop3rright  1  L 
preface  pp.  iii-iv,  contents  and  index  pp.  v- 
viii,  text  pp.  9-624,  map,  plates,  8^. 

Lord's  prayer  in  the  Natick  language,  p.  417. 

Copie$  seen:  Boston  Athenieum,  Congress, 
Massachusetts  Historical  Society. 

Sabin's  Dictionary,  no.  3319,  mentions  an 
edition  of  1848. 

The  I  History  and  Antiquities  |  of  | 

New  England,  |  New  York,  New  Jersey, 
j  and  I  Pennsylvania.  |  Embracing  the 
following  subjects,  viz :  |  Discoveries 
and  Settlements — Indian  History— In- 
dian, French,  and  |  Revolutionary 
Wars — Religious  History— Biographic- 
al Sketches  |  — Anecdotes,  Traditions, 
Remarkable   and  Unaccountable  |  Oo- 
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Barber  (J.  W.)— Continued. 

ciirrences — with  a  Great  Variety  of 
CorioQs  and  J  Interesting  Relica  of  An- 
tiquity I  Illustrated  by  nnmerous  en- 
gravings. I  Collected  and  compiled 
fVom  authentic  sources,  |  By  John  War- 
ner Barber ;  |  Member  of  the  Connecti- 
cut Historical  Society,  author  of  the 
Connecticut  |  and  Massachusetts  His- 
torical Collections,  &c.  | 

Hartford.  |  Published    by    Allen    S. 
Stillman  &  Co.  |  1843.  (') 

Pp.  i-vili,  9-824,  map,  plates,  BP, 

Fenn  (W.),  Letter,  containing  specimens  of 
Indian  words,  pp.  G36-540. 

Title  ttom  Mr.  Wilberforce  Sames. 

According  to  Sabin'A  Dictionary,  no.  3322, 
there  Is  an  edition  Worcester,  1840.  This 
probably  does  notoontalnPenn's  letter,  because 
the  following  edition  does  not:  Worcester:  | 
published  by  Dorr,  Howland  St,  co.  |  1841.  Pp. 
i-Tiii,  9-576^  fP.    (British  Musenm,  Congress.) 

The  I  History  and  Antiquities  |  of  | 

New  England,  |  New  York,  New  Jersey, 
I  and  I  Pennsylvania.  |  Embracing  the 
following  subjects,  viz:  |  DiscoTeries 
and  Settlements — Indian  History — In- 
dian, French,  and  |  Bevolutionary 
Wars — Religious  History — Biographic- 
al Sketches  |  — Anecdotes,  Traditions, 
Remarkable  and  Unaccountable  |  Oc- 
currences—with a  Great  Variety  of 
Curious  and  |  Interesting  Relics  of  An- 
tiquity I  Illustrated  by  numerous  en- 
gravings. I  Third  edition.  |  Collected 
and  compiled  from  authentic  sources,  | 
By  John  Warner  Barber;  |  Member  of 
the  Connecticut  Historical  Society, 
author  of  the  Connecticut  |  and  Massa- 
chusetts Historical  Collections,  &c.  | 

Hartford:  |  Published  by  H.  S.  Par- 
sons. I  1847.  (*) 

Pp.  i-viU,  »-«24.  8o. 

Penn's  letter,  etc.  as  above,  pp.  636-540. 

Title  from  Mr.  Wilberforce  Eames. 

According  to  Sabin's  DictioDary,  no.  3322, 
there  was  an  edition  Hartford,  1840. 

The  I  History  and  Antiquities  |  of  | 

New  England,  |  New  York,  New  Jersey, 
I  and  I  Pennsylvania.  |  Embracing  the 
following  subjects,  viz :  |  Discoveries 
and  Settlements  —  Indian  History  — 
Indian,  French,  and  |  Revolutionary 
Ware — ^ReligiousHistory — Biographical 
Sketches  |  — Anecdotes,  Traditions,  Re- 
markable and  Unaccountable  |  Occur- 
rences—with a  great  variety  of  curious 


Barber  (J.  W.)— Continued, 
and  I  interesting  relics  of  antiquity  | 
Illustrated  by  numerous  engravings.  | 
Collected  and  compiled  from  authentic 
sources,  |  By  John  Warner  Barber;  | 
Member  of  the  Connecticut  Historical 
Society,  Author  of  the  Connecticut  | 
and   Massachusetts  Historical  Collec- 
tions, <&c.  I 

Portland :  |  Published  by  William  C. 
Lord.  I  1848.  (•) 

Pp.  i-viii,  0-824,  plate,  BP. 

Penn's  letter,  etc  as  above,  pp.  536-540. 

Title  f^om  Mr.  Wilberforce  Eames. 

The  I  History  and  Antiquities  |  of  |  New 

England,  |  New  York,  Now  Jersey,  |  and  | 
Pennsylvania.  |  Embracing  the  follow- 
ing subjects,  viz :  |  Discoveries  and  Set- 
tlements —  Indian  History  —  Indian, 
French,  and  |  Revolutionary  Wars— Re- 
ligious History — Biographical  Sketches 
I  — ^Anecdotes,  Traditions,  Remarkable 
and  Unaccountable  |  Occurrences — with 
a  Great  Variety  of  Curious  and  |  Inter- 
esting Relics  of  Antiquity  |  Illustrated 
by  nnmerous  engravings.  |  Collected 
and  compiled  from  authentic  sources,  | 
By  John  Warner  Barber ;  |  Member  of 
the  Connecticut  Historical  Society,  au- 
thor of  the  Connecticut  I  and  Massachu- 
setts Historical  Collections,  &c.  | 
Third  Edition.  | 

Hartford :  |  Allyn  S.  Stillman  &  Son 
I  1856. 

Pp.  i-viii,  0-«24,8o. 

Penn's  letter,  etc.  as  above,  pp.  536-540. 

Copiegteen:  Astor. 

Priced  by  Clarke  A.  oo.  1880  catalogue,  no. 
2810,13. 
and  Howe  (H.)    Historical  collec- 
tions I  of  the  I  state  of  New  Jersey ;  | 
I  containing  |  a  general  collection  of 
the  most  interesting  facts,  traditions,  | 
biographical  sketches,  anecdotes,  etc.  | 
relating  to  its  |  history  and  antiquities, 

I  with  I  geographical  descriptions  of 
every  township  in  the  state.  |  Illus- 
trated by  120  Engravings.  I  By  John  W. 
Barber,  |  author  of  Connecticut  and 
Massachusetts  historical  collections, 
etc.  I  and  |  Henry  Howe,  |  author  of 
''The  memoirs  of  eminent  American 
mechanics,''  etc.  |  [Arms  of  the  state  of 
New  Jersey.]  |  [Design.]  | 

Now  York :  |  Published  for  the 
authors,  |  by  S.  Tuttle,  194  Chatham* 
square.  |  1844. 
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Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.)— Cont'd. 

Title  verao  copyright  1  L  preface  pp.  3-A,  in- 
dex etc.  pp.  5-8,  text  pp.»-512, 8o. 

Short  vocabalary  of  the  New  Jersey  Indians, 
pp.  52-53. 

Gordon  (T.),  Indian  names  with  their  sig- 
nification, **  commnnicated  for  this  worlL  by 
Thomas  Gordon,  Bsq.,  of  Trenton,"  p. 512. 

Chpie*  teen:  Boston  Athenasam,  Congress, 
Watkinson. 

— Historical  collections  |  of  the 

I  state  of  New  Jersey ;  |  containing  |  a 
general  collection  of  the  most  interest- 
ing  facts,   traditioDS,  |    biographical 
sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating  to 
its  I  history  and  antiquities,  |  with  | 
geographical    descriptions    of     every 
township  in  the  state.  |  niastrated  by 
120  Engravings.  |  By  John  W.  Barber,  | 
author  of  Connecticut  and  Massachu- 
setts historical  collections,  etc.  f  and  | 
Henry  Howe,  |  author  of  <<  The  memoirs 
of  eminent  American  mechanics,'' etc.  | 
[Arms  of  the  state  of  New  Jersey.]  | 

New  York:  |  published  for  the  au- 
thors, I  by  8.  Tnttle^  194  Chatham- 
square.  I  1845. 

Title  verso  copyright  1  I.  preface,  index,  etc. 
pp.  3-8,  text  pp.  9-612, 89. 

Lingoistios  as  nnder  edition  of  1844,  pp.  53- 
63,512. 

Oopiee  teen:  Boston  Athenenm,  Boston  Pab- 
lie. 

At  the  Menzies  sale,  catalogae  no.  119,  a  copy 
brought  $5.25. 

Some  copies  with  title  and  imprint  other- 
wise as  above  are  dated  1846.    (Congress.) 

-^ Historical  collections  |  of  the  | 

state  of  New  Jersey  ;-|  containing  (  a 
general  collection  of  the  most  interest- 
ing faot«,  traditions,  |  biographical 
sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating  to 
its  I  history  and  antiquities,  |  with  ] 
geographical  descriptions  of,  every 
township  in  the  state.  |  Illustrated  by 
120  Engravings.  |  By  John  W.  Barber,  \ 
author  of  Connecticut  and  Massachu- 
setts historical  collections,  etc.  |  and  | 
Henry  Howe,  |  author  of  "  The  mem- 
oirs of  eminent  American  mechanics," 
etc.  I  [Arms  of  the  state  of  New  Jer- 
sey.] | 

Newark,  N.  J. :  |  Published  by  Benja- 
min Olds,  I  for  Justus  H.  Bradley.  | 
New  Haven,  Ct. :  J.  W.  Barber.  [1852.] 

Pp.  1-518,  80.  Agrees  perfecUy  in  pp.  1-512 
with  edition  of  1845. 


Barber  (J.  W. )  and  Howe  (H. ) — Cont'd. 
Linguistics  as  nnder  previous  titles. 
Oopietteen:  British  Maseum. 
According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  8330, 
there  is  an  edition  Newark,  1867. 

Historical  collections  |  of  (  New 

Jersey:  |  Past  and  Present :.|  contain- 
ing I  a  general  collection  of  the  most 
interesting  facts,  I  traditions,  biograph- 
ical sketches,  anecdotes,  etc.,  |  relating 
to  the  I  history  and  antiquities,  |  with  | 
geographical  descriptions  of  all  the  im- 
portant  f  places  in  the  state,  |  and  the 
state  census  of  all  the  towns  in  |  1865.  | 
Illustrated  by  numerous  Engravings,  j 
By  John  W.  Barber,  |  author  of  several 
historical  works,  etc.  |  assisted  by  | 
Henry  Howe,  |  author  of  the  "Memoira 
of  Eminent  American  Mechanics,''  etc. 
[Arms  of  the  state  of  New  Jersey.]  | 

New  Haven,  Conn.  |  published  by  sub- 
scription, by  John  W.  Barber.  |  1868. 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  1  1.  liat  of 
townships  etc.  pp.  5-6,  index  pp.  6-8,  text  pp. 
9-543,80. 

Lingnisttcs  as  nnder  titles  above,  pp.  53, 613. 

Oopietteen:  €k>ngress. 

Barker  (Rev.  Francis).  See  Meeker  (J.  > 
and  Barker  (F.) 

[Barnard  (Rev.  Alonzo).]  Iniu  |  tib%ji- 
mouinvn  |  gaozbibiomagouigin  |  igia 
abinojipg  |  iniu  |  kekinoamagenyln.  | 

Oberlin :  |  1849. 

Literal  trantlation :  Stories  written  for  the> 
children  by  their  teacher. 

Title  as  above  within  fancy  border  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-viii^ 
text  entirely  in  the  OJibwa  language  pp.  9-104,. 
240. 

"  This  little  book  is  a  translation  from  tho 
Engli^ih  (in  large  part  from  McGuffey's  second 
reader]  into  the  OJibwa  language,  with  the  ex- 
ception of  the  accompanying  verses,  and  a  few 
of  the  stories."— PreAx<;e. 

Copiet  teen:  Pilling. 

[Elementary  Ojibwa  grammar. 

Omena,  Michigan,  1678.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1^  18P, 

Pronoans,  pp.  1-3 — Adverbs,  pp.  3-5.—^ 
Nouns,  pp.  5-8. 

Concerning  this  little  work  Mr.  Barnard 
writes  me  as  follows:  In  1878  at  Omena  I  com- 
menced the  second  time  to  get  ont  an  element- 
ary Qjibway  grammar,  acopy  of  which  I  inclose. 
I  abandoned  the  project  for  want  of  means  to- 
continne;  also  want  of  suitable  type  to  mak» 
it  easy  of  acquisition  to  learners. 

Oopietteen:  Pilling, Powell, Bames. 
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Barnard  (A.)  —  Continued. 
[• ]  Hymns  |  in  the  |  Ojibway  |  lan- 
guage:) 

Pablished  by  |  Alonzo  Barnard,  | 
Omena,  Mich.  |  [1878.] 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  L  text  pp.  1-20,  index  1  onnnmbeied 
p,  820.  ^ 

Some  of  the  hymns  were  translated  by 
Joseph  Oreeosky. 

Copi€$  Mm:  Powell,  Pilling. 

— — »  Hymns.  |  In  the  |  Ojib^a  language.  | 
Compiled  |  and  |  published  by  |  rev.  A. 
Barnard.  | 

Omena,  Mich.  |  1883. 

Title  as  above  verso  blank  1  L  text  entirely 
in  Ojibwa  pp.  1-58,  index  of  first  lines  pp.  54- 
50,  I80. 

Oopi4S9een:  Pfllinff. 

An  incomplete  English  Index,  in  pencil,  is 
£Mtened  in  the  back  of  my  copy. 

I  liave— from  Mr.  BamHrd— a  loose,  red  sheet 
of  paper  on  which  is  printed  the  first  hymn 
(seven  stanzas)  in  this  collection,  preceded  by 
the  equivalent  English  (headed  "The  heavenly 
world'*)  in  a  parallel  column. 

Bev.  Alonso  Barnard  was  bom  Jane  2, 
1817,  in  Peru,  Bennington  Co.,  Vt  At  seven- 
teen years  of  age  he  went  to  Ohio,  and  was 
edaci^ed  at  Oberlin.  He  entered  the  mission 
field  in  1843.  at  Bed  Lake,  Minn.  In  1846  he 
was  at  Cass  Lake,  and  in  1853  at  St.  Joseph 
(now  Walhalla),  Pembina  Connty,  where  lie 
the  remains  of  her  who  shared  his  labors.  In 
1854  the  wife  of  his  fellow  laborer,  the  late  Bev. 
D.  B.  Sx>enoer,  was  mnidered  by  the  Sionx. 
From  1846  to  1865  Mr.  Barnard  labored  under 
the  auspices  of  the  American  Missionary  Asso- 
ciation. In  the  spring  of  the  latter  year  he 
was  compelled  to  abandon  the  work  at  St 
Joseph  and  take  refnge  in  a  railroad  settlement 
within  the  present  limits  of  Manitoba.  Two 
or  more  years  were  spent  with  the  Indians 
about  Lake  Winnipeg  under  the  Bishop  of 
Bopert's  Land,  and  in  1863  he  removed  to  Ben- 
■onia,  Mich. ,  where  he  has  since  resided.  After 
laboring  five  years  among  the  Indians  about 
Grand  Traverse  Bay,  under  the  auspices  of  the 
Presbyterian  Home  Missionary  Society,  he  was 
obliged  to  resign  in  consequence  of  a  parti%l 
deafness,  and  he  is  now  a  retired  member  of  the 
Grand  Bapids  Presbytery. 

Barratt(Z>r.  Joseph).    Key  |  to  the  |  In- 
dian language  |of  |  New-Enyland  [«io], 
in  the  |  Etchemin,  or  Passamaquoddy 
language,  |  Spoken  in  Maine  and  St. 
Johns  New-Brunswick.  |  Derived   and 
written  from  the  Indian  (Nicola  Ten- 
eslee.)  {  By  |  Joseph  Barratt,  M.  D.  | 
Member  of  several  Learned  Societies.  | 
No.  1.  I 
Middletown,  Conn.  1 1850. 
ALG 3 


Barratt  (J.)— Continued. 

Title  verso  advertisement  1 1.  text  pp.  3-8, 8^. 

Conversations  in  Btchemin,  p.  8.— Seasons,  p. 
3.— Time,  p.  3.— Cardinal  numbers,  p.  4.— Ordi- 
nal  numbers,  p.  4.— Belationships,  pp.  4-5. — 
Parts  of  the  body,  p.  5.— Colours,  p.  5  — Birds, 
and  ports  thereof,  p.  5.— Animals,  p.  6.— Tnme- 
hegn  [tomahawk],  an  Indian  hatchet,  p.  6.— 
Conjugation  of  the  verb  tumetamnn,  to  out,  pp. 
6-7. — Compendium  of  Indian  grammar,  p.  8. 

No.  1  is  all  that  was  published.  In  his  ad- 
vertisement the  author  says:  "Shoold  a  small 
number  of  this  tract  meet  with  a  ready  sale, 
other  numbers  may,  perhaps,  follow  so  soon  as 
they  can  be  prepared.  Oar  manuscript  gram- 
mar of  this  lauj^iASe.  ^Ul  serve  to  unfold  the 
structure  of  all  the  dialects  of  New-England."' 

Oopiei  teen:  Congress.  Massachusetts  His- 
torical Society,  Pilliu$;,  Trumbull,  Wisconsin 
Historical  Society. 

In  some  copies  the  line  of  the  title  "Mem- 
ber of  several  Learned  Societies"  is  set  in 
smaller  type  and  the  last  word  is  misspelled 
* '  Societies.  '*    (Congress. ) 

Issued  with  cliange  of  title  ae  follows : 

[ ]  Key  I  to  the  |  Indian  language ,  of  | 

New-Enyland  L»wj]>  I  in  the  |  Etchemin, 
or  Passamaquoddy  language,  |  Spoken 
in  Maine  and  St.  Johns  New-Brunswick. 
I  Derived  from  |  Nicola  Tenesles.  | 
Written  from  the  Indian's  mouth,  |  By 
a  Citizen  of  Middletown.  Conn.,  for 
the  benefit  of  this  Indian.  |  No.  1.  | 

Middletown,  Conn.  [C.  H.  Pelton, 
printer.]  |  1850. 

Cover  title  as  above,  inside  title  as  above  with 
"advertisement'*  on  verso  1 L  text  pp.  3-^,  6P. 

Cfopietteen:  Barnes. 

Beprinted  in  **  Cop  way's  American  Indians, " 
no.  12  (*). 

Indian  proprietors  |  of  |  Matteheseck, 

I  and  their  descendants,  |  whose  names 
appear  in  the  town  records,  |  from  1673 
to  1749.  I  By  Joseph  Barratt.  M.  D.  | 

Colophon :  Middletown,  (Connecti- 
cut.) l^,  I  C.  H.  Pelton,  printer. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-4,  89, 
Bnglish   signification  of  some  tribal  and 

proper  names,  and  "  Note  on  the  word  Manito- 

ese  [(Jodl." 

Oopiet  tun :  Congress,  Trumbull. 

The   Indian  |  of  |  New-England,  | 

and  the  |  north-eastern  proyinces;  |  A 
Sketch  of  the  Life  of  an  Indian  Hunter, 
Ancient  Traditions  re-  |  lating  to  the  | 
Etchemin  tribe,  |  their  modes  of  life, 
fishing,  hunting,  &c, :  |  with  |  vocabu- 
laries I  in  the  |  Indian  and  English,  | 
giving  the  names  of  the  f  animals, 
birds,  and  fish :  |  The  most  complete  that 
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Barratt  (J.)  —Continued, 
has  been  giren  for  New-England,  in 
the  I  Languages  of  the  |  Etchemin  and 
Micmacs.  |  These  are  now  the  only  In- 
dian Tribes  to  the  North-East,  the  form- 
er inhabitants  |  of  New-England,  that 
have  preserved  their  language  entire, 
being  the  oldest  |  and  purest  Indian 
spoken  in  the  Eastern  States.  |  Derived 
from  the  Indian  (Nicola  Tenesles,)  |  by 
Joseph  Barratt  M.  D.,  |  Member  of  sev- 
eral Learned  Societies.  |  ^"This  Book 
is  the  only  work  of  its  kind  to  be  had. 
It  con  tains  |  the  Elements  of  the  Indian 
f ongue,  and  much  that  is  new  to  the 
I  reading  public;  especially  the  names 
by  which  the  Red  Men  of  |  the  forest, 
designated  the  natural  objects  before 
them.  I 

Middletown,  Connecticut:  |  Charles 
H.  Pelton,  printer.  |  1851.  |  Price  25 
Cents. 

Title  verso  "  to  the  reader  "  (dated  Septem- 
ber 18, 1851)  1 1.  text  pp.  3-24, 8°. 

Names  for  the  animals  in  Indian  [Etchemin 
and  Micmac],  pp.  11-15.— Key  to  the  Indian 
langnage  of  New  Eo gland,  pp.  15-23,  includes : 
Tocabnlary  of  the  Etchemin,  pp.  15-17 ;  parts 
of  the  human  body  [Etchemin  and  Micmac],  p. 
18;  compendiam  of  Indian  grammar,  pp.  20-23. 

Oopiet  geen:  Congress,  Dunbar,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Powell. 

Triibner  Sc  co.  1856  catalogue,  no.  672,  priced 
a  copy  2a.,  at  the  Fisher  sale,  catalogae  nos. 
2098,  2090,  sold  for  3«.  6d.  and  2».  Qd.  respect- 
ively; the  Murphy  copy,  half  morocco,  cata- 
logue no.  911,  brought  $4.25;  priced  by  Triibner 
A  CO.  1882,p.5i,3<.6d. 

An  edition  with  title  slightly  differing  as  fol- 
lows: 

[ ]  The  Indian  |  of  |  New-England.  | 

and  the  |  north-eastern  provinces ;  |  A 
Sketch  of  the  Life  of  an  Indian  Hunter, 
Ancient  Traditions  re-  |  lating  to  the  | 
Etchemin  tribe,  |  their  modes  of  life, 
fishing,  hunting,  &o, :  |  with  |  vocabu- 
laries I  in  the  |  Indian  and  English,  | 
giving  the  names  of  the  |  animals, 
birds,  and  fish :  |  The  most  complete 
that  has  been  given  for  New-England, 
in  the  |  Languages  of  the  |  Etchemin 
and  MicmacB.  |  These  are  now  the  only 
Indian  Tribes  to  the  North- East,  the 
former  inhabitants  |  of  New-England, 
that  have  preserved  their  language  en- 
tire, being  the  oldest  |  and  purest  In- 
dian spoken  in  the  Eastern  States.  | 
Derived  from  |  Nicola  Tenesles.  |  By  a 


Barratt  (J.)  —  Continued, 
citizen  of  Middletown,  Conn.  |  QT^Thls 
Book  is  the  only  work  of  its  kind  to  be 
had.  It  contains  |  the  Elements  of  the 
Indian  Tongue,  and  much  that  is  new 
to  the  I  reading  public ;  especially  the 
names  by  which  the  Red  Men  of  |  the 
forest,  designated  the  natural  objects 
before  them.  | 

Middletown,  Connecticut :  |  Charles 
H.  Pelton,  printer.  |  1851.  |  Price  25 
Cents. 

Printed  cover  with  half-title,  title  as  above 
verso  "  to  the  reader"  (dated  Sept.  18, 1851)  1 1. 
text  pp.  3-24,  8o . 

Copies  $een:  Biinton,  British  Maseam,Con- 
gross,  Eames,  Pilling,  Trnmboll. 

In  some  copies,  that  portion  of  the  title  be- 
ginning with  the  word  "Derived"  and  ending 
with  the  word  "Conn."  has  been  covered  with 
a  printed  slip  bearing  the  words  "By  |  Joseph 
Barratt,  M.  D.  |  Member  of  Several  Learned 
Societies."    (Congress.) 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  08,  a  copy  sold 
for  $4.50;  priced  by  Littlefieldof  Boston,  No- 
vember, 1887,  catalogue  no.  342,  $L50. 

A  third  edition  as  follows : 

The  Indian  |  of  |  New-England,  | 

and  the  |  north-eastern  provinces ;  |  A 
Sketch  of  the  Life  of  an  Indian  Hunter, 
Ancient  Traditions,  re- 1  lating  to  the  | 
Etchemin  tribe,  |  their  modes  of  life, 
fishing,  hunting,  d^c. :  |  with  |  vocabu- 
laries I  in  the  |  Indian  and  English,  | 
giving  the  names  of  the  |  animals, 
birds,  and  fish :  |  The  most  complete 
that  has  been  given  for  New-England, 
in  the  |  Languages  of  the  |  Etchemin 
and  Micmacs.  |  These  are  now  the  only 
Indian  Tribes  to  the  North-East,  the 
former  inhabitants  |  of  New-England, 
that  have  preserved  their  language  en- 
tire, being  the  oldest  |  and  purest  In- 
dian spoken  in  the  Eastern  States.  | 
Derived  from  the  Indian  (Nicola  Ten- 
esles,) I  by  Joseph  Barratt,  M.  D.,  | 
Member  of  several  Learned  Societies.  | 
^"This  Book  is  the  only  work  of  its 
kind  to  be  had.  It  contains  |  the  Ele- 
ments of  the  Indian  Tongue,  and  much 
that  is  new  to  the  |  reading  public ; 
especially  the  names  by  which  the  Red 
Men  of  I  the  forest,  designated  the  nat- 
ural objects  before  them. 

Middletown,  Connecticut :  |  Charles 
H.  Pelton,  printer.  |  1851. 

Title  verso  "  to  the  reader  "  (dated  Octobers, 
1851,  and  giving  "Notice  to  the  third  edition") 
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Barratt  (J. )  —  Continaed. 

1 L  text  pp.  1-24, 89.   Followed  by  the  Key  (pp. 
1-8)  and  Isdian  Proprietors  (pp.  1-4),  q,  v.  above. 
Cfiypiet  terni :  Congreea,  TrambolL 

Bartlett    (John    Rassell).    Bibliotbeca 
Americana  |  A  |  Catalogue  of  Books  | 
relating;  to  |  North  and  Sonth  America 
I  in  the  library  of  |  John  Carter  Brown 
I  of  Providence,  R.  I.  |  Part  I.— 1493 
to  1600  I  With  Notes  |  by  |  John  Rassell 
Bartlett  |  [Coat  of  arms]  | 
Providence  |  1865 

2  p.  11.  pp.  1-79,  royal  9P,  Containg  302  tiUes. 
Fifty  copies  printed. 

Ciffiet  tetn:  Brown,  Lenox,  Maasaohasetts 
Biatorical  Society. 

Beprinted  with  many  additional  titlee  and 
more  copions  notes  as  follows : 

Bibliotheca  Americana  j  A  |  Cata- 

lofi^ae  of  Books  |  relating  to  |  North  and 
Sonth  America  |  in  the  library  of  the 
late  I  John  Carter  Brown  |  of  Provi- 
dence, R.  I.  I  Part  I.— 1482  to  1601  | 
With  Notes  |  by  |  John  Rassell  Bart- 
lett I  [Coat  of  arms]  | 

Providence  |  1^575 

Title  verso  note  and  printers  1 1.  preface  pp. 
iii-ri,  lists  of  title-pages,  woodcuts,  etc.  pp. 
vii-ix,  text  pp.  1-503,  additions  pp.  504-511,  in- 
dex  pp.  613-526,  royal  8^.  Contains  800  titles, 
<I8  &c-similes  of  title-pages,  maps,  and  por- 
traits, and  50  woodcats  of  vignettes  and  print* 
«rs*  devices.    One  hundred  copies  printed. 

Copies  teen:  Brown,  Congress,  Eames,  Lenox. 

Issued  also  with  title-page  as  follows: 

-  Bibliographical  notices  j  of  rare  and 
corions  books  relating  to  |  America  | 
printed  in  the  XV"»  and  XVI^  centn- 
ries  I  (1482-1601)  |  in  the  library  of  the 
late  i  John  Carter  Brown  |  of  Provi- 
dence, R.  I.  I  By  I  John  Rassell  Bart- 
lett I  [Coat  of  arms]  | 

Providence  |  Printed  for  Private  Dis- 
tribniion  |  1875 

Title  verso  note  and  printers  1 1.  preface  pp. 
iii-Tl,  list  of  title-pages,  maps,  and  portraits 
pp.  vii-ix,  text  pp.  1-511,  index  pp.  513-526,  royal 
8o.  Contains  600  titles.  Seventy  copies  printed— 
fifty  imp.  octavo,  twenty  small  folio. 

€k>pi€»$e€n:  Brown,  Bureau  of  Ethnology, 
Lenox,  Haasachnsetts  Historical  Society. 

Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 
logue of  Books  I  relating  to  |  North  and 
South  America  |  in  the  library  of  |  John 
Carter  Brown  |  of  Providence,  R.  I.  | 
Part  IL— 1601  to  1700  ]  With  Notes  |  by  | 
John  Rassell  Bartlett  i  [Coat  of  arms]  | 

Providence  |  1866 


Bartlett  (J.  R.)  — Continued. 

Title  verso  note  and  printers  1  L  preface 
verso  blank  1 1.  text  pp.  5-220,  index  pp.  221- 
249,  supplement  pp.  251-261,  royal  8^.  Contains 
1160  titles.     Fifty  copies  printed. 

Copies  eeen:  Brown,  Congress,  Lenox,  Massa- 
chusetts Historical  Society. 

Reprinted  with  many  additional  titles  and 
more  copious  notes  as  follows : 

Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 
logue of  Books  I  relating  to  |  North  and 
South  America  |  in  the  library  of  the 
late  I  John  Carter  Brown  |  of  Provi- 
nece,  R.  I.  |  Part  II.— 1600  to  1700  | 
Second  edition  |  With  Notes  |  by  |  John 
Russell  Bartlett  |  [Coat  of  arms]  |    • 

Providence  |  1882 

Title  verso  note  and  printers  1 1.  preface  pp. 
iii-v,  list  of  fac-similes  etc.  8  pp.  text  pp.  1- 
598,  addenda  pp.  599-602,  indexes  pp.  603-647, 
royal  8°.  Contains  1642  titles,  74  fac-simUes  of 
title-pages,  and  39  portraits,  vignettes,  and 
printers'  devices.  One  hundred  copies  printed. 

Copies ieen:  Brown,  Congress,  Eames,  Lenox, 
Massachusetts  Historical  Society. 

Issued  also  with  title-page  as  follows: 

Bibliographical  notices  |  of  rare  and 

curions  books  relating  to  f  America  | 
printed  in  the  seventeenth  century  j 
(1600-1700)  I  in  the  library  of  the  late  | 
John  Carter  Brown  |  of  Providence, 
R.  I.  I  by  I  John  Russell  Bartlett  | 
[Coat  of  arms]  | 

Providence  |  Printed  for  Private  Dis- 
tribution I  1882. 

Title  verso  note  and  printers  1 1.  preface  pp. 
iii-v,  list  of  fac-similes  3  pp.  text  pp.  1-602,  in- 
dexes pp.  603-647,  royal  8^.  Contains  74  fac- 
similes of  title-pages,  89  portraits,  vignettes, 
and  printers'  devices.  Twenty-five  copies 
printed. 

Copies  seen:  Brown,  Bureau  of  Ethnology. 

Bibliotheca  Americana  |  A  |  Cata- 
logue of  Books  I  relating  to  |  North  and 
South  America  |  in  the  library  of  |  John 
Carter  Brown  |  of  Providence  R.  I.  | 
Part  ni.— 1701  to  1800  |  Vol.  I[-n].  | 
With  Notes  |  by  |  John  Russell  Bart- 
lett I  [Coat  of  arms]  | 

Providence  |  1870  [-1871] 

2  vols. :  printed  cover,  title  verso  note  and 
printers  1  1.  preface  pp.  iii-iv,  text  pp.  1-446; 
title  verso  note  and  printers  1 1.  text  pp.  1-46  i, 
index  pp.  465-554,  royal  8^.  The  two  parts  con- 
tain 4173  titles,  but  no  illustrations.  Fifty 
copies  printed. 

Copies  seen:  Brown,  Congress,  Barnes, 
Lenox.  Massachusetts  Historical  Society. 

The  catalogue  of  the  Carter-Brown  library  is 
one  of  the  most  elaborate  and  expensive  ever 
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Bartlett  (J.  R.)^  Continued. 

issued.  Mr.Menzies'  set  of  the  4  to1s.1865-C6- 
70-71.  bound  in  half  red  leyant  morocoo,  sold  in 
1876  for  $289;  Mr.  O'CalUghan's  set  of  4  vols. 
1875-82-70-71,  in  oloth.  sold  in  1882  for  $104; 
Mr.  Mnrphy's  set  in  1884  for  $124. 

—  Dictionary  |  of  |  Americanisms :  |  a 
glossary  of  words  and  phrases  |  nsnally 
regarded  as  pecnliar  to  |  the  United 
States.  I  By  |  John  Rassell  Bartlett.  | 
Fourth  edition,  |  greatly  improved 
and  enlarged.  | 

Boston:  |  Little,  Brown,  and  com- 
pany. I  1877. 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  iii-zix, 
introduction  pp.  xxi-xlvi,  half-title  1 L  text  pp. 
1-813,  9P,  In  the  title  of  some  copies  the  hut 
word  of  the  fourth  line  is  misspelled  *' phrase." 

Indian  words,  including  some  Algonqulan, 
passim. 

Copiet  teen:  Congress,  Eames,  Trumbull, 
Watkinson.  ^ 

The  first  edition,  New  York,  1848  (Congress), 
does  not  contain  the  Indian  words.  The  second 
editioD,  Boston,  Little,  Brown  Sc  Co.— London, 
Triibner  &  Co.,  1859,  pp.  xxxii,  524,  S9  (BritUh 
Museum),  with  title  otherwise  substantially  as 
the  above,  contains  a  considerable  number  of 
Indian  words,  but  not  so  many  as  the  fourth 
and  last.  The  third  edition  was  merely  another 
issue  of  the  second.    (British  Museum.) 

There  are  (3«rman  editions,  Oorinohem,  1854, 
and  Leipzig,  1866  (British  Museq^),  which  con- 
tain no  linguistics. 

Clarke  &  co.  1886  catalogue,  no.  95,  title  an 
edition  Boston,  1884, 813  pp.,  which  is  priced  $4. 

[ ]  Catalogue  |  of  the  |  magnificent 

library  (  of  the  late  |  Hon.  Henry  C. 
Murphy,  |  of  |  Brooklyn,  Long  Island,  | 
consisting  almost  wholly  of  |  Americana 

I  or  I  books  relating  to  America.  |  The 
whole  to  be  sold  by  auction,  |  at  the  | 
Clinton  Hall  sales  rooms,  |  on  |  Monday, 
March  3d,  1884,  and  the  following  days. 

I  Two  sessions  daily,  at  2.30  o'clock,  and 
7.30  p.  m.  I 

Qeo.  A.Leavitt  &  co.,  Auctioneers.  | 
New  York,  1884.  |  Orders  to  Purchase 
executed  by  the  Aactioneers,  Free  of 
Charge. 

Printed  cover  with  half-title,  title  verso 
notice  1 1.  advertisement  1 1.  preface  pp.  v-viii, 
text  pp.  1-434,  addenda  pp.  1-9, 8°.  Compiled 
by  the  late  Hon.  John  R.  Bartlett. 

Contains  titles  of  works  in  various  Algon- 
qulan dialects. 

Copiet  teen:  Congress,  Eames,  Pilling. 
Barton  (Benjamin  Smith ).    New  views  | 
of  the  I  origin  |  of  the  f  tribes  aud  na- 
tions I  of  I  America.   |  By  Benjamin 


Barton  (B.  S.)  — Continued. 
Smith  Barton,  M.  D.  |  correspondent- 
member  [&.C.  ten  lines].  | 

Philadelphia :  |  printed,  for,  the  au- 
thor, I  by  John  Bioren.  |  1797. 

Pp.  1-xii.i-oii,  1-83,8°. 

CompartMiive  vocabulary  of  54  words  of  i^ 
number  of  Indian  languages,  including  th» 
Lenni-Lennilpe,  or  Delawares  (from  Zeisber- 
ger's  Essay  and  Heckewelder),  Chippewa  (from 
Heckewelder,  Carver,  Long),  Minsi  (from  Heck- 
ewelder), Acadians,  Mahicanni.  Shawoees  (from 
Gibson),  Pottawatameh,  Miami  (from  Cole- 
worthy),  Messisangers,  Kikkapoos  (from  Tur- 
ner), Piankashaws  (from  Turner),  Algonkln 
(from  Lahontan).  Penobscot  and  St.  Johns 
(from  Little),  Sankikaniand  PampUeongh  (from 
Lawson),  pp.  1-80. 

Copiet  teen  :  Boston  Athensum,  British  If  n» 
seum.  Congress. 

At  the  Field  sale,  no.  106,  a  half-morocco, 
uncut  copy,  brought  $3;  at  theBrinley  sale,  no» 
5359,  "a  half-calf,  large,  fine  copy,"  brought 
$8;  the  Murphy  copy,  no.  183,  half-calf,  brought 
$5.50. 

Reviewed  and  extracts  given  in  The  Port 
Folio,  vol.  7,  pp.  507-526 ,  Philadelphia  and  New 
York,  1811, 8°.    (Congress.) 

Second  edition,  corrected  and  enlarged,  a» 
follows : 

New  views  |  of  the  |  origin  |  of  th© 

I  tribes  and  nations  |  of  |  America.  | 
By  Benjamin  Smith  Barton,  M.  D.  |  cor- 
respondent-member [d^c.  ten  lines.]  | 

Philadelphia :  |  printed,  for  the  an* 
thor,  I  by  John  Bioren.  |  1798. 

Title  as  above  reverse  blank  1 1.  "The  Seo» 
ond  Edition,  corrected  and  greatly  enlarged.— 
Copy- right  secured,"  recto  blank  1  1.  dedica- 
tion pp.  iii-vii,  preface  pp.  viii-xxvi,  errata  etc 
pp.  xxvii-xxviil,  preliminary  discourse  pp. 
i-cix,  comparative  vocabularies  pp.  1-133, ap- 
pendix pp .  1-32, 8°. 

Tn  addition  to  the  vocabularies  given  in  the 
previous  edition,  this  issue  contains  the  follow- 
ing: Natick  (from Eliot),  Virginia  (from  Smith), 
Pennsylvania  (ftom  Penn),  and  Illinois  (from 
Henn4pin). 

Copiet  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Wisconsin  Uibtoiical  Society. 

A  copy  at  the  Field  sale,  no.  107,  brought  $8; 
Leclerc,  1878.  no.  809,  prices  an  uncut  copy 
40  fr. ;  at  the  Murphy  sale,  no.  184,  a  half -mo- 
rocco copy  brought  $9.50. 

Hints  on  the  etymology  of  certain 

English  words,  and  on  their  affinity  to 
words  in  the  languages  of  different 
European  and  American  (Indian)  na- 
tions, in  a  letter  from  Dr.  Barton  to  Dr. 
Thomas  Beddoes. 

In  American  Philosoph.  Soc  Trans.  voL  \ 
pp.  145-158,  PhiUdelphia,  1804,  4°. 
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Barton  (B.  S.)^Continaed. 

Examples  in  Delaware,  Pamptioough,  Sanki- 
kani,  Miami,  Piankashaw,  Narragansett,  Xau- 
tiooke,  MohisMi,  and  Chippewa. 

[ ]  Some  account  of  the  different  ape- 

oie8  and  Taiieties  of  native  American, 
or  Indian  dogs.    By  tbe  Editor. 

In  the  Philadelphia  Med.  and  Phys.  Jour.  toL 
1,  pt.  2.  pp.  S-31,  Philadelphia.  1805,  8°.  (Con- 
grewi.) 

Kamee  for  dogs  in  yariona  North  and  Sonth 
American  dialects,  among  them  tbe  Delaware, 
Kantikoke,  Mabican,  Monsee,  Chippewa,  Mes* 
sisaoger,  Ottawa,  Penobscot,  Natio,  Narragan- 
set,  Miami,  Pottawatameh,  Shawnee,  and 
Kaskaskia. 

Benjamin  Smith  Barton,  physician,  born  in 
Lancaster,  Pa.,  February  10, 1766;  died  in  PhUa- 
delphia.  Pa. ,  December  19, 1815.  After  a  coarse 
of  general  studies  under  Dr.  Andrews,  at  York, 
Pa.,  he  followed  the  instructions  given  at  the 
Philadelphia  College,  now  UnlTersity  of  Penn- 
syWania.  Then  during  178(^'88  he  studied 
medicine  and  the  natural  sciences  in  Bdinburgh 
and  London,  and  received  his  medical  degree 
from  the  Unirersity  of  G5ttingen,  Germany. 
On  his  return  he  settled  in  Philadelphia,  where 
he  soon  aoquired  an  extensive  and  lucrative 
piactioe.  In  1780  he  was  appointed  professor 
of  natural  history  and  botany,  and  in  1795  of 
materia  naedica  in  the  college  of  Philadelphia. 
In  1813  be  succeeded  Dr.  Benjamin  Rush  as 
professor  of  the  theory  and  practice  of  medicine 
In  the  University  of  Pennsylvania.  He  was 
elected  president  of  the  Philadelphia  Medical 
Society  in  1809,  and  was  some  time  vice-presi- 
dent of  the  American  Philosophical  Society, 
and  alsto  a  member  of  many  other  American 
and  European  societies.  He  contributed  nu- 
merous papers  to  the  **  Transactions  of  the 
American  Philosophical  Society,"  and  to  the 
"Medical  and  Physical  Journal,"  which  was 
published  by  him.  His  most  important  works 
are*.  "Observations  on  Some  Parts  of  Natural 
History"  (London,  1787) ;  "New  Views  on  the 
Origin  of  the  Tribes  of  America"  (1797) ;  "Ble- 
mento  of  Botany,"  Philadelphia,  1803,  2d  ed.,  2 
vols.,  1812-'U;  an  edition  of  Cullen's  "Materia 
Medica;"  "Eulogy  on  Dr.  Priestley;"  "Dis- 
course on  the  Principal  Desiderata  of  Natural 
History ' '  ( Philadelphia,  1807) ;  and  "  Collections 
toward  a  Materia  Medica  of  the  United  States" 
(3d  ed.,  Philadelphia,  1910). ^Appleton'n  Oydop. 
9/ Am,  Biog. 

Bartaoh  (Heinrich).  [Collection  of  361 
specimens  of  the  Lord's  prayer  in  130 
langrnages  and  dialects.]  (*) 

Manuscript,  2  vols.  4o.  Preserved  in  the 
Batbs-Bibliothek,  at  Konigsberg,  Germany. 

Contains  the  Lord's  prayer  in  Gaspesian  or 
Micmac,  furnished  by  La  Croze(— ),  and  which 
is  printed  in  Adelung*s  Mithridates,  voL  3,  part 
3,  p.  404. 

Hoitirioh  Bartsch,  at  first  secretary  of  the 
Old  Town  of  Kduigsberg,  and  since  1724  regis- 


Bartach  (H.)  —  Con  tinned. 

trator  of  the  town  archives,  was  bom  there  in 
1607  and  died  in  1728.  To  what  extent  he  waa 
related  to  the  Gottfried  Bartsch  mentioned  by 
Andr.  Miiller,  I  know  not ;  his  father,  also  Hein- 
rich, was  vice-burgomaster  of  Konigsberg.  Our 
Heinrich,  as  far  back  as  1717,  was  engaged  in 
the  scheme  of  publishing  a  more  copious  collec- 
tion than  that  of  Cbamberlayne,  and  hence 
spared  no  diligence  in  gathering  all  kinds  of 
formnhe  yet  unprinted  in  all  sorts  of  languages 
and  dialects.  He  did  not,  however,  live  to  see 
it  completed,  but  bequeathed  his  collection  of 
manuscripts  to  the  library  of  the  council  of  bis 
native  town,  where  it  is  still  extant  Having 
received,  through  the  kindness  of  Mr.  D.  Wald, 
a  list  of  all  the  copies  it  contains,  I  am  enabled 
to  give  a  detailed  account  of  it.  The  whole 
consists  of  two  volumes  in  4to,  nearly  all  loose 
leaves  with  inserted  original  letters  by  Bayer, 
la  Croxe,  and  others.  The  languages  are  ar- 
ranged alphabetically.  The  first  part  contains 
228  formula  in  69  languages  and  dialects,  the 
second  133  formulse  in  61  languages  and  dia- 
lects, making  together  361  formults.  To  Judge 
by  these  figures,  the  collection  would  hare 
turned  out  to  be,  therefore,  the  richest  and  most 
complete.  But  as  the  author  gathered  not  only 
translations  but  also  poetic  transcripts,  and  of 
translations  not  only  all  various  translations  in 
one  and  the  same  language  but  all  the  different 
copies  of  one  and  the  same  translations,  how- 
ever fkulty,  much  has  to  be  deducted  to  obtain 

*  its  real  value,  and  there  remains  possibly  little 
more  than  may  be  found  in  Cbamberlayne.  As 
the  author  possessed  a  decided  inclination  to- 
wards the  fantastic,  as  appears  fnim  his  life, 
this  is  not  surprising.  It  is  possible,  however, 
that  if  he  had  been  permitted  to  undertake  the 
publication,  he  would  have  omitted  much.  Still 
it  is  impossible  not  to  admire  the  industry  with 
which  he  gathered  all  printed  formula)  f^om  a 
number  of  writings,  some  of  them  rare.  Of  un- 
printed ones  I  have  found  only  one,  that  of  the 
Gaspesians  or  Micmacs  in  Canada,  communi- 
cated to  him  by  la  Croze,  and  which  I  shall  util- 
ize in  its  place.  See  his  life  in  Acta  Boruss.,  part 
2,  p.  m.—AMung'i  MUhridaiei,  voL  1,  pp.  666- 
667. 

Baatian  (Philipp  Wilhelm  Adolf.)  Eth- 
nologic nnd  verglelcbende  Linguistik. 

In  Zeitschrift  flir  Bthnologie,  voL  4  (1872),  pp. 
137-162, 211-231,  Beriin  [n.  d.],  8°. 

Contains  examples  In  and  grammatio  com- 
ments upon  a  number  of  American  languages, 
among  them  the  Mohegan  and  Massachusetts, 
pp.  211, 220;  the  Delaware  and  the  Cree,  p.  226. 

Batea  (Henry  Walton).  Stanford's  |  com- 
pendium of  geography  and  travel  | 
based  on  Hellwald's '  Die  Erde  nnd  ihre 
Volker* ;  Central  America  |  the  West  In- 
dies I  and  I  South  America  |  Edited  and 
extended  |  By  H.  W.  Bates,  |  assistant- 
secretary  of  the  Boyal  geographical  80» 
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Bates  (H.  W.)— Continued, 
oiety;  |  aathor  of  'The  naturalist  on 
the  river  Amazons'  |  With  |  ethnologi- 
cal appendix  by  A.  H.  Keaue,  B.  A.  | 
Maps  and  illostrations  | 

London  |  Edward  Stanford,  55,  Char- 
ing cross,  S.  W.  I  1878 

Half-title  veno  blank  1 L  ftontispiece  1 1.  title 
verso  blank  1 1,  preface  pp.  T-vi,  contents  pp. 
vii-xvl,  list  of  illostrations  pp.  xvil-xviil,  list  of 
maps  p.  xix,  text  pp.  1-561,  index  pp.  563-571, 
maps,  8°. 

Eeane  (A.  H.),  Appendix:  Ethnography  and 
philology  of  America,  pp.  448-561. 

Copies  teen:  British  Maseaiu,  Congress,  G«o* 
logical  Sarvey,  National  Maseum. 

—  Stanford's  |  Compendium  of  geogra- 
phy and  travel  |  based  on  Hellwald's 
'Die  Erde  und  ihre  Volker'  |  Central 
America  |  the  West  Indies  |  and  |  South 
America  |  Edited  and  extended  |  By  H. 
W.  Bates,  |  Author  of  [&c.  two  lines.] 

I  With  I  ethnological  appendix  by  A. 
H.  Eeane,  M.  A.  J.  |  Maps  and  illustra- 
tions I  Second  and  revised  edition.  | 

London  |  Edward  Stanford,  55,  Char- 
ing cross,  S.  W.  I  1882. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  blank  1 
L  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xvi,  list  of  il- 
lustrations pp.  xvii-xviii,  list  of  maps  p.  xix,  text 
pp.  l-441,appendix  pp.  443-561,  index  pp.  563-571, 
maps,  89. 

Linguistics  asunder  previous  title, pp.443-561. 

OopUtteen:  British  Museum,  Harvard. 

—  Stanford's  |  Compendium  of  geogra- 
phy and  travel  |  based  on  Hellwald's 
*Die  Erde  und  ihre  Volker'  |  Central 
America  |  the  West  Indies  |  and  South 
America  |  Edited  and  extended  |  By  H. 
W.  Bates,  |  assistant-secretary  [&c. 
two  lines.]  (With  |  ethnological  ap- 
pendix by  A.  H.  Keane,  M.  A.  I.  |  Maj^s 
and  illustrations  |  Third  edition  | 

London  |  Edward  Stanford,  55,  Char- 
ing cross,  S.  W.  I  1885 

Collation  and  contents  as  in  second  edition, 
title  and  description  of  which  are  given  above. 

Ck^ines  tten :  Geological  Sarvey. 

B[aadry]  D[e  Lozi^res  (Louis  Nar- 
cisse).]  Voyage  |  h  la  Louisiane,  |  et 
Bur  le  continent  |  de  I'Am^rique  |  sep- 
tentrionale,  |  fait  dans  les  anuses  1794 
k  1798;  I  Contenant  un  Tableau  his- 
torique  de  la  Louisiane,  |  des  observa- 
tions sur  son  climat,  ses  riches  pro- 
ductions, I  le  caract^re  et  le  nom  des 
Sauvages ;  des  remarques  |  importantes 
sur  la  navigation ;  des  principes  d'ad- 


Baudry  de  Lozl^res  (L.  N.)  —  Cont'd* 
minis-  |  tration,  de  legislation  et  de 
gouvernement  propres&cette  I  Colonie, 
etc.  etc.  I  Par  B***  D»»*.  |  Ornd  d'une 
belle  carte.  |  [Three  lines  quotation.]  | 

Paris,  I  Dentu,  Imprimeur-Libraire, 
Palais  du  Tribunat,  |  galeries  de  bois, 
no.  240.  I  An  XI.-1802. 

Pp.  i-viil.  1-382,  map,  8o. 

Vocabalary  of  the  Chiponais,  pp.  363-302. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museom,  Con- 
gress, Danbar,  Harvard. 

A  copy  at  the  Fischer  sale,  catalogue  no.  983, 
sold  for  2«. ;  the  Field  copy,  catalogue  no.  114^ 
for  $1.75 ;  the  Brinley  copy,  catalogue  no.  4302, 
for  $5 ;  the  Murphy  copy,  catalogue  no.  711,  for 
$1.50;  Clarke  Sl  oo.  1886  catalogue,  no.  2266^ 
prices  an  uncut  paper  copy  $3. 

Baxter  (Bev,  Joseph).  Journal  of  the 
Rev.  Joseph  Baxter,  of  Medfield,  mis- 
sionary to  the  Eastern  Indians  in  1717. 
(Communicated  by  the  Rev.  Elias  Na- 
son.) 

Id  New  England  historical  and  genealogical 
register.  yoI.  21,  p.  45-60.  Boston,  1867, 8^. 

Contains  a  "brief  vocabalary  of  the  Indian 
language,"  a  few  words,  and  the  numeraU 
1-1000  of  the  Abnaki  Indians  at  the  mouth  of 
the  Kennebec,  pp.  69-60. 

Issued  separately  as  follows: 

Journal  of  several  visits  |  to  the  | 

Indians  on  the  Kennebec  River,  |  By 
the  Rev.  Joseph  Baxter,  |  Of  Medfield » 
Mass.  I  1717. 1  With  notes,  |  by  the  Rev. 
Elias  Nason.  |  Reprinted  from  the  N.  £. 
Hist,  and  Genealogical  Register  for 
January,  1867.  | 

Boston :  David  Clapp  &,  Son,  print* 
ers    .     .    334  Washington  st.  |  1867. 

Printed  cover  with  half-title,  title  verso  blank 
ILtext  pp.  3-18, 8°. 

A  brief  vocabulary  of  the  I  Abnaki]  Indian 
language  (three  phrases,  four  words,  and  numer> 
als  1-1000)  pp.  17-18. 

Copies  seen :  Boston  Public,  Congress,  Trum- 
bull, Wisconsin  Historical  Society. 

Bayles  (Richard  Mather).  Historical 
and  descriptive  |  sketches  |  of  |  Suffolk 
county,  I  and  its  |  towns,  villages,  ham- 
lets, scenery,  institu-  |  tions  and  im* 
portant  enterprises ;  |  with  a  |  Histori* 
cal  Outline  of  Long  Island,  |  from  ita 
first  settlement  by  Europeans.  |  By 
Richard  M.  Bayles.  | 

Port  Jefferson,  L.  I.  |  published  by 
the  author.  |  1874. 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.v-vl^ 
index  pp.  yii-xii,  text  pp.  18-424,  a  short  history 
of  Lakeland  by  Dr.  Edgar  F.  Peck  pp.  1-14,  ad- 
vertisements 14 IL 120. 
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Montaak  vocabulary  (frbm  Gardiner,  in  Silas 
Wood's  Lon£  Island)  pp.  63-6i. 

Copies  Mten :  Boston  AthenflBam,  Congress. 
Baylies  (Francis).  The  original  of  local 
and  other  |  names  |  A  |  letter  |  from  | 
Hon   Francis    Baylies  |    of    Taanton 
Mass  I  to  I  Hon  P[hineas]  W  Leland  | 
of  FaU  Biver  Mass  | 

Brooklyn  N  Y  |  1879 

fialf-titleyerso  blank  1 1.  title  as  above  verso 
blank  1  L  text  IL  1-24,  printed  on  one  side  of 
loose  sheets,  12P  form  on  4P  paper.  The  half- 
title  is:  "  Elzevir  Club  Series,  Ko.  1,"  and  in  the 
left  lower  comer  of  that  page  is  the  note: 
**  Thirty  copies.  No.  .'•  The  letter  is  dated 
**  Taunton,  March  2, 1846." 

This  pablioation  was  made  by  Mr.  Paol  L. 
Ford,  of  Brooklyn,  fh>ni  the  original  manascript 
in  his  fSftther's  possession. 

Remarks  on  and  meanings  of  Indian  names, 
mostly  Massachusetts,  passim. 

Copu»$ten:  Eames,  Pilling. 

Beach  (William  Wallace).  The  |  Indian 
miscellany;  j  containing  |  Papers  on  the 
History,  Antiquities,  Arts,  Languages,  | 
Religions,  Traditions  and  Superstitions 
I  of  I  the  American  aborigines ;  |  with  | 
Descriptions  of  their  Domestic  Life, 
Manners,  Customs,  |  Traits,  Amuse- 
ments and  Exploits;  |  travels  and  ad- 
Tenturee  in  the  Indian  country;  i  Inci- 
dents of  Border  Warfare;  Missionary 
Relations,  etc.  |  Edited  by  W.  W. 
Beach.  | 

Albany :  |  J.  Munsell,  82  State  street. 
11877. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  verso  blank 
1  I.  advertisement  verso  blank  1  L  contents  pp. 
▼ii-viii,  text  pp.  9-477,  errata  1  p.  index  pp.  479- 
490. 8<3. 

Sqnier  (E.  G.),  Historical  and  mythological 
traditions  of  the  Algonquins,  pp.  9-42. 

Chpis9»een :  Astor,  Brinton,  British  Mnseam, 
Congress,  Barnes,  Geological  Snrvey,  Massaohn- 
•etts  flistorioal  Society,  Wisconsin  Historical 
Society. 

Priced  by  Leclero,  1878  catalogae,  no.  2663,  20 
tr.;  the  Marphycopy,  no.  197,  brought  $1.25; 
priced  by  Clarke  &.  co.  1886  catalogae,  no.  6271, 
$3.50;  and  by  UtUefleld.  Nov.  1887.  no.  50,  $4. 

Beaulieu  (Paul).    See  Hoflfman  ( W.  J.) 

See  O'Meara  (F.  A.) 

Beauregard    (OlliyierV     Anthropologic 
et  philologie ;  parM.  O.  Beauregard. 

In  8od6t6  d'anthropologie  de  Paris,  BoU. 
▼oL  9, 8d  ser.  pp.  220-249,  Paris,  1886,  BP. 

Words,  phrases,  and  numerals  in  the  lan- 
guages of  the  North  American  Indians,  princi- 
pally Algonqnian  and  Iroqaoian  (Arom  Cuoq 
and  De  Smet),  pp.  226-281. 


Beokwith  (H.  W.)  Indian  names  of 
water  courses  in  the  State  of  Indiana. 
By  H.  W.  Beokwith,  Esq.,  Danville,  Il- 
linois. 

In  Indiana,  Department  of  geology  and  nat- 
ural history,  twelfth  annual  report,  1882,  pp. 
39-43,  Indianapolis,  1883, 8*^.     Includes : 

Hough  (D.),  fMap  of  Indiana,  giving]  In- 
dian names  of  lakes,  rivers,  towns,  forts,  &c., 
also  tribal  districts  and  tribes,  folding  sheet 
facing  p.  42. 

Copies  seen:  Powell. 

Noticed  and  partly  reprinted  in  The  Ameri- 
can Naturalist  for  January,  IkU,  p.  101. 

[Beloourt  (Rev,  George  Antoine)].    An- 
amihe-masiuahigan.  j  Jesus  ot  ijittwft- 
win  I  gaye    |    anamihenakamunan    | 
takdbihikatewan.  |  Mih'  ejittw&w&d  | 
Ketolil^-anamihadjik.  | 

Kebekong  [Quebec]  Otenang:  |  Fre- 
chette Masinahiganikkewiuini  endad.  I 
Ihiw  pipdn — 1839— Kaakko  nikit  Jesus. 

Title-page  verso  blank  1  1.  usage  de  certaines 
lettres  pp.  iii-iv,  preface  (signed  Niu  6.  A.  Bel- 
court)  page  V.  text  (with  the  exception  o^  a  few 
headings  in  French  and  Latin  entirely  in  Chip- 
pewa) pp.  1-209,  16°. 

Primer  lessons,  pp.  1-4.— Numerals  1-1000,  p. 
4.— Prayers,  etc.  pp.  5-19.— Catechism,  pp.  19- 
106.— Prayers  for  mass,  pp.  107-131. — Hymns, 
pp.  133-209. 

Copies  seen:  Boston  Athenasum,  British  Mu- 
seum. 

[ ]  Anamihe-masinahigan.  |  Jesus  ot 

ijittwftwin  |  gaye|  anamihe-nakamunan  | 
takdbihikatewan.  |  Mik'  ejittwftw&d  | 
Ketolik-anamihadjik.  |  Nittam  andjibi- 
higan.  | 

Kebekong  [Quebec]  Otenang:  |  Cot^ 
etCie.  Masinahiganikkewininiendad.  | 
Ihiw  pipdn— 1859 — ka  akko  nikit  Jesus. 

Title-page  verso  blank  1 1.  usage  de  certaines 
lettres  pp.  iii-iv,  preface  (signed  Nin  G.  A.  Bel- 
court,  Mekkateokonayewiyau)  pp.  v-vi,  text  in 
the  Chippewa  language  pp.  1-209, 18^. 

Copies  seen:  Eames,  Laval,  Pilling,  PowelL 

Priced  by  Dnfoss^,  1887,  catalogue  no.  24531, 
10  ft. 

[ ]  ^rincipes  |  de  la  langue  des  sau- 

vages  I  appel^  Sauteux.  |  [Picture  of 
a  church.]  | 

Quebec:  |  de  Pimprimerie  de  |  Fr^ 
chette  &  Cie.,  |  imprimeurs-libraires,  n®. 
8,  rue  Lamontagne.  |  1839. 

Title-page  verso  blank  1  1.  introduction  pp. 
iii-iv,  remarks  verso  blank  1  L  text  pp.  1-148, 
12°. 

Copies  seen:  Boston  Athenaeum,  Congress, 
Dunbar,  Eames,  Laval,  Massachusetts  Histor- 
ical Society. 
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Beloourt  (G.  A.)  — Continaed. 

Leclero,  1878  catalogae,  no.  2152,  priced  a  copy 
60  f^.;  at  the  Pinart  sale,  catalogae  no.  92,  Qua- 
ritch  bought  a  copy  for  30  fr. ;  Dufosa^,  18R7,  cat- 
alogae no.  24580,  charges  20  fr. ;  and  Gagnon.  of 
Quebec,  in  1889,  no.  52  of  catalogue  no.  12,  $4. 

Department  of  Hadson  Bay :  ad- 
dressed to  his  Excell^noy,  Alex.  Ram- 
sey, president  of  the  Minnesota  Hist. 
Society.  By  Rev.  G.  A.  Belconrt :  trans- 
lated from  the  French  by  Mrs.  Letitia 
May. 

In  Minneaota  Hist  Soc.  Annals,  no.  4,  pp. 
16-32,  Saint  Paul,  1853,  go.    (Boston  PubUc) 

Contains  a  number  of  Sanltenr  terms  passim. 

Reprinted  as  foUows : 

•^-—Department  of  Hudson's  Bay.  By 
Rev.  G.  A.  Belcourt. 

In  Minnesota  Hist  Soc  Ooll.  voL  1,  pp.  207- 
244,  St  Paul.  1872, 8°.    (Congress.) 

—  [Prospectus  of  a]  Diotionnaire  | 
fran^ais-sauteux.  |  Ou  |  odjibway.  | 
Par  I  le  Rev.  G.  Belcourt.  |  [Design.]  | 

Montreal  |  1877. 

Title  verso  blank  1 1.  3  other  IL  8o. 

It  contains  a  few  words  in  A,  one  in  D,  and 
one  in  F.  It  was  prepared  by  the  Abb6  La- 
combe,  who  informs  me,  under  date  of  June  16, 
1886,  that  the  work  has  not  been  published.  He 
adds:  "  It  is  a  large  manuscript,  neatly  written 
on  one  side  of  the  sheet  only,  in  French  and 
Sauteuz,  and  is  now  in  the  hands  of  Archbishop 
Tach6,of  Manitoba." 

Copietseen:  PoweU,  Trumbull. 

According  toCuoq's  Jugement  erron6,  p.  110, 
an  Algonkin  dictionary  by  Belcourt  was  an- 
nounced for  publication  in  Paris  in  1870,  but  it 
has  not  appeared. 

■  See  Baraga  (F.)  and  Belcourt 

(G.A.) 

George  Antolne  Belcourt  was  bom  on  the 
Bay  of  Febre  or  St.  Antoine,  district  of  Three 
Bivers,  Lower  Canada,  in  1803.  His  father,  a 
mechanic,  placed  bis  son  at  the  college  of  Nico- 
let,  where  he  passed  through  his  classes  with 
success  and  afterwards  embraced  the  ecclesias- 
tical state.  He  was  made  a  priest  in  1827,  and 
in  1830  was  selected  by  the  Bishop  of  Proven- 
cher  to  go  into  the  north  country  and  labor 
solely  in  christianising  the  savage.  Arriving 
at  Red  Biver,June  10, 1831,  he  applied  himself 
with  ardor  to  the  study  of  the  Sanlteur  lan- 
guage. He  discovered  the  principles  of  the 
language,  which  he  arranged  and  caused  to  be 
printed  in  1839;  also  a  book  of  piety  in  this 
tongue.  He  composed  adictionary  which  would 
form  a  large  quarto,  bat  which,  for  want  of 
encouragement,  has  never  been  printed.  This 
dictionary,  French  and  Saulteur,  gives  the  ety- 
mology of  each  word,  and  the  composite  parti- 
cles, which  throws  much  light  upon  the  knowl- 
edge of  this  language,  and  enables  one  to  seize 


Beloourt  (G.  A.)  —  Continued. 

the  genius  of  it— a  thing  so  essential  to  him 
who  desires  to  understand  the  people  in  generaL 
He  traveled,  formed  missions,  buUt  chapels, 
etc.,  in  many  places  over  a  space  fix>m  east  to 
west  of  1,000  miles,  and  passed  each  winter  at 
his  mission  of  Saint  Paul  on  the  Assiniboine 
Biver.  In  1833,  by  his  personal  influence  be 
quelled  a  disturbance  among  the  half-breeds 
which  threatened  to  become  serious,  in  grati- 
tude for  which  Governor  Simpson  added  50 
pounds  sterling  to  a  like  sum  which  the  Had- 
son Day  Company  gave  every  year  to  the  Cath- 
olic clergy,  which  they  still  receive  yeazly. 
About  1849,  owing  to  some  trouble  with  the 
Hudson  Bay  Company's  officers,  he  left  the 
mission  at  Red  Biver  and  accepted  one  at  Pern- 
hiuA.^Annalt  Minn.  HU.  Soc. 

Belden  {Lieut,  George  P.).  Belden,  the 
white  chief;  |  or,  |  twelve  years  |  amon^ 
the  I  wild  Indians  of  the  plains.  |  From 
the  diaries  and  manuscripts  { of  |  George 
P.  Belden,  |  The  Adventurous  White 
Chief,  Soldier,  Hunter,  Trapper,  and 
Guide.  I  Edited  by  { Gen.  James  S.  Bris- 
bin,U.8.A.  | 

Cincinnati  and  New  York :  |  C.  P. 
Vent.  I  Chicago :  J.  S.  Goodman  &  oo. 
Philadelphia:  A.  H.  Hubbard.  |  St. 
Louis:  F.  A.  Hutchinson  &  co.  |  San 
Francisco:  A.  L.  Bancrofts  co.  |  1870. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  L 
publishers'  preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  5-13, 
list  of  illustrations  pp.  xr-xvi,  half-title  verso 
blank  1  L  text  pp.  19-611,  supplement  pp.  612> 
518, 8P. 

OJibwawar  song  (firom  Schoolcraft),  p.4S.— 
Kames  of  the  months  in  Indian,  pp.  280-290. 
Oopieaeen:  Conferees,  PowelL 
Sold  at  the  Field  sale,  catalogue  no.  125*.  for 
$2.25. 

There  are  editions  of  1871  (Powell)  and  1873 
(Astor)  with  titles  simUar  to  above  except  in 
date. 

Bellair  (F.)    See  O'Meara  (F.  A.) 
Bellas  ( Lieut.  Henry  H. )  Words,  phrases^ 
and   sentences   in  the  Cheyenne  lan- 
guage. 

Manuscript,  pp.  1-108,  i°,  in  the  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology;  collected  at  theChey« 
.  enne  Agency,  Indian  Territory,  and  Red  Cloud 
Agency,  Nebraska,  during  1875, 1876,  and  1877, 
and  recorded  in  a  copy  of  Powell's  Introduction 
to  the  study  of  Indian  languages,  first  edition. 
The  schedules  are  not  well  filled,  though  all 
have  some  entries.  The  additional  pages,  106- 
108,  contain  collections  of  parts  of  speech: 
adjectives,  pronouns,  adverbs,  prepositions,  and 
conjunctions. 

BeUefeuille  (P^e  Charles  de).  [Ser- 
mons in  the  Nipissing  dialect  of  the 
Algonquian  language.  ] 
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Bellefenille  (C.  de)  ^  Continned. 

Manuacripti  91  VL  (of  which,  interspersed 
among  the  written  leaves,  5  are  blanlL  ones)  4°,  in 
the  archives  of  the  mission  at  Lac  des  Deux 
Montagnea  (Olta),  Canada. 

On  the  reoto  of  the  iirst  leaf,  in  modem  hand- 
writing, is  the  headinjc  I.  Prones,  followed  by 
a  list  of  the  sermons,  as  follows : 
Abr6/E6  de  la  foi.      Confession. 
P6ch6.  Cooimanion. 

Sacrements.  Ordre. 

Commandements.    Marriage. 
La  pridre.  Condnite  dans  la  maladle. 

Baptdme.  Extrdme  onotion. 

Confirmation. 

The  manuscript  is  bound,  well  preserved, 
and  very  legible. 

BftUenger  {AbM  Joseph-Marie).  Jos. 
11  Bellenger,  Ptre  Miss^  |  Ristigoaohe 
1 9  octobre  1816.  |  Kegi  abchi81k 
S7nixkamiD8  |  Arohev^ch^  de  Qa^beo. 

Mannsorlpt,  l49  unnumbered  11.  sm.  4P,  in  the 
Micmac  language;  in  the  library  of  the  arch* 
bishopric  of  Qaebec  The  title  above  is  on  the 
recto  of  the  first  leaf;  Just  above  it  we  read: 
Donn6  k  I'Bv^ue  de  Qu6beo  de  16  sept  1837. 
J.  E.  d.  Q.  Cahier  mikmake  [ne]  -,  and  below : 
Ce  eahier  appartient  i  M.  Jos.  M.  Bellenger, 
P*>*,  with  a  reference  to  the  above  gift  Its  con  • 
tents  are  as  follows: 

Sermon  for  every  Sunday,  1  p.— The  great  ser- 
mon, 10  pp.— Instmctions  on  the  day  of  Sunday, 
t  pp.,  followed  by  explanations,  12  pp.— The 
tables  of  the  law,  12  pp.— Song  to  the  air  *'  Vous 
qui  voyes  conler  mes  larmes, "  1  p.  Below  this 
is  the  note  '*Ce  cantiqae  paratt  avoir  souifert 
pour  la  mesure ;  mais  tel  qu'U  est  les  san  vages  le 
mteent  aur  Tair.  La  diction  en  est-elle  puref 
Je  ne  puis  Tassurer :  Je  I'ai  copi6  d'apr^  leur 
diction.**— ^loss,  2 pp.— Sentenoes  and  detached 
words  taken  ftom  an  old  work  of  M.  Mail  lard, 
FfMich-Micmac,  10  pp.— Examination  for  con- 
fession ;  then  continuation  of  the  old  work  (or 
lather  the  beginning);  note  by  the  author : 
**  Oette  partie  traite  de  qnelques  regies  de  gram- 
maire,  et  donne  en  avant  [iie]  qnelqaes  mor- 
ceanx  de  ooi^ugaisons,"  20  pp.— Credo,  gloss, 
grammatical  remarks  continued,  12  pp.  at  the 
end  of  which  we  read:  '*Icl  finit  ce  qae  J'ai  pa 
nunasser  de  mots,  phrases,  et  coi^Qgaisons  dans 
le  vieux  cahier  de  M.  MaUlard.  J'ai  6t6  son- 
vent  oblig6  d'y  supplier  bien  des  terminaisons 
de  mots,  et  des  mots  entiers.  Autant  que  Je  le 
pouvais,  Je  n'y  ai  pas  manqu6.  Ces  notes  sent 
excellentes,  et  on  peat  en  tirer  bon  parti  ponr 
aohever,  si  non  continaer  la  grammaire  mik- 
maqne.Deo  adjuvante.*'— Grammatical  Bta<!ies 
oontinued,  8  pp.— Song  to  the  air  '*0  Taasuste 
sacrement"  1  p.— Notes  on  some  obscure  points 
in  exprdssion  on  the  subject  of  the  teaching  of 
the  Micmac  catechism,  1  p.— Extract  from  a  let- 
ter written  by  Mr.  Bellenger  to  Mr.  De^Jardina, 
V.  O.,  15  mars  1818, 2  pp.— Orammatical  stadies 
eonttnned,  14  pp.— Orammatical  notes  on  the  ex« 
eieiieof  the  oonfiBasioii,  88 pp ;  note  by  Mr.  Bel- 


Bellenger  (J.  M.)  —Continued. 

longer:  "J'ai  travaill6Jusqa'ici  snrun  cahier  de 
M.  M.  [Mr.Maillard].  Comme  son  cahier  ne 
vapas  pins  loin.J'arrdte  mes  notes  grammati« 
csles.**— Detached  sentenoes  for  ase  for  instrao* 
tions  and  reprimands  in  confession  (text  and 
French  translation  facing:  a  few  parts  are 
translated  in  Latin),  24  pp.— Another  examina- 
tion (text  and  French  or  Latin  translation),  23 
pp. — Ritual,  exhortations  for  administering  the 
sacraments  to  the  Miomac  Indians,  for  baptism 
(text  and  French  translation),  8  pp.— For  the 
"saint  viatiqae,"  2  pp.— For  extreme  nnotiou,  4 
pp.— For  marriage,  8  pp.— Micmac- French  gloss, 
2  pp. — Instruction  on  the  confession  and  gram* 
matic  notes,  10  pp.— Stanzas  on  the  acts  of  faith, 
hope,  and  charity,  1  p.— Grammatlc  notes  and 
translation  of  some  Miomac  words,  3  pp. 

The  manuscript  is  bonnd  in  parchment  and 
is  well  preserved,  thoagh  the  insects  have  at- 
tacked the  cover  and  some  of  the  leaves,  and  a 
few  of  the  leaves  are  detached. 

The  following  is  an  extract  of  the  above: 

Ritael  |  Micmank  |  [1]816. 

Manuscript  3  IL  pp.  1-106, 12^.  in  the  Miomao 
language,  in  the  archbishopric  of  Quebec  On 
the  first  leaf  is  the  title  above,  verso  blank,  fol- 
lowed by  1  blank  I.  and  on  the  recto  of  the  next 
leaf  a  more  modern  title  reading  as  follows: 

Le  I  veni  mecam  |  d'an  Mission nalre  Mik- 1 
makque.  |  Jos.  M.  Bellenger  Prdtre  |  mlssion- 
naire  des  Saa/ages  |  des  Blstigouche.  |  3  mai 
1817. 

This  is  followed  by  the  text  which  is  an  ex- 
tract from  the  manascript  titled  next  above, 
and  the  contents  are  as  follows :  Catechism,  pp. 
1-41.— Prayers  before  and  after  confession,  pp. 
41-44.— Prayers  before  and  after  oommunion, 
pp.  4&-52.— Prayers  for  morning  and  evening, 
pp.  52-75.— Sermon  fur  every  Sunday,  pp.  75- 
77.  —  Administration  of  baptism,  pp.  78-87.— 
Administration  of  marriage,  pp.  88-04. -St  Via- 
tique,  pp.  05-08.— Extreme  unction,  pp.  08-106. 

See  Maillard  (A.  S.) 

Beltrami  (Giacoiuo  Costantino).    La  d^- 
couverte  |  des  |  soarces  |  da  |  Missis- 
sippi I  et    de  I  la  riviere  Sanglante.  | 
Description  |  Da  Coars  entier  da  Mis- 
sissippi, I  Qai  a'^tait  conaa,  qae  parti- 
ellement,  et  d'ane  graude  partie  de  | 
oelaide  la  riviere  Sanglaate,  presqae  | 
enti^remeat  incounae ;   ainsi  qae  da  | 
oours  entier  de  POhio.  |  Aper^as  His- 
toriques,  des  Endroits  les  plos  int^res- 
sans,  I  qn'ony  rencontre.  '  Observations 
critioo-philosophiques,  |  Snr  les  Mceurs, 
la  Religion,  les  Sapersti tions,  les  Cos- 
tames,    les   Armes,  |  les   Chasses,    la 
Gaerre,    la   Pais,    le   D^nombrement, 
rOrigine,  &c.  &c.  |  deplusienrs  nations 
indiennes.  |  Parallele  |  De  oes  Peoples 
aveo  oeax  de  TAntiqait^,  da  Moyen  Age, 


Digitized  by  LjOOQIC 


42 


BIBLIOGRAPHY   OF   THE 


Beltrami  (G.  C.)  —  Continued, 
et  da  I  Moderne.  |  Coup-d'cBil;  |  snr  lea 
Compagnies  Nord-oaest,  et  de  la  Bale 
d'Hudson,  |  ainsi  que  snr  la  colonie 
Selkirk.  |  Preuyes  evidentes,  |  Que  le 
Mississippi  est  la  premiere  Riviere  da 
Motide.  I  Par  J.  C.  Beltrami,  |  Membre 
de  plusiears  Academies,  j 

Nouvelle-Orleans:  j  Imprim^par  Benj. 
Levy,  N®.  86.  Rae  Royale.  |  1824. 

Title  verso  copyright  1  1.  errata  inserted 
-verso  blank  1 1.  dedication  pp.  ili-v,  note  yerso 
blank  1 L  text  pp.  1-327,  table  verso  p.  327, 8°. 

Les  mois  des  C  jpawais,  p.  150. 

Copiei  teen :  Boston  Athen»am,  British  Ma- 
seam,  Congress,  Harvard. 

At  the  Andrade  sale,  a  copy,  catalogne  no. 
1023.  sold  for  1  Thaler  12  Ngr. ;  at  the  Field  sale, 
no.  128,  half -calf;  for  $2.25;  Leolero,  1878,  no.  812, 
pncds  it  30  f^. ;  the  Brinley  oopy,  catalogue 
na  4452,  brought  $2.25. 

Reviewed  by  Schoolcraft  (H.  R.)  in  Korth 
American  Review,  voL  27,  pp.  8IU114,  Boston, 
1828,80. 

•»—  A  I  pilgrimage  |  in  |  Europe  and 
America,  |  leading  to  |  the  discovery  | 
of  I  the  Bonrces  of  the  Mississippi  |  and 
Bloody  river ;  |  with  a  description  of  | 
the  whole  coarse  of  the  former,  |  and  of 

I  the  Ohio,  f  By  J.  C.  Beltrami,  Esq.  | 
formerly  judge  of  a  royal  court  in  the 
ex-kingdom  of  Italy,  |  In  two  volumes. 

I  Vol.  I[-II].  I 
London:   |  printed   for    Hunt    and 
Clarke,  |  York  street,  Covent  garden.  | 
1828. 

2  vols. :  title  verso  printers  1  L  dedication 
pp.  iii-zxiii,  preface  pp.  xxv-lxiv,  extract  etc. 
pp.  Ixv-lzxvl,  text  pp.  1-472;  title  verso  blank 
1  1.  text  pp.  1-546,  maps,  plates,  portrait,  8^. 

The  names  of  the  months  in  Chippewa,  vol. 
2,  pp.  274-275. 

OopiM  teen:  British  Mosenra,  Congress,  Dun- 
bar, Harvard,  Lenox. 

Stevens's  Knggots,  no.  242,  prices  a  copy 
10s.  M, ;  at  the  Field  sale,  catalogue  no.  129,  a 
copy  brought  $3.50 ;  the  Brinley  copy,  catalogne 
no.  4453,  brought  $8;  the  Mnrphy  copy,  cata- 
logue no.  212,  $3.50. 

Benaon  (Egbert).  Memoir,  |  read  be- 
fore I  the  Historical  Society  |  of  the  | 
state  of  New  York,  |  31st  December, 
1816;  I  by  Egbert  Benson.  |  [Three 
lines  quotation.]  | 

New  York:  |  printed  byT.  &  W.  Mer- 
cein,  I  No.  93  Gold-Street.  |  1817. 
Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  8-72,  B9, 
Indian  names  in  New  Netherland  (Algon- 
qoian  and  Iroqnoian),  pp.  &-17. 


Benson  (E.)  —  Continued. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  Athenienm,  Brit- 
ish Museum 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  132.  sold  for  $4; 
at  the  Menzies  sale,  no.  151,  "  half  calf,  nncat, 
one  of  a  few  copies  enriched  with  numerous  and 
lengthy  notes,  upon  separate  leaves,  in  the  an* 
thor*s  handwriting,'*  $6;  at  the  Murphy  sale,  i^ 
copy,  no.  220,  brought  $2. 

The  Murphy  sale  catalogue,  no.  219,  titles 
an  edition  Jamaica,  1816,  which  is  a  mistake,  I 
think. 

Sabin's  dictionary,  no.  4743.  titles  an  edition 
with  the  imprint,  New  York:  Printed  by  Will- 
iam A.  Mercein.    1817.    (Harvard*). 

Memoir,  |  read  before  |  the  historic- 
al society  |  of  the  |  state  of  New-York, 
I  December  31,  1816.  |  By  Egbert  Ben- 
son. I  [Two  lines  quotation.]  |  Second 
edition — with  notes.  | 
Jamaica:  |  Henry  C.  Sleight,  printer. 
I  1825. 
Pp.  1-127.  reverseof  p.  127  "  Corrections, "  12®. 
Indian  names  as  above,  pp.  7-20. 
Copies  seen:    British   Museum,   Congress* 
Lenox. 

The  Field  oopy,  no.  133,  brought  $5. 

—  Memoir  read  before  the  Historical 
Society  of  the  State  of  New  York,  De- 
cember 31,  1816.  By  Egbert  Benson. 
[Two  lines  quotation.  ]  (Reprinted  from 
a  copy,  with  the  author's  last  correc- 
tions.) 

In  New  York  Hist.  Soo.  OolL  second  series, 
vol.  2,  pp.  77-148,  New  York.  1849,  8°. 

Issued  separately  as  follows: 

Memoir,  |  read  before  |  the  Historic- 
al Society  |  of  the  |  State  of  New  York, 
I  December  31, 1816.  |  By  Egbert  Ben- 
son. I  [Two  lines  quotation.]  |  (Re- 
printed from  a  copy,  with  the  Author's 
last  corrections.)  | 

New  York:  |  Bartlett  &  Welford,  | 
No.  7  Astor  House.  |  1848. 

Pp.  1-72,  8°. 

Indian  names,  pp.  4-13. 

Copies  seen:  Congress. 

Bent  (George).  [Cheyenne  personal 
names,  with  meanings.    1888.] 

Manuscript,  1  page  foolscap,  in  the  library 
of  the  Bureau  of  Ethnology. 

Bergholtz  (Gustaf  Fredrik).   The  Lord's 
Prayer  |  in  the  |  Principal  Languages, 
Dialects  and  |  Versions  of  the  World,  | 
printed  in  |  Type  and  Vernaculars  of 
the  I  Different  Nations,  |  compiled  and 
published  by  |  G.  F.  Berflcholtz.  | 
Chicago,  Illinois,   |  1884. 
Pp.  1-200,  120. 
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Bcrgholta  (G.F.)  — Continued. 

Tlie  Lord's  prayer  in  Algonkin  (firom  Caoq), 
p.  15;  in  Eastern  Cree  (syllable characters,  ficom 
Horden),  p.  39;  Western  Cree  (Roman,  from 
Hnjiter),  p.  40;  Delaware  (from  Campanius), 
p.  47;  Delaware  (from  Zelsberger),  p.  48;  lUlnoia 
(ftom  Bodoni),  p.  95;  Maliseet  (from  Rand>,  p. 
118;  Massaohasetts  (from  Eliot),  p.  124;  Me* 
nomonl  (from  Bondael),  p.  126;  Miomac  (from 
Band),  p.  127;  O^Jibwa,  p.  138;  Ottawa  (from 
Meeker  and  Barker),  p.  140;  PoUwatomi  (from 
I*yklns),  p.  146;  Blackfoot  (frt)m  De  Smet), 
p.  168. 

Copies  teen:  Concress. 

Bergmann  (Gostav  von).     Das  Gebeth 
dee  Herra  |  oder  |  VateranBereamm- 
lung  I  in  hundert  zwey  und  fUnfzig 
Sprachen.    |  Herausgegeben   |  von    | 
Gostav  von  Bergmann  |  Prediger  za 
Raien  in  Livland.  |  [Design.]  | 
Ofdnickt  zu  Rnien  1789. 
Title  and  6  other  p.  11.  pp.  1-58,  4 IL  16o. 
I«ord's  prayer  in  Virginian,  p.  55. 
Oopieeeeen:  British  Moseam. 
[Beverley (Robert).]  The  |  history  |  and  | 
Present  State  |  of  |  Virginia,  |  in  Four 
Parts.  1 1.  The  History  of  the  First  Set- 
tlement I  of  Virginia,  and  the  Govem- 
"  ment  there- 1  of,  to  the  present  Time.  | 
II.  The  Natural  Productions  and  Con- 
veni-  I  encies  of  the  Country,  suited  to 
Trade  |  and  Improvement.  |  III.     The 
Native  Indians,  their  Religion,  Laws,  | 
and  Customs,  in  War  and  Peace.  |  IV. 
The  Present  State  of  the  Country,  as 
to  I  the  Polity  of  the  Government,  and 
the  I  Improvements  of  the  Land.  |  By  a 
Native  and  Inhabitant  of  the  Place.  | 
London:  |  Printed  for  R.  Parker,  at 
the  Unicom,  under  the  Piazza's  |  of  the 
Royal  Exchange.    MDCCV  [1705]. 

Engrared  title-page  recto  blank  1 1.  printed 
title  as  above  verso  blank  1  1.  dedication  2  11. 
prefooe  81L  text  pp.  1-104, 1-40, 1-64, 1-83,  table 
pp.  1-16,  2 IL  160. 

"Of  the  learning  and  languages  of  the 
Indians,"  pp.  23-24,  contains  general  remarks 
concerning  the  Algonkine.— A  few  aboriginal 
terms  passim. 

OopieM  eeen:  Boston  Athenseam,  Congress, 
Haaaaohusetts  Historical  Society. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  264, 11.  U.; 
the  Brinley  copy,  catalogue  no.  8719,  brought 
$10;  the  Murphy  copy,  catalogue  no.  241,  $7; 
priced  by  Ellis  &  Scrutto%  London,  1886, 3L  15«. 
[ ]  Histoire  |  de  la  |  Virginie;  |  con- 
tenant,  I  I.  L'Histoire  du  premier  E- 
tablissement  dans  la  Vir-  |  ginie,  &  de 
sonGonvemement  jusques-i-present.  | 
IL  Les  Productions  naturelles  &,  les 


Beverley  (R.)  —  Continued. 
Commodit6s  |  du  Pals,  avant  que  les 
Anglois  y  n^gociassent,  &  |  ram^iioras- 
sent.    III.  La  Religion,  les  Loix,  &  | 
les  CoAtumesdesIndiensNaturels,  taut 
dans  la  |   Guerre,  que  dans  la  Paix. 
IV.    L'Etat  present  da  |  Pals,  taut  ^ 
regard  de  la  Police,  que  de  PAme-  | 
lioration  du  Pais.  |  Par  un  Auteur  natif 
&  habitant  dn  Pals.  |  Traduitede  T An- 
glois. I  Enrichiede Figures.  |  [Device.]  | 

Imprim^  k  Orleans,  &  se  vend  |  a 
Paris,  I  Chez  Pierre  Ribou,  proche  les 
An-  I  gustins,  h  la  descente  du  Pont- 
neuf,  I  i^rimage  Saint  Lottis.  |  M.DCC- 
VII  [1707].  I  Avec  Aprobation,  &  Pri- 
vilege du  Roy. 

Engraved  tiOe:  Histoire  |  de  la  I  Virginie  \ 
[Picture  of  a  ship.]  | 

A  Paris  I  Chez  Pierre  Ribou,  sur  le  quay  | 
des  grands  Angustlns.  a  1*  Image  |  S*.  Louis. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  as  above 
verso  bhuik  1 1.  preface  5  pp.  text  pp.  1-416, 
folded  p.  417,  table  approbation  and  privilege 
9  IL  plates,  16^. 

Du  savoir  &.  dn  langage  des  Indiens,  pp. 


Oopiee  teen:  Boston  Athenaum.  GongresSr 
Lenox. 

Leclero,  1867  catalogue,  no.  160,  priced  a  copy 
3  f^.  25c. ;  and  in  1878,  no.  818,  20  tr. 
[ ]  Histoire  |  de  la  |  Virginie,  |  con- 
tenant  I  I.  L'Histjire  du  premier  Eta- 
blissement  dans  la  Vir-  |  ginie,  &  de- 
son  Gouvemement  jusques  k  present.  | 
II.   Les  productions  naturelles  &  les 
commoditez  |  du  Pais,  avant  que  [l]e» 
Anglois  ynegoci  assent,  &  |  Tam^lioras- 
sent.    III.  La  Religion,  les  Lo'ix,  &  | 
les  Coutumes  des  Indiens Naturels,  taut 
dans  la  |  Guerre,  que  dans  la  Paix. 
IV.  L^Etat  pr^ent  du  |  Pals,  taut  ^ 
regard  de  la  Police,  que  de  TAme- 1 
lioration  du  Pals.  |  Par  un  Autear  natif 
&  habitant  du  Pala.  |  Traduite  de  V  An- 
glois. I  Enrichie  de  Figures.  |  [Device.  ]  | 
A  Amsterdam,  |  Chez  Thomas  Lom- 
brail,    Marchand  |    Libraire    dans   le 
Beurs-straat.  |  MDCCVII  [1707]. 

Engraved  title  1 1.  printed  title  as  above  1 1. 
2  other  p.  11.  text  pp.  1-432, 1  folded  1.  table  8 11.. 
phktes,  16^. 

Du  savoir  &  du  langage  des  Indiens,  pp. 
258-260. 

Oopist  teen:  Congress,  Lenox,  TmmbulL 
Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  966, 12#.  6d. ;: 
by  Leclerc.  1878,  no.  8l».  20  fr. ;  the  Brinley 
copy,  catalogue  no.  8721,  sold  for  $5.50;  Little- 
field,  of  Boston,  in  his  catalogue  for  Nov.  1888,. 
no.  620,  holds  it  at  |4. 
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Beverley  (R.)  —  Continued. 

£ ]  Histolre  |  de  la  |  Virginie,  (  con- 
tenant  I  L'Histoire  de  son  Establisse- 
ment,  de  son  Gou-  |  vemement  d'apr^- 
sent,  ses  Prodnctions,  la  |  Religion,  lea 
Loix  &  les  CoCitames  des  la- 1  diens 
Natorels,  tant  dans  la  Guerre  que  dauA  | 
la  Paix,  &  V6tskt  present  du  Pays  k 
regard  I  de  la  Police  &,  de  PAgricul- 
tare.  |  Par  D.  S.  Natlf  &  habitant  du 
Pays.  I  Traduit  de  TAnglois  &  enrichie 
de  figures.  1  [Device.  ]  | 

A  Amsterdam,  |  Ciiez  Claude  Jordan, 
Libraire,  vis-^vis  du  |  Lombart,  proche 
la  Villa  de  Lion.  |  M.DCC.XII  [1712]. 

Engraved  tltie  1  L  printed  title  as  above 
verao  blank  1  1.  preface  2  U.  text  pp.  1^-433, 
Uble  8 11.  160. 

Da  eavoir  Sc  da  langage  des  Indiens,  pp. 
268-260. 

OopUtieen:  Congress. 

Priced  by  Leolero,  1878  catalogae,  no.  820, 
20  fr. 

£ ]  Relation  |  Historique  |  de  la  |  Vir- 
ginie, I  contenant  |  L'Histoire  de  son 
Etablissement,  &  de  son  j  Gonverne- 
ment ;  ses  Productions,  la  Re-  |  ligion, 
les  Lois  Sd  les  Codtumes  des  In- 1  diens 
Naturels,  tant  dans  la  Guerre  que  |  dans 
la  Pais,  <&  I'^tat  du  Pays  k  regard  |  de 
la  Police  &  de  TAgrioulture,  Jusqu'^  | 
present.  |  Par  D.  S.  Natifds  habitant  du 
Pais.  I  Traduit  de  I'Anglois  &.  enrichie 
des  figures.  |  [Design.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  J.  F.  Bernard, 
pr^s  de  la  Bourse.  |  M.  DCC.  XVIII 
11718]. 

Engraved  tUU:  Histolre  |  de  la  |  Virginie.  | 

A  Amsterdam  |  Ches  Thomas  Lombrail  | 

Engraved  title  1 1.  printed  title  verso  blank 
1 1.  preface  2 11.  text  pp.  1-433,  Uble  8 11. 16o. 

Da  savolr  &  du  langage  des  Indiens,  pp. 
268-260. 

Oopiet  Men:  Astor,  Boston  Pnblic,  British 
Haseom. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  8720,  a  copy 
brought  $2.50. 

£ 1  The  I  history  |  of  |  Virginia,  |  In 

Four  Parts.  |  I.  The  History  of  the 
First  Settlement  |  of  Virginia  and  the 
Government  there-  f  of,  to  the  Tear 
1706.  I  II.  The  natural  Productions  and 
Convenien- 1  cies  of  the  Country,  suited 
to  Trade  and  |  Improvement.  |  III.  The 
Native  Indians,  their  Religion,  Laws,  | 
and  Customs,  in  War  and  Peace.  |  IV. 
The  present  State  of  the  Country,  as 
to  I  the  Polity  of  the  Government,  and 


Beverley  (R.)  — Continued, 
the  I  Improvements  of  the  Land^  the 
W^  of  I  June  1720.  |  By  a  Native  and 
Inhabitant  of  the  Place.  |  The  Second 
Edition  revis'd  and  enlarged  by  the 
Author.  I 

London:  |  PrintedforB.  andS.  Todke 
in  Fleetstreet;  F.  Fayram  |  and  J. 
Clarke  at  the  Royal- Exchange,  and  T. 
Bicker- 1  ton  in  Pater-Noster  Row,  1722. 

Engraved  title  recto  blank  1 1.  printed  title 
as  above  verso  blank  1  1.  prefkce  3 11.  text  pp. 
1-284,  Uble  12  U.  book  notices  2  IL  plates.  8P. 

Lingaistics  as  nnder  previoas  titles,  pp. 
160-161. 

Oopiet  teen:  British  Museam,  Congraw, 
Watkinson. 

Priced  in  Stevens's  Naggets,  no.  365,  U.  Is.  j 
at  the  Field  sale,  catalogue  no.  141,  a  copy 
broaght  $8;  at; the  Mensles  sale,  catalogue  na 
163,  "half  crimson  levant  morocco,  gilt  top,  ele- 
gant copy,"  $17.50;  at  the  Sqater  sale,  no.  88, $9; 
the  Brinley  copy,  oatalogne  no.  8722.  $6  60;  at  the 
Marphy  sale,  two  copies  (oatalogne  noa.  MS 
and  2830).  $7.60  and  17;  Qaaritch.  no.  U760,  priced 
a  copy  "very  fine,  totally  nnoat,'*  lOZ.  lOt.  and 
ander  no.  29487, 21. 16«. 

[ ]  The  I  history  |  of  |  Yirginia,  |  In 

Four  Parts.  |  I.  The  History  of  the 
First  Settlement  |  of  Virginia,  and  the 
Government  thereof,  |  to  the  Year  1706.  | 
II.  The  natural. Productions  and  Con- 
venien- I  cies  of  the  Country,  suited  to 
Trade  and  |  Improvement.  |*III.  The 
Native  Indians,  their  Religion,  Laws,  | 
and  Customs,  in  War  and  Peace.  |  IV, 
The  present  State  of  the  Country,  as 
to  I  the  Polity  of  the  Government,  and 
the  I  Improvements  of  the  Land,  the 
10^  of  I  June  1720.  |  By  a  Native  and 
Inhabitant  of  the  Place.  |  The  Second 
Edition  revised  and  enlarged  by  the 
Author.  I 

London :  |  Printed  for  F.  Fayram  and 
J.  Clarke  at  the  Royal- 1  Exchange,  and 
T.  Bickerton  in  Pater-Noster-Row,  1722. 

Engraved  title:  The  history  |  and  |  present 
stote  I  of  I  Virginia.  |  By  Rt  B:  gent:  |  &, 
Gribelin  scalps: 

Engraved  title  recto  blank  1  L  printed  title 
verso  blank  1  1.  preface  8 11.  text  pp.  1-284,  table 
12  U.  book  noUces  2  11.  plates,  8o. 

Of  the  learning  and  langaagesof  the  Indians, 
pp.  160, 161. 

Copieeeeen:  Le^x. 

The  I  History  of  Virginia,  |  in  Four 

Parts.  1 1.  The  history  of  the  first  set- 
tlement of  Virginia,  and  the  Gov-  |  ern- 
ment  thereof,  to  the  year  1706.  |  II.  The 
natural  productions  and  oonvenienoes 
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Beverley  (R.)  —  Continned. 
of  the  country,  snited  |  to  trade  and  im- 
provement. I  III.  The  Dative  Indians, 
their  religion,  laws  and  oastoms,  in  war 
and  i>eace.  |  IV.  The  present  state  of 
the  conntry,  as  to  the  polity  of  the 
gov- ,  emment  and  the  improvements  of 
the  land  the  10th  of  Jane  |  1720.  |  By 
Bohert  Beverley.  |  A  native  and  inhab- 
itant of  the  place.  |  Reprinted  from  the 
anther's  second  revised  edition,  Lon- 
don, 1722.  I  With  an  introdnction  |  By 
Charles  Campbell,  |  Anther  of  the  Co- 
lonial History  of  Virginia.  | 

J.  W.  Randolph,  |  121  Main  Street, 
Richmond,  Virginia.  |  1855. 

Bagraved  title  recto  blank  1  L  printed  title 
M  above  totbo  blank  1 L  pp.  i-xz,  text  pp.  1- 
284,80. 

Lingaiaties  a«  under  previoas  titles. 

OopieM  teen:  Boeton  AthenaBum,  British  Ma- 
seam. 
Bible: 
Wbole  bible    Crce  See  Mason  (W.) 

Wbole  bible    Massachoaetts      Eliot  (J.) 
Old  test,  (pt.)  Cree  Horden  (J. ) 

Old  test  Cree  Mason  (W.) 

Pentateuch    Chippewa  O'Meara  (F.  AJ 

Genesis  (pi.)  Chippewa  Evans  (T.)  and 

Jones  (P.) 
Genesis  (pt>  Chippewa  James  (E.) 

Genesis  Chippewa  Jones  (P.) 

Genesis  Cree  Sinclair  (J.) 

Genesis    •      Cree  Steinhauer  (H.) 

Geoesis  Massachusetts     Eliot  (J.) 

Genesb  Micmac  Rand  (S.  T.) 

Genesis  (pt.)  Pottawotomi        Wlkr. 
Exodas  Micmac  Rand  (3.  T.) 

Psalms  Chippewa  O'Meara  (F.  A^ 

Psalma  Cree  Horden  (J.) 

Psalms  Massachoaetts     Eliot  (J.) 

Psalms  Massachasetts     Mayhew  (E.) 

Psahns  Micmac  Rand  (S.  T.) 

Psalms  (pt)    Mohegan  ^    Edwards  (J.) 

Psalms  xpt)   Mohegan  '    Morse  (J.) 

Psalms  (pt.)    Mohegan  Sergeant  (J.) 

Minor  proph-  Chippewa  McDonald  (R.) 

eto 
New  test.       Chippewa  Blatohford  (H.) 

New  test       Chippewa  James  (E.) 

New  test        Chippewa  O'Meara  (F.  A.) 

New  test        Cree  Horden  (J.) 

New  test        Cree  Laoombe  (A.)' 

New  test        Cree  Mason  (W.) 

New  test        Massachusetts     BUoi  (J.) 
New  test        Ottawa  Meeker  (J.)  and 

Barker  (F.) 
Gospels  Chippewa       »     Cameron  (J.  B.) 

(}ospels  Chippewa  O'Meara  (F.  A) 

Gospels  Cree  Horden  (J.) 

Gospels  Menomonee  Krake  (B.) 

Gospels  Menomonee         ZephyrinEngel* 

bardt  (C.  A.) 


Bible — Continued. 
Gospels  Micmac  See  Rand  (S.  T.) 

Matthew        Blackfoot  Tims  (J.  W.) 

Matthew       Chippewa  Horden  (J.)  and 

Sanders  (J.) 
Matthew  {pt)Chippewa  Jones  (P.) 

Matthew        Chippewa  Jones  (P.)   and 

Jones  (J.) 
Matthew        Cree  OospeL 

Matthew        Cree  Hunter  (J.) 

Matthew        Massachusetts     Eliot  (J.) 
Matthew        Micmac  Raod  (3.  T.) 

Matthew        Pottawotomi         Lykins  (J.) 
Matthew        Shawnee  Lykins  (J.)  and 

Chute  (J.  A.) 
Mark  Abnaki  Wzokhilain  (P. 

P.) 
Mark  Cree  Hunter  (J.) 

Mark  Micmao  Rand  (S.  T.) 

Luke  Chippewa  Hall    (S.)    and 

Copway  (G.) 
Luke  Cree  Hunter  (J.) 

Luke  Micmao  Rand  (S.  T.) 

John  (pt)      Chippewa  Jones    (J.)  and 

Jones  (P.) 
John  Cree  Hunter  (J.) 

John  Cree  Mason  (W.) 

John  Maliseet  Rand  (S.  T.) 

John  Massachusetts     Mayhew  (E.) 

John  Micmac  Rand  (S.  T.) 

John  Ottawa  Meeker  (J.)  and 

Barker  (F.) 
Acts  Chippewa  Hall    (S)    and 

Copway  (O.) 
Acts  Cree  Hunter  (J.) 

Acts  Delaware  Luckenbacb 

(A.) 
Acts  Micmac  Rand  (S.  T.) 

Acts  Pottawotomi         Lykins  (J.) 

Epistles  Menomonee  Krake  (B.) 

Epistles  Menomonee  Zepbyrin  Engel* 

hardt  (C.  A.> 
Romans  Cree  Hunter  (J.) 

Romans  Micmao  Rand  (S.  T.) 

Corinthians    Micmao  Rand  (S.  T.) 

I,  II 
Galatians       Cree  HanterJ.) 

Galatians       Micmac  Rand  (S.  T.> 

Epbesians      Chippewa  James  (E.) 

(pt) 
Epbesians       Cree  Hunter  (J.) 

Epbesians       Cree  Mason  (W.) 

Epbesians       Micmao  Rand  (S.  T.) 

Philippians    Cree  Hunter  (J.) 

Pbilippians     Micmao  Rand  (S.  T.) 

Colosslans      Cree  Hunter  (J.) 

Colossians      Micmac  Rand  (S.  T.) 

Thessalo-  Cree  Hunter  (J.) 

nians  i,u 
Thessalo- Micmac  Rand(S.T.> 

nians  i.n 
Timothy  I,  ii  Cree  Hunter  (J.) 

Timothy  i,ii   Micmao  Rand  (S.  T.) 

Titus  Cree  Hunter  (J.) 

Titus  Micmao  Rand  (S.  T.) 

Philemon       Cree  Hunter  (J.) 
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Bible  —  Continued. 

Bible  passages— 

■  Continued. 

Philemon 

Micmao 

See  Rand  (S.T.) 

Maliseet 

See  Gilberts  RiTington. 

Hebrews 

Micmao 

Band  (S.  T.) 

.  Massachusetts 

Bagster  (J.) 

James 

Chippewa 

Omajibiigeai- 

Massachusetts 

Dearborn  (H.  A.  S,) 

nvn. 

Massachusetts 

Bliot  (W.  H.) 

James 

Cree 

Mason  (W.) 

Massachusetts 

Bverfaardt  (J.S 

James 

Micmao 

Band  (S.  T.) 

Massachusetts 

Goodrich  (S.G.> 

Peter  i,U 

Cree 

Hunter  (J.) 

Massachusetts 

Hood  (G.) 

Peter  li 

Cree 

Mason  (W.) 

Massachusetts 

Laurie  (T.) 

Peter  i,  u 

Micmao 

Band(S.T.) 

Massachusetts 

Present. 

John  l-ui 

Chippewa 

Omajibiigeai- 

Massachusetts 

Becords. 

nvn. 

Massachusetts 

Beland  (H.) 

John  I 

Cree 

Hunter  (Jean). 

Massachusetts 

Schoolcraft  (H.  B.) 

John  I 

Cree 

Mason  (W.) 

Massachusetts 

Smith   (J.  J.)    and 

John  i-ra 

Delaware 

Dencke  (C.  F.) 

Watson  (J.  F.) 

John  i-iu 

Micmao 

Band(S.T.) 

Micmao 

American  Bible  Soo. 

Jude 

Micmao 

Rand(S,T.) 

Micmao 

Bagster  (J.) 

Berelatlon 

Miomao 

Band(S.T.) 

Micmao 

Bible  Societj^ 

Bible  and 

gospel  history  in  Sanltenx. 

Micmao 
Micmao 

British  and  Foreign. 
Gilbert&Bivington. 

See  Horden  (J.) 

Mohegan 

Hodgson  (A.) 

Bible  and  gospel  history  in  the  Moose 
dialect.    See  Horden  (J.) 


Bible  history: 

Abnaki 

See  Vetromile  (B.) 

Chippewa 

Horden  (J.) 

Chippewa 

,     Verwyst(C.) 

Chippewa 

Vogt  (C.)  and  Gafron 

(J.) 

Cree 

Horden  (J.) 

Delaware 

Grube  (B.  A.) 

Delaware 

Both  (J.) 

Delaware 

Zeisberger  (D.) 

Delaware 

Zeisberger  (D.)  and 

Blanchard  (LD.) 

Maliseet 

Band  (S.  T.) 

Menomonee 

Derenthal  (0.) 

Menomonee 

Krake  (B.) 

Nipissing 

Mathevet(J.C.) 

Bible  of  every  land. 

See  Bagster  (J.) 

Bible  passages : 

Algonqnian 

See  Brisbin  (J.  S.) 

Beade  (J.) 

Chipi>ewa 

American  Bible  Soo. 

Chippewa 

Bagster  (J.) 

Chippewa 

Bible  Society. 

Chippewa 

British  and  Foreign. 

Chippewa 

Church 

Chippewa 

Knew. 

Chippewa 

Gilbert&Bivington. 

Chippewa 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Chippewa 

Wilson  (E.  F.) 

Cree 

American  Bible  Soo. 

Cree 

Bagster  (J.) 

Cree 

Bible  Society. 

Cree 

British  and  Foreign. 

Cree 

Church. 

Cree 

Gilbert  &Rivington. 

Delaware 

American  Bible  Soc. 

Delaware 

Bagster  (J.) 

Delaware 

Bible  Society. 

Maliseet 

American  Bible  Soo. 

Maliseet 

Bible  Society. 

Maliseet 

British  and  Foreign. 

Bible  Society.    Specimen  verses  |  in  164 
I  Languages  and   Dialects  |  in  which 
the  I  holy  scriptures  |  have  been  printed 
and  circulated  by  the  |  Bible  society. 
I  [Design  and  one  line  quotation.]  | 

Bible  house,  |  Corner  Walnat  and 
Seventh  Streets,  |  Philadelphia  [1876?] 

Printed  cover  with  title  as  above,  text  pp.3- 
89,  index  pp.  40-41,  historical  sketches  etc  pp. 
42-46  and  cover,  IS®. 

St  John  iii,  16,  in  Cree  (Boman)  and  Cree 
(syUabio  characters),  p.  36;    Maliseet,  p.    37; 
Ojibwa,  p.  sa— I  John  ii,  2,  in  Delaware,  p.  38. 
Copies  teen:  Eames,  Pilling, Pc^well. 

Specimen  verses  |  in  215  j  languages 

and  dialects  [  in  which  the  |  holy  scrip- 
tures I  have  been  printed  and  circulated 
by  the  |  Bible  society.  |*  [Design  and 
one  line  quotation.]  | 

Bible  house,  |  corner  Walnut  and 
Seventh  streets,  |  Philadelphia.  |  Craig, 
Finley  &  co.,  prs.  1020  Arch  st.,  Philada. 
[1878f] 

Printed  covers  (title  as  above  on  the  front 
one),  contents  pp.  1-2,  text  pp.  3-48, 16^. 

St.  John,  iii,  16.  in  Eastern  Cree  (syllabic),  p. 
26;  "Western  Cree  (Boman),  Ojibwa  in  two  ver. 
sions,  one  wrongly  entitled  "  Cbippewyan,  or 
Tinne,"  Maliseet,  p.  27;  Micmac,p.28. 
Oopietteen:  PowelL 

Some  copies    have   slightly   variant    title 
(Eames) ;  others  have  the  title  printed  in  a  dif- 
ferent type,  and  omit  the  line  beginning  with 
the  word  "Craig."    (Eames,  Powell.) 
Bible  stories : 

Chippewa  See  I>616age  (F.  R.) 

Chippewa  Dougherty  (P.)  and 

Rodd  (D.) 
Chippewa  Kishemanito. 

Delaware  Dencke  (C.  F.) 

Delaware  Luokenbaoh  (A.) 
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Bibliotheca  americana.    See  Bartlett 

(J.R.) 
Bibliotheca  americana.  See  Leolero  (C. ) 

BibUothdqae  Nationale:  These  worcb  following  a 
title  or  within  parentheses  after  a  note  indicate 
that  a  eopy  of  the  work  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  National  Library,  Paris,  France. 

Biedennaim  (Woldemar,  Freiherr  yod). 
Zur  vergleichenden  Gleschiohte  der 
poetisohea  Formen.  (*) 

In  Zeitschrift  fiir  Yergleiohende  Litteratnr- 
l^eschiohte  and  Renaissance-Litteratnr,  neae 
Folge,  ToL  1«  pp.  416-440.  Berlin,  1880. 8^. 

Shawnee  saoriflcial  song.  p.  422. 

Title  from  ProC  A.  F.  Chamberlain,  Toronto. 

Bigcanoe  (CAte/ Charles)  and  others.  [A 
letter  in  the  Ojibway  language.] 

In  The  Indian,  vol.  1  (no.  4),  p.  44,  Hagers- 
▼ille,  Ont.  March  3, 1886. 4o. 

Addressed  to  the  editor  and  signed  **  Chief 
Chas.  Bigcanoe,  Jas.  Ashqoabe.  Noah  Snake, 
Geo.  McCne,  Sr." 

Billow  (William).  History  |  of  |  the 
t^wn  of  Natick,  Mass.  |  from  the  days 
of  I  the  apostolic  Eliot,  |  mdcl,  |  to  the 
present  time,  |  mdcccxxx  |  By  William 
Biglow.  I 

Boston :  |  published  by  Marsh,  Capen, 
A  Lyon.  I  M  DCCC  XXX  [1830]. 

Title  verso  advertisement  1  L  text  pp.  3-87, 
«rrata  1  p.  8^.    Some  copies  contain  a  map. 

Extracts  fh>m  the  town  records,  1713-1718,  in 
the  Natick  language,  pp.  26-27.—  Title-page  of 
Kliot's  bible  and  Lord's  prayer  in  the  Natick 
language,  with  interlinear  Bnglish  translation, 
pp.  48-50. 

Oopiet  geen :  Astor,  Boston  Athenfeom,  Brit- 
iah  Museum,  Congress,  Eames,  TmmbulL 

Bigot  (P^e  Vincent)  Scripta  R»  P»»  Vin- 
centii  |  Bigot  Ubanakkaornm  |  in  Deo 
Patris  et  Pastoris. 

Manuscript,  in-the  Abnaki  language,  in  the 
library  of  the  archbishopric  of  Quebec.  It 
consists  of  ten  parts  of  about  30 IL  each,  bound 
together  in  deer-skin,  the  last  or  tenth  part 
being  bound  as  the  first  io  the  volume.  It  con- 
tains prayers  in  Abnaki  on  the  rectos,  the 
opposite  versos  containing  a  French  transla- 
tion. These  prayers  are  the  acts  of  adoration 
«nd  faith,  the  mystery  of  the  trinity,  the  incar- 
nation, acts  of  hope,  love,  contrition,  etc.  which 
«xtend  to  p.  10.  Pp.  11-38  are  occupied  with  a 
paraphrase  of  certain  passages  of  the  new 
testament. 

The  manuscript  has,  in  the  first  eight  parts, 
a  dual  pagination.  The  author  seems  to  have 
written  (at  first,  on  the  rectos  only)  his  conver- 
sation on  divers  passages  of  the  new  testa- 
ment, from  the  conception  of  the  Holy  Virgin, 
p.  1,  to  p.  190,  where  ends  the  development  of  the 
last  snl^ect,  announced  at  p.  187  in  these  terms : 


Bigot  (V.)  —  Continaed. 

**La  vie  de  la  Ste.  Yierge,  aprds  Tasoension  de 
son  fils,  sa  mort,  les  actions  de  la  mort  des 
apOtres,  aprds  la  mesme  ascension  de  J6sus.*' 
This  page,  196,  which  is  the  last  of  the  eighth 
part,  ends  with  "A.  M  D.  et  B.y.  M.  G.  Sep- 
timo  Januarii  1686." 

A  second  pagination  commences  on  the  verso 
fiscing  the  first  leaf  of  the  regular  pagination 
with  the  number  175.  and  with  the  following 
title:  "Suite  du  14*^disoours  de  Jesu  cruci- 
fixo.**  The  matter  which  preceded  this  ' '  suite" 
is  lacking  in  the  manuscript.  The  eight  parts 
contain  instructions  on  the  new  testament  and 
on  a  few  of  the  more  remarkable  points  of  the 
old. 

Thelast  partof  thevolume,  which  is  the  ninth, 
treats  of  particular  Hubjects,  and  bears  a  special 
pagination  from  1  to  23,  besides  3  blank  leaves 
at  the  end.  Instruction  sur  la  confession,  pp. 
1-6.— Instruction  sur  la  communion,  p.  7.~ 
M6thode  pour  entendre  les  confessions,  pp.  7-23. 
The  Abnaki  text  is  on  the  recto  of  these  leaves; 
on  the  verso,  fscing,  is  found  a  translation, 
sometimes  Latin,  sometimes  French;  it  is 
broken  off  at  the  14th  leaf.  The  versos  of  the 
leaves  following  are  blank. 

Bill.  50th  Congress,  |  1st  Session.  |  S. 
2523.  I  [Four  lines.]  |  A.  hill  |  To  ratify 
and  confirm  an  agreement  with  the 
Chippewa  Indians  of  |  the  White  Earth, 
Leech  Lake,  Cass  Lake,  Lake  Winne- 
hagosh-  I  ish,  and  White  Oak  Point 
Reserrations,  and  the  Gull  Kiver  |  hand, 
I  in  the  State  of  Minnesota. 

[WashiDgtoD,  D.  C.  Government 
printing  office.    1888.] 

No  title-page,  heading  as  above;  text  pp. 
1-20,  large  8^. 

Signatures  of  chiefit  snd  headmen  of  the 
above-named  bands  of  Chippewas,  pp.  12-28. 

Copies  »een:  Pilling,  Powell. 

BiU.  50th  Congress,  |  1st  Session.  |  H.  R. 
1956.  I  [Nine  lines.]  |  A  bill  |  To  ratify 
and  confirm  an  agreement  with  the  Gros 
Ventres,  PiegaD,  |  Blood,  Blackfeet,  and 
River  Crow  Indians  in  Montana. 

[Washington,  D.  C.  Government 
printing  office.    1888.] 

No  title-page,  heading  as  above;  text  pp. 
1-42, 1 1.  lirge  99. 

Names,  with  English  equivalents,  of  the 
chiefs,  headmen,  and  principal  men  of  the 
above  peoples;  thePiegan,  Blood,  and  Blackfeet 
occur  on  pp.  34-4L 

CopU$9e4n:  Bureau  of  Ethnology,  Pilling, 
Powell. 

Also  printed  with  the  necessary  changes  in 
heading,  and  with  a  section  added  on  p.  42, 
as  "50th  Congress,  Ist  Session,  S.  1824.  (Pilling, 
Powell.)  Also  printed  as  "H.R1956.  In  the 
Senate  of  the  United  SUtes,  March  12. 1888.  *  * 
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Bill-  ContiDaed. 

An  act  to  ratify  *'  etc.    (Pilling. )   And  again,  as 
the  same,  with  slight  additions  to  the  heading 
and  a  final  section  added,  making  pp.  1-43. 
(Pilling.) 
In  all  these  the  proper  names  are  tiie  same. 

BilL  50tb  Congress,  |  1st  Session.  |  S. 
2622.  I  [Four  lines.]  |  A  bill  |  To  ratify 
and  confirm  an  agreement  with  the  Red 
Lake  Band  of  |  Chippewa  Indians  in 
the  State  of  Minnesota. 

[Washington,  D.  C.  Gk)vemment 
printing  office.    1888.  ] 

Kotitle-page,heading  as  above;  text  pp.  1-15, 
large  8^. 

Signatares  of  chiefs  and  headmen  of  the  Red 
Lake  band  of  Chippewas,  pp.  11-13. 

Copies  teen:  Pilling. 

Bingham  (A.)  Ojibwa  |  speUingbook:  |  ac- 
cording to  the  I  improved  orthography  | 
of  I  Dr.  Edwin  James.  |  By  A.  Bingham, 
I  missionary  to  the  Baptist  board  of 
foreign  missions  |  at  Saolt  St.  Marie, 
Michigan  Territory.  | 

Albany :  |  printed  by  Packard  and  Van 
Benthuysen.  |  1825. 

Title  1  L  text  pp.  S-12, 16o. 

An  evening  hymn,  p.  12. 

The  only  copy  I  have  seen  is  that  in  the 
library  of  the  late  Sir  Thomas  Phillips,  Chelten- 
ham, Jlngland. 

Blackbird  (Andrew  Jackson).  History 
I  of  the  I  Ottawa  and  Chippewa  In- 
dians I  of  Michigan  ;  |  a  grammar  of 
their  langaage,  |  and  personal  and 
family  history  of  the  author,  |  By  An- 
drew J.  Blackbird,  |  Late  U.  S.  Inter- 
preter, Harbor  Springs,  Emmet  Co., 
Mich.  I 

Tpsilanti,  Mich.:  |  the  Tpsilantian 
job  printing  honse.  |  1887. 

Cover  title:  Piice  One  Dollar.  I  History]  of 
the  I  Ottawa  and  Chippewa  |  Indians  of  Mlclii> 
gan,  I  and  grammar  of  their  language  |  by  A.  J. 
Blackbird,  |  (Mack-e-te-be-nessy,  son  of  the  Ot- 
tawa Chief;  Mack-a-de-pe-nessy). 

Printed  cover,  title  verso  copyright  1  L  intro- 
duction 1 L  preface  verso  acknowledgment  1 1. 
text  pp.  7-128,  sq.  16o. 

The  ten  commandments,  creed,  and  Lord's 
prayer,  pp.  105-106.— Grammar  of  the  Ottawa 
and  Chippewa  langaage,  pp.  107-110.— Yocaba- 
laries  (words,  phrases,  and  sentences),  pp.  120- 
128. 

Copiee  eeen :  Bames,  Pilling,  PowelL 
^  I  have  seen  a  prospectus  of  this  work  headed 
"The  Ypsllantlan,  Ypailanti,  Mich.  Thursday, 
Feb.0, 1888"  (probably  reprinted  from  that  period- 
ical), which  gives  examples  of  nonns,  pronouns, 


Blackbird  (A.  J.)  —  Continaed. 

and  conj  ugatlons  of  verbs  from  the  grammar.  In 
it  is  the  statement  that  "nearly  the  whole  work 
of  editing  the  author's  manuscript  has  been  done 
as  a  work  of  benevolence  by  Mrs.  G.  W.  Owen 
of  this  city,  excepting  a  portion  of  the  grammar, 
done  during  her  illness  by  the  senior  editor  of 
the  Ypsilautian." 

The  closing  paragraph  of  the  work  itself 
is  as  follows:  "  Note.  Except  some  oondensa- 
tion  and  arrangement  in  the  grammar,  this  work 
is  printed  almost  verbatim  as  written  by  the 
author.— Editor. " 

Andrew  J.  Blackbird,  the  author  of  this  little 
book,  is  an  educated  Indian,  son  of  the  Ottawa 
chief.  His  Indian  name  is  Mack-aw-de-be-neasy 
(Black  Hawk),  but  he  generally  goes  by  tlie 
name  of  "  Blackbird,"  taken  from  the  interpre- 
tation of  the  French  "  Toiseau  noir."  Mr.  BUtck- 
bird's  wife  is  an  educated  and  intelligent  white 
woman  of  English  descent,  and  they  have  fbur 
ohildren.  He  is  a  friend  of  the  white  people  a» 
well  as  of  h  is  own  people.  Brought  up  as  an  In- 
dian, with  no  opportunity  for  learning  dnring^ 
his  boyhood,  when  he  oame  to  think  for  himself; 
he  started  out  blindly  for  an  education,  without 
any  means  but  his  brains  and  his  hands. 

He  was  loyal  to  the  government  during  the 
rebellion  in  the  United  States,  for  which  oauae 
he  met  much  opposition  by  designing  white 
people  who  had  full  sway  among  the  Indiana, 
and  who  tried  to  mislead  them  and  cause  them 
to  be  disloyal;  and  he  broke  up  one  or  twe 
rebellious  councils  amongst  his  people  during 
the  progress  of  thb  rebellion. 

When  Hon.  D.  C.  Leach,  of  Traverse  City, 
Mich.,  was  Indian  agent,  Mr.  Blackbird  wae 
appointed  United  States  interpreter,  and  con- 
^tinned  in  this  office  with  other  subsequent 
agents  of  the  department  for  many  years.  Be> 
fore  he  was  fairly  out  of  this  office  he  was  ap> 
pofnted  postmanter  of  Little  Traverse,  now 
Harbor  Springs,  Mich.,  and  faithfully  di8> 
charged  his  duties  as  such  for  over  eleven  yeara 
with  but  very  little  salary.— Jnfroductton. 
Blackfoot: 

Bible,  Genesis  (pt)  See  Tims  (J.  W.) 
Bible,  Matthew  Tims  (J.  W.) 

Bible  stories  Tims  (J.  W.) 

Catechism  Lacombe  (A.) 

Dictionary  Lacombe  (A.) 

Dictionary  McLean  (J.) 

Dictionary  Tims  (J.  W.) 

General  discussion         Our. 
Geutes  Legal  (E.) 

Gentes  Morgan  (L.  H.) 

Geographic  names  Morgan  (L.  H.) 

Grammar  Lanning  (C.  M.) 

Grammar  McLean  (J.) 

Grammar  Tims  (J.  W.) 

Grammatic  comments    Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Grammatic  comments  Hayden  (F.  Y.) 
Grammatic  comments  Wilson  (B.  F.) 
Grammatic  treatise       Legal  (E.) 
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Hynrnt  See  Lacombe  (A.) 

Hymns  Prando  (P.  P.) 

Hymns  Tims  (J.  W.) 

Legends  Lefcal  (B.) 

Letter  Crowfoot. 

Lord's  prayer  Bergboltz  (G.  F.) 

Lord's  prayer  McLean  (J.) 

Lord's  prayer  liarietti  (P.) 

Lord's  prayer  Shea  (J.  O.) 

Lord's  prayer  Smet  (P.  J.  de). 

Lord's  prayer  Tnimbnll  (J.  H.) 

Lord's  prayer  Youth's. 

Knmerals  Latham  (B.G.) 

Komerals  Maximilian  (A.  P.) 

Personal  names  BUL 

Prayer  book  TiiQS  (J.  W.) 

Prayers  Laoombe  (A.) 

Proper  names  Brinton  (D.  G.) 

Proper  names  Catlin  (G.) 

Proper  names.  Chamberlain  (A.  F.) 

Proper  names  Mogridge  (G.) 

Proper  names  Morris  (A.> 
Proper  names             •    Petiiot  (E.  F.  S.  J.) 

Proper  names  Stanley  (J.  M.) 

Belatlonships  Morgan  (L.  H.) 

Songs  Petitot  (E.  F.  &  J.) 

Songs  Smet  (P.  J.  de). 
Ten  commandmsnts      Petitot  (E.  F.  a  J.) 

Text  Legal  (B.> 

Text  MoLean  (J.) 

Tooabnlaiy  Adelong  (J.  C.)  and 

Vater(J.a) 

Tocabolary  Bnsohmann  (J.  C.  B.) 

Toeabnlary  Campbell  (J.) 

Yooabnlary  Catlin  (O.) 

Yooabnlary  Cooper  (J.  O.) 

Vooabnlary  Denig  <  E.  F.) 

Toeabnlary  Franklin  (J.) 

Tooabolary  Gallatin  (A.) 

Yoeabolary  Haines  (E.  M.) 

Toeabnlary  Hale  (H.) 

Toeabnlary  Hayden  (F.  T.) 

Toeabnlary  Honse  (J.) 

Toeabnlary  Laoombe     (A.)    and 

Legal  (E.) 

Toeabnlary  Lanning  (C.  M.) 

Yoeabolary  Latham  (R  G.) 

Toeabnlary  Legal  (E.) 

Toeabnlary  Maximilian  (A.  P.) 

Toeabnlary  Moncrovie  (J.  B. ) 

Tocabolary  Morgan  (L  H.) 

Toeabnlary  Pallisner  (J.) 

Toeabnlary  &net  (P.  J.  de). 

Toeabnlary  SalUvan  (J.  W.) 

Tocabolary  TTmfreTille(E.) 

TocM>nlary  WiHis  (W.) 

Tocabolary  Wilson  (E.F.) 

Words  Bnsohmann  (J.C.E.) 

Words  Chase  (P.  E.) 

Words  Frost  (J.) 

Words  Latham  (R.G.) 

Words  Mogridge  (G.) 

Words  Petitot  (E.  F.  S.  J.) 
See  also  Satsika. 
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Black  Hawk.  Life  |  of  |  Ma-ka-tai-me- 
she-kia-kiak  |  or  j  Black  Hawk,  |  em- 
bracing the  I  tradition  of  his  nations- 
Indian  wars  in  which  he  has  |  been  en- 
gaged—cause of  joining  the  British  in 
their  |  late  war  with  America,  and  its 
history — de-  |  scription  of  the  Rock- 
River  village— man-  |  ners  and  cus- 
toms—encroachments by  I  the  whites, 
contrary  to  trea-  |  ty — removal  from  his 
I  village  In  1831.  |  With  an  |  account  of 
the  canse  and  general  history  |  of  the 
I  late  war,  |  his  |  surrender  and  con- 
finement at  Jefferson  Barracks,  |  and  | 
travels  through  the  United  States.  | 
Dictated  by  himself.  |  J.  B.  Patterson, 
of  Rock  Island,  111.  Editor  and  Pro- 
prietor. I 

Boston :  |  Published  by  Theodore  Ab« 
bott.  I  1834. 

Portrait  1  L  title  verso  oopyright  1  1.  certifi- 
oate  of  interpreter  verso  blank  1 1.  dedication 
in  the  Sac  langoage  pp.  &-4,  dedication  in  Eng* 
lish  pp.  7-8,  advertisement  pp.  9-11,  text  pp. 
18-156. 120. 

'  *  Ne-ka-na-wen.  Ma-ne-se-no  oke-maat  wap- 
pi  ma-qoai,"  Dedication  to  Brigadier  General 
H.  Atkinson,  in  the  Sac  language,  Tilth  Eng- 
lish translatfon,  pp.  &-& 

Oopietteen:  Congress. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  na6076^ 
the  first  edition  is  Cincinnati.  1833. 

Life  I  of  I  Ma-ka-tai-me-she-kia-kiak 

I  or  I  Black  Hawk,  |  embracing  the  | 
tradition  of  his  nation— Indian  wars 
in  which  he  has  |  been  engaged — cause 
of  joining  the  British  in  their  |  late 
war  with  America,  and  its  history— de-  | 
scription  of  the  Rock-River  village- 
man  - 1  ners  and  customs  —  encroach- 
ments by  I  the  whites,  contrary  to  trea- 

I  ty — removal  from  his  |  village  in 
1831.  I  With  an  |  account  of  the  cause 
and  general  history  |  of  the  |  late  war, 

I  his  1  surrender  and  confinement  at 
Jefferson  Barracks,  |  and  |  travels 
through  the  United  States.  |  Dictated 
by  himself.  )  J.  B.  Patterson,  of  Rock 
Island,  III.  Editor  and  Proprietor.  | 
Boston:  |  Russell, Odiome  &Metcalf. 

I  New  York :  Monson  Bancroft.  —Phil- 
adelphia:   Marshall,    Clark    &    co.— 

I  Baltimore :  Jos.  Jewett.  —  Mobile : 
Sidney  Smith.  |  1834. 

Collation  and  lingoistios  as  in  edition  titled 
next  above. 
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Black  Hawk  — CoDtianed. 

Chpie$  uen:  Boston  AtheiuBam,  Danbar, 
Pilllnic,  Wiaconsiti  HbWrioal  Society. 

Some  oopiet  with  title  m  above  have  the 
imprint  Boston,  1834.    (Congrest,  Dnnbar.) 

Life  I  of  I  Black  Hawk,  |  or  |  Ma-ka- 

tai-Die-sbe-kia-kiak,  J  embraclog  the  | 
Tradition  of  his  Nation— Indian  Wars 
in  which  he  has  been  |  engaged— Cause 
of  joining  the  British  in  their  late  War 
I  with  America,  and  its  History —  |  De- 
scription of  the  Bock-river  Village- 
Manners  and  Cnstoms —  |  Encroach- 
ments by  the  Whites,  contrary  to  Trea- 
ty— I  Removal  from  his  Village  in  1831 : 
I  with  an  |  account  of  the  cause  and 
general  history  |  of  the  |  late  war,  |  His 
Surrender  and  Confinement  at  Jefferson 
Barracks,  |  and  |  travels  through  the 
United  States.  |  Dictated  by  himself.  | 
Edited  by  J.  B.  Patterson,  of  Rock  Isl- 
and, Illinois.  I 

London :  |  Richard  James  Kennett,  | 
14,  York  street.  |  1B36. 

Fronlispieoe  1  L  title  verso  printer  1 1.  pref* 
aoe  pp.  iii-viii,  certificate  of  interpreter  verso 
blank  1  1.  dedication  in  Sao  pp.  v-vi,  same  In 
Bnglisb  pp.  vii-viii,  advertisement  pp.  ix-xi, 
text  pp.  1-177,  colophon  nnnnmbered  page  verso 
of  p.  177,  advertisement  2 11.  12o. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  v-viiL 

€opie$$een:  Shea. 

There  is  an  edition  with  title-page  as  in  the 
edition  of  1834  with  the  imprint  Boston :  |  pub- 
lished by  Theodore  Abbott.  |  1845.  (Astor, 
Watkinson. ) 

-^—  Autobiography  |  of  |  Ma-ka-tai-me- 
she-kia-kiak,  |  or  |  Black  Hawk,  |  em- 
bracing the  traditions  of  his  nation, 
various  wars  in  which  he  has  |  been  en- 
gaged, and  his  account  of  the  cause  and 
I  general  history  of  the  |  Black  Hawk 
war  of  1832,  |  His  Surrender,  and  Trav- 
els Through  the  United  States.  |  Dic- 
tated by  himself.  |  Antoine  LeClair, 
U.  S.  Interpreter.  |  J.  B.  Patterson,  Ed- 
itor and  Amanuensis.  |  Rook  Island,  Il- 
linois, 1833.  I  Also  I  life,  death  and 
burial  of  the  old  chief,  together  with 
I  A  History  of  the  Black  Hawk  War, 
I  By  J.  B.  Patterson,  Oquawka,  III. 
1882. I 

[Continental  printing  co.,  St.  Louis, 
Mo.,  1^82.] 

Frontispiece,  title  verso  copyright  notice  and 
printers  1 1,  dedication  verso  blank  1 1.  aflSdavit 
pp.  v-vi,  original  dedication  (in  Sao)  p.  vii,  trans- 
lation of  same  into  English  p.  viii,  advertise- 
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ment  pp.  ix-x,  text  pp.  11-190,  appendix  pp. 

lM-208, 120. 
Dedication  in  the  Sac  langoage,  p.  viL 
Oopiet  «M»;  Congress,  Wisoonsin  Historical 

Society. 

Black  Hawk,  a  noted  chief  of  the  Sao  and  Fox 
tribes  of  Indians,  thoogh  by  birth  a  Pottawat- 
tamie, born  at  Kaskaskia,  III.,  in  1767 ;  died  at 
his  camp  on  the  river  Des  Moines,  3  Oct.,  1838. 
At  fl  fteen  he  was  ranked  with  the  bravea,  and  be 
came  a  sncoessfol  leader  in  expeditions  against 
the  Osage  and  Cherokee  tribes.  Aboat  1788  he 
soooeeded,  as  head  chief  of  the  Sacs,  his  father, 
who  had  been  killed  by  a  Cherokee.  In  1804 
the  Sacs  and  Foxes  signed  at  St  Loals  a  treaty 
with  Qen.  Harrison,  by  which  for  an  annuity  of 
$1,000  a  year  they  transferred  to  the  U.  S.  Gov* 
emment  their  lands,  extending  about  700  milea 
along  Mississippi  River.  This  arrangement  was 
repudiated  by  Black  Hawk,  who  averred  that 
the  chiefi  were  drunk  when  they  signed  the 
treaty.  Moved  by  the  exhortations  of  the 
Shawnee  prophet  Elskwatawa,  brother  of  Te- 
cumseh,  and  by  the  presents  of  British  agents, 
Black  Hawk,  with  the  title  of  general.  Joined 
the  British  with  GOO  warriors  during  the  war  of 
1812;  but  a  repulse  in  a  battle  near  Detroit,  and 
an  unsucoessflil  attack  on  a  fort,  surpriaed 
and  disgusted  the  red  men,  who  soon  tired  of 
the  service.  The  cession  of  their  territory  was 
ratified  by  another  treaty  made  in  1815,  after 
the  conclusion  of  the  war,  and  by  a  third  troaty 
which  Black  Hawk  himself  signed  at  St.  Loaia 
in  1816.  In  1823  the  main  body  of  the  Sm»  and 
Foxes  removed,  under  the  lead  of  Chief  Keoknk, 
to  their  reservation  across  the  Mississippi; 
but  Black  Hawk  and  his  followers  remained. 
By  the  new  treaty  made  at  Prairie  du  Chien,  U 
July,  1830,  signed  by  chiefs  of  various  tribes, 
among  them  Keokuk,  their  lands  east  of  the 
Mississippi  became  the  property  of  the  white*. 
Their  removal  west  was  opposed  by  Black  Hawk, 
who,  when  the  crops  of  his  people  were  ploughed 
up  and  the  lands  seised  for  the  white  settlera 
who  had  purchased  the  sites  of  their  villages, 
threatened  retaliation.  The  militia  of  Illinois 
were  then  called  out,  and  on  25  June,  1831,  a  force 
under  Gen.  Gaines  compelled  the  Indians  to  do> 
part  Black  Hawk  returned  in  the  spring  aoroaa 
the  Mississippi.  After  a  band  of  fifty  war* 
riors  was  attacked  and  scattered  by  the  militia, 
they  separated  into  squads  and  began  to  mas* 
sacro  the  whites.  Gen.  Scott  marched  a  force  of 
n.  S.  troops  against  them,  but  was  hindered  in 
his  operations  by  an  outbreak  of  oholbra  among 
the  soldiers.  The  Indians  were  driven  back  to 
Wisconsin  River,  where  they  sustained  a  de« 
feat,  inflicted  by  Gen.  Dodge,  on  21  July,  1832. 
They  were  completely  defeated  at  the  river 
Bad  Axe.  I  and  2  Aug.,  by  Gen.  Atldnson,  and 
the  surrender  of  Black  Hawk  took  place  on  the 
27th.  Black  Hawk,  his  two  sons,  and  seven 
other  head  warriors  who  were  detained  as  hos- 
tages were  taken  through  the  principal  eastern 
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etiies,  and  then  oonflned  in  Fortress  Ifonroe 
nntO  5  June,  1833.  Black  Hawk  was  deposed, 
and  Keoknk  made  chief  of  the  Sacs  and  Foxes, 
who  to  the  nnmber  of  about  8,000  were  removed 
to  the  region  aboatFort  Des  Moines.~J.j9|p{»- 
Um'i  Oyelop.  oif  Am,  Biog, 

Blaokmore  (William).  The  North  Amer- 
ican Indians :  a  sketch  of  some  of  the 
hostile  tribes,  together  with  a  brief  ac- 
count of  General  Sheridan's  campaign 
of  1868  against  the  Sioax,  Cheyenne, 
Arapahoe,  Kiowa,  and  Comanche  In- 
dians.   By  William  Blaokmore. 

In  Btfanological  Soc.  Lond.  Jour,  new  series, 
ToL  1,  pp.  287-320,  London,  1869, 9P. 

Names  of  Cheyenne  chiefs,  with  English 
equivalents,  pp.  309-310.— Names  of  Arapahoe 
chibft,  with  English  equivalents,  p.  312. 

[Blakeman  (Bessie  C.)]  Historioals  |  for 
I  the  Young  Folks.  |  By  Oro  Noque.  | 
Boston :  |  Published  by  D.  Lothrop  &, 
€o.  I  Dover,  N.  H. :  G.  T.  Day  &  Co.  | 

1874. 

Pp.  i-vi,  7-168.no. 

Lord's  prayer  in  the  Natick  language  (from 
Eliot),  pp.  43-44. 

OopUttetn:  Congress. 

Blanohard  (Ira  D.)  The  |  Delaware  first 
book,  I  prepared  |  by  |  Ira  D.  Blanoh- 
ard. I  Second  Edition.  | 

Shawanoe  Baptist  Mission  press,  |  J. 
O.  Pratt,  Printer.  |  1842. 

Eneru  title:  Lunapre  >  Irkveknn,  |  nrtam- 
«xif.  I  Mplcnhes  |  ok  |  balua,  1  tolrkvonro. 

English  title  with  Delaware  title  as  above  on 
-rerso  1 L  key  to  the  Delaware  alphabet  p.  8,  text 
«ntirely  in  Delaware  pp.  4-21, 160. 

Copie»9een:  TrumbulL 

For  titles  of  other  works  by  this  author,  see 
Linapie,  page  814  of  this  bibliography. 

See  Zeisberger  ( D. )  and  Blanchard 

(I.  D.) 

Blanohard  (Rufus).  The  |  discovery  and 
conquest  |  of  |  the  Northwest  |  Including 
the  I  early  history  of  Chicago,  Detroit, 
Tin-  I  cennes,  St.  Louis,  Ft.  Wayne, 
Prairie  |  Du  Chien,  Marietta,  Cincin- 
nati I  Cleveland,  etc.,  etc.  |  And  inci- 
dents of  pioneer  life  in  the  region  of 
the  I  great  lakes  and  the  Mississippi 
valley.  |  By  Rufus  Blanchard.  | 

Chicago :  |  Cushing,  Thomas  &  com- 
pany, publishers,  I  1880. 

Frontispiece  1 1,  title  verso  copyright  1 1.  in- 
troduction pp.  8-5^  contents  pp.  7-16,  list  of  11- 


Blanchard  (R.)  —  Continued, 
lustrations  p.  17,  text  pp.  1(M84, 1  L  Washing- 
ton's Journal  pp.  1-30,  index  pp.  i-iv,  9P. 

Haines  (E.  M.),  Indian  names,  etc.  pp.  475- 
484. 

thpietwen:  Congress. 

Bland  (  Col.  Theodorick),  Jr.  The  |  Bland 
papers:  |  being  a  |  selection  from  the 
manuscripts  |  of  |  Colonel  Theodorick 
Bland,  jr.  |  of  Prince  Ceorge  county,  Vir- 
ginia. [  To  which  are  prefixed  |  an  in- 
troduction, I  and  I  a  memoir  of  Colonel 
Bland.  |  [One  line  quotation.]  |  Edited 
by  I  Charles  Campbell.  |  In  two  vol- 
umes. I  Vol.  I  [-II].  I 

Petersburg:  |  printed  by  Edmund  &, 
Julian  C.  Ruffin.  |  1840  [-1843]. 

2  vols. :  4.  p.  U.  pp.  v-xxxl,  2  IL  pp.  1-160;  2 
U.pp.ft-130,  8o. 

Appendix  C.  **  List  of  Indian  words  (sap- 
posed  to  be  Chickasaw)".  voL  1,  pp.  151-152. 

The  vocabulary  (about  100  words)  is  in  Del- 
awflu«,  not  Chickasaw. 

Oopietteen:  Congress,  Lenox. 

At  the  Menzies  sale^  catalogue  no.  185,  a  copy 
brought  $5.50. 

Theodoric  Bland,  soldier,  bom  in  Prince 
Oeorge  County,  Virginia,  died  in  New  York 
City  June  1, 1790.  In  1753  he  was  sent  to  Eng- 
land, and,  after  preliminary  studies  at  Wake- 
field, he  pursued  the  academic  and  subsequent- 
ly the  medical  course  at  the  University  of  Ed- 
inburgh. After  being  admitted  to  the  prac- 
tice of  medicine  in  England  he  returned  to 
this  country  about  1764.  He  continued  active 
in  his  profession  until  the  beginning  of  the 
Revolutionary  war,  when  he  at  once  sided 
with  the  colonists  and  became  captain  of 
the  first  troop  of  Virginia  cavalry.  After  the 
enrolment  of  six  companies  he  Joined  the  main 
army  in  1777  as  lieutenant-colonel.  Later  he 
became  colonel,  and  throughout  the  war  signal- 
ised himself  as  a  vigilant  and  efficient  officer, 
eivjoying  the  esteem  and  confidence  of  Oeneral 
Washington.  He  served  during  the  war  for 
one  term  in  the  Virginia  Senate,  and  later  was 
elected  to  the  Continental  Congress,  serving 
fh>m  1780  till  1783.  He  was  also  a  member  of 
the  Virginia  convention  of  1788  on  the  adop. 
tion  of  the  federal  constitution.— ilpp{ston'« 
Oyelop.  of  Am.  Biog. 

[Blatohford  (Bev.  Henry).]  In  i  otoshki 
-kikindiuin  |  au  |  kitogimaminan  gale 
bemajiinvng  |  Jesus  Krist :  |  ima  |  Ojibue 
inueuining  giizhitong.  |  The  |  new 
testament  |  of  |  our  lord  and  saviour  | 
Jesus  Christ :  |  translated  into  the  lan- 
guage i  of  the  I  OJibwa  Indians.  | 

New- York :  |  printed  by  |  the  American 
bible  society,  |  Instituted  in  New- York 
in  the  year  1816.  |  1844. 
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Blatchford  (H.)  —  Cod  tinned. 

Title  verso  index  1 L  key  to  the  orthography 
pp.  iii-iv,  text  entirely  in  the  OJibwa  language 
pp.  1-643,  leo. 

Copies  teen:  American  Bible  Society,  Astor, 
Boston  AthensBum,  British  Museum,  Lenox, 
Trumbull,  Yale,  Eames,  Pilling. 

At  the  Brinley  sale  two  copies,  catalogue  nos. 
6664 and  5665,  brought  $1  each;  Qnaritch,  1889, 
priced  a  copy  12t, 

I ]  In  I  otoshki-kikindiniu  |  an  |  te- 

benimintTng  gaie  bemajiinvng  |  Jeans 
Christ:  |  ima  |  Ojibae  innenining  giiz- 
hitong.  I  The  new  testament  |  of  |  our 
lord  and  saviour  Jesus  Christ :  |  trans- 
lated into  the  language  |  of  the  |  OJibwa 
Indians.  | 

New  York:  |  American  bible  society,  | 
instituted  in  the  year  mdcccxvi.  | 
1856. 

Title  verso  index  1 1.  key  to  the  orthography 
pp.  iii-iv,  text  entirely  in  the  Ojibwa  language 
pp.  1-717,  160. 

Oopiee  eeen:  American  Bible  Society,  British 
Museum,  Congress,  Lenox,  Pilling,  Powell, 
Trombull,  Eames. 

Leclerc,  1867  catalogue,  no.  1462,  priced  it  4  fr. 
60c. ;  the  Fischer  copy,  catalogue  no.  2642,  sold 
for  2t. ;  the  Pield  copy,  catalogue  no.  1710,  $1.26; 
Leclerc,  1878  catalogue,  no.  2158,  priced  it  25  fr. ; 
Francis,  of  New  York,  in  1888,  charged  $1  50; 
and  Chadenat,  of  Paris,  catalogue  no.  8,  NO' 
rember,  1889,  no.  3069,  15  fr. 

[ ]  In   I    otoshki-kikindinin   |   an   | 

tebenimiui^ng  gaie  bemajiinvng  |  Jesus 
Christ:  |  ima]  Ojibue  inueuining  giizhi- 
tong.  I  The  |  new  testament  |  of  |  our 
lord  and  saviour  Jesus  Christ:  |  trans- 
lated into  the  language  |  of  the  |  Ojibwa 
Indians.  | 

New  York :  |  American  bible  society, 
I  instituted  in  the  year  MDCCdxvi.  | 
1875. 

Title  verso  index  1 1.  key  to  the  orthography 
pp.  iii-iv,  text  entirely  in  the  OJibwa  language 
pp.  1-717,  160. 

Copieeeeen;  Astor,  British  and  Foreign  Bible 
Society,  Eames,  Pilling,  Powell. 

Clarke  St.  co.  Cincinnati,  in  their  1886  cata- 
logue, no.  6758,  quote  a  copy  at  76  cents. 
Blood  Indians.    See  Blackfoot. 
BlosBom  (Levi).    See  Lapham  (I.  A.) 
and  others. 

Bluejacket   (Charles).     See   Gatsohet 

(A.  S.) 

[Bodoni  ( Jean-Baptiste),  editor,  ]  Oratio 
I  dominica  |  in  |  clv.  lingvas  |  versa 
I  et  I  exoticis  characteribvs  |  plervm- 
qve  expressa.  | 


Bodoni  (J.  B.)  — Continued. 

Parmae  |  typis  Bodonianis  |  MDCCO 
VI  [1806]. 

8  p.  IL  pp.  i-xix  (in  French),  2  11.  pp.  i-xix 
(in  Italian),  2  U.  pp.  1-20. 1  L  text  pp.  i-ooxlviii* 
1 L  folio. 

Pars  quarta,  linguas  Amerieanas  comx^ee* 
tens:  Canadice,  montium dialecto  (exMasdeu), 
p.  ccxviii ;  niinice  (ex  ms.),  p.  ocxix;  Virginic» 
(Ex  Blbliis  Yirginice  impressis  Cantabrigis), 
p.  ccxxi;  Savanahice  (ex  Chamberlaynio),  p. 
ocxxii. 

Copies eeen:  British  Museum,  Lenox,  Wat- 
kinson. 

An  "uncut,  fine,  clean  copy  "  at  the  Fischer 
sale,  no.  1272,  brought  3«.  6d. 

BoiBthibaolt  ( Francois  Jnles  Doublet  de). 

See  Doublet  de  BoUthibault  (F.  J.) 
Bolin  (— )    See  Chamberlain  (A.  F.) 

Bollaert  (William).  Observations  on 
the  Indian  tribes  of  Texas.  By  William 
Bollaert,  F.  R.  G.  S. 

In  Ethnological  Soo.  of  London  Jour.  vol.  2» 
pp.  262-283,  London,  n.  d.  8°. 

A  few  proper  names  in  Shawnee,  Delaware^ 
and  Kickapoo,  pp.  282-283. 

Bolton    (Henry    Carrington).      The    | 
connting-out  rhymes  |  of  |  children  | 
their  antiquity,  origin,  and  wide  dia* 
tribntion  |  A  Study  in  Folk-Lore  |  by  | 
Henry  Carrington  Bolton  | 

London  |  Elliot  Stock,  62,  Paternoster 
row  I  1888. 

Half-title  verso  a  counting-out  rhyme  1  U 
title  as  above  verao  blank  1  1.  preface  verso- 
blank  1 1.  authorities  pp.  vii-lz,  contents  verso 
bhink  1 1.  text  pp.  1-121,  appendix  pp.  122-12$ 
(unnumbered),  4^. 

Counting-out  rhyme  and  numerals  1-5  in 
Penobscot,  p.  10. 

Copies  seen:  Bureau  of  Ethnology. 

The  original  article,  which  appeared  in  the 
Journal  of  American  Folk-Lore,  vol.  1,  pp.  81- 
87,  contains  no  linguistics. 

[Bompas  t  B«t.  William  Carpenter).  ]  Cree 
primer. 

Colophon :  London :  Gilbert  &  Rir- 
ington,Whitefriars  Street,and  St.  John'a 
Square. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-30, 
160,  entirely  in  the  Cree  language  except  th» 
headings. 

Lessons,  pp.  1-19.— Prayers,  pp.  19-28.— Cat- 
echism, pp.  24-28.— Hymns,  pp.  27-86. 

Copies  seen:  Pilling.  Powell,  Society  for  Pro* 
moting  Christian  Knowledge. 

Mr.  Bompas,  a  son  of  the  late  C.  C.  Bompaa, 
Bsq.,  Sergeant-at-law,  was  bom  in  London,  Eng- 
land, in  1834.  Having  been  first  trained  to  tlk» 
legal  profession,  be  was  ordained  deacon  by  th» 
then  Bishop  of  Lincoln  in  1889.    After  serving 
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Sompas  (W.  C.)  -^  Con  tinned. 

•everal  curacies  in  the  diocese  of  Lincoln,  he 
came  to  Canada  as  a  missionary  of  the  Charoh 
missionary  society  in  1885,  having  first  received 
priestly  orders  Arom  the  present  Bishop  of 
Bopert's  Land  acting  as  commissary  for  the  late 
Bishop  of  London.  In  1874  he  was  again  snm- 
moned  to  England  to  receive  episcopal  orders 
«s  Bishop  of  Athabasca,  and  in  1884,  the  pres- 
ent diocese  of  Maolconzie  being  portioned  off 
from  that  of  Athabasca,  his  title  was  changed 
to  Bishop  of  Mackenzie  River,  the  Bight  Bev. 
Dr.  Young  being  consecrated  as  Bishop  of  Ath- 
abasca. 

He  has  written  and  published  much  material 
in  the  Athapascan  languages,  as  well  as  a 
primer  in  Eskimo. 

Bond  (John  Wesley).  Minnesota  |  and  | 
its  resources  |  to  which  are  appended  | 
camp-fire  sketches  |  or  |  notes  of  a  trip 
from  St.  Paul  to  Pembina  and  Selkirk 
I  settlement  on  the  Red  River  of  the 
North  I  By  J.  Wesley  Bond  |  [Device]  | 

Redfteld,  |  110  and  112  Nassau  street, 
New  York.  I  1853. 

Engravd  HiU:  Minnesota  |  and  |  iU  re- 
sources I  by  I  J.  W.  Bond  |  [Picture  entitled] 
Palls  of  St  Anthony.  | 

Bedfleldl  110  and  112  Nassau  street!  New 
Xork.  I  1853. 

Engraved  title  1  L  printed  title  verso  copy- 
right  etc.  1 1  dedication  verso  blank  1  L  preface 
pp.  5-«,  contents  pp.  7-8,  text  pp.  9-364,  testimo- 
nials pp.  1-3,  advertisements  8  U.  map  and 
plates,  V2P. 

Bemarks  on  the  Cree  and  Santeux  lan- 
guages, pp.  348-340. 

Oopiuttn :  British  Museum,  Congress. 

—  Minnesota  |  and  i  its  resources  |  to 
which  are  appended  |  camp-tire  sketches  | 
or  I  notes  of  a  trip  from  St.  Paul  to 
Pembina  and  Selkirk  |  settlement  on 
the  Red  River  of  the  North  |  By  J.  Wes- 
ley Bond  I 

Keen  <&  Lee,  |  No.  148  Lake  street, 
Chicago,  Illinois.  |  Charles  Desilver,  | 
No.  253  Market  street,  Philadelphia.  | 
1856. 

Bfiffraved  title :  Minnesota  I  and  |  its  resources 
1  by  I  J.  W.  Bond  |  [Engraving  entitled]  Falls 
•of  St  Anthony.  | 

Keen  &  Lee  |  N^.  148  Lake  street,  |  Chicago. 
Illinois.  1 1856. 

Engraved  title  1  L  printed  title  verso  copy- 
right 1  L  dedication  verso  blank  1  I.  preface 
verso  bUnk  1 L  contents  pp.  7-8,  text  pp.  0^12, 
map,  plates,  169,  This  edition  agrees  with  the 
New  York  edition  of  1853  from  the  beginning 
of  the  text,  p.  0,  to  p.  361,  and  is  apparently 
printod  ftom  the  same  plates.  The  remainder 
consists  of  supplementary  matter. 


Bond  (J.  W.)  —  Continued. 

Bemarks  on  the  Cree  and  Sauteuz  lan- 
guages, pp.  348-349. 

Copies  teen :  Boston  Public,  British  Museum, 
Congress. 

There  is  a  copy  of  this  work  in  the  Boston 
Athenaeum  library  with  title  similar  to  that 
given  above,  except  that  the  imprint  of  the 
printed  title  concludes:  No.  251  Market  Street, 
PhUadelphia,  1 1857.  (*) 

Minnesota  |  and  |  its    resonrces  |  to 

which  are  appended  |  camp-fire  sketches 
I  or  I  notes  of  a  trip  from  St.  Panl  to 
Pembina  and  Selkirk  |  Settlement  on  the 
Red  River  of  the  North  |  By  J.  Wesley 
Bond  I 

Chicago :  |  Keen  and  Lee,  |  1856. 

Engraved  title:  Minnesota  |  and  |  its  resonrces 
I  by  I  J.  W.  Bond  |  [Picture  of  Falls  of  St  An. 
thony.]  I 

Bed  field  |  110  &  112  Nassau  street  1  New 
York.  I  1853  [tie]. 

Frontispiece  1 1.  engraved  title  verso  blank 
1 L  printed  title  verso  copyright  1  L  dedication 
verso  blank  1 1.  preface  pp.  S-6.  contents  pp.  7-8, 
text  pp.  9-334,  appendix  pp.  335-365,  supplement 
to  the  third  edition  pp.  366-400,  maps,  12o. 

Cfopietteen:  Harvard. 

Bonduel   (P^e   Flavien    J.)    Souvenir 
d'line  mission  Indienne.  |  Nakam  |  et  | 
son  fils  Nigahianong  |  on  |  Penfant 
perdn ;  |  pr6c^d^  d'une  notice  historl- 
qne,  et  d6d\6  anx.  ^l^ves  des  colleges  | 
et  des  pensionnats  de  la  Belgiqne.  | 
Par  I  le  R.  P.  Fl.-J.  Bondnel,  mission- 
naire  |  [&c.  three  lines.]  |  Aveo  ie  por- 
trait de  I'auteur.  |  [Design.]  | 

Tonrnai  |  typographie  de  J.  Caster- 
man  et  fils,  I  libraires-^iteurs.  |  1855 

Printed  cover,  half-title  1 1.  title  as  above  1 L 
text  pp.  5-44,  map  of  Wisconsin,  8°. 

Between  pp.  42  and  43,  Muaique  Indienne; 
Cliant  de  Kigabianong,  [and]  Chant  de  Nakam ; 
words  and  music.  A  few  words  and  phrases 
of  Cbippeway  are  introduced. 

Oopietteen:  British  Museum,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  167,  a  copy 
brought  $3.25. 

Sonvenlr  religienx  |  d'nne  I  mission 

Indienne  |  on  |  recueil  de  priferes  |  "  Le 
premier  qni  fui  jamais  ^crit  dans  cette 
langue,"  |  pour  Tusage  des  n^phytes,  | 
de  la  mission  des  Indiens  |  M^nnomo- 
nies  de  Saint-Michel- Archange,  fondle 
le  15  d^cembre  1852|  |  an  nord  du  lac 
Shawanow,  Etat  dn  Wisconsin,  diocese 
de  Milwaukie,  |  par  le  R^v^rend  P^re 
F.-L.-J.  Bonduely  |  missionnaire,  |  [&c. 
three  lines.  ]  | 


Digitized  by  LjOOQIC 


54 


BIBUOGBAPHY   OF   THE 


Bondael  (F.  J.) — Continued. 

Toamai  |  imprimerie  de  Malo  et  Le- 
i^asaear.  |  1855. 

Printed  oover  as  aboTe^  half-title  Teno  blank 
1 1.  title  as  above  veno  note  1 L  text  (entirely  in 
Hennomonie,  with  headings  sometimee  in  Bn> 
glish  alone,  sometimes  in  the  two  langoAges) 
pp.  ft-16, 16°. 

Prayers,  hymns,  and  primer  lessons. 

Copies  9€«n:  Shea, TrombnlL 

Book  of  common  prayer  [Cree].     Bee 

Hunter  (J.) 
Book  of  common  prayer : 

Chippewa  See  Horden  (J.)  and  Sand- 

ers (J.) 
Chippewa  O'Meara  (F.  A.) 

Cree  Horden  (J.) 

Cree  Hunter  (J.) 

Book  of  Exodus  in  Micmac.    See  Rand 

(8.T.) 

Borsari  (Ferdinando).  Ferdinando  Bor- 
sarl  I  La  letteratura  |  degP  indigenl 
amerioani  |  [Three  lines  quotation]  | 
[.Scroll]  I 

Napoli,  I  Luigi  Pierro,  editore  |  Piazza 
Dante,  76  I  1888 

Printed  cover  as  aboTe^  title  as  above  verso 
printer  1 1.  preliminary  pp.  8-6,  text  pp.  7-76, 8^^. 

Contains  notices  of  a  number  of  American 
langoa^^es,  among  them  a  few  Algonqoian. 

Oopieiteen:  Eames,  Pilling. 
Boston  AthensBom :  These  words  following  a  title 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  library  of  that  institntion, 
Boston,  Mass. 
Boston  Public:  These  words  following  a  title  or 
within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen 
by  the  compiler  in  that  library,  Boston,  Mass. 

Boudinot  (Rev,  Elias).  A  |  star  in  the 
west ;  I  or,  I  a  humble  attempt  to  dis- 
ooTer  I  the  long  lost  |  ten  tribes  of  Is- 
rael, I  preparatory  to  their  return  to 
their  beloved  city,  |  Jerusalum.  j  By 
Elias  Boudinot,  LL.  D.  |  [Seven  lines 
quotations.]  | 

Trenton, N.J.  |  published  byD.  Fen- 
ton,  S.  Hutchinson,  and  |  J.  Dunham.  | 
George  Sherman,  printer,  i  1816. 

Title  verso  copyright  notice  1 1.  contents  pp. 
iii-iv,  preface  pp.  i-xxi,  introduction  pp.  23-31, 
text  pp.  33-312, 8o. 

Chapter  IIL  An  inquiry  inta  the  language 
of  the  American  Indians,  pp.  81^107,  contains  a 
Tooabulary  of  several  languages,  among  them 
the  Mohegan,  pp.  102-103. 

Copies  seen:  Bancroft,  Boston  AthensDum, 
British  Museum,  Congress,  Dnnbar,  Harvard, 
TnunbulL 


Boudinot  (E.)  —  Continned. 

At  the  Sqnier  sale,  no.  108,  a  half-oaU;  gilt 
oopy  brought  $2.25;  at  the  Brinley  sale  a  copy 
with  *'fine  portrait  inserted"  sold  for  $2.75; 
the  Hurphy  oopy,  catalogue  na  808,  half-mo- 
rocco, top  edge  gUt,  brought  $4.7S.  Clarke  &. 
oo.  1886  catalogue,  no.  8281,  prioed  it  $1.75. 

Bliaa  Boudinot,  philanthropist,  bom  in  Phil*' 
delphia,Pa.,  May  2,  1740;  died  in  Bnrlingtcm, 
N.  J.,  October  24, 1821.  His  great-grandfother. 
Blias,  was  a  French  Huguenot,  who  fled  to  this- 
oountry  after  the  revocation  of  the  edict  of 
Kantes.  After  receiving  a  classical  education, 
he  studied  law  with  Bichard  Stoclcton,  and  be- 
came eminent  in  his  profession,  practicing  in 
New  Jersey.  He  was  devoted  to  the  pairiot 
cause.  In  1777  appointed  commissary-general 
of  prisoners,  and  in  the  same  year  elected  » 
delegate  to  Congress  firom  New  Jersey,  servinjc 
from  1778  till  1779,  and  again  from  1781  till  1784. 
He  was  chosen  president  of  Congress  on  No- 
vember 4, 1782,  and  in  that  capacity  signed  the 
treaty  of  peace  with  England.  He  then  re* 
sumed  the  practice  of  law,  but,  after  theadop* 
tion  of  the  constitution,  was  elected  to  the  fir6t» 
second,  and  third  Congresses,  serving  frook 
March  4,  1780.  tiU  March  8,  1796.  Hewaaap* 
pointed  by  Washington  in  1705  to  succeed  Bit- 
tenhouse  as  director  of  the  mint  at  Philadel* 
phis,  and  held  the  office  till  July  1805,  when  be 
resigned,  and  passed  the  rest  of  his  life  at  Bur- 
lington,  N.  J.,  devoted  to  the  study  of  biblical 
literature.  He  had  an  ample  fortune  and  gave 
liberally.  He  was  a  trustee  of  Princeton  Col- 
lege, and  in  1805  endowed  it  with  a  cabinet  of 
natural  history,  valued  at  $8,00a  In  1812  he 
was  chosen  a  member  of  the  American  board 
of  commissioners  for  foreign  missions,  to  which 
he  gave  £100  in  1813.  He  assisted  in  founding^ 
the  American  bible  society  in  1818,  was  ita 
first  president,  and  gave  it  $10,000.  He  waa 
interested  in  attempts  to  educate  the  Indians, 
and  when  three  Cherokee  youth  were  brought 
to  the  Foreign  mission  school  in  1818,  he  al- 
lowed one  of  them  to  take  his  name  This  boy 
became  afterward  a  man  of  influence  in  his 
tribe,  and  was  murdered  on  June  10,  1839,  by 
Indians  west  of  the  MississippL—AppIetonV 
Cydop,  qf  Am,  Biog. 
Bouraasa  (Joseph  N.)  Indian  diction- 
ary.   1843. 

Manuscript,  2 IL  pp.  1-82,  21  unnumbered  IL 
folio,  in  possession  of  Mr.  John  B.  Dunbar, 
Bloomfield,  N.  J. 

The  dictionary  occupies  pp.  1-82  and  is  in 
Bnglish  and  Podawahdamlh  [«iej.  The  annum* 
bered  leaves  following  contain  additional  and 
repeated  words,  illustrative  sentences,  names  of 
berries,  trees,  and  plants,  numerals,  Lord*a 
prayer,  etc.  in  the  Podawahdamlh  language. 

[Bowrey  (Thomas).]  A  |  dictionary  |  of 

I  the  Hadsou's-Bay  Indian  langoage. 

No   title-page,  heading  only;   text  pp.  1-7^ 

folio;   in  the  Cree  language.    Alphabetically 

arranged  and  contains  about  000  words. 
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Bowrey  (T.)  —  Continned. 

I  place  this  under  Bowrey  on  the  aathority 
of  Watt  ("  Bibliocheoa  Britannioa"),  followed 
by  Lndewig,  who  gives  it  the  date  of  London, 
1701-  The  only  copy  I  have  seen,  that  in  the 
British  ICosenni,  hwn  no  evidence  of  author- 
•hip,  date,  or  place  of  issue.  It  is  folded 
top  and  side  and  bound  with  a  quarto  volume 
by  Bowrey  entitled  Dictionary :  English  and 
Ifalayo,  Malayoand  English,  published  in  Lon- 
dim  in  170L 

By  permission  of  the  Museum  authorities  I 
have  had  a  manuscript  copy  of  this  dictionary 
made,  which  is  now  in  the  library  of  the  Bureau 
of  Ethnology. 
Boyd  (Stephen  G.)  Indian  |  local 
names,  |  with  |  their  interpretation.  | 
By  Stephen  G.  Boyd.  | 

York,  Pa. :  |  published  by  the  author  | 
1885. 

Title  verso  copyright  1  L  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  v-vi,  introduction  pp.  vii- 
X,  text  pp.  1-70,  SP. 

Karnes  of  places  in  a  number  of  Indian  lan- 
guages, among  them  the  Abnalci,  Delaware, 
Mtnsy,  AlgonkiD,  Powhatan,  Lenape,  Shaw- 
nee, and  Gliippewa.  Pp.  61-70  contain  a  "  Mis- 
cellaneons  vocabulary"  of  local  names  which 
are  not  of  Indian  origin. 

OopieM  aeen:  Congress,  Eames,  Pilling,  Pow- 
eU. 

Priced  by  Clarke  &  co.,  1886  catalogue,  no. 
8600,  $1.25. 
Bomman  (John  Leeds).    The  |  history  o^ 
Maryland,  |  from  |  its  first  settlement, 
in  1633,  I  to  I  the  restoration,  in  1660,  | 
with  I  a  copious  introduction,  |  and  | 
notes  and  illustrations.  |  By  John  Leeds 
Bozman.  |  Vol.  I  [-II].  | 

Baltimore :  |  James  Lucas  &,  E.  K. 
Deaver.  |  1837. 

2  vols. :  title  verso  copyright  1  L  preface  pp. 
iii-x,  contents  pp.  xi-xii,  text  pp.  0-271,  uotes 
and  illustrations  pp.  27^-295,  index  pp.  207-314; 
title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  v-viii, 
text  pp.  0-563,  notes  and  illustrations  pp.  665- 
708,  index  pp.  705-728,  8o. 

Vol.  1,  Section  vii,  pp.  103-103,  contains  a 
general  sketch  of  the  tribes  of  Indians  inhab- 
iting Virginia,  which  includes  extracts  fh>m 
and  comments  upon  Heckowelder's  "  Histori- 
cal acoouDt  of  the  Indians  who  once  inhab- 
ited Pennsylvania  and  the  neighbouring  states;*' 
the  Powhatan  numerals  1-10  (from  Smith), 
Uie  Delaware  or  Lenape  numerals  1-10  (f^m 
Thomas);  and  copious  notes  on  the  geographic 
names  of  rivers,  etc.  given  in  Smith's  History 
of  Virginia. 

Oopiet  teen:  Astor,  Boston  Athensum, 
British  Museum,  Congress. 

At  the  field  sale,  catalogue  no.  182,  a  copy 
brought  15;  the  Brinley  copy,  no.  3666,  $3.50; 
the  Murphy  copy,  no.  317,  $4. 


Bomman  ( J.  L.)  —  Continued. 

An  earlier  edition.  Baltimore,  1811,  29,  con. 
tains  no  linguistics.  (Boston  Athensum, 
British  Museum,  Congress,  Watkinson.) 

Bradford  (Alexander  Warfield).  Amer- 
ican antiquities  |  and  |  researches  |  into 
the  I  origin  and  history  of  the  red 
race.  |  By  |  Alexander  W.  Bradford.  | 

New-York:  |  Dayton  and    Saxton,  | 
Corner  of  Fulton  and  Nassau-streets. 
I  Boston :  Saxton  and  Pierce.  |  1841. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  copy- 
right 1 1.  prefiice  pp.  5-6,  contents  pp.  7-8,  in- 
trodnction  pp.  9-13,  text  pp.  16^35.  8<». 

Origin  of  the  Aborigines-language,  pp.  30^ 
8U,  includes  a  brief  discussion  of  the  Algon* 
quisn. 

Chpies  teen:  Boston  Athenieum,  Congress, 
Eames,  Harvard. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  329,  6«.;  at 
the  Squier  sale,  catalogue  no.  114,  a  copy 
brought  $1.63 ;  Leclerc,  1878,  no.  829,  priced  it 
18  tr.;  the  Brinley  copy,  catalogue  no.  5363, 
brought  $2.75 ;  priced  by  Clarke  &,  oo.  1836  cata- 
logue, no.  6291.  $3;  another  copy,  half-calf, 
$4.25:  Francis,  of  New  York,  in  1889,  $3. 

Sabin's  Dictionary,  no.  7233,  titles  an  edition 
of  the  same  date  with  imprint  New  York, 
Wiley  A.  Putnam,  1841,  which  is  perhaps  an 
error. 
American  antiquities  |  and  |  re- 
searches I  into  the  |  origin  and  history 
of  the  red  race.  |  By  |  Alexander  W. 
Bradford.  | 

New- York:  |  Wiley  «fc  Putnam,  161 
Broadway.  |  1843. 

Title  verso  copyright  1  1.  half-title  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  5-6,  contents  pp.  7-8,  in- 
troduction pp.  9-18,  text  pp.  15-435,  BP, 

Linguistics  as  given  under  title  of  edition  of 
1841. 

Copiee  teen:  Astor,  British  Museum,  Con* 
gross,  Lenox. 

Brice  (Wallace  A.)  History  |  of  |  Fort 
Wayne,  |  from  |  the  earliest  known  ac- 
counts I  of  I  this  point,  |  to  the  pres- 
ent period.  |  Embracing  an  extended 
view  of  the  aboriginal  tribes  |  of  the 
northwest,  inclading,  more  especially, 

I  the  Miamies,  of  this  locality— their 
habits,  I  customs,  etc. — ^Together  with 
a  comprehen-  |  sive  summary  of  the 
general  relations  |  of  the  northwest, 
from  the  latter  |  part  of  the  seventeenth 
cen-  I  tury,  to  the  struggles  of  1812-14 ; 

I  with  a  sketch  of  the  |  life  of  Gen- 
eral Ant'jony  Wayne ;  I  including  also  a 
lengthy  |  biography  of  the  late  Hon. 
Samuel  Hanna,  |  together  with  short  | 
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Brioe  (W.  A. ) — Continaed. 
sketches  of  several  of  the  early  pioneer 
I  settlers  of  Fort  Wayne.  |  Also  an  ac- 
ooant  of  the  |  manafactoring,  mercan- 
tile, and  railroad  Interests  |  of  Fort 
Wayne  and  vicinity.  |  By  Wallace  A. 
Brice.  |  With  illnstrations.  | 

Fort  Wayne,  Ind :  |  D.  W.  Jones  & 
son,  steam  book  and  Job  printers.  |  1868. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  L 
dedication  verso  blank  1  1.  prefiitory  remarks 
pp.  v-vif  biography  of  General  Wayne  pp.  vi- 
xvi,  text  pp.  1-324,  biographic  sketches  pp. 
1-31,  index  pp.  32-33,  8o. 

A  few  tribal  names  of  the  Algonqoian  fiun. 
ily,  with  English  signification,  p.  17. 

Oopiei  teen :  Boston  Athenflenm,  Congress. 

At  the  Field  sale,  oatalogae  no.  204,  a  copy 
brought  $1.37. 

Briokell(John).  TheNatnral  |  History  | 
of  I  North-Carolina.  |  With  an  |  account 
I  of  the  I  Trade,  Manners,  and  Cus- 
toms of  the  I  Christian  and  Indian  In- 
habitants. II-  I  Instrated  with  Copper- 
Plates,  whereon  are  |  curiously  En- 
graved the  Map  of  the  Country,  |  sev- 
eral strange  Beasts,  Birds,  Fishes, 
Snakes,  |  Insects,  Trees,  and  Plants, 
&c.  I  By  John  Brickell,  M.  D.  |  [One 
line  quotation.]  | 

Dublin:  |  Printed  by  James  Carson, 
in  Coghill's-Court,  Dame- 1  street,  op- 
posite to  the  Castle-Market.  |  For  the 
Author,  I  1737. 

Pp.  i-vlii,  1-408,  map,  8o. 

Short  comparative  vocabnlary  of  the  Pamp* 
ticee  and  other  Indians,  p.  407. 

'*  The  material  for  this  work  was  stolen  from 
Lawson  with  scarcely  the  disguise  of  change 
of  form.  All  that  portion  of  the  work  ftx>m 
pp.  277  to  408  is  devoted  to  *An  account  of  the 
Indians  of  North  Carolina,'  which  is  snch  a 
mntilated,  interpolated,  and  nnscrapalons  ap. 
propriation  of  tiie  anfortonate  John  Lawson's 
work  of  the  same  snb-title,  that  the  transorip* 
tion  is  scarcely  more  than  a  parody."— JVe<<r« 
E»iay,  pp.  46-47. 

Oopie*  teen:  Astor,  Boston  Athenienm,  Brit- 
ish Mosenm,  Brown,  Congress. 

Priced  in  Stevens's  Nnggeta,  no.  840,  10«. 
6d.  At  the  Brinley  sale  a  copy,  no.  3843,  "  old 
calf;"  brought  $5.  Clarke  &co.  1886,  no.  3192, 
price  it  $5. 

The  same  sheets  with  a  new  title-page  as  fol- 
lows: 

r The  |  Natural  History  |  of  |  North 

Carolina.  |  With  an  |  account  |  of  the  | 
Trades,  Manners,  and  Customs,  of  the 
Christian    and  Indian  Inhabitants,  | 
Strange  Beasts,  Birds,  Fishes,  Snakes, 


Briokell  (J.)  —  Continued. 
Insects,  I  Trees,  and  Plants,  Slo,  |  IIIqs- 
trated  by   Copper-Plates.  1  By   John 
Brickell,  M.  D.  |  [One  line  quotation.]  j 
Dublin,   Printed  for  the  Author:  | 
London,  Sold  by  Charles  Corbett,  at 
Addison's  j  Head,  opposite  St.  Dunstan's 
Church,     Fleetstreet.    |    MDCCXLUI 
[1743].    Price  6«. 

Title  verso  blank  1  L  prefisoe  pp.iil  -vi,  list 
of  subscribers  pp.  vii-xv,  text  pp.  1-408.  map, 
8°. 

Linguistics  as  ander  previous  title. 

Oopiesteen:  Boston  Public,  British  liuaema. 
Brinley:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  was  seen  by  the  com- 
piler at  the  sale  of  books  belonging  to  the  late 
George  Brinley,  of  Hartford,  Conn. 

Brinley  (George).  See  Trumbttll  (J. 
H.) 

Brinton:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indioates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Dr.  D.0.  Brinton, 
Philadelphia,  Pa. 

Brinton  (Dr,  Daniel  Garrison).    The  | 
myths  of  the  new  world:  |  a  treatise  | 
on  the  I  symbolism  and  mythology  |  of 
the  I  red  race  of  America.  |  By  |  Daniel 
G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Member 
l&c,  fourliues.]  |  [Design.]  | 

New  York :   |  Leypoldt    &    Holt.  | 
1868. 

Title  verso  copyright  1 1,  preface  verso  blank 
1 L  contents  pp.  v-vHi,  text  pp.  1-802,  index  pp. 
303-307,  120. 

A  few  remarks  on  American  languages,  in« 
eluding  picture  symbols  of  the  Chippewas,  pp. 
7-10.— Scattered  throughout  are  many  ahorig- 
inal  words,  including  some  of  the  Algonquian 
dialects. 

Oopiee  teen:  Boston  Athenieum,  Gongree^ 
Eames,  Yale. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  210.  a  copy 
sold  for  $3;  at  the  Squier  sale,  catalogue  no. 
127,  it  brought  $1.50 ;  priced  by  GUrke  Sc  co. 
1886,12. 

The  I  myths  of  the  New  World  |  a 

treatise  |  on     the  |  symbolism     and 
mythology  |  of  the  |  red  race  of  America 
I  By  I  Daniel  G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.  | 
Member  [&c.  six  lines.]  |  Second  edi- 
tion, revised.  | 

New  York  |  Henry  Holt  and  com- 
pany I  1876 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  to  the  fink 
edition  verso  blank  1  1.  prefisce  to  the  second 
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editkm  yeno  blank  1 1.  contents  pp.  T-Tiii,  text 
pp.  1-822,  indioe*  pp.  323-331, 99. 

Linf^oistios  as  under  title  of  the  flnt  edition. 
Copies  ietn:  Astor,  Pilling. 

—  American  |  hero-myths.  |  A  stndy  in 
the  natlYe  religions  |  of  the  western 
continent.  |  By  |  Daniel  G.  Brinton,  M. 
D.y  I  Member  [&o.  five  lines.]  | 

Philadelphia:  |  H.  C.  Watts  &  Co.,  | 
506  Mtnor  Street.  |  1882. 

List  of  Dr.  Brinton's  works  reoto  blank  1 1. 
title  1  L  dedication  verso  blank  1  L  preface  pp. 
Tii-xii,  contents  pp.  xiii-xvi,  text  pp.  17-239,  in- 
dexes pp.  241-251,  adTertisement  p.  [262],  8<>. 

A  number  of  AI(i;onquian,  Iroquoian,  l£ex« 
lean,  and  Mayan  terms  passim. 

Copitt  uen :  Kamea,  Pilling. 

Priced  by  Clarke  Sc  ca  1886  catalogue,  no. 
6303,11.75;  Leclero,  1887,  priced  it  10  fr.;  Du- 
foesA,  1888,  Sfr.  50c. 

Aboriginal  American  literature. 

In  Congr^  Int.  des  Am6ricanistea,  Compte. 
Tendo,  fifth  session,  pp.  54-64,  Copenhagen,  1884* 
8o. 

Bevised,  enlarged,  and  issued  separately  as 
follows: 

—  Aboriginal  |  American  authors  |  and 
their  productions ;  |  especially  those  in 
the  native  languages.  { A  Chapter  in  the 
History  of  Literature.  |  By  |  Daniel  G. 
Brinton,  A.  M.,  M.  D.,|  Member  l&e,  six 
lines.]  I  [Design,  with  a  line  descriptive 
thereof  beneath.]  | 

Philadelphia:  |  No.  115  South  Seventh 
Street.  |  1883. 

Title  reverse  blank  1 1.  preface  reverse  blank 
1 L  contents  pp.  vil-viii,  text  pp.  0-60,  index  pp. 
61-63,80. 

Kotes  on  Delaware  literature,  pp.  20-21. 

CopU$94en:  Eames,  Pilling. 

American  languages,  and  why  we 
should  study  them.  By  Daniel  Q. 
Brinton,  M.  D. 

In  Pennsylvania  Ifag.  of  Hist  and  Biog.  vol. 
9.  p.  15-35.  Philadelphia,  1885, 8^. 

Consists  of  remarks  on  American  languages 
in  general  and  includes  Delaware  examples 
and  comments  thereon,  pp.  20-21. 

Issued  separately  as  follows : 

■  American  languages,  |  and  why  we 
should  study  them.  |  An  address  |  deliv- 
ered before  the  Pennsylvania  historical 
society,  |  March  9,  1885,  |  by  |  Daniel 
G.  Brinton,  M.  D.,  |  professor  of  ethnol- 
ogy  and  aroh»ology  at  the  Academy  of 
natural  sciences,  |  Philadelphia.  |  Re- 
printed from  the  I  Pennsylvania  maga- 
sine  of  history  and  biography.  | 
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Printed  by  |  J.  B.  Lippincott  com- 
pany, PhUadelphia.  |  1885. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
bUmk  1  L  text  pp.  3-23, 8P. 

(hpUt—en:  Eames, Pilling, PowelL 

Priced  by  Leclerc,  1887, 3  fr.;  by  Dufoss6, 1888, 
1  fr.  50c.;  by  Hiersemann,  Leipsic,  1880, 2  M. 

Brin ton's  library    of  |  aboriginal 

American  literature.  |  Number  Y.  |  The 
Len&p€  I  and  their  |  legends;  |  with  the 
complete  text  and  symbols  |  of  the  | 
Walum  Olnm,  |  a  new  translation,  and 
an  inquiry  into  its  authenticity.  |  By  | 
Daniel  G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Pro- 
fessor [&c.  eight  lines.]  | 

D.  G.  Brinton.  |  Philadelphia.  |  1885. 

General  title  of  the  series  verso  blank  1 L  title 
as  above  vnrso  copyright  1 L  prefiAce  pp.  v-vi, 
contents  pp.  vii-vUi,  text  pp.  9-256,  indices  pp. 
257-262, 8o. 

Chapters  1,  2,  and  8,  on  the  Algonkln  and 
Iroquois  stocks,  the  Wapanochki  or  Eastern 
Algonkin  confederacy,  and  the  Lenape  or  Dela- 
ware, respectively,  contain  terms  in  those  lan- 
guages pottim.— Chapter  4,  the  literature  and 
language  of  the  Lenape  (pp.  7i-108),  contains  a 
specimen  of  the  Lenape  jargon  (from  Gabriel 
Thomas),  with  brief  commentary  thereon,  p.  76; 
Matthew  xxii.  1-14,  in  the  Unami  dialect  of  the 
Lenape  with  English  interlinear  (from  mss. 
of  Bev.  Johannes  Both),  pp.  80-83;  letter  ftx>m 
Chief  Gottlieb  Tobias,  an  educated  native  on  the 
Moravian  reservation  in  Canada,  in  the  Lenape 
of  to  day  (dated  Moraviantown,  Sept.  26, 1884), 
with  English  translation  following,  p.  88;  gen- 
eral remarlu  on  the  Lenape  language,  pp.  80- 
01;  dialects  of  the  Lenape,  including  a  com- 
parative vocabitlary  of  the  Unami  and  Minsi 
(from  Heokewelder),  another  of  relationships 
in  the  Delaware,  Minsi.  and  Mohegan  (frt>m 
Morgan),  and  a  third  of  the  Delaware ' '  at  inter- 
vals during  210  years"  (ftt>m  Campanius,  1646, 
Zeisberger,  1778,  and  Whipple,  1855),  pp.  01-07; 
special  structure  of  the  Lenape,  containing  list 
of  Lenape  prefixes,  suffixes,  and  derivatives, 
and  remarks  upon  thegrammatio  structure  of 
the  language,  with  examples,  pp.  08-108.— The 
Walum  Glum,  original  pictographs  and  text, 
with  the  English  rendering  on  opposite  pages, 
pp.  169-217.— Notes  on  the  text,  pp.  210-232.— 
Vocabulary  of  the  Lenape,  alphabetically  ar- 
ranged by  Lenape  words,  pp.  233-253. 

Copies  teen:  Boston  Athennum,  Brinton,  Bu- 
reau of  Ethnology,  Congress,  Eames,  Pilling, 
Powell,  Shea,  Trumbull. 

Reviewed  in  Science,  voL  5,  pp.  407-408,  New 
York,  1885,  V>.  A.lso  by  H.  de  Charencey  in 
Revue  d'Ethnographle,  voL  4,  p.  276,  Paris, 
1885, 8o. 

Clarke  Sc  oo.  1886,  no.  6705,  priced  a  copy  $8; 
Leclerc,  1887,  15  fr.;  Dufoss6,  1888,  16  fr.; 
Hiersemann.  Leipsic,  1880, 18  M.  60  Pt 

See  Sqvisr  (S.  G.)  for  a  work  on  the  same 
subject 
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The  chief  god  of  the  Algoakins,  in 

his  character  as  a  cheat  and  a  liar. 

In  Amerioan  AntiqiiftriAn  and  Oriental  Joor. 
▼o1. 7.  pp.  187-189.  Chicago.  188S,  9P. 

Kame  for  God  In  Gree,  Chippewa,  Blackfoot, 
and  New  England. 

Issned  separately  also,  without  change  of 
pagination.    (Eames,  Pilling.) 
^—  The  conception  of  love  in  some  Amer- 
ican langaages.    By  Daniel  G.  Brinton, 
M.  D. 

In  American  PhUosoph.  Soo.  Proc.  vol.  23, 
pp.  5M-U1,  PhUadelphia,  1886, 8o. 

Words,  phrases,  and  sentences  in  varioas 
American  languages,  among  them  the  Cree  and 
Chippeway. 

Issued  separately  as  follows: 

—  The  I  conception  of  love  |  in  |  Some 
American  Languages.  |  By  |  Daniel  G. 
Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Professor  of 
American  Archseology  and  Linguistics 
in  the  |  University  of  Pennsylvania.  | 
Bead  before  the  American  Philosophical 
Society,  November  5,  1886.  | 

Philadelphia:  |  Press  of  McCalla  A 
Stavely,  237-9  Dock  Street.  |  1886. 

Printed  coyer  with  half-title,  title  as  above 
reverse  blank  1 1,  text  pp.  8-18,  BP. 

Oopie9»e4n:  Bames,  Powell. 

Priced  by  Leclero,  1887,  2  fr.  i  by  Dafoes6, 
1887,lfr.60o. 
— -^  On  poiysynthesis  and  incorporation 
as   characteristics   of    American    lan- 
guages.   By  Daniel  G.  Bnnton,  M.  D. 

In  American  PhUosoph.  Soc.  Proc.  voL  28,  pp. 
48-88.  PhUadelphia,  1886, 8o.  • 

Contains  examples  in  a  number  of  American 
languages,  among  them  the  Cree. 

Issued  separately  as  foUows :  * 

-^—  On  I  poiysynthesis  and  incorporation 
I  as  characteristics  of  |  American  lan- 
guages. I  By  I  Daniel  G.  Brinton,  A.  M., 
M.  D.,  I  Professor  [&;c.  twelve  lines.  ]  | 

Philadelphia :  |  McCalla  &  Stavely, 
Printers,  237-9  Dock  Street.  |  1  85. 

Printed  cover  with  half-title,  title  as  above 
verso  blank  1 L  text  pp.  3-41, 8^. 

Bxamples  in  Cree,  Nahuatl,  Cakchiquel, 
Choctaw,  Quiche,  Othomi,  Mutsun,  and  various 
South  American  languages. 

Copies  nen:  Astor,  Bames,  PUIing,  PoweU. 

Priced  by  Leclero.  1887, 3  fr.;  by  Dufoss^,  1888, 
8fr. 

Reviewed  by  H.  de  Charencey  in  Revue  d*B  th* 
nograpbie,  vol.  4.  pp.  460-482,  Paris,  1885, 9P. 
——Rate  of  change  in   American  lan- 
guages. 

In  Science,  vol.  10,  p.  274,  New  York,  1887, 4P, 

States  the  results  of  a  *'  comparison  between 
the  Alagiiilac  of  Guatemala,  which  is  the  most 
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southern  dialect  known  of  the  Kahuatl,  hy 
means  of  a  vocabulary  obtained  in  1878,  wfQk 
that  tongue  as  spoken  in  the  valley  of  liezioo 
in  1650,  preserved  in  the  'Yocabnlario'  of  Mo- 
lina ;*'  also,  a  comparison  of  LenAp6  expres- 
sions from  different  sources.  Reference  to  the 
Klamath,  Chapanec,  Kiche,  Kakohiqnel,  and 
Huron  is  made. 
The  language  of  paleolithic  man. 

In  American  PhUosoph.  Soc  Proc.  voL  26^ 
pp.  212-225,  PhUadelphia,  1888.  8^. 

Terms  for  /,  thou,  man^  divinity,  in  Cree  and. 
Lenape,  p.  216.— <?ree  radicals  or  elements,  p. 
220.— General  remarks  on  the  Cree  langaag!»> 
passim. 

Issued  separately  as  foUows : 

The  language  |  of  |  palaeolithic  man. 

I  By  I  Daniel  G.  Brinton,  M.  D.,  |  Pro- 
fessor of  American  Linguistics  and  Ar- 
cheology in  the  University  of  Pennsyl- 
vania. I  Read  before  the  American  Phi- 
losophical Society,  |  October  5, 1888.  | 

Press  of  MacCalla  &  co.,  |  Nos.  237-9 
Dock  Street,  Philadelphia.  |  1888. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  vori» 
blank  1 1.  text  pp.  8-16,  BP. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling. 

^—  Len&p^  conversations. 

In  Journal  of  American  Folk-Lore,  voL  1, 
pp.  87-43.  Boston  and  New  York,  1888,  SP, 

Many  LenAp6  or  Delaware  terms  passim. — 
The  article  closes  with  observations  on  **som» 
peculiarities  of  the  language." 

In  the  compilation  of  the  material  for  tliia 
paper  Dr.  Brinton  had  the  assistance  of  Bev. 
Albert  S.  Anthony,  an  educated  Delaware 
Indian. 

and  Anthony  (A.    6.),  ediiora,    A 

I  LenAp^-English  |  dictionary.  |  From 
an  anonymous  MS.  in  the  Archives  of 
the  I  Moravian  Church  at  Bethlehem^ 
Pa.  I  Edited,  with  additions,  |  by  | 
Daniel  G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  pro^ 
fessor  of  American  archaeology  and  lin- 
guistics in  the  University  of  |  Pennsyl 
vania,  |  and  |  Rev.  Albert  Seqaqkind 
Anthony,  |  assistant  missionary  to  tho 
Delawares  and  Six  Nations,  Canada.  | 

PhUadelphia:  |  The  Historical  Socie- 
ty of  Pennsylvania.  |  1888. 

Half-title  "Pennsylvania  students'  series'* 
verso  blank  1  L  portrait  of  Zeisberger  1 1.  title 
"The  Pennsylvania  students'  series,  vol.  I*' 
dM}.  dated  1889  verso  blank  1 1,  note  verso  blank 
1  L  half-title  "A  Len4p6-£nglish  dictionary  " 
verso  blank  1  1.  title  as  above  verso  printers  1 
L  preface  signed  by  D.  G.  Brinton  pp.  lii-vii, 
Lenip^-English  dictionary  pp.  0-178,  English 
index  pp.  17^236,  sm.  4o. 

Alphabetically  arranged  by  Delaware  words. 
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The  index  Is  an  alpbabetio  croM-referenee  list  to 
the  English  words  occurring  in  the  dictionary. 
See  Dencke  (C.  F.)  for  a  description  of  the 
original  mannscripi. 

*'For  aboat  a  century,  beginning  with  1740, 
missionaries  of  the  TTnited  Brethren,  or  Mora- 
vians, devoted  themselves  to  the  conversion 
and  civilisation  of  portions  of  the  LeoAp6  or 
Delaware  Indians.  These  earnest  Christian 
men  studied  the  native  tongne,  redaced  it  to 
writing,  and  printed  in  it,  for  the  use  of  their 
converts,  a  number  of  works  of  a  religions  and 
educational  character.  The  history  of  their 
literary  activity  in  this  language  has  been  re- 
cently traced  elsewhere,  in  detail,  and  need  not 
be  repeated  here.  While  some  of  the  results 
appeared  in  type,  much  of  it  remained  in  manu- 
script until  the  curiosity  of  scientific  students 
led  to  its  publication.  Thus,  in  1827,  Peter  8. 
Buponceau  edited  the  grammar  of  Zeisberger, 
and  sixty  years  later  his  EngUsh-German-On- 
oodaga-Delaware  Dictionary  was  printed  by 
the  private  liberality  of  Prof.  E.  N.  Horsford. 

**  These  works  of  David  Zeisberger,  whose  life 
found  an  able  and  sympathetic  narrator  in  the 
late  Bight  Rev.  Edmund  de  Schweinits,  to- 
gether with  his  printed  **  Delaware  Spelling 
Sook,"  were  the  chief  sources  from  which  tlie 
later  missionaries  drew  their  knowledge  of  the 
LenAp6  dialect ;  and  unquestionably  the  pres- 
ent LenAp6-English  Dictionary  was  founded 
mainly  upon  the  linguistic  work  of  this  proto- 
Lenipist.  S  3  for  as  the  history  of  the  ms.  is 
ooncemed,  I  can  add  nothing  to  what  was  stated 
in  'The  LenAp6  and  their  Legends,*  which  is 
as  follows: 

**  'It  is  probable  thatKr.  Dencke  was  the  com- 
pHer  of  the  Delaware  Dictionary  which  is  pre- 
served in  the  Moravian  Archives  at  Bethlehem. 
The  ms.  is  an  oblong  octavo,  in  a  small,  but 
heantifnlly  dear  hand,  and  comprises  about 
8,700  words.  The  haodwriting  is  that  of  the 
late  Bev.  Mr.  Kampman,  who  was  missionary 
to  the  Delawares  on  the  Canada  reservation 
from  1840  to  1842.  On  inquiring  the  ciroum- 
*  ttaniTfrg  connected  with  this  ms.  he  stated  to  me 
.  tiiat  it  was  written  at  the  period  named,  and 
was  a  copy  of  some  older  work,  probably  by 
Mr.  Dencke,  but  of  this  he  was  not  certain.' 

"The  Bev.  G.  F.  Dencke,  here  alluded  to,  was 
missionary  to  the  Delawares  at  New  Fairfield, 
Canada,  for  a  number  of  years  after  the  war  of 
1812.  He  was  the  aothor  of  a  grammar  of  the 
tongne,  now  apparently  lost,  and  translated 
into  it  various  portions  of  the  New  Testament. 
His  death  took  place  in  1830. 

**The  ms.  of  Mr.  Kampman  was  carefully 
eopied  and  enlarged  by  the  addition  of  words 
from  Uiemss.  and  printed  works  of  Zeisberger, 
Heckewelder,  and  Ettwfln.  These  additions 
have,  in  the  printed  copies,  been  indicated  by 
the  capital  letters,  Z.,  E.,  and  H.  In  this  con- 
dition the  ms.  was  snbmitted  to  the  Rev.  Al- 
bert Seqaqkind  Anthony,  a  bom  Leuipd,  and 
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perfectly  familiar  with  the  language  of  his  na- 
tion as  spoken  by  that  colony  of  it  resident  on 
the  Six  Nations  reservation  in  Ontario,  Can- 
ada. In  this  colony  the  usual  dialect  is  the 
Minsi,  and,  as  its  members  belong  to  a  portion 
of  the  nation  who  were  converted  by  mission- 
aries of  the  English  Church  (to  which  Mr. 
Anthony  belongn),  the  theological  terms  de- 
veloped usually  di£fer  widely  from  those  firamed 
by  the  Moravians. 

"Mr.  Anthony  kept  the  ms.  by  him  for  some 
months,  giving  Its  contents  oareftil  attention, 
andsubsequentl>  the  two  editors  met  and  passed 
in  review  every  word  in  the  dictionary.  The 
numerous  notes  and  corrections  in  brackets, 
with  an  appended  capital  A.,  are  the  emenda^ 
tions  suggested  by  Mr.  Anthony  ftom  the  pres- 
ent stsndpoint  of  the  language  and  f(t>m  the 
dialect  of  his  ancestral  sub-tribe.  The  latter 
differs  somewhat  from  that  employed  by  the 
compiler  of  the  dictionary.  The  grammatical 
forms  employed  Indicate  that  this  was  the 
Unami  (WonamI). 

"  No  attempt  has  been  made  to  increase  the 
lexicography  by  the  insertion  of  words  or 
forms  obtained  from  the  Delaware  of  to-day. 
All  such,  when  mentioned,  are  by  way  of  com- 
parison only.  It  wonld  have  been  easy  to  have 
extended  the  vocabulary.  There  are  evidently 
some  LenAp6  radicals  and  many  themes  which 
do  not  appear  in  this  work,  but  the  editors  con- 
fined their  efforts  to  presentiog  this  work  as 
exclusively  concerned  with  the  dialect  as  em- 
ployed by  the  Moravian  missionaries,  and 
hence  all  additions  to  the  vocabulary  have  been 
from  their  writings. "—Fr^ocs. 

Chpies$een:  Eames,  Pilling.  PowelL 

Daniel  Garrison  Brinton,  ethnologist,  bom  In 
Chester  County,  Pa.,  May  13,  1837.  He  was 
graduated  at  Tale  in  1858  and  at  the  Jefferson 
Medical  College  in  1861,  after  which  he  8i>ent  a 
year  in  Europe  in  study  and  in  traveL  On  hin 
return  he  entered  the  army,  in  August,  1862,  as 
acting  assistant  surgeon.  In  February  of  the 
following  year  he  was  commissioned  surgeon 
and  aerved  as  surgeon-in-chief  of  the  second 
division,  eleventh  corps.  He  was  presentat  the 
battles  of  Chancellors vUle,  Gettysburg,  and 
other  engagements,  and  was  appointed  medical 
director  of  his  corps  in  October,  1863.  In  con- 
sequeooeof  a  suustroke  received  soon  after  the 
battle  of  Gettysburg  he  was  disqualified  for 
active  service,  and  in  the  autumn  of  that  year  he 
became  superintendent  of  hospitals  at  Quincy 
and  Springfield,  HI.,  until  Ausrust,  1865,  when, 
the  civil  war  having  closed,  he  was  brevetted 
lieutenant -colonel  and  discharged.  He  then 
settled  in  Philadelphia,  where  he  became  editor 
of  "  The  Medical  and  Surgical  Reporter,"  and 
also  of  the  quarterly  "  Compendium  of  Medical 
Science."  Dr.  Brinton  has  likewise  been  a 
constant  contributor  to  other  medical  Journals, 
chiefly  <on  questions  of  public  medicine  and 
hygiene,  and  has  edited  several  volumes  on. 
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therapeutics  and  diagnosis,  especially  the  pop* 
alar  series  known  as  '*  Napheys's  Modern  Tber- 
apeutics,"  which  has  passed  throngh  so  many 
editions.    In  the  medical  controverdies  of  the 
day,  he  has  always  taken  the  position  that  med- 
ical science  should  be  based  on  the  results  of 
olinical  observation,  rather  than  on  physiolog- 
ical experiments.    He  has  become  prominent 
as  a  student  and  a  writer  on  American  ethnol- 
ogy, his  work  in  this  direction  beginning  while 
he  was  a  student  In  college.    The  winter  of 
1856-'57,  spent  in  Florida,  supplied  him  with 
material  for  his  first  published  book  on  the 
subject.    In  1884  he  was  appointed  professor 
of  ethnology  and  archaeology  in  the  Academy 
of  Natural  Sciences,  Philadelphia.     For  some 
years  he  has  been  president  of  the  Numismatic 
and  Antiquarian  Society  of  Philadelphia,  and 
in  1886  he  was  elr^cted  vice-president  of  the 
American  Association  for  the  Advancement  of 
Science,  to  preside  over  the  section  on  anthro- 
pology.   During  the  same  year  he  was  awarded 
the  medal  of  the    "Socifitfi   Amfiricaino   de 
Prance"  for  his  "numerous  and  learned  works 
•on  American  ethnology,"  being  the  first  native 
«f  the  United  States  that  has  been  so  honored. 
In  1885  the  American  publishers  of  the  "Icon- 
ographic  Encyclopaedia  "requested  him  to  edit 
the  first  volume,  to  contribute  to  it  the  articles 
on  "Anthropology"  and  "Ethnology,"  and  to 
revise  that  on  "  Ethnography,"  by  Professor 
Gerlaod,  of  Strasburg.    He  also  contributed  to 
the  second  volume  of  the  same  work  an  essay 
on  the  "  Prehistoric  Archaeology  of  both  Hem- 
ispheres."    Dr.   Brinton    has  established    a 
library  and  publishing  house  of  aboriginal 
American  literature,  for  the  purpose  of  placing 
within  the  reach  of  scholara  authentic  materia 
als  for  the  study  of  the  languages  and  culture 
of  the  native  races  of  America.    Each  work  is 
the  production  of  native  minds  and  is  printed 
in  the  originaL    The  series,  most  of  which  were 
edited  by  Dr. Brinton  himself,  include  "The 
Maya  Chronicles"  (Philadelphia,  1882);  "The 
Iroquois  Book  of  Rites"  (1883);  "The  Gftegii- 
^ce:  A  Comedy  Ballet  in  the  Nahuatl  Spanish 
Dialect  of  Nicaragua"  (1883);  "A  Migration 
Legend  of  the  Creek  Indians"  (1884);  "The 
Lenape  and  Their  Legends"  (1885) ;  "  The  An- 
uals  of  the  Cakchiquels"  (1885).    ["Ancient 
Nahuatl  Poetry"  (1887);  Rig  Veda  Americanus 
(1S90)  J.  Besides  publishing  numerous  papera  he 
has  contributed  valuable  reports  on  his  exami- 
nations of  mounds,  shell-heaps,  rock  inscrip- 
tions,  and  other  antiquities.    Heistheauthorof 
^•ThePloridian  Peninsula:  Its  Literary  History. 
Indian  Tribes,  and  Antiquities"  (Philadelphia, 
1859);   "The  Myths  of  the   New  World:  A 
Treatise  on  the  Symbolism  and  Mythology  of 
the  Red  Race  of  America"  (New  York,  1868) ; 
"The  Religions  Sentiment:  A  Contribution  to 
the  Science  and  Philosophy  of  Religion  "(1876); 
"  American  Hero  Myths :  A  Study  in  the  Native 
Religions  of  the  Western  Continent "  (Phlladel- 
T»hia,  1882) ;  "Aboriginal  American  Authors  and 


Brinton  (D.  G.)  —  Continned. 

their  Prod  actions.  Especially  those  in  the  Native 
Languages"  (1883);  and  "A  Grammar  of  tiie 
Cakchiquel  Language  of  Guatemala  "  (1884).— 
AppleUm't  Cyclop,  of  Am,  Biog. 

[Brisbin  {Gen,  James  S.)]    Poetry  of  the 
Indians. 

In  Harper's  Magarine,  voL  67,  pp.  104-106, 
New  York,  1878, 8«>. 

Songs  in  Chippewa  and  Cherokee,  and  the 
23d  psalm  in  Algonquii.,  all  with  English  trans- 
lation.— A  number  of  Chippewa  terms  paMim. 
British  and  Foreign  Bible  Society:  These  words 
following  a  title  or  within  parentheses  after  a 
note  indicate  that  a  copy  of  the  work  has  been 
seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that  in- 
stitution, 146  Queen  Victoria  street,  London, 
Eng. 
British  and  Foreign  Bible  Society.  Speci- 
mens of  some  of  the  languages  and 
dialects  |  in  which  |  The  Brltisb  and 
Foreign  Bible  Society  |  has  printed  or 
circulated  |  the  holy  scripturee. 

Colophon :  London :  printed  by  Meesra. 
Gilbert  &,  Rivington,  for  the  British 
and  foreign  bible  society,  Queen  Yic- 
toria  street,  £.  C,  where  all  informa- 
tion concerning  the  society's  work  may 
be  obtained.     [1860f  ] 

1  sheet,  large  folio,  28  by  38  Inches,  6  colnmns. 
St  John  iii,  16,  in  134  languages,  among  them 
the  Cree  (s.vlliibic),  no.  129;  OJlbwa,  no.  180; 
Maliseet,  no  181. 

Copies  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Pilling,  Powell. 
—  Specimens  |  of  some  of  the  )  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foreign  bible  society  |  has 
printed  and  circulated  the  holy  script- 
ures. I  [Picture.]  | 

No.  10,  Earl  street,  Blackfriars,  Lon- 
don. I  Printed  by  W.  M.  Watts,  Crown 
court,  Temple  bar,  London,  |  from 
types  principally  prepared  at  his  foan- 
dry.  I  [1865T] 

Title  verso  contents  1 1.  text  pp.  3-15,  *fbcts 
and  figures"  1  p.  16°. 

Contains  Acts  ii,  8,  in  Cree  (syllabic  charac- 
ters) and  in  Chippewa,  p.  15. 

Copiet  teen:  British  and  Foreign  Bible  So* 
oie^y,  Pilling. 
^-—  Specimens  |  of  some  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foreign  bible  society  |  has 
printed  and  circulated  the  holy  script- 
ures. I  [Picture^  and  one  line.]  | 

London.  |  1868.  |  Printed  by  W.  M. 

Watts,  80,  Gray's- Inn  Road,  from  types 

I  principslly  prepared  at  his  foundry. 
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BlitiBh  and  Foreign  —  Continued. 

Pp.l-16^18«>. 

Containa  ActB  il,  8,  in  Cne  (syllabio  ohano- 
ten)  and  Chippeway,  p.  15. 

Thoogh  agreeing  in  moat  reepeots  with  the 
[1886)  edition,  this  is  not  fh>m  tiie  same  plates. 

OotpiM  iten:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety. Pilling. 

—  St.  John  iii.  16  I  in  some  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  &  Foreign  Bible  Society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. I  [Picture  and  one  line  quota- 
tion.] I 

London :  |  printed  for  the  British  and 
foreign  bible   society,  |  By  Gilbert  & 
Rivington,  52,  St.  John's  Square,  £.  C. 
11875. 

Title  as  above  verso  contents  1 L  text  pp.  a-30, 
historical  and  statistical  remarks  1 L  verso  of- 
ficers and  agencies  of  the  society. 

St.  John  ill,  16,  in  Cree  (syllabic  characters) 
and  OJib wa,  p.  29 ;  in  Mallseet,  p.  30. 

OopiM  »een:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Pilling,  Powea 

Some  copies  are  dated  1868.  (*) 

-^—  St.  John  III.  16  I  in  some  of  the  | 
languages  and  dialects  |  in  which  the  j 
British  and  foreign  |  bible  society  | 
has  printed  and   circulated  |  the  holy 
scriptures.  | 

London :  |  British  and  Foreign  Bible 
Society,  Queen  Victoria  Street.  |  Phila- 
delphia Bible  Society,  Cor.  Walnut  and 
Seventh  Sts.,  )  Philadelphia.    [1876f] 

Cover  title  verso  contents,  text  pp.  3-30, 12<^. 
Sk  John  iii,  16,  in  Cree  (syllabic  characters) 
and  Ojibwa,  p.  20;  in  If aliseet,  p.  30. 
Cfopie9  9e€n:  Pilling. 

St.  John  iii.  16  |  in  most  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  &,  Foreign  Bible  Society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. I  [Design  and  one  line  quotation.] 
I  Enlarged  edition.  | 

Loudon :  |  printed  for  the  British  and 
foreign  bible  society,  |  By  Gilbert  & 
Rivington,  52,  St.  John's  Square,  E.  C. 
11878. 

Printed  covers  (title  as  above  on  the  front 
one  verso  quotation  and  notes),  contents  pp. 
1-2.  text  pp.  3-48. 16«>. 

St.  John  iii,  16^  in  Eastern  Cree  (syllabic 
characters),  p.  28;  'Western  Cree  (Roman  char- 
acters), Ojibwa,  Haliseet,  p.  27;  Micmac,  p. 
2& 

Copies  teen :  American  Bible  Society,  Pilling. 


BrltlBh  and  Foreign  ~  Continued. 

^—  St.  John  iii.  16  |  in  most  of  the  |  lan- 
guages and  dialects  |  in  which  the  | 
British  &,  Foreign  Bible  Society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script* 
ures.  I  [Design  and  one  line  quotation.} 
I  Enlarged  edition.  | 

London :  |  printed  for  the  British  and 
foreign   bible  society,  |  By  Gilbert  &r 
Rivingtou,  52,  St.  John's  Square,  £.  C» 
1  1882. 

Title  as  above  reverse  quotation  and  notes  t 
L  contents  pp.-l-2,  text  pp.  3-48,  historical  and 
statistical  remarks  1  L  verso  officers  and 
agencies,  16^. 

Lingaistic  contents  as  in  the  edition  of  1878, 
titled  above. 

Copies  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, British  Mnseum,  Pilling,  PowelL 

^^  EBaar.  on.  loasHa,  m.  Sfi  ct.  16.  |  OOpasuu 
aepeB040Bi»cBflmeiiBaro  oHcaHlfl,  |  H34aiiHUxi  { 

BeiHK06pBTaHCRHll1»  H  HnOCTpailHUMli  I  6H<Me> 

McKHM-boCmecTBOM-b.  I  [Design  and  one  lin& 
quotation.]  | 

HenaTaHo  mh  dpsTaHCRaro  h  nHocTpaBBaro< 
BB(iiettcRaro  |  o6iuecTBa,  |  y  TnjbOepTa  n  Ph- 
BBBnoBa  (Limited),  52,  Ct.  4ffiOBCi  CRBejrb,^ 
Jofl40Bi.  I  1885. 

LiUrdl  trantlation:  The  gospel  by  John,  Sd 
chapter,  16th  verse.  I  Samples  |  of  the  transla- 
tions of  the  holy  scripture,  |  published  |  by  th» 
British  and  foreign  bible  society.  |  **God'sword 
endoreth  forever  "  | 

Printed   for  the  British  and  foreign  bible  | 
society  I  at  Gilbert  St.  Bivington's  (Limited),. 
52,  St.  John's  Square.  London.  I  1886. 

Printed  covers  (title,  as  above  on  front  one 
verso  quotation  and  notes),  contents  pp.  5-7, 
textpp.»-68,16o. 

Linguistics  as  in  1878  edition,  pp.  37-38. 

Copies  teen:  Pilling. 

Ev.  St.  Joh.  iii.  16.  |  in  den  moisten 

der  I  Sprachen  und  Dialecte  |  in  welchen 
die  I  Britische  und  Auslandische  Bibel- 
gesellschaft  |  die  heiiige  Schrift  druckt 
und  verbreitefc.  |  [Design  and  one  line 
quotation.]  |  Vermehrte  Auflage.  | 

London:  |  Britische  und  Auslandische 
Bibelgesellschaft,  |  146  Queen  Victoria 
Street,  E.  C.  |  1885. 

Title  as  above  on  cover  reverse  a  qnotatioDr 
contents  pp.  1-4,  text  pp.  5-«7  (verso  of  p.  67 
notes),  remarks,  officers,  agencies,  etc.  8  11. 
160. 

St  John  iii,  16,  in  Eastern  Cree  (syllabic  char- 
acters)  and  Western  Cree  (Roman  characters),, 
p.  18;  in  Mallseet,  p.  39;  in  Micmac.  p.  43;  in 
Ojibwa  (Saulteaux),  p.  49 ;  another  Ojibwa  v«r- 
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Brltiah  and  Foreign — Continued. 

sioD,  entitled  by  mistake  "Tinnd,  x>r  Chipe- 
wyan  (Roman)."  p. 63. 

In  this  and  following  editions  the  languages 
are  arranged  alphabetically  instead  of  geo- 
graphically. 
Copies  teen:  Pilling. 

St.  Jean  III.  16,  &c.  |  Specimens  |  de 

la  tradaction  de  ce  passage  dans  la 
plupart  I  des  langaeset  dialeotes  |  dans 
lesqaels  la  |  Soci^t^  Bibliqae  Britan- 
nique  et  fitrang^re  |  a  imprim^  ou  mis 
«n  circulation  les  saintes  6critares.  | 
{Design  and  oue  line  quotation.]  | 

Londres:  |  Soci4t^  biblique  britan- 
nique  et  ^trang^re,  |  146,  Queen  Vic- 
toria Street,  £.  C.  |  1885. 

Title  on  ooTor  as  abore  roTerse  quotation, 
ooDtents  pp.  1-i,  text  pp.  &-67  (rerso  of  p.  67  ob- 
servations), remarks  etc.  3 11. 19°, 

Liogaistios  as  in  the  German  edition  of  1886. 

Vopiee  teen :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Pilling. 

St.  John  iii.  16^  d:.o.  |  in  most  of  the  | 

languages  and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foreign  bible  society  |  has 
printed  or  circulated   the  holy  script- 
ures. I  [Design  and  one  line  quotation.] 
I  Enlarged  edition.  | 

London:  |  the  British  and  foreign 
bible  society,  |  146,  Queen  Victoria 
Street,  London,  £.  C.  |  1865. 

Title  as  above  verso  quotation  and  notes, 
oontents  pp.  3-4,  text  pp.  5-67,  remarks  etc. 
verso  p.  67  and  two  following  11. 16<^. 

Lingoistios  as  in  the  Oerman  edition  of  188S. 

Oopiet  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
oiety,  Bames,  Pilling,  PuwelL 

Some  copies  are  dated  1 886.    (Pilling. ) 

St.  John  iii.  16,  &,c.  |  in  most  of  the  | 

languages  and  dialects  |  in  which  the  | 
British  and  foreign  bible  society  |  has 
printed  or  circulated  the  holy  script- 
ures. I  [Design  and  one  line  quotation.] 
I  Enlarged  edition.  | 

London:  |  the  British  and  foreign 
bible  society,  |  146  Queen  Victoria 
Street,  London,  £.  C.  |  1889. 

Title  as  above  verso  notes  etc.  1 1.  contents 
pp.  3-4, text  pp.  5-83,  historical  sketch  etc.  2  11. 
16«>. 

St  John  iii,  16,  in  Eastern  Cree  (syllabic 
oharacters)  and  in  Western  Cree  (Roman),  p. 
23 ;  in  Maliseet,  p.  53 ;  in  Micmac.  p.  57 ;  in 
Ojibwa,  p.  63 ;  another  OJibwa  version  lettered 
by  mistake  **Tiun6  (Roman),"  p.  78. 
Oopiet  teen:  Eames,  Pilling,  Powell. 


British  Mnseam:  These  words  foUowimg  a  titla 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  aeen 
by  the  compiler  in  the  library  of  that  instil- 
tion,  Lond<«,  Bng. 

Bromley  (Walter).  Vocabulary  of  the 
Miomacs. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant  Soo.  Trans.  voL  2,  pp.  306-387, 
Cambridge,  1836,  8<>. 

A  copy  of  the  original  manoscript  of  this 
vocabolwy,  made  by  Mr.  Dnponoeao,  is  in  the 
library  of  the  Amerioan  Philosophical  Society, 
Philiulelphia,  Pa.  It  forms  no.  xlvi  of  a  col- 
lection recorded  in  a  folio  account  book,  of 
which  it  occupies  pp.  146-148. 

Brooklyn:  This  word  following  a  ti^  orineloaed 
within  parentheses  after  a  note  indicates  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  lias  been  seen  by 
the  compiler  in  the  Brooklyn  Library  at  Brook- 
lyn. N.Y. 

Brotherton,  Songs.    See  Baker  (T.) 

Brown:  This  word  following  a  title  or  within, 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  the  late  John  Carter 
Brown,  Providence,  B.  L 

Brown  ((George  Stay  ley.)   Tarmonth,  | 
Nova  Scotia;  |  a  seqnel  to  Campbell's 
History.  |  By  George  8.  Brown.  |  [One 
line  quotation.]  |  [Vignette.]  | 

Boston:  |  Rand  Avery  company, 
printers.  |  1888. 

Title  verso  copyright  1  L  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  5-6,  authorities  oonsulted 
pp.  7-8,  contents  pp.  0-14,  text  pp.  1^-512,  index 
pp.  613-524,80. 

Chapter  7,  The  Micmaos  (pp.  86-101),  contains 
a  short  account  of  geographic  names  (fW>m 
Trumbull),  pp.  90-81;  a  general  vooabnlary  of 
70  words,  names  of  the  seasons,  days  of  the 
week,  months  of  the  year,  phases  of  the  moon, 
ot  the  day  and  night,  numerals  1-10  (Arom 
Rasles),  pp.  91-05;  a  fiiriher  discussion  of 
Micmac  geographic  names,  including  some  in 
Yarmouth  county,  pp.  05-96;  title-pages  of 
Eliot*s  Indian  bible  and  new  testament,  pp. 
98-09;  Lord's  prayer  in  Natio  (from  Eliot's 
catechism),  p.  09;  Lord*s  prayer  in  the  Etcbe- 
min  of  the  Kennebec,  pp.  90-100;  Apostles* 
creed  in  Natic  (from  Eliot),  p.  100. 

Chpiet  teen:  Harvard,  Massaohnaetts  His- 
torical Society. 

Brown  {Mrs,  William  Wallace).  Some 
indoor  and  ontdoor  games  of  tbe  Wa- 
banaki  Indians.  By  Mrs.  W.  W.  Brown, 
Calais,  Maine. 

In  Boyal  Soc  of  Canada  Proc  and  Trans, 
vol  6,  section  2,  pp.  41-46,  ^fontreal.  1880,  4^. 

Includes  many  Abnaki  terms,  names  of 
games,  implements  used,  etc. 
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Brown  (W.W.)— Continued. 
^—  A  manoscript  collection  of  Passama- 
qnoddy  l^^nds  and  folk-lore.  (*) 

"CoUeoted  by  Mrs.  W.  Wallace  Brown,  of 
Oalaia,  Maine.  These  are  all  giyen  with  the 
greatest  aoeocaey  as  narrated  by  Indiana,  aome 
in  broken  Indian-EngUah.  They  embrace  a 
very  great  rarlety  of  folk-lore."— Xetoiid'f 
Algonquin  Isgendi.'p,  10. 

This  manoacript  is  in  the  possession  of  Mr. 
Charles  6.  Leland. 

See  Reade  (J.) 

Bruce  (W.  H.)  Vocabulary  of  the  Me- 
nomonee. 

In  Sohooleraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  yoLS, 
pp.  470-481,  Philadelphia,  1852, 4o. 
Contains  abont  400  words. 
Reprinted  In  XHrici  (B.),  Die  Indianer  Nord- 
Amerikas,  p.  80,  Dresden,  1897,  d». 

Brunaon  (Alfred).  Wisconsin  geograph- 
ical names.     By  Alfred  Branson. 

In  Wisconsin  Hist  Soc  ColL  toL  1,  pp.  110- 
115^  Madison,  1855, 80. 

A  few  aboriginal  terms  with  English  signifl- 
cafcioD. 

Alfred  Branson  was  bom  at  Danbnry,  Conn., 
Teb.  0, 1793 ;  remoTed  to  Ohio  in  1812 ;  to  Wis- 
eonsin  in  October.  1885;  serred  at  one  time  as 
missionary  to  the  Indians ;  was  elected  to  the 
tOTitorial  lei^isUtnre  in  1840 ;  and  at  one  time 
was  Indian  agent  at  La  Pointe.  Reentering  the 
mhiistry,  thereafter  served  in  that  capacity, 
Indading  a  temporary  service  as  chaplain  in 
the  army,  in  1802.  Died  at  Prairie  da  Chien. 
Aug.  3, 1882. 

Buch  das  gut  enthaltend  den  Gesang 
[Micmac].    See  Kauder  (C.) 

Buch  das  gut  enthaltend  den  Katechis- 
mns  [Micmac].    See  Kauder  (C.) 

Buch  das  gut  enthaltend  den  Katechis- 
musy  Betrachtung  [Micmac].  See  Kau- 
der (C.) 

Buch  das  gut  enthaltend  den  Katechis- 
mos,  Betrachtung,  Gesang  [Micmac]. 
SeeKander  (C.) 

Buchanan  (James),  H,  B.  M,  CoubuI, 
Sketches  |  of  the  |  history,  manners, 
ami  customs,  |  of  the  |  North  American 
Indians,  |  with  |  a  plan  for  their  melior- 
ation. I  By  James  Buchanan,  Esq.  | 
His  Britannic  majesty's  consul  for  the 
state  of  New-Tork.  |  In  two  volumes,  i 
Vol.I[-II].  I 

New- York :  |  published  by  William 
Borredaile,  |  No.  130  Fulton-street.  | 
1824. 

2  vols.:  tiOe  verso  copyright  1  L  half-title 
▼erso  hlank  1 L  dedication  verso  blank  1 1.  pref- 


Bnohanan  (J.)  —  Continued. 

ace  pp.  vii-xi,  text  pp.  18-182 ;  title  verso  blank 
1  1.  half-title  verso  blank  1 L  text  pp.  5-156;  12o. 

American  PhUosophlcal  Society.  Catalogue 
of  manuscript  works  on  the  Indiana  and  their 
languages,  presented  to  the  Amerioui  Philo- 
sophical Society,  or  deposited  in  their  Ubrary, 
voL  2.  pp.  79-88. 

Dnponoean  (P.  &),  Language  of  the  Indians, 
vol.  2,  pp.  48-77. 

These  two  articles  are  reprinted  twm  the 
American  Philosoph.  Soc.  Trans.  Hist,  and  Lit. 
Com.  vol.  1,  Philadelphia,  1818.  9P. 

Copiet  teen:  Astor,  British  Museum.  Con- 
grefls.  Harvard,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  228,  a  copy 
brought  18;  at  the  Pinart  sale,  no.  170,  8  tr, 
Clarke  3c  oo.  1888  catalogue,  no.  8810,  priced  it 
13. 

Sketches  |  of  the  |  history,  manners, 

and  customs  |  of  the  |  North  American 
Indians.  |  By  James  Buchanan,  Esq.  | 
his  majesty's  consul  for  the  |  state  of 
New  York.  | 

London :  |  printed  for  Black,  Young, 
and  Young,  |  Tavistock-street.  | 
MDCCCXXIV  [1824]. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  printer 
1 1.  dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp  vii-xi, 
text  pp.  1-371, 8o. 

Linguistics  as  nnder  previous  title,  pp.  28(^- 
806, 807-810. 

Copies  eeens  Bancroft,  Boston  AthentBum, 
British  Museum,  Congress,  Watkinson. 

The  Field  copy,  catalogue  no.  227,  brought 
$1.25;  the  Brinley  copy,  no.  5368,  $1.75;  the 
Murphy  copy,  do.  396,  $1.50;  Quaritoh,  no. 
29926,  priced  it  6t.,  and  Clarke  St.  co.  1886,  no. 
6309.  $2.50. 

Buk  of  Djenesis  in  Mikmak.    See  Rand 

(S.  T.) 
Buk  of  Samz  in  Mikmak.    See  Rand 

(S.  T.) 
Buachmann  ( Johann  Carl  Ednard) .  tTber 
den  Naturlaut.  Von  Hrn.  Buschmann. 
In  Kdoigliohe  Akad.  der  Wiss.  zu  Berlin, 
Abhandlongen  aus  dem  Jahre  1852,  pt  3,  pp. 
891-423,  Berlin,  1863, 40. 

Contains    a  few  words   of  Pottawatameh, 
Blackfoot,  Chippewa,  and  Shawano. 
Issued  separately  as  follows: 

Uber  I  den  |  Naturlaut,  |  von  |  Joh. 

Carl  Ed.  Buschmann.  | 

Berlin,  |  In  Ferd.  Dtiramler's  Verlags- 
Bachhaudlnng.  |  1853.  |  Qedruckt  in 
der  Druckerei  der  koniglichen  Akade- 
mie  I  der  Wissenscbaften. 

1  p.  1.  pp.  1-34, 40. 

Oopiee  seen :  Astor.  British  Museum. 

Translated  and  reprinted  as  follows: 
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Baschmann  (J.  C.  E.)  ^ContiDued. 

—  "Oil  Natural  Sounds,''  by  Professor 
J.  C.  E.  Bnschmann.  Trauslated  by 
Campbell  Clarke,  esq.,  from  the  Ab- 
handluQgen  der  konigUohen  Akademie 
der  Wissensoliaften  za  Berlin,  aos  dem 
Jahre  1852. 

In  Philolog.  800.  [of  London],  Proo.  toL  t, 
pp.  188-2M,  rLondon,  1855],  80. 

—  Die  Spuren  der  aztekisohen  Sprache 
im  nordliohen  Mexico  nnd  hoheren 
amerikanischenNorden.  Zugleicheine 
Musterung  der  Volker  und  Sprachen  des 
nordlichen  Mexico's  und  der  Westseite 
Nordamerika's  von  Guadalaxara  an  bis 
zu  m  Eismeer.  Von  Job.  Carl  Ed.  Busoh- 
mann. 

In  Kdnigliohe  Akad.  der  Wisa  sa  Berlin, 
Abhandlungen  ana  dem  Jahre  1854,  Zweiter 
8app.*Band,  pp.  1-819  (forma  the  whole  Tolame), 
BerUn,  1859, 40. 

Compariaon  of  the  Soheyenne  vocabnlariea 
of  Abort  (AoL  Eth.  Soa  Trana.  vol  2),  Smith 
(Sohoolcraft,  voL  3),  and  Maximilian,  pp.  610* 
611.— Compariaon  of  Blackfoot  and  Arapahoe 
with  other  Algonqolan  langaagea,  p.  61L 

laaned  aeparately  aa  foUowa: 
— >Die  I  Spuren  der  aztekiscben  Sprache 
I  im  nordlichen  Mexico  I  und  hoheren 
amerikanischen  Norden.  |  Zugleich  | 
eine  Musterung  der  Volker  nnd  Spra- 
chen I  des  nordlichen  Mexico's  |  und 
der  Westseite  Nordamerika's  |  yon  Gua- 
dalaxara an  bis  zum  Eismeer.  |  Von 
Job.  Carl  Ed.  Busohmann.  | 

Berlin.  |  Gtodruckt  in  der  Buchdmck- 
erei  der  Eonigl.  Akademie  |  der  Wis- 
senschaften.  I  1859. 


Buflchmami  (J.  C.  E.)~  Continued. 

1  p.  I  pp.  vU-xli,  1-819,  40. 

Copies  teen:  Aator,  Brinton,  MaiaonneaTe» 
Quaritcb,  Tmmball,  Bamea. 

Pabliahed  at  20  Harka.  An  nnont  half-mo- 
roooo  copy  waa  aold  at  the  Fiacher  aale,  cata> 
logue  no.  269,  to  Qnaritoh,  for  U.  lU. ;  the  Ut- 
ter prioes  two  copiea,  oatalogne  no.  12553,  ooe 
21.  2s.  the  other  2L  lOt. ;  the  Pinart  copy,  cata- 
loj^e  no.  178,  brought  9  fr. ;  Koehlor,  catalogue 
no.  440,  prioea  it  18  M.  60  Pf ;  priced  again  by 
Qoaritch,  no.  80037,  2L 


Vocabnlary  of 


Butler  (Gen,  Richard), 
the  Shawnoes. 

In  aallatin  (A.),  Synopaia  of  Indian  tribce, 
in  American  Ant.  Soo.  Trana.  toL  2,  pp.  305- 
867,  Cambridge,  1836,  SP. 

The  following  extracta  from  private  letters  of 
Waahington  are  fouDd  in  volome  9  of  Sparka'a 
"Writinga  of  George  Waahlngton,"  Boaton, 
1835,  pp.  301,  306-307: 

"  I  hare  received  yonr  letter  of  the  80th  of 
November,  accompanied  by  the  Indian  rooaba* 
lary.  *  *  *  I  aaanre  yon  it  la  a  matter  of 
anrprise  to  me  tc  find  that  yon  have  been  able 
to  complete  a  work  of  anch  diffionlty  and  mag- 
nitude in  ao  abort  a  time."— Xetter  to  Biekard 
Butler,  Jan.  10, 1788. 

*'  It  ia  with  great  pleasore  I  traoamit  to  yoa 
by  tbia  conveyance,  a  vocabnlary  of  the  Shaw- 
aneae  and  Delaware  langnagea.  Yonr  perfect 
acquaintance  with  General  Richard  Butler,  the 
aame  worthy  officer  who  aerved  under  your  o^ 
dera,  and  who  baa  taken  the  trouble  to  oompilo 
them,  anperaedes  the  neceaaity  of  my  aaying 
anything  in  aupport  of  their  veracity  and  oor- 
rectneaa.  *  •  *  i  heartily  wiah  the  at- 
tempt of  that  aingularly  great  character,  the 
Empreaa  of  Ruaaia,  to  form  a  nniveraal  diction- 
ary, may  be  attended  with  the  merited  aac- 
ceaa.*'— Xefter  to  LafaysUe,  Jan.  10, 1788. 
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OahokU.    SeenUnois. 
Calendar; 

Abnaki 

Chipp«wa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Montagnaia 

Montagnais 

Montagnaia 

Nipiasing 

Nipiaaing 


Nipiaaing 
Nipiaaing 


See  YetTomile  (B.) 
D616age(F.B.) 
Jacker  (B.) 
Pr6vo8t  (M.) 
Cree. 

Laoombe  (A.) 
Amaad  (C.) 
LaBro98e(J.B.de). 
Tsistekaigan. 
Caoq(J.A.) 
Caoq  (J.  A.)  and  D616age 

(F.B.) 
I>616age  (F.  B.) 
Pr6vo8t  <M.) 


Calendar  in  the  Moatagnais  laDgnage. 

See  La  Brosse  (J.  B.  de). 
Calendar  for  the  Saskatchewan  Indians. 

See  Lacombe  (A.) 
Calendrler  d'Oka  [Nipissing].  See  Caoq 

(J.  A.) 
Calkins  (Hiram).    Indian  nomenclature 

of  northern  Wisconsin,  with  a  sketch  of 

the  manners  and  customs  of  the  Chip- 

pewas.     By   Hiram  Calkins,  esq.,    of 

Wausau. 
In  WlBOonain  Hist.  Soc.  CoU.  voL  1,  pp^  119- 

126,  Madiaon,  1855, 8o. 
Contains  Chippewa  names  of  streama,  fklls, 

lapida,  imd  chiefs,  with  English  definitions. 

Cameron  (Bev.  James  D. )  [Oospels  and 
hymns  in  the  OJibwa  language. ]  (• ) 
'*  Hr.  Cameron  was  ordained  to  the  ministry 
in  May  (1836].  He  prepared  a  book  of  twenty- 
fonr  hymns  in  OJibwa,  and  translated  the  Gos- 
pels by  ICark  and  Luke."— H^iftory  of  American 
ifi«fi<m«,p.49L 

[Campanloa  (Johan).]  Lntheri  |  Cate- 
chismnSfldfwersatt  |  p&IAmerican-Vir- 
giniske  |  Spr&ket.  |  [Coat  of  arms.  ]  | 

Stockholm,  |  Tryckt  vthi  thet  af 
Kongl.  May^.  privileg.  |  Burchardi 
Tryckeri,  af  J.  J.  Genath,  f.  |  Anno  M 
DCXCVI  [16961. 

Engraved  title :  Catechismvs  Lntheri  |  Lin- 
gra  I  Sveeioo- Americana. 

Third  Htle:  Yooabnlarium  |  barbaro-  !  Vir- 
gineo- 1  ram.  |  Additis passim locntioni- 1  bns& 
obeerrationibns  Hiato- 1  ricia  brevioribns  ad 

ALG 5 


CampanloB  (J.)  —  Continaed. 

lingoffi  plenio- 1  rem  notitiam.  |  [Typographic 
ornament.]  |  Anno  M  DC  XCVl  [16M]. 

Engraved  title  1 1,  printed  title  verso  blank  1 
L  Fortaiet  7  U.  text  pp.  1-160  (the  third  title 
being  p.  183),  HP.   See  fac-similes  of  title-pages. 

Catechism  in  the  Delaware  and  Swedish  lan- 
goAgea.  PP'  1-120. — Oratio  dominica  Lingua  Vir- 
giniana  (ex  Bibl.  Virgin.  Cantabrig.  Nov.  Angl. 
1663),  p.  180.— Oratio  dominica  Lingua  Carai- 
bica,  p.  131.— Lord's  prayer,  etc,  in^Swediah,  p. 
132.--Vooabalariambarbaro-yirgineomm  (clas- 
sified vocabulary  in  Delaware  and  Swedish),  pp. 
135-150.— Colloquia  (dialogues)  in  Delaware 
and  Swedish,  pp.  150-153.— Numerals  1-100  in 
Delaware,  p.  154.— Vocabula  Mahakuaasioa 
(Susquehanna or  Minqua),  concluding  with  the 
numerals  1-102,  pp.  155-160. 

The  catechism  appears  to  be  more  of  a  para- 
phrase than  a  literal  translation.  Each  para- 
graph of  the  Delaware  version  is  followed  by 
the  Swedish  "versio,"  and  that  by  the  text  of 
Luther  in  Swedish,  the  latter  in  larger  type. 

Ccpiet  $een:  Astor,  British  Museum,  Brown, 
Lenox,  National  Museum,  Shea,  Trumbull. 

The  Field  copy,  no.  1405,  brought  $14.  Two 
copies  were  sold  at  the  Brinley  sale,  nos  6698 
and  5699;  the  former,  "engraved  title,  gros- 
grain  levant  icd  morocco  extra,  filleted  sides, 
ins.  borders  g.  e. , "  bronght  $50 ;  t'  e  latter,  *  *  an- 
other fine  copy,  without  the  engraved  title-page, 
old  calf,  g.  e.,"  brought  $25.  The  Pinart  copy, 
no.  566,  was  bought  by  Quaritoh  for  145  tr.  At 
the  Murphy  sale,  no.  1542,  a  "green  moroooo. 
gilt-edffed  copy,  with  the  rare  map,"  bronght 
$18 ;  another  copy,  no.  1543,  old  calf,  brought  $8. 
Quaritch,  no.  30084,  pticed  a  "  fine  copy,  calf, 
with  the  cypher  of  Charles  XI  of  Swedeu  on 
sides,'*  81.  8t.  Ellis  Sc  Scrutton,  1886.  no.  59, 
priced  it  25L  Maiaonneuve  in  1889  priced  it 
160  fr. 

John  Campanius  Holm,  Swedish  clergyman, 
bom  in  Stockholm,  Sweden,  in  1601,  died  there 
17  Sept.,  1683.  Ho  saUed  with  Governor  Printz 
from  Gottenburg  1  Nov.,  1642,  and  arrived  at 
Fort  Christina,  on  the  Delaware,  16  Feb.,  1643, 
where  he  entered  on  his  duties  as  chaplain  to 
the  Swedish  colony,  and  continued  to  officiate 
in  thia  capacity  during  six  years.  Prior  to  his 
coming  he  had  been  preceptor  of  the  orphans* 
seminary  in  Stockholm. 

Under  his  ministry  in  the  colony  a  chnrch 
waa  erected  at  Tinicum,  the  seat  of  govern- 
ment, and  was  consecrated  by  him  4  Sept, 
1646.  This  was  the  first  house  of  worship  that 
was  erected  within  the  limits  of  Pennsylvania. 
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Campanius  (J.) —  Cou  tinned. 

Ho  luaoifefltad  a  deep  interest  in  the  welfare 
of  the  Indiaiifi,  and  performed  miaaionary  work 
among  them.  They  visited  his  hoose  and  came 
to  bear  him  preach.  To  farther  his  work  he 
applied  himself  to  learning  their  language, 
into  which  he  hero  began  the  task  of  translat- 
ing Lather's  catechism.  His  hibors  in  New 
Sweden  ended  in  May,  1648,  when  he  sailed  for 
home  in  the  ship  "Swan,"  arriving  at  Stock- 
holm on  4  July  following.  On  his  return  to 
Sweden  he  was  made  chaplain  to  the  admiralty 
and  afterward  rector  at  Upland,  where  he  com- 
pleted his  translation  of  the  catechism  into  the 
langaage  of  the  Delawares,  or  Lenni-Lenape. 
It  was  published  in  the  DeUware  and  Swedish 
languages  (Stockholm,  1696),  together  with  a 
Tocabulary,  a  copy  of  which  is  in  the  library 
of  the  American  Philosophical  Society.  In  the 
translation  he  accommodates  the  Lord's  prayer 
to  the  circumstances  of  the  Indians  by  substi- 
tuting for  "daily  bread"  a  plebtiful  supply  of 
venlsun  and  com.  He  was  buried  in  the 
church  of  Frost  Hults,  where  there  is  a  motiu 
ment  to  his  memory.— AppleUm's  Oydop.  qf 
Am,  Biog. 

Campanius  Holm  (Thomas).  Kort 
Beskrifning  |  Om  |  Provincien  |  Nya 
Swerige  |  ati  |  America,  |  Som  na 
f<3rtjdeD  af  the  Eagelske  kallas  |  Pen- 
eylvania.  |  Af  l&rde  och  trow&rdige 
MS-ns  ekrifter  och  ber&btelser  ihopalc-  | 
tad  och  sammanstrefweD,  samt  med 
&th8killig6  Figarer  |  ntzirad  af  | 
Thomas  Campanius  Holm.  |  [Figure.  ]  | 
Stockholm,  Tryckt  uti  Koogl.  Boktr. 
hos  Sal.  Wankijfs  |  Inkia  med  egen 
bekostoad,  af  J.  H.  Werner.  Ahr 
MDCCII  [1702]. 

Engraved  Htle:  Nov©  Sveciae  |  Sen  |  Pen- 
sylvani»  |  in  America  |  deecriptio. 

Engraved  title  1  1.  printed  title  I  1.  7  other 
p.  II.  pp.  1-190,  errata  1  p.  maps,  sm.  4°. 

En  Orde-  och  SamUls  Bok,  p&  do  Ameri- 
caners  Spiik  wid  Nya  Swerige,  eller  som  det 
nu  kalUs  Pensylvauia  I  Algonquian],  pp.  153- 
179— Om  the  Myncqueser  eller  Mynckussar 
och  theras  Spr&k  [Onoida],  pp.  180-18(. 

Copies  seen :  Astor,  British  Museum,  Brown, 
Congress,  Lenox,  TmmbnlL 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  1396,  3Z,  3*. 
The  Fischer  copy,  no.  2191.  was  bought  by 
Quaritch  for  71.  lbs.  At  the  Field  sale  a  copy, 
no.  256,  sold  for  $17;  at  the  Menzies  sale,  no'. 
327.  "green  levant  morocco,  paneled  sides,  gilt 
edges,"  for  $37.50.  Quaritch,  nos.  11837  and 
29662,  prices  a  "red  morocco  extra,  gilt-edged " 
copy,  16Z.,  and  nos.  11838  and  29663,  an  "old 
calf,  neat "  copy.  QL  10#.  and  «.,  respectively. 
Two  copies  at  the  Brinley  sale,  nos.  3043  and 
8044,  brought,  the  former  $85  and  tho  latter  $80. 
At  the  Pinart  sale  n  Hoe  copy,  no.  190,  brought 


Campanius  Holm  (T.)  —  CoDtiuaed. 
95  fr. ;  and  at  the  Murphy  sale,  no.  28S4,  a  red 
morocco  extra  copy  brought  $28.     Priced  bj 
Maiaonneuve  in  1889,  "very  fine  copy,"  250 fr.; 
and  by  Dodd  Mead  Sc  oo.  Nov.  1889,  $55. 

A  short  description  of  the  province 

of  New  Sweden.  Now  called,  by  the  En- 
glish, PenDsylvania,  in  America.  Com- 
piled from  the  relations  and  writings  of 
persons  worthy  of  credit,  and  adorned 
with  maps  and  plates.  By  Thomas 
Campanius  Holm.  Translated  from  the 
Swedish,  for  the  Historical  Society  of 
Pennsylvania.  With  notes.  By  Peter 
S.  Du  Ponceaa,  LL.  D.  President  of  the 
American  Philosophical  Society,  Mem- 
ber of  the  Royal  Academy  of  History 
and  Belles  Lettres  of  Stockholm,  and 
one  of  the  Council  of  the  Historical  So- 
ciety of  Pennsylvania. 

In  Pennsylvania  Hist.  Soo.  Mem.  vol.  3,  pt  I, 
pp.  1-166.  Philadelphia,  1834.  8^. 

Of  the  origin  and  language  of  the  Indians  in 
Yirginiaand  New  Sweden,  pp.  11^-115.— Vocab* 
ulary  and  phrases  in  the  American  langaage  of 
Kew  Sweden,  otherwise  called  Pennsylvanit 
[Algonquian J,  pp.  144-156.— Of  the  Minqa«8,or 
Minckus,  and  their  language  (pp.  157-150),  in* 
dudes  a  short  vocabulary  and  nnmenls 
[Oneida],  pp.  158-159. 

Issued  separately  as  follows: 

A  I  short  description  |  of  the  |  Prov- 
ince of  New  Sweden,  |  now  called  by 
the  English,  |  Pennsylvania,  iu  Amer- 
ica. I  Compiled  |  from  the  relations  and 
writings  of  persons  worthy  of  credit-,  | 
and  adorned  with  maps  and  plates,  j 
By  Thomas  Campanius  Holm.  |  Trans- 
lated from  the  Swedish,  |  for  the  His- 
torical Society  of  Pennsylvania.  |  With 
notes.  I  By  Peter  S.  Du  Ponceau,  LL.D. 
I  President  [&c.  three  lines.]  | 

Philadelphia:  |  M'Carty&  Davis. No. 
171,  Market  street.  |  1834. 

Title  reverse  blank  1  L  pp.  iii-xl,  13-166, 8^. 

Linguistics  as  under  tiUe  next  above. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  Athen»um,  Brit* 
ish  Museum,  Congress,  Dunbar,  TrumbuU. 

At  the  Field  sale  an  unont  oopy,  na  257,  sold 
for  $1.50 ;  at  the  Menzies  sale.  no.  328.  a  "half 
green  morocco,  gilt  top,  uncut  *'  oopy  for  95.25. 
The  Murphy  copy,  no.  463,  brought  fi. 

Campbell  (John).  The  affiliation  of  the 
Algonquin  languages.  By  John  Camp- 
bell, M.  A. 

In  Canadian  Inst  Proo.  new  series,  vol.  I,  pt. 
1,  pp.  15-53,  Toronto,  1879,  8o. 
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Campbell  (J.)  —  Cod  tinned. 

A  general  dieooMion  of  the  Algonquin  lan- 
goftges  with  examples  and  aflinities,  pp.  15-25. — 
Comparative  vooabalary  of  the  Algonquin  Ian- 
linage*  (Delaware,  Miami,  MiMisagna,  Ulinoia, 
Sbawno,  Micmao,  SanUkanl,  Tree,  Virginia, 
Nipiseing,  Menomeni,  Blackfoot,  Narraganset, 
Potawatomi,  Shyenne,  Arrapaho,  Qjibbeway, 
New  England,  Natiok.  Mohican.  Piankashaw, 
X^enobaoot.  Ottawa,  Nantiooke.  Sao  and  Fox, 
Pampticoke,  Abenaki,  Soniiquois,  Pasaama- 
qnoddy.  Masaachnaetts,  Powhattan,  Minai), 
with  the  Malay,  Polynesian,  TJral  Altaio,  Asia- 
tic, Hyperborean,  and  Peninsular,  pp.  2(M5.— 
Vocabulary  IL  Comparison  of  characteristic 
forms  in  Algonquin  with  the  same  in  the  Ian* 
gnages  of  neighboring  CEunilies  fAthabascan, 
Iroquois,  Daootah,  and  Choctaw],  pp.  45-49.— 
Vocabolary  IIL  Comparison  of  pronouns,  prep- 
ositions, and  adyerbs,  Algonquin  and  Malay* 
Pidyneelan,  p.  60.— Vocabulary  of  miscellaneous 
terms,  Algonquin  und  Malay-Polynesian,  pp. 
50-53. 

Issued  separately  as  follows: 

The  affiliation  of  the  Algonquin  lan- 
guages.  By  John  Campbell,  M.  A.,  pro- 
f(M6or  of  ohnroh  history,  Presbyterian 
college,  Montreal.    [1879.] 
No  tiUe-page,  pp.  1-41, 89, 
Linguistics  as  under  title  next  abovew 
ChpU$9ten:  Shea. 

«—  On  some  important  principles  of 
comparatiye  grammar  as  exemplified  in 
aboriginal  American  langaages. 

In  Canada  Educational  Monthly  and  School 
Chronicle,  toL  1,  no.  3,  pp.  144-149,-  Toronto, 
March,  1879, 8o.    (PiUing.) 

This  paper  attempts  to  indicate  the  analogy 
of  two  great  families  of  American  speech  with 
the  northern  and  southern  Turanian  families 
of  Asia^  as  postponing  and  proposing  hknguages 
respeotirely,  employing  words  and  sentences 
of  the  Chippewa,  Iroquois,  Cree,  Quich6,  Maya. 
Aatec,  and  Algonquin. 

On  the   origin  of  some  American 

Indian    tribes.     By    John    Campbell. 
£  First  article.] 

In  Montreal  Nat.  Hist  Soc  Proc.,  new  series, 
▼oL  9,  pp.  65-80,  Montreal,  1879,  go. 

Toeabulary  of  Algonquin  dialects,  and  of  the 
Haya^uich6,  showing  similarities  with  the 
Malay-Polynesian,  pp.  72-78. 

The  second  article,  pp.  198-21S  of  the  same 
Tolnme.  oontains  no  Algooquian  material. 

«—  The  unity  of  the  human  race,  con- 
sidered from  an  American  standpoint. 

In  Biittoh  mod  Foreign  Evangelical  Review, 
new  seriea,  no.  87,  pp.  74-101,  London,  January, 
1880,80.    (PUUng.) 

By  a  copious  exhibition  and  comparison  of 
.grammatical  and  lexical  forms,  this  article  pro- 
isMes  to  diacorer  in  America  two  main  families 


Campbell  (J. )  —  Continued. 

of  speech,  and  to  connect  these  with  the  North- 
em  Asiatic  and  Malay  Polynesian  families,  re- 
apectiyely.  It  abounds  in  words  and  sentences 
fh>m  and  remarks  concerning  the  Iroquois, 
Choctaw,  Qoich6,  Algonquin,  Greek,  Kadiak, 
Tchuktohi,  Cherokee,  Dacotah,  Mohawk,  OJib- 
beway,  Cree,  New  England,  Illinois,  Penobscot, 
Menomeni.  and  Maya. 

Origin  of  the  aborigines  of  Canada. 

In  Quebec  Lit.  and  Hist  Soc.  Trans,  session 
1880-1881,  pp.  61-93,  and  appendix  pp.  i-xxxiv, 
Quebec,  1882, 12<>. 

The  first  part  of  this  paper  is  an  endeavor  to 
show  a  resemblance  between  various  families 
of  the  New  World  and  between  these  and  va> 
rious  peoples  of  the  Old  World,  and  oontains 
words  in  several  Algonquian  languages,  pp.  84, 
86.— Comparative  vocabulary  of  the  Algonquin 
and  Malay- Polynesian  languages,  pp.  xv-xix, 
includes  words  in  the  following:  Delaware,  Il- 
linois, Shawno,  Misslsagua,  Miami,  Micmac, 
Long  Island,  Sankikani,  Virginia,  Cree,  Nipis- 
aing,  Ottawa,  Menomeni,  Sao  and  Fox,  Narra* 
gansettt  Potawatomi,  Blackfoot,  Mohican,  Ar- 
rapaho, New  England,  Etchemin,  ScofB,  Shesh- 
tapoosh,  Abenaki,  Piankashaw,  andOJibbeway. 

Issued  separately  as  follows: 

— —  Origin  |  of  the  |  aborigines  of  Can- 
ada. I  A  paper  read  before  the  Literary 
and  historical  society,  |  Quebec,  |  by  | 
Prof.  J.  Campbell,  M.  A.,  |  (of  Mon- 
treal,) I  D^l^gu^  G^n^ral  de  Tlnstitu- 
tion  Ethnographique  de  Paris.  | 

Quebec :  |  printed  at  the  ''  Morning 
Chronicle"  office.  |  1881. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  dedication  verso  blank  1  L  text  pp. 
1-33,  and  appendix  pp.  i-xxxiv,  B9.  Twenty-five 
copies  printed. 

Oopietieen:  Powell. 
Oaniba.    SeeAbnaU. 
Carey  (Matthew),  edi/or.    SeeAmarioan 

Museum. 
[Carnegie  (^r  James).]  Saskatchewan  [ 
and  I  the  Rocky  mountains.  |  A  diary 
and  narrative  of  travel,  sport,  |  and  ad- 
venture, during  a  journey  through  the 
I  Hudson's  bay  company's  territories, 
I  in  1859  and  1860.  |  By  |  the  earl  of 
Southesk,  |  K.  T.,  P.  B.  G.  S.  [Sir 
James  Carnegie.]  |  [Seven  lines  quota- 
tion.] I  With  maps  and  illustrations.  | 
Edinburgh :  |  Edmonston  and  Dong- 
las.  I  1875.  I  (The  right  of  translation 
is  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1  1.  frontispiece  1  1. 
title  verso  blank  1 1.  preface  pp.  vii-xiii,  errata 
and  addenda  1  p.  contents  pp.  xv-xxviii,  list  of 
illostrations  pp.  xxix-xxx,  text  with  appendix 
pp.  1-423,  index  pp.  42&-4i8,  maps,  plates,  99, 
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Camegia  (J.)  ^Continued. 

Cree  syllabic  ohanioten,  terminationt,  etc.  on 
foar  plates  following  p.  422. 

Oopiet  seen :  British  Moseam,  Congress,  Har- 
rard,  Lenox. 

Carver  (Jonathan).  Travels  |  through 
the  I  interior  parts  |  of  |  North- Ameri- 
ca, I  in  the  |  Tears  1766, 1767,  and  1768. 
I  By  J.  Carver,  Esq.  |  captain  of  a 
company  of  provincial  |  troops  during 
the  late  |  war  with  France.  |  Illustrated 
with  copper  plates.  | 

London :  |  Printed  for  the  author ;  | 
And  Sold  by  J.  Walter,  at  Charing- 
cross,  and  |  S.  Crowder,  in  Pater-noster 
Eow.  I  M  DCC  LXXVIII  [1778]. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  1 1.  contents 
8  IL  introduction  pp.  i-xvi,  text  pp.  17-M3, 
errata  etc.  p.  [641],  maps,  8^. 

Chapter  xrli.  Of  their  lansnage.  hieroglyph- 
icks,  &c.  (pp.4i4-441),  contains  a  vocabnlarj  of 
the  Chippeway  language,  pp.  420-432,  and  nu- 
meral terms  1-1000  of  the  same,  pp.  433-48& 

Oopiee  eeen :  Astor,  British  Museum,  Brown, 
Bureau  of  Ethnology,  Congress,  Harvard,  Mas- 
sachusetts Historical  Society. 

Priced  In  Stevens's  Nuggets,  no.  470,  Be.  M, 
At  the  Squier  sale,  catalogue  no.  166,  a  half- 
morocco,  uncut  copy  brought  $4.75;  at  the 
Pinart  sale,  catalogue  no.  200,  a  copy  brought  5 
ft.  Quaritch,  no.  29028,  prices  one  copy,  uncut, 
21.;  another,  half-calf,  II.  lOf.;  and  one,  no.  29020, 
tree-marbled  calf,  extra,  21. 10«. 

—  Travels  |  through  the  |  interior  parts 
I  of  I  North  America,  |  in    the  |  Tears 

1766,  1767,  and  1768.  |  By  J.  Carver, 
Esq.  I  captain  of  a  company  of  provin- 
cial I  troops  during  the  late  |  war  with 
France.  |  Illustrated  with  copper 
plates.  I  The  second  edition.  | 

Loudon:  |  Printed  for  the  Author,  | 
By  William  Richardson  in  the  Strand ; 
I  And  sold  by  J.  Dodsley,  in  Pallmall; 
J.  Robson,  iu  New  |  Bond-street;  J. 
Walter,  at  Charing-cross ;  J.  Bew,  |  in 
Pater-noster  Row;  and  Mess.  Rich- 
ardson and  I  Urquhart,  at  the  Royal 
Exchange.  |  M  DCC  LXXIX  [1779]. 

12  p.  11.  pp.  i-XTl.  17-543.  map,  9P. 

Linguistics  as  in  the  first  edition,  titled  next 
above. 

Oopiee  teen:  British  Museum,  Brown,  Con- 
gress, Massachusetts  Historical  Society. 

The  Squier  copy,  sheep,  catalogue  no.  106, 
brought  $3;  the  Murphy  copy,  calf,  catalogue 
no.  408,  $3.  Priced  by  Quaritch.  no.  29030,  half- 
calf.  It.  I«f . 

—  Travels    |    through   the    |    Interior 
Parts  I  of  I  North-America,  |  in  the  | 


Carver  (J.)  —  Continued. 
Years  1766,  1767,  and  1768.  |  By  J.  Car- 
ver, Esq.  I  Captain  of  a  Company  of 
Provincial  |  Troops  during    the  late  | 
War  with  France.  |  Illustrated  with 
copper  plates.  | 

Dublin:  I  Printed  for  8.  Price,  B. 
Cross,  W.  Watson,  W.  and  H.  |  White- 
stone,  J.  Potts,  J.  Williams, W.  Collefl^  | 
W.  Wilson,  R.  Moncrieffe,  C.  Jenkin, 
G.  I  Burnet,  T.  Walker,  W.  Gilbert,  L. 
L.  I  Flin,  J.  Exshaw,  L.  White,  J. 
Beatty,  |  and  B.  Watson.  |  MDCCLXX- 
IX  [1779]. 

10  p.  U.  pp.  i-ziii,  15-508,  map,  8°. 

Linguistic  chapter  as  above,  pp.  387-412. 

Oopiet  teen:  British  Museum,  Brown,  Bon- 
bsr. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  471,  10#.  6d. 

Johann  Carvers  |  Reisen  |  dnrch  | 

die  innern  Gegenden  |  von  |  Nord-Ame- 
rika  |  in  den  Jahren  1766, 1767  und  1768, 
I  mit  einer  Landkarte.  |  Ans  dem  Eng- 
lischen.  | 

Hamburg,  j  bey  Carl  Ernst  Bohn.  178(1 

Pp.  i-xxiv,  1-456,  map,  12«>. 

Linguistic  chapter  as  above,  pp.  850-359. 

Copies  teen:  Brown. 

^—  Travels  |  through  the  |  interior 
parts  I  of  I  North  America,  |  in  the  | 
I  Years  1766, 1767,  and  1768.  !  By  J.  Car- 
ver, Esq.  I  captain  of  a  company  of 
provincial  |  troops  during  the  late  |  war 
with  France.  |  Illustrated  with  copper 
plates,  I  coloured.  |  The  third  edition.  | 
To  which  is  added.  Some  Account  of 
the  I  author,  and  a  copious  index.  | 

London:  |  Printed  for  C. Dilly,  in  the 
Poultry;  H.Payne,  in  |  Pall-mall;  and 
J.  Phillips,  in  George- Yard,  |  Lombard- 
Street.  I  M  DCC  LXXXI  [1781]. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1  1.  adrer- 
tisement  verso  blank  1 1.  some  account  of  John 
Carver  pp.  1-22,  11  11.  pp.  i-xvl,  text  pp.  17-543, 
index  10 11.  8°. 

Linguistics  as  given  under  title  of  first  edi' 
tion,  pp.  414-441. 

Oopiee  seen :  Boston  Athenieum,  British  ICn- 
seum.  Brown,  Congress. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  472,  lOf. 
6d.  At  the  Field  sale,  catalogue  no.  283,  a  half- 
morocco,  uncut  copy  brought  $5.50;  at  th» 
Brinley  sale,  catalogue  no.  4458,  it  sold  for  $6. 

Three  years  |  travels,  |  through  the  | 

Interior  Parts  of  North  America,  |  for 
more  than  |  five  thousand  miles,  |  con- 
taining, I  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  Lakes,  |  Islands,  and. 
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Carver  (J.)  —  Continaed. 
Rivers,  Cataracts,  Monntains,  Minerals, 
I  Soil  and  Vegetable  Prodactionsof  the 
North  West  |  Regions  of  that  vast  Con- 
tinent; I  with  a   I   description  of  the 
birds,    beasts,    reptiles,  |  insects,    and 
fishes  peculiar  to  the  country.   |  To- 
gether with  a  concise  |  history  of  the 
genins,  manners,  and  |  customs  of  the 
Indians  |  Inhabiting  the  Lands  that  lie 
adjacent  to  the  Heads  and  to  the  | 
Westward  of  the  great  River  Missis- 
sippi; I  and  an  |  appendix,  |  Describing 
the  anonltivated  Parts  of  America  that 
are  the  |  most  proper  for  forming  Settle- 
ments, j  By  Captain  Jonathan  Carver, 
I  of  the  provincial  troops  in  America.  | 
Philadelphia:  |  Printed  and  sold  by 
Joseph  Cmkshank  in  Market-street  | 
and  Robert  Bell,  in  Third    street.   | 
MDCCLXXXIV  [1784]. 

Title  verso  blank  1 1.  dedioation  pp.  iil-iv,  an 
addresa  pp.  t-vI,  contents  pp.  vii-xvi,  Intro- 
daction  pp.  xvii-xxl.  text  pp.  23-217, 8<>. 

Of  their  laogoage,  &o.  pp.  170-179. 

Copies  teen:  Boston  A thenaom,  Brown. 

Voyage  |  dans  |  les  Parties  Int^ri- 

enres  |  de|  UAm^riqne  Septentrionale,  | 
Pendant  lea  ann^es  1766, 1767  &  1768.  | 
Par  Jonathan  Carver,  |  Ecuyer,  Capi- 
taine  d'one  compagnie  de  tionpes  |  pro- 
▼inciales  pendant  la  gnerre  dn  Canada 
I  entre  la  France  &,  I'Angleterre.  |  On- 
Trage  traduitsur  la  troisi^me  Edition  | 
Angloise,  par  M.  de  C  .  .  .  avec  des  re- 
mar-  I  qnes  &  quelqnes  additions  da 
tradnctenr.  | 
Yverdon.  |  M.DCC.LXXXIV  [1784]. 

Pp.l-xxvl,l-43«,12o. 

Des  Unj(aee  dee  Indiens,  pp.  304-322. 

Copies  §een:  Brown,  Pilling. 

-«—  Voyage  dans '  les  parties  int^rienres 
I  de  I  VAm^rique  Septentrionale,  |  Pen- 
dant les  ann6es  1766, 1767  <&  1768.  |  Par 
Jonathan  Carver,  |  Ecuyer,  Capital ne 
d'une  Compagnie  de  Troupes  |  Provin- 
ciales  pendant  la  guerre  du  Canada 
entre  la  |  France  &.  PAngleterre.  |  On- 
vrage  traduit  sur  la  trois^me  Edition  | 
Angloise,  par  M.  de  C.  .  .  .  avec  des 
remarques  &,  |  quelques  additions  du 
Tradnctenr.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Pissot,  Libraire,  quai 
des  Augustins.  |  M.  DCC.  LXXXIV 
£1784].  I  Avec  Approbation  d&  Privilege 
daRoi. 


Carver  (J.)—  Continued. 

Pp.  1-24,  i-xxviil,  1-461,  map,  8o. 
Des  langaee  des  Indlens,  pp.  315-334. 
Copies  seen:  British  Moseam,  Brown,  Con- 
gress. 
Leclerc,  1878,  no.  837,  prices  a  copy  16  tr. 

Three  Years  j  Travels  i  through  the  | 

Interior  Parts  |  of  |  North-America,  j 
for  more  than  |  Five  Thousand  Miles,  j 
containing  |  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  |  Lakes,  Islands,  and 
Rivers,  Cataracts,'  Mountains,  Minerals, 
Soil  a  jd  Vegeta-  |  ble  Productions  of 
the  North- West  Re- 1  gions  of  that  vast 
Continent;  |  witha  |  Description  of  the 
Birds,  Beasts,  Rep-  i  tiles.  Insects,  and 
Fishes  peculiar  |  to  the  Country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  History  of  the 
Genius,  Manners,  and  |  Customs  of  the 
Indians  |  Inhabiting  the  Lands  that  lie 
adjacent  to  the  Heads  and  |  to  the  West- 
ward of  the  great  River  Mississippi,  | 
and  an  |  Appendix,  |  Describing  the 
uncultivated  Parts  of  America  that  are 
I  the  most  proper  for  forming  Settle- 
ments. I  By  Captain  Jonathan  Carver,| 
of  the  Provincial  Troops  in  America.  | 

Philadelphia:  |  Printed  by  Joseph 
Crukshank,  in  Market  Street,  |  between 
Second  and  Third-Streets.  |  M  DCC  L 
XXXIX  [1789]. 

Pp.  i-xv!,  i-viii,  »-282, 129. 

Of  their  language,  pp.  211-228. 

Copies  seen:  Brown. 

Three  years  j  travels]  throughout  the 

I  interior  parts  |  of  {  North-America,  | 
for  more  than  |  five  thousand  miles  | 
containing  |  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  Lakes,  |  Islands,  and 
Rivers,  Cataracts,  Mountains,  |  Miner- 
als, Soil  and  Vegetable  Productions  | 
of  the  North-west  Regions  of  that  Vast 
I  Continent ;  |  with  a  |  description  of  the 
birds,  beasts,  rep-  |  tiles,  insects,  and 
fishes  peculiar  |  to  the  country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  history  of  the 
genius,  manners,  and  |  customs  of  the 
Indians  |  Inhabiting  the  Lands  that  lie 
adjacent  to  the  Heads  and  |  to  the 
Westward  of  the  great  River  Missis- 
sippi ;  I  and  an  |  appendix,  I  Describing 
the  uncultivated  Parts  of  America,  that 
are  |  the  most  proper  for  forming  Settle- 
ments. I  By  Captain  Jonathan  Carver, 
I  of  the  provincial  troops  in  America.  | 
Printed  at  Portsmouth,  New  Hamp- 
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Carver  (J.)  —  Continned. 
shire,  |  by  Charles   Peirce,  for   David 
West,    I    No.    36,    Marlborough-street, 
Boston.  I  M,DCC,XCIV  [1794]. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  pp.  iii-iv, 
address  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xri,  Introdac- 
tion  pp.  i-vii,  text  pp.  9-282, 12o. 

A  short  vocabulary  of  the  Cbippeway  Ian* 
gnage,  pp.  215-228. 

Copies  seen :  Boston  Public,  Brown. 

Reize  |  door  de  |  Bianenlaaden  |  van 

I  Noord-Ainerika,  |  door  |  Jonathan 
Carver,  Schildkn.  |  Kapitein  van  eene 
Compagnie  Provintiaale  |  Troepen  Qe- 
daorendedenOorlog  |  met  Frankrijk.  | 
Naar  den  derden  Dnik  uit  het  Engelsoh 
vertaald  |  door  |  J.  D.  Pastear  |  met 
Plaaten.  |  Eerste  [-Tweede]  Deel.  | 
[Portrait  of  Carver.]  | 

Te  Leyden,  |  bij  A.  en  J.  Honkoop, 
1796. 

2  vols.  8^.  Title-page  of  voL  2  has  no  portrait. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  voL  2,  pp. 
150-172. 

Copies  seen:  Brown. 

—  Three  years  |  travels  |  throagh  the  | 
interior  parts  |  of  |  North- America,  | 
for  more  than  |  five  thoasand  miles ;  | 
containing  |  An  Account  of  the  great 
Lakes,  and  all  the  Lakes,  Islands,  |  and 
Rivers,  Cataracts,  Mountains,  Minerals, 

I  Soil  and   Vegetable  Productions  of 
the  North-  |  West  Regions  of  that  vast 
Continent;  |  with  a  |  description  of  the 
birds,  beasts,   |  reptiles,  insects,  and 
fishes  I  peculiar  to  the  country.  |  To- 
gether with  a  concise  |  history  of  the 
genius,  manners,  and  customs  |  of  the 
Indians  inhabiting  the  lands  that  lie  | 
adjacent  to  the  heads  and  to  the  west- 
ward I  of  the  great  river  Mississippi ;  | 
and  an  |  appendix,  |  Describing  the 
uncultivated  parts  of  America  that  | 
are  the  most  proper  for  forming  settle- 
ments. I  By  Captain  Jonathan  Carver, 
I  of  the  provincial  troops  in  America.  | 

Philadelphia :  |  Published  by  Key  <& 
Simpson;  1796. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  pp.  iii-iv, 
address  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-xx,  introduc* 
tion  pp.  i-ix,  text  pp.  ll-3«0,  8P. 

Of  their  language,  &c.  pp.  273-298. 

Copies  seen :  British  Museum,  Bureau  of  Eth- 
nology, Congress. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  473,  lOt. 
M.  At  the  Field  sale,  catalogue  no.  28i,  a  copy 
brought  $1.75. 

—  Three  Years  |  Travels  |  throughout 
the  I  Interior  Parts  |  of  |  North- Amer- 
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lea,  I  for  more  than  |  Five  Thoasand 
Miles,  I  containing!  An  Account  of  the 
Great  Lakes,  and  all  the  Lakes,  Isl- 
ands, I  and  Rivers,  Cataracts,  Mount- 
ains, Minerals,  Soil  and  Ye-  |  getablo 
Productions  of  the  North-west  Regiona 
of  that  I  vast  Continent;  |  with  a  | 
Description  of  the  Birds,  Beasts^  Bep- 
tiles,  In- 1  sects,  and  Fishes  peculiar  ta 
the  Country.  |  Together  with  a  con- 
cise I  History  of  the  Genius,  Manners^ 
and  Customs  |  of  the  Indians  |  inhabit- 
ing the  Lands  that  lie  adjacent  to  the 
heads  and  |  to  the  westward  of  the 
great  river  Mississippi ;  |  and  an  |  Ap- 
pendix, I  describing  the  uncultivated 
parts  of  America,  |  that  are  the  most 
proper  for  forming  |  Settlements.  |  By 
Captain  Jonathan  Carver,  |  of  the  Pro- 
vincial Troops  in  America.  | 

Printed  |  by  John  Russell,  for  David 
West,  I  No.  56,  Cornhill,  Boston.  |  1797. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  yerso  blank 
1  L  an  address  pp.  v-vi,  contents  pp.  vU-xvi^ 
introduction  pp.  5-12,  text  pp.  13-312,  12^. 

Of  their  language,  &c.  pp.  337-254. 

Copies  seen :  Boston  Athenseum,  Brown. 

Three  years*  |  travels  |  throughout 

the  I  interior  parts  |  of  |  North  Amer- 
ica, I  for   more   than   |  five    thousand 
miles,  I  containing  an  account  of  the  | 
lakes,  islands  and  rivers,  cataracts,  | 
mountains,  minerals,  soil  and  vegeta- 
ble I  productions  of  the  north  west  re- 
I  gions  of  that  vast  continent;  with  a 
description  |  of  the  birds,  beasts,  rep- 
tiles, insects,  |  and  fishes  peculiar  to  the 
country.  |  Together  with  a  concise  | 
history  of    the  genius,  manners,   and 
cus-  I  tomsofthe  Indians  inhabiting  the 
lauds  I  that  lie  adjacent  to  the  heada 
and  I  west  of  the  river  Missisippi  [«to];  \ 
and  an   |  appendix,  |  describing  the  | 
uncultivated  parts    of  America  |  that 
are  the  most  proper  for  forming  |  settle- 
ments.  I  By  Jonathan  Carver,  |  Cap- 
tain of  the  provincial  troops  in  Amer- 
ica. I 

Walpole,N.H.  |  Published  by  Isaiah 
Thomas  &  co.  |  1813. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1 1.  preface  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xvi,  intro- 
duction pp.  17-23,  text  pp.  25-280,  l«o. 

Of  their  language.  Sec,  (not  including  th» 
vocabulaiy),  pp.  227-229. 

Copies  seen:  Massachusetts  Historical  So- 
ciety. 
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Carver  (J. )  —  Continued. 
— ^  Carver's  travels  |  in  |  Wisconsin.  | 
From  the  |  tliird  London  edition.  | 

New- York:  |  printed    by  Harper    & 
Brothers,  |  No.  &l  Cliff-street.  |  1838. 
Pp.  i-xxxii,  33-376.  map^  8P, 
Of  their  langnafi^e,  &o.  pp.  255-272. 
Chpissseen:  Congress. 
At  the  Field  sale,  oatalogae  no.  285,  a  copy 
brought  $2.50. 

— -  A  ventures  |  de  Carver  |  chez  les 
sanvages  |  de  PAm^riqne  Septentrio- 
nale  |  cinqni^me  ^ition  |  [Design]  | 

Tours  I  A'*  Mame  et  C*«,  imprimeurs- 
libraires  |  1852. 

Engraved  title:  Arentares  |  de  Carver  |  cheB 
ksSaavages  |  de  |  TAm^riqae  Septentrionale.  | 
(PictareJ  | 

Toiirs  I  A*  Mame  &  C*«  |  fiditears. 

Engraved  title  1 1.  printed  title  1 1.  pp.  1-236, 
120. 

Do  langage,  pp.  214-217. 

Copies  eeen :  Congress. 

Besides  the  edi^ons  of  Carver  given  above, 
there  are,  according  to  the  catalogue  of  the  Car- 
ter-Brown Library,  editions  in  English  as  fol- 
lows: Philadelphia,  Joseph  Crukshank,  1792, 
120;  Philadelphia.  1795,  SP;  Edinburgh,  1798. 80; 
Charlestown,  1802,  12^;  Edinburgh,  1807.  9°; 
Walpole,  N.  H.,  1838, 12o.  Sabin's  Dictionary 
adds  to  the  above  Edinburgh.  1808,  8o. 

Jonathan  Carver,  traveller,  bom  in  Still- 
water, N.  Y.,  in  1732;  died  in  London,  Jan.  31, 
1780.  In  the  French  war  he  commanded  a  com- 
pany of  provincials  in  the  expedition  against 
Canada,  and  in  1763  he  undertook  to  explore 
the  vast  territory  claimed  by  Great  Britain  in 
North  America.  He  left  Boston  in  1766,  and, 
having  reached  Michilimackinac,  the  remot- 
est English  post,  applied  to  Mr.  Rogers,  the 
governor,  for  a  supply  of  goods  as  presents  for 
the  Indians  on  the  route  he  intended  to  follow. 
Having  received  a  part  of  the  required  sup- 
ply, with  the  promise  that  the  remainder  should 
be  sent  aft«r  him  to  the  Falls  of  St.  Anthony, 
he  continued  his  Journey;  but  as  the  expected 
goods  did  not  reach  him,  he  was  under  the 
necessity  of  returning  to  Prairie  du  Chien. 
Thence,  in  the  beginning  of  1767,  he  set  out 
northward,  with  a  view  of  finding  a  communi- 
cation between  the  headwaters  of  the  Missis- 
sippi and  Lake  Superior.  He  reached  Lake 
Superior, and  retnmed,  after  spending  several 
months  on  its  northern  and  eastern  borders,  and 
exploring  the  bays  and  rivers  that  flow  into  the 
lake.  Soon  after  his  arrival  at  Boston,  in  Octo. 
ber.  1768,  at  which  date  he  had  traveled  nearly 
7,000  miles,  he  set  out  for  England  "to  an- 
nounce his  discoveries."  On  his  arrival  he  pre- 
sented a  jietition  to  the  king,  praying  for  a  re-im- 
barsement  of  the  sums  he  had  expended;  and, 
after  undergoing  an  examination  by  the  Board 
of  Trade,  which  ordered  him  to  surrender  his 
papers,  he  received  permission  to  publish  his 


Carver  (J. )  —  Continued, 
journal;  but  the  profits  he  derived  from  the 
sale  were  insufficient  to  relieve  his  necessities, 
and  in  the  winter  of  1779  he  obtained  a  subsist- 
ence by  acting  as  clerk  in  a  lottery- office.  Hav- 
ing sold  his  name  to  a  historical  compilation, 
which  was  published  in  a  large  folio  volume, 
entitled  **  The  New  Universal  Traveller"  (Lon- 
don, 1779),  containing  an  account  of  all  the  em- 
pires, kingdoms,  and  states  in  the  known 
world,  he  was  abandoned  by  those  whose  duty 
it  was  to  support  him.  In  the  early  part  of 
1780  he  was  reduced  to  poverty,  and  died  in  a 
state  of  destitution.  The  circumstances  were 
made  known  to  the  public  by  the  benevolent 
Dr.  Lettsom,  who  brought  out  a  new  edition  of 
his  travels  for  the  benefit  of  his  widow  and 
children,  and  made  such  a  representation  of  the 
author's  sufferings  as  finally  led  to  the  institn* 
tntion  of  the  literary  fund,— Appleton't  Cyclop, 
of  Am.  Biog. 

CasB  (Lewis).  Additional  inquiries  re- 
specting the  Indian  languages.    [1820  f] 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-32, 16P. 

Contains  examples  of  infiection,  compound- 
ing, etc.  in  the  Delaware,  Chippewa,  and  Wy- 
andot languages. 

Copies  $een:  Boston  Athenieum,  Congress, 
Powell. 

Reprinted,  with  short  "addenda,"  as  the 
concluding  portion,  pp.  31-6i,  of  the  following: 

[ ]  Inquiries  respecting  the  |  History, 

Traditions,  Languages,  Man-  |  ners, 
Customs,  Religion,  &c.  |  of  the  |  In- 
dians, I  living  within  the  United  States.  | 

Detroit,  |  Printed  by  Sheldon  & 
Beed.  |  1823. 

Title  verso  note  1  i.  text  pp.  3-64,  16©.  The 
verso  of  the  title-page  says:  "The  following 
sheets  were  originally  printed  in  two  separate 
pamphlets.  They  are  now  reprinted  together, 
but  no  alteration  has  been  made  in  the  form 
first  given  to  them." 

Copies  seen:  Powell. 

I  have  seen  no  copy  of  the  first  edition  of  the 
first  portion  of  this  Uttle  work. 

[ ]  [Review  of]  Manners  and  cus- 
toms of  several  Indian  tribes  located 
west  of  tbe  Mississippi,  by  John  Hunter. 

In  North  American  Review,  voL  22,  pp.  53- 
119,  Boston,  1826,  8°.    (PoweU.) 

The  greater  part  of  this  article  is  a  criticism 
of  and  extracts  fh)m  Heckewelder's  papers  in 
the  American  Philosoph.  Soc.  Trans,  of  the 
Hist,  and  Lit  Com.  It  was  answered  by 
Rawle  (W.)  in  Pennsylvania  Hist.  Soc.  Mem. 
vol.  1,  pt.  3,  pp.  238-275,  Philadelphia,  1828,  89 ; 
and  by  Easstigatorskee  in  the  U.  S.  Literary 
Gazette,  voL  4,  pp.  362-374.  Mr.  Rawle*s  article 
was  answered  by  Mr.  Cass  {q.  v.)  in  the  North 
American  Review,  vol.26. 

Reprinted  as  follows: 
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Cass  (L.)~Coiitinned. 

[ ]    Remarksi  |  on   the  |  condition, 

character,  and  languages,  |  of  the  | 
North  A*merican  Indians.  |  From  the  | 
North  American  Beview,  |  No.  L,  for 
January,  1826.  | 

Boston.    I  Cummings,  Hilliard   and 
company.  |  William  L.  Lewis,  Printer. 
I  1826, 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  1-70.  8°. 

Oopiet  teen:  American  Antiqaarian  Society, 
Maisonneuve. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  na  6369,  a  copy 
broQght  11.50. 

[ ]   1.    [Review  of]   Travels  in  the 

central  portions  of  the  Mississippi  val- 
ley by  Henry  R.  Schoolcraft. 

2.  [Review  of]  A  vindication  of  the 
Rev.  Mr.  Heckewelder's  History  of  the 
Indian  nations,  by  William  Rawle. 

In  North  American  Beview,  voL  26,  pp.  857- 
403,  Boston,  1828,  8°. 

Criticisms  apon  and  extracts  from  Heoke- 
welder  (pp.  876-403),  including  Delaware  words 
and  phrases  from  Heckewelder,  with  English 
eqnlvaleuts,  pp.  377-386;'  verbal  a^ectives  and 
verbal  sabstantives,  in  Delaware  and  English, 
p.  880;  Mohegan  adjectives,  p.  891;  ooi^agation 
of  the  verb  tobeia.  ChlppeWa  and  English,  pp. 
391-394 ;  other  Chippewa  conjugations,  pp.  39&- 
400;  Delaware  names  of  animals,  p.  401. 

Gen.  Lewis  Cass,  the  eldest  son  of  Mi^or 
Jonathan  Cass,  was  bom  at  Exeter,  New 
Hampshire,  October  9,  1782,  and  received  a 
classical  education  at  the  celebrated  academy 
in  that  towu.  At  an  early  age  he  removed  to 
Delaware,  and  took  charge  of  the  academy  of 
Wilmington.  In  1799  he  went  to  Marietta, 
Ohio,  where  he  studied  law,  and  in  1802  he  was 
.admitted  to  the  bar  and  begtn  to  practice  in 
Zanesvllle.  In  1806  he  was  elected  a  member 
of  the  Ohio  legislature.  On  March  2, 1807,  he 
was  appointed  marshal  of  Ohio,  which  ofttce  he 
held  till  1813.  In  the  war  of  1812  he  rose  to  the 
rank  of  brigadier-general.  On  the  9th  of  Oc- 
tober, 1813,  President  Madison  appointed  him 
governor  of  the  Territory  of  Michigan.  He 
act«d  as  governor  and  ex-ojleio  as  superintend- 
ent of  Indian  afEairs  for  eighteen  years.  In 
1820,  in  company  with  Schoolcraft  and  others, 
he  explored  the  upper  lakes  and  the  source  of 
the  Mississippi,  with  double  reference  to  the 
character  of  the  Indian  population  placed  under 
his  charge,  and  to  the  resources  and  geograph- 
ical features  of  that  immense  and  unknown 
region.  In  1829  he  was  called  to  Washington, 
with  General  Clark,  of  Missouri,  to  examine 
the  laws  relatins  to  Indian  affairs,  and  prepare 
a  condensed  code  for  the  better  government  of 
that  growing  and  complicated  department. 
The  report  which  he  drew  up  on  this  occasion 
exhibits  his  fall  experience  on  this  subject. 
In  1831  President  Jackson  called  him  to  pre- 
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side  over  the  Department  of  War.  In  1834  the 
entire  Indian  code  was  revised  under  his  direc- 
tion, on  the  basis  of  his  prior  report  of  1829, 
and  the  new  code  enacted  by  Congress.  In 
1886  President  Jackson  tendered  him  the  posi- 
tion of  minister  to  France.  This  he  accepted 
with  the  express  privilege  of  visiting  the 
East.  In  .January,  1845,  he  was  elected  TJnited 
States  senator  from  Michigan,  which  place  be 
resigned  on  his  nomination.  May  22,  1848,  aa 
Democratic  candidate  for  the  Presidency.  He 
was  subsequently  returned  to  the  Senate,  and 
was  made  Secretary  of  State  by  President 
Buchanan  in  1857,  which  position  he  resigned 
in  December,  1860.  He  died  in  Detroit,  Mich. 
June  17.  1866. 

Catalogue  |  de  |  livres  rares ;  et  pr6oieaz 

I  manuscrits  et  imprim^  j  principale- 
meut  8ur  PAm^riqae  |  el  ear  lee  langoes 
du  monde  entier  |  oomposant  la  biblio- 
th^que  de|  M.  Alpb.-L.  Pinart  |  et  com- 
prenant  en  totality  la  blbliotb^ne 
mexico-guat^malienne  de  |  M.  Pabb^ 
Braseear  de  Boarboncg  | 

Paris  I  V^»  Adolpbe  Labitte  |  libraire 
de  la  Bibliotb^ne  natlonale  |  4,  rne  de 
Lille,  4  I  1883 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  adver- 
tisement 1  1.  title  as  above  verso  blank  1 1.  pref- 
ace pp.  v-viii,  text  pp.  1-244,  table  verso  blank 

I I  order  of  sale  pp.  S47-248,  SP. 

Contains  titles  of  a  number  of  works  in  or 
relating  to  the  Algonquian  languages. 

Chpiet  teen:  Congress, Eames, Pilling. 

Koehler,  catalogue  465,  nos.  86  and  884,  priced 
copies  4  M.  50  Pfl;  Dufoss6, 1888. 4  f^. 

Catalogue  dee  livres.  See  Leclerc  (C.) 
Catalogue  |  of  |  one  bundred  and  seven- 
teen I  Indian  Portraits,  |  representing^ 
I  eigbteen  different  tribes,  |  accompanied 
by  a  I  few  remarks  |  on  the  |  character, 
&.O.  of  most  of  tbem.  |  Price  12^  cents. 
[1850  7] 

No  imprint;  pp.  1-24, 8^. 

A  list  of  prominent  persons  belonging  to 
various  American  tribes,  whose  portraits  were 
painted  by  King,  of  Washington,  and  copied 
by  Inman.  The  names  of  most  of  them  are 
given  with  the  English  signification.  Among 
the  tribes  represented  are  the  Sauk,  Shawnee, 
Fox,  Chippewa,  Menomine,  and  Ottawa. 

Oopiet  teen:  Powell,  Wisconsin  Historical 
Society. 

Catalogue  of  the  library  of  H.  C.  Mar- 

pby.    See  Bartlett  (J.  K.) 
Oatechism : 

Abnaki  SeeAbnaki. 

Abnaki  Vetromile  (E.) 

Algonquian  Algonquian. 

Algonquian  James  (T.) 
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AlgonqaUn 

Algonqulan 

BUckfoot 

Chippewa 

Chipp«wft 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Ciee 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

BUiiois 

niineis 

niinois 

Hassaohneetts 

Menomonee 

Miomac 

Micmac 

Hiemac 


Mohegan 

Men  agnail 

Montagnais 

Montagoais 

Montagnais 

Munsee 

Nipiaaing 

Nipissing 

Kipiaelng 

KipiMing 

Kipisoing 

Kipiasing 

NipiMlng 

Ottawa 

Ottawa 

OtUwa 

OiUwa 

Penebecot 

Penobscot 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

^uiripi 


Laure(P.) 

White  (A.) 

Laoombe  (A.) 

Baraga  (F.) 

Baraga  (F.)  and  Weikamp 

(J.B.) 
Belcoort  <0.  A.) 
Chone  (— ) 
D616age(F.B.) 
Dooghertj  (P.) 
Doiigherty(P.)&Bodd(D.) 
Gafron  (J.) 
Ga6gaen  (J.  P.) 
Lacombe  (A.) 
Ojibway. 
Pipe. 

Bompas  (W.  C.) 
Gu^gnenOr.P.) 
Horden  (J.) 
Hunter  (Jean). 
Laoombe  (A.) 
LaTerloohdre  (J.  N.)  and 

Garin(A.M.) 
Lebret  (L.  M.) 
Haaon  (S.) 
Thibault  (J.  B.) 
Campanius  (J.) 
AUouez  <C.) 
Le  Bonlanger  (J.  L) 
Mareet  (G.) 
EUot  (J.) 

Zephyrin  Engelhardt  (C.) 
Demillier  (L.  E.) 
Sander  (C.) 
Hiemac. 
Band  (S.  T.) 
Qoinney  (J.) 
Durocher  <F.)  ^ 
LaBrosse  (J.  B.  de). 
Laare  (P.) 
Yaultier  (— ) 
Series. 

Aiamie-nabowewinan. 
Catechismo. 
Cnoq  (J.  A.) 
D6p6ret  (E.) 
Kihlma. 
Kihina. 
Niioa. 
Baraga  (F.) 
D^ean  (J.) 
Ottawa. 
SiflEerath(N.L.) 
Demillier  (L.E.) 
W«>khilain(P.P.) 
Hoecken  (C.) 
Potewateme. 
Simerwell  (R.) 
Pierson  (A.) 


CatechlBine  Algonquin.    See  Cuoq  (J. 

A.) 
Catechisme,  recueil  de  prieres  [Cree]. 

See  Laverlooh^re  (J.  N. )  andGarin  (A. 

M.) 


Cateohismo  |  dei  missionari  cattolici  | 
in  lingua  algonchina  |  pubblicato  |  per 
oura  di  £.  Teza  | 
Pisa  I  tipografia  Nistri  |  1872 

Seeondtitle:  Cat6chi8me  Algonquin  [  tradoit  | 
mot  pour  mot  en  Latin  |  et  phrase  pour  phrase 
en  Fran9ais  |  M  DCCC  VI  [1806J 

Half-title  on  cover,  half-title  rerso  blank  1 L 
title  verso  blank  1  L  dedication  "  a  Federioo 
Miiller"  (in  Italian,  by  Teaa)  pp.  6-7,  awerti- 
mento  (in  Italian,  by  Teza)  pp.  9-12,  second  title 
verso  blank  1 1.  preface  (in  French,  by  the  trans- 
lator) pp.  3-4,  text  pp.  5-81,  note  verso  blank  1 L 
8°.  Printed  fh>m  a  manuscript  in  the  library 
of  the  University  of  Bologna.  One  hundred 
copies  issued. 

Notions  pr61iminaires  [on  the  structure  of 
the  A  Igonqain  language],  pp.  5-10.— Cat6chisme, 
pp.  11-47. — Anuotazloni  (by  Teza,  and  includ- 
ing extracts  from  Cuoq,  Peter  Jones,  Baraga, 
Rasles,  etc.)  pp.  49-53;  extracts  from  the  cate* 
chism  in  Baraga's  Otchlpwe  anamie-masinai- 
gan,  Paris  1837,  pp.  64-58;  Lord's  prayer  from 
Baraga,  p.  58;  Lord's  prayer  from  Blatchford's 
new  testament,  p.  59.— Breve  glossario  algon* 
chine,  inedlto  (trom  a  manuscript  of  the  Car- 
dinal Mezzofonti,  with  notes  by  Teza,  includ- 
ing extracts  from  Baraga,  Howse,  Maokensie, 
and  others),  pp.  ({3-81. 

This  catechism  seems  to  have  been  in  use  at 
the  Lake  of  Two  Mountains  (Oka),  Canada, 
in  1806.  According  to  the  translator's  preface 
he  nodertook  the  translation  "  in  order  to 
place  before  the  eyes  of  the  superior  the  doc- 
trine taught  in  Algonquin."  Probably  not  in- 
tended for  publication,  but  a  private  communi- 
cation by  a  missionary  priest  to  the  superior 
of  his  order  calling  attention  to  the  errors  of  a 
catechism  composed  and  adopted  by  missiona- 
ries of  another  order.  It  has  the  approval  of 
Bishop  Cadotte,  himself  well  versed  in  the  Ian* 
guage. 

The  Indian  text  is  interlined  with  the  Latin 
translation,  the  French  paraphrase  follows, 
and  at  the  bottom  of  the  pag;e  the  explanatory 
notes— all  by  the  translator.  Diligent  search  by 
Teza  has  failed  to  discover  the  author. 

The  glossary  also  is  from  a  manuscript  of  the 
Cardinal  Mezzofauti,  and,  according  to  Teza, 
is  not  by  the  some  person  as  the  translation  of 
the  catechism.  It  is  alphabetically  arranged 
in  Algonquin,  with  French  definitions,  and  con- 
tains 302  words.  *  The  foo^notes  are  by  Teza 
and  include  extracts  from  various  authors. 

Copies  ««0n:  British  Museum,  Congress, 
Earnt^. 

Leclerc,  1878,  na  2007,  priced  a  copy  25  fr. ; 
Quaritch,  no.  30065,  0«.,  one  later  for  7«. ;  Du* 
foss6, 1887,  no.  24643, 25  fr. ;  Koehler,  catalogue 
405,  na  323, 18  M. 

CateohismvB  Lutheri.    See  Campanlus 

(J.) 
Catherine  Tekakoiuta  [Nipissing].    See 

Durocher  (F.) 
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Catlin  (George).  Catalogue  |  of  |  Cat- 
lin'e Indian  gallery  |  of  |  portraits,  land- 
scapes, I  manners  and  customs,  |  cos- 
tumes, &.c.&c.,  I  collected  during  seyen 
years'  travel  amongst  thirty-eight  dif- 
I  ferent  tribes,  speaking  different  lan- 
guages. I 

New- York :  |  Piercy  &  Reed,  printers, 
7  Theatre  alley.  |  1837. 

Title  Terso  blank  1 1.  text  pp.  S-36, 129. 

A  list  of  prominent  peraonagres  of  difierent 
tribes,  including  a  namber  of  Algonqaian  dia* 
lects,  most  of  the  names  being  accompanied  by 
the  English  meaning:  Sac  (17),  Fox  (2), 
Blackfoot  (13),  Menomonie  (18),  Shawnee  (7), 
Ohippeway  (U),  Ricoaree  (4),  Shlenne  (2),  Poto- 
watomle  (3),  Piankeshaw  (3),  Kickapoo  (2),  Wea 
(2),  Cree  (3),  Delaware  (3). 

Copies  seen:  Harvard,  Powell, Pilling. 

—  Catalogue  |  of  |  Catlings  Indian  gal- 
lery I  of  I  portraits,  landscapes,  |  man- 
ners andcustoms,  1  costumes,  &c.  (&c.  | 
collected  during  seven  years'  travel 
amongst  thirty-eight  |  different  tribes, 
speaking  different  languages.  | 

New  York:  |  Piercy  &  Reed,  printers, 
I  7  Theatre  alley.  |  1838. 

Titte  recto  L 1,  text  pp.  2-40, 16o. 

Names  of  persons  with  English  significations 
as  under  previous  title,  with  the  addition  of  a 
few  of  the  Peoria. 

Oopis»  tun:  Harvard,  Wisconsin  EUstorioal 
Society. 

—  A  I  descriptive  catalogue  |  of  |  Cat- 
lings Indian  gallery ;  |  containing  |  por- 
traits, I  landscapes,  oostames,  &c.  | 
and  I  representations  of  the  manners 
and  customs  |  of  the  |  North  American 
Indians.  {  Collected  and  painted  entirely 
by  Mr.  Catlin,  |  during  seven  years* 
travel  amongst  48  tribes,  mostly  speak- 
ing different  languages.  I  Exhibited  for 
nearly  three  years,  with  great  succest*, 
in  the  |  Egyptian  hall,  Piccadilly,  Lon- 
don. I  Admittance  One  Shilling. 

Colophon:  C.  and  J.  Adlard,  printers, 
Bartholomew   close,  London.     [1844.] 

Title  verso  printers  1  1*.  to  the  reader  p.  3, 
certificates  pp.  4-6,  text  pp.  7-48,  4°. 

Linguistic  contents  as  under  title  next  above. 

Oopietteen:  Boston  Athentenm,  British  Mu- 
seum, Powell. 

The  descriptive  catalogue  is  reprinted  in  the 
various  editions  of  Catlin 's  Notes  of  eight  years' 
travel  and  residence  in  Europe,  for  titles  of 
which  see  below. 

—  Catalogue  raisonn^  |  de  |  La  Galerie 
Indienne  de  M'  Catlin,  |  renfermant  | 
des  portraits,  |  des  paysages,  des  oos- 


Catlin  (G.)—  Continued, 
tumes,  etc.,  |  et  |  des  scenes  de  moeurs 
et  coutumes  |  des  |  Indiens  de  PAm^ri- 
que  da  Nord.  |  Collection  enti^rement 
faite  et  peinte  par  M'  Catlin  |  Pendant 
un  s^jour  de  8  ans  parmi  48  tribus  sau- 
vages,  parlant  trente  langues  diff^  | 
rentes,  et  formant  nne  population  d'an 
demi-million  d'ames.  | 

[Paris:]  1845.  |  Imprimerie  de  Wifc- 
tersheim,  |  Rue  Montmorency,  8. 

Title  as  above  on  cover,  au  lecteur  p.  1,  oer- 
tificats  pp.  2-^,  text  pp.  6-48,  8o. 

Linguistio  contents  as  under  1836  title  above. 

Copies  teen:  Powell. 

Some  copies  have  title-page  differing  slightly 
from  above.    (Harvard.) 

A  descriptive  catalogue  |  of  |  Cat- 
lings Indian  collection,  |  containing^  | 
portraits,  landscapes,  costumes,  ^lc.,  | 
and  I  representations  of  the  manners 
and  customs  |  of  the  |  North  American 
Indians.  |  Collected   and   painted  en- 
tirely by  Mr.  Catlin,  during  eight  years' 
travel   amongst  |  forty -eight    tribes, 
mostly  speaking  different  languages.  | 
Also  I  opinions  of  the  press  in  England, 
France,  and  the  United  States.  ) 

London :  |  published  by  the  author,  | 
at  his  Indian  collection.  No.  6,  Water- 
loo place.  I  1848. 

Title  verso  printers  1  1.  note  and  certificates 
pp.  3-7,  text  pp.  8-92, 8o. 

Proper  names,  with  English  signiflcatioDs, 
as  under  titles  above,  and  with  the  addition  of 
a  few  names  in  Mohegan. 

Copies  seen:  Harvard,  Powell. 

Priced  by  Maisonneuve  in  1889,  2  ft. 

North  and  Bouth  American  Indians* 

I  Catalogue  |  descriptive  and  instruct- 
ive I  of  I  Catlin's  |  Indian  Cartoons.  | 
Portraits,  types,  and  customs.  |  600 
paintings  in  oil,  |  with  |  20,000  full 
length  figures  |  illustrating  their  vari- 
ous gi*mes,  religious  ceremonies,  and  | 
other  customs,  |  and  |  27  canvas  paint* 
ings  I  of  I  Lasalle's  discoveries.  | 

New  York:  |  Baker  «&  Godwin,  Print- 
ers, I  Printing-house  pquare,  |  1871. 

Abridged  title  on  cover,  title  as  above  verso 
blank  1  L  remarks  verso  note  1  L  text  pp.  5-92, 
certificates  pp.  93-99, 8^^. 

Linguistic  contents  as  in  the  edition  of  1848 
with  names  In  the  Arapahoand  Micmac  added. 

Copies  seen:  Astor,  Congress,  Eames,  Pow* 
ell,  Wisconsin  Historical  Society. 

The  Catlin  Indian  collection,  con- 
taining portraits,  landscapes,  costumes. 
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^o.,  and  representations  of  the  man- 
ners and  costoms  of  the  North  American 
Indians.  Presented  to  the  Smithsonian 
Institution  by  Mrs.  Thomas  Harrison, 
of  Philadelphia,  in  1879.  A  descriptive 
catalogue.   By  George  Catlin,  the  artist. 

In  BbMs  (W.  J.),  Visitor's  f^uide  to  the 
Smith<M>iiiaQ  LnsUtation  and  United  States  Na- 
Uooal  Masenio,  in  Washington,  pp.  70-89,  Wash- 
ington, 1887,  »>. 

Linj^istios  as  under  title  next  above. 

Copies  tten:  Pilling,  PowelL 

Part  V.    The  George  Catlin  Indian 

gallery  in  the  National  Museum  (Smith- 
sonian Institution),  with  memoir  and 
statistics.    By  Thomas  Donaldson. 

In  Annual  Report  of  the  Board  of  Regents  of 
the  Smithsonian  Institution     *    *    *    July, 

1885.  part  2  (half-title  1 1.  pp.  l-vii,  3-930).  Wash- 
ington. 1888, 8<^. 

Descriptive  catalogue  of  Indian  portraits, 
pp.  13-230. — Comparative  vocabulary  of  the 
Mandan,  Black  foot,  Riccaree,  Sioux,  and  Tus- 
karora  (about  130  words),  pp.  561-ft55. 

Issued  separately,  with  title-page,  as  follows: 

The  I  GJeorge  Catlin  Indian  gallery  | 

in  the  |  U.S.  National  Museum  |  (Smith- 
sonian Institution),  |  with  |  memoir 
and  statistics.  |  By  |  Thomas  Donald- 
son. I  From  the  Smithsonian  report  for 

1886.  I 

Washington:  |  Government  printing 
office.  I  1887. 

Title  verso  blank  1  L  contents  pp.  i-iii,  illus- 
trations pp.  v-vii,  text  pp.  3-915,  index  pp.  917- 
030,80. 

Copi»ssen:  Eames,  Pilling,  Smithsonian  In- 
stitution. 

Issued  also  with  the  following  title: 

—  The  I  George  Catlin  |  Indian  gal- 
lery, I  in  the  |  U.S.  National  Museum,  | 
(Smithsonian  Institution.)  |  with  me- 
moir and  statistics.  |  By  Thomas  Don- 
aldson. I 

Washington,  D.  C.  |  W.  H.  Lowder- 
milk  <&  Co.  I  1888. 

Title  verso  blank  1  L  contents  pp.  i-iii,  illus- 
trations pp.  v-vii,  text  pp.  3-915,  index  pp.  0L7- 
030.80. 

Linguistics  as  under  title  next  but  one  above. 

Oopie»»«en:  Lowdermilk. 

■  Letters  and  notes  |  on  the  |  manners, 
customs,  and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
"Written  during  eight  years*  travel 
amongst  the  wildest  tribes  of  |  Indians 
in  North  America,  |  In  1832,  33,  34,  35, 


Catlin  (G.)— Continued. 

36,  37,  38,  and  39«  |  In  two  volumes,  | 
with  four  hundred  illustrations,  care- 
fully  engraved  from  his  original  paint- 
ings. I  Vol.  I[-II].  I 

New-York :  |  Wiley  and  Putnam,  161 
Broadway.  |  1841. 

2  vols. :  pp.  i-viii,  1-264,  slip  of  errata;  pp. 
i-viii,  1-286  312  plates  and  maps,  royal  8°. 

Comparative  vocabulary  of  the  Mandan,. 
Blackfoot,  Riccaree,  Sioux,  and  Tuscarora,  vol. 
2,  pp.  262-205. 

OopUg  teen:  Boston  Athenasum,  British  Mu- 
seum, Lenox. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  11536, 
some  copies  have  the  imprin^  London:  Wiley 
and  Putnam ;  others,  London :  published  by  th» 
author,  1841.  Second  edition.  New  York,  1842; 
third  ediUon,  New  York.  1842;  fourth  edition^ 
1843. 

Letters  and  notes  |  on  the  |  manners, 

customs,  and  condition  |  of  the  |  North. 
American  Indians.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
Written   during   eight    years'    travel 
amongst  the  wildest  tribes  of  |  Indians 
in  North  America,  |  In  1832, 33,  34, 35, 36, 

37,  38  and  39.  |  In  two  volumes,  |  with 
four  hundred  illustrations,  carefully 
engraved  from  his  original  paintings.  | 
Third  edition.  |  Vol.  I[-II].  | 

New- York :  |  Wiley  and  Putnam,  161 
Broadway.  |  1844. 

2  vols. :  title  verso  blank  1 L  contents  pp.  iil- 
viii,  text  pp.  1-264 ;  title  vorflo  blank  1 1.  con- 
tents pp.  iii-viii,text  pp.  1-266 ;  maps,  plates,  8P, 

Comparative  vocabulary  as  under  title  next 
above,  vol.  2,  pp.  263-265. 

Ooptea  teent  Congress,  Powell,  Trumboll. 
Letters  and  notes  |  on  the  |  man- 
ners, customs,  and  condition  |  of  the  | 
North  American  Indians.  |  By  Geo.  Cat- 
lin. I  Written  during  eight  years*  travel 
(1332-1839)  amongst  the  wildest  tribes- 
I  of  Indians  in  North  America.  |  In  two 
volumes.  |  With  several  hundred  illus- 
trations I  from  the  |  Author's  Original 
Paintings.  |  Vol.  I[-1I].  |  Fourth  edi- 
tion. I 

London :  |  published  for  the  author 
by  I  David    Bogue,  86,  Fleet  street,  | 
late  Tilt  and  Bogue.  |  1844. 

2  vols. :  frontispiece  1  L  title  verso  printers- 
1  1.  contents  pp.  iii-viii,  text  pp.  1-264;  title 
verso  printers  1  L  contents  pp.  iii-viii,  text  pp. 
1-266,  appendices  pp.  257-266,  lar^e  8°. 

Linguistic  contents  as  under  previous  titles. 

Oopiee  teen:  Bureau  of  Bthnology. 

The  first  issneof  this  edition  has  the  imprint 
London:  |  Published  for  the  Author  by  |  Tilt 
and  Bogue,  Fleet  Street  1 1842.    (Trnmbull.*> 
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Catlln  (G.)  — Con  tinned. 
Illustrations  |  of  the  |  manners,  cus- 
toms, and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians :  |  in  a  series  of  |  let- 
ters and  notes  |  written  dnring  eight 
years  of  travel  and  adventure  among 
the  1  wildest  and  most  remarkable  tribes 
now  existing.  |  With  three  hundred  and 
sixty  engravings,  |  from  the  |  Author's 
Original  Paintings.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  Fifth 
•edition.  | 

London:  |  Henry  G.  Bohn,  York  street 
Oovent  garden.  |  MDCCCXLV[X845]. 

2  vols.:  pp.  i-vili,  1-214;  i-vlii,  1-266;  maps 
and  plates,  large  8^. 

Comparative  vocabulary  of  the  Mandan, 
Blackfoot,  Rlccaree,  Sioux,  and  Tuskarora, 
voL  2,  pp.  262-265. 

Copies  9e€n:  Congress. 

At  the  Murphy  sale  a  copy,  no.  623,  brought 

Sabin's  Dictionary,  no.  11539,  mentions  a 
Sixth  edition,  London,  1846,  and  titles  an  edi- 
tion Briissel  und  Leipzig,  1846-1848.  A  copy 
of  this  latter  is  priced  by  Triiboer,  1856,  no. 
1955,  XL  U,;  another  copy,  no.  1956,  plain,  14«. 

Illustrations  |  of  the  |  manners,  cus- 
toms, and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians :  |  in  a  series  of  |  let- 
ters and  notes  |  written  during  eight 
years  of  travel  and  adventure  among 
the  I  wildest  and  most  remarkable  tribes 
now  existing.  |  With  three  hundred  and 
ttixty  exgravings  |  from  the  Author's 
Original  Paintings.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumes.  Vol.  I[-II].  |  Seventh 
edition.  | 

London :  |  Henry  G.  Bohn,  York  street, 
Covent  garden.  |  M  D  CCC  XLVIII 
[1848]. 

2  vols.:  firontispiece,  title  verso  printers  1  1. 
contents  pp.  iii-viii,  text  pp.  1-256;  Aron tit- 
piece,  title  verso  printers  1 1.  contents  pp.  iii-viii, 
text  pp.  1-256,  appendices  pp.  257-266,  maps,  8°. 

Comparative  vocabulary  as  under  title  next 
above,  voL  2,  pp.  262-265. 

Copies  9€en:  Astor,  Harvard. 

Maisonneuve,  na  28  of  catalogue  no.  158 
(1889),  titles  an  edition  London,  Bohn.  1851, 
pricing  it  30  f^.;  the  date  may  be  an  error  for 
1857.  THibner,  in  Ludewig,  p.  228,  titles  the 
second  edition  in  German  Briissel,  Maqnardt, 
1851,  and  gives  the  vocabularies  as  on  pp.  348- 
852.  Sabin's  Dictionary,  no.  11537.  mentions 
the  eighth  edition,  London,  Bohn,  1857.  There 
is  an  edition  Philadelphia,  Hazard,  1857,  a  copy 
of  which  is  in  the  library  of  the  Minnesota 
Historical  Society  (*).  A  copy  of  the  latter  at 
the  Fischer  sale,  no.  2213,  brought  ISt.,  and  one 
At  the  Field  sale,  no.  310,  #1.62. 


Catlin  (G.)  — Continued. 

Illustrations  |  of  the  |  manners,  cub- 

toms,  and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians :  |  with  |  letters  and 
notes  I  written  during  eight  years  of 
travel  and  adventure  among  the  wild- 
est and  most  remarkable  tribes  now 
existing.  |  With  three  hundred  and 
sixty  engravings,  |  from  the  Author's 
Original  Paintings.  \  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  If-H].  |  Ninth 
edition.  | 

London :  |  Henry  G.  Bohn,  York  street, 
Covent  garden,  j  1857. 

2  vols.  9P,  maps. 

Comparative  vocabulary  of  the  Mandan, 
Blackfoot,  Ricoaree,  Sioux,  and  Tnscarora,  voL 
2,  pp.  262-266. 

Copies  seen:  Lenox. 

Letters  and  notes  |  on  the  |  man- 
ners, customs,  and  condition  |  of  the  | 
North  American  Indians.  |  Written  dur- 
ing eight  years'  travel  amongst  the 
wildest  I  tribes  of  Indians  in  North 
America.  [Picture.]  |  By  Geo.  Catlin.  | 
Two  vols,  in  one.  |  With  one  hundred 
and  fifty  illustrations,  on  steel  and 
wood.  I 

Philadelphia:  |  J.  W.  Bradley,  48 
North  Fourth  St.  |  1859. 

Pp.  1-792, 89, 

Linguistics  as  under  title  next  above,  pp.  787- 
791. 

Copies  seen:  Lowdermilk. 
Some  copies  are  dated  1860.  (*) 

Illustrations   |  of  the    |   manners, 

customs,  and  condition  |  of  the  |  North 
American  Indians  (with  |  letters  and 
notes  I  written  during  eight  years  of 
travel  and  adventure  among  the  {  wild- 
est and  most  remarkable  tribes  now 
existing.  |  With  three  hundred  and 
sixty  engravings,  |  from  the  |  Author's 
Original  Paintings.  |  By  Geo.  Catlin.  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  Tenth 
edition.  | 

London:  |  Henry  G.  Bohn,  York 
street,  Covent  garden.  |  1866. 

2  vols,  large  8P. 

Linguistics  as  given  under  titles  above. 

Copies  seen:  Boston  Athenasum,  Wisconsin 
Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  na  308,  a  copy  with  colored 
etchings,  **  worth  nearly  ten  times  the  price  of 
plain  copies,*'  brought  $48. 

— -  Illustrations  |  of  the  |  manners, 
customs,   «&  condition  |  of  the  |  North 
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Catlin  (G.)~CoQtinned. 
Amerioan  iQdians.  |  With  Letters  and 
Notes,  I  Written  daring  Eight  Years  of 
Travel  and  Adventure  among  the   | 
Wildest  and  most  Remarkable  Tribes 
now  Existing.  |  By  G^rge  Catlin.  | 
With  I  three  hundred  and  sixty  col- 
oared  engravings  |  from  the  author's 
original  paintings.  |  [Design.]  |  In  two 
Tolumes.    Vol.  I[-in.  | 

London:  |  Chatto  &  Windus,  Picca- 
dilly. 1 1876. 

2  vols. :  pp.  ip-viU,  1-264;  i-viii,  1-266 ;  plAtes, 
large  8°. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  vol.  2,  pp. 
262-286. 

OopiMMMi:  British  Maseam,  Congress. 

Qaaritoh,  no.  29933,  prices  acopy '  *  beaatifnlly 
printed  in  oolonrs"  2L  2«.,  adding:  "  sells  3{.  3<." 

Catlin's  notes  |  of  |  eight  years' 

travels  and  residence  \  In  Europe,  |  with 
bis  I  North  American  Indian  collec- 
tion :  I  with  anecdotes  and  incidents  of 
the  travels  and  adventures  of  three  | 
different  parties  of  American  Indians 
whom  he  introduced  |  to  the  courts  of  | 
England,  France  and  Belgium.  |  In  two 
Tolames  octavo.  |  Vol.  I[-II].  |  With 
numerous  illustrations.  | 

New-York :  |  Burgess,  Stringer  &  oo., 
d^  Broadway.  |  1848. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  L  title  verso 
copyright  1  L  preface  pp.  v-ix,  contents  pp. 
xi-xvi,  text  pp.  1-296;  half-title  verso  blank 
1 L  title  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  v-xii, 
text  pp.  1-325,  appendix  pp.  327-386;  8^. 

List  of  nine  proper  names  in  Ojibbeway  with 
English  definitions,  toL  1,  pp.  108-109.— A  de* 
•criptive  catalogue  of  CaHin's  Indian  gallery, 
as  described  above  onder  title  of  Descriptive 
eatalogae  etc  London  [1844],  voL  l.pp.  248-296. 
"List  of  twelve  proper  names  in  Ojibbeway 
with  English  definitions,  vol.  2,  p.  279. 

OopieM  $een:  Powell,  Watklnson. 

At  the  Fischer  sale  a  copy,  no.  350,  bronght 
%$. ;  the  Field  copy,  no.  305,  sold  for  $3.50. 

-»—  Catlings  notes  |  of  |  eight  years' 
travels  and  residence  |  In  Europe,  |  with 
his  I  North  American  Indian  collec- 
tion: I  with  anecdotes  and  incidents  of 
the  travels  and  adventures  of  three  | 
different  parties  of  American  Indians 
whom  he  introduced  |  to  the  courts  of  | 
Englandy  France,  and  Belgium.  |  In  two 
Tolomes  octavo.  |  Vol.  I[-II].  |  With 
nomaTont  illustrations.  | 


Catlin  (G.)  —  Continued. 

fifew  York:   |  published  by  the  au- 
thor. I  To  be  had  at  all  the  bookstores.  | 
1848. 

2 vols.:  pp.i-xvi,  1-296;  i-xii,  1-336;  pUtes^ 
8o. 

Lingnistlos  as  under  title  next  above. 

Copies  t€»n:  Congress.  '' 

->—  Catlings  notes  |  of  |  eight  years^ 
travels  and  residence  |  in  Europe,  |  with 
his  I  North  American  Indian  collection.  | 
With  I  anecdotes  and  incidents  of  the 
travels  and  adventures  of  |  three  diff'er- 
ent  parties  of  American  Indians  whom 
he  I  introduced  to  the  courts  of  |  Eng- 
land, France,  and  Belgium.  |  In  twa 
volumes,  octavo.  |  Vol.  I[-II].  |  With 
numerous  illustrations.  |  Second  edi* 
tion.  I 

London :  |  published  by  the  author,  | 
at  his  Indian  collection,  No.  6,  Water- 
loo  place.  I  1848. 

2 vols.:  pp.i-xvi,  1-296;  l-xii,  1-336;  plates^ 
8o. 

Linguistics  as  under  titles  above. 

Oopiet  seen:  British  Museum,  Congress, 
Lenox,  Wisconsin  Historical  Society. 

Some  copies,  otherwise  as  above,  have  "Third 
edition "  (Congress) ;  and  I  have  seen  a  copy 
of  voL  2  whose  title,  otherwise  the  same,  has 
"Fpurth  edition"  (Bureau  of  Ethnology). 

Adventures  |  of  the   |   Ojibbeway 

and  loway  Indians  |  in  |  England,  France^ 
and  Belgium ;  |  being  notes  of  |  eight 
yearsHravels  and  residence  in  Europe  | 
with  his  I  North  American  Indian  col- 
lection, I  by  Geo.  Catlin.  |  In  two  vol- 
umes. I  Vol.  I[-II.l.  I  With  numeroua 
Engravings.  |  Third  edition.  | 

London :  |  published  by  the  author,  | 
at  his  Indian  collection,  no.  6,  Water* 
loo  place.  I  1652. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1 1.  title  verso 
blank  1 1,  preface  pp.  v-ix,  contents  pp.  xi-xvi, 
text  pp.  1-296;  half-title  verso  blank  1  I.  title 
verso  printers  1 1.  contents  pp.  v-xii,  text  pp. 
1-325.  appendices  pp.  327-336,  SP. 

A  reprint  of  Notes  of  eight  years*  travels  in 
Europe. 

Linguistics  as  under  titles  above. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Athenteum,  Bu- 
reau of  Ethnology,  Wisconsin  Historical  So* 
clety. 

George  Catlin,  i>ainter,  bom  in  Wilkesbarre, 
Pa.,  in  1796;  died  in  Jersey  City,  N.  J.,  Decem- 
ber 23,  1872.  He  studied  law  at  Litchfield, 
Conn.,  but  after  a  few  years'  practice  went  U> 
Philadelphia  and  turned  his  attention  to  draw- 
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Catlin  (G. )  —  Continaed. 

iDg  and  palntiDg.  As  an  artist  he  was  entirely 
self-taught.  In  1832  he  went  to  the  Far  West 
and  spent  eight  years  amon/BC  the  Indians  of 
Yellowstone  River,  Indian  Territory,  Arkan- 
sas, and  Florida,  painting  a  aniqae  series  of 
Indian  portraits  and  pictures,  which  attracted 
much  attention  on  their  exhibition  both  in  this 
country  and  in  Europe.  Among  these  were  470 
f  uU-length  portraits  and  a  large  number  of  pict- 
ures illustrative  of  Indian  life  and  customs, 
most  of  which  are  now  preserved  in  the  National 
Mnsoum.  Washington.  In  1852-'57  Mr.  Catlm 
traveled  in  South  and  Central  America,  after 
which  he  lived  in  Europe  until  1871,  when  he 
returned  to  the  United  Staffs.  One  hundred 
And  twenty-six  of  his  drawings  illustrative  of 
Indian  life  were  at  the  Philadelphia  exposition 
of  1876.— Ai»pl0ton'«  Oyelop.  V  ^^'  Biog. 

Caulkins    (Frances   ManwariDg).    His- 
tory I  of  I  New  LondoDi  |  ConDeoticat. 
I  From  the  first  sarvey  of  the  coast  in 
1612,  to  1652.  I  By  Frances  Man  waring 
Caulkins.  |  [Quotation  and  seal.]  | 

New  London :  |  published  by  the  au- 
thor. I  1852. 

Title  verso  copyright  I  L  preface  pp.  iii-lv, 
■contents  pp.  T-xi,  text  pp.  13-4172,  index  pp. 
673-4W0,  8°. 

A  chapter  of  names.  English  and  aboriginal, 
pp.  118-125,  contains  a  list  of  geographic  names 
in  the  Pequot  or  Mohegan  territory. 

Copies  seen:  Boston  Athennum,  Congress, 
Lenox,  Massachusetts  Historical  Society, 
Trumbull,  Watkinson. 

Sabin's  Dictionary,  no.  11571,  and  the  Brinley 
sale  catalogue,  no.  2252,  mention  a  second  edi- 
tion, continued  to  1860,  New  London,  1860,  680 
pp.  8^.    The  Brinley  oopj  brought  $6. 

Chamberlain  (Alexander  Francis).    The 
relationship  of  the  American  languages. 

In  Canadian  Inst  Proc.  third  series,  vol.  5, 
pp.  57-76,  Toronto,  1887,  8©. 

"An  inquiry  into  the  arguments  which  have 
been  advanced  in  fkvor  of  the  norih-eastem 
Asiatic  or  Peninsular  origin  of  the  American 
Indians,  and  an  endeavor  to  assign  to  them  an 
origin  in  other  directions." 

Contains  a  few  words  in  Chippewa,  Menem- 
onee,  and  Miami,  p.  62. 

Mississagua  etymology. 

In  Science,  vol,  12,  no.  203  (Sept  14,  1888),  p. 
132,  New  Yorli,  1888,  4°. 

A  list  of  about  twenty  words  procured  from 
the  Mississaguas  (OJibwas)  of  Sougog  Island. 

Notes  on  the  history,  customs,  and 

beliefs  of  the  Mississagua  Indians. 

in  Journal  of  American  Folklore,  vol.  1,  pp. 
J60-160,  Boston  and  New  York,  1888,  8«.  (Bu- 
rean  of  Ethnology.) 


Chamberlain  (A.  F.)  —  Continued. 

Words,     phrases,     sentences,     geographie 
names,  tribid  names,  short  love  songs,  etc.  in 
the  Mississagua  language,  peusim. 
Issued  seiMirately  as  follows: 

Notes  on  the  history,  |  customs,  and 

beliefis  of  |  the  Mississaguas  |  [Printer's 
ornament]  |  By  |  A.  F.  Chamberlain, 
B.  A.  I  Fellow  in  Modern  Languages  ia 
University  College,  Toronto  |  (Re- 
printed from  The  Journal  of  American 
Folk-Lore,  |  July,  1888)  | 

Cambridge  |  Printed  at  the  Riyeraide 
Press  I  1888 

Title  on  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
pp.  150-160. 8«>. 

Copies  seen:  Pilling. 

Tales  of  the  Mississaguas. 

In  Journal  of  American  Folk-lore,  toL  1pp. 
141-147,  Boston  and  New  York,  1889,  99. 

Three  animal  stories  in  Mississagua,  with 
interlinear  English  translation,  followed  by 
free  English  translation,  and  six  stories  in 
English  only.  The  tales  were  procured  flrom 
Mrs.  Bolin  (N&wIgishkOke). 

The  archaeology  of  Sougog  Island. 

A  paper  read  before  the  Canadian  Insti- 
tute, January  I2th,  1889,  by  A.  F.  Cham« 
berlain,  B.  A. 

No  title,  heading  only;  text  8  nnnombered 
pages,  SP, 

Mississagua  names  of  articles,  with  English 
definitions,  8d  p. 

Copies  seen:  Pilling. 

Beprinted  from  the  Port  Perry  Standard 
(newspaper),  vol.  23,  no.  80,  p.  2,  March?,  1889.  (*) 

The    Eskimo   race   and    language. 

Their  origin  and  relations.  By  A.  F. 
Chamberlain,  B.  A. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  third  series,  voL  6, 
pp.  261-337,  Toronto,  1889,  8P, 

Loan  words  from  Algonkin  dialects  in  the 
Eskimo  dialects,  pp.  276-277. 

The  language  of  the  Mississaguas  of 

Scugog.     (Abstract.) 

In  Canadian  Inst  Proc.  third  series,  voL  7, 
pp.  106-108,  Toronto,  1890, 8o. 

A  general  account  of  the  language  of  the 
Mississaguas  of  Scugog  Island,  with  a  list  of 
some  words  "  not  to  be  found  in  Wilson's  or 
Baraga's  dictionaries,  or  different  words  are 
given."  In  the  opening  sentence  the  author 
says:  "In  the  course  of  a  visit  paid  to  the 
Indians  of  Scugog  in  August,  1888.  the  writer 
was  enabled  to  collect  a  vocabulary  of  some 
700  words,  besides  personal  and  place  names." 

This  manuscript  is  described  under  the  next 
UUe. 

Issued  separatelv,  also,  repaged  1-3,  with  the 
following  line  at  top  of  p.l:  Extract  fhNn 
Proceedings  of  Canadian  Institute,  1890.  (Pill- 
ing, Powell.) 
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Chamberlain  (A.  F.)  —  CoDtinned. 

[Linguistic  material  of  the  Mississa- 

gaas,]  (•) 

Maaascript  in  possoasion  of  its  Mithor,  wbo 
wrote  me  concerning  it  as  foUovrs  under  date 
of  Nov.  27, 1888: 

"The  list  of  words  collected  by  me  fh>m  the 
Mississagaas  of  Scagog  Island,  Ontario  Coun- 
ty. Province  of  Ontario,  numbers  620.  They 
were  collected  at  varioas  times,  August  2, 4, 8, 
11,  &.C.  1888.  About  350  were  collected  from  the 
niece  of  Chief  Johnson  of  Scugog ;  the  greater 
part  of  the  remainder  fh)m  Mrs.  Bolin  (Nftwl* 
£ishk6ke  (an  intelligent  Indian  woman),  a  few 
from  Osawauimiki  (an  Indian  formerly  ateaoh- 
«r  among  the  tribe).  They  occupy  14  pages  of 
paper  0x11  inches ;  appended  are  a  number  of 
etymological  explanations.  I  have  also  2|  pp. 
aame  size  occupied  with  explanations  (transla- 
tion and  etymology)  of  Indian  ( If ississagua) 
personal  and  geographical  names.  Also  8^  pp. 
ataae  size,  closely  written,  containing  '  Myths 
and  Songs  of  the  Mississaguas  of  Scugog, 
consisting  of  the  Mississagua  version  with  in* 
terlinear  Bngiish  trandation.  and  also  f  nil  Eng- 
lish translation  with  explanatory  notes.  I  hope 
to  have  them  published  at  an  early  date  in  the 
Journal  of  American  Folk-lore." 

In  July,  1889,  Mr.  Chamberlain  wrote  me: 
"My  list  of  Algonkin  personal  names  so  far 
contains  30  names  (Chippewa  chiefly)  fh>m 
Mrs.  Jameson  (Winter  Studies  and  Sommer 
Baiiibles),  100  Blackfoot,  Cree,  and  Chippeway 
tnm  Morris  (Indian  Treaties),  50  Cree,  Chip- 
peway, Potowatomie,  etc.  firom  Paul  Kane 
(Wanderings  of  an  Artist,  etc.),  about  300  from 
Schoolcraft  (Ctlebway,  Ottawa,  Pottawottomie, 
etc),  making  about  15  closely  written  pages, 
the  Indian  names  being  followed  by  English 
translations. 

Studies  in  Algonkiau  onomatology 

and  semasiology.  (*) 

Manuscript,  42  pp.  8^.  A  paper  read  before 
the  American  Association  for  the  Advancement 
of  Science,  at  Toronto,  September  2, 1889.  Title 
And  note  from  its  author. 

Deals  with  the  names  of  natural  phenom- 
ena, animals,  birds,  plants,  fishes,  reptiles,  in- 
aoots,  tribal  and  personal  names,  topographic 
names,  etc.,  and  their  etymologic  meanings,  in 
Cree,  Lake  of  Two  Mountains,  Algonkin,  OJih- 
-way  and  Mississauga,  with  occasional  illustra- 
tions fh>m  other  dii^eots. 

Cl&amberlain  (Montagne) .  Words, 
phrases,  sentences,  and  text  in  the  Mel- 
icite(Malisit)  language,  River  St.  John, 
New  Brunswick. 

Manuscript,  pp.  7-112,  4o,  in  the  library  of 
tbe  Bureau  of  Ethnology ;  recorded  in  a  copy 
of  the  first  edition  of  Powell's  "Introdnction 
to  the  study  of  Indian  languages,"  and  bears 
date  of  December,  1880.  All  the  schedules  are 
well  filled  except  no. 32,  "Standards  of  value," 


Chamberlain  (M.)  —  Continued. 

which  contains  names  of  days  and  months. 
"Story  of  the  man  the  Bear  gens  take  their 
name  Arom,"  with  literal  English  translation  in- 
terlined, pp.  106-108. 

Chamberlayne  (John)  [and  Wilkina 
(D.)],  editors,  Oratio  |  domiulca  |  in 
diversas  omnium  fere  |  geutium  lin- 
gnas  I  versa  |  et  |  propriis  cvjvsqve 
lingvao  |  obaracteribvs  expressa,  |  Uua 
cum  Dissertationibus  noooullis  de  Lin- 
guarum  |  Origioe,  variisque  ipsarum 
permutationibus.  |  Editore  |  Joanne 
Cbamberlaynio  |  Anglo  Britanno,  Re- 
giae  Societatis  Londinensis  &.  |  Bero- 
lineiisis  Socio.  |  [Vignette.]  | 

AmstelsBdami,  |  Typis  Guilielmi  & 
Davidis  Gosrei.  |  MDCCXV  [I7f5]. 

Folding  plate  1  1.  title  reverse  blank  1 1.  de* 
dicatio  (signed  Joannes  Chamberlayne)  3  U. 
reverse  of  6th  1.  begins  "Lectori  benevolo  Da- 
vid Wilkins  S.P.D,"  which  extends  to  verso 
of  25th  1.  text  pp.  1-94,  appendix  3  11.  folded 
plate,  4°. 

Lord*s  prayer  in  Savanahloe  (from  the  Bev. 
Dr.  Le  Jean,  missionary  of  the  Society  for  the 
Propagation  of  the  Faith,  in  North  Carolina), 
p.  69;  in  Virginice  (Massachusetts,  from  Eliot), 
p.  00. — "A  ppendix  oonttnens  qnatnor  pnecipuas 
voces  in  Orationibus  Dominicis  occurrentes 
....  ex  Americanls,"  viz:  Pater.  Coelnm, 
Terra,  Panis,  in  Algonkine,  Savanahice,  Apa- 
lachice,  Virginiane,  etc  follows  p.  94. 

In  a  letter  to  me  Dr.  Trumbull  says:  The 
Lord's  prayer  in  Savanahice  is  reprinted  in  my 
Notes  on  Forty  Algonkin  versions  (p.  97),  not 
because  it  is  Shawanese,  which  it  certainly  is 
not,  but  because  it  has  been  copied  as  such 
from  Chamberlayne  by  Eervas,  Bodoni,  Vater, 
and  Aner.  It  does  not  belong  to  any  one  dia* 
lect  ever  spoken  by  an  American  tribe. 

Oopiei  seen:  Astor,  Britlth  Museum,  Con- 
gress, Lenox,  Watkinson. 

At  the  Murphy  sale  a  copy,  no.  537,  brought 
90  cents. 

Champlain  (Samuel  de).  Les  |  voyages  | 
de  la  I  Xovvelle  France  |  occidentale, 
dicte  I  Canada,  |  faitsparleS''deCbam- 
plain  I  XainctongeoiSy  Capital ne  pour 
le  Roy  en  la  Marine  du  |  Ponant,  & 
toutes  les  Descounertes  quMl  a  faites 
en  I  ce  pais  depuisVan  1603.  iusques  en 
Tan  1629.  |  Oh  se  voit  comme  ce  pays  a 
est^  premierement  descounert  par  les 
Francois,  |  sous  Tanthorit^  de  nos  Roys 
tres-Chrestiens,  iusques  au  regne  |  de 
sa  Majesty  k  present  regnante  Lovis 
XIII.  I  Roy  de  France  &  de  Nauarre.  | 
Anec  vn  traitt^  des  qualitez  &  condi- 
tions requises  k  vn  bon  <&  parfaict  Na- 
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Champlain  (S.  de)  —Cou tinned, 
aigatear  |  poar  oogaoistre  la  diaersit^ 
des  Etttimes  qai  se  font  en  la  Naniga- 
tion ;  Les  |  Marques  &  enseignements 
qne  la  pronldenoe  de  Dieu  k  mises  dans 
les  Mers  |  pour  redresser  les  Marin iers 
en  leur  routte,  sans  lesquelles  ils  torn- 
beroient  en  |  de  grands  dangers,  Et  la 
maniere  de  bien  dresser  Cartes  marines 
anec  leurs  |  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes, 
&  autre  chose  necessaire  k  la  Nauiga- 
tion.  I  Ensemble  vne  Carte  generalle  de 
la  description  dudit  pays  faicte  en  son 
Meridien  selon  |  la  declinaison  de  la 
guide  Aymant,  &  vn  Catechisme  on  In- 
struction tradnicte  |  du  Francois  au 
langage  des  peuples  Saunages  de  qnel> 
qne  contr^,  anec  |  ce  qui  s'est  pass^  en 
ladite  Nouuelle  France  en  Tann^e  1631. 
I  A  monseignevr  le  cardinal  dvc  de 
Richeliev.  |  [Scroll.]  | 

A   Paris.  |  Chez  Clavde    Collet  au 
Palais,  en  la  Gallerie  des  Prisonniers,  | 
iirEstoille  d'Or.  |  M. DC. XXXII  [1632]. 
I  Anec  Prinilege  du  Roy 

Title  yerso  blank  1 1.  dedication  "  a  monsei* 
^evr  rillv8trl88"»  Cardinal  Dvc  de  Richeliev" 
pp.  3-6,  a  poem  "Svrlelivre  des  voyages  dv 
•ievr  de  Champlain  *'  pp.  7-8,  table  des  chapi- 
tres  pp.  9-16,  text  pp.  1-308,  seoonde  partie  pp. 
1-310, 1  blank  leaf,  table  pp.  1-8,  traitt^  de  la 
marine  pp.  1-64,  1  blank  leaf,  doctrine  chres- 
tienne  etc.  pp.  1-20,  map,  sm.  i°. 

Mau4  (B.),  L'oraison  dominicale  tradvite  en 
langage  des  Montagnars,  pp.  10-20  (of  the  last 
numbering). 

Copies  teen:  Brown,  British  Museum,  Con* 
gress,  Harvard,  Lenox. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  511,  "  fine 
copy, vellum,"  IL  It.;  Leclerc,  1867,  no.  1615, 
sold  a  "very  fine  copy,  wide  margins,"  for 260 
fr.;  in  1878  he  priced  it,  no. 696, 700  Ar.;  Qnaritch, 
no.  11873,  priced  a  copy,  the  folded  map  in  fac- 
simile, 36<.;  and  later,  no.  28S18,  a  perfect  copy, 
65Z.;  the  Brinley  copy,  catalogue  no.  76,  brought 
$280. 

^—  Les  I  voyages  |  de  la  |  Nowelle 
France  |  ocoidentale,  dicte  |  Canada,  | 
faits  par  le  S^  de  Champlain  |  Xaincton- 
geois,  Capitaine  pour  le  Roy  en  la  Marine 
da  I  Ponant,  &  toutes  les  Descounertes 
qu^l  a  faites  en  |  ce  pais  depuis  Tan 
1603.  iusques  en  Tan  1629.  |  Oh  se  voit 
corame  ce  pays  a  est^  premieremont  des- 
conuert  par  les  Francois,  |  sous  I'an- 
thorite  de  nos  Roys  tres-Chrestiens, 
iusques  au  regne  |  de  sa  Majesty  ^  pre- 
sent regnaute  Lovis  xiii.  |  Roy  de 
France  &  de  Xanarre.  |  Anec  vn  traitt^ 


Champlain  (S.  de)  —  Continued, 
des  qualitez  &,  conditions  reqoises  h  vn 
bon  &  parfaict  Nauigateur  |  pour  oo- 
gnoistre  la  dinersit^  des  Estimes  qui 
se  font  en  la  Nauigation ;  Les  j  Mar- 
ques &,  enseignements  qne  la  proai- 
dence  de  Dieu  ^  mises  dans  les  Mers  | 
pour  redresser  les  Mariniers  en  leur 
routte,  sans  lesquelles  ils  tomberoient 
en  I  de  grands  dangers,  Et  la  maniere 
de  bien  dresser  Cartes  marines  auee 
lenrs  |  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes,  ^ 
autre  cbose  necessaire  k  la  Nauigation.  | 
Ensemble  vne  Carte  generalle  de  la  de- 
scription dudit  pays  faicte  en  son  Meri- 
dien selon  I  la  declinaison  de  la  guide 
Aymant,  &  vn  Catechisme  ou  Instmc- 
tion  traduicte  I  dn  Francois  an  langage 
des  peuples  Saunages  de  quel  que  cou- 
tr^e,  anec  |  ce  qui  s'est  pass^  en  ladite 
Nouuelle  France  en  Pann^  1631.  |  A 
monseignevr  le  cardinal  dvc  de  Riche- 
liev. I  [Scroll.]  I 

A  Paris.  |  Chez  Levis  Sevestre  Im- 

primeur-Libraire  me  du  Meurier  pr^s  la 

Porte.  I  S.Victor,  &  en  sa  Boutique  dans 

laCourdu  Palais.  |  M.DC.XXXnLl632]. 

I  Anec  Prinilege  du  Roy. 

Title  verao  blank  1  1.  dedication  pp.  3-6,  a 
poem  pp.  7-8,  table  des  chapitres  pp.  9-ltt,  text 
pp.  1-308, 1-310, 1  blank  leaf,  table  pp.  l-8,traitt^ 
de  la  marine  pp.  1-54,  doctrine  chrestienne  pp. 
1-20,  map,  sm.  4^. 

Masai's  article,  as  under  previous  title,  pp. 
.  16-20. 

Oopiet  teen:  Boston  Atheneum,  Brown,  Con- 
gress, Lenox. 

At  the  Field  sale,  catalof^^e  no.  821,  a  copy 
brought  $31 ;  Leclerc,  1878,  no.  2697,  priced  it 
1000  tr. ;  I>ufoss6, 1887,  no.  24801, 1000  fr. 

Les  I  voyages   |  de  la  |  Nowelle 

France  |  occideutale,  dicte  |  Canada,  | 
faits  par  le  S^  de  Champlain  |  Xainc- 
tougeois,  Capitaine  pour  le  Roy  en  la 
Marine  du  |  Ponant,  &  toutes  les  Des- 
counertes qu'il  a  faites  en  |  ce  paia 
depuis  Pan  1603.  iusques  en  Tan  1629.  | 
Oh  se  voit  comme  ce  pays  a  est^  pre- 
mieremont descouuert  par  les  Francois,. 

I  sous  Vauthorit^  de  nos  Roys  tres- 
Chrestiens,  iusques  an  regne  |  de  sa  Ma- 
jest^  ^  present  regnante  Levis  xiu.  | 
Roy  de  France  &  de  Nauarre.  |  Anec  vn. 
traitt^  des  qualitez  &  conditions  re- 
qnises  h  vn  bon  &  parfaict  Nauigateur 

I  pour  cognoistre  la  diuersit^  des  Es- 
times qui  se  font  en  la  Nauigation ;  Lies 
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Champlain  (8.  de)  —  Continaed. 

I  Biarqaes  A  enseiguemenfcs  qae  la 
proaidenoe  de  Diea  h  miaea  dans  les 
Hers  I  poor  redresser  les  Mariaiers  ea 
lear  roatte,  sans  lesqaelles  ils  tombe- 
loient  en  |  de  grands  dangers,  £t  la 
maniere  de  Men  dresser  Cartes  marines 
anec  leors  |  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes, 
A,  antre  ohose  neoessaire  k  la  Nauiga- 
tion.  I  Ensemble  yne  Carte  generalle 
de  la  description  dudit  pays  faiote  en 
son  Meridien  selon  |  la  declinaison  de 
la  guide  Ayniant,  &,  vn  Catechisms  on 
Instruction  tradniote  |  du  Francois  an 
langage  des  peuples  Saunages  de  quel- 
que  contr6e,  auec  |  ce  qui  s'est  pass^  en 
ladite  Nounelle  Prance  en  I'ann^  1631. 
^1  A  monseignevr  le  cardinal  dvc  de 
Bioheliev.  |  [Scroll.]  | 

A  Paris.  |  Chez  Pierre  Le-Mvr,  dans 
la  grand'  Salle  |  du  Palais.  |  M.DC. 
XXXII  [1632].  I  Auec  Priuilegedu  Roy. 

Title  Teno  blank  1 1.  dedication  pp.  3-6,  a 
poem  pp  7-S,  table  des  obapitres  pp.  9-16,  text 
pp.  1-308, 1-310, 1  blank  leaf,  table  pp.  1-8,  traitt6 
de  la  marine  pp.  1-54,1  blank  leaf,  doctrine 
ehieatienne  pp.  1-20,  map,  sm.  4*^. 

iCasad's  article,  as  under  preyioos  titles,  pp. 
16-30. 

Copie»»een:  Harvard,  Lenox. 

At  tbe  Murpby  sale,  ca^ogae  no.  641,  a  copy 
in  "maroon  morocco,  saper  extra,  gilt  edges, 
rioh  inside  tooling,  tall,"  broagbt  $156. 

— ^Les  I  Yoyages  |  de   la  |  NoYvelle 
France  |  occidentale,  dite  |  Canada :  | 
faits  par  le  S'  de  Champlain  |  Xainc- 
tongeois,  Capitaine  pour  le  Roy  en  la 
Marine  du  |  Ponant,  A  tontes  les  Des- 
<tonuertee   qu'il   a   faites  en  |  ce  Pais 
depuis  Tan  1603.  iusques  en  Pan  1629.  | 
Oh  se  Yoit  comme  ce  Pays  a  est^  pre- 
mierement  deacon  uert  par  les  Francois, 
I  sonz   Pauthorit^   de   nos   Roys  tres- 
Chrestiens,    iusques   an   regno  |  de  sa 
Mi^est^  k  present  regnante  LoyIs  xiii. 
I  Roy  de  France  &,  de  Naoarre.  |  Auec 
Yu  Traict^  de  qnalitez  &  conditions 
reqnises  &  yu  bon  &  parfait  Naui-  |  ga- 
teur  pour  cognoistre  la  dinersit^  des 
Estimes  qui  se  font  en  la  Nauigation :  | 
Les  marques  &,  enseignemens  que  la 
prouidence  de  Dien  a  mises  dans  les  | 
Mors   pour  redresser  les  Mariniers  en 
lenr  routte,  sans  lesquelles  ils  tombe-  | 
roiet  en   de  gran^p   dangers:    £t   la 
maniere  de  bien  dr^ser  cartes  marines, 
auec  I  leurs  Ports,  Rades,  Isles,  Sondes, 
ALO 6 


Champlain  (S.  de)  —  Continued. 
A  autres  choses  necessaires  h  la  Naui- 
gation. I  Ensemble  Yne  Carte  generale 
de  la  description  dudit  Pays  faite  en 
son  Meridien,  selon  |  la  declinaison  de 
la  Guide- Ay  man  t ;  &  yu  Catechisms  on 
Instruction  traiduite  |  du  Frangois  an 
langage  des  Peuples  Saunages  de 
quelque  contr^:  Auec  |  ce  qui  s'est 
pass^  en  ladite  Nonuelle  France  en 
I'ann^e  1631.  |  A  monseigncYr  le  cardi- 
nal dvc  de  RichelieY.  |  [Scroll.]  | 

A  Paris.  |  Chez  Clavde  Collet,  an 
mont  sainct  Hilaire,  pr^  le  Puits  Cer- 
tain. I  M.DC.XL  [1640].  I  Ayoo  privi- 
lege dv  roy. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  pp.  8-6,  a 
poem  pp.  7-8,  table  des  chapitres  pp.  0-16,  text 
pp.  1-808, 1-310, 1  blank  leat  table  pp.  1-8,  traitt6 
de  la  marine  pp.  1-64,1  blank  leaf,  doctrine 
chrestienne  etc.  pp.  1-20,  map,  sm.  4^. 

*Mass6's  article  as  in  editions  of  1632,  titled 
above,  pp.  16-20. 

Chpietteen:  Brovn,  Lenox. 

Qnaritcb,  no.  28819,  priced  a  copy  5M.  and 
Maisonnenve.  in  1889, 800  fr. 

The  edition  Paris,  1830,  2  vols.  89,  does  not 
contain  the  linguistics.    (Congress.) 

CEuvres  |  de  |  Champlain  |  publi^es 

I  sous  le  patronage  |  de  PUniversit^ 
Laval  I  Par  Tabb^  C.-H.  Laverd  i^re,  M. 
A.  I  professeur  d'histoire  a  la  facuU6 
des  arts  |  et  biblioth^caire  de  I'uni- 
versit^  |  Seconde^ition  |  TomeI[-V]| 

Quebec  I  Imprim^  an  S^minaire  par 
Geo.-E.  Desbarats  |  1870 

5  vols,  (the  fifth  in  two  parts)  paged  con- 
secntively  at  bottom :  2  p.  11.  pp.  i-lxxvi,  1- 
1478, 11.  The  pagination  of  the  original  edition 
appears  at  the  top.  Vol.  5  is  a  reprint,  in  fac- 
simile as  to  arrangement,  of  the  1632  edition  of 
Les  Voyages. 

Mass6's  article,  as  in  edition  of  1632,  titled 
above,  vol.5,  pt.  2,  pp.  16-20  (pp.  1408-1412  of 
the  series). 

Oopies  teen:  Boston  Athenieum,  British 
Masenm,  Brown,  Congress,  Dunbar,  Lenox, 
Watkinson. 

At  the  Field  sale,  catalogae  no.  320,  a  copy 
brought  $21 .76;  Quarltch,  no.  11872.  priced  it  3{. 
16f.;  the  Murphy  copy,  no.  543,  half  green 
morocco,  brought$l2.50;  Oagnon,  Quebec,  1888, 
no.  47,  priced  a  copy  $12.50,  and  another,  no.  20, 
$12. 

The  whole  ef  the  first  edition,  begun  in  1866, 
was  destroyed  by  fire. 

Chapin  (Rev,  Alonzo  Bo  wen.)  Glaston- 
bury I  for  I  two  hundred  years:  |  a  | 
centennial  discourse,  |  May  18th,  A.  D. 
1853.  I  With   an  Appendix,  |  con  tain- 
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BIBLIOGRAPHY    OF   THE 


Chapin  (A.B.)  — Continned. 
ing  I  historical  and  statistical  papers  of 
interest.  |  By  Eey.  Alouzo  B.  Cliapin,  D. 
]>.,  I  Rector  of  St.  Lake's  Charch,  [<&c. 
three  lines.]  |  [Quotation,  three  lines.]  | 

Hartford:  |  press  of  Case,  Tiffany  and 
company.  |  1853. 

Title  verso  copyright  1 1,  prefatory  Dot«  verso 
"collect"  1 1.  text  pp.  5-252,  8o. 

"Indian  history  aod  sale,"  pp. 9-24,  gives 
the  etymology  and  signification  of  Indian 
names  and  places  in  various  Algonqaian  Ian* 
gnages. 

Copies  teen:  British  Maaeum,  Congress, 
Trumbull. 

Chapman  (Isaac  A.)  A  |  sketch  |  of  the 
I  history  of  Wyoming.  |  By  the  late 
Isaac  A.  Chapman,  esq.  |  To  which  is 
added,  |  an  |  appendix,  |  containing  a 
I  statistical  account  |  of  the  |  valley, 
I  and  I  adjacent  country.  |  By  a  gen- 
tleman of  Wilkesbarre.  | 

Wilkesharre,  Penn.  |  Printed  and 
published  by  Sharp  D.  Lewis.  |  1830. 

Title  verso  copyKght  1  1.  preface  verso 
blank  1 1.  text  pp.  5-209,  errata  p.  1210),  129, 

*'  Signification  of  several  Indian  names  which 
are  still  retained  at  and  near  Wyoming,  com- 
munioated  by  Rev.  John  Heckewelder,"  pp. 
172-173. 

Copies  seen :  Boston  Athenaeum,  British  Mu- 
seum, Congress,  Trumbull,  Watkinson. 

Chappell  (Lieut,  Edward).  Narrative  | 
of  a  I  voyage  |  t^  |  Hudson's  Bay  |  in  | 
his  majesty's  ship  Rosamond  |  contain- 
ing some  account  of  |  the  north-eastern 
coast  of  America  |  and  |  of  the  tribes  | 
inhabiting  i  that  remote  region.  |  By  | 
Lieut.  Edward  Chappell,  R.  N.  |  [Two 
lines  quotation.]  | 

London:  |  printed  for  J.  Mawman, 
Ludgate  street :  |  By  R.  Watts,  Crown 
Court,  Temple  Bar.  |  1817. 

Title  verso  blank  1  L  dedioation  verso  blank 
1 L  advertisement  3  U.  list  of  engravings  verso 
blank  1  1.  text  and  appendices  pp.  1-279,  map, 
8°. 

**A  vocabulary  of  the  Cree  or  Enistoneaux 
Indians  inhabiting  the  western  shores  of  Had- 
son's  Bay,  presented  to  the  author  by  an  Indian 
trader  who  had  resided  thirty  years  in  that 
country,"  pp.  256-279. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  Athen»um,  Brit, 
ish  Museum,  Congress,  Powell,  Trumbull. 

A  copy  at  the  Brinley  sale,  catalogue  no. 
5647,  brought  $1.75,  and  one  at  the  Murphy  sale, 
catalogue  no.  549,  $1,25;  priced  b>  Quaritch, 
no.  21972,  5«. ;  Clarke  &  co.  1886  catalogue,  no. 
395,  price  an  edition  with  title  differing  slightly 
firom  above,  $2.50. 


Chcu-encey  (Comte  Hyacinthe  de).  Be- 
cherches  snr  les  noms  des  points  de 
I'espace. 

In  Academic  nationale  des  sciences,  arts  et 
belles-lettres  de  Caen,  M6m.  pp.  217-302,  Caen, 
1882,8°. 

Terms  for  the  cardinal  points  of  the  com* 
pass  in  Algonquin  and  Cri,  pp.  231-233. 

Issued  separately  as  follows: 

^— Recherches  |  surles  |  noms  des  points 
de  Vespace  |  par  ]  M.  le  C*«  de  Charencey 
I  membre  [&.c.  two  lines.  ]  |  [Design.]  | 

Caen  |  imprlmerie  de  t\  le  Blanc- 
Hardel  |  rue  Froide,  2  et  4  |  1882 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso  note 
1  L  text  pp.  1-86, 8o. 

Famille  algique:  Algonquin  et  Cri,  pp.  14-18. 

Copies  seen:  Brinton,  Pilling,  PoweU. 

Ethnographie  enskarienne.    £tude 

sur  Porigine  des  Basques  d'apr^  les 
donn^es  de  la  linguistique  par  M.  le 
Comte  H.  de  Charencey. 

In  Soci6t6  de  66og.  Bull,  seventh  series,  voL 
10,  pp.  445-456,  Paris,  1889,  8©. 

A  number  of  Delaware  words  compared  with 
those  of  the  Basque,  pp.  45(M51.~Algonkin  and 
Iroquois  words,  p.  451. 

Issued  separately  also,  without  title-page, 
Tepagedl-12.    (Pilling.) 

Chcu-levoiz  (Pierre  Frangois  Xarier  de). 
Histoire  |  et  |  description  generale  |  de 
la  I  Nouvelle  France,  |  areo  |  le  journal 
historiqne  |  d'nu  Voyage  fait  par  ordre 
du  Roi  dans  |  VAm6rique  Septentrio- 
nale.  |  Par  le  P.  De  Charlevoix,  de  la 
Compagnie  de  J^sus.  |  Tome  premier 
[-troisi^me].  |  [Vignette.  ]  | 

A  Paris,  |  Chez  Nyon  Fils,  Libraire, 
Quai   des   Augustins,  ^   POccasion.  | 
M.DCC.XLIV  [1744].  |  Avec  approba- 
tion et  privilege  du  roi. 

3  vols.  4°,  maps.  The  third  volume  has  a  dif- 
ferent title-page,  as  follows: 

Journal  |  d'un  |  voyage  |  fait  par  ordre  da 
roi  I  dans  |  TAmerique  septentrionnale  [sic] ;  | 
Adresa^  a  Madame  la  Duohesse  |  de  Lesdi^ai- 
eres.  |  Par  le  P.  De  Charlevoix,  de  la  Compa- 
gnie  de  J6sus.  |  Tome  troisi6me.  | 

A  Paris,  I  Chez  Nyon  Fils,  Libraire,  Quai  des 
Augustins,  k  rOccasion.  |  M.DCC.XLIV 
[1744].  I  Avec  approbation  et  privilege  du  roL 

Oozidme  lettre,  containing  comments  upon 
the  distribution  of  the  languages  of  Canada,  the 
Algonquin,  Ponteonatamis,  Ontagamis,  Mas- 
ooutins,  Kickapou,  Miami,  Illinois,  and  Huron, 
vol.  3,  pp.  176-189. 

Copies  seen:  British  Museum,  Brown,  Con- 
gress, Lenox,  Watkinson. 

The  Fischer  copy,  no.  2221,  was  bought  by 
Quaiiteh  for  11.  lit.  The  Field  oopy,  no.  830. 
sold  for  $10.50.    Quaritch  prices  a  calf  copy. 
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Charlevoix  (P.  F.  X.  de)— Continued, 
no.  11875.  21.  2#.,  and  a  "calf  gilt"  copy,  no. 
11876,  22,  15t. ;  and  again,  no.  29813,  he  prices 
a  calf  copy  2i.  lOt .    At  the  Morphy  sale,  no. 
550,  a  copy  brought  $6. 

Histoire  |  et  |  description  generale 

I  de  la  I  Nouvelle  France,  |  aveo  |  le 
journal  historique  j  d'un  Voyage  fait 
par  ordre  du  Roi  dans  |  VAmerique  Sep- 
tentrionale.  |  Par  le  P.  De  Charlevoix, 
de  la  oompagnie  de  Jesus.  | 

A  Paris,   |  cbez  la  Veuve  Ganeau, 
Libraire,  rue  8.  Jacques  pr^  la  rue  | 
du   Piatre,  au±  Armes  de  Dombes.  | 
M.DCC.XLIV  [1744].  |  Avec  approba- 
tion et  privilege  du  Boi. 
3  vols.  40. 

Linguistics  as  under  previous  title. 
Oopietteen:  Harvard. 

Histoire  |  et  |  description  generale  | 

de  la  I  Nouvelle  France,  |  aveo  |  le 
journal  bistorique  |  d'un  Voyage  fait 
par  ordre  du  Roi  |  dans  TAin^rique 
fieptentrionnale.  |  Par  le  P.  De  Charle- 
voix, de  la  Compagnie  |  de  Jesus.  | 
Tome  premier[-sixi^me].  |  [Printer's 
ornament.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Didot,  Libraire,  Quai 
des  Augustins,  |  k  la  Bible  d'or.  |  M 
DCC  XLIV  [1744].  |  Aveo  Approbation 
A  Privilege  du  Roy.  (*) 

6  vole.  12°.  Vols.  6  and  «  have  title-pages  as 
follows: 

Journal  |  d'un  |  voyage  |  fait  par  ordre  du 
xoi  I  dans  |  I'Amerique  |  septentrionnalej  |  Ad- 
drees6  k  Madame  la  Duchesse  i  de  Lesdiguieres. 
I  Par  le  P.  De  Charlevoix,  de  la  Compagnie  | 
4e  Jesus.  I  Tome  cinqul6me[-sixiAmej.  | 
(Printer's  ornament.  1 1 

A  Paris,  I  Chea  Didot,  Libraire,  Quai  des 
Augustins,  I  k  la  Bible  d'or.  |  M  DCC  XLIV 
(1744].  I  Aveo  Approbation  &  Privilege  du  Roy. 
Caraotdre  de  la  langue  huronne,  vol.  6,  p. 
•28».— Caract6re  de  la  langue  algonquine,  vol.  6, 
pp.  28»-290.— Particularit6s  de  la  langue  hu- 
ronne, vol.5,  pp. 290-291.— Particuhfcrtt6s  de  la 
langue  algonquine,  voL  5,  pp.  291-298. 

Title  from  Mr.  Chas.  H.  Hull,  from  a  copy  in 
Hm  library  of  Cornell  University. 

Histoire  |  et  |  description  generale  | 

de  la  I  Nouvelle  France,  |  aveo  |  le 
journal  bistorique  |  d'un  Voyage  fait 
par  ordre  du  Roi  |  dans  TAm^rique 
Septentrionnale.  |  Par  le  P.  De  Cbarle- 
voix,  de  la  Compagnie  |  de  Jesus.  | 
Tome  premier[-flixi^me].  | 

A  Paris,  |  Chez  Rollin  Fils,  Libraire, 
<2uai  des  Augustins,  |  k  S.  Atbanase  <& 
Au  Palmier.  |  M  DCC  XLIV  [1744].  | 


Charlevoix  (P.  F.  X.  de) — Continued. 
Avec    Approbation    &    Privilege   du 
Roy.  I 

6  vols.  12°.  Vols.  6  and  6  have  title-pages  as 
follows: 

Journal  |  d'un  |  voyage  |  fait  par  ordre  du 
roi  I  dans  |  I'Amerique  |  septentrionnale;  |  Ad- 
dressd  h  Madame  la  Duchesse  |  de  Lesdigui- 
eres. I  Par  le  P.  De  Charlevoix,  de  la  Com- 
pagnie  |  de  Jesus.  |  Tome  cinqni6me[-8i- 
xi6me].  |    - 

A  Paris,  I  Chez  BoUin  Fils,  Libraire,  Quai 
des  Augustins,  1  h  S.  Athanase  4c  au  Palmier.  | 
"M  DCC  XLIV  [1744].  |  Avec  Approbation  & 
Privil6ge  du  Boy. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  voL  5, 
pp.  289-292. 

Copies  »een:  Boston  Athenieum,  Brown, 
Congress. 

In  the  Triibner  catalogue  of  1856,  a  "full 
russia,  gilt  edged*  beautiful"  copy,  no.  1967,  was 
priced  3Z.  Zs,  Leolerc,  1878.  no.  608,  prices  a 
copy  45  ft". 

Some  copies  of  this  edition  have  the  imprint 
Chez  Pierre  Frangois  Giflfart,  |  rue  Saint  Jac- 
ques h  Sainte  Therese.  |  M  DCC  XLIV  [1744].  | 
Avec  Approbation  &  privilege  du  Boy .  ( Astor, 
Boston  AtheniBUiu,  Brown,  Dunbar.) 

Sabin's  Dictionary  and  Leclerc's  Bib.  Am. 
mention  the  following  editions: 

A  Paris,  chez  Pierre  Francois  GiflEart,  rue 
Saint  Jaoqnes4  Sainte  Therese,  M.  DCC.  XLIV, 
8  vols.  40. 

A  Pari^  chez  Bolin  Fils,  Libraire,  Quai  des 
Augustins,  MDCCXLIV,  3  vols.  4^.  Leclerc's 
supplement,  no.  2706,  prices  a  copy  of  this, 
90  fr. 

Paris,  Nyon,  MDCCXLIV,  6  vols.  12°. 

Paris.  Didot,  MDCCXLIX,  6  vols.  12P. 

Paris,  RoUn  ais,  MDCCXLIX,  6  vols.  12©. 

The  Journal  d'un  voyage  has  been  reprinted 
In  English  as  follows: 

Journal  |  of  a  |  voyage  |  to  |  North- 
America.  I  Undertaken  by  Order  of  the  | 
French   king.  |  Containing  |  The  Cjeo- 
grapblcal   Description  and  Natnral  | 
History  of  that  Country,  particularly  | 
Canada.  |  Together  with  |  An  Acconnt 
of  the  Cnstoms,  Characters,  |  Religion, 
Manners  and  Traditions  |  of  the  orig- 
inal Inhabitants.  |  In  a  Series  of  Let- 
ters to  the  Duchess  of  Lesdiguieres.  | 
Translated  from  the  French  of  P.  de 
Charlevoix.  |  In  two  volumes.  |  Vol.  I 

[-11].  I 
London :  Printed  for  R.  and  J.  Dods- 

ley,  in  Pall-Mall.  |  MDCCLXI  [1761]. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  L  title  verso 
blank  1  L  contents  pp.  v-viii,  text  pp.  1-382; 
half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1  1. 
oontenU  pp.  v-vUi,   text  pp.  1-880,  *' hooka 


Digitized  by  LjOOQIC 


84 


BIBLIOGRAPHY   OP   THE 


Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  —Continued, 
printed  for  R-and  J.  Dodaley"  2  U.  index  to 
both  volames  U IL  8^. 

Linguistics  as  under  titles  above,  vol.  1,  pp. 
299-303. 

Oopiei  t$en:  Boston  AthensBom,  Congress* 
Massachusetts  Historical  Society. 

The  Fischer  copy,  no.  2223,  brought  St. ;  the 
Field  copy,  no.  332,  $5;  the  Menzies  copy,  no. 
876,  half  calf,  antique,  $5.75;  the  Squier  copy, 
no.  191,  $2.25;  the  Brinley  copy,  no.  78,  $3.60. 
Clarke,  1886,  no.  5381,  prices  an  old  calf  copy  $i. 

—  Letters  |  to  the  |  Datchess  Isio'i  of 
Lesdiguieres ;  |  Giving  an  Accoant  of  a  | 
voyage  to  Canada,  |  and  |  Travels  throngh 
that  vast  Country,  |  and  |  Louisiana,  to 
the  Gulf  of  Mexico.  |  Undertaken  |  By 
Order  of  the  present  King  of  FraAce,  | 
By  Father  Charlevoix.  |  Being  a  more 
fnll  and  accurate  De- 1  soription  of  Can- 
ada, and  the  neigh-  |  bouring  Countries 
than  has  been  |^  before  published ;  the 
Character  of  |  every  Nation  or  Tribe  in 
that  vast  |  Tract  being  given;  their 
Religion,  |  Customs,  Manners,  Tradi- 
tions, Gk>-  I  vemment.  Languages,  and 
Towns;  |  the  Trade  carried  on  with 
them,  I  and  at  what  Places;  the  Posts 
or  I  Forts,  and  Settlements,  estab- 
lished I  by  the  French;  the  great 
Lakes,  |  Water-Falls,  and  Rivers,  with 
the  I  Manner  of  navigating  them;  the  | 
Mines,  Fisheries,  Plants,  and  Ani-  | 
mals  of  these  Countries.  |  With  Reflec- 
tions on  the  Mistakes  the  |  French  have 
committed  in  carrying  |  on  their  Trade 
and  Settlements ;  |  and  the  most  proper 
Method  of  |  proceeding  pointed  out.  | 
Inclnding  also  an  Accoant  of  the  An-  | 
thor's  Shipwreck  in  the  Channel  of  | 
Bahama,  and  Return  in  a  Boat  to  |  the 
Mississippi,  along  the  Coast  of  j  the 
Gulf  of  Mexico,  with  his  Voy-  j  age  from 
thence  to  St.  Domingo,  |  and  back  to 
France.  |  [Device.  ]  | 

Printed  for  R.  Goadby,  and  Sold  by 
R.  Baldwin  in  Pater-  |  Noster-Row, 
London.    1763. 

Title  verso  blank  1  1.  contents  pp.  iil-xiv, 
errata  verso  advertisement  1 1.  text  pp.  1-384, 8^. 

Linguistics  as  under  previous  title8,pp.  120- 
124. 

Copies  9€9n:  Astor,  Boston  Atheneum,  Brit- 
ish Museum,  Brown,  Congress. 

A  ** beautiful  uncut  copy"  at  the  Menzies 
sale,  no.  875,  brought  $5. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  12140, 
some  copies  are  dated  1764. 


Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  —  Continned. 

A  I  voyage  |  to  |  North-America :  | 

Undertaken  by  Command  of  the  pres- 
ent I  king  of  France.  \  Containing  |  the 
Geographical  Description  and  Natural 
History  |  of  |  Canada  and  Loaislana.  | 
With  I  The  Customs,  Manners,  Trade 
and  Religion  |  of  the  Inhabitants;  a 
Description  of  the  Lakes  and  |  Rivers, 
with  their  Navigation  and  Manner  of 
passing  |  the  Great  Cataracts.  |  By 
Father  Charlevoix.  |  Also;  |  A  Descrip- 
tion and  Natural  History  of  the  Islands 
in  the  |  West  Indies  belonging  to  the 
different  Powers  of  |  Europe.  Illustrated 
with  a  Number  of  curious  Prints  |  and 
Maps  not  in  any  other  Edition.  |  In  two 
volumes.  | 

Dublin :  |  Printed  for  John  Exshaw^ 
and  James  Potts,  in  |  Dame-Street.  | 
MDCCLXVI  [1766]. 

2  vols,  maps,  9P.  The  title  of  vol.  2  differs 
slightly  from  that  of  vol.  1,  which  is  gireo 
above. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  voL  1. 
pp.  163-166. 

GbptM  9Mn :  British  Museum,  Brown,  Con- 
gross. 

Leclerc,  1878,  no.  699,  prices  a  copy  35  fr.  A 
copy  at  the  Briuley  sale,  no.  80.  brought  $17 ; 
the  Murphy  copy,  no.  552,  sold  for  $0. 

I  have  seen  several  partial  reprints  of  Chsr- 
levoix  which  do  not  contain  the  linguistics. 

Pierre  Francois  XavierdeCbarlevoix.  French 
traveller,  bom  in  Saint  Quentin  20  Oct,  1682,- 
died  in  La  Fleche  1  Feb.,  1761.  He  entered  the 
Jesuit  society  in  1698,  and  while  a  scholar  wm 
sent  to  Quebec  in  1705,  and  during  the  four 
years  following  his  arrival  taught  in  the  coi* 
.  lege  in  that  place.  After  completing  his  divin- 
ity studies,  he  became  a  professor  of  bellea- 
lettres  in  France,  published  a  history  of 
Christianity  in  Japan,  and  returned  to  Canada. 
For  some  time  after  his  arrival  he  remained  at 
Sault  St  Louis.  Then  he  ascended  the  St 
Lawrence,  and,  reaching  the  Mississippi  by 
way  of  the  Illinois,  descended  the  river  to  New 
Orleans,  thence  proceeding  to  France  by  way  of 
Santo  Domingo,  after  an  absence  of  two  years. 
From  1733  till  1755  he  was  one  of  the  directors 
of  the  "Journal  de  Trevour."  He  published 
in  succession  histories  of  Santo  Domingo  and 
Japan,  and  in  1744  his  "  Histoire  de  la  nouvelle 
France,"  which  had  been  kept  back  for  twenty 
years.  Simultaneously  with  the  latter  appeared 
the  journal  that  he  wrote  while  in  America, 
which  was  addressed  to  the  Duchess  de  Lesdi- 
gui^re,  and  was  soon  translated  into  English* 
Though  his  history  was  praised  and  quoted  as 
an  authority  by  saholars,  it  was  not  translated 
until  recently,  when  an  edition  in  English  «'»» 
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Charlevoix  (P.  F.  X.  de)  —  Contiaaed. 
pablUhed  by  John  Oflinary  SboA  (New  York,  6 
▼oU,  18tf&-*72).     The  iMt  work  written   by 
CharleToiz  was  a  history  of  Paragaay  (1756) .— 
AppUton't  Ogelop.  nf.Am.  Biog. 

Chase  (Pliny  Earle).  On  certain  primi- 
tive names  of  the  Supreme  Being. 

In  American.  Philosoph.  Boo.  Proc.  toL  0,  pp. 
42(M2I,  Philadelphia,  1809.  SP. 

Terms  used  by  a  number  of  American  peo- 
plee,  among  them  the  Algonkln,  Cheyenne, 
^aokfeet,  and  Ar<kpaho. 

^— Oa  the  radical  significance  of  na- 
merals. 

In  American  Philosoph.  8o&  Proo.  toL  10,  pp. 
l»-33,  Philadelphia,  1869, 8o. 

Bzam.Uee  in  several  Indian  lan£aa2es,inolud« 
Ing  the  Abnaki  from  Raslee'  dictionary. 

Chateaabiiand  (Vioomte  Francois  An- 
gnste  de).  Voyages  |  en  |  Am^riqne ,  et  en 
I  Italic :  I  par  I  le  Vicomte  de  Chateaa- 
brland.  |  En  denz  volames.  |  Tome 
I[-II].  I 

Paris  I  et  Londres,  chez  Colbarn, 
libraire,  |  NewBorlington  street.  1 1828. 

3  Tols.:  2  p.lL  pp.i-ir,l  Lpp.l.iOO;  8  p.U. 
pp.  1-423, 9P. 

MoisdesCypawais  (Chippewa],  laogaealgon* 
qoine,  with  deftoitions,  voL  1,  p.  259.—  Languet 
Indiennes,  pp.  273-286.  inolades  passing  mention 
of  the  Algonqaian  bnt  is  principally  devoted  to 
the  Haion. 

Copies  seen:  Congress. 

—Travels  |  in  |  America  and  Italy,  |  by 
I  Viscount  de  Chateaubriand,  |  author  of 
[4^0.  two  lines.]  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-II].  I 

London :  |  Henry  Colburn,  New  Bur- 
lington Street.  |  1828. 

8  TOis.:  3  p.  IL  pp.  1-356 ;  2  p.  U.  pp.  1-420.  9P, 
Months  of  the  Chipaways.  vol.  1,  p  244.~ 

Indian  languages,  as  under  title  above,  pp.  235- 

2M. 

Copies  seen:    British  Museum,    Congress, 

Wisconsin  Historical  Society. 

^— -  Voyages  |  en  Am^rique  |  en  Italic, 
etc.  I  par  |  M.  De  Chateaubriand  |  avec 
des  gravures  | 

Paris  I  Bemardin-B^ohet,  Libraire  | 
31,  Quai  des  Augustins  [1865] 

Printed  cover,  half-title  1 1.  pp.  1-380, 8o. 
Langnes  indiennes,  pp.  138-144. 
Copies  seen:  Bancroft. 

•—^-(Envres  completes  |  de  M.  le  Vicomte 
I    de   Chateaubriand,    |    membre    de 
I'Acadtfmie  fran^oise.  |  Tome  premier 
[-trente-sizi^me].  | 


Chateaubriand  (F.  A.  de)  —  Continued. 

Paris.  I  Pourrat  fr^res,  ^diteurs.  |  M. 
DCCC.XXXVI  [-M.DCCC.XL]  [1836- 
1840]. 

36  vols.  8o. 

Vol.  12,  Voyage  en  Am6riqne,  contains:  Mois 
des  Cypawais,  p.  157.— Langues  indiennes,  pp. 
167-176. 

Copies  seen :  British  Museum,  Watkinson. 

I  have  seen  mention  of  an  edition  Paris,  182^ 
1831, 28  vols.  8o. 

(Euvres  completes  |  de  M.  le  Vicomte 

I    de    Chateaubriand,    |    membre   de 
PAcad^mie  fran^oise.  |  Tome  premier 
[-trente-sixi^me].  |  Essais  sur  la  vie  et 
les  ouvrages  de  M.  de  Chateaubriand.  | 
[Picture.]  | 

Paris.  I  Pourrat  fr^res,  6diteurs.  |  M. 
DCCC.XXXVIII  [1838]. 

86  vols.  8o. 

Linguistics  as  under  title  next  «bove,  vol.  IS, 
pp.  157, 167-176. 

Copies  seen :  Congress. 

I  have  seen  mention  of  an  edition  Paris,  1851^ 
1861, 12  vols.  8o. 

Chateaubriand  illnstr^  |  Voyages  | 

en  Italic  et  en  Amerique.  | 

Lagny—Imprimerie  de  Vialat  et  Cie. 
[1850t] 

No  title-pige,  illustrated  heading  only;  voy* 
age  en  Italic  pp.  1-23,  voyage  en  Am6riqne  pp. 
24-103.  m6ianges  lltt6raires  pp.  103-112,  folio. 
Imprint  at  bottom  of  p.  1. 

Mois  des  Cip  iwais,  p.  70.— Langues  indiennes, 
pp.  72-76. 

Copies  seen:  Lenox. 

Atala,  I  Ren6,  |  les  Abencerages,  | 

suivis  du  I  voyage  en  Amerique,  |  par 
M.  le  vicomte  |  de  Chateaubriand.  | 

Paris,  I  librairie  de  Firm  in  Didot 
fr^res,  |  imprimeurs  de  Tlnstitut,  |  rue 
Jacob,  56.  I  1850. 

Half-title  1  L  tiUe  1  1.  half-title  of  Atala  1  L 
prefaces  pp.  8-17,  tost  pp.  19-112,  half-title  of 
Ken6  1  1.  toxt  pp.  115-156,  half-title  of  "Les 
aventures  da  dernier  Abencerage"  1 1.  aver- 
tissement  pp.  159-160.  toxt  pp.  161-216,  half-tide 
of  "Voyage  en  Am6riqae''  1  1.  avertissement 
pp.  2l9-2i0,  preface  pp^  221-259,  introduction  pp. 
261-266.  toxt  pp.  267-525,  table  p.  [526],  12P. 

Mois  de:i  Cipawois,  p.  3i)2.~Langues  indien- 
DAs,  pp.  400-109. 

Copies  seen :  Lenox,  National  Mnsenm. 

Atala,  I  Ren^,  |  les  Abencerages,  | 

suivis  du  I  voyage  en  Amerique,  |  par 
M.  le  vicomte  |  de  Chateaubriand.  | 

Paris,   I  Librairie  de  Flrmin   Didot 
fr^res,  fils  et  cie.,  |  imprimeurs  de  Pin- 
stitut  de  France,  |  rue  Jacob,  56.  |  1857. 
3  p.  11.  pp.  1-525, 1  L  120. 
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Chateaubriand  (F.  A.  de)— Continued. 
Langaea  indleiines,  pp.  400-409. 
Oopietteen:  Shea. 

The  Unguistio  article  does  oot  appear  in  other 
editions  of  the  above  work  which  I  liave  seen. 

Chemin  dela  oroiz  [Cree].    See  Gkuin 

(A.  M.) 
Ohefenne: 

Animal  names  See  Hayden  (P.  T.) 


General  discussion 

General  discossion 

Oeographio  names 

Orammatic  comments 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Personal  names 

Personal  names 

Phrases 

Proper  names 

Proper  names 

Proper  naiAes 

Pro  er  names 

Proper  names 

Proper  names 

Relationships 

Belationships 

Sentences 

Songs 

Songs 

Tribal  names 

Vocabulary 

Vocabulary 

Yooabulary 

Tocabalary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 

Words 


Abert  (J.  W.) 
Jomard  (B.  F.) 
Dodge  (B.  L> 
Hayden  (P.V.) 
Abert  (J.  W.) 
Flachnecker  (G.) 
Haines  (B.M.) 
Pott  (A.  F.) 
Bent  (G.) 
Blackmore  (W.) 
Bellas  (H.H.) 
Catiin  (G.) 
Hajden  (F.V.) 
Indian. 

Jackson  <W.  H.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Treaties. 
Hayden  (F.  V.) 
Morgan  (L.  H.) 
Bellas  (H.  H.) 
Baker  (T.) 
Dodge  (B.  I.) 
Hayden  (F.  V.) 
Abert  (J.  W.) 
Buschmann  (J.C.E.) 
Campbell  (J.) 
Dodge  (R.T.) 
Domenech  <B.) 
Flachnecker  (G.) 
Gallatin  (A.) 
Haines  (B.  M.) 
Hayden  (P.  V.) 
Latham  (R.  G.) 
MaximilUn  (A.  P.) 
Morgan  (L.  H.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Smith  (J.  S.) 
Bellas  (H.  H.) 
Charencey  (H.  de). 
Chase  (P.  B.) 
Smithsonian. 


Chipawa  yooabulary^  North  Amer- 
ica. (•) 

A  thin  4to,  bound  in  cloth,  pp.  75. 

Title  and  note  flrom  J.  B.  B.  Clarke's  "  His- 
torical and  Descriptire  Catalogue  of  the  Buro- 
pean  and  Asiatic  Manuscripts  in  the  Library  of 
the  late  Dr.  Adam  Clarke,"  4u3.  London,  1835, 
p.  87. 

Chippewa.  [Hymn  book  in  the  Chip- 
pewa language.]  (*) 
"A  small  hymn  book  of  twelve  hymns,  trans- 
lated into  the  Chippewa,  was  now  [1827]  printed 
by  the  Missionary  Society  of  the  Methodist 
Episcopal  Society  in  New  York,  and  some 


Chippewa  ~  Contlnaed. 
copies  were  now  on  Grape  Island  ;  and  tlie  de- 
sire to  read  and  sing  the  hymns  stimulated  the 
desire  to  learn."— Ptey<«'' 
See  Gk>lleotion ;  also  Jonss  (P.) 

Chippewa.    A  pocket  |  YOoabulary  of 
terms   |    alphabetically    arranged.    | 
(1822.) 

Manuscript  in  the  library  of  the  compiler 
of  this  bibliography,  8311.  some  blank,  H  by  H 
inches. 

Bnglish  and  Chippewa,  alphabetically  ar- 
ranged according  to  the  former.  Possibly  bj 
H.  R.  Schoolcraft 
Chippewa.  Sketch  of  a  grammar,  vo- 
cabalary,  and  phrase-book,  Chippewa 
and  English.    About  1780.  (•) 

Original  manuscript,  75  pp.  i°. 

Title  fh>m  Quaritoh,  no.  30077,  who  prices  it 
18«. 
Chippewa  vocabulary.  (  *  > 

Manuscript  of  the  last  century,  important 
and  unpublished.  It  comprises  76  pp.  in  2  col- 
umns i<^.^LeeUre,  1867,  no.  33L 

This  is  probably  the  *'Cbippeway-BngUsh 
vocabulary  *'  titled  in  the  Pinart  sale  catalogue, 
no.  230,  and  purchased  by  Quarltch  for  8  franca, 
title  of  which  is  given  next  above. 

Chippewa.    Words  and  phrases  of  the 
Chippewa. 

Manuscript,  pp.  77-228,  iP,  in  the  library-  of 
the  Bareau  of  Ethnology ;  recorded  in  a  copy 
of  Powell's  Introduction  to  the  study  of  Indian 
languages,  second  edition.  The  name  of  the 
collector  Is  unknown ;  it  was  received  f^m  the 
Mackinack  Agency,  without  accompanying  lot. 
ter  or  memorandum,  April  7, 1882.  Schedules 
1-8, 10, 12-14, 16, 20-25  are  well  filled ;  schedalo 
17  has  a  few  entries ;  schedules  0, 11,  15,  18,  19» 
28-30  are  blank. 

Ohippewa: 

Bible,  Pentateaoh 
Bible,  Qenesis  (pt.) 


Bible,  Genesis  (pt.) 
Bible,  Genesis 
Bible,  Genesis  (pt.) 
Bible,  Psalms 
Bible,  Minor  pr. 
Bible,  New  test. 
Bible,  New  test. 
Bible,  New  test 
Bible,  Gospels 
Bible,  Gospels 
Bible,  Matthew 

Bible,  Matthew  (pt) 
Bible,  Matthew 

Bible,  Luke 

Bible,  John 


See  O'Meara  (F  A.) 
Brans  (J.)  and  Jonee 

(P.) 
James  (B.) 
Jones  (P.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
0'Meara(F.A^ 
McDonald  (B.) 
Bhitchford  (H.) 
James  (B.) 
O'Meara  (F.  A.) 
Cameron  (J.  D.) 
0*Meara(F.A.) 
Horden  (J.)  and  San> 

ders  (J.) 
Jones  (P.) 
Jones  (P.)  and  Jonea 

(J.) 
Hall  (S.)    and   Cop* 

way  (G.) 
Jones  (J.)  and  Jonee 

(P.) 
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Chippe'wa — Continued. 

Bible,  Acts  EmO.  (8.)  and   Cop- 
way  (G.) 

Bible,  Bph.  (pt.)  James  (E.) 

Bible,  Cor.  (pt)  Schoolcraft  (H.  R.) 

Bible,  Jamea  Onu^ibiigeainvn. 

Bible,  John  i-ni  Om^jlbligeoinvn. 

Bible  history  Chone  (— ) 

Bible  history  Horden  (J.) 

Bii)le  history  Vet wyst  (C. ) 

Bible  history  Vogt  (C.)  and  Ghaf- 

ron  (J.; 

Kble  passages  American  Bible  Soo. 

Bible  passages  Bagster  (J. ) 

Bible  passages  Bible  Society. 

Bible  passages  British  and  Foreign. 

Bible  passages  Church. 

Bible  passages  Enew. 

Bible  passages  Gilbert  Sl  Blvington. 

Bible  passages  Knight  (E.  H.) 

-   Bible  passages  Schoolcraft  (H.  R.) 

Bible  passages  Wilson  (E.  F.) 

Bible  stories  Dougherty  (P.)  and 

ROdd  (D.) 

Bible  stories  Kishemanito. 

Boole  of  com.  prayer.  Horden  (J. )  and  San- 
ders (J.) 

Book  of  com,  prayer.  O'Meara  (F.  A.) 

Calendar  D^ldage  (F.  B.) 

Calendar  Jacker  (B.) 

Calendar  Provost  (M.) 

Catechism  Baraga  (P.) 

Gateehism  Baraga  (F. )  and  Wei- 

kamp  (J.  B.) 

Catechism  Beloourt  (G.  A.) 

Catechism  Chone  (— ) 

Catechism  D616age  (F.B.) 

Catechism  Dougherty.  (P.) 

Catechism  Dougherty  (P.)  and 

Bodd  (D.) 

Catechism  Gafton  (J.) 

Catechism  Gu6guen  (J.  P.) 

Catechism  Laoombe  (A.) 

Catechism  Ojibway. 

Catechism  Pipe. 

Dictionary  Baraga  (F.) 

Dictionary  Baraga  (F.)  and  Bel- 
court  (G.  A.) 

Dictionary  Beloourt  (G.  A.) 

Dictionary  FArard  (M.) 

Dictionary  Wilson  (E.  F.) 

Etymologies  Schoolcraft  (H.  R.) 

General  discussion  Atwater  (C.) 

General  discussion  Bond  (J.  W.) 

General  discussion  Copway  (G.) 

General  discussion  Court  de  Gebelin  ( A. ) 

General  discussion  Gibbs  (G.) 

General  discussion  Jameson  (A.  M.) 

General  discussion  Jefferys  (T. ) 

General  discussion  J6hau  (L.  F.) 

General  discussion  Kohl  (J.  G.) 

General  discussion  Our. 

General  discussion  Pickering  (J. ) 

General  discussion  Schoolcraft  ( H.  B. ) 

General  discussion  Taoh6  (A.  A. ) 

Cfrenend  discussion  Zephyrin  Engelhardt 
(C.A.) 


Chippewa  —  Continaed. 


Gentes 
G^tes 
G«ntes 
Geography 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographie  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
G^graphic  names 
Geographic  names 
Grammar 
Grammar 

Grammar 
Grammar 
Grammar 
Grammar 
Grammar 
Grammar 
Grammatio  comments 


Morgan  (L.  H.) 
Schoolcraft  (U.  B.) 
Warren  (W.W.) 
AbinoJL 
Boyd(S.G.) 
Brunson  (A.) 
Calkins  (H.) 
Connor  (H.) 
GUflllan(J.A.) 
Hathaway  (J.) 
Kelton  (D.  H.) 
Kohl  (J.  G.) 
Lanman  (C.) 
McLean  (J.) 
Morgan  (L. H) 
Petitot  (B.  F.  S.  J.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Witherell  (B.  F.  H.) 
Baraga  (F.) 
Baraga  (F.)  and  Bel- 
court  (G.  A.) 
Barnard  (A.) 
Blackbird  (A.  J.) 
Chippewa. 
HaU(S.) 

Summerfleld  (J.) 
WUaon  (E.  F.) 
Adelung  (J.C.)  and 
Vater  (J.  S.) 
Grammatio  comments     Cass  (L.) 
Grammatic  comments      Featherman  (A.) 
Grammatic  comments      Gallatin  (A.) 
Grammatic  comments      Haines  (B.  M.) 
Grammatic  comments      Hovelacque  (A.) 
Grammatic  comments       James  (E.) 
Grammatic  comments      Jones  (P.) 
Grammatic  comments      Schoolcraft  (H.  E.) 
Grammatic  comments      Wilson  (B.  F.) 
Grammatic  treatise  Adam  (L.) 

Grammatic  treatise  Beloourt  (G.  A.) 

Grammatic  treatise         Chippewa. 
Grammatic  treatise         Chronicles. 
Grammatic  treatise         Dnponceau  (P.S.) 
Grammatic  treatise  F6rard  (M.) 

Grammatic  treatise  Hurlburt  (T.) 

Grammatic  treatise  Schoolcraft  (H.  E.) 

Grammatic  treatise  Vater  ( J.  S. ) 

Grammatic  treatise  Verwyst  (C.) 

Hymn  book  Barnard  (A) 

Hymn  book  Chippewa. 

Hymn  book  Henry     (G.)    and 

Evans  (J.) 
Hymn  book  Horden  (J.) 

Hymn  book  Horden  ( J. )  and  San- 

ders (J.) 
Hymn  book  Jones  (P.) 

Hymn  book  Jones  ( P.)and others. 

Hymn  book  O'Meara  ( F.  A.)  and 

Jacobs  (P.) 
Hymn  book  Provost  (M.) 

Hymn  book  Walker  (W.) 

Hymn  book  WiUon(E.F.) 

Hymns  Baierlein  (E.) 

Hymns  Baraga  (P.) 

Hymns  Belcourt  (G.  A.) 
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Chippewa  —  Continaed. 


Hymxit 

Bondnel(F.L.J.) 

Hymns 

Cameron  (J.  D.) 

Hymns 

CoUeotion. 

Hymns 

Copway  (G.) 

Hymns 

D616age(F.B.) 

Hymns 

Ewh. 

Hymns 

6ilflllan(J.A.) 

Hymns 

Henry  (G.) 

Hymns 

Indian. 

Hymns 

Jameson  ( A.  M.) 

Hymns 

Jones  (P.) 

Hymns 

Lord's. 

Hymns 

0'Heara(F.A.) 

Hymns 

Oshki. 

Hymns 

Playter(G.P.) 

Hymns 

Strickland  (S.) 

Hymns 

Tupper(M.r.) 

Legends 

Schooloraft  (H.  &.) 

Letter 

Bigcanoe  (C.) 

Letter 

Indian. 

Lord's  prayer 

Auer  (A.) 

Lord's  prayer 

BergholtsiG.F.) 

Lord's  prayer 

Enew. 

Lord's  prayer 

Haines  (B.M.) 

Lord's  prayer 

Hoffknan  (C.  F.) 

Lord's  prayer 

James  (B.) 

Lord's  prayer 

Lord's. 

Lord's  prayer 

Notice. 

Lord's  prayer 

Schooloraft  (H.B.) 

Lord's  prayer 

SheH(J.G.) 

Lord's  prayer 

Tramball(J.H.) 

Lord's  prayer 

Wilson  (B.F.) 

Lord's  prayer 

Youth's. 

Nnmerals 

Belcourt(G.A.) 

Komerals 

Carver  (J.) 

Nnmerals 

Collin  (N.) 

Numerals 

D«16age  (F.  B.) 

Numerals 

Fairbanks  (-) 

Nnmerals 

Haines  {E.M.) 

Nnmerals 

Haldeman  (&  8.) 

Nnmerals 

James  (E.) 

Nnmerals 

Long  (J.) 

Numerals 

Band(S.T.) 

Numerals 

Schoolcraft  (H.B.) 

Nnmerals 

Shea  (J.  G.) 

Nnmerals 

Warren  (W.W.) 

Periodioal 

Our. 

PeHodioal 

Petaubnn. 

PeHodical 

Pipe. 

Personal  names 

Bill. 

Personal  names 

Jameson  ( A..  M.) 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

Prayer  book 

Baraga  (F.)  and  Wei- 

kamp  (J.  B.) 

Prayer  book 

0'Meara(F.A.) 

Prayer  book 

OshkL 

Prayer  book 

Verwyst  (C.) 

Prayera 

Baieriein  (E.) 

Prayera 

Belcourt  (G.  A.) 

Prayera 

Blackbird  (A.  J.) 

Prayera 

Lord's. 

Prayera 

Ojlbway. 

Primer 

Baraga  (F.) 

Primer 

Belcourt  (G.  A.) 

Primer 

Dougherty  (P.) 

Pnmer 

York  (P.) 

Cbippewa  —  Continned. 


Proper  names 

Brinton(D.G.) 

Proper  names 

Chamberlain  (A.F.) 

Proper  names 

Foster  (J.  W.)  and 

Whitney  (J.  D.) 

Proper  names 

Haines  (E.M.) 

Proper  names 

Indian. 

Proper  names 

Jackson  (W.  H.) 

Proper  names 

Morris  (A.) 

Proper  names 

NeUl(E.D.) 

Proper  names 

Beport 

Schoolcraft  (EL  B.) 

Proper  names 

Stanley  (J.  IL) 

Proper  names 

Treaties. 

Proper  names 

Warren  (W.  W.) 

Proper  names 

WUson(E.F.) 

Psalms 

0'Meara(F.A.) 

Psalms 

Schoolcraft  (J.) 

Baieriein  (E.) 

Beader 

Barnard  (A.) 

Beader 

Dougherty  (P.)  and 

Rodd  (D.) 

Beader 

GaOaadet's. 

Beader 

James  (E.) 

Beader 

Spelling. 

Dougherty  (P.) 

Belationships 

Jacker  (E.) 

Morgan  (L.  H.) 

Sermons 

Barajsa  (F.) 

Songs 

Baker  (T.) 

Songs 

Belden(G.P.) 

Songs 

Brisbin(J.a) 

Songs 

Copway  (G.) 

Songs 

Ftalmann  (K.) 

Songs 

Fletcher  (J.  0.1 

Songs 

Goodrich  (&G.> 

Songs 

Hoflknan  (C.  F.) 

Songs 

HoAnan  (W.J.) 

Songs 

Jameson  (A  M.) 

Songs 

Johnston  (Jane). 

Songs 

Lanman  (C.) 

Songs 

McKenney(T.I^) 

Songs 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Songs 

Schoolcraft  (J.) 

Songs 

Strickland  (W.  P.) 

SpeUing  book 

Ayer  (F.) 

Spelling  book 

Baieriein  (E.) 

SpeUing  book 

Bingham  (A.) 

Spelling  book 

Dencke  (C.  F.) 

Spelling  book 

Brans  (J.) 

Spelling  book 

James  (E.) 

Spelling  book 

Jones  (P.> 

Spelling  book 

Spelling. 

Stories 

Barnard  (A.) 

Stories 

Jacker  (F.) 

Ten  commandments 

Baragii(F.) 

Blackbird  (A.  J.) 

Ten  commandmenU 

Enew. 

Lord's. 

Text 

Adelung(J.C.)  and 

Vater  (J.  8.) 

Text 

Baraga  (F.) 

Text 

Gilfl]lan(J.A.) 

Text 

Hofflnan  ( W.  J.) 

Text 

Hovelacqne  (A.) 

Digitized  by 


Google 


ALGONQUIAN  LANGUAOES. 


89 


Ippewa— Continued.                          { 

Chippewa— Cont 

Inned. 

Text 

Indian. 

Vocabulary 

M'Keevor  (T.) 

Text 

Jonet  (P.) 

Vocabulary 

MoKenney  (T.  L.) 

Text 

Jonea(P.B.) 

Vocabulary 

M'Lean  (J.) 

Text 

Osagiitiuin. 

Vocabulary 

Madison  (-) 

Text 

PiteaeMJ.H.) 

Vocabulary 

Hahan  (1.  L.) 

Text 

Promiseiones. 

Vocabulary 

Maximilian  (A.  P.> 

Text 

8cboolcraft(H.IL) 

Vocabulary 

Moran  (G.) 

Text 

Scboolcraft  (J.) 

Vocabulary 

Notice. 

Text 

Wright  (8.  T.) 

Vocabulary 

Piers  (F.) 

Tnct 

Attend. 

Vocabulary 

Beaume  (— ) 

Tract 

Come. 

Vocabulary 

Buttenber(B.M.) 

Tract 

Ewh. 

Vocabulary 

St.  John  (J.  B.) 

Tract 

lu  PitabTu. 

Vocabulary 

SKndeil  (L.) 

Tract 

OeagiiUain. 

Vocabulary 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Tract 

Beward. 

Vocabalary 

Summerville  (J.) 

Tract 

Sanders  (J.) 

Vocabalary 

Ulrici  (B.) 

Tribal  names 

Lapham  (J.  A.)  and 

Vocabalary 

WUson  (D.) 

others. 

Vocabalary 

WUson  (B.  F.) 

Tribal  names 

Warren  (W.  W.) 

Words 

Belden  (G.  P.) 

Vocabulary 

Adam  (L.) 

Words 

Buschmann(J.  O.B.> 

Yocabnlary 

Adelunv  (J.C.)and 

Words 

Chamberlain  (A.  F.) 

Vater  (J.S.) 

Words 

Chateaubriand    (F. 

Vocabulary 

Allen  (W.) 

A.  de). 

Vocabolary 

American  Socie^. 

Words 

Cooke  (W.  W.) 

Vocabnlary 

Balbi  (A.) 

Words 

Dancan  (D.) 

Vocabulary 

Baraga  (F.) 

Words 

Fr6miot(N.M.) 

Vocabulary 

Barton  (B.S.) 

Words 

Gatschet  (A  S.) 

Vocabulary 

Baudry  de  Losi6ies 

Words 

Gerard  (W.  B.) 

(L.  N.) 

Words 

Gordon  (H.  L.) 

Vocabulary 

Belooart  (G.  A.) 

Words 

Grasserie(B.dela). 

Vocabulary 

Beltrami  (G.  0.) 

Words 

Gray  (A.)  and  Tnun^ 

Vocabulary 

Blackbird  (A.  J.) 

buU  (J.  H.) 

Vocabulary 

-       Brlnton(D.G.) 

Words 

Green  (S.  A.) 

Vocabulary 

GampbeU  (J.) 

Words 

Haines  (B.M.) 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

Words 

Hale  (H.) 

Vocabulary 

Chipawa. 

Words 

Hindley  (J.  L) 

Vocabulary 

Chippewa. 

Words 

Hoffman  (W.  J.) 

Vocabulary 

Copway  (G.) 

Words 

Hovelacqao  (A.) 

Vocabulary 

De  Peyeter  (A.  S.) 

Words 

Kohl  (J.  G.) 

Vocabulary 

DercDthal  (0.) 

Words 

Kovir  (B.) 

Vocabulary 

Domenech  (B.) 

Words 

Latham  (B.  G.) 

Vocabulary 

Dougherty  (P.) 

Words 

McDoagall  (J.) 

Vocabulary 

Bd wards  (J.) 

Words 

Mcintosh  (J.) 

Vocabulary 

Bmerson  (B.  B.) 

Words 

MacLean  (J.  P.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Words 

MaUery  (G.) 

Vocabulary 

Haines  (B.M.) 

Words 

MaltcBrun  (M.K.) 

Vocabulary 

Haldeman  (8.  S.) 

Words 

Merian  (A.  A.  von). 

Vocabulary 

Hale  (fl.) 

Words 

Norris  (P.  W.) 

Vocabulary 

HamUton  (S.  M.) 

Words 

O'Meara  (F.  A.) 

Vocabulary 

Heokewelder(J.G.B.) 

Words 

Petitot  (B.  F.  S.  J.) 

VocabnUry 

Henry  (A.) 

Words 

Bamsaj  (A.) 

Vocabulary 

Henry     (G.)      and 

Words 

Sanders  (D.  C.) 

Bvans  (J.) 

Words 

Schomburgk  (B.  H.) 

Interpretation. 

Words 

Sener  (S.  M.) 

Inveetigator. 

Words 

Slight  (B.) 

Vocabalary 

James  (B.) 

Words 

Smet(P.J.de). 

Vocabulary 

Johnston  (G.) 

Words 

Smithsonian. 

Vocabulary 

Johnston  (W.) 

Words 

Tyrrell  (J.  B.) 

Vocabulary 

Jones  (B.  F.) 

Words 

Vater  (J.  S.) 

Vocabalary 

Jones  (P.) 

Words 

VetromUe  (B.) 

Keating  (W.  H.) 

Words 

Wilson  (D.) 

VocabnUry 

Latham  (B.G.) 

Words 

Wilson  (B.  F.) 

Vocabalary 

Long  (J.) 

Words 

Wright  (S.  G.) 

Vocabulary 

LongfeUow  (H.  W.) 

Words 

Tankiewitch(F.M.) 
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Chone  (Rev,  — ).    [CatecliiBin  and  short 
bible  history   in  the  Chippewa   lan- 
guage.] (*) 
Manntoripts.    Title  famished  by  Bev.  W.  F. 
Oftgniear,  Manitoaliii  Island,  Ontario,  Canada. 

Chrestomathie  Algonqnine.     See  Caoq 

(J.  A.) 
Christian  Covenanting  Confession  [Mas- 

sachasetts].    See  Eliot  (J.) 
Christiaiie     OOnoowae    Sampoowaonk 

[Massachosetts].    See  Eliot  (J.) 
Christmas  (Michael).    See  Kander  (C.) 
Chronicles  of  the  Northamerican  Say- 
ages.  I  Vol.  I.  May,  1835.    No.  1  [-Sep- 
tember, 1835,  No.  5]. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-80,  8<'. 
Contains  a  ▼ooabnlM'y  of  the   Sawke   and 
Moakwawke  Indian  tongue,  pp.  11-16,  46-48, 
80,80.    Also: 

James  (B.),  Essay  on  the  Chippeway  Ian- 
gnage,  no.  5,  pp.  TZ-90, 
Oopiu  teMi:  Congress. 
Church  Missionary  Qleaner.    Languages 
of  N.  W.  America. 

In  Church  Missionary  Gleaner,  no.  00,  Lon- 
don, 1881,  4o.    (PoweU.) 

ConUlns  St.  John,  iii,  16,  in  Westem  Cree 
(Boman  characters),  Eastern  Cree  (syllabic 
characters),  and  Ojibbeway  or  Soto. 

Beprinted  from  the  British  and  Foreign  Bi- 
ble  Society's  Specimens,  etc. 
OhuToh  Missionary  Society:  These  words  follow- 
ing a  title  or  inclosed  within  parentheses  after 
a  note  indicate  tliat  a  copy  of  the  work  re- 
ferred to  lias  been  seen  by  the  compiler  in  the 
library  of  that  institution,  London,  England. 
Chute  (James  Andrew).    Yocabnlary  of 
the  Dela wares  of  Missouri. 

In  Maine  Hist  Soc.  Coll.  vol.  4,  pp.  116-117, 
Portland,  1856,  8^.    Included  in  an  article  by 
Willis  (W.),  Language  of  the  Abnaquis. 
SeeLjkins(J.) 

Cisulc  uoelaswoon  [Miomacl.    See  Rand 

(S.T.) 
Clarke  (Robert)  &  co.  Bibliotheca  ame- 
ricana,  1886.  |  Catalogue  |  ofavalaable 
collection  of  I  books  and  pamphlets  |  re- 
lating to  I  America.  |  With  a  |  descrip- 
tive list  of  Robert  Clarke  &  go's  |  his- 
torical publications.  | 

For  sale  by  |  Robert  Clarke  &  co.  | 
Cincinnati.  |  1886. 

Printed  cover,  title  as  above  reverse  blank 
1 1.  note  verso  blank  1  L  contents  pp.  v-vii,  text 
pp.  1-280,  catalogue  of  publications  pp.  1-61,  $<>. 

Titles  of  books  relating  to  Indians  andarche- 
ology,  pp.  236-264;  to  Indian  languages  (includ- 
ing a  number  of  Algonquian),  pp.  264-287. 

Oopie*  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Barnes. 


Clarke  (R.)  &  oo.  ~  Continued. 

1  have  seen  copies  of  this  house's  catalogue 
for  the  years  1873. 1876, 1876. 1878, 1870,  and  1888, 
and  understand  that  there  were  issues  for  1860, 
1871,  and  1877.  In  several  of  them  works  re- 
lating to  the  Indian  languages  are  grouped  un- 
der the  heading  "  Indians  aud  American  an- 
tiquiUes." 

Clarkson  (Thomas).  Memoirs  |  of  the  | 
private  and  public  life  |  of  |  William 
Penn.  |  By  Thomas  Clarkson,  M.  A.  I 
In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

London :  |  printed  by  Richard  Taylor 
and  CO.,  Shoe-lane,  |  for  Longman, 
Harst,  Reee,  Orme,  and  Brown,  |  Pater- 
noster-row. I  1813. 

2  vols. :  halftitte  verso  blank  1 1.  title  veno 
blank  1 1.  preface  pp.  vii-xli,  text  pp.  1-620 ;  hslf- 
title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1  L  text 
pp.  1-488,  contents  pp.  480-500,  8o. 

Penn  ( W.),  Letter,  etc.  voL  1.  pp.  376-406. 
OopietMen:  Boston  AtheniBum. 

1  have  seen  mention  of  an  edition  New  York, 
1813, 120,  containing  Penn's  Letter, voL  1,  pp. 
202-316. 

Memoirs  |  of  the  |  private  and  pablic 

life  I  of  I  William  Penn.  |  By  Thomas 
Clarkson,  M.  A.  |  In  two  volumes.  |  YoL 
I[-U].  I 

Philadelphia,  |  published  by  Brad- 
ford and  Inskeep,  |  and  Inskeep  and 
Bradford,  |  New-York.  |  Q.  Pahner, 
printer.  |  1813[-1814].  (•) 

2  vols.:  8  p.ll.pp.vii-zi.1-403;  Sp.U.pp.1- 
800, 12°. 

Penn's  Letter,  vol.  1,  pp.  282-315. 
Title  from  Mr.  Wilberforce  Barnes. 

Memoirs  |  of  the  |  private  and  public 

life  I  of  I  William  Penn.  |  By  Thomas 
Clarkson,  M.  A.  |  In  two  volumes.  |  YoL 
I  [-II].  I 

Philadelphia,  |  published  by  Isaac 
Pierce,  |  No.  12,  Soath  Fourth  Street.  | 
G.  Palmer,  Printer.  |  1814. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  L  title  verso 
blank  1  L  dedication  verso  blank  1  1.  preface 
pp.  vii-viii,  list  of  authorities  pp.  ix-zi,  text  pp. 
1-403;  half-title  verso  blank  1  L  title  verso 
blank  1  L  text  pp.  1-374,  index  pp.  376-380, 139, 

Penn's  Letter,  voL  1,  pp.  202-816. 

Oopist  seen:  Boston  Public. 

—  Memoirs  |  of  the  |  private  and  public 
life  I  of  I  William  Penn ;  |  who  settled 
I  the  state  of  Pennsylvania,  |  and 
foanded  |  the  city  of  Philadelphia.  | 
By  Thomas  Clarkson,  M.  A.  |  Two  vol- 
umes in  one.  |  Yol.  I  [-II].  | 

Dover,  N.  H.  |  Samuel  C.  Stevens, 
Washington-street.  |  1827. 
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Clarkson  (T. ) — Continued. 

3  Tds. :  title  verso  blank  1 L  dediofttion  verso 
bl*nk  1  L  preface  verso  blank  1 L  list  of  aathor- 
iUee  pp.  vU-viii,  text  pp.  »-lM;  halftiUe  verso 
blank  IL  text  pp.  1-173,  contents,  pp.  174-181, 9P. 

Penn's  Letter,  vol.  1,  pp.  142-153. 

Oapiu$«en:  Congress. 

—  Memoirs  |  of  the  |  pablio  and  private 
life  I  of  I  William  Penn.  |  By  Thomas 
Clarkson,  M.  A.  |  New  edition,  ]  with  a 
preface,  |  in  reply  to  the  charges 
Against  his  character  made  by  |  Mr. 
Macauley  in  his  **  History  of  England,'' 
I  By  W.  E.  Forster.  |  Illustrated  with 
an  engraying  of  Penu's  treaty  with  the 
I  Indians,  |  a  plan  of  the  city  of  Phila- 
delphia, I  and  a  map  of  Pennsylvania.  | 

London :  |  C.  Gilpin,  5,  Bishopsgate 
Street  without,  and  |  W.  J.  Adams,  59, 
Fleet  Street.  |  Manchester:  |  Bradshaw 
and  Blaoklock,  47,  Brown  Street.  |  New 
York:  |  John  Wiley,  161,  Broadway.  | 
Philadelphia:  |  Joseph  Soattergood, 
Friends'  Book  Store,  Arch  Street;  |  and 
all  booksellers.  |  1849. 

Pp.i4x,l-3«7,12o. 

Penn's  letter,  pp.  137-148. 

OopiiMtun:  Astor,  British  Mnseam. 

ClassicaL    The  \  classical  Journal ;  |  for  | 
September  and  December  |  1811.  |  Vol. 
IV.  I  [Two  lines  quotation  in  Greek 
and  a  monogrammatio  device.  ]  | 

London :   |  printed  by  A.  J.  Yalpy,  | 
Took's  court.  Chancery  lane;  |  sold  by 
I  Sherwood,  Neely,  |  and  Jones,  Pater- 
noster row ;  I  and  all  other  booksellers. 
I  L1811] 

Title  verso  blank  1 L  contents  (of  no.  vii)  pp. 
ilMv,  text  pp.  1-520,  index  pp.  627-637,  verso  p. 
587  eolopbon  glvinf(  date  1811,  8^. 

Numerals  1-10  in  Knlstenaax  (from  Macken- 
ale),  in  Katik  (from  Eliot),  hi  Estechemines 
(from  Barton),  in  Algonquin  (three  separate 
lists,  from  Maokenxie,  Am.  Philosoph.  8oc 
Tians.  voL  4,  and  Lahontan).  and  in  Delaware 
(fhrni  Am.  Philosoph.  Soo.  Trans.  voL  4),  p.  116. 

Oopi9MM4n:  Congress. 

Coats  iCaptain  William).  The  |  geogra- 
phy I  of  I  Hudson's  bay:  |  being  the  | 
remarks  of  captain  W.  Coats,  |  in  many 
voyages  to  that  locality,  |  between  the 
years  1727  and  1751.  |  With  an  Appen* 
diXf  I  containing  |  extracts  from  the 
log  of  oapt.  Middleton  on  his  voyage 
for  I  the  discovery  of  the  north-west 
passage,  in  |  H.  M.  S.  '^  Furnace",  in 
1741-2.  I  Edited     by  |  John     Barrow, 


CoaU  ( W. )  —  Continued. 
Esq.,  F.  R.  S.,  F.  S.  A.  |  [Seven   lines 
quotation.]  | 

London:  |  printed  for  the  Hakluyt 
society.  |  M.DCCC.LII  [1852]. 

Haklayt  society's  half-title  verso  blank  1  L 
title  verso  printers  1 1.  dedication  verso  blank 
I L  pei^onnel  of  the  society  verso  blank  1 L  in- 
trodactorypp.  i-x.  text  pp.  1-Ul,  index  pp.  143- 
147,  the  Saklayt  society  pp.  1-^  8'^. 

Cree  geographic  names  with  meanings,  p.  43. 

Oopietuen:  Astor,  Boston  Athenienm,  Brit- 
ish Hoseam,  Congress,  Lenox. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  892,  an  nncat 
copy  brought  $2. 

Coleworthj  {—),    See  Barton  (B.  S.) 

CoUeotion  of  hymns  [Delaware].  See 
ZeUberger  (D.) 

Collection  |  of  |  Hymns  |  for  |  the  use  of 
native  Christians  |  of  |  the  Iroquois.  | 
Tahkoopehahtawnn  kuya  nahmlndt  | 
ahnisheuapa  nahkahmoohwenun  |  ka- 
hahnekahnootabpeahkin  |  owh  Kahke- 
wagwennaby  [Peter  Jones].  | 

New-York:  |  printed  at  the  Confer- 
ence office,  I  by  A.  Hoyt.  |  1827. 

Second  HtU:  Collection  1  of  |  Hymns  |  for  | 
the  use  of  Native  Christians  |  of  |  the  Iroquois. 
I  To  which  are  added  a  few  Hymns  |  in  the  | 
Chippeway  tongue:    |    translated    by  Peter 
Jonns.  I 

New  York :  |  printed  at  the  Conference  of' 
flee,  I  by  A.  Hoyt.  |  1827. 

Iroquois  title  verso  1. 1  (p.  1),  English  titlo 
recto  1.  2  (p.  1),  text  pp.  2-46,  2-46  (double  num- 
bers), 46-54, 160. 

Jonss  (P.),  Hymns  for  the  use  of  native 
Christians  of  the  Chippeway  nation,  pp.  37-46, 
87-45. 

(hpietteen:  Shea. 

See  Chippewa  Hymn  book. 

C6l]ia(Rev.  Nicholas).  Philological  view 
of  some  very  ancient  words  in  several 
languages.  By  the  Rev.  Nicholas  Col- 
lin, D.  D. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Trans.  voL  4, 
pp.  476-509,  Philadelphia,  171»9, 40. 

Numerals  1-10  of  the  Delaware  and  of  th» 
Chippewa,  p.  4d6. 

Come  for  eternity  urges  you. — Pimadjan, 
kagigekamlg  kwishamigon. 

No  title-page,  heading  only ;  text  in  the  Chip^ 
pewa  language  2  pp.  129, 
OopiettMn:  Congress. 

Come  for  Jesus  loves  sinners. — Pimadjan,. 
osagian  gosha  Jesus  paiatatini4Jin. 

No  title-page,  heading  only ;  text  in  the  Chip* 
pewa  language  2  pp.  12<'. 
Ocpie$9e«n:  Congress. 
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Commuok  (Thomas).  Sketch  of  the 
Brothertown  Indians. 

lo  Vtrisconshi  Hist.  Soo.  ColL  voL  4,pp.291> 
298,MadUon,1859.8o. 

A  few  words  of  the  Narraganflett  Indians. 

Congress :  This  word  following  a  tide  or  witliin 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  lias  been  seen  by  the 
compiler  in  the  Library  of  Congress,  Washing 
ton,  D.  C. 

IConnellj  (Bcv,  James  Martin).]    The 
"  Pater  Noster"  |  written  hy  |  Students 
of  the  Propaganda  (Rome)  |  in  their  va- 
rioas  tongnes  |  Collection  made  by  | 
Rev.  J.  M.  C[onnelly  ].  |  Rome,  1883-84. 

Manuscript,  62  U.  8^,  bound,  in  the  library  of 
Rev.  Jacob  A.  Walter,  Washington.  D.  C.  The 
above  titular  matter  appears  on  I.  3,  where  an 
index  to  the  versions  also  begins,  ending  on  1. 0. 
The  versions,  55  in  all,  occupy  the  rectos  of  U. 
7-61.  On  the  recto  of  1.  1  is  the  following  dedi- 
cation: **To  Rev.  Jacob  A.  Walter  with  the 
Affectionate  Regards  of  the  Collector.  *' 

The  Lord's  prayer  in  the  Mexican  language 
(no.  52),  1.58.— Mohigan*  (no.  53),  L  59.— Sem- 
inole* (no.  54),  L  60. 

In  a  note  on  i.  3  the  collector  remarks :  *'  Lan- 
guages not  marked  (*)  were  written  by  those 
speaking  the  language  as  mother  or  adopted 
tongue." 

Connor  ( Henry).  Indian  names  of  prom- 
inent points  in  Michigan. 

In  Lanman  (T.  H.),  History  of  Michigan,  pp. 
260-261,  New  York,  1830.  S^. 

Chippewa  names  with  English  definitions. 

Cooke  ( William  Wallace).  Bird  nomen- 
olatare  of  the  Chippewa  Indians. 

Intho  Auk,  a  quarterly  Journal  of  ornithol- 
ogy, Tol.  1,  no.  3,  July,  1884,  pp.  243-250,  Boston, 

[1884J,  8o. 

Cooper  (Dr,  J.  G.)  Vocabalary  of  the 
Gros  Ventres  or  Minitaree  (Atsina)  and 
of  the  Sik-slk-ko  or  Blackfoot. 

Manuscript,  3 11.  or  G  pp.  folio  (180  words),  in 
the  library  of  tho  Bureau  of  Ethnology.  Two 
parallel  columns,  Q-roo  Ventre  and  Blackfoot. 
The  manuscript  bears  the  date  March,  18C1. 

A  copy  of  tho  Blackfoot  column  has  been 
made  on  another  form,  7  pp.  folio,  and  is  to  be 
found  in  the  samo  library. 

Copwaj  (Gteorge).  The  |  life,  history, 
and  travels,  |  of  |  Kah-go-ga-gah-bowh 
I  (G^rge  Cop  way),  |  a  yoniig  Indian 
chief  of  the  Ojebwa  nation,  |  a  convert 
to  the  christian  faith,  and  a  missionary 
I  to  his  people  for  twelve  years ;  |  with 
a  I  sketch  of  the  present  state  of  the 
Ojebwa  nation,  |  in  regard  to  |  Chris- 
tianity and  their  fatnre  prospects.  | 
Also  an  appeal ;  |  with  all  the  names  of  I 


Copwaj  (G.)  — Continued, 
the  chiefs  now  living,  who  have  |  been 
christianized,  and  the  missionaries  now 
I  laboring  among  them.  |  Written  by 
himself.  | 

Albany :  |  printed  by  Weed  and  Par- 
sons. I  1847. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  L 
dedication  verso  blank  1  L  contents  pp.  v-vi,  a 
word  to  the  reader  pp.  vli-vlli,  preface  pp.  &-6, 
text  pp.  7-224,  8©. 

Songs  in  Ojebwa,  with  English  ^wialationa, 
pp.  84,  63,  77. 

Oopiette&n:  Congress. 

Clarke  Sc  co.  1886  catalogue,  no.  6344,  priced 
a  copy  $1.50. 

The  I  life,  history,  and  travels  |  of  | 

Kah  ge-ga-gah-bowh,  |  ((}eorge  Cop- 
way)  I  a  yonng  Indian  chief  of  the 
Ojebwa  nation,  |  a  convert  to  the  chris- 
tian faith,  and  a  mis- 1  sionary  to  his 
people  for  twelve  years;  |  with  a  | 
Sketch  of  the  Present  State  of  the 
Ojebwa  Nation,  |  in  regard  to  |  Chris- 
tianity and  their  futare  prospects.  | 
Also,  an  appeal ;  |  with  all  the  names  of 
the  chie&  now  living,  who  have  |  been 
christianized,  and  the  missionaries  now 
1  laboring  among  them.  |  Written  by 
himself.  |  Second  edition.  | 

Philadelphia:  |  James  Harmstead, 
no.  40  N.  Fourth  st.  |  1847. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
dedication  verso  blank  1 1,  contents  verso  blank 
1  L  prefiBce  pp.  vii-viii,  *'a  word  to  the  reader'* 
pp.  ix-x,  text  pp.  11-158. 12o. 

Ojebwa  songs,  with  English  translation,  pp. 
20, 48, 67. 

Oopiet9€en:  Astor,  Boston  Athenaum.  Brit- 
ish Museum,  Bureau  of  Bthnology,  Congress. 

Priced  by  Clarke  Sc  co.  1886  catalogue,  no. 
6343.  $1. 

Some  copies  with  title-page  otherwlae  as 
above  are  marked  '* Sixth  edition.** 

The  I  life,  letters  and  speeches  |  of 

I  Kah-ge-ga-gah-bowh.  |  Or,  |  G.  Cop- 
way,  I  chief  Ojibway  nation.  |  A  Mis- 
sionary [d^c.  three  lines.]  | 

New  York:  |  S.  W.  Benedict.  |  1850 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
dodlcation  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank 
IL  preface  pp.  vii-viii,  *'a  word  to  the  reader'* 
pp.  ix-x,  text  pp.  11-224,  12°. 

Songd  in  Ojibway,  with  English  translation, 
pp.  29, 48, 57. 

Chpietaeen:  Boston  Public,  Brinton,  British 
Maseum,  Bureau  of  Ethnology,  Maasaohnsetta 
Historical  Society,  PilUng,  Wisconsin  Hiator- 
ioal  Society. 
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Copway  (GO—ContiDued. 

The  I  traditional    history  |  and  | 

characteristic  sketches  |  of  the  |  Ojih- 
way  nation.  |  By  G.  Copway,  |  or,  Kah- 
ge-ga-gah-howh,  Chief  of  tho  Ojibway 
I  nation.  | 

London :  |  Charles  Gilpin,  5,  Bishops- 
gate  without.  I  Edinburgh :  Adam  and 
Charles  Black.  |  Dublin :  James  B.  Gil- 
pin. I  1850. 

Title  verso  blank  1  L  dedicatioii  verso  blank 
1  ].  preface  pp.  v-x.  contenta  pp.  xi-xii,  text 
pp.  1-296.  Iflo. 

Song  in  Qfibway,  witli  translation,  p.  106.— 
Chapter  x.  Their  language  and  writings,  con- 
taining general  remarks  on  langaage,  a  ohort 
vocabulary,  characters  used  in  picture  writing, 
ice.  pp.  123-139. 

Copies  teen :  Astor,  British  Museum,  Shea, 
Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  5373,  an 
uneui  fresh  copy  brought  $1.75 ;  the  Murphy 
copy,  no.  671, 01-25. 

^-^  The  I  traditional  history  |  and  char- 
acteristic sketches  |  of  the  |  Ojibway 
nation.  |  By  G.  Copway,  |  or,  Kah-ge- 
ga-gah-bowh,  chief  of  the  Ojibway  na- 
tion. I  Illastrated  by  Darly.  | 

Boston :  |  Benjamin  B.  Mussey  &  co. 
I  29  Comhill.  I  1851. 

Frontispiece,  title  verso  blank  1 1.  dedication 
▼erao  blank  1  L  preface  pp.  vii-xi,  text  pp.  13- 
266,120. 

Language  and  writings,  pp.  123-139,  contains 
an  QJibway-Bnglish  vocabulary  of  24  words, 
and  songs  in  Ojibway. 

Copiet  teen :  British  Museum,  Congress,  Dun- 
bar, Harvard,  Shea. 

Priced  by  Clarke  Sc  co.  1886  catalogue,  no. 
6346,  $1.50. 

*^—  Recollections  of  a  Forest  Life :  |  or, 
the  I  Life  and  Travels  |  of  |  Eah-ge-ga- 
gab-l>owh,  I  or,  |  (George  Copway,  | 
Chief  of  the  Ojibway  Nation.  |  Many 
years  missionary  [&c.  two  lines.]  | 
Second  edition.  | 

London :  |  C.  Gilpin,  5,  Bishopsgate 
without.  I  Edinburgh:  Adam  and 
Charles  Black.  |  Dablio:  James  B.  Gil- 
pin. I  1851. 

Pp.  i-xii,  1-348,120. 

Songa  in  Ojibway  and  English,  pp.  25,  60- 
51,62. 

Oopietteen:  British  Museum,  Wisconsin  His- 
torieal  Society. 

▲t  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  6374,  a 
freah  uncut  copy  brought  $2. 


Copway  (G. )  —  Continaed. 

There  is  an  edition  with  title-page  as  above 
except  that  the  words  "second  edition"  and 
the  date  are  omitted.    (British  Museum.) 

Sabin's  dictionary,  no.  16720,  mentions  an  edi- 
tion London,  H.  Lea,  1850, 256  pp.,  12^ ;  and  an- 
other London,  1854, 256  pp.,  12o. 

EecoUections  |  of  |  a  forest  life;  | 

or  the  I  Life  and  Travels  |  of  |  George 
Copway,  I  or  |  Kah-ge-ga-gah-bowh,  | 
Chief  of  the  Ojibway  Nation.  | 

London :  |  Henry  Lea,  |  22  Warwick 
Lane.  |  And  all  booksellers  and  Railway 
Stations.    [1855.] 

Pp.  i-xU,  1-248, 120. 

ojibway  songs,  pp.  25, 50-^1, 62. 

Copiet  teen:  British  Museum. 

[A  hymn  in  the  Ojibway  language.] 

In  Tnpper  (M.  F.),  A  hymn  for  all  nations^ 
p.  48.  London.  1851, 8°. 
Eight  stanzas;  signed  Kah-ge-ga-gah-bowh. 

Indian  Life  |  and  |  Indian  History,  | 

by  an  Indian  author.  |  Embracing  the 

I  traditions  of  the  North  American  In- 
dians regarding  |  themselves,  particu- 
larly of  that  most  |  important  of  all  the 
tribes,  |  the  Ojibways.  |  By  the  cele- 
brated Kah-ge-ga-gah-bowh,  |  Chief  of 
the  Ojibway  Nation  ;  |  known  also  by 
the  English  name  of  |  George  Copway.  | 
Boston :  |  Albert  Colby  and  Company, 

I  20  Washington  Street.  |  1858.         (•> 

2  p.  II.  pp.  vii-xi,  13-266, 2  plates,  12®.  TiUe 
from  Mr.  Wilberforce  Eames. 

Chapter  x,  Their  language  and  writings,  pp. 
122-136,  contains  an  Ojibway  and  English  vo^ 
cabalary  (20  words),  p.  124.— Picture  writing, 
pp.  132-134. — Specimens  of  Ojibway  songs,  pp. 
107,  120, 158. 

See  Hall  (S.)  and  Copway  (G.) 

GeorgH  Copway,  an  Indian  chief,  was  bom,, 
according  to  his  own  "Life,"  etc.  (Albany, 
1847),  near  the  mouth  of  the  river  Trent  (On- 
tario), in  the  fall  of  1818.  His  Ojibway  name- 
was  Ka-ge-ga-gah-bowh.  Mr.  J.  J.  Enmegah- 
bowh,  of  White  Earth  Reservation,  Minnesota, 
who  claims  to  be  a  first  cousin  of  Mr.  Copway, 
informs  me  that  the  latter,  like  himself,  was  a- 
"pure  and  fall-blood  Indian  from  the  right 
stock,"  that  he  was  educated  in  the  state  of 
Illinois  and  after  acquiring  considerable  k no wl^ 
edgo  in  English  books  returned  to  his  own 
tribe  as  a  missionary,  and  died  at  Pontiac, 
Michigan,  about  1863.  Mr.  Copway  was  for 
many  years  connected  with  the  press  of  New 
York  City,  and  lectured  extensively  in  Europe' 
and  the  United  Stotes. 
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Coquart  (P^re  Claade-Godefroi).  Ser- 
mons montagnais. 

A  Montagnaid-French  manuscript,  06  an* 
nambered  U.  V>,  preserved  in  the  library  of  the 
archbishopric  of  Qaebec.  It  is  with  others  in 
a  volame  bound  in  red  morocco. 

The  subjects  treated  in  this  collection  are  as 
follows:  Be  nomine  Jesu.8  pp.— In  epipha- 
name  Domini,  6  pp.— Be  nnptiis  Canee,  0  pp.— 
De  purificatione  B.  M.  T.  0  pp.— In  diem  cine* 
rum,  6  pp.— Dominica  primse  Quadragesinue,  5 
pp.— In  Annonciatione  B.  M.  Yirginis,  6  pp. 
{incomplete  translation).— Di*  1  itiono  pedum,  8 
pp.— Dd  institotione  sacrosanolao  Eucharistife, 
6  pp. — Dd  passione  Domini,  0  pp. —  De  resur* 
reotione  Domini,  5  pp. 

The  following  pages  contain  notes  written 
with  a  lead  pencil:  Fragment  of  a  sermon  on 
the  resurrection,  3  pp.— In  adventum  Spiritns 
8ancti,5  pp. — Fragment  of  a  sermoa  on  the 
birth  of  John  the  Baptist,  2  pp.  (text  only). —In 
honorum  St».Ann»  (1761),  13  pp.— Another 
sermon  on  Ste.  Anne  (1762), 6  pp.— Thinl  ser- 
mon on  Ste.  Anne  (1763),  20  pp.— Reprimands 
and  complaints  of  the  father  to  his  flock  (1764), 
4  pp.  —In  festrum  Patris  Francisci  Xaverii,  6 
pp.— In  Conceptione  B.  Marias  S.  'Virgii^  4  pp. 
—In  Natalem  Domini,  10  pp. 

P^re  Coquart  was  missionary  at  Tadousac 
from  1746  to  1765.  He  died  at  Chicoutimi  July 
4, 1765. 

Corcoran  {Mrs.  — ).  See  Qarin  (A.  M.) 
Cornell  (William  Mason).  The  |  history 
of  Peansylvania  |  From  the  Earliest 
Discovery  to  the  Present  Time.  |  In- 
cluding I  an  account  of  the  first  settle- 
ments by  the  Dutch,  Swedes,  and  |  En- 
glish, and  of  the  colony  of  William 
Penu,  his  treaty  |  and  pacific  measures 
with  the  Indians;  |  and  the  |  gradual 
advancement  of  the  state  to  its  present 
aspect  I  of  opulence,  culture,  and  re- 
finement. I  By  I  William  Mason  Cornell, 
D.  D.,  LL.  D.,  I  late  member  [i&c.  three 
lines.]  I  Author  of  [&c.  two  lines],  | 
[Seal.]  I 

Philadelphia:  |  Quaker  City  pablish- 
ing  house,  |  217  &  219  Quince  Street.  | 
Boston :  B.  B.  Russell.  |  1876. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
preface  pp.  3-4,  contents  pp.  5-12,  illustrations 
pp.  13-14,  text  pp.  15-565,  index  pp.  567-575,  au- 
thors consulted  p.  [576J,  8^. 

Ptnn  ( W.),  Letter,  etc.  pp.  111-125. 

A  Sachem's  address  to  his  warriors  in  the 
Delaware  language,  with  English  translation, 
p.  127. 

Copies  teen :  Boston  Athenaeum,  Boston  Pub- 
lic. Congress. 

The   I   history  of  Pennsylvania,   | 

From  the  Earliest   Discovery  to   the 


Cornell  ( W.  M. )  —  Continued. 
Present  Time.  |  Including  |  an  acooont 
of  the  first  settlements  by  the  Datch, 
Swedes,  and  |  English,  and  of  the  col- 
ony of  William  Penn,  his  treaty  |  and 
pacific  measures  with  the  Indians ;  | 
and  the  |  gradual  ad  vane  ement  of  the 
State  to  its  present  aspect  |  of  opulence, 
culture,  and  refinement.  |  By  |  William 
Mason  Cornell,  D.  D.,  LL.  D.,  |  late 
member  [&c.  eight  lines.]  |  [Design.]  | 

Philadelphia  |  John  Sully  Sl  co.,  | 
725  Sansom  Street.     [1876.] 

Portrait  1  L  title  verso  copyright  1  L  prefsoe 
pp.  3-4,  contents  pp.  5-12,  list  of  illnstratioBt 
pp.  13-14,  text  pp.  15-665,  index  pp.  567-576,  list 
of  authors  consulted  p.  576,  9P, 

Penn's  letter,  as  under  previous  title,  pp.  111- 
125.— A  sachem's  address,  p.  127. 

Oopie»9een:  Harvard. 

The  I  History  of  Pennsylvania,  I 

From  the  Earliest  Discovery  to  the 
Present  Time.  |  Including  |  an  acooont 
of  Xhe  First  settlements  by  the  Dutch, 
Swedes,  and  |  English,  and  of  the  Col- 
ony of  William  Penn,  his  treaty  |  and 
pacific  measures  with  the  Indians  ;| 
and  the  |  gradual  advanoement  of  the 
State  to  its  present  aspect  j  of  opulence, 
culture,  and  refinement.  |  By  |  William 
Mason  Cornell,  D.  D.,  LL.  D.,  |  [&«. 
five  lines.]  | 

New  York :  |  Published  by  Charles 
Drew,  I  No.  9  Murray  street.  |  1879.  (*) 

576  pp.  8°. 

Penn's  letter,  as  under  previous  titles,  pik 
111-125,  127. 

Title  from  Mr.  Wilberforce  Eames. 
Correapondenoe.  Document  512.  |  Cor- 
respondence I  on  the  subject  of  the  | 
Emigration  of  Indians,  |.  between  |  the 
.30th  November,  1831,  and  27th  De- 
cember, 1833,  I  with  abstracts  of  ex- 
penditures by  disbursing  agents,  |  in 
the  I  Removal  and  Subsistence  of  In- 
dians, &^.  &c.  I  Furnished  |  in  answer 
to  a  Resolution  of  the  Senate,  of  27th 
December,  1833,  |  by  the  Commissary 
General  of  Subsistence  [(}eorge  Gib- 
son]. I  Vol.  I[-1V].  I 

Washington:  I  Printed  by  DuffGreen.| 
1834. 

4  vols. :  pp.  vii,  8-1179;  1  L pp.  1-073;  1  Lpp. 
1-846;  1 1.  pp.  1-771,  8o. 

Proper  names,  with  English  sl|(niflcation, 
in  Delaware,  Shawnee,  Kiokapoo.  Potowatomie, 
Ottawa,  Peoria,  Kaskasia,  and  We%  voL  4,  pp. 
.  728-732. 

Chpie9  9t€n:  Congress,  TmmboU. 
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Cothren  (WUliam).  History  |  of  |  an- 
cient Woodbury,  I  Connecticut,  |  from  | 
the  first  Indian  deed  iu  1659  to  1854,  | 
including  the  |  Present  Towns  of  Wash- 
ington, Southbury,  Bethlem,  Roxbury,  | 
and  a  part  of  Oxford  and  Middlebury.  | 
By  William  Cothren.  |  [Volume  I-III.] 
I  [Quotation,  eipjht  lines.]  | 

Waterbury,  Conn.:  |  published  by 
Bronson  Brothers.  |  1854  [-1879J. 

3  vols.  9P.  Volames  2  and  3  have  title-pages 
diflering  tlightly  from  above.  The  pagination 
of  Tola.  1  and  2  is  continnoos. 

last  of  principal  Pootatnoks,  voL  1,  pp.  H- 
96.— Names  of  plaoes  wltli  aignifloation.  voL  2, 
p.8T7. 

Oojriet  t^en:  Astor,  Congress,  Tramball, 
Watkinson. 

Cotton  (Josiah).  Vocabulary  of  the 
Massachusetts  (or  NaLick)  Indian  lan- 
guage. By  Josiah  Cotton.  [Edited  by 
John  Pickering.  ] 

In  ICassaolinsettsHist  Soc  ColL  third  series. 
▼oL  2,  pp.  147-257,  Cambridge,  1«30,  8°. 

Advertisement  signed  "J.  D."  (i.  e.  John 
Davis),  pp.  147-148.—Notice  of  the  manuscript, 
with  remarlcs  on  the  anther's  orthography  and 
the  pronanoiation  of  the  language,  signed  J. 
P.  (John  Pickering),   pp.  148-151.— Table  of 

contents  (by  the  editor),  p.«l63 Vocabulary, 

pp.  155-343 — Appendix,  pp.  244-257. 

The  words  of  the  vocabulary  are  grouped  or 
classified,  having  such  headings  as  "Of  arts,** 
'•Of  beasts,"  "Of  rational  Creatures,"  &o.; 
'*AiyecUves,"  ••Ve^b^••  "Imperative  mood," 
"Participles,"  "The  creed,"  "A  talk  between 
two,"  "Adverbs,"  "Pronouns,"  "Sentences," 
And  "A  dialogue";  it  also  contains  a  letter, 
the  Natick  version  being  signed  Jno.  Nemumin . 
The  Appendix  contains  "Examples  from  the 
Indian  primer"  of  1720,  words  of  from  one  to 
fifteen  syllables;  two  versions  of  the  Lord's 
prayer  from  Eliot's  bible,  and  two  from  the 
Indian  primer;  the  ten  commandments,  from 
the  primer;  "A  sermon  preached  by  Josiah 
Cotton  to  the  Massachusetts  Indians  in  1710  "; 
*od  "Extracts  from  a  sermon  in  English  and 
Indian,  the  English  part  being  in  the  hand- 
writing of  Josiah  Cotton,  and  the  Indian  in 
that  of  his  father,  John  Cotton." 

"  The  following  vocabulary  of  the  Indian  lan- 
guage, in  the  Natick  or  Massachusetts  dialect, 
is  faithfully  copied  from  a  manuscript  compiled 
by  the  Hon.  Josiah  Ck>tton,  a  respectable  inhab- 
itant of  Plymouth,  who  died  in  1756,  aged  77. 
He  was  the  second  son  of  the  Kev.  John  (Cotton, 
pastor  of  the  first  church  iu  that  ancient  town' 
twenty-eight  yean,  from  16(X>  to  1697. 

"Josiah  Cotton  was  graduated  at  Harvard 
CoUege  in  1698.  Hto  early  years,  after  his 
leaving  ooll«ge,  were  spent  in   Marblehead, 


Cotton  (J.)  —  Continued. 

where  he  was  employed  as  a  schoolmaster ;  his 
studies  in  the  mean  time  were  principally  in 
theology.    He  was  never  settled,  however,  In 
the  ministry ;  but,  returning  to  his  native  town 
early  in  the  last  century,  after  some  years  of 
occupation  in  that,  place  as  a  schoolmaster,  he 
devoted  himself  to  agricultural  pursuits  and 
to  the  discharge  of  several  civil  offices  which 
he  sustained.    The  offices  which  he  held  sac- 
cessively  or  in  coqjnnction  were  those  of  clerk 
of  the  court  of  common  pleas,  justice  of  the 
same  court,  register  of  probate,  and  register  of 
deeds.    In  the  latter  office  he  was  succeeded 
by  his  son,  John  Cotton,  who  was  succeeded  by 
his  son,  Rossiter  Cotton,  the  present  worthy 
occupant  of  that  office,  to  whose  kindness  this 
society  and  the  friends  of  ancient  lore  are  in- 
debted  for  a  communication  of  this  manuscript, 
and  of  other  documents  eminently  useful  and 
acceptable  for  the  elucidation  of  our  early 
history.     This  respectable   family  derives  its 
origin   from  the  oelebrated   John   Cotton  of 
Boston.    Josiah   Cotton,  as  well  as  his  father. 
In  addition  to  their  other  employments,  per- 
formed the  duties  of  missionaries  to  the  Indians 
at  Plymouth  and  other  places  in  that  vicinity. 
The  father  was  eminently  skilled  in  the  Indian 
language,  of  which  there  are  many  testimo- 
nials ;  the  most  conspicuous  is  Eliot's  Indian 
Bible.    In  the  accomplishment  of  that  labori- 
ous work  Mr.  Eliot  acknowledges  his  obliga- 
tions to  Mr.  Cotton,  especially  in  the  prepara- 
tion  of  the  second  edition. 

"Josiah  Cotton,  besides  the  advantages  of 
much  personal  intercourse  with  the  Indians, 
had  the  benefit  of  his  father's  information; 
and  his  long  continuance  as  a  religious  in- 
structor to  the  natives,  with  the  ready  use  of 
their  language,  of  which  he  left  numerous 
specimens  in  writing,  may  reasonably  induce  a 
reliance  on  the  correctness  of  the  present  vocab- 
ulary which  he  compiled^  A  copy  of  some  of 
his  other  specimens  will  be  found  subjoined  to 
the  vocabulary."— Xdi7#r«w»»«n<. 

The  above  vocabulary,  though  written,  ac. 
cording  to  the  statement  of  the  editor,  in 
1707-'8.  was  printed  here  for  the  first  time. 

Issued  separately  also,  with  title-page  as 
follows : 

Vocabulary  |  of  the  |  Massachusetts 

(or  Natick)  |  Indian  language.  |  By 
Josiah  Cotton.  | 

Cambridge:  |  printed  by  E.  W.  Met- 
calf  and  company.  |  1829. 

Title  verso  blank  1  L  advertisement  pp.  a-4, 
notice  of  the  manuscript  pp.  4-7,  contents  p.  9, 
vocabulary  pp.  11-99,  appendix  pp.  100-112,  8o. 

Some  copies  with  this  title  retain  the  original 
pagination,  147-257. 

Copies  teen:  Congress,  Dunbar,  Eames,  Mas- 
sachusetts Historical  Society,  Powell. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  5689,  a  copy 
brought  $2. 
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Cotton  (J.)  —  CoDtinaed. 

[Vocabulary  of  the  Massachusetts 

Indian  language.] 

Manuscript  ia  the  llbnury  of  the  Matsiusha- 
setts  HIstorioal  Society,  Boston,  Mass.:  pp. 
»-l07,  107b.  107c.  107d,  108-123,  index  of  verba 
(English  and  Massachnsetts)  2  IL  8m.4<^.  It 
is  the  ori|nn>^  of  the  vooabnlary  titled  abo  re, 
and  is  accompanied  by  an  English- Massachu- 
setts index,  the  title  to  the  first  volnme  of 
which  is  as  follows: 

Index  I  to!  Cotton's  MB.  Vocabulary  I  of  the  | 
Massachusetts  (Indian)  Language.  |  By  i  Bexvi* 
R.  Nichols  Esq*.  |  Member  of  the  Mass.  Histor. 
Society  |  Salem  Massachusetts,  |  1822. 

Manuscript,  2  vols.  62  and  52  unnumbered 
II.  9P.  Double  columns ;  arranged  alphabetically 
according  to  Engliah^words. 

Josiah  Cotton,  son  of  the  second  John,  bom 
8  Jan.,  1680;  died  19  Aug.,  1756;  was  graduated 
at  Har>'ard  in  1688.  He  studied  theology, 
taught  In  Marblehead  and  Plymouth,  and, 
though  not  ordained  over  any  church,  preached 
occasionally  for  several  years.  He  idso  gave 
his  attention  to  agriculture,  having  a  good 
Csrm  in  Plymouth.  Having  acquired  consid- 
erable knowledge  of  the  Indian  language,  he 
visited  various  tribes  in  Plymouth  colony  as  a 
missionary  during  nearly  forty  years,  receiving 
a  salary  of  £20  ^m  the  commissioners  for 
propagating  the  gospel.  He  was  also  clerk  of 
the  county  court  and  register  of  probate.— Ai>- 
pUton*9  Oydop.  <ifAm.  Biog. 

Court  de  Ghebelin  (Antoine  de).  Monde 
priuiitif,  I  analyst  et  compart  |  aveo  le 
monde  moaerne,  |  oonsid^r^  t  Dans  divers 
Objets  concernant  FHistoire,  le  Blason, 
les  Mon-  |  noies,  les  Jeux,  les  Voyages 
des  Ph^uioiens  antonr  du  |  Monde,  les 
Laugues  America! nes,  &o.  |  ou  |  disser- 
tations mdl6es1  Tome  premier,  |  Rem- 
plies  de  D^convertes  Int^ressantes ;  | 
Aveo  une  Carte,  des  Planches,  &  un 
Monument  d'Am^riqne.  |  Par  M.  Court 
de  Gebeliu,  |  de  di verses  Academies, 
Censeur  Royal.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  |  L'Autenr,  rue 
Poup6e,  Maison  de  M.  Boucher,  Secre- 
taire du  Roi.  I  Valeyre  ralne,Imprimeur- 
Libraire,  rue  de  la  vieille  Bouclerie.  | 
Sorin,  Libraire,  rue  Saint  Jacques.  |  M. 
DCC.  LXXXI  [1781].  I  Avec  approba- 
tion et  privilege  du  Roi. 

Forms  vol  8  of  Monde  primitif,  Paris,  1777- 
1782, 9  vols.  9P.  The  voliunes  have  title-pages 
slightly  differing  one  from  another. 

Essai  snr  les  rapports  des  mots,  entre  les 
languet  du  Kouveau  Monde  et  celles  de  TAn- 
oien  (pp.  489-560)  contains:  Langue  du  Canada, 
which  includes  a  short  Algookin  vocabulary 
from  Lahontan,  pp.  503-504.— Langue  des  Abe- 


Coort  de  Ghebelin  (A.  de)  —  Continned. 
naquis,  pp.  514-515. — Langue  dee  Virginiens, 
pp.  515-520.— Langue  des  Chipeway  et  des 
Kaudowessies,  pp.  520-528.— Langue  de  Pensyl- 
vanie,  p.  523. 

Oopiesieen:  Congress. 
Triibner,  1856,  no.  631,  prices  a  copy  of  the  foil 
set  (dated  1787)  3L13t.6<l.;  at  the  Fischer  sale, 
no.  1706,  a  copy  (9  vols.)  brou^t  IZ.  10*.,  and  st 
the  Brinley  sale,  no.  5632,  $20.25. 

Sabin*s  Dictionary,  no.  17174,  titles  an  editioB 
Paris,  Boudet,  1775, 9  vols.  4o. 

For  a  reprint  of  the  Essai,  seo  Schorer  (J.  B.) 

Crane  (W.  W.)  The  American  [English] 
language. 

In  Putnam's  Magazine,  new  series,  voL  6,  pp. 
519-526,  New  York,  1870, 8©.    (Congress. ) 

Concerning  words  of  Indian  origin,  with  ex- 
amples from  the  Algonquian  languages,  pp. 
523-526. 

Cree.  [Calendar  in  the  Cree  language] 
t  I  [Two  lines  Cree  characters]  |  1655 
-o-U  1856  I  [Three  lines  Cree  charac- 
ters] i  [Scroll]  I 
[One  line  Cree  characters.]  i  1855 
Trantliteration:  t  |  Chestekaekan  |  Ka  esko 
netaokst  Jesus  1 1855  nesta  1856  |  tayameA  kes* 
hekak  1 1^  makanewan  |  TJ  nftn&kacheheteson- 
anewan  |  Maneak  etad  peloo  |  1855 

TrantlaHon :  1 1  Sign  or  cross  yonrself  |  since 
the  birth  of  Jmus  i  1855  also  1856  |  tSign  for 
Sunday  |  ^  Sign  for  celebration  of  the  mass  | 
13  Sign  for  lent  or  penitence  |  Make  ready  as 
it  approaches  1 1855 

Printed  cover  as  above  within  borders,  text 
6  unnumbered  11.  narrow  18^.    BomanCatholie 
calendar  in  the  Cree  Uuiguage ;  fh>m  July.  1855» 
to  June,  1856,  inclusive. 
Copies  9een:  Pilling. 


Cree  hymn  book. 

Oree: 

Bible  (entire) 
Bible,  Old  test,  (pt) 
Bible,  Old  test. 
Bible.  Genesis 
Bible,  Genesis 
Bible,  Psalms 
Bible,  New  test. 
Bible,  New  test. 
Bible.  New  test. 
Bible,  Gospels 
Bible,  Matthew 
Bible,  Matthew 
Bible,  Mark 
Bible,  Luke 
Bible,  John 
Bible,  John 
Bible,  Acts 
Bible,  Romans 
Bible,  Galatians 
Bible,  Ephesians 
Bible,  Ephesians 
Bible,  Pbilippians 


See  Hunter  (Jean.) 

See  Mason  ( W.) 
Horden  (J.) 
Mason  (W.) 
Sinclair  (J.) 
Steinhauer  (H.> 
Horden  (J.) 
Horden  (J.) 
Lacombe  (A.) 
Mason  (W.) 
Horden  (J.) 
Gospel. 
Hunter  (J.) 
Hunter  (J.> 
Hunter  (J.) 
Hunter  (J.) 
Mason  (W.> 
Hunter  (J.) 
Hunter  (J.> 
Hunter  (J.) 
Hunter  (J.) 
Mason  (W.> 
Hunter  (J.) 
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Cree — CoDtinued. 

Cree  —  Continued. 

Hunter  (J.) 

Hymn  book 

Horden  (J.) 

Bible.  These.  I.  n 

Hunter  (J.) 

Hymn  book 

Hunter  (Jean). 

Bible.  Timothy  I,  n 

Hunter  (J.) 

Hymn  book 

McDougall  (J.)  and 

Bible.  TitOB 

Hunter  (J.)            * 

Glass  (B.B.) 

Bible,  Philemon 

Hunter  (J.) 

Hymn  book 

Mackay  (J.  A.) 

Bible.  Peteri.n 

Hunter  (J.) 

Hymn  book 

Msson  (W.) 

Bible.  Peter  n 

Mason  (W.) 

Hymn  book 

Thibanlt  (J.  B.) 

Bible,  James 

Mason  (W.) 

Hymns 

Bible.  John  I 

Hunter  (Jean). 

inan. 

Bible.  John  I 

Mason  (W.) 

Hymns 

Bompa8(W.C.) 

Bible  history 

Horden  (J.) 

Hymns 

Garin(A.M.) 

Bible  p*w»'')s 

American  Bible  Soo. 

Hymns 

German  (0.) 

Bible  pass;  ,es 

Bagster  (J.) 

Hymns 

Gu6guen  (J.  P.) 

Bible  passages 

Bible  Society. 

Hymns 

Hunter  (J.) 

Bible  pas.  «e8 

British  and  Foreign. 

Hymns 

Hunter  (Jean). 

Bible  passages 

Church. 

Hymns 

Kirkby(W.W.) 

GUbert&RiTington. 

Hymns 

Lacombe  (A.) 

Book  of  com-  pr^er. 

Horden  (J.) 

Hymns 

Laverlochdre  (J.N.> 

Booko.  oom.  prayer. 

Hunter  (J.) 

andGarin(A.M.) 

Caleodar 

Cree. 

Hymns 

Lebret(L.M.) 

Calendar 

Lacombe  (A.) 

Hymns 

McDougaU  (J.)  and 

Cateehism 

Bompas(W.C.) 

Glass  (B.B.) 

6u6guen  (J.  P.) 

Hymns 

Young  (E.  R.) 

Catechism 

Horden  (J.) 

Legend 

Petitot(E.F.S.J.> 

Catechism 

Hunter  (Jean). 

Letter 

Papers. 

Catechism 

Lacombe  (A.) 

Letter 

Butan  (D.) 

Catechism 

Laverlochire  (J.  N.) 

Lord's  prayer 

Bergholts  (G.  F.) 

andGarin(A.M.) 

Lord's  prayer 

Lord's. 

Catechism 

Lebret(L.M.) 

Lord's  prayer 

McLean  (J.) 

Catechism 

Mason  (S.) 

Lord's  prayer 

Marietti  (P.) 

Catechism 

ThJbault  (J.  B.) 

Lord's  prayer 

Smet(P.J.de). 

Dictionary 

Lacombe  (A.) 

Numerals 

ClassicaL 

Dictionary 

V6gr«ville(V.T.) 

Numerals 

First. 

Dictionary 

Watkln8(E.A.) 

Numerals 

Haines  (E.  M.) 

Bond  (J.  W.) 

Numerals 

Harmon  (D.  W.| 

General  discussion 

Brinton  (D.G.) 

Numerals 

James  (E.) 

General  discossion 

Faulmann  (K.) 

Numerals 

Pott  (A.  F.) 

General  discussion 

McLean  (J.) 

Prayer  book 

Garin(AM.) 

General  discossion 

NouveUe. 

Prayer  book 

Gu6guen  (J.  P.> 

General  discussion 

Kemas(-) 

Prayer  book 

Horden  (J.) 

General  discussion 

Tach6  (A  A.) 

Prayer  book 

Hunter  (J.) 

Geographic  names 

Coats  (W.) 

Prayer  book 

Kirkby(W.W.) 

GeofEraphio  names 

Kelton(D.H.) 

"Prayer  book 

Lacombe  (A.) 

Geographic  names 

Lafldche(L.P.R.) 

Prayer  book 

Lebret(L.M.) 

McLean  (J.) 

Prayer  book  • 

Mackay  (J.  A.) 

Geographic  names 

Morgan  (L.H.) 

Prayer  book 

Thibault(J.B.) 

Geographic  names 

Petitot(B.r.S.J.) 

Prayers 

Bompas  (W.  C.) 

Stuart  (A.) 

Prayers 

Gu6gnen  (J.  P.) 

Geographic  names 

Tyrrell  (J.  B.) 

Prayers 

Hunter  (J.) 

Grammar 

Horden  (J.) 

Prayers 

Lafl^he  (L.  F.  R.) 

Grammar 

Howse  (J.) 

Prayers 

Laverloch^re  (J.N.) 

Grammar 

Honter  (J.) 

and  Garin  (A.  M.) 

Grammar 

Lacombe  (A.) 

Prayers 

Mackay  (J.  A.) 

Grammar 

Mackay  (J.  A.) 

Prayers 

Mason  (S.) 

Grammar 

V6gr6vme  (V.  T.) 

Primer 

Bompas  (W.  C.) 

Adelung  (J.  C.)  and 

Primer 

D616age(F.R.) 

Vater  (J.  S.) 

Primer 

First. 

Bastian  (P.  W.  A.) 

Primer 

ahi8s(E.B.) 

Grammatic  commenU 

Faraud  (H.) 

Primer 

6u6guen(J.P.) 

Grammatic  comments 

V6gr6viUe(V.T.) 

Primer 

Lacombe  (A.) 

Wilson  (E.F.) 

Proper  names 

Brinton  (D.  G.) 

Grammatic  treatise 

Adam  (L.) 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

Grammatic  treatise 

Legal  (E.) 

Proper  names 

Chamberhdu(A.F.> 

Grammatic  treatise 

V«gr6ville(V.T.) 

Proper  names 

Morris  (A.) 

Hymn  book 

German  (0.) 

Proper  names 

Petitot  (E.F.S.J.> 
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Pflalmbook 
Psalmbook 

Psalm  book 

Psalm  book 

Psalm  book 

Reader 

Relationships 

Relatiooships 

Sermons 

Sermons 

Sermons 

Songs 

Syllabary 

Syllabary 

Syllabary 

Syllabary 

Syllabary 

Syllabary 

Syllabary 

Ten  oommandmenta 

Text 

Text 

Text 

Text 

Text 

Text 

Text 

Tract 

Trwjt 

Tract 

Tribal  names 

Yocabolary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 

Words 


Horden  (J.) 
Horden    (J.)    and 

Kirkby  (W.  W.) 
Hunter  (J.) 
Hackay(J.A.) 
Mason  (W.) 
First 

Morgan  (L.  H.) 
Watkins  (E.  A.) 
6arin(A.M.) 
German  (O.) 
V6gr6TiUe  (V.  T.) 
Petitot  (B.  F.  S.  J.) 
Carnegie  (J.) 
Evans  (J.) 
Lacombe  (A.) 
Smet(P.J.de). 
Thlbaull  (J.  B.) 
Tuttle  (C.  R.) 
Young  (B.  R.) 
Mason  (S.) 
Blatchford  (H.) 
Fleming  (A.  B.)d& 00. 
German  (0.) 
Lacombe  (A.) 
Sinclair  (J.) 
Steinhauer  (H.) 
Vincent  (T.) 
German  (O.) 
Hunter  (J.) 
Vincent  (T.) 
Shea  (J.  G.) 
Adam  (L.) 
Adelung  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
AUen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Brinton  (D.G.) 
Campbell  (J.) 
Ghappell  (E.) 
Edwards  (J.) 
Fisher  (W.) 
Fortescue  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Hale  (H.) 
Harmon  (D.  W.) 
Hayden  (F.  V.) 
Jones  (P.) 
Keating  (W.  A.) 
Lacombe  (A.) 
Lewis  (M.) 
Mackenzie  (A.) 
M'Lean  (J.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Morgan  (L.  H.) 
Petitot  (B.F.S.  J.) 
Say  (T.) 
8met(P.J.de). 
Vincent  (E.  H.  J.) 
Weimar  fJ.) 
Wilson  (B.  F.) 
Duncan  (D.) 
Gatschet  (A  S.) 
Gerard  (W.  R.) 
Grasserie  (R  de  U). 


Green  (S.  A.) 
Haines  (B.M.) 
HoTolacqne  (A«) 
KorAx  (B.) 
Latham  (R.  G.) 
MoDougall  (J.) 
MacLean  (J.  P.) 
Petitot  (B.F.S.  J.) 
Smet(P.J.de). 
TyneU  (J.  B.) 
Vater  (J.  S.) 


Cree  —  Continned. 
Words 
Words 
Words 
•  Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
See  also  Montagnmis. 

Crespieol  (P^e  Franyois-Xavier).  Pri- 
^res  I  en  |  Algonkin  [Scroll]  Monta- 
gnaise  |  Abanaki  [Scroll]  ^sqaimaox  | 
1676  I  Parle  R^v^rendPferedeCrespieul. 

Manuscript,  in  the  archbishopric  of  Quebec; 
SOU.  the  first  2 of  which  are  blank  and  unnam- 
bered,  followed  by  an  unnumbered  L  on  the 
recto  of  which  is  the  title  and  on  the  verso  the 
beginning  of  the  text,  prayers  and  reUgioaa 
songs  22  11.  catechism  5 11.  8o. 

The  pagination  is  confused;  the  first  pagee 
of  the  text  are  not  numbered ;  the  third  bears  the 
number  2,  ver<M>  unnumbered ;  leaves  i-12  bear 
the  same  number  on  recto  and  verso ;  the  leaf  fol- 
lowing is  intercalated  and  numbered  11  on  both 
sides,  the  recto  being  blank,  the  verso  "  For- 
mula baptisma"  in  Algonkin  and  Montagnala, 
and  precepts  of  the  church  in  Algonkin  only. 
Leaves  12,  19,  and  11,  intercalated  among  the 
leaves  of  the  catechism,  belong  to  the  book  of 
prayers.  Leaves  13-16  have  the  same  number 
on  recto  and  on  verso ;  a  few  leaves  of  the  cate- 
chism intercalated.  On  leaf  13  commence  the 
religious  songs  in  Algonkin  and  iuMontagnaaa. 
The  continuation  of  the  prayers,  or  rather  of 
the  religious  songs,  is  found  at  the  end  of  the 
volume,  after  the  12th  leaf  intercalated  from  the 
catechism;  it  contains  religious  songs  in  one 
among  the  Montagnais,  with  a  French  transla- 
tion. The  four  leaves,  flrom  17  to  20,  of  which 
it  is  composed  bear  the  same  number  on  reoto 
and  on  verso. 

The  catechism  has  a  special  pagination,  more 
confused  if  possible  than  the  book  of  prayers. 
Leaf  U,  we  have  seen,  is  intercalated  in  the 
prayers,  while  leayes  10  and  9  precede  leaves  12, 
10,  and  11  which  contain  prayers  in  Algonkin  and 
Montagnais.  Finally  come  leaves  9  and  12,  which 
belong  to  the  catechism ;  the  first  has  for  title, 
in  the  middle  of  the  recto:  De  7  sacramentia, 
and  toward  the  end  of  verso:  Ecclesi»  pne- 
cepta;  the  recto  of  the  second  is  blank,  and  on 
the  verso,  after  the  word  "catechism  *'  and  the 
title  "dela  Messe  et  de  la  Communion,"  we 
read  this  note  of  the  author:  "Non  potfoiab- 
solvere  et  ex  parte  composita  describere.  Po- 
terit  supplere  R.  P.  Lefauro." 

The  manuscript  is  bound  In  parchment. 
The  text  commences  on  the  verso  of  the  leaf 
which  bears  the  title.  It  is  divided  into  four 
columns,  two  on  the  verso  and  two  on  the  recto, 
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bATing  foar  title*,  from  left  to  right :  Algonkin* 
Montagnais,  Abanaki,  .Saquimaax.  The  first 
two  colorons  only  are  in  the  handirritinj^  of 
Pather  Creepieul.  On  pages  2  and  3  the  first 
oolnmn  and  the  oommenoement  of  the  second 
axe  in  his  handwriting ;  the  succeeding  pages, 
as  fitf  as  leaf  18,  have  only  the  Algonkin  col- 
umn by  Father  Crespieol.  The  text  of  the  col- 
nmn  devoted  to  the  language  of  the  Esquimaux 
'disappears  on  the  recto  of  leaf  3.  The  Abnaki 
column  of  the  same  leaf  is  incomplete.  The 
texts  of  the  four  c<^umns.ocour  on  pages  4  and 
S,  but  are  not  a  translation  of  the  same  prayers. 
On  pages  5  and  6  the  liontagoais  column  is 
incomplete;  the  last  two  blank.  Only  the  Al- 
gonkin text  appears  fh>m  the  6th  to  the  9th  leaf, 
where  the  Montagnais  text  reappears  in  the 
prayers  for  the  living  and  the  dead.  The 
Algonkin  and  Montagnais  columns  have  the 
prayers:  Ad  SS.  Angeloe,  ad  S.  ICichaelem,  ad 
O.  SS.,  page  11 ;  ad  S.  Josephnm,  et  les  com- 
mandements  de  Dien,  page  12.  The  religious 
^omgB^  pftgo  13.  recto,  have  only  two  columns,  the 
Algonkin  and  the  Montagnais.  Both  are  by 
Father  Creepieul.  The  following  note  appears 
■at  the  top  of  the  page  to  the  left :  "Algonk— 
pnestant  Montan— et  sunt  magis  in  uso  et 
■s<)inntra  multis--Soadeo  ut  non  immutentur." 

The  Montagnais  text  is  not  again  found  un- 
til the  recto  of  leaf  17  is  reached,  where  are  found 
Montagnais  ohants  under  this  title:  Cantiteufo 
a  Montaoensibus  cani  solitie.  They  are  accom- 
panied by  a  French  translation  as  Car  as  page 
18,  where,  in  the  song  for  the  communion,  the 
Algonkin  and  Montagnais  texts  are  opposite 
each  other. 

For  continuation  see  Vaultier  (P.  —} 

Cro'vrfoot  {Chief).  Crowfoot's  thanks. 
The  Blaokfoot  chiefs  letter  of  acknowl- 
edgment to  the  C.  P.  R. 

In  the  Indian,  vol.  1  (no.  6),  p.  62,  Hagers- 
▼file,  Ont  March  81, 1886, 40. 

A  letter  of  six  lines  in  BUokfoot  from  Chief 
Oowlbot  to  Mr.  W.  C.  Van  Home,  manager  of 
the  Canadian  Pacific  Bailway,  in  acknowledg- 
ment of  a  perpetual  pass  over  the  linei  fol- 
lowed by  an  English  translation. 

Cnmmlngs  (  Richard  \V. )  Vooabnlary  of 
the  Delaware  and  of  the  Shawnee. 

In  Schoolcraft  (O.  K.).  Indian  trib^  toL  2, 
pp.  470-481,  PbihMielphia,  1852, 40. 

Contains  about  850  words  each. 

Reprinted  in  Ulxlci  (E.),  Die  Indianer  Nord- 
Ami  rikaa,  p.  30,  Dresden,  1867. 80. 
[Cuoq  (Pire  Jean-Andr^).]  lenenrine- 
kensth*  |  Kanesatakeha  |  on  |  Proces- 
monnal  Lx>qnoio  |  k  I'nsage  de  la  |  Mis- 
-aion  da  Lac  des  Denz  Montagues.  | 

Tioiaki  [Montreal] :  |  tehoristorara- 
lu>n  John  Lovell,  |  1864. 

Cover  title  as  above,  title  1  L  text  pp.  8- 
108;  120.    The  inside  titie  has  no  imprint ;  after 


Cnoq  (J.  A.) — Con  tinned. 

the  word  "  Montagues"  are  two  lines  quotation, 
and  in  place  of  imprint  is  a  picture  of  two  an- 
gels bowed  before  the  cross. 

Pp.  06-108  are  occupied  with  Hymnes  et  can- 
tiques  en  Algonquin,  a  number  of  which  are 
set  to  music 

(hpiet  Men:  Jacques  Cartier  School,  Mon- 
treal, Can. 

Beprinted  as  the  first  portion  of  the  same 
author's  Tsiatak  nihonon8eotsiake,  etc,  for 
title  of  which  see  next  page. 

[ ]  Jngement  erron^  |  de  |  M.  Ernest 

Renan  |  snr  les  |  langnes  Sanvages  | 
parN.  O.  I  [Scroll.]  I 

Montreal  |  typographic  d*Ens^be  8e- 
n^cal,  I  rue  St.  Vincent,  4.  |  1864. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  L  text  pp.  3-23, 8P. 

A  general  discussion  of  savage  languages  with 
the  A-lgonqaian  and  Iroquoian  as  a  basis  of  study, 
including  on  pp.  16-17  the  Lord's  prayer  in  both 
languaires,  and  a  few  examples  of  long  words 
on  p.  22,  one  of  them  divided  into  32  syllables. 

The  initiaU  N.  O.  adopted  by  Pdre  Cuoq  and 
appearing  upon  the  title-pages  of  a  number  of 
his  works  are  the  first  letters  of  the  names  given 
him  by  the  Indians  among  whom  he  lived,  the 
first,  Ny-kwe-natc-anibic,  being  a  Nipissing 
name  meaning  the  beautifhl  double  leaf;  the 
second,  Orakwanentakon,  a  Mohawk  name 
meaning  a  fixed  star. 

Oopietieen:  LavaL 

[ ]  Jngement  errou^  |  de  |  M.  Ernest 

Renan  |  snr  les  [  langnes  sanvages  |  par 
I  I'antenr  des  £tndes  philologiques.  | 
Deazi^me  edition  enti^rement  refon- 
dne.  I  [Fonr  lines  quotation.]  | 

Montreal  |  Dawson  brothers,  |  55, 
Grande  rne  St.  Jacques,  55.  |  J.  B.  Rol- 
and &  fils,  I  U  &  14,  me  St.  Yincent, 
12  <&  14.  I  1869. 

Cover  title  as  above  dated  1870,  title  as  above 
verso  dedication  in  Nipissing  and  Mohawk  I L 
avertissement  verso  blank  1  L  text  pp.  6-112^ 
table  1  p.  verso  blank,  8^. 

The  Algonquian  and  Iroquoian  languages 
have  been  taken  as  the  basis  of  discussion;  the 
following  are  the  chapter  headings : 

Chap.L  Linguistique  am6rioaine.— Son  im. 
portance  an  point  de  vne  ethnographique  comma 
an  point  de  vue  philologique,  pp.  5-8. 

Chap.  n.  Les  Ungues  am6ricaines  compa- 
r6es  aux  langnes  sdmitiques  et  aux  Ungues 
indo-enrop^ennes,  pp.  10-lft. 

Chap.m  Richesse  des  Ungues  aa^ricaines, 
pp.  16-20. 

Cbap.IT.  Systems  phoniqne  et  graphique 
des  Ungues  am6ricaines,  pp.  21-25. 

Chap.  y.  Cnrieuses  analogies  entre  les  Ian* ' 
gnss  am6ricaines  et  les  Ungues  des  races  dvi* 
lis6es.pp.96^. 
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Ch«p.  VI.  Caraotdrede8lAngaetam6rioaines, 
P.31-3S. 

Chap.  YII.  Fonnatton  dee  noms  duis  lea 
langues  am6rioaui«)8,  pp.  36-44. 

Chap.  VIIL  Dm  acoidenta  dans  oerUines 
eep^oea  de  mote  de  la  langae  algonquine,  pp. 
45-51. 

Chap.  IX.  Des  acoidenta  verbaox  et  aatrea 
aooidenta  de  la  langae  iroqnoiae,  pp.  53-66. 

Chap.  X.  Diversea  olaaalflcationa  dea  rerbea 
algonqnina,  pp.  66-78. 

Chap.  XI.  Esp^oea  particnlidrea  de  verbea 
algonquina,  pp.  79-88. 

Chap.  XIL  Mota  formda  par  onomatop6e,  pp. 
8»-90. 

Chap.  XIIL  Toar  et  oonatmction  dea  phra. 
aea  [Prodigal  aon  and  Lord'a  prayer  in  Mohawk 
and  Nipiaaing],  pp.  91-100. 

Chap.  XIV.  B6ponae  k  diveraea  qneationa, 
pp.  101-112. 

Oopi«t  Men :  Brinton,  Eamea,  National  Mn* 
aeam,  Powell.  Tramboll. 

Koehler,  catalogne  440,  no.  952,  prioea  a  copy 
7  M.  Clarke  Sc  co.  1880  catalogue,  no.  6748,  price 
a  paper  copy  $1.50 ;  Gagnon,  Quebec,  catalogne 
40,  no.  11. 60  centa. 

[ ]  Catechisme    algonqain  |  avec  | 

syllabaire  et  caatiquea.  |  Niina  aiamie 
kakde^JindidiQimasinaigan  |  ate  gaie  | 
kekinoamagemagak  |  masinaigaa  gaie 
aiamie      nikamonan.    |    Kanactageog 
[Lake  of  Two  Moan  tains].  | 

Moniang     [Montreal] :  |  takSabik- 
ickote  endatc  John  Lovell.  1 1865. 

Title  verao  approyal  of  A.  F.  Tmtean,  Vic. 
Gen.  Adm.^  Montreal,  12  mat,  1865 1  L  text  in 
the  Nipiaaing  langoitge  pp.  8-52, 18*^. 

Primer  leaaona,  pp.  1-10.— Catechiam,  pp.  11- 
45.— Hymns,  Sea.  pp.  46-62. 

Oopiet  seen:  Brinley,  Powell,  Trnmbnll, 
Yerrean. 

At  the  Brinley  aale,  catalogne  no.  5658,  a 
copy  aold  for  90  centa. 

[ ^1  Tsiatak  nlhononSentsiake  |  onk8e 

on8e  I  akoiatonsera,  |  lonterennaien- 
tak8ayteieri8akdatha,iontaterihonnien- 
I  nitha,  lontateretsiaronkBa,  iaken- 
tasetatha,  |  iekaratonkSatokentisonba 
oni.  I  Kahiatononitokara  nikarennake 
erontaksneha.  |  Kaneshatake  tiakoson.  | 
Le  I  liyre  des  sept  nations  |  on  |  Pa- 
roissien  Iroqnois,  |  Anqnel  on  a  i^oat^, 
ponr  Vnsage  de  la  mission  dn  |  Lao  des 
Deux-MontagneSy  qnelqnes  cantiqaes  | 
en  langae  algonqnine.  |  [Design.  ]  | 

Tiohtiake  [Montreal]  |  tehoristora- 
rakon  John  Lovell.  |  1865. 

Half4itle  in  Mohawk  verao  in  Latin  1  L  title 
aa  above  verao  hymn  in  Mohawk  1  L  calendar 
(French  and  Mohawk)  4  XL  followed  by  6  blank 


Cuoq  (J.  A.)  — Continned. 

IL  for  entriea,  title-page  beginning  **  lenenrine- 
kenatha"  (aee  flratCnoqtiUeherein)  verao  bbuik 
1 1  text  pp.  8-^2,  table  dea  mati^rea  pp.  453-460. 
120. 

The  flrat  part  of  thla  work,  pp.  3-166.  ia  ooen> 
pied  with  the  aervice  for  the  maaa  in  the  Mo* 
hawk,  many  of  the  prayera  having  headinga  in 
Latin  and  explanationa  in  French,  and  moat  of 
the  aervice  ia  act  to  muaic.  The  aeoond  part, 
pp.  109-294,  ia  headed  Livre  de  chant  ponr  la 
meaae  et  lea  vdprea.  The  third  part,  pp.  295- 
410,  Formolalre  de  pridrea,  ia  by  Father  J. 
Marooaz,  the  colophon  being  dated  KahnaSake 
[Canghnawaga]  15  Janvier  1852  and  aigned  with 
hia  Indian  name,  Soae  Tharonhiakanere.  Tli» 
fourth  partk  pp.  411-452.  ia  headed  Supplement 
anx  cantiqnea  et  anx  pridrea.  Following  th« 
table  are  an  alphabetic  Hat  of  the  oanticlea  in 
Iroqaola  and  a  liat  of  thoae  in  Algonquin,  th» 
latter,  numbering  59,  being  acattered  through- 
oat  parte  1, 2,  and  4. 

In  the  copy  belonging  to  M^jor  Powell  th» 
6  blank  IL  are  filled  with  hymna  in  the  Mohawk 
language,  and,  I  think,  in  the  Abb6  Cnoq'a 
handwriting. 

Oopiet  eeen :  Eamea,  Pilling.  Powell,  Shea,. 
Trumbull. 

Leolerc,  1878,  no.  2355,  pricea  a  copy  20  fr.  At 
the  Brinley  aale  two  copiea  were  aold,  noa.  573^ 
and  5737,  one  bringing  $2.50  and  the  other  $2. 
A  copy  at  the  Murphy  aale,  no.  1816.  "half 
morocco,  top  edge  gilt,"  brought  $2.25. 

[ ]  J^tudes  pbllologiqnes  |  snr  qnel- 
qnes I  langnes  sanvages  |  de  |  TAm^ri- 
qne,  |  par  N.  O.  |  anoien  missionnaire.  1 
[Four  lines  quotation.]  | 

Montreal  |  Dawson  brothers  |  55^ 
grande  rue  St.  Jacques.  { 1866 

Cover  title  aa  above,  half  title  verao  printer 
1 L  title  aa  above  verao  dedication  in  Kipiiaiiiic 
and  Mohawk  1  1.  text  pp.  6-157,  errata  p.  158,. 
table  pp.  159-160,  9P. 

Avantpropoa,  pp.  5-6.  —  Chapitre  prtilml* 
naire,  pp.  7-10.  Premiere  partie :  Examen  crt. 
tiqne  de  qneiqnea  ouvragea  [Schoolcraft. 
Dnponcean]  d'Indianologie,  pp.  11-34.  —  Den* 
xidme  partie:  Principea  de  grammaire  algon> 
quine,  pp.  35-86;  Principea  de  grammaire  iro» 
qnoiae,  pp.  87-122.—  Trolaidme  partie:  Lexico- 
graphic compar6e  dea  langnea  algonqulne  et 
iroqnolae  [fromMcKenzie,  Duponoeau,  School- 
craft, Catlin,  and  otbera],  pp.  123-157. 

Oopiee  eeen :  Aator,  Boaton  Athenieum,  Brin* 
ton,  Congreaa,  Eamea,  National  Mnaenm,  Pil- 
ling, Powell,  TrnmbulL 

The  Fiahercopy,  no.  2462,  brought  8f.  64.;  the 
Field  copy,  no.  478,  half  morocco.  |3. 12.  Lederr,. 
1878,  no.  2063,  prioea  a  copy  9  fir.;  and  Quaritoh, 
no.  12555,  12*.,  and  again,  no.?0062,9».  At  tb» 
Brinley  aale,  no.  5660,  a  copy  aold  for  70  center 
and  at  the  Murphy  aale,  no.  911*.  a  oopy  bound 
up  with  the  aame  author'a  Jugement  emmi, 
half  morocco,  top  edge  gilt,  brought  $2.  Koeh- 
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Cnoq  (J.  A.)  —  Continaed. 

ler,  in  his  no.  4i0  caUdogae,  no.  951,  prices  a 
copy  8  M.;  and  Clarice,  ISM,  no.  6744,  a  paper 
copy,  $1.50. 

Reviewed  in  Le  Hir  (A.  M.),  Etudes  bi- 
bliqaee,  vol.  2,  pp.  474-489,  Paris,  1867, 8". 

Qaels  ^talent  les  saavages  que  ren- 

coDtra  Jacq.  Cartier  sar  les  rives  da 
SaintrLaarent f  [Signed:  N.  O.,  an- 
cien  missionnaire.  ] 

In  Annales  de  philosophie  ohrdtienne,  vol. 
79,  pp.  198-204,  Paris.  1869,  8°. 

Iroqnoian  and  Algonqnian  examples,  with 
significations. 

[ ]  1872.    Calendrier  d'Oka.    1872.  | 

Kijigatomasinaigan.  =  lakentasetatha. 
1 L  16^. — Calendar  for  the  Indians  at  the  mis- 
sion at  Lao  des  Denz  Montagnes,  in  Nipissing 
and  Mohawk.  The  venio  of  the  leaf  contains 
Explication  des  signes  (in  French,  Nipissing, 
and  Mohawk). 

0opie9»een:  Pilling,  Powell,  TmmbalL 
Cantiqae  en  laugne  algooqulue. 

In  Soci6t6  PhQolog.  Actes,  vol.  1,  pp.  73-76, 
Paris,  1872,  8°. 

Two  Algonqnian  versions  of  a  hymn  of  six 
stanzas,  one  by  P.  Mathevet,  the  other  by  N. 
O.  [Cnoql,  each  with  French  translation. 

Issued  also  without  title-page,  with  heading 
as  above,  rex>aged  1-4,  with  the  colophon  Paris, 
imprimerle  Jonaust,  me  Saint  Honor6,  888  in. 
d.].    (Brinton,  Pilling.  Powell.  TrumbulL ) 

Fragments  de  Chrestomathie  de  la 

langoe  aigonqnine.  Les  hnit  beati- 
tudes. 

In  Soci6t«  Philolog.  Actes,  vol.  8,  pp.  89-51, 
Paris,  1873,  9P. 

Issued  separately  as  follows : 

[ ]  Actes  I  de  la  I   Soci6t^  Philolo- 

£^qae  |  Tome  III.— N"*  2,  avril  1873  | 
Chreetomathie  aigonqnine  | 

Paris  I  Maisonneuve  et  C^  libraires- 
^itenrs  |  15,  qnai  Voltaire,  15  |  1873 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  blank 
1 1.  no  Inside  title,  text  pp.  38-60,  tableau  Bjnop' 
tiqne  des  accidents  verso  printers  1 L  8o. 

Chpiet  uen :  Astor,  Powell,  Trumbull. 

Priced  by  Tr&bner  &  co.  1882,  p.  3,  U.  6d. ;  at 
the  Pfnart  sale,  catalogue  no.  16,  a  copy  brought 
2fr.59a 

[ ]  Ooki  ail  |  masinaiganikikinobama- 

gAB  I  on  I  nonveau  syllabaire  algon- 
qnin.  |  [Picture  of  an  Indian.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takwabikic- 
^ote  endato  John  Lovell  |  1873. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  blank  1 1. 
text  in  the  IHpissing  dialect  pp.  8-64.  8^. 

Primer  lessons,  pp.  3-11.— Hymns,  pp.  11-14.— 
Utany,  pp.  14-16.— Prayers,  instructions,  etc 


Cuoq  (J.  A.) — Continned. 

pp.  16-55.— Hymns  withmusic,  pp.  56-59. —Nu- 
merals 1-1000,  multiplication  table,  primer  les- 
sons, etc  pp.  60-64. 

OopiMteen:  Powell. 
Fragments  de  chrestomathie  aigon- 
qnine.   (Symbole  des  apdtres.) 

In  Soci6t6  Philolog.  Actes,  vol.  4,  pp.  278-311, 
Paris,  1874,  8°. 

L'oraison  Dominioale  (texte  algon- 

qnin  avec  glose). 

In  Soci6t6  Philolog.  Actes,  voL  4,  pp.  199-205, 
Paris,  1874,  SP. 

The  article  is  signed  N.  O. 

La  salutation  angelique  (texte  algon- 

quin  ayec  glose). 

In  Soci6t6  Philolog.  Actes,  voL  4,  pp.  207- 
200,  Paris,  1874.  8o. 

Lexique  |  de  la  |  langae  iroqnoise  | 

avec  I  notes  et  appendices  |  par  |  J.  A. 
Cnoq  I  Prdtre  de  Saint-Snlpice.  |  [Six 
lines  quotation.]  I 

Montr6al  |  J.   Chapleau  &  fils,    Im- 
primenrs-£ditenr8|  |31et33rneCott^.  | 
1882 

Cover  title  as  above,  half-title  verso  list  of 
books  **dn  mdme  auteur"  1  L  title  as  above 
verso  dedication  1  1.  preface  pp.v-ix,  text  pp. 
l-151,notes  suppl6mentaires  pp.  158-182,  appen- 
dices pp.  188-215. 

Examples,  comments,  etymologies,  etc  in 
Algonquin,  pp.  178, 176, 177, 181, 182.— Numerals 
1-10,  p.  188.  —  Comparative  vocabulary  of  13 
words,  **  Arum  Cartier,"  of  the  Iroquois,  and  of 
the  Algonquin,  p.  187. 

There  was  subsequently  issued,  August,  1883, 
**Additamenta,"  pp.  218-238  (pp.21fr-233  nnm- 
bered  even  on  rectos,  odd  on  versos;  there  is  no 
p.  284),  containing  explanations  of  doubtful 
points  in  the  original  publication,  and  answers 
to  queries  received  trom  correspondents.  Also 
contains  an  article  (pp.  227-233)  by  Nantel  (A.) 

Oopietteen:  Powell,  Barnes. 

Some  copies  are  undated;  in  such  the  verso 
of  the  half-title  is  blank  and  they  are  not  accom- 
panied by  the  Additamenta.    (Pilling,  Powell. ) 

Beviewed  in  the  Critic,  New  York,  March 
24,1883.    (Powell.) 

Koehler,  in  his  no.  440  catalogue,  no.  953, 
prices  a  copy,  with  the  Additamenta,   8  H. 
Clarke,  1886,  no.  6747,  prices  a  paper  copy  $2.50. 
Conte  des  Sanvages  Canadiens. 

In  Soci6t^  Philolog.  Actes,  vol.  18,  pp.  89-91, 
Alen9on,  1883, 8^. 

A  few  Nipissing  terms  passim. 

Lexique  |  de  la  |  langue  aigonqnine 

j  par  I  J.  A.  Cuoq  |  Pr6tre  de  Saint- 
Sulpioe  I  [Eight  lines  quotation]  | 

Montr^l  I  J.  Chapleau  et  fils,  Im- 
primeurs-Editenrs  |  31  rue  Cott^.  1 1886 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank  i 
1 1.  title  as  above  verso  blank  1  1.  dedication. 
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Cuoq  (J.  A.)  —  Continned. 

Terao  blank  1  1.  prefiAoe  pp.  yii-xii.  text  pp. 

1-446,  errata  1  p.  SP.    Alphabetically  arranged 

by  Algonqain   words,   doable   oolnmn,    with 

copious  notes. 

Copies  seen :  Barnes,  Pilling,  PowelL 
Priced  by  Koehler,  catalogue  465,  no.  325, 

18  M. 
Beviewed  at  some  length   by  Nantel  (A.) 

in  La  Minerve,  Montreal,  Aogust  1, 1887. 

[ ]  Mi  ket  i  caoawenindagosiwatc  ket 

apitoi  manadjitodjik  |  Jezos  o  kitoltwa 
o  teb;  Tebeniminang  iji  wanhwin- 1 
damawagoban   Kitoitwa  Manganitan- 
Mauin  Anakok : 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  small  card,  8  by  5  inches  in  size,  headed  as 
aboTe  and  containing  twelve  **  Promises  of  Our 
Lord  to  Blesrted  Margaret  Mary,"  in  the  Nipis- 
sing  language.  Mr.  Kemper  has  published  the 
same  promises  on  similar' cards  in  many  lan- 
guages. 

Copies  seen:  Pilling,  PowelL 

[ ]  Le  I  saint  rosaire  |  mMit^,  chanty 

et  T4cit6  I 

Montreal  |  C.  O.  Beancheniin  &  Fils, 
Libraires-Imprimenrs,  |  256  et  258  rae 
Saint-Paul.   [1899.] 

Printed  cover,  on  the  verso  of  which  is 
"Imprimatur;  tBduardus  Gar.,  Arch.  Marian- 
opolitanus  [Montreal],"  no  inside  title,  text  15 
unnumbered  11.  24^. 

The  recto  of  each  leaf  has  a  picture  repre- 
senting one  of  the  mysteries,  undernoath  which 
is  an  explanation  in  Mohawk ;  on  the  verso  of 
each  leaf,  and  in  the  middle  of  the  page,  is  the 
same  explanation  in  the  Nipissing  language. 

Copies  seen :  Pilling. 
[ ]  A  N-D  de  Lorette. 

1  p.  16^.  Hymns,  two  columns,  Nipissing  and 
Mohawk. 

Copies  seen.'  Shea. 

[Grammaire  algonqnine.]  (*) 

In  a  letter  to  me  the  Abb6  Cuoq  says :  "  The 
seal  which  you  show  in  your  search  for  the 
minutest  details  connected  with  your  work 
leads  me  to  say  that  I  must  hurry  myself  with 
a  work  I  have  in  hand,  namely,  a  grammaire 
algonqnine." 

See  Kaondinoketo  (F.) 

[ and  D616age(F.  K.)]    lakentase- 

tatha  I  tsini  |  kacba8i8.  |  Teioserake,  | 
1862-1863  I  t  A8entatokenti.   |  P.  Ion- 


Cuoq  (J.  A.)  and  DA^age  (F.  K)— Cont'd. 
te8aratka8a8.  |  K.  lakaBententietha.  | 

Tiohtiaki  [Montreal]:  |  tehoris  ton- 
rakon 

Nlpissii^g  title :  Masinaigan  |  ka  |  pa- 

takaikatet.  j  Ka  <iko    nikigo-  |  banen 

Jezos,  I  1862-1863.  >  ManadjitaganiSan. 

I  Pakitan(Uikenanidan.  |  Kiigoeimonft- 

ni8an.  | 

Moniang  [Montreal]:  |  tak8abikie- 
kote  endatc  |  John  Lovell.  |  1862. 

Printed  cover  as  above  in  two  columns,  the 
first  (Mohawk)  title  on  the  left,  the  NipissuigoD 
the  right,  the  name  of  the  printer  (John  LovsU) 
and  the  date  being  in  the  center  under  both 
titles ;  no  inside  title,  text  pp.  3-14, 10°. 

A  Mohawk  and  Nipissing  calendar  of  ohiudi 
feast  and  fast  days,  the  former  by  the  Abb6 
Cuoq,  the  latter  by  P^re  D616age. 

Copies  seen:  LavaL 

For  title  of  a  similar  calendar  of  1857-1858, 
see  Dtfltfage  (F.  R.) 

Jean-Andr6  Cuoq  was  bom  at  Le  Poy,  de- 
partment of  Haute- Loire.  France,  June  8, 1821; 
entered  a  seminary  of  the  Society  of  St  Snl- 
pice  as  a  pupil  October  20, 1840 ;  was  ordained 
priest  December  20, 1845 ;  arrived  at  Montreal 
November  21, 1816,  and  was  sent  to  the  miukm 
of  the  Lake  of  Two  Mountains  (Oka)  in  1847  m 
missionary  to  the  Nipissings,  and  remained 
there  many  years  as  companion  of  Mr.  Ba- 
fresne,  who  was  director  of  that  mission  and 
missionary  to  the  Mohawks. 

Mr.  Cuoq  occupied  himself  at  first  only  with 
the  study  of  the  Nipissing  language,  which  he 
speaks  and  understands  more  perfectly  tiuut 
the  Mohawk ;  but  Mr.  DuAresne  having  been 
withdrawn  from  the  mission  in  1857,  Mr.  Gnoq 
then  applied  himself  to  the  study  of  the  Mobawk 
for  the  purpose  of  ministering  in  that  language 
also.  About  1884  he  was  sent  to  the  College  of 
Montreal,  where  he  was  charged  with  a  class, 
remaining  there  two  or  three  years ;  then  he 
returned  to  the  Lake  of  Two  Mountains,  where 
he  remained  until  1875.  He  was  then  attached 
to  the  parochial  church  of  Notre  Dame  at  M(«t> 
real,  remaining  there  several  years,  dnrLog 
which  time  he  composed  and  printed  his  later 
books  on  the  native  languages.  He  returned  to 
the  Lake  about  1885  and  is  there  at  the  present 
time  (1890). 

In  addition  to  the  above  worka,  he  has  com- 
posed a  number  in  the  Mohawk  language.  His 
modesty  has  prevented  me  firom  carrying  out 
my  desire  to  give  a  somewhat  extended  notice 
of  his  life  and  his  mission  work. 
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UATCHllSluVdKVOa 

WHQIJE  TOOG  Lab  \VU  T  TOOAN  ATOOG 
Uppevaonont  CMRISTOH    Lih  nu 

YEUYEU 

T  £  A  N  U  K 

[ ;>. Wonk,  ahche  nunniit-qui^dc  miffinnlnnah  uk* 
*     *,  qu' hq  enaooht  wucaiusk''imu.imooont?;jnoo, 
'•'   Kib kcke  ookaonk  prtp.vaine  WUSSI  Tl  UM- 
VvAE  kciakodrum  :  krih  papriume  nawhucchl 
orjk.Kogch  Wunnomwavcuonga/h. 

NaOipc    I  NCR  E  AS E   MAT  H  E  r7 

Kukkootomwehteaenuh  m  oonioenwchkomong*' 

n^i^M^^  Msmttimuuinut  J i fits  Ckr.fi.  ^^^ 

^-ufh  kiikkookootomwehtcanngafh  quOikinnu* 
nihnaflicf.W^gngunni  >ntoowaonganic  nafhpe  S.D* 

^'i^iVthj  Priiuuoop  nalhp3  Bartkolofnew  iirtm^ 
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^The  Woful  tifeds 

OF 

©tttukenners 

A  SERMON 

Preached  at  Brifiol.O^oh.i  i.i  709.  | 
When  TwoiNDIANS, 

r-    fo/tas  and  fofeph, 

Were  Executed  for  MURTHER, 

Occafiorifd 
By  the  Drunkcnnefs  both  of  the 
Murthering  &  Murthered  Patsies* 


By  S>amuel  SDftnfo^t!), 

Pallor  of  the  Church  of  TaHntm. 


I 


ofea  %,u  -^Tbiy  Love^ flagons  ofPVim, 


SQ$70  N  in  i^eto^CnglanB : 

Printed  bj  B.Gnin  ;   Sold   by  Samutl 
Mmifh  at  his  Shop  near  the  Old  Mee- 
■iJn^Houfe,  ia  Corn  Hill,   i  7  i  p 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  DANFORTH'S  WOFUL  EFFECTS. 
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\0,  L.  Moody,  oo  kak&skw&wina  fCree]. 
See  German  (O.) 

Dally  (Engine).  Rapport  surles  races  in- 
digenes et  sur  I'arch^logie  da  Noavean- 

,    Monde.    Par  M.  £.  Dally. 

I         In  Soci6t6  d'Antbrop.  de  Paris,  Balletio,  toL 

,      3.  pp.  374-411.  Paris.  1862,  8^ 

Des  laoiinies  anoiennes  de  rAmdriqoe,  pp. 
89&-399,  inclades  a  general  disoassion  based 
upon  tbe  works  of  Haven,  Gallatin,  Barton,  and 
Pickerinjc,  and  contains  a  few  Delaware  words 
from  Heckewdder,  p.  397. 
Issaed  separately  as  follows: 

Snr  les  races  Indigenes  |  et  snr  | 

Tarch^logie  da  Mexiqne  |  par  M.  E. 
Dally   I  membre  [&c.  three  lines.]  | 
(Extrait   des   bulletins  de  la  Soci^t^ 
d^anthropologie  de  Paris,   |  t.  lu,  3« 
fascionle,  1862.)  | 

Paris  I  Librairie  de  Victor  Masson  | 
Place  de  r6cole-de-m^ecine.  |  1862. 

Pp,  1-36,  80. 

Linguistio  contents  as  above,  pp.  24-28. 

Copies  seen:  Bancroft. 

Dalrymple  {Eev,  — ).  [Vocabalary  of 
tbe  Pamankey  Indians.] 

In  Historical  Magasine,  first  series,  voL  2, 
p.  182,  New  York  and  London,  1858,  am.  4o. 

Consists  of  8  words  and  the  numerals  1-10. 

"  The  following  words  were  found  still  surviv* 
ing  in  1814,  at  tbe  Indian  Pammikey  town,  in 
King  William  county,  Va.  They  were  col- 
lected by  Rev.  Mr.  llalrymple,  who  gave  me  a 
copy  of  them.— C.  C." 

D[axiforth]  (S[amaelJ).  Masakkena- 
keeg  I  matcbeseaenyog  |  weqnetoog 
kah  wnttooanatoog  |  Uppeyaonont 
Cbristob  kah  ne  |  yeayen  |  teannk  | 
Wonk,  ahche  nunnakquodt  missinnin- 
nuh  nk-  |  qnohqaenaoant  wntainskoi- 
anatamooonganoo.  \  Kah  Keketookaonk 
papaume  wussittnm-  |  wae  kesakod- 
torn:  kah  papaome  nawhatch  |  onka- 
togeh  Wnnnomwayenongasb.  |  Nashpe 
Increase  Mather.  |  Kakkootomweh- 
teaenuh  nt  oomoenwebkomong-  |  anlt 
nt  Boetonnt,  at  New  England.  Eccles. 
12. 13.   Nootamattoh  [d^.  six  lines.]  | 


Danforth  (S.)— Continned. 
T  e  a  B  h    knkkookootom  web  teaon  gash 
qusbkinnn-  |  mnnash  en  Indiane  un- 
nontoowaonganit  nashpe  8.  D.  | 

Bostonnt,  Printnoop  nashpe  Bartho- 
lomew Oreen,  |  kah  John  AUen.    1698. 

Translation:  Greatest  sinners  called  and 
encouraged  to  come  to  Christ,  and  that  now, 
quickly.  Also,  that  it  is  very  dangerous  for 
people  to  delay  their  repentance,  and  a  dis- 
course concerning  the  Judgment  day;  and  con- 
cerning some  other  troths.  By  Increase 
Mather,  teacher  of  the  church  in  Boston. 
*  *  *  These  discourses  are  translated  into 
Indian  language  by  S.  D. 

Title  versb  blank  1  1.  epistle  dedicatory 
in  English  (signed  Samuel  Danforth,  Taunton, 
14th,  8, 1698)  pp.  3-5,  text  entirely  in  tbe  Massa- 
chusetts language  pp.  7-162,  postscript  in  En* 
glish  pp.  163-1 64,  sm.  >P.  According  to  Dr. 
Trumbull,  from  whose  "Booksand  tracts  in  the 
Indian  language*'  the  above  translation  is 
taken,  this  is  the  first  Indian  book  known 
to  have  been  printed  aftor  the  removal  of  the 
press  to  Boston.    See  fac-simile  of  the  tii  le-page. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society, 
Lenox,  Yale. 

At  the  Brinley  sale  a  copy,  catalogue  no.  801, 
was  purchased  by  Yale  College  for  $110 ;  another 
copy,  no. 5687,  "best  levant  brown  morocco, 
paneled  sides,  extra  gilt,"  broaght  $115. 

The  I  Wofnl  Effects  |  of  |  Drunken- 
ness I  a  sermon  |  Preached  at  Bristol, 
Octob.  12. 1709.  I  When  Two  Indians,  | 
Josias  and  Joseph,  |  Were  Executed  for 
mnrtber,  |  Occasioned  |  By  tbe  Drunk- 
enness both  of  tbe  |  Murthering  &, 
Murthered  Parties.  |  By  Samuel  Dan- 
forth, I  Pastor  of  the  Church  of  Taun- 
ton. I  [Two  lines  scripture.  ]  | 

Boston  in  New-England:  |  Printed 
by  B.  Green:  Sold  by  Samuel  |  Gtorrish 
at  his  Shop  near  the  Old  Mee-  |  ting 
House,  in  Corn-Hill.    1710. 

Title  verso  blank  1 L  dedication  "to  the  hon- 
onzable  Commissioners  of  the  Gospelling  of  the 
Indians  in  America"  pp.  i-iv,  text  pp.  1-52, 
suL  120.    See  the  fiu>-8imile  of  the  title-page. 

On  p.  42  it  says:  **I  shall  Conclude  with  a 
few  Words  directed  to  the  poor  Condemned 
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Danforth  (S.)  —  Contlnaed. 

Malefiftotora,  in  their  ow^n  Language ",  which 
oooapies  pp.  i^-62,  beginning  with  the  words : 
**0gga88nna8h  Knttooonkash,"  etc.  See  the 
fac-slmiles  of  pp.  42  and  43. 
Copies  teen:  Congress,  Lenox. 
The  Lenox  copy  has  inserted  a  manuscript 
translation  of  the  Indian  text  by  Dr.  J.  Ham- 
mond TmmbnlL 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  785,  a  copy 
brought  $22. 

[Vocabulary  of  the  Massachasetta 

Indians.] 

Manuscript,  49  unnumbered  11.  (lacking  be. 
ginning  and  end),  sm.  folio,  in  the  library  of 
the  Massachusetts  Historical  Society,  Boston, 
Mass.  There  is  a  small  fragment  of  each  of  2 
leaves  at  the  beginning,  and  of  1  leaf  at  the  end. 
The  vocabulary  is  in  double  columns,  very  fine 
And  closely  written,  almost  unreadable.  It  is  al- 
pbabetiddly  arranged  0  to  W,  with  spaces  left 
between  some  words,  presumably  for  additions. 
The  two  fhigmentary  leaves  at  the  beginning 
contained  words  beginning  with  the  letter  N. 
The  verso  of  the  31st  leaf  and  the  recto  of  the 
32d  are  blank.  ^ 

The  manuscript  was  presented  to  Bev.  Jer- 
emy Belknap  by  Bliza  Howard,  great  grand- 
daughter of  Danforth,  Aug.  9, 1790. 

Samuel  Danforth,  son  of  Samuel  Danforth  of 
Roxbnry,  was  bom  in  tibkat  town  on  the  10th  of 
December,  1666,  and  baptised  on  the  16th  of  the 
same  month.  His  father  was  the  colleague  of 
John  Eliot  from  1650  to  1674.  The  son  proba- 
bly learned  the  Indian  language  in  his  youth, 
under  the  direction  of  Mr.  Eliot  In  1683  he 
was  graduated  at  Harvard  College.  His  first 
publication  appears  to  have  been  the  New-Eng- 
land Almanack  for  1686.  In  September,  1687, 
he  was  ordained  as  minister  of  the  church  in 
Taunton,  Massachusetts,  where  he  remained 
antil  his  death. 

In  1698,  Mr.  Danforth  and  Mr.  GrindaU  Raw- 
son  were  employed  by  the  commissioners  for 
the  propagation  of  the  gospel  among  the  In- 
dians in  New  England,  to  visit  and  report  on 
the  **  Plantations  of  the  Indians  within  this 
Province."  This  labor  they  commenced  on  the 
80th  of  May,  and  finished  on  the  24th  of  Jiine. 
Their  report  was  printed  in  the  summer  or  au- 
tumn of  the  same  year,  as  an  appendix  to  Nich- 
olas Noyes's  election  sermon,  entitled  New-Eng- 
landM  Duly  and  Interest^  pp.  89-99  (reprinted  in 
volume  10  of  the  OoUeeHonto/the  MatHMchtueUt 
Hittorical  Society).  Mr.  Danforth's  translation 
into  the  Indian  language  of  five  sepnons  by 
Increase  Mather  was  published  soon  after,  prob- 
ably in  October,  as  the  dedication  is  dated  on 
the  14th  of  that  month.  His  labors  for  the  wel- 
fSare  of  the  Indians  in  Taunton  and  its  vicinity 
were  considerable.  On  certain  *  *  lecture  days  " 
he  preached  to  them  in  their  own  language. 
He  also  prepared  in  manuscript  an  Indian  dic- 
tionary, with  references  under  each  word  to 
Bliot's  translation  of  the  bible.   In  1704  he  com  • 


Danforth  (S.)  — Continaed. 

menced  a  series  of  revival  meetings  in  Taunton, 
and  in  the  same  year  published  his  sermon  en- 
tilled  Piety  Encouraged.  This  was  followed  in 
1708  by  The  Duty  o/  BeUevert,  and  in  1710  by 
The  Wqful  Effects  of  Drunkenness.  In  1713  he 
composed  An  Elegy  on  the  Memory  <if  the  Wsr- 
ship/Ul  Major  Thomas  Leonard^  Esq.,  of  Tson- 
ton,  which  was  printed  on  a  broadside  sheek 
Two  more  publications.  An  Exhortation  to  lU 
and  a  sermon  at  Bridgewater,  appeared  in  1714 
and  1717.  He  died  on  November  14th,  1727,  in 
the  sixty-first  year  of  his  age. 
Dawson  {Sir  John  William).  Acadian 
geology.  I  The  |  geological  stracture,  ] 
organic  remains^  and  mineral  resoaroes 
I  of  I  Nova  Scotia,  New  Brunswick,  and 
Prince  |  Edward  Island.  |  By  |  John 
William  Dawson,  M.  A. ,  LL.  D. ,  F.  B.  S., 
F.  G.  S.,  I  principal  [A^c.  six  lines.]  | 
Second  edition,  revised  and  enlarged. 
I  With  a  geological  map  and  nnmeront 
illustrations.  | 

London :  |  Macmillan  and  oo.  |  Edin- 
burgh: Oliver  and  Boyd,  Tweeddale 
court.  I  Halifax :  A.  and  W.  Mackinlay. 
Montreal :  Dawson  brothers.  |  1868. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verso  blanlc  1 1.  preface  pp.  v-x,  ex- 
planation of  the  geological  map  pp.  xi-xiv,  con- 
tents pp.  xv-xvlii,  indexes  pp.  xix-xxvi,  errata 
verso  blank  1 1.  text  pp.  1-671,  appendix  pp.  87^ 
687,  index  pp.  68SMS94,  map  and  plates.  8P. 

Micmao  language  and  superstitions,  pp.  67^ 
675,  contains  Micmac  and  Maiiseet  words  com- 
pared with  Greek,  Latin,  and  Hebrew  (firom 
Band). 

Copies  seen:  Astor.  Boston  Public,  British 
M uiteum.  Geological  Survey,  Watkinson. 

There  is  an  ediUon  Edinburgh,  1655,  12^ 
(Boston  Athenieum,  Congress,  Geological  Sur- 
vey), which  does  not  contain  the  linguistics; 
and  one  Montreal,  1860,  129,  which  I  have  not 
seen. 

Acadian  geology.  |  The  |  geological 

structure,  |  organic  remains,  and  min- 
eral resources  |  of  |  Nova  Scotia,  New 
Brunswick,  and  Prince  |  Edward  Isl- 
and. I  By  I  John  William  Dawson,  M. 
A.,LL.  D.,F.  R.  S.,F.  G.S.  |  principal 
[&c.  six  lines.]  |  Third  edition.  |  With 
a  map  and  numerous  illustrations,  and 
I  a  supplement.  | 

London :  |  Macmillan  and  oo.  |  Edin- 

bnrgh:   Oliver  and   Boyd.    Montreal: 

Dawson  brothers.  |  Halifax :  A.  and  W. 

Macki  nlay .    New  York :  Van  Nostrand. 

I  1878. 

Frontispiece  I L  title  verso  copyright  1 L  ad* 
vertisement  to  tliird  edition  verso  blank  ll> 
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Ogguffunaili 

Kuttooonkafli  mafliamukupalli  cU 
kuctumniunkc  Waflumutap  uiili- 
elireaeninycuog,3F^yfiji,kah  Jcjephi 
uc  nehcnwonche  wuccinoncoo- 
waonkanoowouc  ;  ut  Brifhl^ 
Oiiaher  ix.  1709.  ne  kefukoii 
adc  WulTuraaonkaaoa  ufienap. 


w 


01  Keen  fajia$  kah  keen 
Jojefhy  noocamook  Wuc- 
tirino'owaonk  God,  onk  woh  Kuk- 
keteahogkonoo  potnantamwog  : 
Ifih  55.  3.  Yeu  momachilheycuc 
kuhkootumwchceaonk,  nc  woh  noo- 
•ramokq  :  Ten  mbhg  kukkcteabogh^ 
nao  mas  kHmmamonteanaH^  Luk.ix.zo. 
Mahtihunk  ycukclukod  kukkccca- 
hogkonoo  pifh  appuong  michcaic 
aluh  ut  Kejukquty  afuh  uc  Chepiab- 
£  komnkgsi^^ 
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dedication  verso  blank  1 1.  prefooe  etc  pp.  v-xlv, 
contents  pp.  xv-xviii,  indexes  and  list  of  illus- 
trations pp.  ziz-xxv,  errata  verso  blank  1 1.  text 
and  appendix  pp.  1-087,  general  index  pp.  680- 
094,  "  supplement  to  the  second  edition*'  pp.  1- 
102,  lp.8o. 
Lingoistics  as  under  previous  title. 
Copies  $een:  Congress. 
Day  (Susan).    See  Oataohet  (A.  S.) 
Day-breaking  (The).   See  Shepard  (T. ) 
Dearborn  (Henry  Alexander  Soammell). 
A  I  sketch  of  the  life  |  of  the  |  apostle 
Eliot,  I  prefatory  to  a  subscription  |  for 
I  erecting  a  monument  |  to  his  memory. 
I  [Quotation,  six  lines.]  |  By  Henry 
A.  S.  Dearborn.  | 

Roxbury:  |  Norfolk  county  journal 
press.  I  Over  Central  market.  |  1850. 

Printed  cover,  frontispiece  1  1.  title  verso 
blank  1 L  2  other  p.  IL  proceedings  of  a  meeting 
pp.  7-»,  introductory  p.  10,  text  pp.  11-32, 8o. 

The  two  leaves  following  the  title-page  con- 
tain a  reprint  of  the  title-page  of  Eliot's  In- 
dian bible  of  1063,  and  ten  verses  from  the  first 
chapter  of  Genesis  in  the  llassachasetts  Ian- 
ji^uage  (from  Eliot). 

Oopiei  seen:  British  Museum,  Congress, 
Barnes,  Massaohasetto  Historical  Society, 
TrumbnlL 

De  Forest  (John  William).  History  |  of 
the  I  Indians  of  Connecticut  |  from  the 
I  earliest  known  period  |  to  1850.  |  By 
John  W.  De  Forest.  |  Published  with 
the  sanction  of  the  |  Connecticut  his- 
torical society.  |  [Pour  lines  quota- 
tion.] I 

Hartford :  |  Wm.  Jas.  Hamersley.  | 
1851. 

Title  verso  copyright  I  1.  testimonial  verso 
blank  1 L  preface  pp.  v-x,  contents  pp.  xi-xxvi, 
text  pp.  1-490,  appendix  pp.  491-498,  index  pp. 
499-509,  map,  2P. 

"Language,"  being  general  remarks  on  the 
Massachusetts,  If  arragansett.  and  Pequot  lan- 
guages, and  containing  the  Lord's  prayer  in 
Mohegan  (from  Gov.  Saltonstall)  and  in  the 
ICassaohusetto  (firom  Eliot's  bible),  pp.  38^3.— 
Short  vocabulary  (31  words)  of  the  Massachu- 
setts, Karragansett,  Mohegan,  Pequot,  and  Nan- 
gatock,  appendix  p.  491. 

Copies  seen:  Boston  Athenaeum,  British  Mn- 
0«nm,  Bureau  of  Ethnology,  Congress.  Eames, 
Trumbull. 

At  the  Murphy  sale,  catalogue  no.  769,  a  copy 
brought  I2.2S ;  priced  by  Clarke  Sc  oo.  1886  cat- 
alogue, na  6868,  $2.60. 

— —  History  |  of  the  |  Indians  of  Con- 
neoticnt  j  from  the  |  earliest  known 
period  I  to  1850.  |  By  John  W.  De  For- 


De  Forest  (J.  W. )  —  Continued . 
est.  I  Published  with  the  sanction  of 
the  I  Connecticut  historical  society.  | 
[Quotation,  four  lines.]  | 

Hartford :  |  Wm.  Jas.  Hamersley.  | 
1852 

Title  verso  copyright  1 L  testimonial  pp.  ill- 
iv,  preface  pp.  v-x,  oontents  pp.  xl-xxvi,  text 
pp.  1-490,  appendix  pp.  491-498,  index  pp.  499- 
509.  map,  8<=>. 

Linguistics  as  under  previous  title. 

Copies  seen:  Harvard,  Pilling. 

At  the  Sqaier  sale,  catalogue  no.  1839,  a  copy 
brought  $1.50. 

History  |  of  the  |  Indians  of  Con- 
necticut I  from  the  |  earliest  known 
period  I  to  1850.  |  By  John  W.  De  For- 
est.  I  Published  with  tke-  sanction  of 
the  I  Connecticut  historical  society.  | 
[Four  lines  quotation.]  | 

Hartford :  |  Wm.  Jas.  Hamersley.  | 
1853. 

Title  verso  copyright  1  1.  testimonial  verso 
blank  1 L  preface  pp.  v-x,  oont^ents  pp.  xi-xxvi, 
text  pp.  1-490,  appendix  pp.  491-498,  index  pp. 
499-509,  map,  8^. 

Linguistics  as  under  previous  titles. 
Copie*  seen:  Astor,  Boston  Public.  Congress, 
Massachusetts  Historical  Society,  Wisconsin 
Historical  Society. 
History  |  of  the  |  Indians   of  Con- 
necticut I  from  I  the  earliest  known 
period  I  to  I  A.  D.  1850.  |  By  John  W. 
De  Forest.  |  [Four  lines  quotation.]  | 
[Monogram.]  | 

Albany :  |  J.  Mnnsell,  82  State  street. 
I  1«71. 

Title  verso  note  1  1.  testimonial  verso  blank 
1  1.  preface  pp.  v-x,  contents  pp.  xi-xxvi,  text 
pp.  1-490,  appendix  pp.  491-498.  index  pp.  499- 
509,  map,  B°.  l^e  sheets  of  a  portion  of  an 
earlier  edition  fell  into  the  hands  of  Mr.  Mnn- 
sell, who  issued  it  with  the  above  title. 
Linguijitics  as  under  previous  titles. 
Copies  seen:  Boston  Public,  Dunbar. 
John  William  De  Forest  author  and  soldier, 
bom  in  Humphrey svllle  (now  Seymour),  Conn., 
31  March,  1826.  He  attended  no  college,  but 
pursued  independent  studies,  mainly  abroad ; 
was  a  student  in  Latin,  and  became  a  fluent 
speaker  of  French,  Itollan,  and  Spanish.  While 
yet  a  youth,  he  passed  four  years  travelling  in 
Europe,  and  two  years  in  the  Levant,  residing 
chiefly  in  Syria.  Again,  in  1850,  he  visited 
Europe,  making  extensive  tours  through  Great 
Britain,  Prance,  Italy,  Germany,  Greece,  and 
Asia  Minor.  From  that  time  until  the  civil 
war  began  he  wrote  short  stories  for  periodic- 
als, having  already  become  an  author  of  sev- 
eral books.  In  1861,  as  captain,  he  recruited  a 
company  for  the  12th  Connecticut  volunteers, 
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and  served  constantly  in  the  field  till  Janaary,  - 
1865.  From  1865  till  1868  he  remained  in  the 
army  as  adjutant-general  of  the  veteran 
reserve  corps,  and  afterwM^  as  chief  of  a  dis- 
trict under  the  Freedman's  Barean.  Since  then 
he  has  resided  in  New  Haven,  except  when 
travelling  in  Europe.  The  honorary  degree  of 
A.  M.  was  conferred  upon  him  by  Amherst 
Collegeinl859.~Appiseon'«  Oydop.  of  Am.  Biog. 

Dejean     (Bcv,     Aug.)     Anichanabek  | 
amisinahaDlwa,    |    kicheanameatchik, 
oatoniky  Otawak  |  wakanakessi.  |  Dejean 
Macate  ookonoye.  |   [Picture.]  |  [One 
line  qnotation.]  | 

Wyastenong    [Detroit]  :  |  Geo.   L. 
Whitney  manda  mesinahkeu  hanseton. 
I  1830. 

Title  1 L  text  pp.  8-105,  table  p.  106, 18^ ;  in  the 
Ottawa  language,  with  French  and  occasionally 
Latin  headings  to  the  pages. 

Pridres,  pp.  3-0.  —Catechism,  pp.  10-19.— Ad- 
dition au  Cat6chisme  (instructions,  hjrmns, 
chants),  pp.10-84.— Pridres,  pp.  05-103.— Alpha- 
bet* words  of  one  syllable,  vocabulary  in  Ottawa 
aqd  French,  pp.  104-105. 

Copies  teen:  Maisonneuve. 

I  have  seen  but  the  one  copy  of  this  little 
work,  and  know  of  the  probable  existence  of 
but  one  other — that  catalogued  by  the  library 
of  the  Boston  Athenaeum,  deposited  there  by 
Schoolcraft  This  volume  hart  been  misplaced 
on  the  shelves,  and  though  the  library  author- 
ities at  my  request  caused  diligent  search  to 
be  made,  it  has  not  been  found. 

Leolerc  in  1867,  catalogue  no.  427,  sold  a  copy 
for  28  fr.,  and  in  1878.  catalogue  no.  2382,  priced 
one  40  tr. 

There  msy  have  been  an  earlier  edition  of 
this  work.    M.  Dejean,  in  a  letter  to  the  Abb^ 

B ,  at  Bordeaux,  Jan.  10,  1829,  mentions  a 

manuscript  ttiat  had  been  sent  to  France  to  be 
printed :  *'  le  livre  de  pridres  qui  est  en  usage 
parmi  les  Algonkins,  et  qui  a  6t6  approv6  par 
Vautorit^  eccl6siastiquedeMontr<^al."  (Annales 
de  r  Association  de  la  Propagation  de  la  Foi,  voL 
4,  p.  466, 1831 . )  A  note,  p.  468.  of  the  same  vol- 
ume, says  this  manuscript  was  being  printed 
by  the  association. 


Dejean,  misaionnaire 


—  Lettre  de  M. 
apostoliqne. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
4,  pp.  491-496.  Paris.  1830, 8°.  Dated  from  L*Ar- 
bre  Croche,  29  octobre  1829. 

A  few  Ottawa  words  and  phrases,  with  defi- 
nitions, pp.  494-495. 

In  this  letter  H.  D^ean  says :  * '  I  know  already 
enough  of  the  language  of  the  Ottawas  to 
converse  with  them.  I  am  engaged  daily  in 
compiling  an  Ottawa  vocabulary.  This  lan- 
guage is  very  poor;  it  has  only  enough  words 
to  express  what  fsUs  under  the  senses.  *  *  *." 


Dejean  (A.)  —  Continued. 

Lettre  dee  Ottawas  an  Conseil  du 

Midi. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  voL 
4,  pp.  544-546,  Paris,  1830,  8o.  Dated  ftt>m 
L'Arbre-Croche  le  25  octobre  1829. 

This  letter,  which  was  written  by  the  Otta- 
was in  the  absence  of  the  missionary  D^ean, 
thanks  the  Council  of  Lyons  for  giving 
them  the  prayer-book  in  their  own  languase. 
The  signatures  are  totemic  signs.  It  is  accom- 
panied by  a  translation  in  French  by  M.  Dejean 
"  word  for  word,  literally,  to  show  the  style  of 
the  barbarous  language." 

DeKay  (James  Ellsworth).     (Not  pnb- 
lished. )    Note. 

Colophon:  Holman  &.  Gray,  book  and 
job  printers,  90  Fulton  street,  N.  Y. 
[1851.] 

No  title-page,  heading  only ;  textpp.  1-12, 12°. 
Dated  Jan.  1st,  1851. 

A  list  of  Indian  names  of  places  on  Long  Isl- 
and, sent  out  for  the  purpose  of  eliciting  fur- 
ther information. 
Delafield  (John),  jr,  and  Lakey  (J.) 
Au  inqairy  |  into  the  origin  of  the  |  an- 
tiqnities  of  America.  |  By  |  John  Dela- 
field, Jr.  I  With  I  an  appendix,  |  con- 
taining notes,  and  ^'  a  view  of  the  causes 
of  the  superiority  of  the  men  of  |  the 
northern  over  those  of  the  soathern 
hemisphere.^'  |  By  |  James  Lakey,  M. 
D.  I 

New-Tork :  |  published  for  subscrib- 
ers, by  I  Colt,  Burgess  dc  Co.,  |  Lon- 
don :  I  Longman,  Rees,  Orme,  Brown, 
Green  &  Longman.  |  Paris:  |  A.  &  W. 
Galignani  <&  co.  |  1839. 

Titie  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1  1.  pre&ce  signed  "C.P.M."  pp.  5-11, 
introduction  p.  12,  text  pp.  13-102,  appendix  pp. 
105-142. 10  plates  and  along  folded  plate.  49. 

Vocabulary  of  words  in  various  American 
dialects  (among  them  the  Penobscot,  filinois, 
Delaware,  Acadia,  and  New  England)  compared 
with  those  of  various  Asiatic  dialects  {(torn 
Yater  in  Mitbridates),  p.  25. 

Oopiet  teen:  Congress,  Eames,  Lenox. 

Some  copies  differ  slightiy  in  title-page,  as 
follows: 

— An  inquiry  |  into  the  origin  of 

the  I  antiquities  of  America.  By ;  John 
Delafield,  jr.  |  With  |  an  appendix,  | 
containing  notes,  and  ''a  view  of  the 
causes  of  the  superiority  of  the  men  |  of 
the  northern  over  those  of  the  southern 
hemisphere.''  |  By  i  James  Lakey,  M. 
D.  I 

New  York :  |  published  for  subscrib- 
ers,  by  |  J.  C.  Colt.  |  London:  |  Long- 
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Delafield  (J.)  and  Lakey  (J.)— Cont'd, 
man,  Rees,  Orme,  Brown,  Green,  &. 
Longman.  |  Paris:  |  A.  &  W.  Galignani 
&  CO.  I  1839. 

Title  veno  copyright  1  L  dedication  verso 
blank  1  L  prefiAoe  pp.  5-11,  introdaction  p.  12, 
text  pp.  18-102,  appendix  pp.  105-142,  plates 
and  folding  plate,  4P. 

Lingoistica  as  under  previous  title. 

Copies  M«n:  Astor,  Boston  Atheosom,  Pow- 
ell TramboU. 

Another  issne  with  title-page  as  follows : 

An  inquiry  |  into  the  origin  of 

the  iantiquitieu  of  America.  |  By  |  John 
Delafield  Jr.  |  With  |  an  appendix,  | 
containing  notes,  and  "  A  view  of  the 
causes  of  the  snperiority  of  the  |  men  of 
.the  northern  over  those  of  the  southern 
hemisphere.''  |  By  |  James  Lakey,  M. 
D.  I 

Cincinnati:  |  published  by  N.  G.  Bur- 
gess <&  CO  I  Stereotyped  by  Glezen  and 
Shepard.  |  1839. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
Uank  1  L  preface  pp.  5-11,  introduction  p.  12, 
text  pp.  13-102,  appendix  pp.  105-142,  plates  and 
folding  plate,  4°. 

Linguistics  as  under  previous  titles. 

Copies  seen :  British  Museum. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  867,  IZ.  lOf . 
At  the  Squier  sale,  catalogue  no.  276,  a  copy 
brought  $5.50 ;  at  the  Bamirez  sale,  no.  266, 14«. ; 
at  the  Brinley  sale,  no.  5379,  "gilt,  fine  copy." 
$8;  at  the  Murphy  sale,  no.  2902,  $7.60.  Priced 
by  Clarke  So  oo.  1886  catalogue,  no.  6360,  $10. 

Delaware: 


Animal  UMnes 
Bible,  Acts 
Bible,  John  i-m 
Bible  history 
Bible  history 
Bible  history 
Bible  history 

Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  stories 
Bible  stories 
Catechism 
Dictlooary 
Dictionary 

Dictionary 

Diotknary 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

General  disoossion 

Geneml  discussion 


Delaware — Continued. 


See  Cass  (L.) 

Luckenbach  (A.) 

Dencke  (0.  F.) 

Grube(B.A.) 

Both  (J.) 

Zeisberger  (D.) 

Zeisberger  (D.)  and 
Blanchard  (I.  D.) 

American  Bible  Soc. 

Bagster  (J.) 

Bible  Society. 

Linapie. 
Dencke  (C.  F.) 

Luckenbach  (A.) 

Campanius  (J.) 
Alexander  (J.  H.) 
Brinton  (D.  G.)  and 

Anthony  (A.  S.) 
Campanius  (J.) 
Dencke  (C.  F.) 
Ettvrein  (J.) 
Henry  (M.  S.) 
Zeisberger  (D.) 
Duponcean  (P.  S.) 
Heckewelder  (J.  G. 
E.) 


General  discussion 

Heckewelder  (J.  G. 

B.)    and   Dnpon- 

ceaa  (P.  S.) 

General  discussion 

History. 

General  discussion 

Humboldt    (K.  W. 

von). 

General  disitussion 

J6han(L.F.) 

General  discu»sion 

KassUgatorskee. 

General  discussion 

Baflnesque  (C.  S.) 

General  discussion 

Schermerhorn(  J.  F.> 

Gentes 

Morgan  (L.  H.) 

Geographic  names 

Boyd  (S.  G.) 

Geographic  names 

Chapman  (I.  A.) 

Geographic  names 

Heckewelder  (J.  G. 

E.) 

Geographic  names 

Kelton  (D.  H.) 

Geographic  names 

Sheafer  (P.  W.) 

Geographic  names 

Watson  ( J.  F.) 

Grammar 

Zeisberger  (D.) 

Grammatic  comments 

Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Grammatic  comments 

Bastian  (P.W.A.) 

Grammatic  comments 

Cass  (L.) 

Grammatic  comments 

Gallatin  (A.) 

Grammatic  comments 

Grube(B.A.) 

Grammatic  comments 

James  (E.) 

Grammatic  comments 

Jarvis  (S.  F.) 

Grammatic  comments 

Johne8(A.J.) 

Grammatic  comments 

MoCaUoh(J.H.> 

Grammatic  comments 

Wilson  (B.F.) 

Grammatic  comments 

Zeisberger  (D.) 

Grammatic  treatise 

Brinton  (D.  G.) 

Grammatic  treatise 

Daponceau  (P.  S.> 

Hymns 

Emerson  (E.  B.) 

Hymns 

Smet(P.J.de). 

Hymn  book 

Grnbe(B.A.) 

Hymn  book 

Pyrlfflus  (J.C.) 

Hymn  book 

Zeisberger  (D.) 

Hymn  book 

Zeisberger  (D.)  and 

Luckenbach  (A.) 

Legends 

Brinton  (D.G.) 

Letter 

Brhiton  (D.  G.) 

Letter 

Tobias  (G.) 

Lord's  prayer 

Adelung  (J.  C.)  and 

. 

Vater  (J.  S.) 

Lord's  prayer 

Auer  (A.) 

Lord's  prayer 

Bergholts  (G.  F.) 

Lord's  prayer 

History. 

Lord's  prayer 

Home  (T.H.) 

Lord's  prayer 

Lord's. 

Lord's  prayer 

Loskiel(G.H.) 

Lord's  prayer 

Naphegyi  (G.) 

Lord's  prayer 

Smet(P.J.de). 

Lord's  prayer 

Trumbull  (J.  H.> 

Lord's  prayer 

Zeisberger  (D.) 

Numerals 

Allgemeine. 

Numerals 

Bozeman  (J.  L.) 

Numerals 

Classical 

Numerals 

Collin  (N.) 

Namerals 

Edwards  (J.) 

Numerals 

Gibbs  (G.) 

Numerals 

Haldeman(S.S.> 

Numerals 

James  (E.) 

Numerals 

Jarvis  (S.  F.) 

Numerals 

Jones  (D.) 

Numerals 

Parsons  (J.) 
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Delaware — Continned. 

Delaware — Continued. 

Nnmerals 

Thomas  (G.) 

Vocabulary 

Preston  (W.) 

Namerala 

VaUanoey  (C.) 

Vocabulary 

Prichard  (J.  C.) 

Nameralfl 

Welser  (C.) 

Vocabulary 

Proud  (R.) 

Namerals 

ZeUberger  (D.) 

Vocabulary 

Roupe(LD.) 

Phrases 

Cass  (L.) 

Vocabulary 

Rnttenber(E.M.) 

Prayers 

Linapie. 

Vocabulary 

Scherer  (J.  B.) 

Primer 

Blanchard  (L  D.) 

Vocabulary 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Primer 

Linapie. 

Vocabulary 

Thomas  (G.) 

Primer 

Meeker  (J.) 

Vocabulary 

UlricKE.) 

Proper  names 

BoUaert  (W.) 

Vocabulary 

Vincent  (E.H.J.) 

Proper  names 

Correspondence. 

Vocabulary 

Wheeler  (A.  W.) 

Proper  names 

Indian. 

Vocabulary 

Proper  names 

Jackson  (W.H.) 

VocabuUry 

Wilson  (E.  F.) 

Proper  names 

8met(P.J.de). 

Vocabulary 

Zeisberger  (D.) 

Proper  names 

Stanley  (J.  M.) 

Words 

Brinton  (D.O.) 

Proper  names 

Thomas  (G.) 

Words 

Ca88(L.) 

Belationships 

Adam8  (W.) 

Words 

Charenoey  (H.  de>. 

Relationships 

Morgan  (L.H.) 

Words 

Dally  (E.) 

Sentences 

Featherman  (A.) 

Words 

Grasserie  (R.  de  la). 

Sermons 

Luckenbach  (A.) 

Words 

Haldeman  (S.  S.) 

Sermons 

Zeisberger  (D.) 

Words 

Hale  (H.) 

Spelling  book 

Meeker  (J.) 

Words 

Hovelacque  (A.) 

Spelling  book 

Zeisberger  (D.) 

Words 

KovAt  (E.) 

Zeisberger  (D.) 

Words 

Latham  (R.  G.) 

Text 

Brinton  (D.  G.) 

Words 

Lesley  (J.  P.) 

Text 

Cornell  (W.M.) 

Words 

LoskieUG.H.) 

Text 

Luckenbach  (A.) 

Words 

Mcintosh  (J.) 

Text 

Zeisberger  (D.) 

Words 

MacLean(J.P.) 

Tract 

Zeisberger  (D.) 

Words 

Malte-Brun  (M.  K. 

Yocabnlary 

Adeluug  (J.  C.)  and 

B.) 

VaterM.S.) 

Words 

Merian(A.A.TOii). 

Vocabolary 

AUen  (W.) 

Words 

Orbignj  (A.D.d'). 

VocabnUry 

AUgemeine. 

Words 

OronhyatekhA. 

Vocabulary 

Balbi  (A.) 

Words 

Sanders  (D.C.) 

Vocabulary 

Barton  (B.  S.) 

Words 

Sayoe  (A.  H.) 

Vocabulary 

Bland  (T.) 

Words 

Sohomburgk(&H.) 

Vocabulary 

Brinton  (D.G.) 

Words 

8ener(8.M.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Words 

Shea  (J.  G.) 

Chute  (J.  A.) 

Words 

Smet  (P.  J.  de). 

Vocabulary 

Clarkson  (C  ) 

Words 

Smithsonian. 

Vocabulary 

Cornell  (W.M.) 

Words 

Threlkeld(L.E.) 

Vocabulary 

Cummings  (R.  W.) 

Words 

Um6ry  (J.) 

Vocabulary 

Delafield    (J.)    and 

Words 

VaU(E.A.) 

Lakey  (J.) 

Words 

Vater(J.S.) 

Vocabulary 

Denny  (fi.) 

Words 

Warden  (D.  B.) 

Vocabulary 

Duponcean  (P.  S.) 

Words 

WUson  (D.) 

Vocabulary 

Edwards  (J.) 

Words 

Yankiewitch  (F.  de 

Vocabulary 

Eichthal  (G.d'). 

M.) 

Vocabulary 

Ettwein  (J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

[D^l^age  {P^e  Francois  IWgiete).]  t  | 

Vocabulary 

Gatschet(A.S.) 

Masinaigan  |  ka 

1  patakalkatek.  |  K« 

Vocabulary 

Grube  (R  A.) 

ako  nikigobanen 

JezoB,  1 1857  gaie  1858. 

Vocabulary 

Haines  (E.M.) 

1  t  ManadjitaganiSan.  |  P.  PakiUnd- 

Vocabulary 
Vocabulary 

Harvey  (H.) 
Heckeweider  (J.  G. 

jikenaniSan.  |  K. 

KiigocemonaniSan.  | 

E.) 

Moniang  [Montreal]:  |  TakSabikio- 

Vocabulary 

Henry  (M.  S.) 

kot©  endato  |  John  Lovell.  |  1857. 

Vocabulary 

Investigator. 

Cover  title  verso 

the  crucifixion,  no  inside 

Vocabulary 

Janney  (S.M.) 

title,  text « IL  narrow  18°.    A  calendar  of  feMt 

Vocabulary 

Jefferson  (T.) 

and  fast  days  for  the  Catholic  church  in  thtt 

Vocabulary 
Vocabulary 

Jones  (P.) 
Madison  (J.) 

Kipissing  language. 

Vocabulary 

Parsons  (S.H.) 

OopUtte^n:  PiUii 

'«. 

Vocabulary 

Pastorius  (F.  D.) 

For  tiUeof  a  similar  calendar  of  1862-3,  a6e 

Vocabulary 

Penn  (W.) 

Onoq  (J.  A.)  and  D4 

L«age(F.R.) 
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D616age  (F.R.)— Continaed. 

[ ]  Kikinwaamakewin  |  masinaikans  | 

kitshi  apatshitonawats  |  klwekamank, 
pwatehiwanank,  apitipi  |  kaie  kotakak 
aneehinapek.  |  [Sealof  theOblates.]  | 

[Two  lines  syllabic  characters  (Mon- 
treal, etc.)]  I  1859. 

Title  in  Boman  characters  (each  word  having 
its  eqoiyalent  in  syllabic  characters  underneath) 
recto  L 1  (p.  1),  text  in  the  Chippewa  laognage 
syllabio  characters  pp.  2-33  (pp.  l-U  and  14  hav- 
ing  Boman  equivalents  interlined),  l^P. 

Primer  lessons,  pp.  2-6.— Prayers,  pp.  6-10.— 
Hymns,  pp.  11-23. 

Copies  $een :  Pilling,  PoweU. 

I  have  placed  this  work  ander  Pdre  D616age 
npon  the  anthority  of  his  predecessor  at  the 
mission,  Pdre  Oarin.  Biohop  Lorrain  was 
under  the  impression  it  should  be  credited  to 
MM.  LaTcrlocbdre  and  Oarin  until  the  latter 
disclaimed  its  authorship.  Later,  at  my  re- 
quest, he  communicated  with  Father  Piao.  O. 
M.  r,  saperior  of  the  Maniwaki  mission  in  the 
archdiocese  of  Ottawa,  who  confirms  Pdre 
Garin's  impression  tliat  it  was  translated  by 
I>616age. 

[ J  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Kikinoamati- 

masinaigan,  |  gaie  |  aiamiekak8e4jin- 
diSini-masinaigan.  |  [Four  Hues  qnota- 
tion  in  French.  ]  |  [Seal  of  the  Oblates.  ]  | 

Moniang [Montreal]:  takdabikiokote 
endato  John  Loyell  |  1866. 

Title  as  above  verso  imprimatur  of  Vic 
Gen.  Tmteau  1 L  text  pp.  3-64,  ISP.  Catechism 
in  the  Chippewa  language. 

The  catechism  proper  begins  on  p.  16,  the 
preceding  pages  being  occapied  with  the  al* 
phabet,  scripture  lessons,  numerals,  etc  The 
last  two  pages  (63-64)  also  contain  hymns. 

Bishop  LMiain  says  he  does  not  know  who 
is  the  author  of  this  work.  Father  Garin  says 
he  is  not  sure  about  the  author,  but  sapposes 
it  can  b^  credited  to  Pdre  D616age,  his  sue- 
oeaaor  in  those  missions  at  the  date  of  its  pub- 
lication. For  a  reprint  of  pp.  3-15,  see  Ontfgnen 
(J.P.» 

Oopiss$een:  Eames,  Pilling,  Po  well 

[Primer  chart  in  the  Cree  langnage.] 

A  large  sheet,  20  by  l^  inches  in  size,  con- 
taining the  18  letters  of  the  alphabet,  both 
ciq»ital  and  small,  and  easy  syllables  firom  A, 
S,  I,  O.  to  aok,  eck,  ick,  ock,  in  capital  letters 
on  the  left-hand  side  and  in  small  letters  on  the 
right-hand  side,  each  of  the  two  divisions  in  53 
tines.  Tills  double  alphabet  and  syllabary  are 
printed  on  pp.  5-7  of  the  work  next  preceding— 
**£ikinoamati-masinaigan,*'  and  on  the  same 
pages  of  the  partial  reprint  of  that  work  cata- 
logued herein  under  Gu^gnen  (J.  P.),  fh>m  one 
or  the  other  of  wtiich  it  was  probably  extract  ed. 
Cfopiss  uen:  Eames,  Pilling. 
I  have  been  unable  to  find  anything  definite 
concerning  this  author,  except  that  he  min- 


D^6age  (F.R.)— Continued. 

istered  for  a  number  of  years  to  the  Indians  of 
Maniwaki,  St.  James  Bay,  and  St.  Maurice 
Biver,  and  that  he  died  in  1884. 

SeeGaiinCA.  M.) 

Dellawserohes   Gesang-Bachlein.      See 

Grube  (B.  A.) 
Demillier  {Phe  Lonis  Edmond).    Lettre 

de  M.  Edmond  Demilier. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Fol,  voU 

8,  pp.  191-200,   Paris,  1835,  8°.     Dated  fh>m 

Pleasant  Point,  le  20  avril  1834.    (Congress.) 
Remarks  on  the  Abnaki  language;  sign  of 

the  cross,  the  pater,  ave,  sancta  Maria,  and 

definitions  of  about  a  dozen  words  in  the  same 

language. 

The   pater   is    reprinted  in  Shea  (J.  G.), 

Catholic  missions,  and  in  Trumbull  (J.  H.), 

Forty  versions. 

[  — ]  A  I  Cat^hisme  |  en  langue  Mik- 
make.  |  Pleasant-Point  le  22  Juin  1836. 
LnBey  Sikatiken. 

Manuscript;  2  p.  II.  title  p.  1,  text  pp.  2-341, 
sm.4°;  bound  in  boards.  On  the  recto  of  the 
first  prel.  leaf  is  a  note  in  the  same  handwriting 
as  that  of  the  manuscript:  •*  lO-O^^  1839, 4^  \  du 
soir  -I-  3  degr^s  neige,  neigel!!  k  Pleasant 
Point"  And  on  the  recto  of  the  second  preL  leaf 
is  the  following,  in  Micmak,  in  the  same  hand* 
writing: 

Pan8hobsk6k  GhakhimesotSi-  |  a8ikhighan 
KisitSnaissa  Louis  |  Edmond  Demillier  Alnam> 
bay  I  Patriatts  18  paimikaten- 1  nec8tafdk8akai 
nsanzek  k68saktek8  |  tsinesk6  taiba  nek8taUs. 
I  hatlmsS  kis8k6  nisinesk6  taiba  |  tamba8atts. 
ala  taidebiSi  a86n8tch8i  |  akitamohangan.  27 
Mars  1836.  |  Sibahik  8dainek. 

At  the  bottom  of  the  same  page,  in  another 
handwriting:  "This  belongs  to  Rev^  Eugene 
Yetromile  Apostolic  Missionary  Eastport,  Me.'^ 

Micmac  and  equivalent  French  on  facing 
pages  as  fitr  as  pp.  222-223 ;  the  remainder  wholly 
Micmac,  with  tiie  heading:  "Pieces  diverses 
en  langue  Miquemaque.    Te  Deum." 

The  last  page  of  the  manuscript  ends  thus: 
"m8  .  .  .  Reliqua,quae  paaca,  deslderan- 
tur  in  MS."  From  this  note,  and  fh>m  the 
fact  that  the  manuscript  is  written  throaghont 
with  remarkable  nicety,  and  with  no  correc- 
tions or  alterations  such  as  might  be  expected 
in  sn  original  work,  and  flrom  the  further  fact 
that  the  date,  1836,  is  almost  too  early  for  De- 
millier to  liave  composed  it,  it  would  seem  prob- 
.able  that  the  manuscript  is  a  copy  and  not  an 
original  work  by  Demillier. 

This  manuscript  is  now  in  the  possession  of 
Rev.  M  C.  O'Brien,  St.  Mary's  Church,  Bangor, 
Maine,  who  kindly  sent  it  to  me  for  inspection. 

Dictionary   of    the   Etchimin    lan- 
guage. (•) 
Manuscript.    Referred  to  by  Rev.  Eugene 
Yetromile  in  ''The  Abnakisand  their  history," 
pp.  27, 60. 
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Demlllier  (L.E.)— Continaed. 

The  Rev.  Mr.  O'Brien  writes  me:  "Father 
DemilUer  left  other  numiucripts,  ftnd  ftmong 
them  a  Passamaqaoddy  dictionary,  bnt  they 
can  no  longer  be  fonnd.  Father  Vetromile  ia 
supposed  to  have  had  the  dictionary  at  the  time 
of  his  death,  bat  whether  it  was  carried  by  him 
to  Italy,  where  he  died,  and  there  left,  or  is  yet 
among  his  effects  in  this  country,  is  not  known. " 

EsoaiB    I    de    Grammaire  |   Miqae- 

tnaque  |  PleasantrPoint  le  1«'  Novem- 
bre  1836.  |  Frhre  Edmond  Loais  De- 
millier  Prdtre  Missionnaire  |  de  la  Con- 
gregation des  Sacr^s  Coenrs  de  J^ns  et 
de  Marie  |  et  de  Tadoration  perp^tnelle 
da  Tr^s  8^  Sacrament  de  PAntel  |  chez 
les  Indiens  Passamaqnoddis,  Etat  da 
Maine  |  Etats  Unis  d'Am^riqae.  Nou- 
Telle  Augleterre. 

Mannscript;  title  as  above  reverse  blank  1 1. 
text  pp.  1-144,  sm.4°;  bound  in  boards.  In 
possession  of  the  Rev.  Mr.  O'Brien,  St.  Mary's 
Church,  Bangor,  Maine,  who  sent  it  to  me  for 
inspection.  It,  also,  would  seem  to  be  only  a 
copy,  for  reasons  mentioned  above,  bat  Father 
Yetromile  was  of  the  opinion  that  its  author 
was  Pdre  DemilUer. 

At  the  foot  of  the  title-page,  in  a  different 
handwriting,  is  a  note:  "Beiongl^  to  Bev. 
Eugene  Yetromile,  Apostolic  Missionary  to  the 
Indians,  Eastport,  Me. "  On  the  margin  of  p. 
SO  is  this  note :  Voyez  page  62,  errata.  2  pages 
oabli6es  ici." 

A  partial  copy  of  this  manuscript  as  follows : 

—  Essais  I  de  Grammaire  Miquemaqae 
I  Pleasant  Point  le  l^'Novembre  1836  | 
Fr^re  Edmond  Loais  DemilUer  |  Prdtre 
missioanaire  de  la  Congregation  |  des 
Sacr^s  CoBors  de  J^sas  et  de  Marie  |  et 
de  Tadoration  perp^tnelle  da  tr^  St  | 
Sacraraeot  de  Paatel  |  chez  les  ladleus 
Passamaqaoddis,  Etat  |  da  Maine,  E.  U. 
de  TAm^riqae,  Noavelle  |  Angleterreu 

Partial  manuscript  copy,  consisting  of  title 
reverse  blank  1  leaf  and  8  other  leaves,  8^; 
in  possession  of  Dr.  J.  6.  Shea,  Elizabeth,  New 
Jersey,  who  writes  me:  "Yetromile  lent  me 
the  manuscript,  but  reclaimed  it  almost  imme* 
diately,  before  I  had  time  to  copy  more  than  a 
few  pages." 

«»—  [Prayers  and  hymns  in  the  Passa- 
maqnoddy  language.  ] 

Manuscript ;  2  p.  IL  pp.  1-57,  sm.  4<' ;  bound  in 
boards,  ^veral  pages  are  filled  with  Latin 
and  French  hymns,  and  a  few  with  musical 
notation.  The  recto  of  the  first  preliminary 
leaf  contains  this  note:  "  Pleasant  Point  le  30 
Avril  1841.  Louis  Edmond  Demilier."  On  the 
recto  of  the  second  preliminary  leaf  is  the  fol- 
lowing in  Passamaquoddy:  Nya  Margneritte 
Joseph  Marie  I  hStohi  pabattemi  sikhighen,  iSte 


DemilUer  (L.  E. ) — Continued. 

pemighetek  |  Nec8tamk8ak  oquemoltcin  ksMs- 
ktekS  usinsk  |  tsel  eskSnadek ;  kessena  tMebiS 
8enots8hi  |  ghitmSaghen.  1830.  |  Kisi  tSnaisn 
P.  Edmond  DemilUer  |  Alnambi6  Patliano.  | 
Fr.  Edmond  DemilUer. 

A  short  catechism  in  Penobscot  begins  on  p. 
47  with  the  heading  "CabattemSl  GhAkim- 
sote." 

Tills  manuscript  is  now  in  possession  of  Sev. 
M.  C.  O'Brien,  St  Mary's  Church,  Bangor, 
Maine,  who  kindly  forwarded  it  to  me  for  ex- 
amination. 

"  In  1833  the  Society  of  Picpus,  a  congregation 
of  the  third  order  of  St.  Francis,  sent  oat 
Messrs.  Edmund  Demilier  and  Petithomme, 
destined  to  restore  the  Franciscan  missions  in 
Maine.  They  arrived  at  Boston  while  tlM 
Bishop  was  erecting  the  monument  of  Father 
Bale,  and  on  his  return  proceeded  to  Pleasaot 
Point,  and  l>egan  their  labors.  Finding  bat 
one  Penobscot  able  to  speak  French,  they  com- 
menced the  study  of  the  native  language;  De- 
miUer  at  the  villages,  Petithomme  in  their 
winter  camp.  They  continued  their  mission 
with  great  profit,  and  early  in  1834  the  bishop, 
now  possessed  of  a  manuscript  prayer-book  of 
Mr.  Bomagn6,  had  it  printed,  and  thus  &cili- 
tated  the  labors  of  the  missionary  schooL 

"In  the  spring  Mr. Petithomme  received  an* 
other  destination  and  DemUier  was  left  alone. 
His  study  of  the  language  was  most  success* 
fnl;  he  was  soon  able  to  confess  his  penitents 
in  Abnaki,  and  when  the  bishop  next  visited 
the  mission  he  could  not  withhold  the  expres- 
sion of  his  astonishment  at  the  flMilitj  with 
which  the  father  preached  in  his  newly-acquired 
language.  Turning  his  knowledge  to  aocoant, 
Father  DemiUer  drew  up  a  new  prayer-book, 
the  printed  one  being  very  erroneous,  and  also 
translated  the  Quebec  catechism. 

**  Under  his  care  the  mission  took  a  new  form. 
Many  vices  were  abolished  and  some  improTe- 
ment  made  in  the  social  well-being  of  these 
Indian  CathoUos,  whUe  the  regularity  of  divine 
worship  did  much  to  restore  their  former  piety. 

**  Notwithstanding  the  insigniflcanoe  of  his 
mission  in  numbers,  Mr.  Demilier  devoted  him- 
self to  it  without  a  murmur  tiU  his  death  on 
the  23d  of  July,  1843,  when  his  flock  lost  a  kud 
and  self-saorifloing  pastor."— i9Aea. 

Denoke  (Christian  Frederick).  Essay  | 
of  a  I  Ghippaway-Indian  |  spelling- 
book,  I  by  I  Christian  F.  Denke  [9ic],  | 
Missionary  among  the  Chipnway  itic] 
-Indians.  | 

Easton:  |  Printed  by  Samnel  Long- 
cope.  I  1803. 

Title  verso  blank  1  1.  note  (sounds,  Ac) 
verso  blank  1 1.  text  pp.  6-29,  sm.  9^. 

OopUtteen.'  TrambulL 

Nek  I  nechenenawachgissitsohik  | 

bambilak    |  naga  |  geschieohauchsit- 
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Pencke  (C.F.)— Continued, 
panna  |  Johanneasa  |  elekhangup.  | 
Gischitak  ellenieohaink,  |  ontschi  0.  F. 
Dencke.  | 

New-Tork :  |  printed  for  the  Ameri- 
can bible  society.  |  D.  Fanshaw, 
Printer.  |  1818. 

Second  title :  The  |  three  epistles  |  of  the  | 
apostle  John.  |  Translated  into  Delaware  In- 
dian, I  by  C.  F.  Denoke.  | 

New- York :  |  printed  for  the  American  bible 
society.  |  D.Fanshaw,  Printer.  ( 1818. 

Delaware  title  verso  L 1  (p.  1).  EnKlish  title 
recto  L  2  (p.  1),  text  pp.  2-21, 2-21,  double  num- 
bers, alternate  Delaware  and  English,  ISP, 

Chpiet  teen:  Congress,  Dunbar,  Eamee, 
Pilllog,  Powell,  Trumbull,  Wisconsin  Historio- 
al  Society. 

Priced  by  Trftbner  &■  co.  18M  catalogue,  no. 
600,  If. ;  at  the  Fischer  sale,  catalogue  no.  2296, 
s  copy  brought  3*. ;  at  the  Field  sale,  catalogue 
no.  512,  92.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2S25, 
40fr. ;  at  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  5704,  five 
copies  brought  $1.50 ;  at  the  Murphy  sale,  cata- 
logue no.  2953,  it  brought  $1 .  Priced  by  Clarke 
k  CO.  1886  catalogue,  na  6789,  $1 ;  and  by  Mai* 
sonneuve.  in  1689, 50  tt. 

Extracts  fh>m  this  work  will  be  found  in 
Home  (T.  H.),  Manual  of  bibliography;  also  in 
Bnpp  (S.  D.),  History  of  the  counties  of  Berks 
and  Lebanon. 

In  mentioning  the  above  work,  Bagster's 
Bible  in  every  land  adds:  "He  afterwards 
famished  a  version  of  the  gospels  of  St  John 
and  St.  Matthew,  and  an  edition  of  these  por- 
tions, printed  in  parallel  columns,  with  English 
version,  was  published  by  that  society." 

L ]  Elnwiwulikil  Elekhasigil  |  enda 

lekhasik  |  Lamoe  ninutsohi  elekil,  |  eki 
gischelendasike  Pembakamigeki  nane 
ondach  li  ahanhoqni  |  elekil  teek  pe- 
tscbi  Patamauet  Meniechink  nek  Is- 
raelitschik,  enda  |  paohtit  pemameek 
kikhigao  elewandasik  wundamawach- 
towoaganii  |  haki  Canaan,,  nane  shaki 
wdelekbamenep  nega  Moschischa.  | 
petschi  enda  allalehellechet.  |  [One 
line  Scriptnre  quotation.]  |  Netamie- 
cbink  Mamalekhikan.  |  I. 

Manuscript;  title  verso  scripture  verges  1  1. 
preface  signed  "Klmaohitowa  Denke  Soheyja- 
nuppeque  Ontario  enda  petschimnijank  enda 
lawanamizank  Anikii  gischooch  (Jany.)  20, 
18U"  1  L 1  bSank  1.  text  pp.  1-387,  contents  3  U. 
verso  of  the  third  blank,  sm.  4o.  Entirely  in 
the  Delaware  language;  nicely  written,  well 
preserved;  bounO.  Scripture  narratives  iu  the 
Delaware  language.  It  belongs  to  the  Moravian 
Mission,  Fairfield,  Canada,  and  was  loaned  to 
Mr.  J.  W.  Jordan  of  the  Pennsylvania  Hist 
Boe.  who  kindly  allowed  me  to  inspect  it 


Dencke  (C.F.)  —  Continued. 
[Dictionary  of  the  Delaware  lan- 
guage.] (•) 

Manuscript,  oblong  octavo,  comprising  about 
8700  words,  in  the  Moravian  archives  at  Beth- 
lehem, Pa.  Mr.  John  W.  Jordan,  of  the  Penn. 
Hist  Soc.  Philadelphia,  some  time  since  called 
my  attention  to  this  manuscript  He  informs 
me  that  the  handwriting  of  the  manuscript  is 
the  Bev.  L.  F.  Kampman's,  but  that  that  gen* 
tleman  said  he  did  not  prepare  it,  but  must  have 
made  the  copy  from  the  original  manuscript 
when  a  missionary  to  the  Indians  at  Fairfield, 
Canada,  and  that  it  was  probably  prepared  by 
Dencke  or  Luckenbach.  This  is  since  con- 
firmed by  Dr.  Brinton  in  the  following  nute  in 
his  work  entitled  "The  LenAp6  and  their 
legeDds,"p.  84: 

'*After  the  war  of  1812,  the  Moravian  brother, 
Bev.  C.  F.  Dencke,  who  ten  years  before  had  at* 
tempted  to  teach  the  Gospel  to  the  Chipeways, 
gathered  together  the  scattered  converts  among 
the  Delawares  at  New  Fairfield,  Canada  West 
In  1818  he  completed  and  forwarded  to  the 
Publication  Board  of  the  American  Bible  So- 
ciety a  translation  of  the  Epistles  of  John,  which 
was  published  the  same  year. 

**  He  also  stated  to  the  Board  that  at  that  time 
(1818)  he  had  finished  a  translation  of  John's 
Gospel  and  commenced  that  of  Matthew,  both  of 
which  he  expected  to  send  to  the  Board  iu  that 
year.  A  donation  of  one  hundred  dollars  was 
made  to  him  to  encourage  him  in  his  work,  but 
for  some  reason  the  prosecution  of  his  work 
was  suspended  and  the  translation  of  the  Gos- 
pels  never  appeared  (contrary  to  the  statements 
in  some  bibliographies). 

**It  is  probable  that  Mr.  Dencke  was  the 
compiler  of  the  Delaware  Dictionary  which  is 
preserved  in  the  Moravian  Archives  at  Beth* 
lehem.  The  ms.  is  an  oblong  octavo,  in  a  fine 
but  beautifully  clear  hand,  and  comprises  about 
3700  words.  The  handwriting  is  that  of  the  late 
Bev.  Mr.  Kamoman,  Arom  1840  to  1842  mission- 
ary to  the  Delawares  on  the  Canada  Beserva- 
tion.  On  inquiring  the  circumstances  connected 
with  this  MB.,  he  stated  to  me  that  it  was  writ- 
ten at  the  period  named  and  was  a  copy  or  some 
older  work,  probably  by  Mr.  Dencke,  butof  this 
he  was  not  certain. 

"  While  th«  greater  part  of  this  dictionary  is 
identical  in  word;*  and  rendering  with  the  sec- 
ond edition  of  Zeisberger's  'Spelling  Book' 
(with  which  I  have  carefully  compared  it).  It 
also  includes  a  number  of  other  words,  and  the 
whole  is  arranged  in  accurate  alphabetical  or- 
der. 

"Mr.  Dencke  also  prepared  a  grammar  of 
the  Delaware,  as  I  am  informed  by  his  old  per- 
sonal friend.  Rev.  F.  R.  Holland,  of  Hope,  In< 
diana;  but  the  most  persistent  inquiry  through 
residents  at  Salem,  N.  C,  where  he  died  in  1839, 
and  at  the  Missionary  Archives  at  Bethlehem, 
Pa.,  and  Moraviantown,  Canada,  have  failed 
to  furnish  me  a  clue  to  its  whereabouts.    I  fear 
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Dencke  (C.  F.)  — Continued. 

that  thia  precious  docnment  was  *  sold  as  paper 
stock/  as  I  am  informecl  were  most  of  the  M86. 
which  he  left  at  bis  decease;  a  sad  instance 
of  the  total  absence  of  intelligent  interest  in 
snch  subjects  in  oar  coantry." 

This  manuscript  has  been  pablished,  with  ad- 
ditions from  a  number  of  sources,  under  the  edi- 
torshipof  Brinton  (D.G.)  and  Anthony  (A.S.) 

Denig;  (E.  T.)  Vocabulary  of  the  Black- 
foot,  by  E.  T.  Denig,  Indian  agent,  Fort 
Union. 

Manuscript,  7  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology.  * '  From  a  manuscript  in 
possession  of  Dr.  Hayden." 

Contains  about  70  words. 
Denny  {Major  Ebenezer).    Military  jonr- 
nal  of  Major  Ebenezer  Denny. 

In  Pennsylvania  Hist  Soc.  Mem.  vol.  7,  pp. 
237-4S5,  PhUadelphia,  1880, 8P. 

Vocabulary  of  words  in  use  with  the  Dela- 
ware Indians  (Fort  Mcintosh,  Jan.  1785),  pp. 
478-481.— Vocabulary  of  the  Shawaneee  (Fort 
Finney,  Jan.  1786),  pp.  481-485. 

Issued  separately  as  follows: 
Military  journal  |  of  |  Major  Ebe- 
nezer Denny,  |  An  Officer  in  the  Revo- 
lutionary and  Indian  Wars.  |  With  an 
I  introductory  memoir.   |  [Quotation, 
three  lines.]  | 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  & 
CO.  I  for  the  i  Historical  Society  of  Penn- 
sylvania. I  1859. 

Portrait  1  L  title  verso  copyright  1  L  text  pp. 
3-205,appendices^p.207-281,notespp.282-288,8o. 

Linguistics  as  under  title  above,  pp.  274-281. 

(yopiss  tten:  Boston  Athenseum. 

Denton  (Daniel).  A  |  brief  description 
I  of  I  New  York,  |  formerly  called  | 
New  Netherlands  j  with  the  places 
thereunto  adjoining.  |  Likewise  ,  a  brief 
relation  |  of  the  customs  of  the  Indians 
there  |  by  Daniel  Denton.  |  A  new  edi- 
tion with  an  introduction  and  copious 
historical  notes.  |  By  Gabriel  Fnrman, 
I  Member  of  the  New  York  historical 
society.  |  [Quotations,  eighteen  lines,]  i 

New  York:  |  William  Qowans.  |  1846. 

4  p.  IL  pp.  10-17, 2 11.  pp.  1-67, 80.  Forms  voL 
1  of  Gowans's  Bibliotheca  Americana. 

Schoolcraft  (H.  R),  Indian  names  of  the 
islands  and  bay  of  New  York,  pp.  23-27. 

Chpiet  §9en:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Dunbar,  Eames,  Watkinson. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  615,  a  copy 
brought  $1.88. 

The  original  edition,  London,  1670,  contains 
no  linguistics.     (British  Museum,  Lenox.) 

D^pdret  {Phre  filie).  Oeuvres  algon- 
quines  |  M.  £lie  de  D^p^ret,  pretre  du 


D^p^ret  (fi.)  —  Continued. 
Sem.  de  St.  Sulp.  |  tome  I"'  con  tenant: 
I  Catechisme.   |   Grammaire  |   De  la 
communion  |  Actes 

Manuscript;  modem  title  as  above  verso 
blank  1 1,  text  52  unnumbered  IL  4°;  bound  in 
skin.  In  the  archives  of  the  mission  at  Lac 
des  Deux  Montagnes  (Oka),  Canada. 

The  first  leaf  of  the  text  is  headed :  Cste- 
chisme  en  algonquin,  which  extends  through  H 
IL  At  the  top  of  the  15th  1.  is  the  heading: 
Les  principes  De  La  Langue  Algonquine.  the 
text  of  which  runs  through  34  IL  the  verso  of 
the  last  blank.  Then  follows:  ^'Instruction 
sor  le  sacrement  de  reuchariste  on  de  la  com- 
munion, 3  U ;  then  one  leaf  the  recto  of  which 
is  blank,  and  on  the  verso :  Actee  des  vertnes 
theologales,  dus. 
[ ]  2<*  volume.  Exhortationes  con- 
ten  ues  dans  ce  liure. 

Manuscript;  modem  heading  as  above  fol- 
lowed by  a  list  of  the'  sermons,  which  ooonpies 
8  pp.  tfext  120  11.  of  which  12  (interspersed) 
are  blank.  The  text  begins  on  the  verso  of  the 
2d  1.  with  the  heading:  "Sur  Teducation  que 
les  peres  et  les  meres  doivent  donner  a  leurs  en- 
fans.  On  the  inside  of  the  fh>nt  cover  is  writ- 
ten: "Par  M'  Deperet  pretre  1743,  M.  Elie 
Deperet,  Sulpicien  mission. " 

In  the  archives  of  the  mission  at  Lac  des 
Deux  Montagnes  (Oka),  Canada. 

M.  :filie  D6p6ret,  a  priest  of  St  Sulpioe* 
was  born  in  the  diocese  of  Limoges,  France,  in 
1680.  He  came  to  Canada  in  1714,  was  mission- 
ary to  the  Algonkins  at  lie  anx  Tourtes,  then 
at  Lao  des  Deux  Montagnes,  then  at  La  Galette 
(now  Ogdensburg),  where  he  replaced  the 
Abb6  Piquet  during  the  visit  of  the  latter  to 
France  in  1753-1754.  He  died  AprU  17.  1757, 
while  curate  of  Ste.  Anne  da  Bout  de  I'tle. 

He  is  also  the  author  of  a  nomber  of  maDU- 
script  works  in  the  Mohawk  language,  titles  of 
which  will  be  found  in  the  Bibliography  of  the 
Iroquoian  langoages. 

[De  Peyster  {Col.  Arent  Schuyler).] 
Miscellanies,  { by  An  Officer.  |  Volcune  1. 1 

Dumfries.  |  Printed  at  the  Dumfries 
and  Galloway  Courier  Office,  |  by  C. 
Munro,  |  1813. 

Title  verso  blank  1  L  advertisement  verto 
blank  1 1.  contents  pp.  5-8,  half-title  1  1.  text 
pp.  lt-277,  iP.  Privately  printed  in  an  edition 
of  "  a  few  copies. "    No  more  published. 

Words  selected  fh>m  the  Ottawa  and  Chip- 
pewa languages  (a  vocabulary  of  188  words), 
pp.  271-277.— In  the  notes  to  the  miscellaaiet 
are  many  Indian  words  with  translation. 

Copietteen:  TrumbulL 

Derenthal  {Bev,  Odoric).    [Sermons  fbr 

Sundays   and    holidays,    in    Menomo- 

nee.]  C) 

Manuscript;    120   sermons,    sketched  sad 

elaborated,  aggregating  over  300  quarto  psget. 
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Derenthal  (O.)  —  Continaed. 

[Vocabulary  of  the  Chippewa  lan- 

gtt»g^]  (*) 

Hftnnsoripti  71  pp.  4o.  Compiled  prerioas 
tol889w 

[Vocabulary  of  the  Menomonee  lan- 
guage.   1886 1]  (•) 
Hannscript,  82  ]»p.  4^. 

[Bible  history  translated  from  Chip- 
pewa into  Menomonee.  1887 1]  (•) 

MMmscript.  The  four  manusoripta  titled 
abore  are  in  i>os8e«aion  of  their  aathor,  who 
kindly  ftiniiahed  me  these  meager  descriptions 
of  them. 

Father  Odoric  Derenthal,  O.  S.  F.,  was  bom 
at  Boeeebeck,  Westphalia,  Germany ;  began  his 
stndiea  in  his  native  oonntry,  and  came  to 
America  in  the  summer  of  1875 ;  completed  his 
studies  at  Quincy,  IlL,  and  St  Lonis,  Mo.  Or- 
dained priest  in  1880,  he  went  to  the  Chippewa 
missions  armrad  Superior,  Wisconsin,  in  Au- 
gust,  1881,  and  labored  there  four  years,  open- 
ing a  number  of  new  missions ;  was  transferred 
to  Keahena,  Wisconsin,  in  July,  1885,  and  has 
since  had  charge  of  the  mission  and  of  St  Jo- 
seph's Indian  industrial  boarding  school  at  that 
place. 

De8ohwelnits(B{<A<>pEdmnnd.)  the  | 
life  and  times  |  of  |  David  Zeisberger  | 
the  western  pioneer  and  apostle  of  the 
Indians.  I  By  I  Edmund  De  Schweinitz.  | 

Philadelphia :  |  J.  B.  Lippincott  & 
CO.  I  1870. 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  Ui-vi, 
abbreviations  p.  vil,  contents  pp.  iz>zii,  text 
pp.  iZ-W,  appendix  pp.  686-700,  geographical 
glossary  pp.  701-715.  index  pp.  717-747. 8o. 

The  literary  works  of  David  Zeisberger  (a 
list  of  printed  and  ifumuscript  works),  pp.  686- 
602. 

Copies  ietn:  Congress. 

DeSmet  {Bev.  Peter  John).    See  Smet 

(P.J.de). 
Dexter  {Bev,  Henry  Martyn).    The  New 

England  Indians.    By  Rev.  Henry  M. 

Dexter,  D.  D. 
In  the  Sabbath  at  Home,  vol.  3,  pp.  lOa-SOS, 

Boston  [1888],  8°*    (Powell.) 
List  of  garments  (7  words  from  Roger  Wil* 

Hams),  p.  187.— Numerals  1-20  (from  Wood  and 

Williams),  p.  203.— Native  terms  passim. 

—  Early  missionary  labors  among  the 
Indians  of  the  Massachusetts  Colony. 
By  Rev.  Henry  M.  Dexter,  D.  D. 

In  the  Sabbath  at  Home,  vol.  3,  pp.  272-281, 
832-338.  88^-397,  461-474,  Boston  [1868),  8^. 
(Powell.) 

Two  short  prayers  in  ICaasaohnsetts  and 
English,  p.380.-Indian  title  of  Bliot's  bible, 
with  English  traoshiti<ni  (ttom  0*Oallagfaan), 
ALa 8 


Dexter  (H.  M.)— Continued . 

p.  473.— On  p.  472  is  given  a  list  (not  purporting 
to  be  complete)  of  21  Indian  works  issued  from 
the  Cambridge  press  at  the  expense  of  the 
Propagation  Society. 

Dictionary  of  the  Hudson  Bay  Indian 
language.    See  Bowrey  (T.) 

Dictionary: 

Abnaki  SeeAbnaki. 

Abnakl  Anbury  (J.) 

Abnaki  Lesueur  (F.E.) 

Aboaki  Mathevet  (J.  C.) 

A bnaki  Nud6nans  ( J .  B.) 

Ahnaki  Rasles  (S.) 

Abnaki  Yetromile  (E.) 

Algonquian  Algonquian. 

Algonquian  Andr6  (L.) 

Algonquian  Cuoq  (J.  A.) 

Algonquian  Lahontan  (A.  L.  de). 

Algonquian  Schoolcraft  (EL  R.) 

Algonquian  Thavenet  (— ) 

Algonquian  White  (A.) 

BUokfoot  Lacombe  (A.) 

Blackfoot  McLean  (J.) 

Blackfoot  Tims  (J.  W.> 

Chippewa  Baraga  iF.) 

Chippewa  Baraga  (F. )  and  Bel- 
court  (O.  A.) 

Chippewa  Belcourt  (G.  A.) 

Chippewa  F6rard  (H.) 

Chippewa  Wilson  (E.  F.) 

Cree  Lacombe  (A.) 

Cree  V4gr6ville  (V.T.) 

Cree  Watkins  (B.  A.) 

Delaware  Alexander  (J.  U.) 

Delaware  Brinton  (D.  O. )  and 

Anthony  (A.  S.) 

Delaware  Campaoius  (J.)   ^ 

Delaware  Dencke  (C.  F.) 

Delaware  Ettwein  (J.) 

Delaware  Henry  (M.  S.) 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Etohemin  Demillier  (L.E.) 

Hudson  Bay  Bowrey  (T.) 

Illinois  Gravier  (J.) 

Illinois  Le  Boulanger  (J.  L) 

Massachusetts  Trumbull  (J.  H.) 

Menomonee  Krake  (B.) 

Micmac  Rand  (S.  T.) 

Montagnaia  Favre(B.) 

Montagnais  Laure  (P.) 

Montagnais  Silvy  (A.) 

Ottawa  Jaunay  (P.  du). 

Pottawotomi  Bourassa  (J.  N.) 

Pottawotomi  Gallland  (M.) 

Pottawotomi  Pottawotomi. 

Virginia  Strachey  (W.) 

Dlbtionnaire  et  giammaire    *    *   Orise. 
See  Lacombe  (A.) 

Dodge  (J.  Richards).    Red  men  of  the 
Ohio  valley :  |  an  |  aboriginal  history  | 
of  the  I  period  commencing  A.  D.  1650, 
and  ending  at  the  treaty  of  |  Qreenville, 
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Dodge  (J.  R.)-— Continued. 
A.  D.  1795;  embracing  notable  facts 
and  I  tbriUing  incidents  in  the  settle- 
ment by  the  |  whites  of  the  states  of 
Kentucky,  Ohio,  |  Indiana  and  Illinois. 
I  By  J.  K.  Dodge.  |  Editor  of  the  Amer- 
ican Ruralist.  | 

Springfield,  O. :  |  Ruralist  publishing 
company.  |  1860. 

Frontispiece  1 1.  title  veno  copyright  1  1.  pre- 
face pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-x,  text  pp.  13-435, 
advertisement  p.  436, 12P. 

Vocabulary  of  the  Shawnee  langnage  (firom 
Johnston  (J.)  in  American  Ant.  Soc.  Trans. 
Tol.  2).  pp.  51-aO. 

Copies  ieen:  Astor,  Congress,  Dnnbar. 

Dodge  (Col,  Richard  Irving).  Our  wild 
Indians:  |  thirty-three  years'  personal 
experience  |  among  the  |  Red  Men  of 
the  Great  West.  |  A  popular  account  of 
I  their  social  life,  religion,  habits,  traits, 
customs,  exploits,  etc.  |  with  |  Thrill- 
ing Adventures  and  Experiences  |  on 
the  great  plains  and  in  the  mountains 
I  of  our  wide  frontier.  |  By  |  colonel 
Richard  Irving  Dodge,  |  United  States 
army.  |  Aid-de-camp  to  general  Sher- 
man. I  With  an  introduction  |  By  gen- 
eral Sherman.  |  Fully  Illustrated  with 
Portraits  on  Steel,  Full-page  Engrav- 
ings on  Wood,  I  and  Fine  Chromo-Litho- 
graph  Plates.  | 

Hartford,  Conn. :  |  A.  D.  Worthing- 
ton  and  company.  |  A.  G.  Nettleton  &. 
CO.,  Chicago,  III.  N.  D.  Thompson  & 
CO.,  St.  Louis,  Mo.  I  C.  C.  Wick  &  co., 
Cleveland,  O.  W.  E.  Dibble  &  oo.,  Cin- 
cinnati, O.  I  A.  L.  Bancroft  &,  co.,  San. 
Francisco,  Cal.  |  1882. 

Frontispiece  1  1.  tiUe  verso  copyright  1  I. 
dedication  verso  blank  1 1.  preflace  pp.  v-vi,  il- 
lastrations  pp.  vii-xii,  contents  pp.  ziii-xxxiil, 
introduction  by  Oen.  Sherman  pp.  xxxv-xxxix, 
textpp.2iM50,8o. 

Wonderful  diversity  of  the  Indian  languages, 
pp.  44-48.— Indian  names,  their  meaning  and 
significance,  pp.  226-228.— Cheyenne  names  of 
the  larger  streams  of  the  Plains,  p.  231.— Chey- 
enne songs,  with  English  translation,  pp.  362- 
853.— Dance  songs  with  mnsio,  pp.  354-355.— 
The  sign  language  with  vocabulary,  pp.  379-391. 

Copies  teen:  Astor.  British  Mni>enm,  Cun- 
gress,  Geological  Survey,  National  Museum, 
PowelL 

Richard  Irving  Dodge,  soldier, bom  in  Hunts* 
ville,  N.  C,  19  Hay,  1827.  He  was  graduated  at 
the  U.  S.  Military  Academy  in  1848,  assigned  to 
the  8th  infantry,  and  after  serving  at  various 
posts  was  promoted  to  captain,  8  May,  1861. 


Dodge  (R.  I.) — Continned. 

He  commanded  the  camp  of  inatmotion  at  El- 
mira,  N.  Y.,  in  August  and  September,  1861, 
and  served  as  muatering  and  disbursing  officer 
at  various  places  during  the  civil  war.  He  was 
assistant  inspector-general  of  the  4th  annj 
oorpa  in  1863,  and  promoted  to  mi^or,  31  Jane, 
1864.  He  was  member  of  a  board  to  perfect  a 
system  of  army  regulations  in  New  York  City 
in  1871-'2 ;  was  promoted  to  lieutenant-colonel 
on  29  Oct.,  1873,  and  since  that  time  has  serred 
against  hostile  Indians  in  the  west.  HevM 
made  colonel  of  the  11th  infantry  on  26  June, 
lB82.~-Appleton'9  Cyclop.  <^Am.Biog.' 
Domenech  {Ahb4  Emannel  Henri  Diea- 
donn^).  Seven  years'  residence  |  in 
tbe  great  |  deserts  of  North  America  | 
by  the  |  Abb^  Em.  Domenech  |  Apos- 
tolical Missionary :  Canon  of  Montpel- 
lier:  Member  of  the  Pontifical  Acad- 
emy Tiberina,  |  and  of  the  Geograph- 
ical and  Ethnographical  Societies  of 
France,  d^c. I  Illustrated  with  fifty-eight 
woodcuts  by  A.  Joliet,  three  |  plates  of 
ancient  Indian  music,  and  a  map  show- 
ing the  actual  situation  of  |  the  Indian 
tribes  and  the  country  described  by  tbe 
author  |  In  Two  Volumes  |  VoL  I[-II].| 

London  |  Longman,  Green,  Longman, 
and  Roberts  |  1860.  |  The  right  of  trans- 
lation is  reserved. 

2  vols.  8°. 

List  of  Indian  tribes  of  North  America,  vol 
1,  pp.  440-445.— Vocabularies  &c.  voL  2,  pp.  164- 
189,  contain  84  words  of  Menomoiiee,  Miami, 
Ojibbeway,  Riccaree,  Shawnee,  and  Shyenne. 

Copieteeen:  Astor,  Boston  Athenasum,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Watkinson. 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  550.  brought  $2J7, 
and  at  the  Pinart  sale,  no.  328, 6  f^.  Clarke  k 
00. 1886,  no.  5415,  price  a  copy  $5. 

Emanuel  Henri  Dieudonnd  Domenech,  French 
author,  bora  in  Lyons,  France,  November  4, 
1825 ;  diecl  in  France  in  June,  1886.  He  became 
a  priest  in  the  Roman  Catholic  church,  and 
was  sent  as  a  missionary  to  Texas  and  Mexico. 
During  Maximilian's  residence  in  America, 
Domenech  acted  as  private  chaplain  to  the  em- 
peror, and  he  was  also  almoner  to  the  Freneh 
army  during  its  oeoupation  of  Mexico.  On  his 
return  to  France  he  was  made  honorary  canon 
of  Montpellier.  His  *'Maaascrit  piotographl. 
que  Am6ricain,  pr6c6d6  d'une  notice  anr  Tid^o- 
graphie  des  Peanx  Rouges"  (1860),  was  pub- 
lished by  the  French  government,  wiUi  a  he- 
simile  of  a  manuscript  in  the  library  of  tbe 
Paris  arsenal,  relating,  as  he  claimed,  to  the 
American  Indiana ;  but  the  Ctorman  orientalist, 
Juhus  Petsholdt.  declared  that  it  oonsiated  only 
of  scribbling  and  incoherent  illustrations  of  a 
local  German  dSaleet  Domeneoh  maintained  the 
authenticity  of  the  manuscript  in  a  pamphlet 
entitled  **I«a  v4rit6  sur  le  livre  des  saavagee" 
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Beschryvinge 

Van_» 

NIEUVV-  NEDERLANT 

Begrijpende  de  Nature,  A  ert,  gelegentKeyt  en  v^ach^ 
txieraeyt^m  Bet  felre  Lant  -,  mitfgadeis  de  prof^etgcIoB  enr 
degevenftetoeTallea,  diealdaex  tot  onderhoat  dorMeiuctieD  ,i((ba 
uychaer  felrcn  ab  van  buytsniogehracbC)  geronden  wordOD. 

A   I.    S        M    E   D    B 

<Eiiiie 

£en  byfonder  rerJi^l  vanden  wonderlijdcen  Aert 

endeliet  Weefea  der  B  E  YE  R.  S, 

Dabk  Nocb   Bx  Gbvosoht  Is 

<^9Mlcmtt]B  fiber  (teuflegjrmjiept  liati  NfeuwNederkndt, 

tUfTclm  emNederlandts  Patxiot ,  mte  fftl 

Nieow  Nederlander. 

^tfshreven  doof 

Ad    R    I    a   E    N    vander    D    O    N    C    K, 

Beyder  Rechten  Dodroor,  die  teghenwoo> 

digh  nocbio  Nieamr  Ncdeikut  is. 


fAE  MSTELDAM, 


%^  Evetc  Nieawenhof>  S^oecR-tSCftOopei;/  tDOOtUntltd^' 
iRtlfIlnfbtint;&^T-IW(ft/  Anno  x6f5* 

FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAQE  OF  DONCK'S  NIEUW-NEDERLANT. 
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Bbschryvin  g.e 

VaiL. 

NIEUW  NEDERLANT. 

BegrijpendedeNatore?  Aeit;^  gelegetitheytenTruchtliaeili^ 
T^anfiet^eJLwdt^imdgadersdepiwfl^  die 

aUaertpt  cmdexH€»dtdetMni(cbm 

faracfat)  gevouden^ordeo^AXsniededematuctrenongeffleme]^^^ 
penvanae^lden  oftcKaixirdlen  vanden  Lflnde«  Ende  tmMbiSacwiiMdi 
\^ndenv?ondedt]ckexiAert  cndehetWeefea  der^BSVBRS* 

^  J)4erxmb  ^gms^h 

tufR^memNedaiatidbPatrioe^  mMmtNieawNcdafnidec 

A  D  R  I  A^B  N    vanacr    ©   O   N   C  K3 
BeydccRechteti  Do6):otir  ,  Jie  tegehwooidigh 

nocfa  inMeimJsTedeiiftxidtis. 
IBh  hiir  acbttr  lygep^^bt 


fenvmveeldnttk«fbuteii|«&7vert. 


I 


f  AEM^  -  -. 


AM 


■^  j^j :l  ova 

'tftBnta«/m»t^MB*f|^Boerf^/^A«NO  1655,        ^ 

FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  A  COPY  OF  DONCK'S  NIEUW  NEDERLANT  IN  THE  LIBRARY 

OF  CONGRESS. 
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Domeneoh  (E.  H.  D.)— Continaed. 
(1861),  which  drew  ft>rth  areply  from  Petsholdt, 
tnn«l»tod  into  French  under  the  title  of  **  Le 
Uvre  dee  sMivages  an  point  de  Tue  de  la  oivili* 
sation  Fran^aiee*'  (Brossela,  IWl). —AppleUm'a 
Oyetop.  i^  Am,  Biog, 

Donaldson  (Thomas).    See  Catlin  (G.) 

Donok  (Adriaen  van  der).  Beechryringe 
I  Van  I  Nienw-Nederlant  |   (Ghelijck 
het  tegenwoordigh  in  Staet  is)  {  Begrij- 
pende  de  Natare,  Aert,  gelegeutheyt  ea 
vracht- 1  baerheyt  van  het  selve  Lant; 
mitegaders  de  proffijtelijcke  en-  |  de 
gewenste  toevallen,  die  aldaer  tot  on- 
derhoat  der  Menschen,  (soo  |  nyt  haer 
«elven  als  van  bnjten  mgebracht)  ge- 
Tonden  worden.  {  Als  Mede  |  De  maniere 
en  onghemeyne  eygenschappen  |  vande 
Wilden  ofte  Naturellen  vanden  Lande. 
I  Ende  |  Een  bysonder  verhael  vanden 
wonderlijoken  Aert  |  ende  het  Weesen 
<ler  Bevers,  |  Daer  Noch  By  Gevoeght 
Is  I  Een  Discoure  over  de  gelegentheyt 
van  Nienw  Nederlandt,  |  tnaschen  een 
Nederlandte  Patriot,  ende  een  |  Nienw 
Nederlander.  |  Beschreven  door  |  Adriaen 
vander  Donck,  |  Beyder  Rechten  Doc- 
toor,  die  teghenwoor-  |  digh  nooh  in 
Nienw  Nederlant  is.  |  [Design.]  | 

t'Aemsteldam,  |  By  Evert  Nieuwen- 
hofy  Boeok-verkooper,  woonende  op't  | 
Buslandt  iu  't  Sohrijf-boeok,  Anno  1655. 
Title  yereo  Hoeneee  1  1.  dedication  to  the 
burgomasters  of  Amsterdam  1  1.  dedication  to 
the  West  India  Company  1  1.  Inleydinge  and 
poem  1  L  text  pp.  1-100,  register  3  pp.  i<^.  See 
the  fao-simile  of  the  title-page. 

Commeots  o.i  the  Manhatten,  Minqaa,  Sava- 
noos,  and  Wappanoos,  p.  07. 
Copies  teen:  Lenox. 

At  the  Brinley  sale  two  copies  were  disxKised 
of,  nos.  2718  and  2710,  one  bringing  $85,  the  other 
^62.50.  The  Mnrphy  copy,  no.  2509,  halfmo- 
rocco,  brought  $55.  Qoaritcb,  no.  29035,  prices 
a  **  fine,  large,  dean,  and  perfect  copy,  vellum  " 
182.,anotestathig:  "Copies  for  the  last  40  years 
have  usually  sold  fh>m  122.  to  211." 

An  edition  of  the  same  date  with  title-page 
diflering  firom  the  above  as  follows: 

Besohry  vinge  |  Van  |  Nienw  Neder- 
lant. I  (Gel^ck  bet  tegenwoordigb  in 
Staet  is)  |  Begr^pende  de  Nature,  Aert, 
j^elegentheyt  eil  vrncbtbaerheyt  |  van 
bet  selve  Landt ;  mitsgaders  de  profBj- 
tei^cke  ende  gewenste  toevallen  die  | 
aldaer  tot  onderhoudt  der  Menschen, 
(soo  nyt  baer  selven  als  van  buyten 
inge-  I  braobt)  gevouden  worden.    Also 


Donck  (A.  van  der)— Continued, 
mede  de  inaniere  en  ongemeyne  Eygen- 
schap- 1  pen  vande  Wilden  ofte  Natu- 
rellen vanden  Lande.  Endee  en  byson- 
der verhael  I  vanden  wonderiyoken  Aert 
ende  het  Weesen  der  bevers.  |  Daer 
noobby-gevoegbtis  |  Een  Discours over 
de  gelegentheyt  van  Nieuw-Nederlandt, 
I  tusschen  een  Nederlandts  Patriot, 
ende  een  Nienw  Nederlander.  |  Beschre- 
ven  door  |  Adriaen  vander  Donck,  | 
Beyder  Rechten  Doctonr,  die  tegenwoor- 
digb I  nooh  in  Nieuw-Nederlandt  is  | 
En  bier  acbter  by  gevoegbt  |  Het  voor- 
detligb  Reglement  vande  Ed:  Hoog, 
Acbtbare  |  Heeren  de  Heeren  Bnrger- 
meesteren  deser  Stede,  |  betreffende  de 
saken  van  Nienw  Nederlandt.  |  Met  een 
pertinent  Kaertje  van  't  zelve  Landt 
ver^iert,  |  en  van  veel  druok-fouten  ge- 
suyvert.  |  [Design.]  | 

t*Aemsteldam  |  By  Evert  Nieuwenhof 
Boeck-verkooper,  woonende  op  |  't  Rus- 
tandt  [»i<j],  in  't  Sohrijf-Boeck,  Anno 
1655. 

4  p.  IL  pp.  I-IOO,  register  3  pp.  map,  4«>.  See 
the  fac-simile  of  the  title-page. 

Comments  on  the  Manhattan,  Hinqua,  Sava- 
noos,  and  Wappanoos,  p.  07. 

Probably  a  fictitious  title-page  made  by  pen 
or  lithography  from  that  of  the  1050  edition, 
title  of  which  is  given  below. 

Chpietteen:  Congress. 

Bescbryvinge  |  Van  |  Nieuw-Nedpr- 

lant,  I  (Gelijck  het  tegenwoordigb  in 
Staet  is)  \  Begrijpende  de  Nature,  Aert, 
gelegentbeyt  en  vrncbtbaerheyt  |  van 
bet  selve  Landt;  mitsgaders  de  prof- 
fijtelijcke ende  gewenste  toevallen,  die 

I  aldaer  tot  onderhoudt  der  Menschen, 
(soo  nyt  baer  selven  als  van  buyten  inge- 

I  bracbt)gevonden  worden.  Als  mede 
de  maniere  en  ongemeyne  Eygenscbap- 

I  pen  vande  Wilden  ofte  Naturellen 
vanden  Lande.  Ende  een  bysonder 
verbael  |  vanden  wonderlijcken  Aert 
ende  bet  Weesen  der  bevers.  |  Daer 
nocbby-gevoeghtis  |  Een  Discours  over 
de  gelegentheyt  van  Nieuw-Nederlandt, 

I  tusschen  een  Nederlandts  Patriot, 
ende  een  Nienw  Nederlander.  |  Beschre- 
ven  door  |  Adriaen  vander  Donck,  | 
Beyder  Rechten  Doctoor,  die  tegenwoor- 
digb I  noch  in  Nieuw-Nederlandt  is.  | 
En  bier  achter  by  gevoeght  |  Het  voor- 
deeligh  Reglement  vande  Ed:   Hoog. 
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Donck  (A.  van  dor) — Oontinned. 
Aohtbare  |  Heeren  de  Heeren  Barger- 
meesterea  deeer  Stede,  |  betreffende  de 
Baken  van  Nienw  Nederlandt.   |  Den 
tweeden  Dmck.  |  Met  een  pertinent 
Kaertje  van  't  zelve  Landt  ver^iert,  | 
en  van  veel  dmok-fouten  gesuyvert.  | 
[Design.]  | 

t'  Aemsteldam,  |  By  Evert  Nieuwen- 
hof,  Boeok-verkooper,  woonende  op  |  't 
Ruslandt,  In't  Schryf-boeck,  Anno  1656. 
I  Met  Privilegie  voor  15  Jaren. 

4  p.  ]\  pp.  1-100,  register  4  pp.Conditieii  4  11. 
map,  i°. 

Linguistlce  ae  under  previouB  titles. 

Copiet  teen:  British  Museam,  Congress, 
Lenox. 

The  Pischer  oopy,  no.  2318.  sold  for  171.  U. ; 
the  Field  copy,  no.  2420,  $06 ;  the  Menxies  copy, 
no.  009,  * 'crushed  red  levant  morocco,  gilt  top, 
nncat,  excessively  rare  in  uncut  condition,"  $00. 
Ledero,  1878,  no.  866,  prices  a  copy  200  ft.  The 
Brinley  copy,  no.  2720,  brought  $100,  and  the 
Murphy  copy,  no.  2750,  $50.  Quaritch,  no.  29636, 
prices  a  fine,  large,  dean,  vellum  copy  122. 

Ledero,  1878,  no.  866,  titles  an  edition  of  1657. 
This,  he  informs  me,  is  a  typographic  error. 

Description  of  tbe  New  Netherlands, 

by  Adriaen  van  der  Donck,  J.  U.  D. 
Translated  from  the  original  Dntcb  [of 
the  16S»6  edition],  by  Hon.  Jeremiah 
Johnson,  of  Brooklyn,  N.  Y. 

In  New  York  Hist.  Soc  ColL  second  series, 
▼oL  1,  pp.  125-242,  New  York,  1841, 9P. 

Of  the  different  nations  and  languages,  pp. 
205-206. 

Issued  sepanUdy,  also,  with  a  title-page, 
which  is  a  translation  of  that  of  the  1656  edi- 
tion.   (*) 

At  the  ICenzies  sale,  no.  610,  a  copy  of  the 
separate,  hdf  green  morocco,  gilt  top,  brought 
$18. 
Dorsey:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  possession  of  Rev.  J.  Owen  Dor- 
sey, Washington,  D.  C. 

Doty   (James   D.)    Vocabulary  of  the 
Menomenies. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes,  in 
American  Ant  Soc.  Trans,  vol.  2,  pp.  805-367, 
Cambridge,  1896,80. 

Doublet  de  Boisthibault  (Francois 
Jnles).  Lesvoeax  |  des  |  Haronsetdes 
Abnaquis  |  a  notre-dame  de  Chartres  | 
publics  poar  la  premiere  fois  |  d'apres 
les  mannscrits  des  archives  d'Eure-et- 
Loir  I  avec  |  les  lettres  des  mission- 
naires  oatholiqnes  an  Canada,  |  nne 


Doublet  de  Boisthibault  (F.  J.)— Gon'd. 
introduction  et  des  notes  |  par  |  M. 
Doublet  de  Boisthibanlt.  |  [Fignre  and 
five  lines  quotation.]  | 

Chartres  1 1  Nonry-Coqnard,  libraire 
I  me  da  Cheval-blanc,  26.  |  MDCCC 
LVII  [1857] 

Half-title  verso  printers  1 L  title  verso  blank 
1 1.  introduction  pp.  i-viii,  1  L  text  pp.  1-50, 
notes  pp.  51-80,  table  pp.  81-82,  "oavragee  da 
mdme  an  tear"  1  p.  colored  plate,  12°. 

O  Salntaris  in  Abnaki  (from  Rasles),  p.  79. 

Copiet  teen:  British  ICaseom,  Lenox,  Slies, 
TrnmbulL 

Doncet  (Rev,  C.)    See  Laoombe  (A.) 

Dougherty  {Bev,  Peter).  A  |  Chippewa 
primer.  |  Compiled  by  the  |  Rev.  Peter 
Dougherty.  |  Printed  for  the  Board  of 
foreign  missions  of  the  |  Presbyterian 
church.  I 

New-York:  |  John  Westall,  printer, 
.29Aun-street.  |  1644. 

Title  verso  blank  1 1.  a  key  to  the  spelUng 
of  the  Indian  pp.  8-4,  text  (generally  in  donble 
columns  and  consisting  for  the  most  part  of  a 
vocabulary  of  words  and  phrases)  pp.  5-84, 12°. 

Copiet  teen:  Boston  Athenenm,  Congress. 

A  I  Chippewa  primer.  |  Compiled  by 

the  I  Rev.  Peter  Dougherty.  |  Printed 
for  the  Board  of  foreign  missions  of 
the  I  Presbyterian  ohuroh.  |  Second 
edition— enlarged.  | 

New-York:  |  John  Westall  &  co., 
printers,  11  Sprnce  street.  |  1847. 

Title  verso  blank  1 L  a  key  to  tbe  spelling  of 
the  Indian  pp.  3-4,  text  pp.  1-123, 12o. 

Indndes  a  comprehensive  Chippewa-Bng* 
lish  vocabulary  of  words,  phrases,  and  sea* 
tences. 

Copiet  teen:  Boston  AthensBnm,  Congreos, 
ICassachosette  Historical  Society. 

The  first  |  initiatory  catechism,  |  By 

James  Gall ;  |  with  the  |  ten  command- 
ments, I  and  the  Lord's  prayer :  |  trans- 
lated into  Ojibwa,  |  By  the  Rev.  P. 
Dougherty.  |  Printed  for  the  Board  of 
foreign  missions  of  the  |  Presbyterian 
church.  I 

New  York:  |  John  WestaU,  printer. 
29,  Ann-Street.  |  1844. 

Title  recto  L 1  (p.  1),  text  (beginning  on  verso 
of  title-page)  pp.  t-94,  alternate  pages  English 
and  ojibwa,  12o. 

Copiet  teen :  Boston  Athenenm. 
For  title  of  a  later  edition  see  Dongherty  (P.> 
and  Rodd  (D.)  on  next  page. 
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Dougherty  (P.)  —Continued. 

Vocabniarj  of  the  Ojibwa  of  Grand 

Traverse  Bay. 

In  Schoolcraft  (H.R.),  Indian  Tribe^  vol.2, 
pp.  458-469,  PhUadelphia.  18S2, 40. 

CoDtains  aboat  360  worda. 

Reprinted  in  Ulrici  (B.),  Die  Indianer  Nord- 
Amerikae,  p.  38,  Dreeden,  1867, 9P. 

Terms  of  relationship  of  the  Ojibwa 

of  Lake  Michigan  (Ojibwank)  collected 
by  Rev.  P.  Dougherty,  missionary, Chip- 
pewa and  Ottawa  mission,  Grand  Trav- 
erse Bay,  Mich. 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  consanguinity 
and  a£Bnily  of  the  human  family,  pp.  293-382, 
lines  41,  Washington.  1871, 4°. 

and  Rodd  (D.)    Easy  lessons  |  on 

I  scripture  history :  |  in  the  |  Ojibwa 
language:   |   translated  by  |  Rev.   P. 
Dougherty,    |  aided    by   |   D.  Rodd.  | 
Printed  for  the  Board  of  foreign  mis- 
sions of  the  I  Presbyterian  church.  | 

Grand  Traverse  Bay.  |  1847.  |  John 
Westall  and  00.,  printers,  |  11  Spruce 
fitreet,  New-York. 

Frontispiece  1  L  title  verso  key  1 1.  illustra- 
tion p.  3,  text  (alternate  pages  English  and 
Ojibwa)  pp.  4-69, 120. 

Copies  geen:  Boston  Athen»um,  Congress. 

The  first  |  initiatory  catechism ; 

I  by  James  Gall ;  |  with  the  |  ten  com- 
mandments j  and  the  |  Lord's  prayer  |  in 
the  I  Ojibwa  language :  |  translated  by 

I  Rev.  P.  Dougherty,  j  aide*!  by  |  D. 
Rodd.  I  Printed  for  the  Board  of  foreign 
missions  of  the  [  Presbyterian  church.  | 
Grand  Traverse  Bay.  |  1847.  |  John 
Westall  and  co.,  printers,  |  11  Spruce 
street.  New- York. 

Frontispiece  1  1.  title  recto  L  2  (p.  3),  text 
(beginning  on  the  rerso  of  title-i>age)  pp.  4-69, 
alternate  pages  English  and  Ojibwa,  16°. 

Catechism  pp.  4-67.-Lord's  prayer,  pp.  68-69. 

Oopiet  teen:  Boston  Atheneum,  Congress. 

For  an  earlier  edition  see  Dougherty  (P.) 

Short  reading  lessons  |  in  the  | 

Ojibwa  language;  |  translated  by  |  Rev. 
P.  Dougherty,  |  aided  by  |  D.  Rodd.  | 
Printed  for  the  Board  of  foreign  mis- 
sions of  the  I  Presbyterian  church.  | 

Grand  Traverse  Bay.  |  1847.  |  John 
Westall  and  co.,  printers,  |  11  Spruce 
street,  New  York. 

.   Title  verso  key  1 1.  p.  8  blank,  text  alternate 
pagces  English  and  Ojibwa  pp.  4-95, 16°. 

Oapie§  teen:  Boston  Athenteam,  Brinley, 
Congrees,  0*CaUaghan,  Yale. 


Donsman  (George   G.)     See    Lapham 
(I.  A.)  and  others. 

Drake  (Francis  S.),6dt/or.    See  Sohool- 
oraft(H.  R.) 

Drake  (Samuel  Gardner).  The  |  book  of 
the  Indians  |  of  |  North  America :  | 
comprising  \  details  in  the  lives  of  about 
five  hundred  |  chiefs  and  others,  |  the 
most  distinguished  among  them.  |  Also, 
I  a  history  of  their  wars;  their  manners 
and  customs ;  speeches  of  |  orators,  &c., 
from  their  first  being  known  to  |  Euro- 
peans to  the  present  time.  |  Exhibiting 
also  an  analysis  of  the  most  distin- 
guished authors  |  who  have  written 
upon  the  great  question  of  the  |  first 
peopling  of  America.  |  [Picture  of 
Indian  and  six  lines  quotation.]  |  By 
Samuel  G.  Drake,  |  member  of  the 
New- Hampshire  historical  society.  | 

Boston :  {  Published  by  Josiah  Drake, 
I   at  the   Antiquarian   Bookstore,   56 
Cornhill.  |  1833. 

Frontispiece  1 1.  title  as  above II.  1  other  p. L 
pp.  1-22  (book  I),  1-110  (book  II),  1-124  (book 
III),  1-17  (book  IV),  l-185'(book  V). 

Lord's  prayer  in  the  Mnhhekaneew  language 
(firoui  Edwards),  book  2,  p.  89 ;  in  Wampanoag 
(from  Eliot's  bible),  book  3,  p.  40. 
Copies  eeen :  British  Museum. 
An  earlier  edition  of  this  work,  Indian  Bi- 
ography,  Boston,  1832,  8^,  contains  no  linguis- 
tics.   ( Astor,  Boston  Atheneum,  Congress. ) 

Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America ;  |  comprising  | 
a  general  account  of   them,  |  and  | 
details  in  the  lives  of  all  the  most 
distinguished  chiefif,  and  |  others,  who 
have  been  noted,  among  the  various  | 
Indian  nations  upon  the  continent.  | 
Also,  I  a  history  of  their  wars;  |  their 
manners  and  customs;   and  the  most 
celebrated  speeches  |  of  their  orators, 
from  their  first  being  known  to  |  Eu- 
ropeans to  the  present  time.  I  Likewise  | 
exhibiting  an  analysis  |  of  the  most 
distinguished,  as  well  as  absurd  au- 
thors, who  I  have  written  upon  the 
great  question  of  the  |  first  peopling  of 
America.  |  [picture  of  an  Indian  and 
six  lines  quotation.]  |  By  Samuel  G> 
Drake,  |  memberof  the  New  Hampshire 
historical  society.  |  Third  Edition,  | 
With  large  Additions  and  Corrections, 
and  numerous  Engravings.  | 

Boston :  I  O.  L.  Perkins,  56  Cornhill, 
and  Hilliard,  Gray  &  Co.  |  New  York: 
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Drake  (8.  G.) — Continiied. 
Q,&C.&  N.  Carvill.  |  Philadelphia: 
Grigg  &  Elliot.  |  1834. 

Engraved  title  "  The  book  of  the  IndiAos  of 
North  America  "  I  L  printed  title  1  L  dedica- 
tion 1 1  preface  etc.  pp.  v-viii,  text  pp.  1-28, 
1-120,  1-132.  1-72,  1-158,  1 1.  indexes  pp.  1-18, 
1-12,  plates,  80. 

Lord's  prarer  in  the  ICuhhekaneew  lanffoage 
(from  Edwards),  book  2,  p.  89;  in  Tl'ampanoag 
(from  Eliot),  book  8,  p.  40.— Specimen  of  the 
Tarratines,  book  8,  p.  129. 

Copies  teen:  Astor,  British  Maseum,  Con- 
gress, Lenox,  Wisconsin  Historical  Society. 

Some  copies  have  the  names  Collins,  Hannay 
Si,  Co.  substituted  for  Q,Sc  C.Sc  K.  Carvill  in 
the  imprint.    (Astor,  Congress.) 

Sabin'4  Dictionary,  no.  20868,  mentions  the 
fifth  edition,  Boston,  1835, 8^. 

Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America ;  |  comprising  | 
a  general  acconnt  of  them,  |  and  |  de- 
tails of  the  lives  of  all  the  most  distin- 
guished chiefs,  and  |  others,  who  have 
heen  noted,  among  the  varions  |  Indian 
nations  upon  the  continent.  |  Also,  |  a 
history  of  their  wars;  |  their  manners 
and  customs ;  and  the  roost  celebrated 
speeches  |  of  their  orators,  from  their 
first  being  known  to  |  Europeans  to  the 
present  time.  |  Likewise  |  exhibiting 
an  analysis  |  of  the  most  distinguished, 
as  well  as  absnrb  authors,  who  |  have 
written  upon  the  great  question  of  the  | 
first  peopling  of  America.  |  [Picture 
of  an  Indian  and  six  lines  quotation.] 
I  By  Samuel  G.  Drake,  |  member  of  the 
New  Hampshire  historical  society.  | 
Fourth  edition,  |  with  large  additions 
and  corrections,  and  numerous  engrav- 
ings. I 

Boston :  |  J.  Drake,  56  Cornhill,  |  at 
the  Antiquarian  Institute.  |  1836. 

Engraved  title  1  Lpp.i-vi,l  l.pp.  1-4,1-28, 
1-120, 1-132, 1-72, 1-168, 1-18, 1-12.  plates,  8o. 

Linguistics  as  under  title  next  preceding. 

Copiee  »een:  British  Museum. 

Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America.  |  From  its  first 
discovery  to  the  present  time ;  |  com- 
prising I  details  in  the  lives  of  all  the 
most  distinguished  chiefs  and  |  counsel- 
lors, exploits  of  warriors,  and  the  cele- 
brated I  speeches  of  their  orators ;  | 
also,  I  a  history  of  their  wars,  |  massa- 
cres and  depredations,  as  well  as  the 
wrongs  and  |  suflferings  which  the 
Europeans  and  their  |  descendants  have 


Drake  (S.  G.)  — Con  tinned, 
done  them ;  |  with  an  account  of  their  | 
Antiquities,  Manners  and  Customs,  | 
Religion  and  Laws ;  |  likewise  |  exhib- 
iting an  analysis  of  the  most  distin- 
guishe«l,  as  well  as  absurd  |  anthora^ 
who  have  written  upon  the  great  ques- 
tion of  the  \  first  peopling  of  America.  | 
[Monogram  and  six  lines  quotation.]  | 
By  Samuel  G.  Drake.  |  Fifth  Edition,  | 
With  large  Additions  and  Corrections^ 
and  numerous  Engravings.  | 

Boston :  |  Antiquarian  institute.  56 
Cornhill.  |  1836. 

Frontispiece  1  L  titZs  verso  copyright  1  L 
dedication  verso  advertisement  1 1.  preface  pp. 
v-viii,  table  pp.  ix-xii,  text  pp.  l-i8, 1-120, 1-144, 
1-W,  1-168,80. 

Lord's  prayer  in  Mnhhekaneew,  book  X  p. 
87;  in  Wampanoag,  book  8,  p.  45.  ^Specimen 
of  the  Tarratines,  book  3,  p.  137.— Lord's  prayer 
in  Shawnee  (from  American  Museum),  book  5» 
p.  127. 

Copiee  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress. 

A  copy  is  priced  by  Quaritob,  no.  11068k  lOt. 
and  again,  no.  20941, 7«.  M,  At  the  Murphy  sale, 
na831,  a  copy,  "calf  extra,  gilt  edges,  with 
portrait  of  Mr.  Drake  inserted," brought  $3.75. 

Some  copies  are  dated  1837.  (Astor,  Bureau 
of  Ethnology.)  The  "Seventh  edition,"  "  1837," 
has  title-page  otherwise  similar  to  the  above. 
(Astor,  Congress.) 

The  I  book  of  the  Indians ;  |  or,   | 

biography  and  history  |  of  the  |  Indians 
of  North  America,  |  from  its  first  dis- 
covery I  to  the  year  1841.  |  [Nine  lines 
quotations.]  |  By  Samuel  G.Drake,  | 
Fellow  [&c.  two  lines.]  |  Eighth  edi- 
tion, I  With  large  Additions  and  Cor- 
rections. I 

Boston :  |  Antiquarian  Bookstore,  56 
ComhUl.  I  M.DCCC.XLI  [1841]. 

Pp.  i-xil,  1-48,  1-iaO,  1-158,  1-166, 1-200,  and 
index  pp.  1-18, 99. 

Linguistics  as  in  fifth  edition,  titled  next 
above. 

Oopietteen:  Boston  Athenasum,  British  Ma> 
seum,  Congress. 

According  to  Sabin*s  Dictionary,  no.  20888, 
there  was  a  ninth  edition,  Boston,  1845, 748  pp. 
8°,  and  a  tenth  edition,  Boston,  MDCCOXI. 
|Vlin,8o. 

Biography  and  history  |  of  the  |  In- 
dians of  North  America,  |  from  its  first 
discovery.  |  [Quotation,  nine  lines.]  | 
By  Samuel  G.  Drake.  |  Eleventh  edi- 
tion. 1 
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Drake  (S.  G.)— Continned. 

Boston:  |  BeDjainin  B.  Mossey  &  co. 
|M.DCCC.LI[1851]. 

Title  verso  copyright  1 1,  prefaces  1 1.  con- 
tents pp.  5-8,  list  of  Indian  tribes  and  nations 
pp.  ^16^  text  pp.  17^-606,  appendix  pp.  697-700. 
index  pp.  701-720,  plates,  SP. 

Linf^tios.  as  in  fifth  edition,  pp.  151, 22^ 
230. 821-^22.  023. 

Copies  »een:  British  Masenm,  Barnes,  Massa- 
chusetts Historical  Society,  Wisconsin  Histor- 
ical Society. 

History  |  of  the  |  Early  Discovery  of 

Amerioa,  |  and  |  Landing   of  the    Pil- 
grims. I  With  a  I  Biography  |  of  the  | 
Indians  of  North  America.  |  [Qaotaiion, 
nine  lines.]  |  By  Bamael  G.  Drake.  | 

Boston :  |  Higgins  and  Bradley.  | 
1854.  (•) 

Pp.  1-720,  plates,  8o. 

Linguistics,  as  in  fifth  edition,  pp.  151. 229- 
230, 321-322, 623. 

Title  from  Mr.  Wilherforoe  Barnes. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  20868, 
there  is  an  edition  with  the  imprint  Boston, 
Sanborn,  Carter  &  Basin,  1857;  and  another 
Boston,  1858. 

The  I  aboriginal  races  |  of  |  North 

America;  |  comprising  |  biographical 
sketches  of  eminent  individaalsy  |  and  | 
I  an  historical  account  of  the  different 
tribes,  |  from  |  the  first  discovery  of  the 
continent  |  to  |  the  present  period  | 
T?ith  a  dissertation  on  their  |  Origin, 
Antiquities,  Manners  and  Customs,  | 
illnstratiye  narratiyes  and  anecdotes,  { 
and  a  |  copious  analytical  index  |  By 
Samuel  G.  Drake.  |  Fifteenth  edition, 
I  revised,  with  valuable  additions,  |  by 
J.  W.  O'Neill.  I  Illustrated  with  Numer- 
ous Colored  Steel-plate  Engravings.  | 
L Quotation,  six  lines.]  | 

Philadelphia:  |  Charles  Desilver,  | 
No.  714  Chestnut  street.  |  I860. 

Title  verso  copyright  1 1.  preface  pp.  3-4,  con- 
tents pp.  5-8,  alphabetic  list  pp.  fr-16,  text  pp. 
17-71«,  index  pp.  717-786,  8°.  The  Biography 
at  the  Indians  with  a  new  title-i»age. 

Lingoistics  as  under  titles  above. 

Copies  teen :  Astor,  Congress. 

—  The  I  Aboriginal  races  |  of  |  North 
America;  |  comprising  |  biographical 
sketches  of  eminent  individuals,  |  and  | 
an  historical  account  of  the  different 
tribes,  I  from  |  the  first  discovery  of  the 
continent  |  to  |  the  present  period  | 
Yrith  a  dissertation  on  their  |  Origin, 


Drake  (8.  G.)  --  Continued.  ^ 

Antiquities,  Manners  and  Customs,  | 
illustrative  narratiyes  and  anecdotes,  | 
and  a  |  copious  analytical  index  |  by 
Samuel  G.  Drake.  |  Fifteenth  edition,  | 
revised,  with  valuable  additions,  |  by 
Prof.  H.  L.  Williams.  |  [Quotation,  six 
lines.]  I 

New  York.  |  Hurst  &  company,  pub- 
lishers. I  122  Nassau  Street.  [1882.] 

Title  verso  copyright  1  1.  preface  pp.  3-4, 
contents  pp.  5-8,  Indian  tribes  and  nations  pp. 
»-16,  half-title  verso  blank  1  1.  text  pp.  lfr-767, 
index  pp.  76a-787,«o. 

Linguistics  as  under  previons  titles,  and  in 
addition  the  following: 

Sqnier  (E.  G.).  Historical  and  mythological 
traditiODS  of  the  Algonqnins,  pp.  718-730. 

Copies  seen :  Astor,  Congress,  Wisconsin  His* 
torical  Society. 

Clarke  &  co.  1886,  no.  6377,  price  a  copy 
$8. 

The  I  old  Indian  |  chronicle ;  |  being 

a  collection  of  exceeding  rare  tracts  | 
written  and  published  in  the  time  of 
King  I  Philip's  war,  by  persons  residing 
in  I  the  country ;  |  to  which  are  |  now 
added  marginal  notes  and  I  chronicles 
of  the  Indians  |  From  the  discovery  of 
America  to  the  present  time.  |  By  S.  G. 
Drake.  |  [Monogram.]  | 

Boston  :  |  published  at  the  |  Antiqua- 
rian Institute,  56  Comhill.  |  MDCCC- 
XXXVI  [ia36]. 

Frontispiece  1  I.  title  verso  copyright  1  1. 
preface  verso  contents  1 1.  text  pp.  1-208,  plates, 
16°.    ••  But  600  copies  printed." 

Reprint  of  the  Present  state  of  New  Eng- 
land, pp.  1-38. 

Copies  seen:  Astor,  Boston  Athensam,  Brit- 
ish Mosenm,  Congress. 

The  I  Old  Indian  Chronicle;  |  being 

a  collection  of  |  exceeding  rare  tracts, 
I  written  and  published  in  the  |  time 
of  king  Philip's  war,  |  by  persons  re- 
siding in  the  country.  |  To  which  are 
now  added  an  |  Introduction  and  Notes, 
I  By  Samuel  G.  Drake.  | 

Boston :  j  Samuel  A.  Drake,  151  Wash- 
ington St.  I  1867. 

Title  verso  blank  1 L  dedication  verso  blank 
1 1.  prefkce  pp.  v-ix,  contents  verso  blank  1  L 
text  pp.  1-319,  index  pp.  321-833,  ma^,  sm.  4^. 

Reprint  of  the  Present  state  of  New  England, 
pp.  U9-169. 

Copies  seen:  Astor,  British  Mdsenm,  Con- 
gress, Eames,  Massachusetts  Historical  Society. 
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Dryasdust  (Dr.)  pseud.    Indian  names 
*  *  along  the  soatheru  border  of  Washing- 
ton County  [New  York]. 

In  WMhington  Coanty  IN.  Y.]  Poat,  voL  16, 
no.  24,  Aa^ost  22, 1850.    ( Powell.) 

Names  of  creeks,  towns,  eto.  their  etymol- 
ogy aud  meaning. 

Dudley  (Paul).  English  definitions  of 
Indian  terms  from  Paal  Dudley's  pa- 
pers; furnished  by  J.Wingate  Thorn- 
ton. 

In  Maine  Hist  Soo.CoL  voL  5,  pp.  425-429, 
Portland,  1857, 80. 

The  Lord's  prayer  in  the  Indian  tongae,  vis : 
The  Indiansof  Korridgewock  and  Penobscot  in 
New  England  and  Nova  Scotia,  pp.  427-428.— 
Description  of  Indian  words  f  Algonkin,  Natn- 
gaaok,  and  Natiok]  from  Paul  Dudley's  mss. 
pp.  428-429. 

Dufoss^(E.)  Americana  |  Catalogue  de 
livres  |  relatifs  h  PAm^rique  |  Europe, 
Asie,Afrique  |  etOc6anie  |  [&c.  thirty- 
four  lines.]  I 

Librairie  ancienne  et  modeme  de  E. 
Dnfoss^  I  27,  rue  Gu^n^gaud,  27  |  pr^ 
le  Pont-neuf  |  Paris  [1887] 

Printed  cover  as  above,  table  des  divisions 
1 L  text  pp.  175-422. 29. 

Contains,  passim,  titles  of  works  in  varioos 
Algonqaian  languages. 

Copietseen:  Eames,  Pilling. 

This  series  of  catalogues  was  begun  in  1876. 
Dunbar:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
piler in  the  library  of  Mr.  John  B.  Dunbar, 
Bloomfleld,N.J. 

Duncan  (Dayid).  American  races.  Com- 
piled and  abstracted  by  Professor  Dun- 
can, M.  A. 

Forms  Part  6  of  Spencer  (H.),  Descriptive 
sociology,  London,  1878,  folio.    (Congress.) 

Under  the  heading  "Language,"  pp.  40-42, 
there  are  given  comments  and  extracts  from 
various  authors  upon  native  tribes,  including 
examples  of  the  Cree  and  Chippeway. 

Some  copies  have  the  imprint  New  York, 
D.  Appleton  Sc  co.  In.  d.]    (PoweU.) 

Dunne  (John ).  Notices  relatlTe  to  some 
of  the  native  tribes  of  North  America, 
by  John  Dunne,  esq. 

In  Koyal  Irish  Acad.  Trans.  voL  9,  pp.  101- 
137,  Dublin,  1803, 4P.    (Congress.) 

"Some  imperfect  strictures  on  Indian  lan- 
guage," pp.  180-137,  contains,  in  foot-notes,  var- 
ious Algonkin  place  names,  with  derivations,  and 
*'some  lines  [Algonkin]  which  I  wrote  In  Can- 
ada, not  as  Indian  poetry,  but  as  an  arrangcfment 
of  Indian  words  with  some  regard  to  measure, 
which  will,  at  all  events,  famish  the  ground- 


Dunne  (J.) — Continued. 

work  for  a  few  remarks  on  the  language."  The 
lines  are  accompanied  by  a  literal  translaUon 
and  followed  by  remarks  on  the  derivation  of 
the  individual  words. 

Duponceau  (Peter  Stephen).  Report  of 
the  correspordlng  secretary  to  the  com- 
mittee, of  his  progress  in  the  investiga- 
tion committed  to  him  of  the  general 
character  and  forms  of  the  langoages 
of  the  American  Indians. 

In  American  PhUosoph.  Soc.  Trans,  of  the 
Hist  and  Lit  Com.  voL  1,  pp.  xvii-xlvi,  Phila- 
delphia, 1810, 8o. 

Treats  of  American  languages  generally, 
particular  mention  being  made  of  the  Karalit 
(Greenland),  Eskimaux,  Delaware,  and  Iro- 
quois.   A  few  examples  of  the  last  are  given. 

Issued  separately  as  follows: 

Report  i  made  |  to  the  Historical  & 

literary  committee  |  of  the  |  Amerioan 
philosophical  society,  |  held  at  Phila- 
delphia,  for  promoting  |  useful  knowl- 
edge, I  By  their  Corresponding  Sccre- 
tary,  |  stating  |  His  Progress  in  the 
Investigation  committed  to  Him,  of  the 
I  General  Character  aud  Forms  |  of  the 
I  languages  of  the  American  Indians.  | 
Read  in  committee,  |  12th  January, 
1819. 

Pp.  1-34, 80. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

OopiM  ieen :  Boston  Athenseum,  Bamea. 

Reviewed  by  Pickering  (J.)  in  North  Amer- 
ican Review,  voL  9,  pp.  179-187,  Boston,  1819,  V> ; 
and  in  the  Analectic  Magazine,  voL  13,  pp.  243- 
254.  PhUadelphia,  1819. 8o.    (Congress.) 

Reprinted  in  Buchanan  (J.),  Sketches  of  the 
History  of  the  North  Amerioan  Indians,  pp. 
209-306,  London,  1824, 8° ;  and  in  the  American 
reprint  of  the  same,  voL  2,  pp.  48-77,  New  York, 
1824, 2  vols.  8°. 

M^moire  k  VeSet  de  determiner  le 

caract^re  grammatical  des  langues  de 
rAm^rique  Septentrionale,  connaes 
sous  les  noms  de  Lenni  Lenap^,  Moh6- 
gan  Chippeway,  qui  a  obtenu  le  prix 
de  linguist! que  k  Tlnstitut  de  France 
fond^  par  M.  de  Volney.  Par  M.  Pierre 
S.  Du  Ponceau. 
Paris.     1836.  (•) 

80.    Title  from  Sabin's  Dictionary,  no.  2138S. 

M^moire  |  sur  |  lesyst^me grammati- 
cal I  des  langues  |  de  |  quelques  nations 
indiennes  de  VAm^rique  |  du  nord ;  | 
ouvrage  qui,  a  la  s^nce  publique  an- 
nuelle  |  do  |  Tlnstitut  royal  de  France, 
I  le  2  mai  1835,  |  a  remport^  le  prix 
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Dnponceaa  (P.  S. )  ^  Continued, 
fond^  par  M.  le  oomte  de  Yolney ;  |  par 
M.  P.-fit.  Du  Ponceau,  LL.  D.  |  Presi- 
dent t&o.  six  lines.]  | 

Paris,  I  a  la  librairie  d'A.  Piban  de 
la  Forest  I  rue  des  Noyers,  37.  |  Gide,  li- 
braire,  |  me  de  Seine  s.  g.  6  bis.  |  Dentu, 
libraire  |  an  Palais-Boyal.  |  1838. 

Hftlftitle  1 1,  title  verso  blank  1  1.  ftvertisse- 
ment  pp.  v-xi,  table  pp.  xiii-^vi,  preface  pp. 
1-73,  text  pp.  75-464,  dP, 

M6moire  sur  lu  caractdre  grammatical  dee  Ian- 
gaea  de  TAmdrique  da  nord,  oonnuea  sous  les 
noma  de  Lenni*L6iiAp6.  Moh6gan  et  Chipp6- 
vay  (cbaptera  v-xx  being  devoted  to  the  Al- 
gonkin),  pp.  75-256.— Appendix  A.  Yocabolaire 
oomparatif  des  langaes  Algonqaines  (Lenapi, 
ftom  Heckewelder)  et  Iroqnoises  (Onondaga, 
from  Zeisberger),  pp.  257-269.— Appendix  B. 
Tocabulaire  comparatif  etraisonn6  des  langaes 
de  la  famiUe  Algonqoine  (with  notes),  pp.  271- 
•411.— Rapport  aor  le  caractdre  g6n6ral  et  les 
formes  grammaticalesde^  langaes  Am6ricaines, 
fkit  aa  comity  d'histoire  et  de  litt^ratare  de  la 
eoci^te  philosophique  Am^rioaine,  par  son  se- 
cretaire correspondant,  pp.  413-464. 

Cfopi«9  seen:  Boston  Atheneeam,  Congress, 
Xames,  Harvard,  Lenox. 

Trubner,  1856,  no.  632,  prices  a  copy  10«.  6<L 
The  Fischer  copy,  no.  2327,  broaght9«. ;  another 
copy,  no.  2686, 1«.  The  Squire  copy,  no.  1051, 
half  morocoo,  gilt  top,  oncut,  sold  fur  $2. 50.  Le- 
clerc,  1878,  no.  2067,  prices  it  10  fr.  Quaritch 
prices  the  work  as  follows:  no.  12653,  half 
boand,  7«.  6d.;  no.  12554,  large  paper,  sewed, 
12a ;  no.  30060,  sewed,  5s.,  boards,  6«. ;  no.  30061, 
large  paper,  sewed,  9s.  The  Ramirez  copy,  no. 
293,  broaght  8«. ;  the  Brinley  copy,  no.  5627,  half 
levant  morocco,  gilt,  anout,  $2.25.  TrQbner, 
1882,  p.  3,  prices  it  10«.  6d.;  Hiersemann,  Leipsio, 
1890, 10  M. ;  Maisonneave,  1889, 10  fr. 

—  Notes  and  observations  on  Eliot's  In- 
dian grammar,  addressed  to  John  Pick- 
ering, esq.,  by  Peter  S.  Du  Ponceau. 

L:i  Massachusetts  Hist.  Soc.  Coll.  second  se 
ries,  vol.  9,  pp.  i-xlvii  [313-359],  Boston.  1822. 8^. 

Supplementary  to  the  reprint  of  Eliot's  In- 
dian grammar,  which  is  preceded  by ' '  Introdno- 
tory  observations"  by  Pickering  (J.) 

See  Heckewelder  (J.  G.  E.)  and 

Diq>onoeaa  (P.  S.) 

Peter  Stephen  Duponcean,  anther,  bom  in 
Trance  in  1760;  died  in  Philadelphia,  Pa.,  in 
1844.  He  landed  at  Portsmoath,  N.  H.,  in  1777, 
and  was  attached  to  Baron  Steuben's  staff.  He 
became  a  citizen  of  the  United  States  in  1781. 
studied  law,  And  while  practicing  his  profes- 
sion translated  several  works  on  law,  and  pnb- 
Uahed  legal  essays.  He  was  the  first  to  draw  the 
attention  of  soholan  to  the  philosophical  and 
ethnological  labors  of  early  Catholic  misslona- 


Duponceau  (P.  S.) — Continued. 

ries  in  this  coantry.—^l>p2s<on'«  Oyelop,  of  Am,' 
Biog. 

Duranquet  ( Rev,  D. )  [Translation  of  tbe 
first  part  of  Canon  Scbmidt's  bible  his- 
tory into  the  Chippewa  language.]  (*) 

Manascript.  Title  from  the  Bev.  W.  F. 
Oagnieav,  S.  J.  Wikwemikung,  Manitoalin 
Island,  Ontario.  Canada,  March  16, 1890.  Not 
having  it  in  hand  he  was  unable  to  give  me  a 
detailed  description. 

Duret  (Claude).  Thresor  de  |  Thistoire 
des  I  langvesdecest  |  Ynivers.  |  Conte- 
naut  les  Origines,  Beaut^s,  Perfections, 
Decadences,  Mutations^  |  Changemens, 
Connersions,  &  Ruines  des  langues  | 
Hebraique,  Chanan^nne,  [&c.  four 
columns  containing  the  names  of  56 
languages,  ending  with]  Indienne  des 
Torres  neuues,  d&c.  Les  Langues  des 
Animaux  &  Oiseaux.  |  Par  M.  Clavde 
'  Dvret  Bonrbonnois,  |  President  [d^c. 
two  lines.]  |  [Design.]  | 

Imprime  a  Cologny,  Par  Matth.  Ber- 
fon,  I  Pour  soci6t6Caldoriene  CIO.  IOC. 
XIII  [1613].  I  Auec  Priuilege  du  Roy 
Tres-Cbrestien. 

Title  verso  blank  1 1. 15  other  p.  IL  pp.  1-1080, 
large  8°. 

Numerals  1-10  de  Tancien  [Huron]  et  nonvean 
[  Algonquian]  langage  de  Canada,  and  of  the  Sou- 
riquois  and  Etohemin  (from  Lescarbot),  p.  955. 

Copies  seen :  British  Museum. 

Thresor  de  |  I'histoire  des  |  langves 

de  cest  |  vnivers,  |  Contenant  les  Ori- 
gines, Beautez,Perfections,  Decadences, 
Mutations,  \  Changements,  Connersions, 
&  Ruines  des  Langues  |  Hebraique, 
Chananeenne,  [&c.  four  columns  con- 
taining the  names  of  56  languages,  end- 
ing with]  Indienne  des  Terres  neufues, 
&c.  Les  langues  des  Animaux  &  Oise- 
aux. I  Par  M.  Clavde  Dvret  Bovrbon- 
noia,  I  President  a  Movlins.  |  Nous 
auons  adloust^  Devx  Indices:  Uvn  des 
Chapitres :  L'autre  des  principales  | 
matieres  de  tout  ce  Thresor.  |  Seco ade 
edition.  |  [Design.]  | 

A  Yverdon,  |  De  Tlmprimerie  de  la 
Society  Helvetiale  Caldoresqvi.  |  M. 
DO.  XIX  [1619]. 

Title  verso  blank  1 L  dedication  1 L  approba- 
tion 1  p.  indice  des  chapitres  4  pp.  indlce  alpha- 
b^tiqne  7  pp.  8  other  p.  IL  text  pp.  1-1030,  sm.  4P, 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congresa, 
Harvard. 
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[Durocher  {Rev.  Flavien).]  L.  J.  0.  et 
M.  I.  I  Aiamie  |  kashknshkatu  |  inishi- 
naigaD.  |  [Oblate  seal.]  | 

Ea  iakonigantsy  |  nte  OpishiikoiatB 
[Quebec]:  |  nte etat William Neilson.  | 
1847. 

Frontispiece  I L  title  veno  6  lines  of  masio 
1 1.  text  in  Monta^crnds  (moet  of  which  is  set  to 
mnsic)^  pp.  3-67, 12°. 

Belijrious  songs,  introit,  kyrie,  Agnus  Dei, 
credo,  etc.;  printed  at  Qaebeo  for  the  use  of  the 
Indians  of  the  missions  on  the  Sagnenay  and 
the  north  bank  of  the  St  Lawrence  below 
Tadonssac. 

Oopiet  te&n:  Eames,  Pilling,  Powell,  Shea. 

Beprinted  as  follows : 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Aiamiea  |  knsb- 

kusbkntu  |  mlBhlnaigan.   |   [Oblate 
seal.]  I 

Kaiakonigants  nte  Opistikoiats 
[Quebec].  |  Nte  etat  Aug.  Cot^etCie.  | 
1856. 

Title  (verso  approval  of  Nil  t  Joseph  [Bishop 
of  Quebec)  followed  by  5  lines  of  mnsic)  1  L 
text  pp.  8-104, 160.  Chants  for  mass  with  words 
in  the  Montagnais  language  and  headings  in 
Latin. 

Copietteen:  Laval,  Verreau. 

Beprinted  as  the  concluding  portion  (pp.  1- 
126)  of  the  same  author's  Ir  mishiniigin,  1867, 
for  title  of  which  see  next  column. 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  1. 1  Aianiieu  |  kukuet- 

sbimitun  |  misinaigan.  |  [Oblate  seal.]  { 

Kaiakonigants    nte     opisti     koiats 

[Quebec].  |  Nte  etat  Augustin  C6t^et 

CK  I  1848. 

Title  verso  blank  1 L  text  in  Montagnais  with 
French  headings  pp.  3-68,  approbation  in  Mon- 
tagnais of  Nil  t  Joseph  1  L  verso  blank,  12o. 

Catechism,  pp.  3-i2.— Tsitsyepaost  kle  ota- 
kussit  aiamianots  (pater,  ave,  credo,  conflteor, 
commandements,  etc)  pp.  48-63. 

Chpies  Hen:  Boston  Athenffium,  Eames, 
Verreau. 

Be  vised,  enlarged,  and  reprinted  as  follows: 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.I.  I  Aiamieu  |  kuknet- 

shimitum  |  misinaigan.  |  [Oblate  seal.]  | 

Kaiakonigants  nte  Opistikoiats 
[Quebec].  |  Nte  etat  Aug.  Cot^etOie.  | 
1856. 

Title  verso  blank  1 1.  text  in  Montagnais 
with  a  few  Latin  headings  pp.  3-72, 16o. 

Catechism,  pp.  a-46.— Tsits^Jepoost  kre  otak 
nssit  aiamianats  (pater,  ave,  credo,  etc  les 
commandements  de  Dieu,  commandements  de 
r^glise,  etc),  pp.  47-58.— Tshipiatiku  mesb- 
kanakanats  (way  of  the  cross),  pp.  5^72. 

Copies  teen:  Laval,  Terreao. 


Durocher  (F.)  —  Continued. 

Beprinted  as  the  first  portion  (pp.  1-54)  of  the 
same  author's  Ir  mishiniigin,  1867,  f(nr  title  of 
which  see  below. 

[ ]  Ir  misbiniigin.  |  Eku  omern  |  tshe 

apatstats  Isbkuamishkomuts,  Uiapo- 1 
komnts,  Uashaomuts,  Eknandjomute, 
I  MasbkuaromutSy  Shikotimiomots  | 
kie  Piokuakmiornnts.  |  [Cross.]  | 

Moniants  [Montreal] :  |  akonikano 
nte  etat  Louis  Perrault.  |  1852. 

Title  (verso approval  of  Nir  ifl  Pierre  Flavien 
[Bishop  of  Quebec]  in  Montagnais  in  whieh 
Durocher's  name  is  mentioned)  1  1.  text  in 
Montagnais  with  Latin  and  French  headings 
pp.  8-164,  table  in  Montagnais  pp.  165-168,  IV*, 

Prayers  for  the  mass,  pp.  3-21.~Songs  for  the 
mass,  pp.  21-44.  —  Hymns,  pp.  44-156.— Lita- 
nies, pp.  151-155.— Te  Deum,  pp.  165-166.— 
Prayers,  pp.  157-163.— Picture  of  the  Virgin  with 
Montagnais  inscriptions,  p.  164. 

Printed  for  the  use  of  the  Indians  at  the 

trading  posts  of  the  Hudson  Bay  Co.  along  the 

.    northern  shore  of  the  St  Lawrence,  aod  on  the 

Sagnenay  Biver,    Bskoumnn    Biver,    Mash- 

knaro,  Chicoutimi,  Lake  St.  John,  etc. 

Chpiet  ieen :  Laval,  Verreau. 

Father  (Hrin,  formerly  missionary  at  Mani- 
waki,  and  now  (1890)  pastor  of  a  Boman 
Catholic  church  In  Lowell,  Mass..  tells  me'that 
this  is  a  second  edition,  revised  and  enlarged  of 
the  original  Aiamieu  Nikarauiu,  published  in 
Quebec  by  Wm.  Neilson,  in  1847,  of  which  I 
have  seen  no  copy,  nor  any  other  mention.  Ac- 
cording to  the  same  authority,  a  few  of  the 
cantiques  were  composed  b^^  P6re  Amaud. 

The  original  work  is  reprinted  as  pp.  55-144  of 
the  same  author's  Ir  mishiniigin,  1867,  as  fol- 
lows: 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Ir  misbiniigin.  | 

Eknomern  tshe  apatstats  ilnuts.  |  [De- 
sign.] I 

Kaiakonigants  nte  opistikoiats 
[Quebec]  |  nte  etat  Augustin  Cot^  et  C^ 
j  1867. 

Title  verso  approbation  of  Bishop  Pierre 
Flavien  1  1.  text  in  the  Montagnais  language 
(with  occasional  headings  in  Latin  and  French) 
pp.  8-144. 1-126,  tables  pp.  127-131,  ]2o. 

Aiamieu-kuknetshimitun  (catechism),  pp. 
8-35.— Tsits^jipaost,  etc  (morning  and  evenios 
prayers),  pp.  36-44.  —  Tshipiatiku  meshkana- 
kanuts  (way  of  the  cross),  pp.  44-54.— Aiamieu 
nikiunun  (hymns),  pp.  55-144.— Enshkushkuta 
mishinaigan  (mass,  vespers,  hymns,  etc.  with 
music),  pp.  1-111.— Hymns,  prayers,  litanies, 
etc.  p.  112-126. 

A  reprint  by  Fathers  Oarin  and  Amaud  of 
several  works  by  Father  Durocher,  for  titles 
and  descriptions  of  which  see  above. 

Oopieaun:  Pilling,  PowelL 
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Dvrooliar  (P.)— Continued. 

[ ]  Catherine  |  Tekakoaita.   |   (Tra- 

dnction  Algonqnine.)  | 

Tiohtiake  [Montreal]  |  teboristorara- 
kon  J.  Chaplean  et  fils.  |  1876. 

Printed  oover,  title  as  above  yerso  blank  1 1. 
text  entirely  in  the  Montagnaie  language  pp. 
3-52. 240. 

A  translation  by  P.  DoTocber  of  a  letter  by 
P.  ChoUence,  printed  in  the  Lettres  Miliantes  et 
earieueea.  Prepared  for  the  preaa  by  the  Abb^ 
Cooq.  The  same  matter  translated  by  Rev.  J. 
Marooox  into  Mohawk  was  published  the 
same  year,  and  by  mistake  the  Mohawk  imprint 
(Tiohtiake  tehoristorarakon)  was  osed  on  this 
title-page. 

Copieateen:  LaTal,  Yerrean. 

Anicin&be  aiamie  Kikkinwa'  amAg- 

nsiij    aiamiAte   gaie   1    waw&bandang 
aiamie-kakw^indw^in.  (*) 

ManosGript,  US  pp.  large  8^,  in  the  Algonkin 
language.  Title  from  Tesa  (B.),  Intomo  agli 
stndi  del  Thavenet,  p.  2,  where  he  speaks  of  it 
as  follows :  "  CTn  altro  cateohismo  in  algon- 
chino,  senza  tradozione,  si  oonserra  a  Roma 
(nelle  carte  della  Y.  Emm.  coll.  N».  xxri).  H 
ms.  d  in  ottaTO  grande,  di  bnona  scrittura,  e  ha 
110  pagine.  H  Manuale  [see  next  title]  d  in 
foglio,  e  ha  12  pagine.  Sono  scritti  tntti  i  due 
nel  1841." 

-^—  Manael  du  saor^  ccBur  de  Marie.  (•) 
Manuscript,  12  pp  folio,  in  the  Algonkin  lan- 
guage. Title  from  Teza  (B. ),  Intomo  agli  stndi 
del  Thaveneti  p.  2.  See  note  to  precediog  title. 
Tlieee  manuscripts  were  sent  by  P.  Durooher 
frtMn  Lao  des  Deux  Montagues,  May  28,  1841, 
to  the  Abb6  Thavenet,  asking  that  he  have 
them  printed,  "deux  rallies  exemplaires  dn 
Cat^ehisme  et  mille  du  petit  Manuel,"  or,  in  the 
event  of  the  request  not  being  complied  with, 
it  was  requested  of  "  monsieur  Thavenet  de 
lenr  renvoyer  leurs  manoscrits  par  monseig* 
neur  r6v6que  de  Montr6aI,  vu  qu'ils  n'ont  point 
dednplicata." 


Durooher  (F.)— Continued. 

I  am  indebted  to  the  Bev.  A.  M.  Garin,  of 
Lowell,  Mass.,  for  the  following  notes: 

Bev.  Father  Durooher  was  born  the  6th  of 
September,  1800,  at  St.  Antoine,  on  the  Chambly 
River.  Canada.  He  made  his  stuilies  at  the 
Montreal  College,  kept  by  the  priests  of  St.  Sul- 
pice.  In  1820  he  began  the  study  of  theology, 
and  the  20th  of  September.  1823,  he  received  the 
order  of  the  priesthood  at  the  hands  of  Hon* 
seigneur  Jean  Jacques  Lartigues,  Bishop  of 
Montreal,  and  was  appointed  assistant  m  the 
parish  of  Notre  Dame,  Montreal,  where  he  re- 
mained two  years.  In  1825  he  was  sent  to 
Three  Rivers,  where  he  served  two  years  as 
assistant.  In  1827  he  applied  to  the  Superior 
of  St.  Snlpice  to  be  received  as  a  member  of 
their  oommnolty.  Being  admitted  to  the  or- 
der he  worked  two  years  in  the  city  of  Mon- 
treal and  then  went  to  the  Lake  of  the  Two 
Mountains  to  study  the  Algonquin  language 
and  take  charge  of  that  mission.  He  remained 
there  14  years  and  when  he  left  he  was  master 
of  the  language,  having  composed  many  ser- 
mons, hymns,  prayers,  etc,  in  that  tongue.  All 
the  Indians  at  the  mission  being  Catholics,  he 
wanted  to  work  for  the  conversion  of  the  In- 
dians still  in  the  state  of  infidelity.  For  that 
reason  he  left  the  community  of  St  Sulpice  to 
Join  the  order  of  the  Oblate  of  Mary  Immacu- 
late, and  began  his  novitiate  at  Longueil  the 
28th  of  September,  1843.  He  made  his  vows  and 
was  received  in  the  order  the  8th  of  Septem- 
ber, 1846.  In  the  month  of  September,  1844,  he 
was  sent  to  the  mission  of  Sagaenay,  and 
there  began  the  study  of  the  Montagnais.  On 
the  3d  of  October,  1849,  he  was  named  superior 
of  the  mission  on  the  Saguenay,  and  in  Septem- 
ber, 1853,  he  came  to  Quebec  and  established 
the  House  of  St  Sauveur.  of  which  he  was  ap- 
pointed superior,  and  remained  in  that  capacity 
until  the  year  1873.  During  that  time  he  often 
visited  the  Indian  missions  on  the  Labrador 
coast  and  Lake  St.  John  and  composed  differ- 
ent books  in  the  Montagnais  language.  H» 
died  at  Quebec  the  8th  of  December,  18701 
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B.  (J.)    See  BUot  (John). 

Dames :  Thia  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  tbe  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Mr.  Wilberforce 
Eames,  Brooklyn,  N.  T. 

Bdwards  {Eev,  Jonathan).  Observa- 
tioDB  I  on  tbe  |  language  |  of  the  | 
Muhbekaneew  Indians ;  |  In  which  the  | 
Extent  of  that  language  in  |  North- 
America  is  shewn ;  its  genius  is  |  gram- 
matically traced :  some  of  its  peculiari- 
I  ties,  and  some  iustances  of  analogy 
between  |  that  and  the  Hebrew  are 
pointed  out.  |  Communicated  to  the 
Connecticut  Society  of  |  arts  aud  sci- 
ences, and  published  at  the  |  Bequest  of 
the  Society.  |  By  Jonathan  Edwards, 
D.  D.  I  Pastor  of  a  Church  in  New-Ha- 
ven, and  I  Member  of  tbe  Connecticut 
Society  of  |  Arts  and  Sciences.  | 

New-Haven,  Printed  by  Josiah 
Meigs,  I  M,DCC,LXXXVIII  [1788]. 

Extract  fh)m  the  Society's  records  recto 
blank  1 1.  title  reverse  blank  1 L  pref3BM}e  1 1.  text 
pp.  5-17,  80. 

Comparative  vocabulary  of  the  Mohegan 
and  Shawanee  (the  latter  commnnicated  to  the 
author  by  Qen.  Parsons),  pp.  6-7 ;  of  the  Mohe- 
gan iiUd  Chippiwan  (the  latter  firom  Carver), 
pp.  7-8.— Kutnerals  1-10  and  Lord's  prayer  in 
Mohegan  and  Mohawk,  pp.9-10.— Grammatio 
discussion  of  the  Mohegan,  pp.  10-17. 

"That the  following  observations  may  ob- 
tain credit,  it  may  bo  proper  to  inform  the 
reader  with  what  advanta;^es  they  have  been 
made. 

* '  When  I  was  but  six  years  of  age  my  father 
removed  with  his  family  to  Stockbridge, 
which  at  that  time  was  inhabited  by  Indians 
almost  solely ;  as  there  were  in  tbe  town  but 
twelve  families  of  whites  or  Anglo-Americans, 
and  perhaps  one  hundred  and  fifty  families  of 
Indians.  The  Indians  being  the  nearest 
neighbours,  I  constantly  associated  with  them ; 
their  boys  were  my  daily  Bchool*mates  and 
play-fellows.  Out  of  my  father's  house  I  sel- 
dom heard  any  language  spoken,  beside  the 
Indian.  By  these  means  I  acquired  the  knowl- 
edge  of  that  language,  and  a  great  facility  in 
speaking  it    It  became  more  familiar  to  me 
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Edwards  (J.)— Continued. 

than  my  mother  tongue.  I  knew  the  names  of 
some  things  in  Indian  which  I  did  not  know  in 
£nglish ;  even  all  my  thoughts  ran  in  Indiui : 
and  though  the  true  pronunciation  of  the  lan- 
guage is  extremely  difficult  to  all  but  them- 
selves, they  acknowledged,  that  I  bad  ac- 
quired it  perfectly ;  which  as  they  said,  never 
had  been  acquired  before  by  any  Anglo- Amer- 
ican. On  account  of  tUs  acquisition,  as  weHl 
as  on  account  of  ray  skill  in  their  language  in 
general,  I  received  from  them  many  compli- 
ments applauding  my  superior  wisdom.  This 
skill  in  their  language  I  have  in  a  good  measore 
retained  to  this  day. 

"After  I  had  drawn  up  these  observationa, 
lest  there  should  be  so  me  mistake  in  them,  I  oar  ■ 
ried  them  to  Stockbridge,  and  read  Uiem  to 
Capt  YOghum,  a  principal  Indian  of  the  tribe. 
who  is  well  versed  in  bis  own  language,  and 
tolerably  informed  concerning  the  En^iali: 
and  I  availed  myself  of  hid  remarks  and  correc- 
tions. 

'*  From  tbese  £ftcts,  the  reader  will  form  his 
own  opinion  of  the  truth  and  accuracy  of  what 
is  now  offered  him. 

"When  I  was  in  my  tenth  year,  my  father 
sent  me  among  the  six  nations,  with  a  design 
that  I  should  learn  their  language,  and  thus 
become  qualified  to  be  a  missionary  among 
them.  But  on  account  of  the  war  with  France, 
which  then  existed,  I  continued  among  them 
but  about  six  months.  Therefore  the  know^l- 
edge  which  I  acquired  of  that  language  was 
but  imperfect;  and  at  this  time  I  retain  so 
little  of  it,  that  I  will  not  haEard  any  parUcular 
critical  remarks  on  It.  I  may  observe  how- 
ever, that  though  the  words  of  the  two  lan- 
guages are  totally  different,  yet  their  stmctore 
is  in  some  respects  analogous,  particularly  in 
the  use  of  prefixes  and  suffixes.— iy<Ai««. 

Oopie*  teen:  British  Museum,  Congreas, 
Eames,  Harvard,  Trumbull. 

At  the  Murphy  sale  a  half -morocco  copy,  no. 
872,  sold  for  $1.60.  At  the  Brinley  sale,  no. 
5690,  an  uncut,  half  green  morocco  copy,  brought 
$2. 

Observations  |  on  the  |  language  |  of 

tlie  I  Mnhhekaneew  Indians;  |  in  which 
I  The  extent  of  that  language  in  North- 
Ame-  I  rioa  is  shewn ;  its  genins  is  gram- 
matically I  traced;  some  of  its  peculi- 
arities, and  some  |  instances  of  analogy 
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Edwards  (J. )  —  Continaed. 

between  that  and  the  |  Hebrew  are 
pointed  oat.  |  CommuDioated  to  the  | 
Conneoticat  Society  of  Arts  and  Sci- 
ences, I  And  published  at  the  request  of 
the  society.  |  By  Jonathan  Edwards,  D. 
D.  I  pastor  of  a  church  in  New-  Haven, 
and  member  of  the  |  Connecticut  Soci- 
ety of  arts  and  sciences.  | 

New-Haven,  printed  by  Josiah  Meigs, 
1787  Isicl ;  |  London  reprinted  by  W. 
Justins,  I  Shoemaker-Row,  Blackfriars. 
I  M,DCC,LXXXVIII  [1788]. 

FirH  Htie:  A  |  sermon  I  at  the  execation  of  | 
lioaes  Paul,  an  Indian ;  |  Who  bad  been  gniUy  of 
murder,  I  Preached  at  New  Haven  in  America.; 
By  Samson  Ocooin,  |  A  native  Indian,  and  Mis- 
sionary to  the  Indians,  who  was  in  England  | 
in  1776  [tie  for  1766]  and  1777  [tie  for  1767],  col- 
lecUng  for  the  Indian  Charity  Schools.  |  To 
which  is  added  |  a  short  account  of  the  |  Late 
spread  of  the  gospel,  |  among  the  |  Indians.  | 
Also  I  Observations  on  the  Lfmgnage  of  the  | 
Ifnhbekaneew  Indians;  |  commanicated  to  the 
I  Connecticut  Society  of  arts  and  sciences,  | 
By  Jonathan  Edwards,  D.  D.  | 

New  Haven,  Conneotiont:  Printed  1788.  | 
London:  Reprinted,  1788,  and  Sold  by  Buck- 
land,  Pater-  [  noster-row;  Dllly,  Poultryj 
Otrldge,  Strand ;  J.  Lepard,  |  No.  91,  Newgate- 
street;  T.  Pitcher,  No.  44, Barbican;  Brown,  | 
on  the  Tolsey  Bristol;  Binns,  at  Leeds;  and 
'Woolmer,  at  Exeter. 

First  title  verso  advertisement  and  Mr.  Oc- 
oom*s  prefiftoe  1  L  introduction  pp.  iii-iv,  text 
pp.  6-24;  title  to.  Ed  wards'  Observations  verso 
note  1 1.  prefkoe  (verso  numbered  iv)  1  1.  text 
pp.  6-15,  appendix  (an  anecdote  followed  by  an 
advertisement  of  a  hymn  book  at  the  bottom 
of  the  page)  p.  16,  S^. 

It  is  probable  that  all  the  copies  of  the  two 
English  editions  of  the  Observations  at  ittued 
were  attached  to  Occora's  sermon,  but  they  are 
now  often  found  apart 

Linguistics  as  in  the  first  edition. 

Oopietteen:  Boston  Athenaeum,  Boston  Pub- 
lic, British  Museum,  Dunbar,  Eames.  The  first 
mentioned  copy  does  not  contain  Occcm's  ser- 
mon. 

Stevens's  Nuggets,  no.  2044,  prices  a  copy  5t. 
6d.  At  the  Field  sale,  no.  1709,  a  copy  brought 
$2.12.    Stevens,  1887,  no.  2841.  prices  it  St.  Qd, 

ObeervatioDS  |  on  the  |  langaage  | 

of  the  I  Mahhekaneew  Indians;  |  in 
which  I  The  extent  of  that  langaage  in 
North- Ame-  |  rica  is  shewn ;  its  genins 
is  grammatically  |  traced ;  some  of  its 
pecnliarities,  and  some  |  instances  of 
analogy  between  that  and  the  |  Hebrew 
are  pointed  out.  I  Commanicated  to  the 
I  Conneoticat  Society  of  Arts  and  Sci- 


Edwards  (J.)  —  Continued, 
encesy  |  And  published  at  the  request  of 
the  society.  |  By  Jonathan  Edwards,  D. 
D.  I  pastor  of  a  church  in  New-Haven, 
and  member  of  the  |  Connecticut  so- 
ciety of  arts  and  sciences.  | 

New-Haven,  printed  by  Josiah  Meigs^ 
1788 ;  I  London  reprinted  by  W.  Jus- 
tins,  I  Shoemaker-Row,  Blackfriars.  | 
M,DCC,LXXXIX  [1789]. 

Firtt  title:  A  |  sermon  |  at  the  execution  of } 
Moses  Paul,  an  Indian ;  |  Who  had  been  guilty 
of  murder,  |  Preached  at  New  Haven  in  Amer- 
ica. I  By  Samson  Occom,  |  A  native  Indian,  and 
Missionary  to  the  Indians,  who  was  in  Eng- 
land I  in  1766  and  1767,  collecting  for  the  Indian 
Charity  Schools.  |  To  which  is  added  |  a  short 
account  of  the  |  Late  spread  of  the  gospel,  | 
among  the  |  Indians.  |  Also  |  Observations  on 
the  Language  of  the  |  Mahhekaneew  Indians  ; 
I  communicated  to  the  |  Connecticut  Society  of 
Arts  and  Sciences.  |  By  Jonathan  Edwards, 
D.D.I 

New  Haven,  Connecticut:  Printed  1788.  | 
London :  Reprinted,  1789,  and  Sold  by  Buck- 
land,  Pater-  [  noster-row ;  Dilly,  Poultry ;  Ot- 
ridge,  Strand ;  J.  Lepard,  |  No.  91,  Newgate* 
street;  T. Pitcher,  No.  44 Barbican;  Brown,  | 
on  the  Tolzey  Bristol;  Binns,  at  Leeds;  and 
Woolmer,  at  Exeter. 

First  title  verso  advertisement  and  Mr.  Oc- 
com's  preface  1  L  introduction  pp.  iii-iv,  text 
pp.  5-24;  title  to  Edwards' Observations  verso 
note  1 1.  prefiMse  (verso  numbered  v)  1  1.  text 
pp.  5-15,  advertisement  of  a  hymn  book  in 
the  center  of  the  page  p.  16, 8P. 

Lingulstios  as  in  the  first  edition. 

Oopiet  teen :  Boston  Public,  British  Maseum, 
Brown,  Congress,  Lenox,  Powell,  Shea,  Trum- 
bull, Wisoon^n  Historical  Society.  Some  of 
these  copies  are  separate  f^om  Occom's  sermon. 

At  the  Squier  sale  a  copy,  no.  1926,  brought 
30  cents. 

Beprinted  in  American  Museum  or  Reposi- 
tory o?  .  .  .  fagitivepieces,M  Carey,  editor, 
vol.  5.  pp.  21-25,  141-144,  Philadelphia,  1789, 8°. 
( Astor,  British  Museum,  Congress,  Yale.) 

Observations  |  on  the  |  langaage  |  of 

the  I  Mahhekaneew  Indians;  |  in  which 
the  extent  of  that  langaage  in  North 
America  is  shewn ;  |  its  genins  is  gram- 
matically traced :  some  of  its  pecalia-  | 
rities,  and  some  instances  of  anology 
between  |  that  and  the  Hebrew  are 
pointed  oat.  |  Commanicated  to  the 
Connect! cat  Society  of  Arts  and  |  Sci- 
ences, and  pablished  at  the  reqaest  of 
the  Society.  |  By  Jonathan  Edwards, 
D.  D.  I  Pastor  of  a  Church  in  New- Ha- 
ven, and  Member  of  the  Con-  |  necticnt 
Society  of  Arts  and  Sciences.  | 
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XSdwBrdB  (J.)  —  Cod  tinned. 

New- York :  |  printed  by  M.  L.  &  W. 
A.  Davis.  I  IbOl. 

Title  reno  note  1 L  preface  1 L  text  pp.  5-10, 
120. 
Linguistics  as  under  previous  titles. 
CopieM9e«n:  Boston  Public,  Congress,  Pilling. 

Doctor  Edwards'  observations  on  the 

Mohegau  language. 

In  Massachusetts  Hist  Soo.  CoIL  second  se- 
ries, voL  10.  pp.  81-180,  Boston.  1823, 8<^.  This 
volume  of  the  "Collections"  was  reprinted  at 
Boston  in  1843. 

This  edition  is  preceded  by  an  advertisement 
aigned  John  Pickering  and  dated  Salem,  Mass., 
May  15,  li'22,  which  occupies  pp.  81-84.— The 
contents  of  the  Observations  are  the  same  as  in 
the  original  edition  and  oocapy  pp.  84-98. 

"Notes,  by  the  editor,"  occupy  pp  98-160, 
the  contents  of  which,  in  addition  to  comments 
and  remarks  on  affinities,  grammatic  struct* 
ure,  etc.,  are  as  follows: 

Kumerals  1-10  of  the  Minsi  and  Unami  (from 
Heckewelder),  p.  101. 

"  Comparative  vocabulary  [45  words]  of  vari- 
our  dialects  of  the  Lenape  (or  Dblaware)  stock 
of  North  American  languages:  together  with  a 
specimen  of  the  Winnebago  (or  Nipegon)  lan- 
guage,'* which  includes  the  following: 

Mohegan  (from  Edwards),  p.  130;  Mohegan 
(from  Jenks),  p.  137 ;  Lenape  or  Delaware  (from 
Heckewelder),  p.  137 ;  Munsee  or  Minsi  (from 
Barton),  p.  138;  Shawanese  (from  Edwards),  p. 
138;  Shawanes*''  (from  Arcbieologia  Ameri- 
cana), p.l38;  Nanticoke(frt)m  Murray  and  Hecke- 
welder) p.  139;  Naraganset  (from  Williams),  p. 
139 ;  Massachusetts  (from  Eliot),  p.  140 ;  Penob- 
scot (from  French  missionaries*  MS.),  p.  140; 
Abnaki  (from  Ftfther  RAle's  Ms.  dictionary),  p. 
141;  St.  Francis  Indians  (tmnn  Holmes  and 
Noyes),  p.  141;  Messisangas  (from  Barton),  p. 
142;  Algonkin  (from  Lahontan),  p.  142;  Al- 
gonkin  (from  McEenrie),  p.  143;  Chippeway 
(from  Edwarde),  p.  143;  Chippeway  (from 
Long's  Travels),  p.  144 ;  Knisteneauz  (from  Mc- 
Kenzie),  p.  144:  Enisteneaux  (from  Harmon), 
p.  145;  Explanatory  remarks  on  the  preceding 
comparative  vocabulary,  pp.  14G-148. 

Postscript.  Translation  of  the  19th  Psalm 
into  the  Muh-he-oon-nuk  language,  done  at  the 
Cornwall  School,  under  the  superintendence  of 
Bev.  John  Sergeant,  Missionary  (from  Rev.  Dr. 
Morse's  Report  on  Indian  Affairs),  pp.  152-154. 

Index  of  Mohegan  and  other  Indian  words, 
explained  in  Edwards'  Observations,  pp.  155- 
167. 

Index  of  the  principal  matters  in  Edwards' 
Observations  and  the  editor's  notes,  pp.  168-160. 

This  reprint  was  also  published  as  a  separate 
paper,  repaged  and  with  addition  of  title-page, 
but  otherwise  unchanged,  as  follows: 

^—  Observations  |  on  tbe  |  language  | 
of  the  I  Muhhekaneew  Indians.  |  By 


Bdwards  (J.)  —  Continued. 
Jonathan  Edwards,  D.  D.  |  A  new  edi- 
tion :  I  with  notes,  |  by  |  John  Picker- 
ing. I  As  published  in  the  Massaohu- 
setts  historical  coUeotions.  | 

Boston :  |  printed  by  Phelps  and  Fam- 
ham.  1  1823. 

Title  verso  blank  1  L  advertiaement  to  tbe 
present  edition  pp  S-d,  reprint  of  Edwards* 
Observations  pp.  6-20,  notes  by  the  editor  pp. 
20-56, '  comparative  vocabulary  pp.  67-67,  ex- 
planatory remarks  pp.  68-78,  postscript  pp. 
74-76,  indexes  pp.  77-82, 8°. 

Linguistics  as  under  next  preceding  title. 

Copies  teen :  Boston  Athenieum,  Eamea. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  21972, 
there  was  an  edition  Boston,  Little,  Brown  A, 
00.1843. 

At  the  Squier  sale.  no.  319,  a  half-moroeoo, 
gilt-top  copy  of  an  1843  edition  sold  for  $2.37. 

The  Works  |  of  |  Jonathan  Edwards, 

D.  D.  I  late  president  of  Union  College. 
I  With  a  I  memoir  of  his  life  and  char- 
acter, I  by  I  Tryon  Edwards.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I[-U].  ( 

Andover :  |  printed  and  published  by 
Allen,  Morrill  &  Ward  well.  |  New  York: 
Dayton  and  Newman.  |  Philadelphia: 
Henry  Perkins.  |  Boston:  Crocker  and 
Brewster,  |  Gk>nld,  Kendall  and  Lincoln, 
Tappan  and  Dennett.  |  Hartford :  Tyler 
and  Porter.  |  1642. 

2  vols. :  frontispiece  1 1.  title  yerso  copyri^bt 
1 1.  preface  pp.  ili-iv,  contents  pp.  v-vii,  mem<^ 
pp.  ix-lx,  text  pp.  1-518,  11.;  title  verso  copy- 
right 1 L  contento  pp.  Ul-vii,  half-tiUe  1  L  text 
pp.  11-548,  general  index  pp.  549-560,  SP. 

Observations  on  the  language  of  the  Muhhe- 
kaneew Indians,  voL  1,  pp  4<HM80. 

Oopieteeen:  Congress. 

Another  edition :  Boston,  1850,  2  vols,  8o.  (•) 

Jonathan  Edwards,  Jr.,  theologian,  second 
son  of  Jonathan,  sr.,  bom  in  Northampton, 
Mass.,  20  May,  1746.  died  in  Schenectady,  K. 
Y.,  1  Aug.,  1801.  When  he  was  six  years  old 
the  family  removed  to  Stockbridge,  at  that 
time  almost  solely  inhabited  by  Indians.  Herv 
he  became  so  proficient  in  the  Indian  language 
as  to  surpass  in  the  thoroughness  of  his  schol- 
arship all  other  Anglo-Americans  of  that  day. 
As  it  was  his  father's  wish  that  he  should  be- 
come a  missionary  to  the  aboriglnee,  he  was 
sent,  in  1755,  to  the  Bev.  Gideon  Hawley,  who 
was  stationed  on  the  Susquehanna  Biver,  to 
learn  the  dialect  of  the  Oneidas.  In  conae- 
qnence  of  the  breaking  out  of  war  between 
England  and  France,  in  which  the  oolo&ies 
were  involved,  young  Edwards  remained  there 
only  six  months,  and  acquired  but  an  imperfect 
knowledge  of  the  language.— Appfeton'f  CVdep. 
€(fAm.  Biog. 
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Siohthal  (Gastav  d').  Etudes  sar  This- 
toire  primitiye  des  raoes  oo^aDiennes, 
et  am^rioainesy  par  Gostay  D'Eicbthal, 
8ecr6taiTe-adJoLut  de  la  Soci^t^  ethDO- 
logique. 

In  Soci6t6  Btluiologiqoe,  MAmoiies,  voL  2, 
pp.  151-320,  Paris,  1845,  8°. 

Keavidme  6tade,  Bapports  entre  qnelques 
langaes  am6rioiiines  etlo  oopte,  relates  in  large 
parttothe"langne  16nap6-algonqain,"and  con- 
tains  Tocabnlaries  of  that  language  (princi- 
pally from  Dnponcean)  on  pp.  280,  281,  283-284, 
286. 

XSkristowarBiBts  Jesus  Christ  [Black- 
foot].    See  Le^al  (E). 

Elder  (William).  The  Aborigines  of  Nova 
Scotia. 

In  North  American  Review,  vol.  112,  pp.  1- 
80,  New  York,  1871,  8°. 

Terms  and  fragments  of  song  in  Micmac, 
paawtm 
Eleknp  nihillalquonk  [Delaware].    See 
Zeiaberger  (D.) 

lUiot  (John).     [A  primer  or  catechism  in 
the   Massachusetts   Indian    language. 
Cambridge :  printed  by  Samuel  Green. 
1654  f]  .     (•) 

The  earliest  printed  book  in  the  Massachu- 
setts Indian  language  of  which  any  record  has 
been  foond.  No  copy  is  known  to  be  extant. 
In  a  letter  to  Mr.  Winslow,  dat«d  July  8th, 
1640,  Mr.  Bliot  wrote  oonceming  the  Indians : 
*'  I  do  very  much  desire  to  translate  some  parts 
of  the  Scriptures  into  their  language,  and  to 
print  some  Primer  in  their  language  wherein  to 
initiate  and  teach  them  to  read,  which  some  of 
ibe  men  do  much  Uso  desire ;  and  printing  such 
a  thing  will  be  troublesome  and  chargable,  and 
I  having  yet  but  little  skill  in  their  language 
(having  little  Icasure  to  attend  it  by  reason  of 
my  eontinaiJ  attendance  on  my  Ministry  in  our 
own  Church)  I  must  have  some  Indians,  and  it 
may  be  other  help  continually  about  me  to  try 
and  examine  Translations,  which  I  k>ok  at  as  a 
sacred  and  holy  work,  and  to  be  regarded  with 
much  fear,  care,  and  reverence ;  and  all  this  is 
chargable  therefore  I  look  at  that  as  a  special 
natter  on  which  cost  is  to  be  bestowed,  if  the 
I«ord  provide  means,  for  I  have  not  means  of  my 
own  fer  it.  '*  Again,  on  the  21st  of  October,  1650, 
he  wrote :  "  for  their  own  Language  we  have  no 
book  I  my  desire  therefore  is  to  teach  them  all 
to  write,  and  read  written  hand,  and  thereby 
with  p^ns  taking,  they  may  have  some  of  the 
Scriptures  in  their  own  Language ;  I  have  one 
already  who  can  write,  so  that  I  can  read  his 
writing  weU,  and  he  (with  some  paines  and 
teaching)  can  read  mine.*' 

The  native  here  referred  to  was  without 
doubt  Job  Nesntan,  who  had  taken  the  place 
of  the  Long  Island  Indian,  Eliot's  first  in- 
•tmctOT  in  the  language.    He  is  mentioned  by 


Eliot  (J.)  — Continued. 

GkMkin  in  the  History  qf  the  Ohrittian  Indiant 
as  follows:  "In  this  expedition  [July,  1675] 
one  of  our  principal  soldiers  of  the  praying  In- 
dians was  slain,  a  valiant  and  stout  man, 
named  Job  Nesutan ;  he  was  a  very  good  lin- 
guist in  the  English  tongue,  and  was  Mr.  Eliot's 
assistant  and  interpreter  in  his  translations  of 
the  Bible,  and  other  books  of  the  Indian  lan- 
guage." 

Another  letter  of  Eliot's,  dated  April  28th, 
1651.  relates  that  "it  hath  pleased  God  this 
winter  much  to  inlarge  the  abilitie  of  him 
whose  helpe  I  use  in  translating  the  Scriptures, 
which  I  account  a  great  fnitherance  of  that 
which  I  most  desire,  namely,  to  communicate 
unto  them  as  much  of  the  Scriptures  in  their 
owne  language  as  I  am  able.  Besides,  it  hath 
pleased  God  to  stir  up  the  hearts  of  many  of 
them  this  winter  to  learn  to  read  and  write, 
wherein  they  doe  very  much  profit  with  a  very 
little  help,  especially  some  of  them,  for  they 
are  very  iogenious.  And  whereas  I  had 
thought  that  we  must  have  an  Englishman  to 
be  their  Schoole-Master,  I  now  hope  that  the 
Lord  will  raise  up  some  of  themselves,  and  en- 
able them  unto  that  work,  with  my  care  to 
teach  them  well  in  the  reason  of  the  sounds  of 
Letters  aud  spelling,  I  trust  in  the  Lord  that 
wee  shall  have  sundry  of  them  able  to  read  and 
write,  who  shall  write  every  man  for  bimselfe 
so  much  of  the  Bible  as  the  Lord  shall  please 
to  enable  me  to  Translate."  In  the  latter  part 
of  the  same  year  (1651).  he  wrote  in  another 
letter:  'And  thus  we  order  the  Schoole:  The 
Master  daily  prayeih  among  his  SchoUers,  and 
instructeth  them  in  Catechisme,  for  which 
purpose  I  have  compiled  a  short  Catechisme, 
and  wrote  it  in  the  Masters  Book,  which  he 
can  read,  and  teach  them  ;  and  also  all  the  Cop* 
pies  he  setteth  his  Scholler^  when  he  teacheth 
them  to  write,  are  the  Questions  and  Answers 
of  the  Catechisme,  that  so  the  children  may  be 
the  more  prompt  and  ready  therein:  we  aspire 
to  no  higher  learning  yet,  but  to  spell,  read, 
and  write  that  so  they  may  be  able  to  write 
for  themselves  such  Scriptures  as  I  have  Al- 
ready, or  hereafter  may.  (by  the  blessing  of 
Qod)  translate  for  them  for  I  have  no  hope  to 
see  the  Bible  Translated,  much  lesse  Printed 
in  my  dayes.  Therefore  my  chiefe  care  is  to 
communicate  as  much  of  the  Scriptures  as  I 
can  by  writing." 

The  Commissioners  of  the  United  Colonies,  in 
a  letter  to  Mr.Winslow,  dated  "Boston  this 
24th  of  September  1653,"  wrote:  "M' Eliot  is 
preparing  to  print  a  Cattichisme  of  the  Indian 
langwige  which  wee  shall  further  (as  wee  may) 
by  disbursing  the  charge  of  paper  and  print- 
ing out  of  the  stock  but  by  some  due  allow- 
ance shall  Xndeavor  ifi  Incurrage  Thomas 
Stanton  to  assist  in  the  worke ;  whoe  is  the 
most  able  Interpreter  wee  bane  in  the  ooun- 
trey  for  that  Langwige  that  the  worke  may  bee 
the  more  pfectly  carried  on ;  Wee  haue  ad- 
nised  M'  IQiot  Etcet:  that  if  heerafter  they 
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publish  anythinge  aboat  the  worke  of  God 
rpon  the  Indians  they  send  it  to  the  Corpora- 
tion and  leaae  the  dedication  to  them  which 
wee  hope  wilbee  attended."  They  also  re- 
solved that  "  It  is  left  to  the  two  Commission- 
ers for  the  Massachosets  to  giae  order  for  the 
printing  of  flue  hundred  or  a  Thonsand  Cate* 
chismes  in  the  Indian  langwige  and  to  allow 
paper  and  the  Charge  of  printing ;  and  that  the 
worke  may  bee  carried  on  the  more  exactly 
and  to  better  Satisfaction  It  is  ordered  that 
Thomas  Stanton's  healpbee  used  in  the  same." 
One  year  later,  on  the  26th  of  September,  1654,' 
they  wrote  Ui,  the  Corporation  in  London: 
"one  Cattachesme  is  alreddy  printed  and  M' 
Person  is  preparing  another  to  snte  these 
soathwestptes  where  thelangnige  differs  from 
theires  who  line  abont  the  Massachenesetts." 
It  appears  that  Mr.  Eliot  did  not  avail  himself 
of  Stanton's  knowledge  of  the  Indian  tongue, 
as  suggested  by  the  Commissioners,  for  on  the 
18th  of  September,  1664,  they  wrote  to  him : 
"  Wee  desired  that  Thomas  Stanton's  help 
might  bane  been  vsed  in  the  Cattaohisme 
printed  and  wish  that  noe  Inconvenience  bee 
found  through  the  want  thereof;  And  shall 
now  advise  that  before  you  proceed  in  Trans- 
lating the  Scriptures  or  any  pte  of  them  you 
Improue  the  best  healpes  the  Countrey  af- 
foards  for  the  Indian  Languige  that  if  it  may 
bee  these  southwest  Indians  (some  of  whome 
as  wee  are  now  Informed  desire  healp  both  for 
Beading  and  t6  bee  Instructed  in  the  things 
of  God  and  Christ)  may  vnderstand  and  bane 
the  benifltt  of  what  is  printed." 

Seven  years  after  the  appearance  of  this  edi< 
tion  a  new  impression  was  begun,  as  follows : 

—  [A  primer  or  catechism  in  the  Mas- 
sachasetts  Indian  langurge.  Second 
impression. 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green 
and  Marmaduke  Johnson.     1662.]    (*) 

The  Commissioners  of  the  ITnited  Colonies 
wrote  fh>m  Plymouth  to  Mr.  Richard  Hutchin- 
son and  Mr  William  Ashnrst,  in  England, 
September  12, 1661 :  "By  the  account  yon  will 
find  wee  hane  remaining  41416:4:  4  stocke  a 
great  part  wherof  wilbee  expended  in  print- 
ing the  bible  and  a  new  Impression  of  a  Cati- 
chisme."  They  also  wrote  to  Mr.  Usher  in 
Boston,  September  13th,  1661 :  "Alsoe  wee  pray 
you  take  order  for  the  printing  of  a  thousand 
ooppyesof  Mr.  Elliotts  Catichismes  which  wee 
vnderstand  are  much  wanting  amongst  the  In- 
dians ;  which  being  finished  Reoeiue  fh>m  the 
presse  and  dispose  of  them  according  to  order 
abouesaid."  The  account  presented  to  the 
Commissioners  by  Mr.  Usher  in  September, 
1662,  contains  a  charge:  "To  printing  1500 
Cattaohismes,"  15Z.  Another  reference  to  the 
book  occurs  in  the  account  of  disbursements 
•ent  by  the  Commissioners  to  England,  Septem- 
ber 13th,  1667,  as  follows:  "To  Indian  bibles 


BUot  (J.)— Continned, 

primers  deliuered  to  Mr.  Elliott  Mid  Mr.  lohs 
Cotton  and  to  Scollers,"  21.  10«.  3d. 

Ko  copy  of  this  edition  is  known  to  be  extant. 

The  following  note  by  Dr.  Trumbull  on  the 
.  edition  of  1662  requires  a  slight  correction : 
"The  cost  of  printing,  at  this  period,  waa 
abont  £2. 10  per  sheet,  for  XOOO  copies  (exclusive 
of  paper,  which  was  supplied  by  the  Corpor** 
tion),  and  this  would  not  be  increased  more 
than  twenty  per  cent,  (to  £3)  by  the  press- work 
on  500  additional  copies.  At  £3  per  sheet,  the 
Catechism  must  have  required  five  sheets  (80 
pages  sm.  8vo.),  to  bring  the  cost  of  the  edition 
to  £15.  This  agrees  neu'ly  with  the  charge  of 
paper  for  printing  the  first  edition  in  1654; 
when  'for  the  two  Catechisms,'  Eliot's  and 
Peirson's,  Green  used  30  reams.  Not  more 
than  14^  reams  was  required  for  Peirson's 
(4i  sheets  per  copy,  edition  of  1600),  leaving 
at  least  15^  for  Eliot's  or  sufficient  for  a  small 
8vo.  of  70  to  76  pages."  The  reference  here  to 
the  edition  of  1654  must  be  a  mistake.  The  ac- 
count of  Samuel  Green,  the  printer,  which  Gon> 
tains  the  entries  "for  printing  two  Catta- 
ohismes 80  Reame,"  and  "for  printing  the 
Bible  368  Reame,"  was  rendered  in  September, 
1663,  and  the  catechisms  referred  to  were 
without  doubt  Pierson's  of  1658,  and  the  second 
impression  of  Eliot's  made  in  1662. 

[ ]Tbe  I  Indian  Primer;  |  or,  |  Th» 

way  of  training  np  of  onr  |  Indian  Ton th 
in  the  good  |  knowledge  of  Ood,  in  the  | 
knowledge  of  the  Scriptures  |  and  in 
an  ability  to  Reade.  |  Composed  by  J. 
E.  I  2  Tim.  3  14,  15.  Qut  ken  nag-  | 
wntteansh  nish  nahtnhtananish  |  kah 
pohkontamanish,  waheadt  |  nob  nah- 
tuhtanonadt  |  15.  Kah  wntch  knm- 
mnkklesuin-  |  neat  kcowahteo  wunnee* 
tupana- 1  tamwe  wnssnkwhongasb,  &4i,  | 

Cambridge,  Printed  [by  Marmadoke 
Johnson]  1669.  (•> 

64  unnumbered  leaves,  92P.  Signatures  A, 
B,  C,  and  D  in  sizteens.  In  the  Masaachusette 
Indian  language.    See  the  fac-simile  of  the  title- 


pi^ 
The 


he  first  leaf,  recto  blank,  contains  on  the 
verso  a  cut  of  the  royal  arms.  The  title,  sur- 
rounded by  an  ornamental  border,  is  on  the 
recto  of  the  second  leaf,  on  the  verso  of  which, 
also  surrounded  by  a  border,  and  between  two 
horizontal  rules,  is  the  following  text  in  five 
lines:  Prov.  22.6.  |  Nehtuhpeh  peisses  ut  | 
maynt  ne  woh  ayont:  |  kah  kehchisuit  matte 
pish  I  wunnukkodtumooun  [i.e.  "Train  up  e 
child  in  the  way  he  should  go :  and  when  he  ie 
old,  he  will  not  depart  from  it  "J.  The  rectio 
of  the  third  leaf,  which  is  marked  A3,  has  a  bor- 
der of  small  fieurde-lis  shaped  ornaments,  and 
contains  two  alphabets,  small  and  capital,  tbe 
five  **  Unnontoowaash  "  or  vowels,  and  the  nine 
"  Neesontoowaash  "  or  diphthongs.    Spelling 
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.3  The  way  nf  trainmg  U|)  of  our  Jg^ 
*^'    Wi4«   Tokth  in  [he   gibtl  fc^^ 
knoAlcdgc  of  G.^tl,  in  ihc  ^^^ 
knawIcdgcoftlicScitj>:»i>c*  S^^ 
anil  in  an  ahiliTY  in  Beadc.    ^* 


f^W        Comfofed  bj  J.  E, 
>  Tim.  ^  i4,tc«  ^tt  ^tiinag.  JJGT 

^^    9f»ff  \vw3btio  witd/tcetupa<a    ^%, 


^. 
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FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  THE  PRIMER  OF  1669. 
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•OQ roayiit  nr-woh  •ytStJtkuh. SJ 

Vv 


I 


L. 


$  abcchdcfgh  ijklmit^ 
!t    opqtfctev  wxyzt     S' 

XABChDEfGHIKLM^ 
T  NOPQRSr  UVW5 

:r  xYz.  1^ 

z  ^ 

t  ^ 

«^  X 

^  ft  c  i  0  0.  X 

^       HcefofltaovratOi.  ^ 

E«I  au  (i  ^^caaoioo  OD  ov»  ^ 


! 

( 


*      Tbi  i4rit  eatuVffw,       r 


Nil.  9  7#ft  niawnittmun  mmmovJtomaonni 
US9  Pntnuaiup^HStogig  } 
u'^t^'f  Moeq  ponontogig  yen  or  miitioV* 
■ir  fa  rabbifh  difve  mo^Of  |i«b  itr  ««  pc 
tntirnwtt,  CmpcDaog  ,  tyiciwof  moeuweh- 
roraoolT)  lub  wame  noeflwcbkomongtae 
wanDeieongaQi  ttfTaos  ktb  ktnoonrtiaog  katr 
vet! nouiQe  noMnandh  pcinrairot  mo^oc,  kab 
aigvotrcae  womo^iciuog. 

Nat.  4  T^bnfmwutumun  thtitfrnamttimonk 

Namfr  Wamc    aiaftolintamoe    qvitiuppa. 
oir|en©-d«f,  fca»i  wanamptanond^ef  C^rifti. 
Ood  fiaoouve   tb^aontamaadog  wane  am- 
•acdrclroiigaQi/ 


ffit, 


.    CATECHiZAONK. 

K^  IshkcDUnookqoeog  finpw*  nuk-Chflft 
tiane  ponanramoonk  kah  nak« 
Cbri/^iane  nvppcconk. 


Ntmp     y/Ainunwt    kib    WUfK 


Wf  Tdf^ffituhfrn. 


C*rflU«e  rupFCVonk  6,   kah  r.ittt  afuhkae 
finaifftic    tfUWci   74,75  Pt»il.t.ir  «C  t,i«k 
I  R.<.f  14  i|.Kom  M.8    ct  John  ).t#iTheC. 
4,17.  M.ti  #.ii. 

Sat.  Ttk^tttrjh  mettn  lingm9i\  kkHo0i§m' 

Ckriti  { 

KAap,  Keqiua     Ogk^ujl,  i  WiM.£ao«l 
Ood  t  Cjrja*  18  9.  t  Wtheaonk  maki* 

bog  kaaoog.  iKincS'ltPfa). 91.10  3.  Wah« 
kcaonk  Jeiut  CI  rift  nappobsaobwiOoi^nio 
]obni7»9»  *4  W'hteauonk  wonncecapaiit* 
tjmooongaOi  n&nouwc  anamuocqAcogith  ChrUI 
5  Wah^eauonk  afinioaomo«ilitfoaga(h>  #tlij«it^ 
fM(bpe  inuDungqaarg  Cbrift  kiitt aoMiittliiia  « 
tuonk.  6.  Vctokplih  kiitlaniiofilnvali* 

chc  noppnoog. 

Nat*  To/>  (ic/iiffsc   Vfitmumfum  |i#ii^ 

NaMj..  NjsnaiBptam  God  #1  M^  ihlSitine 
^^pomiaiamoe  nafbaoook  t§-  Hkkcflcoonab  If/- 
'  t^an  uppitihquttiimaif  t,  waoe  jovicaok  :  pa* 
fuk  noQt.God  /,  qut  niftcatD  it  Wuiia>» 
flilmaq^  WaanaamonilQ  kab  NaUi«uto!t. 
M  ft eb.  1 1  ^.  ^  Pfal.  90(rf .  /  Jobn  4. 94.  dOtllL ' 
1. 1.  aliara  <•  a6.  lUC  to.  a«'  /1  Cor.S.4; 
Cijobnsr. 


51,^^  "*••"'*'*    '    ukkubkoDtomwehteaongaft 

^riit,  papaooif    nufc.chriftjioc    pomuiam^^       i     -     n-,     t^  W#*.-«  n«M^M««^   »..«1,^ 
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FAC-SIMILES  FROM  THE  PRIMER  OF  1687.  (?) 
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EUot  (J. )~  Continued, 
lasaoos  of  ooe  syllable  begin  on  the  rerao  of 
the  third  leaf  and  end  on  the  veno  of  the 
fimrtb,  followed  on  the  same  page  by  short 
lesdlng  lessons,  which  end  on  the  verso  of  the 
ilfkh  leaf.  "The  first  readhig  lesson,"  Dr. 
Trumbull  remarks,  "tells  as  (in  Indian)  what 
was  the  ooorse  of  instmction  in  the  Indian 
schools."  It  says:  "  Wise  doing  to  read  Cate- 
chism. First,  read  Primer.  Next,  read  Be- 
pentanoe  Calling  (i.  e.  Baxter's  OaR).  Then 
resd  Bible.'*  •  •  The  Lords  Prayer, "  in  English, 
fills  thereoto  of  the  sixth  leaf,  with  the  same  in 
Indian  on  the  verso.  The  Lord's  Prayer  ex* 
poonded,  in  questions  and  answers,  begins  on 
the  recto  of  the  seventh  leaf  and  ends  on  the 
verso  of  the  ninth.  "The  Ancient  Creed."  in 
English,  begins  on  the  verso  of  the  ninth  leaf, 
and  ends  on  the  recto  of  the  tenth.  The  same 
in  Indian  begins  on  the  recto  of  the  tenth  leaf 
sad  ends  on  the  recto  of  the  eleventh.  The 
Creed  expoonded,  in  qaestions  and  answers, 
begins  on  the  recto  of  the  eleventh  leaf,  and 
ends  on  the  verso.  The  recto  of  the  twelfth 
leaf  begins  with  the  "Degrees  of  Christian 
Duties  for  several  estates,  collected  oat  of  the 
holy  Scripture,"  which  end  on  the  recto  of  the 
twenty-foarth  leaf  (B8).  "The  large  Cate- 
chism," in  six  ctiapt^rs,  with  the  caption  "Cat- 
echisaonk,"  b^ins  on  the  recto  of  the  twenty- 
fourth  leaf  and  ends  on  the  recto  of  the  fifty- 
eighth  (D 10).  The  Ten  Commandments  are 
included  In  the  second  chapter.  '  'A  short  Cat- 
echism," with  the  caption  "Peamesik  Kate- 
ohisaonk,"  begins  on  the  recto  of  the  fifty- 
eighth  leaf  and  ends  on  the  verso  of  the  fifty- 
nintli  with  "Finis."  "The  Numeral  Letters 
and  Figures,  which  serve  for  the  ready  finding 
of  any  Chapter,  Psalm  and  Verse  in  the  Bible, 
or  elsewhere,"  in  roman  and  arable,  from  1  to 
ISO,  with  their  names  in  English,  fill  the  next 
aix  pages,  beginning  on  the  recto  of  the  six- 
Ueth  leaf  and  ending  on  the  verso  of  the  sixty- 
second.  "  The  Names  and  Order  of  the  Books 
of  the  Did  and  New  Testament,"  in  English, 
begin  on  the  recto  of  the  sixty-third  leaf  and 
end  on  the  verso  with  "Finis."  The  sixty- 
foorth  leaf^  verso  blank,  contains  on  the  recto 
the  same  oat  of  the  royal  arms  that  appears  on 
the  first  leat 

The  text  is  in  Indian  throughout,  the  only 
portions  in  English  being  the  title,  the  Lord's 
Prayer,  the  Ancient  Creed,  the  introductory 
beading  to  the  "Degrees  of  Christian  Duties," 
the  running  headings  to  the  pages,  and  the  lists 
of  namerals  and  books  of  the  bible  at  the  end. 
Hie  only  copy  1-  nown  is  in  the  library  of  the 
Univeni'tyof  Edinburgh.  It  bears  an  inscrip- 
taoti  on  \ae  blank  leaf:  "Oifted  to  the  Library 
by  Mr  Jo.  Kirton,  Aprile  19, 1675."  The  above 
title  is  from  a  photographic  fac-simile,  here- 
with reproduced,  which  was  famished  me  by  the 
librarian,  the  late  Dr.  John  Small.  The  colla- 
tion and  description  of  the  oontents  have  been 
made  from  Dr.  Small's  reprint,  which  is  an  ex- 
act reproduction  of  the  original  work,  page  for 
page  and  line  for  line. 
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FThe  Indian  primer. 

Cambridge:  printed  by  Samael  Green. 
1687  f] 

On  the  29th  of  August,  1686,  Mr.  Eliot  wrote 
to  the  Hon.  Kobert  Boyle:  "My  humble  re- 
quest to  your  honour  is,  that  we  may  again  re- 
impose  the  primer  and  catechism  ;  for  though 
the  last  impression  be  not  quite  spent,  yet 
quickly  they  will ;  and  I  am  old,  ready  to  be 
gone,  and  de^iire  to  leave  as  many  books  as  I 
can." 

In  the  library  of  the  Massachusetts  Histo- 
rioal  Society  is  a  copy  of  Eliot's  primer,  in  the 
Massachusetts  Indian  language,  supposed  to 
be  unique,  which  may  be  of  this  edition.  It  is 
without  title,  name  of  place  or  printer,  and  also 
without  date,  but  appears  to  have  been  com- 
plete in  foity  leavee,  signatures  A,  B,  C,  D,  and 
B  in  eights.  Size  of  the  leaf.  Z^  inches  high  by 
nearly  2}  inches  wide.  In  con  ten  u  It  seems  to 
agree  closely  with  the  edition  of  1609,  as  far  as 
it  goes,  for  the  "Degrees  of  Christian  Duties " 
and  the  names  of  the  books  of  the  bible  are 
omitted.  The  additions  comprise  a  few  refer- 
ences to  bible  texts  under  some  of  the  answers. 
The  first  six  leaves  and  the  recto  of  the  seventh 
are  unpaged,  but  on  the  verso  of  the  latter  the 
numbering  begins  with  1,  and  continues  in  that 
order,  the  odd  numbers  on  the  left-hand  side 
and  the  even  numbers  on  the  right,  to  the  verso 
of  the  thirty-seventh  leaf;  which  is  marked  61, 
and  followed  by  five  more  pages  unnum1)erod. 
The  first  signature  (marked  A)  is  complete,  and 
contains  on  the  recto  of  the  first  leaf,  instead 
of  a  title,  merely  the  foliowing  bible  text  in  five 
lines  between  two  horizontal  rules,  the  whole 
surrounded  by  a  border  composed  of  acorn- 
shaped  and  other  ornaments,  similar  to  the  bor- 
der aronnd  the  title  of  the  Indian  bible  of  1685: 
Prov.  22. 6. 1  Kehtuhpeh  peisses  at  |  raayut  ne 
woh  ayont  kah  |  kehohisult  malta  pish  |  wun- 
nukkodlumuoon.  See  the  fac-simile.  The 
lower  part  of  this  leaf  is  slightly  imperfect 
On  the  blank  verso  was  written,  according  to 
Dr.  Trumbull,  in  the  hand  of  Rev.  Thomas 
Prince :  "  Mr.  B.  Green  sa>8,  composed  by  Mr. 
EUot,  Sc  Print'  atCamb.ab*  1684."  The  only 
parts  of  the  inscription  now  to  be  seen  are  the 
words:  "Prin'at  Camb  ab«  1684."  The  recto 
of  the  second  leaf,  which  has  a  border  of  small 
fleur-de-lis  shaped  ornaments,  contains  tbroo 
alphabets,  smali,  capital,  and  italic,  followed  by 
the  five  "  Unnont  waash  "  or  vowels,  and  the 
nine  "Neesontcowaash"  or  diphthongs.  Seethe 
~fao-simile.  The  verso  of  this  leaf  and  the  recto 
of  the  third  contain  spelling  lessons  of  one  syl- 
lable, with  short  reading  lessons  on  the  verso 
of  the  third  leaf.  These  lessons  contain  the 
references  to  Baxter's  Call  and  the  bible,  which 
are  mentioned  in  the  note  to  the  primer  of 
1669.  "The  Lords  Prayer,"  in  English  above 
and  in  Indian  below,  fills  the  recto  of  the  fourth 
leaf.  The  Lord's  Prayer  expounded,  in  ques- 
tions and  answers,  begins  on  the  verso  of  the 
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foarth  leaf,  and  ends  on  the  reoto  of  the  sixth. 
"The  Ancient  Creed,"  in  Eu<;lish,  begins  on 
the  recto  of  the  sixth  leaf  and  ends  on  the 
▼erso.  The  same  in  Indian  begins  on  the  verso 
ot  the  sixth  leaf  and  ends  on  the  recto  of  the 
seventh.  The  Ancient  Creed  expounded,  in 
questions  and  answers,  begins  on  the  recto  of 
the  seventh  leaf  and  ends  on  the  verso,  which  is 
paged  1.  "  The  large  Catechism."  with  the  cap- 
tion "Catechizaonk,"  commences  on  page  1 
<the  verso  of  the  seventh  leaf)  and  ends  on 
page  59  (the  verso  of  the  thirty-^ixth  leaf). 
See  the  fac-similes  of  pages  1  and  2.  The  whole 
of  signature  B,  comprising  pages  4-19,  is  lack- 
ing in  this  copy.  "A  short  Catechism"  fills 
pages  00  and  61,  ending  on  the  next  (annnm- 
bered)  page  with  "Finis."  "The  Nameral 
Letters  and  Figures."  etc.,  in  roman  and  ara- 
bic,  from  1  to  150,  fill  the  last  fonr  pages,  be- 
ginning on  the  verso  of  the  thirty -eighth  leaf 
and  ending  with  "Finis"  on  the  reoto  of  tbe 
fortieth  leaf,  verso  blank.  The  only  portions 
in  English  are  tbe  Lord's  Prayer,  the  Ancient 
Creed,  the  running  headings  to  the  pages,  and 
the  introductory  heading  to  the  numerals. 
The  quotatiou  in  Indian  from  Proverbs  22. 6, 
which  api>ears  onHhe  first  leaf,  is  also  found  in 
the  primer  of  1669,  on  the  verso  of  the  title. 

Another  Indian  primer,  differing  admost  en- 
tirely in  contents,  was  printed  at  Boston  in 
]720,  and  again  probably  twenty  years  later. 
For  a  description  of  these  two  editions,  which 
are  sometimes  ivrongly  ascribed  to  Eliot,  see 
Indians  primer. 

The  I  Indian  primer;  |  or,  |  The  way 

of  training  up  of  oar  Indian  Yoath  in  | 
the  good  knowledge  of  God.  |  By  John 
Eliot.  I  Reprinted  from  the  original 
edition  of  1669.  |  With  an  introduction 
by  I  John  Small,  M.  A.,  |  Librarian, 
University  of  Edinburgh.  | 

Edinburgh:  Andrew  Elliot.  |  1877. 

Title  1  leaf  on  tbe  verso  of  which  are  the 
words  "  Printed  by  TumbuU  &  Spears,  Edin- 
burgh," introduction  pp.  i-xl,  reprint  of  tbe 
1669  primer,  nearly  in  liic-simile,  G4  unnum* 
bered  leaves,  16°. 

In  a  letter  to  the  compiler  of  this  bibliog- 
raphy, dated  from  Edinburgh,  March  12,  1886, 
Dr.  Small  says:  "In  my  piinted  volume  the 
title  page  of  the  primer  was  imitated,  as  nearly 
as  possible,  with  the  types  in  his  stock,  by  the 
printer  who  got  it  up  foi  me." 

Copies  9een:  Boston  Athensenm,  Eames. 
Lenox,  Powell,  TrumbnlL 

The  I  Indian  Primer ;  |  or,  |  The  way 

of  training  up  of  onr  Indian  Youth  in  | 
the  good  knowledge  of  God.  1669.  | 
By  John  Eliot,  |  To  which  is  Prefixed  | 
The  Indian  Covenanting  Confession.  | 
Reprinted  from  the  Originals  in  the 
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Library  of  |  the  University  of  Edin- 
burgh.  I  With  an  introduction  |  By 
John  Small,  M.  A.,  F.  8.  A.  Scot.  | 
[Small  printer's  ornament.]  | 

Edinburgh:  Andrew  Elliot.  1 1880. 

Title  1  leaf  on  the  verso  of  which  are  the 
words  "Tumball  Sc  Spears,  Printers,  Edin- 
burgh," introduction  pp.  i-xl,  half-title  of  "The 
Indian  covenanting  confession"  1  leaf  veno 
blank,  iutruduction  to  the  same  pp.  xllii-xlvi,  re- 
print of  the  sane  pp.  xlvii-4iv,  folded  pho- 
to-litbographio  fac-stmile  of  the  original  broad- 
side containing  the  "Christian  Covenanting 
Confession"  verso  blank,  reprint  of  the  166B 
primer,  nearly  in  £a.o*8imile,  64  nnnumb^ed 
leaves,  16°. 

The  original  introduction  of  forty  pages  and 
the  sixty-four  leaves  of  the  primer  are  from  the 
edition  of  1877,  without  being  reprinted. 

Copies  seen :  Congress,  Dunbar,  Eames,  Mas* 
sachusetts  Historical  Society,  National  Ha- 
seum,  Pilling,  Trumbull. 

[The  Assembly's  shorter  catechism, 

translated  into  the  Massachusetts  In- 
dian language.]  (*) 

On  the  30th  of  November,  1863,  Richard 
Baxter  wrote  to  Eliot:  "Methinks  the  A«feiii«  - 
bUes  Catechism  should  be  next  the  holy  Script- 
ures, most  worthy  of  your  Labours."  In  the 
narrative  entitled  The  Present  State  of  New- 
EnglandL,  printed  at  London  in  1675,  "the 
Assemblies  Catechism'*  is  mentioned  with 
other  books  translated  by  Mr.  Eliot  and 
printed  in  the  Indian  language.  IncreaM 
Hatber,  in  his  letter  to  Dr.  Lensden  in  llffi?, 
als^  mentions  the  Assembly's  catechism  as  one 
which  the  Indian  children  learned  by  heart 
No  copy  of  this  translation  has  been  found. 

It  seems  that  Mr.  Eliot  translated  several 
catechisms  into  the  Indian  language.  Ac- 
cording to  DanielGookIn,  "  he  fhtmed  two  cate- 
chisms  in  the  Indian  tongue, containing  the  prin- 
ciplesof  the  christian  religion;  a  leaser  for  ohil> 
dren,  and  a  larger  for  older  persona."  The  same 
writer  also  mentions  "Indian  catechisms,  a 
grammar,  primer, "and  other  works,  as  having 
been  translated  by  Mr.  Eliot,  and  printed  at 
the  expense  of  the  Corporation.  *  In  another 
place  Gookin  relates  that  "Indian  bibles, 
primers,  catechisms,  and  other  books,  truis* 
lated  into  the  Indian  language,"  were  carried 
for  d-stribution  by  the  Christian  Indians  who 
started  from  Katick,  about  the  year  1072,  on  a 
missionary  expedition  to  the  southern  tribes. 
The  following  passage  in  Mr.  Eliot's  letter  to 
th<^  Hon.  Bobert  Boyle,  dated  Augnnt  29,  1686, 
may  nlso  refer  to  a  catechism  separate  from 
the  primer:  "My  humble  request  to  your 
honour  is  that  we  may  again  reimpose  the 
primer  and  catechism ;  for  though  the  last  im* 
pression  be  not  quite  spent,  yet  quickly  they 
will ;  and  I  am  old,  ready  to  be  gone,  and  desirs 
to  leave  as  many  books  as  I  can." 
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[The  six  principles  of  religion,  by 

tbe  Rev.  William  Perkins,  translated 
into  the  Massachusetts  Indian  lan- 
guage.] (») 
Aceording  to  Dr.  Tmmbnll,  "One  of  the 
catechisms  translated  by  Eliot— probably  much 
abridged— was  the  Bev.  William  Perkins's 
Foundation  of  the  CkritHan  EeUgioUy  gathered 
into  Sixe  Principles.  Increase  Mather,  in  his 
letter  to  Dr.  Leosden,  in  1687,  mentioned  that 
'many  of  the  Indian  children  had  learned  by 
heart  the  cat«chism,  either  of  that  fiunoos  di- 
vine, William  Perkins,  or  that  put  forth  by  tbe 
Assembly  of  Divines  at  Westminster.'  Peir- 
son  borrowed  much  from  the  ^Sia;  Prineiplee  for 
his  Qairipi  catechism."  In  another  place  he 
adds :  "Bxperienoe  Mayhew.  in  a  notice  of  an 
Indian  convert  who  died  at  Martha's  Vineyard, 
in  1717,  says:  'Mr.  Perkins's  Six  Prineiplee  <^f 
Bdigum,  having  been  translated  into  the  Indian 
tongne,  was  what  she  took  great  delight  in 
reading.'  {Indian  OonoerU,  p.  168.)  Ko  copy 
of  this  translation  has  been  discovered,  and  it 
is  not  certain,  ftom  Mayhew's  mention  of  it, 
that  it  was  printed." 

[Tbe  book  of  Genesis,  translated  into 

the  Massachnsetts  Indian  language. 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green. 
1655f]  (*) 

This  was  probably  Eliot's  second  publication 
in  the  Indian  langoi^ge.  No  copy  has  been 
foond.  In  a  letter  to  Thomas  Thorowgood, 
dated  Jane  18,  1053,  he  thus  refers  to  tbe  prog- 
ress of  his  work  in  translating  the  bible:  "I 
have  had  a  great  longing  desire  (if  it  were  the 
will  of  €rod)  that  oar  Indian  Language  might 
be  sanctified  by  the  Translation  of  the  holy 
Scriptures  into  it  .  .  .  but  I  fear  it  will  not  be 
obtained  in  my  dayes.  I  cannot  stick  to  the 
work,  because  of  my  necessary  attendance  to 
my  ministerie  in  Roxbary»  and  among  the  In- 
diana, at  sundry  places,  and  the  multiplied 
work,  which  in  that  kind  ariseth  upon  me, 
and  yet  through  the  blessing  of  the  Lord,  I 
have  this  Winter  translated  the  whole  book  of 
the  Psalms  .  .  .  While  I  live,  if  God  please  to 
assiflt  me,  I  resolve  to  follow  the  work  of  trans- 
lating the  Scriptures."  In  1654,  he  mentions 
bis  interproter,  "whom  I  have  used  in  Trans- 
lating a  good  part  of  tbe  Holy  Scriptures." 
One  year  later,  in  a  letter  dated  August  16, 
1C56.  he  wrote  of  the  Indians:  "That  which  I 
now  most  follow,  is,  flrst  the  spreading  of  the 
Gospel  into  more  remote  places  . . .  The  second 
thing  attended,  is  the  Civilizing  of  them  .  .  . 
The  third  thing  is  the  Printhig  of  the  Bible  in 
their  Language,  Genesis  is  Printed,  and  we  are 
npon  Matthew,  but  our  progre.<)se  is  slow,  and 
hands  short."  The  Commissioners  of  the 
ITnited  Colonies  replied  to  a  letter  of  Mr.  Eliot's, 
dated  August  29, 1655,  as  follows:  "the  Com- 
issioners  never  forbade  you  to  Translate  the 
Scriptures  for  preachfog  or  for  any  other  vse 
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either  of  youer  owne  or  of  yoner  hearers  but 
advised  that  what  you  meat  to  print  or  sett 
forth  vpon  the  Corporation  Charge  might  be 
donn  with  such  Consideration  of  the  Language 
and  Improuementof  the  best  healpes  to  be  had 
therein  that  as  much  as  may  bee  the  Indians  in 
all  ptes  of  New  England  might  share  in  the 
benifltt;  which  wee  feare  they  can  not  soe  well 
doe  by  what  you  h.iue  alreddy  printed." 

For  other  references  to  this  edition,  see  the 
note  to  the  following  title. 

[The  gospel  of  Matthew,  translated 

into  the  Massachusetts  Indian  lan- 
guage. 

Camhridge :  printed  by  Samuel  Green. 
1655.]  C) 

Eliot's  letter  dated  August  16, 1655,  already 
referred  to  under  the  preceding  title,  contains 
the  earliest  mention  of  this  book:  "  Genesis  is 
Printed,  and  we  are  npon  Matthew,  but  our 
progresse  is  slow,  and  hands  short."  It  is  also 
mentioned  in  his  letter  to  Mr.  Richard  Floyd, 
dated  from  Roxbury,  December  28, 1658,  as  fol- 
lows :  ' '  Yet  those  pieces  that  were  printed,  viz. 
Genesis  and  Matthew,  I  had  sent  to  such  as  I 
thought  had  best  skill  in  the  language,  and  in- 
treated  their  animadversions,  but  I  heard  not 
of  any  fkults  they  found,"  And  in  a  postscript 
to  the  same  letter:  "They  have  none  of  the 
Scriptures  printed  in  their  own  Language,  save 
Genesis,  and  Matthew,  and  a  few  Psalmea  in 
Meeter."    No  copy  is  known  to  be  extant. 

[A  few  psalms  in  metre,  translated 

into  the  Massachusetts  Indian  lan« 
gaage. 

Camhridge :  printed  by  Samuel  Green. 
1658  f  J  (•) 

Of  this  little  book  no  copy  has  been  found. 
It  was  mentioned  as  one  of  the  three  portions  of 
Scripture  which  had  been  printed— "  Genesis, 
and  Matthew,  and  a  few  Psalmes  in  Meeter  " — 
in  Eliot's  postscript  to  his  letter  of  December 
28,  1858,  quoted  in  the  note  to  the  preceding 
title.  In  the  treasurer's  account  presented  to 
the  Commissioners  at  Hartford  in  September, 

1659,  was  a  charge  of  AOL,  "To  Mr.  Green  for 
printing  tbe  Psalmes  and  Mr.  Pierson's  Cati> 
cblsme."    At  the  next  meeting  in  September, 

1660,  it  was  resolved  that  "  The  Comissionero 
for  the  Massachusetts  are  desired  and  Impow- 
ered  to  accouuipt  with  Mr.  Green  for  the  forty 
pounds  payed  him  for  printing  Mr.  Peirson's 

.  Cattacliisme  and  the  Psalmes." 

Mr.  Eliot  had  made  a  translation  of  some  of 
the  psalms  into  Indian  metre  as  early  as  1651. 
In  a  letter  written  by  the  Rev.  John  Wilson, 
October  27,  1651,  is  an  account  of  one  of  the  In- 
dian meetings,  in  which  it  is  related  that  "  the 
Indian  School-Master  read  out  of  his  Book  one 
of  the  Psalmes  in  meeter,  line  by  line,  trans 
lated  by  Mr.  Eliot  into  Indian,  all  the  men  and 
women,  Sec.  singing  the  same  together  in  one  of 
our  ordinary  English  tunes  melodiously." 
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[ ]  ChrUtiane  OOnoowae  Sampoo- 

waonk. 

Second  column:  The  same  in  Eng- 
lish. I  A  Christian  Covenanting  Can- 
fession  l8io'], 

[Cambridge:  printed  by  Bamnel 
Green  T  166- T]  (•) 

1  P^M^i  ▼er«o  blank,  printed  in  two  oolanms, 
Massachusetts  Indian  and  English,  with  a  line 
of  55  small  ornaments  at  the  top,  4^. 

The  text  measares  nearly  6}  by  5^  inches, 
which  is  an  inch  wider  than  the  text  of  a  page 
of  the  Indian  bible.  It  is  printed  with  the  same 
kind  of  type  that  was  used  for  the  bible.  Bach 
column  is  divided  by  a  line  role  into  two  parts. 
The  upper  or  smaller  divisions  contain,  in  In- 
dian on  the  left-hand  side  and  in  English  on  the 
right,  articles  of  belief  numbered  1  to  9,  with 
references  to  bible  texts.  The  third  artiole, 
which  was  enlarged  in  the  English  column  of 
the  edition  described  beh^w,  reads  as  follows  in 
this  edition:  "8  He  made  Adam  to  rule  this 
Lower  worid.  Gen.  i.  26, 27."  The  lower  di- 
visions contain  additional  articles  and  the 
church  covenant,  in  eight  paragraphs,  of  which 
the  first  five  only  are  numbered.  The  covenant 
begins  thus:  "5.  For  these  causes,  wee  that 

dwell  in  this  Towne  called are  gladly 

willing  to  bind  our  selves  to  Ch>d,  to  Remember 
the  Sabbath  day  to  keep  it  holy,  so  long  as  we 
live,"  etc. 

The  copy  here  described  is  in  the  library  of 
the  University  of  Edinburgh,  and  is  supposed 
to  be  unique.  On  the  lower  margin  below  the 
text,  is  the  following  inscription  in  the  hand- 
writing of  the  Rev.  William  Trail,  minister  of 
Berth  wick:  ''This  Indian  Confession  Sc  Cove- 
nant of  the  Converts  in  New-England  was 
brought  fh>m  thence  in  the  year  1600  St  after- 
wards gifted  to  the  Bibliotheek  of  the  Colledge 
of  Ed'r  (my  alma  mater)  by  W.  Trail."  The 
other  side  of  the  leaf  contains  the  indorsement: 
"Indian  Confession  of  Faith  in  New  England, 
given  be  Mr.  Trail,  Min..  Borthwick,  1609." 
The  whole  ia  reprinted  on  pages  xlvii-liv  of 
the  introduction  to  the  second  edition  of  Dr. 
John  Small's  reprint  of  Eliot's  Indian  primer 
of  1660,  Edinburgh,  1880,  preceded  by  an  ac- 
count of  its  history  and  a  biographical  sketch 
of  the  Rev.  Mr.  Trail,  and  accompanied  by  a 
f nil-sized  photo-lithographic  fac-simile  of  the 
original  broadside,  from  which  the  above  de- 
scription has  been  made.  The  fac-simile  given 
herewith  is  copied  from  an  electrotyx>e  kindly 
furnished  me  by  Dr.  Small.  In  reproducing  it  by 
another  process  the  size  of  the  sher>t  has  been 
made  a  little  smaller  than  the  originaL 

Theyear  in  which  the  covenanting  confession ' 
was  first  printed  is  not  known  with  certainty. 
According  to  Dr.  Trumbull,  ''The  first  Indian 
church  was  gathered  in  1660,  at  Natick;  but 
Mr.  Eliot  had  proposed  the  admission  of  the 
Indian  converts  to  church  estate,  eight  or 
nine  years  before  this.    Some  peculiarities  of 
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orthography  in  the  Indian  version  of  this  'oor* 
enanting  oonfession'  seem  to  indicate  that  it 
was  printed  b^ore  the  Bible.  It  is  alluded  t» 
by  Cotton  Mather  (Magnalia,  m.  3.  p.  178) : 
*  Unto  the  general  engagements  of  a  covenant 
with  God  which  it  was  his  desire  to  bring  tho 
Indians  into,  he  added  a  particular  article, 
wherein  they  bind  themselves  mehquontamu- 
nat  Sabbath,  pahketeaunat  tohsohke  pomanta- 
mog,  i.  e.,  to  remember  the  Sabbath-day,  to 
keep  it  holy,  as  long  as  we  live.'"  In  the 
Jfemorioj  History  of  BotUm  Mr.  Tmmbnll 
adds:  "Probably  it  was  printed  b^ore — ^bat 
not  long  before— the  gathering  of  the  flrat  In* 
dian  church  at  Natick,  in  1660." 

[ ]    Christiane    OOnoowae   Sampoo- 

waonk. 

Second  column:  The  same  in  Eng- 
lish. I  A  Christian  Covenanting  Con- 
fession. 

[Cambridge:  printed  by  Samuel 
Green  T  167- T] 

1  P*SOi  verso  blank,  printed  in  two  oolnmna, 
Massachusetts  Indian  and  English,  with  » 
line  of  52  small  ornaments  at  the  top,  4^. 

This  seems  to  be  a  later  edition,  as  it  oon> 
tains  several  slight  changes  and  a  few  addi> 
tional  words  and  Scripture  references.  The 
third  article  in  the  upper  division  of  the  En- 
glish column  was  made  to  read  as  follows :  **  8. 
He  made  Adam  to  Rule  this  Lower  world«  be 
being  made  perfectly  Bighteous.  Gen.  L  28^ 
27." 

The  only  copy  known  of  this  edition,  which 
is  in  the  Ck>ngregational  Library  at  Bovton, 
lacks  a  small  portion  of  the  lower  right-hand 
corner.  The  fao-simile  given  herewith  is  f^m  a 
hellotype,  made  a  few  years  ago,  in  the  posses- 
sion of  the  compiler  of  this  bibliography,  and  i» 
probably  slightly  reduced  in  size. 

[ ]  The  new  |  testament  |  of  our  | 

lord  and  savioar  |  Jesns  Christ.  |  Trans- 
lated ioto  the  I  Indian  language,  |  and 
I  Ordered  to  be  Printed  by  the  Com- 
missioners of  the  United  Colonies  |  in 
New-England,  |  At  the  Charge,  and 
with  the  Consent  of  the  |  corporation  in 
England  |  For  the  Propagation  of  the 
Gospel  amongst  the  Indians  |  in  New- 
England.  I 

Cambridg:  |  Printed  by  Samuel  Green 
and  Marmaduke  Johnson.  |  MDCLXI 
[1661]. 

Second  tiOe:  Wusku  |   wuttestamentum  | 
nuMordumuu  |  Jesus  Christ  |  Nuppoquohwus- 
suaenedmun.  |  [Diamond-shaped   figure  of  32 
pieces  between  two  lines.]  | 

Cambridge :  |  Printed  by  Samuel  Green  and 
Marmaduke  Johnson.  |  MDCLXI  [1661]. 

Trantlation:  New  |  his-testament  |  onr-lordf 
Jesus  Christ  |  our-deliverer. 
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130  printed  leaves  without  page  nambeis,  and 
2  blank  leaves,  in  the  following  order:  1  blank 
leaf,  the  title  of  the  new  testament  in  Englii^h 
on  1  leaf  verso  blank,  the  dedication  of  the  new 
testanjent  to  Charles  II.  in  2  leaves,  the  title  of 
the  new  testament  in  Indian  on  1  leaf  verso 
blank,  Matthew  to  Revelation  in  126  leaves, 
and  1  blank  leaf  at  the  end.  4<^.  Signatures  A, 
A  (repeated).  B,  C.  D,  £.  F,  G.  11,  I.  K.  L,  Aa, 
Bb,  Cc,  Dd.  Ee,  Ff.  Gg,  Hh,  li,  Kk,  LI.  Mm, 
Ifn,  Co,  Pp,  Qq,  Br,  Ss.  Tt,  Un,  and  Xx,  all  in 
foars.  Matthew  begins  on  the  second  A2,  and 
Bevelation  ends  on  Xx3.  In  the  Massachusetts 
Indian  language.  See  the  fac  similes  of  thetwo 
title-pages.  • 

It  is  worthy  of  remark  that  the  Indian  title 
is  dated  1661,  the  year  in  which  the  new  testa- 
ment was  finished  at  the  press.  At  that  time 
it  was  generally  the  custom,  when  the  title  was 
on  a  leaf  of  the  first  sheet  of  the  text,  as  this 
one  is,  to  give  it  the  date  of  the  year  in  which 
the  printing  was  begun.    If  the  gospel  of  Mat- 

'  ihew  was  first  put  in  type,  instead  of  the  gonpel 
of  John  (which  begins  a  new  set  of  signatures 
with  Aa),  th^n  the  title  may  have  been  origin- 
ally printed  with  the  date  of  1650  or  1660.  the 
year  of  its  commencement,  and  afterwards  re- 
printed with  the  whole  sheet  for  particular  rea- 
sons. However  that  may  be,  in  all  the  copies 
which  I  have  examined,  this  title  appears  to  be 
on  the  original  first  leaf  of  signature  A,  and 
not  an  insertion  in  place  of  a  canceled  leaf. 
Dr.  Trumbull  must  be  mistaken  in  his  state- 
ment, that  "the  English  title  and  the  Epistle, 
printed  on  a  sheet  of  which  the  first  leaf  was 
left  blank.^ere  inserted  between  the  first 
(blank)  and  second  leaves  of  the  first  sheet  as 
originally  printed,— and  the  signature  A3  is 
repeated.'*  In  all  the  copies  examined,  and  of 
which  good  descriptions  have  been  obtained, 
the  Bniclish  title  and  dedication  are  not  inserted 
between  any  of  the  leaves  of  the  first  sheet,  but 
are  placed  b^ore  it;  and  the  first  leaf  of  "  the 
first  sheet  as  originally  printed"  can  not  be 
properly  called  a  blank  leaf,  as  it  contains  the 
Indian  title,  and  is  blank  only  on  the  verso. 
By  a  typographicsd  error,  the  page  headings  of 
chapters  21  and  24  of  the  gospel  of  Luke,  on  the 
recto  of  leaves  L2  and  L4,  were  wrongly  printed 
"Chap.  10"  and  "Chap.  15,"  as  in  both  of  the 
Lenox  copies  of  the  separate  issue.  Other  vari- 
ations are  found  in  copiet*  bound  with  the  old 
testament  and  metrical  psalms.  In  most  copies 
of  the  bible  with  the  English  general  title  and 
dedication,  the  diamond-shaped  figure  is  found 
on  the  Indian  title  of  the  new  testament,  and 
the  errors  occur  in  the  page  headings  of  Luke 
4m  L2  and  L4.  In  a  few  dedication  copies  of  the 
bible,  which  have  the  same  errata  in  the  page 
headings  of  Luke,  the  diamond  figure  is  omitted 
in  the  Indian  new  testament  title,  the  space 
between  the  two  lines  being  blank.  See  the 
fiie-similes.  In  other  respects  the  two  titles  are 
ao  much  alike  that  they  appear  to  have  been 
printed  from  the  same  type,  without  resetting. 
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Some  bibles  with  the  general  title  in  Indian 
only,  and  with  the  diamond  figure  on  the  Indian 
new  testament  title,  have  the  page  headings  of 
Luke  21  and  24  correctly  print;pd.  Mr.  0*Cal- 
iaghan  {List  qf  Editiom  qf  the  Holy  Scripture* 
.  .  .  printed  in  Ameriea^  p.  2)  has  called 
attention  to  the  fact  that  "each  verse  forms  a 
distinct  paragraph  until  we  come  to  Luke  xv. 
(verso  of  K3) ;  between  that  and  the  end  of  the 
Gospel,  more  than  one,  sometimes  six  verses 
are  crowded  occasionally  into  a  paragraph,  in 
order  apparently  to  close  that  gospel  and  sig.  L 
at  the  same  time."  It  is  probable  that  sheets 
A  to  L  (Matthew  to  Luke)  were  printed  by 
Green  alone,  and  that  Johnson  began  the  gospel 
of  John  with  sheet  Aa.  before  the  printing  of 
Genesis  had  been  commenced.  For  remarks 
on  the  typography  and  other  features  of  the 
work,  see  the  note  to  the  whole  bible  of  1663. 
The  above  translation  of  the  Indian  title  is  from 
Dr.  Trumbull's  Origin  and  Early  Progreee  cif 
Indian  Mieeiom  in  New  England, 

In  a  letter  to  Mr.  Richard  Floyd,  the  treas- 
urer of  the  Corporation  in  England,  dated 
from  Roxbury,  December  28th,  1658.  Mr. 
Eliot  wrote  as  follows:  "I  shall  not  trouble 
you  with  any  thing  at  present  save  this  one 
businesse  of  moment,  touching  the  Printing 
of  the  Bible  in  the  Indian  Language,  touch- 
ing which  businesse  sundry  of  the  Elders  did 
petition  unto  the  Commissioners,  moving 
them  to  further  it,  as  a  principall  means  of 
promoting  Religion  among  them.  And  God 
so  guided  (without  mans  contrivance)  that 
I  was  there  when  it  came  in.  They  moved 
this  doubt  whether  the  Translation  I  had 
made  was  generally  understood!  to  which  I 
answered,  that  upon  my  knowledge  it  was 
understood  as  farre  as  Conecticot:  for  there 
I  did  read  some  part  of  my  Translation  be- 
fore many  hundred  English  Witnesses,  and 
the  Indians  manifested  |^at  they  dtd  under- 
stand what  I  read,  perfectly,  in  respect  of 
the  language,  they  further  questioned  wheUfbr 
I  liad  expressed  the  Translation  in  true 
language!  I  answered  that  I  feared  after 
times  will  find  many  infirmities  in  it,  all 
humane  woiks  are  subject  to  infirmity,  yet 
those  pieces  that  were  printed,  vis.  Genesis 
and  Matthew,  I  had  sent  to  such  as  I  thought 
had  best  skill  in  the  language,  and  intreated 
their  animadversions,  but  I  heard  not  of  any 
&ults  they  found.  When  the  Commissioners 
ended  their  meeting,  they  did  commit  the 
further  consideration  of  this  matter  to  our  Com- 
missioners, aa  I  understand,  of  whom  our  Gov- 
emour  is  president.  Therefore  at  the  coming 
away  of  this  Ship,  I  repaired  to  the  Govemour 
about  it  I  proposed  this  expedient,  for  the 
more  easie  prosecution  of  this  work,  vis.  that 
yourselves  might  be  moved  to  hire  some  honest 
young  man,  who  hath  skill  to  compose,  (and 
the  more  skill  in  other  parts  of  the  work,  the 
better)  send  him  over  as  your  servant,  pay 
him  there  to  his  content,  or  ingage  payment. 


Digitized  by  LjOOQIC 


134 


BIBLIOGRAPHY   OP  THE 


Eliot  (J.) — Continued. 

let  him  serve  you  here  in  New-England  at 
the  presse  in  Harvard  Colledge,  and  work 
nnder  the  Colledg  Printer,  in  impreseing  the 
Bible  in  the  Indian  language,  and  with  him 
send  a  convenient  stock  of  Paper  to  begin  with- 
all.  The  Governour  was  pleased  to  send  for 
Mr.  Norton  to  advise  in  it,  who  came  and  did 
heartily  further  it,  wherenpon  the  Govemoar 
promised  to  write  nnto  your  selves,  and  pro- 
pose the  matter,  which  also  I  doe,  and  doe 
earnestly  intreat  your  assistance  herein."  In 
a  postscript  he  added:  "They  have  none  of 
the  Scriplures  printed  in  their  own  Lanj{uage, 
save  Genesis,  and  Matthew,  and  a  few  Psalmes 
in  Meeter,  and  I  blesse  the  Lord  they  have  so 
much,  and  snoh  as  see  these  Notes  may  easily 
observe  that  they  read  them,  and  improve 
them,  which  pntteth  my  scale  into  an  earnest 
longing  that  they  might  have  more  zeaL  I 
bles!4e  the  Lord,  that  the  whole  book  of  Gk>d  is 
translated  into  their  own  language,  it  wanteth 
but  revising,  transcribing,  and  printing.  Oh 
that  the  Lord  would  so  move,  that  by  some 
means  or  other  it  may  be  printed."  According 
to  his  promise,  Governor  Endicott  wrote  to 
Floyd,  December  28th,  1658:  "I  have  been 
moved  by  divers  able  and  godly  men  here  with 
us  to  propound  unto  your  pious  consideration, 
whether  it  be  not  needful  for  the  better  instruc- 
tion of  the  Indians  amongst  us  in  the  true 
knowledge  of  God,  to  get  the  whole  Bible  of 
the  old  and  new  Testament,  which  is  already 
Translated  into  the  Indian  tongue,  to  be 
printed:  Many  here  with  us  Divines  and 
others  judge  it  a  thing  that  will  be  acceptable 
to  God,  and  very  profitable  for  the  poor  Hea- 
thens. If  your  selves  doe  so  esteem  of  it  too, 
it  will  be  necessary  to  provide  paper  and  letters 
and  snoh  things  as  may  further  the  work,  as 
also  a  Journey  man  Printer  to  be  helpefuU 
under  Mr.  Greene  our  Printer  to  expedite  the 
work  .  .  .  Mr.  EUo^wHI  be  ready  at  all  times 
to  correct  the  sheetsas  fast  as  they  are  Printed, 
aSd  desireth  nothing  for  his  paines.** 

In  reply  to  these  letters,  the  Corporation 
wrote  to  the  Commissioners  in  New  England, 
May  7th,  t659,  as  follows :  "  As  to  the  pHuting 
of  the  bible  in  the  Indian  language ;  mensioned 
in  Mr.  Endicotts  letter;  which  wee  vnder- 
stand  is  alreddy  translated  into  the  Indian 
tonnge ;  wee  conceine  will  not  onely  bee  accept- 
able vnto  god;  but  uery  profitable  to  the  poor 
heathen  and  will  much  tend  to  the  promotion 
of  the  sperituail  parte  of  this  worke  amongst 
them ;  and  therfor  wee  offer  it  not  onely  as  our 
owne  but  as  the  judgment  of  others  that  the 
New  Testament  bee  first  printed  in  the  Indian 
language ;  and  doe  desire  to  vnderatand  by  the 
next  what  number  of  them  you  intend  to  bane 
printed ;  and  how  much  paper  the  number  will 
take  vp  and  that  yon  send  oner  one  sheet  of  pa- 
per which  might  agree  with  that  alreddy 
printed;  and  whether  you  haue  matterialls 
sofiScient  to  carry  on  the  same;  and  because 
wee  would  haue  noe  fiile  therin  haue  thought 
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good  to  send  yon  oner  a  oattelogne  of  the  mat- 
terialls fitt  for  printing  with  the  charg«of  them 
according  to  information  ginen  ts;  because 
wee  are  aduertised  that  if  any  of  them  bee 
wanting  it  may  prejudice  the  finnishing  of  the 
worke  and  as  for  a  printer  if  you  want  one  wee 
desire  you  to  send  va  word  how  hee  must  be 
quallifyed  whether  a  Composer  or  letter 
printer."  To  this  letter  the  Commiaaionera 
replied,  September  7th,  16S9:  ''touching  the 
printing  of  the  bible  in  the  Indian  language 
being  incurraged  by  youer  seines  and  pressed 
by  Mr.  Elliotts  affectionate  zeale  which  hee 
hath  constantly  held  forth  for  this  work,  wee 
shall  take  order  for  the  printing  of  the  New 
Testament;  which  being  finished  wee  shall 
therby  bee  the  better  directed  in  our  Axrther 
proceeding  therin;  wee  thinke  to  print  a 
thousand  Coppies,  and  for  paper  and  other 
materialls  shall  depend  on  Mr.  Vsher  whoe 
hath  vndertakn  to  furnish  acoording  to  the 
printers  direction."  In  the  treasurer's  account 
which  accompanied  this  letter  was  an  item  of 
801.  07«.  OM.,  **To  Mr.  Ysher  for  printing  let- 
ters  for  the  bible."  Besides  the  type  here  re- 
ferred to,  a  new  printing  press  and  other  nec- 
essary materials  were  purchased  in  London  at 
the  expense  of  the  Corporation,  and  sent  over 
to  Massachusetts,  where  they  were  put  under 
the  care  of  Samuel  Green,  the  regular  printer 
of  the  college  press  at  Cambridge. 

A  refereuce  to  the  undertaking  is  f  >nnd  in 
the  tract  entitled,  A  further  Account  of  the 
progress  of  the  Qoepel  Amonget  the  Indiettie  in 
New  England  (London,  1660),  in  t^  introdnc- 
tory  remarks  of  Joseph  Caryl,  datud  "  the  6th 
of  the  first  Moneth,  1659  "  (i.  e.,  March  6, 16C0), 
as  follows ;  "And  because,  as  the  whole  Work 
is  great,  so  there  are  some  great  parts  of  it  now 
in  hand,  as  the  Printing  of  Davids  Psalms  and 
the  New  Testament  (besides  an  intendment  of 
printing  of  the  whole  Bible)  in  the  Indian  Lan- 
guage." 

The  printing  of  the  new  testament  waa  ao' 
oordingly  begun,  and  a  specimen  sheet  sent  to 
the  Corporation  in  England,  who  in  a  letter 
dated  from  London,  April  28,  1660,  replied  as 
follows:  "Conseming  youer  printing  of  the 
New  Testament  in  the  Indian  language,  a  sheet 
wherof  you  have  transmitted  to  vs,  wee  con- 
curr  with  youer  selues  therin,  and  doe  approne 
of  that  prooision  you  bane  made  for  printing 
the  same  conceineing  and  offering  as  onr  Judg- 
ments that  it  is  better  to  print  fifteen  hundred 
then  bnt  a  thousand ;  hopeing  that  by  incnr- 
ragoment  from  Sion  CoUidge,  with  whom  wee 
haue  late  conference,  you  may  bee  enabled  to 
print  fifteen  hundred  of  the  ould  Testament 
likewise ;  knowing  that  the  foundation  of  true 
religion  is  from  the  bible  the  ould  and  new 
Testament  and  that  the  furtherance  therof  is 
of  principle  consernment;  and  further  consid- 
ering the  mutablones  of  the  times  and  the 
lines  of  those  whose  hartes  are  stired  vp  in 
that  worke  especially  Mr.  Elliott  whoe  wee 
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beare  bath  tranalated  the  whole  bible  into 
the  Indian  language;  wee  bane  ont  of  oar 
desire  to  farther  a  worke  of  soe  great  con> 
aemment  haneing  hopes  ttut  somthinge  wil* 
bee  collected  in  partlcalare  with  Belation  to 
the  printing  of  the  onld  Testament  agreed  with 
an  able  Printer  for  three  yeares  vpon  the 
tearmes^and  conditions  enclosed  and  vnder- 
standing  by  Mr.  Vshers  agent  that  there  is 
nothing  wanting  except  paper  wee  haae  sent 
an  hundred  and  four  reames  of  eaery  same  the 
sheet  that  is  nowsentoaer  to  vs  is  of;  Thatsbe 
there  might  bee  nothlnge  to  hinder  tbe  dispatch 
of  the  whole  bible  hopelng  that  both  presses 
being  imployed  and  all  other  basines  layed 
aside  that  might  hinder  it  there  wilbeea  happy 
progresse  made  by  the  retame  of  the  next 
shipps  which  may  much  further  contribution 
with  relation  to  it;  and  although  wee  haue  by 
our  former  letters  desired  that  for  the  reai»ons 
therin  mencioned  the  same  of  floe  hundred 
pounds  per  annum  onely  may  bee  charged  on 
Ts  yett  with  respect  ti>  you er  present  imergen> 
cies  in  relation  to  the  printing  of  the  NewTes- 
tament;  wee  haue  bine  willing  to  comply  with 
youer  desires  iu  paying  the  bill  of  eight  bun- 
drtsd  pcAinds  tbisyearedr.iwneonvs,  which  wee 
hope  together  with  the  one  hundred  twenty  flue 
pounds  twelue  shillings  and  ten  pence  remain- 
ing of  the  stocke  in  Mr.  Yshers  hands  will  more 
then  finish  the  worke  of  printing  the  same ;  . . . 
wee  desire  you  att  the  earnest  request  of  Mr. 
Johnson  the  Printer  and  for  his  iucurragement 
in  this  vndertakelng  af  printing  the  bible  in  the 
Indian  langu^e  bis  name  may  bee  n^encioned 
with  others  as  a  printer  and  person  that  hath 
bine  Instmmentall  theriu.*' 

The  new  printer,  Mr.  Johnson,  arrived  in 
New  Bogland  in  the  summer  of  1660.  Before 
September  of  the  same  year  six  sheets  of  the 
new  testament  had  been  printed,  as  appears 
firom  a  charge  of  24  2.  in  the  treasurer's  account 
for  that  year,  *'  To  Mr.  (j^reen  for  distributing 
the  fontt  of  letters  and  printing  six  sheets  of 
the  new  Testament  in  Indian  att  four  pounds 
per  sheet."  At  the  next  meeting  of  the  Com- 
missioners in  New  Haven,  they  wrote  to  the 
Corporation,  September  10,  1660,  as  follows: 
"  in  Generall  wee  haue  bin  enformed  that  about 
one  hundred  of  Mr.  Elliotts  Indians  can  read 
in  the  bible  and  many  other  about  Plymouth 
Martins  vinyards,  and  other  places; .  . .  wee 
shall  attend  youer  adnise  for  the  Impression  of 
the  whole  bible  withoot  which  we  should  have 
rested  in  our  former  determination  that  the 
coppy  might  haue  bine  fully  perused  and  per- 
fected by  the  most  skilfulest  hualpes  in  the 
Count  rey ;  and  such  order  is  taken  by  the  adaise 
and  consent  of  Mr.  Eliott  Mr.  Vsher  Mr. 
Green  and  Mr.  Johnson  that  the  Impression  of 
the  ould  and  New  Testament  shalbee  carry ed 
on  together  which  they  haue  alreddy  begun 
and  Beedne  to  prosecute  with  all  diligence ;  a 
sheet  of  Geneses  wee  haue  seen  which  wee  haue 
ordered  shalbee  Transmitted  vnto  yon;    the 
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printers  doubt  not  but  to  print  a  sheet  euery 
weeke  and  compute  the  whole  to  amount  to  a 
hundred  and  fifty  sheets  Mr.  Johnson  wilbee 
gratifyed  with  the  honor  of  the  Impression  and 
acomodated  iu  other  Respects  wee  hope  to 
content;  the  paper  sent  as  wee  are  enformed 
by  Mr.  Ysher  is  not  all  sizable  . . .  Two  of  the 
Indian  youthes  formerly  brought  vp  to  Bead 
and  writ  are  put  apprentice ;  the  one  to  a  Car- 
penter the  other  to  Mr.  Green  the  printer  whoe 
take  theire  trades  and  follow  their  Busines 
uery  well."  The  latter  of  these  apprentices 
was  probably  James  the  printer,  afterwards 
called  James  Printer,  who  was  employed  on 
both  editions  of  the  Indian  bible,  and  whose 
name  appears  in  1709  as  joint  printer  with  B. 
Green  of  Mayhew's  translation  of  the  psalter. 
In  the  treasurer'sacoount  sent  with  th"  above 
letter,  there  is  a  charge  of  120(.  U.  8d.,  "  For 
two  hundred  Reame  of  pap  r  bought  since  our 
last  acconrapt  letters  Inks  setting  them  in  the 
presse  w.th  matterialls  to  worke  as  by  bill  ap- 
peers."  At  the  same  meeting  (September, 
1660),  "The  Comissioners  for  the  Massachu- 
settearedesiredandlmpowered  .  .  .  alsoetocall 
on  Mr.  Green  fur  an  aocoumpt  or  Inventory  of 
all  the  letters  for  printing,  and  all-other  Instru- 
ments in  his  hands  belonging  to  the  Corpora- 

•  tion  that  it  may  bee  Returned  tothenextmeet^ 
ing  of  the  Comissioners ;  and  to  agree  with 
him  for  the  printing;  of  the  bible." 

The  printing  of  the  new  testament  was  com- 
pleted probably  iu  thesumraerof  1661.  before  the 
next  meeting  of  the  Commissioners.  On  the  18th 
of  May,  1661,  the  Corporation  wrote  to  the  Com- 
missioners that  they  had  paid  the  bill  for  8002. 
drawn  on  them,  "  hopeing  that  the  same  to- 
gether 34  lb.  which  wee  vnderstand  by  youer 
account  sent  remaines  in  stoclce  will  bee  suffi- 
cient to  defray  the  Charge  of  printing  the  bible 
and  the  disbnrsraents  there  for  the  present 
yeare."  They  also  added  in  relation  to  the 
changeof  government  caused  by  the  restoration 
of  Charles  II:  "wee  suppose  you  are  not 
strangers  to  the  condition  of  affiaires;  and  par- 
ticularly with  respect  vnto  ourselues  being  now 
noe  Corporation;  though  not  without  good  hopes 
that  the  same  wilbee  renewed  and  confeirmed 
by  bis  majestic  though  possibly  the  business 
may  bee  acted  by  other  persons ; .  . .  howeuer 
wee  desire  that  the  printing  of  the  bible  may 
not  bee  retaurded."  Upon  the  reading  of  this 
letter  at  their  meeting  in  Plymouth,  in  Septem- 
ber, 1661,  the  Commissioners  resolved:  **Vpon 
.this  enformation  Of  the  Desolution  of  the  Cor- 
poration and  intimation  of  hopes  that  his  ma- 
jestic would  confeirme  the  same  &g.  The  Com- 
issioners thought  meet  to  present  his  Majes^ 
tie  with  the  New  Testament  printed  in  the  In- 
dian language  with  these  presents  following 
&c.,"  namely,  the  dedication  as  printed  in  front 
of  the  new  testament,  of  which  the  following  is 
an  extract:  "There  are  divers  of  them  that 
can  and  do  reade  some  parti  of  tlie  Scripture, 
and  some  Catechisms,  which  formerly  have 
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been  Translated  into  their  own  Language,  which 
hath  occasioned  the  undertaking  of  a  greater 
Work,  Tit  I  The  Printing  of  the  whole  Bible, 
which  (being  Translated  by  a  painftil  Labourer 
amongst  them,  who  waa  desirous  to  see  the  Work 
accomplished  in  his  dayes)  hath  already  pro- 
ceeded to  the  finishing  of  the  New  Testament, 
which  we  here  humbly  present  to  Tear  Majesty, 
as  the  first  flrnits  and  accomplishment  of  the 
Pious  Design  of  your  Royal  Ancestors.  The 
Old  Testament  is  now  under  the  Press,  waiting 
and  craving  year  royal  Favour  and  Assistance 
for  the  perfecting  thereof." 

The  Commissioners  also  wrote  to  Kr.  Rich- 
ard Hutchinson  and  Mr.  William  Ashurst  in 
England,  September  12,  1()6I :  "  yoner  desire 
that  the  printing  of  the  bible  may  not  bee  Re- 
tarded wilbee  attended  according  as  wee  shall 
see  suitable.  The  New  Testament  is  alreddy 
finished  and  of  all  the  old  the  fine  bookes  of 
Moses ;  wee  haue  heerwith  sent  yon  20  peeoes 
of  the  New  Testament  which  wee  desire  may 
bee  thuse  disposed  vis :  that  two  of  the  speciall 
being  nery  well  bound  vp  the  one  may  bee  pre- 
sented to  his  Mi^estie  in  the  first  place  the 
other  to  the  Lord  Chancellor;  and  that  fiae 
more  may  bee  presented  to  Doctor  Reynolds 
Mr.  Carrill  Mr.  Baxter  and  the  two  vlsohancel- 
lers  of  the  vniuersities  whoe  wee  vnderstand 
haue  greatly  Incurraged  the  worke ;  the  Rest 
wee  leaue  to  bee  disposed  as  you  shall  see  cause 
...  By  the  account  you  will  find  wee  haue  re- 
maining 414  lb :  4:  4  stocke  a  great  part  wherof 
wilbee  expended  in  printing  the  bible  and  a  new 
Impression  of  a  Catichisme."  The  treasurer's 
account  for  the  year  contained  a  charge  of  1961. 
Idf.  Id.,  "To  sundry  Disbnrsments  vpon 
the  account  of  printing  as  appeers  by  account 
now  sent."  The  Commissioners  also  wrote  to 
Mr.  Usher  in  Boston,  September  13, 1661,  4M 
follows:  "youercare  in  prouiding  matterialls 
and  furthering  the  printing  of  the  bible  wee 
thankfully  accept  desiring  the  continuance  of 
the  same  vntil  it  bee  Issued ;  and  the  paying  of 
Mr.  Green  as  formerly  together  with  the  salla- 
ries  and  other  paimeots  according  to  youer  or- 
der heer  enelosed .  .  .  and  it  is  our  desires  that 
you  will  take  care  for  the  printing  of  the  pre- 
face before  the  Now  Testament  with  the  title 
according  to  the  oopples  as  alsoe  to  send  to  Mr. 
Ashurst  and  Mr.  huchenson  about  twenty 
coppies  of  the  New  Testament  to  bedisposed  of 
according  to  our  directions  and  order  to  them." 
To  this  was  added  a  postscript :  '  *  Wee  pray  you 
todemaund  and  Receiueof  Mr.  Green  the  whole 
Impression  of  the  New  Testament  in  Indian  now 
finished ;  and  take  care  for  the  binding  of  two 
hundred  of  them  strongly  and  as  speedily  as 
may  bee  with  leather  or  as  may  bee  most  seru- 
icable  for  the  Indians ;  and  deliuerthero  forth  as 
you  shall  haue  order  or  direction  from  any  of  the 
Comissioners  for  the  time  being  of  which  keep 
an  exact  account  that  soe  it  may  bee  seen  how 
they  are  Improved  and  disposed  of." 
Tho  treasurer's  account  rendered  in  Septem- 
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ber,  1662,  contained  the  entries:  **To  printing 
the  title  sheet  to  the  New  Testament,"  II.,  and 
"To  binding  200  Testaments  at  6<t  a  peeoe,"5L 
On  the  10th  of  September,  1662,  the  Commis« 
sioners  wrote  to  the  Hon.  Robert  Boyle,  the 
chief  officer  of  the  Corporation  in  England: 
"  Wee  haue  heer  with  sent  twenty  Coppies  of 
the  new  Testament  to  bee  disposed  of  as  youer 
honors  shall  see  meet"  In  accordance  with 
this  letter  they  directed  Mr.  Usher  "to  send 
oner  to  Mr.  Boyle  twenty  of  the  Indian  Testa- 
ments with  the  preface  or  Epistle."  The  entire 
edition  may  have  consisted  of  only  1,000  copies, 
as  proposed  by  the  Commissioners  in  September, 
1669;  but  if  1,500  were  printed,  as  was  recom- 
mended by  the  Corporation  in  April,  1060,  then 
450  or  more  were  probably  bound  up  separately. 

Fi-om  the  preceding  extracts  of  the  records 
it  appears  that  forty  copies  in  all  were  sent  to 
England  with  the  Euglish  title  and  dedication 
prefixed.  It  is  probable  that  not  many  more 
were  issued  in  this  form.  In  the  first  lot  of 
twenty  copies  sent  over  in  1661,  seven  were 
specified  for  particular  persons.  The  first  waa 
for  King  Charles  II;  the  second  for  the  Lord 
High  Chancellor,  Edward  Hyde,  first  Earl  of 
Clarendon  (bom  1608,  died  1674);  tly  third  for 
Dr.  Edward  Reynolds,  bishop  of  Norwich  (bom 
1509.  died  1676) ;  the  fourth  for  the  Rev.  Joseph 
Caryl,  an  eminent  nonconformist  divine  (bom 
1602,  died  1673) ;  the  fifth  for  the  Rev.  Richard 
Baxter  (bom  1615,  died  1691) ;  the  sixth  and 
seventh  for  the  vice  chancellors  of  the  two  uni- 
versities, Oxford  and  Cambridge.  The  remain* 
ing  thirteen,  and  the  ^oond  lot  of  twenty  sent 
over  in  1662,  were  left  to  the  disposal  of  Mr. 
William  Ashurst  and  Mr.  Riohard  Hutchinaon, 
the  officers  of  the  Corporation. 

Copies:  All  of  these,  of  which  particular 
descriptions  have  been  obtained,  contain  the 
diamond-shaped  figure  on  the  Indian  title.  It 
has  not  been  ascertained  that  any  copies  of  this 
issue  are  without  it. 

(1)  Mr.  Clarence  S.  Bement,  Philadelphia. 
Pa.  Bound  in  calf  antique,  gilt  edges.  Siseof 
the  leaf.  7^  by  5|  inches.  With  the  diamond 
shaped  figure  Jn  Ihe  Indian  title.  It  contains 
the  book-plate  of  "The  Society  for  propagating 
the  Gospell  in  Foreign  i>arts,  1704."  The  title, 
however,  does  not  appear  in  White  Kennett's 
catalogue  of  books  intended  for  that  society's 
library  (Bibliothfcce  Americans  Primordia), 
printed  in  1713.  On  one  of  the  leaves  is  the  au- 
tograph of  Wm.  Herbert,  1768,  the  eminent 
typographical  antiquary  (bom  1718,  died  1795). 
It  was  subsequently  owned  by  James  Bindley, 
Esq.,  F.  S.  A.  (bora  1737,  died  1818),  and  at  the 
sale  of  the  fourth  portion  of  his  library  in  Lon- 
don, August,  1820  (no.  790),  was  purchased  by 
"Ford "  for  Zt.  6d.  Not  long  after  this  time  it 
passed  Into  the  collection  of  Colonel  Thomas 
Asplnwall,  the  United  States  consul  at  London 
from  1815  to  1853.  See  the  privately  printed 
catalogue  of  his  library  (Paris,  1833).  where  It 
is  described  under  no.  168.    This  oollection  of 
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books  wMparcbMedby  the  late  Mr.  Sainael  L. 
M.  Barlow  in  1863.  See  Mr.  J.  O.  WrigJtiVB  Rough 
List  .  .  .  Catalogus  of  the  Library  of  Sam- 
v^  L,  M.  Barlow  (New  Tork,  1885),  no.  500. 
At  the  sale  of  Mr.  Barlow's  library  in  New 
York,  Febraary,  1890  (no.  852),  the  testament 
was  bought  for  the  present  owner  by  Mr. 
Charles  B.  Hildebum  for  $610. 

(2)  Library  of  the  Boston  Athemeam,  Bos- 
ton, Mass.  In  the  original  leather  binding. 
With  the  diamond  shaped  flgare  on  the  Indian 
title.  It  was  perhaps  a  presentation  oopy  to 
Dr.  John  Fell,  dean  of  Christ  Church  and 
bishop  of  Oxford  (bom  1625.  died  1686).  On 
the  rerMO  of  the  second  blank  leaf  at  the  fh>nt 
is  written:  **From  his  honored  friend  Dr.  John 
Fell  Deane  of  Christ  Cbnroh  in  Oxon.,"  and  on 
the  first  blank  leaf:  "Boston  Athenaeum  given 
by  Wm.LLoring.  Jan.  30th,  1833."  The  tes- 
tament is  not  mentioned  in  the  catalogue  of  this 
library  printed  in  1874,  but  it  is  still  there. 

(8)  Library  of  the  British  and  Foreign  Bible 
Society,  London.  No  description  has  been  ob- 
tained of  this  copy.  See  Bnllen's  Catalog%ke  fnf 
ikt  Library  qf  ths  British  and  Foreign  Bible 
Society  (London,  1857).  p.  135. 

(4)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
Press  mark  466.  a.  21.  No  description  has  been 
obtained  of  this  oopy.  See  the  British  Museum 
Catalogue  of  PriiUed  Books  (London,  1887),  un- 
der Eliot;  and  Henry  Stevens's  Catalogue  of 
the  American  Books  in  .  .  .  the  British  Museum 
(London,  1866),  p.  50. 

(5)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
A  second  copy,  in  the  Grenville  collection, 
bound  in  blue  morocco.  No  description  has 
been  obtained  of  this  copy.  See  the  Bibliotheea 
OrenviUiana  (London.  1842).  vol.  2,  p.  724. 

(6)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  K,  I.  Bound  in  brown  calf.  With 
the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian  title. 
II  is  accompanied  by  the  old  testament  and  met- 
rical psalms  in  a  separate  volume,  uniformly 
bonnd,  for  a  description  of  which  see  no.  37  of 
the  list  of  bibles  of  1663.  The  two  volumes  were 
formeriy  owned  by  Edward  King,  viscount 
Kingsborough  (bom  1705,  died  1837),  and  at 
the  sale  of  his  library  in  Dublin,  announced 
for  June,  but  posti>oned  U)  November,  1842  (no. 
56),  brought  31. 3s.  They  afterwards  came  into 
the  possession  of  Mr.  E.  B.  Cor  win  of  New 
York.  According  to  one  account,  he  ]iaid  iL 
for  them  in  1842,  but  there  is  a  statement  in 
the  Publishers"  Circular  for  1856,  that  "  We  be- 
lieve this  same  copy  was  sold  some  years  since 
by  lE^rtlett  St.  Welford  for  $40."  At  the  sale 
of  Mr.  CJorwin'*  library  in  Nc^  York,  Novem- 
ber, 1856  (no.  2552),  the  two  volumes  brought 
$900,  being  purchased  by  Mr.  John  R.  Bartlett 
for  the  Bro#n  collection.  This  copy  of  the 
testament  was  described  in  the  catalogue  of 
the  Brown  library  printed  in  1866  (part  2,  no. 
609).  Information  furnished  by  Mr.  John  Nich- 
olas Brown,  in  letters  of  November  27th  and 
December  2d,  1889. 
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(7)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.  A  second  oopy,  in  the  orig- 
inal binding  of  blue  morocco.  With  the  dia- 
mond shaped  flgnro  on  the  Indian  title.  It 
was  described  by  Mr.  John  R.  Bartlett  in  the 
enlarged  catalogue  of  the  Brown  library  printed 
in  1882  (part  2,  no.  888).  Inserted  is  a  slip  on 
which  is  written:  '* Sunday  25  Jan.  1705.  I 
took  this  Testament  from  the  Prince  of 
Orange's  Library  in  his  Palace  at  Loo,  which 
was  abandoned  to  Pillage,  as  a  memorial  to  the 
melancholy  scene.— H.  Tnraer."  The  palace 
of  the  Loo.  the  summer  residence  of  the  king 
of  Holland,  is  near  the  village  of  Appeldoom, 
about  midway  between  Zntpben  and  the  Zui- 
der  Zee.  It  was  taken  by  the  French  in  their 
invasion  of  Holland  in  December  and  January, 
1794-05.  Information  furnished  by  the  late 
Mr.  John  R.  Bartlett,  in  letter  of  August  8th, 
1882.    . 

(8)  Library  Of  Edinburgh  University,  Edin- 
burgh. Bound  with  a  copy  of  Eliot's  Indian 
Grammar,  1666.  No  description  has  been  ob- 
tained of  this  copy.  It  is  briefly  mentioned  by 
Dr.  Trumbull  in  the  Memorial  History  qf  Bos- 
ton (Boston,  1880),  vol.  1,  p.  474,  note. 

(0)  Library  of  Harvard  University,  Cam- 
bridge, Mass.  In  vellum  binding.  With  the 
diamond  shaped  flgnro  on  the  Indian  title.  It 
was  presented  to  the  library  by  Middlecott 
Cooke  of  Boston.  1764-65,  whose  autograph  is 
on  the  front  cover.  See  the  Catalogue  of  the 
Library  of  Harvard  University  (Cambridge, 
1830),  vol.  1,  p.  250.  Information  furnished  by 
Mr.  Wm.  H.  Tlllinghast,  in  letter  of  November 
21st,  1880. 

(10)  Lenox  Library,  New  York.  In  modern 
calf  binding,  red  edges  (about  1860).  Size  of  the 
leaf,  7/s  by  h\%  inches.  With  the  diamond 
shaped  figure  on  the  Indian  title.  Mr.  Lenox's 
description  of  thi^copy  was  printed  in  the 
Historical  Magazine  (October,  1858),  vol.  2,  p. 
807. 

(11)  Lenox  Library,  New  York.  A  second 
copy,  apparently  in  the  original  calf  binding 
(repaired),  gilt  edges.  Size  of  the  leaf,  7f  by 
5|  inches.  With  the  diamond  shaped  figure 
on  the  Indian  title.  On  the  inside  of  the  front 
cover,  with  a  blank  leaf  pasted  over  it,  is  a 
name  in  manuscript  which  appears  to  be  "W" 
Platel."  On  a  blank  leaf  in  front  of  the  title 
is  written:  •'Presented  Feby  4th  1811  by 
Rev.  I.  Pratt."  This  may  be  the  Rev.  Josiah 
Pratt,  B.  D.  (bora  1768,  died  1844),  a  naMveof 
Birmingham,  England,  vicar  of  St.  Stephen's 
Church  in  London,  and  for  twenty-one  years 
secretary  of  the  Church  Missionary  Society. 
Among  his  writings  are  a  prospectus  of  a  poly- 
glot bible  issued  in  1707,  and  a  life  of  the  Rev. 
David  Brainerd,  missionary  to  the  North  Amer- 
ican Indians,  pjnbllshed  in  1834.  The  testament 
subsequently  came  into  the  possession  of  Mr. 
George  Brtnley.  of  Hartford,  Connecticnt,  and 
at  the  sale  of  the  first  portion  of  his  collection 
in  New  York.  March.  1870  (no.  786).  It  brought 
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$700,  being  pnrohased  by  Dr.  6«org«  H.  Moore 
for  the  Lenox  Library. 

(12)  Library  of  the  late  George  Liyermore, 
Cambridge,  Mass.  With  the  diamond  shaped 
figure  on  the  Indian  title.  According  to  Mr. 
Liyermore's  manoacript  description  of  tliis 
copy,  it  is  "qaite  large,  clean  and  perfect, — 
as  bright  apparently  as  when  printed.  '*  It  was 
pnrchased  in  London,  from  Thomas  Rodd,  the 
bookseller,  in  1845.  Information  famished  by 
Mrs.  Livermore,  in  letter  of  Janoary  lith,  1890. 

(13)  A  copy  advertised  by  Bernard  Qaaritch, 
in  April,  1884  (332  Catalogtu,  no.  15996),  as  a 
"beaatifnl  copy  in  the  original  rebacked  calf, 
gUt  edges,"  for  1052;  again  in  April,  1887  (373 
Catalogue,  no.  37887),  for  952;  and  in  December, 
1887  (88  Rough  LUt^  no.  109),  for  901.  The  book 
has  since  been  sold. 

(14)  Library  of  Trinity  College,  Dnblin. 
Press  mark  kk.  o.  8.  No  deeoription  has  been 
obtained  of  this  copy.  See  the  OaUUogut  Li- 
hrorum  Imprettorum  qui  in  Bibliotheca  OoUegU 
Sacrotaneto!  €t  Jndividua  Trinitatii  .  .  . 
adtervantur  (Dublin,  1861),  vol.  1,  p.  315,  where 
it  is  entered  under  the  heading  of  version 
Americana,  as  "The  New  Testament,  transl. 
into  the  Indian  language.  Cambridge  (IT.  S.), 
1661.  4<>."  See  also  no.  14  of  the  list  of  copies 
ofthebiblbofl663. 

A  copy  was  priced  by  Mr.  Obadiah  Rich, 
in  his  chronological  Catalogue  of  Bookt  relat- 
ing .  .  .  to  America  (London,  1832),  no.  326, 
at  21. 2t.  A  copy  is  also  entered  in  C.  J.  Stew- 
art's Catalogue  of  the  Library  collected  by  Miee 
Biehardson  Currer,  at  Eehton  Hall,  Craven, 
Yorkshire  (London,  1833),  p.  8,  but  it  does  not 
appear  in  the  catalogue  of  the  portion  of  her 
library  sold  at  auction  in  London,  July,  1862. 
According  to  a  writer  in  the  Historical  Maga- 
Mine  (October,  1858),  voL^  p.  308,  a  good  copy 
of  the  testament  was  tnen  in  the  library  of 
Pelham  Priory,  a  seminary  for  young  ladies 
at  Pelham,  N.  Y.  The  priory  was  the  resi- 
dence of  the  late  Rev.  Robert  Bolton,  and 
the  supposed  testament,  which  was  merely  a 
copy  of  Mayhew's  Maseaehueet  Psalter,  lack- 
ing beginning  and  end,  was  sold  under  its  prop- 
er title  by  auction  in  New  Tork.  June,  1887 
(Catalogue  of  the  Pene  Du  Bois  Collection,  no. 
1754).  for  $4.  The  copy  described  in  the  sale 
catalogue  of  the  library  of  Mr.  Henry  C. 
Murphy  (no.  887),  wa^  not  of  this  issue,  an^I 
did  not  contain  the  English  title  and  dedication. 

[ ]  Wusku  I  wottestaraentntn  |  nnl- 

lordnmnn  |  Jesns  Christ  |  Noppo- 
qnohwassuaene&man.  |  [Diamond  sha- 
ped figure  of  32  pieces  between  two 
lines.]  I 

Cambridge:    |  Printed    by   Samuel 
Oreen    and    Marmadnke    Johnson.   | 
MDCLXI  [1661]. 

127  printed  leaves  without  i>age  numbers,  and 
1  blank  leaf,  as  follows :  the  title  of  the  new 
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testament  iit  Indian  on  one  leaf  verso  blank, 
Matthew  to  Revelation  in  126  leaves,  and  1 
blank  leaf  at  the  end,  4o.  Signatures  A,  B,  C, 
D.  B,  F.O.  H,  I.  K,  L,  Aa,  Bb,Cc  Dd.  Be.  Ff,  Og. 
Hh,  li,  Kk,  U,  Mm,  Nn,  Oo,  Pp.  Qq,  Rr,  Ss,  Tt. 
Un,  and  Xx.  all  in  fours.  In  the  Maasachusetta 
Indian  language. 

Thenew  testament  as  issued  for  theuse  of  the 
Indians  probably  did  not  contain  the  English 
title  and  dedication,  for  when  the  Commission- 
ers directed  Mr.  Usher  to  send  the  second  lot 
of  twenty  copies  to  England  in  1062.  they  were 
careful  to  add :  **  with  the  preface  or  Epistle.'* 
The  number  of  copies  bound  up  in  this  form  is 
not  known  with  certainty.  It  was  the  in  ten- 
tion  of  the  Commissioners  to  print  1, 000  copies, 
but  the  Ck>rporation  advised  them  to  print  1.500. 
If  the  edition  consisted  of  the  latter  number, 
then  400  copies  or  more  may  have  been  bound 
separately.  On  the  13th  of  September,  1661, 
the  Commissioners  ordered  200  of  them  to  be 
bound  "  strongly  and  as  speedily  as  may  bee 
with  leather  or  as  may  bee  most  seruicable  for 
the  Indians,"  as  is  related  in  the  note  te  the 
preceding  title. 

Coyies :  Some  of  these  perhaps  contained  the 
other  variety  of  the  Indian  title,  without  the 
diamond  shaped  figure.  (See  no.  31  of  the  itet 
of  bibles  of  1663.)  The  English  title  and  the 
dedication  are  omitted  in  the  copies  described 
below. 

(15)  Bodleian  Library,  Oxford.  With  the 
diamond  sbai)ed  figure  on  the  title.  It  was  Sam- 
uel Ponompam's  book  in  1602.  This  was  prolia- 
bly  the  Ponampam  whose  confessions  of  faith 
were  priuted  in  the  Tears  of  Repentance  (Lon- 
don, 1653),  in  A  further  Account  (Loudon, 
1660),  and  whose  name,  spelled  Pooanpam.  ap- 
pears in  the  records  of  the  Commissioners  for 
September,  1661,  as  one  of  the  four  Indian 
schoolmasters,  assistants  to  Mr.  Eliot,  who 
were  allowed  an  annual  salary  of  102.  each.  In 
the  same  records  for  September,  1662,  the  name 
is  spellod  Taniinpum.  Samuel  was  his  baptia- 
mal  name.  In  1674,  there  was  a  teacher  named 
Samuel  at  the  Indian  town  of  Wamesit,  on 
Merrimack  river,  about  twenty  miles  north- 
northwest  from  Boston,  who  was  perhaps  the 
same  person.  Qo^in  says :  "  Their  teacher  is 
called  Samuel  ,*  sou  to  the  ruler,  a  young  man 
of  good  parts,  and  can  speak,  read,  and  write, 
English  and  Indian  competently.  He  is  one  of 
those  that  was  bred  up  at  school,  at  the  charge 
of  the  Corporation  for  the  Indians.'*  The  tea- 
tameut  also  contains  the  inscription,  "Dona 
dedit  Dfis  Drake  1706."  See  the  CaUOogus  Li- 
hrorum  Impressorum  Sibliotheem  Bodieianof 
(Oxonii,  1843),  voL8.  p.  605,  where  it  is  entered 
under  the  East  Indian  versions,  as  *  'Novum  Tea- 
tamentum,  Indice.  4^.  Camb.  1661."  Infor- 
mation furnished  by  the  librarian,  Dr.  Edward 
B.  Nicholson,  in  letter  of  December  5th,  1889. 

(16)  Mr.  Frederick  F.  Thompson,  New  York. 
Bound  in  red  morocco,  gilt  edges,  by  Brad- 
street.    With  the  diamond  shaped  figure  on 
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the  title.  It  it  accompanied  by  the  old  testa- 
meDt  and  metrical  psalms  in  a  separate  toI- 
nmtj  nnifmnly  bound.  This  copy  of  the  new 
testament  contains  on  the  last  page  the  stamp 
of  the  library  of  Trinity  College,  Dublin,  and 
appears  to  have  been  taken  out  of  a  copy  of 
the  whole  bible  formeriy  in  the  library  of  that 
Institution,  which  was  sold  as  a  duplicate,  ad- 
rertised  by  Mr.  Bernard  Qnaritch  in  March 
and  April,  1870  (259  Oatdlogtu^  no.  277).  and  in 
July,  1870  (2eo  Cataiogue,  no.  1171),  at  802..  and 
finally  purchased  by  Mr.  Henry  C.  Murphy,  of 
Brooklyn.  He  extracted  this  i>ortlon  of  it  to 
go  with  his  oUier  (better)  copy  of  the  old 
testament  and  metrical  psalms,  which  he 
had  pnrchaaed  many  years  before.  The  two 
Tolumes  were  then  rebound,  in  1870  or  1871. 
At  the  sale  of  his  library  in  New  York,  March 
1884,  the  new  testament  (no.  887),  which  was 
wrongly  described  as  containing  the  English 
title,  and  the  old  testament  and  metrical  psalms 
(no.  880),  were  purchased  for  Mr.  Thompson  at 
$340  for  each  volume.  For  descriptions  of  the 
companion  volume  to  the  testament  and  the 
other  part  of  the  Trinity  College  bible,  see  nos. 
19  and  38  of  the  Ust  of  bibles  of  1(M».  Informa- 
tion ftimished  by  Mr.  ThomjMon,  in  letters  of 
Kovember  18th  and  23d,  1889. 

—  The  I  holy  bible:  |  containing  the  | 
old  teetament  |  and  the  new.  |  Trans- 
lated into  the  |  Indian  laDgnage,  |  and 
I  Ordered  to  be  Printed  by  the  Comiuis- 
•ioners  of  the  United  Colonies  |  in  New- 
Eogland,  |  At  ihe  Charge,  and  with  the 
Consent  of  the  |  corporation  in  England 
I  For  the  Propagation  of  the  Gospel 
amongst  the  Indians  |  in  New-England. ; 

Cambridge:  |  Printed  by  Samuel 
Green  and  Marmadnke  Johnson.  |  MD- 
CLXIII  [16631. 

Second  title :  Mamusse  I  wunneetnpanatamwe 
I  np-biblttm  God  |  naneeswe  |  nukkone  testa- 
ment I  kah  wonk  |  wnsku  testament.  |  Ne 
qnoshkinnumuk  nashpe  Wuttinneumoh  Christ 
I  noh  aaoowesit  |  John  Eliot.  | 

Cambridge:  |  Printenoop  nashpe  Samuel 
Green  kah  Marmadnke  Johnson.  1 1068. 

Tranglation:  The- whole  1  holy  |  his-bible  Go^ 
I  both  I  old  testament  |  and  also '  new  testament. 
I  This  tamed  by  the-servant-of  Christ  |  who  is- 
called  I  John  Eliot. 

Third  tUU:  The  new  i  testament ,  of  our  |  lord 
and  saviour ,  Jesus  Christ.  |  Translated  into  the 
\  Indian  language,  |  and  |  Ordered  to  be  l*rint- 
ed  by  the  Commissioners  of  the  United  Colonies 
I  in  New-England,  I  At  the  Charge,  and  with 
the  Consent  of  the  |  corporation  In  England  ! 
For  the  Propagation  of  the  Gospel  amongst  the 
Indians  |  in  New-England.  | 

Cambridg:  \  Printed  by  Samuel  Green  and 
Marmadake  Johnson.  |  MDCLXI  (1661). 

Fourth  title :  Wusku  I  wuttestamenturo  |  nul- 
lordnmun  |  Jesus  Christ  |  Nuppoqnohwnssu- 


Eliot  (J.)  —  Continned. 

aenedmun.  |   [Diamond  shaped  figure  of  82 
pieces  between  two  lines.]  | 

Cambridge:  |  Printed  by  Samuel  Green  and 
Marmadnke  Johnson.  |  MDCLXI  (1681]. 

Caption  of  ntetrieal  ptaXme:  YYame  | 
Eetoohomae  nketcohomaongash  |  David. 

Tranelation:  All  |  the-singing  songs-of  | 
David. 

Caption  of  leaf  of  rules :  Koowomoo  Wnt 
tinnoowaonk  [tie]  God,  Gen.  5.  22.  Enoch 
weeche  |  pomushau  God  nishwudt  pasukxe 
kodtumwaeu.  Wonk  |  no  womoQ  Prov.  23.  17. 
qnsh  Jehovah  neteagu :  ne w%}  |  kenatcotomoush . 

600  printed  leaves  without  page  nnmber8,and4 
blank  leaves,  in  the  following  order:  1  blank  leaf, 
the  title  of  the  whole  bible  in  English  on  1  leaf 
verso  blank,  the  dedication  of  the  whole  blblo  to 
Chailes  XL  in  2  leaves,  the  title  of  the  whole 
bible  in  Icdlan  on  1  leaf  verso  blank,  the  list  of 
the  books  in  both  testaments  on  1  leaf  recto 
blank,  Geuesis  to  Malachi  in  414  leaves,  I  blank 
leaf,  the  title  of  the  new  testament  in  English 
on  1  leaf  verso  blank,  the  dedication  of  the  new 
testament  to  Chailes  IL  in  2  leaves,  the  title  of 
the  new  testament  in  Indian  on  1  loaf  verso 
blank,  Matthew  to  Revelation  in  126  leaves,  X 
blank  leaf,  the  metrical  version  of  the  psalms 
in  50  leaves,  rules  for  Christian  living  on  1  leaf, 
and  1  blank  leaf  at  the  end,  i^.  Signatures  A 
in  four,  two  other  leaves  without  mark,  A  (re- 
peated), B,  C,  D,  E,  F,  G,  H,  I,  K,  L.  M,  N,  0,  P, 
Q,  R,  S,  T,  U,  X,  Y.  Z,  Aa  to  Zz,  Aaa  to  Zzs, 
Aaaa  to  Zzsz,  Aaaaa  to  LlUl,  all  in  fours,  and 
Mmmmm  in  tvo,  for  the  old  testament;  A,  A 
(repeated),  B.  C,  D,  E,  F.  G.  H,  I,  K,  L,  Aa,  Bb, 
Cc,  Dd,  Ee,  Ff,  Gg,  Hb,  li,  Kk,  U  Mm,  Nn,  Oo, 
Pp,  Qq,  Rr,  Ss,  Tt,  Uu,  and  Xx,  all  in  fours,  for 
thenewtestoment;  A  B,  G.  D,  E,  F,  G.  H,  I,  K. 
L,  M,  and  N,  all  in  fours,  for  the  metrical  psalms 
and  final  leaves.  In  the  Massachusetts  Indian 
language.  See  the  fac-bimiles  of  the  two  gener- 
al titles,  the  first  page  of  the  metrical  psalms, 
and  the  first  page  of  the  leaf  of  rules. 

The  bible  is  printed  in  double  columns,  each 
column  with  references  at  the  side  and  headings 
in  Indian  at  the  top.  There  are  no  summaries 
at  the  beginnings  of  the  chapters,  as  in  the  sec- 
ond edition.  A  full  page  of  text  measures  6| 
by  4|  inches,  including  headings,  catchwords, 
and  references.  "The  paper  used  for  this 
Bible,"  Dr.  Trumbull  remarks,  "was  of  excel- 
lent quality,  of  the  size  known  to  old  printers 
as  'pot*  (from  its  original  water-mark,  a  tank- 
ard), which  should  measure  12)  by  15  inches, 
giving  6^  by  7|  for  the  quarto  fold."  Accord- 
ing to  Mr.  Thomas  {Hietory  of  Printing  in 
America,  vol.  1,  p.  253),  "This  work  was  prin^ 
ed  with  new  types,  full  faced  bourgeois  on  a 
brevier  bo<ly,  cast  for  the  purpose  [?],  and  on 
good  paper." 

In  1865,  Dr.  Trumbull  caused  to  be  printed  a 
few  copies  (35)  of  hia  translation  from  Indian 
into  English  of  the  leaf  of  rules  for  holy  living 
appended  to  the  metrical  psalms.  The  above 
translations  of  the  Indian  tMes  are  from  his  es* 
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say  on  the  Origin  and  Early  Progrett  of  Indian 
Mistiont  in  New  England.  The  two  dedica- 
tions have  been  reprinted  in  the  CoUectiont  qf 
the  Mattaehtuetts  HittoriecU  Society,  toI.  7 ;  in 
Thnniaa's  History  of  Printing  in  America,  rol. 
1;  and  in  O'Callagban'e  American  Bihlee.  A 
few  copies  of  the  new  testament  dedication 
alone,  transcribed  from  the  testament  in  Mr. 
Livennore's  possession,  were  reprinted  sepa- 
rately for  Mr.  David  Polsifer  in  1859. 

It  has  already  been  mentioned  above,  in  the 
note  to  the  new  testament,  that  the  printing  of 
the  old  testament  was  begun  in  September,  1660, 
and  that  before  September,  1661.  the  five  books 
of  Moses  had  been  finished.  In  the  meantime 
the  Corporation  in  England  had  received  a  new 
charter,  and  the  Hon.  Robei^  Boyle  had  been 
appointed  its  chief  officer.  To  him  the  Com- 
missioners wrote  ft*om  Boston,  September  10, 
1662,  as  follows :  "  the  bible  is  now  about  halfe 
done ;  and  constaint  progresse  therin  is  made ; 
tiie  other  halfe  is  like  to  bee  finished  in  a  yeare ; 
the  fature  charge  is  vncertaiue,  by  estimate 
not  lesse  then  200  lb ;  wee  haue  beer  with  sent 
twenty  Coppies  of  the  new  Testament  to  bee 
disposed  of  as  yoaer  honors  shall  see  meet; 
.  .  .  Wee  on«1y  crane  leane  att  present  for 
the  preaenting  of  an  objection  that  may  arise 
concerning  the  particulars  charged  fur  the 
printing  wherin  yon  will  find  21  sheets  at  three 
pounds  ten  shillings  a  sheet  and  the  rest  but 
att  SO  shillings  a  sheet  the  Reason  wherof  lyes 
beer:  It  pleaseil  the  honored  Corporation  to 
aend  oner  one  Marmadnke  Johnson  a  printer 
to  attend  the  worke  on  Condition  as  they  will 
en  forme  you:  whoe  hath  Caryed  heer  very  vn- 
worthyly  of  which  hee  hath  bine  openly  Con- 
victed and  sencnred  in  some  of  our  Courts 
although  as  yett  noe  Axecntion  of  sentence 
against  him;  peculiare  fauor  haueing  bine 
showed  him  with  respect  to  the  Corporation 
that  sent  him  oner;  but  notwithstanding  all 
patience  and  lenitie  vsed  towards  him  hee  hath 
proued  uery  idle  and  nought  and  absented  him- 
selfe  from  the  worke  more  than  halfe  a  yeare 
att  one  time ;  for  want  of  whose  assistance  the 
printer  by  his  agreement  with  vs  was  to  haue 
the  allowance  of  21  lb.  the  which  is  to  bee  de- 
fallcated  out  of  his  sallery  in  England  by  the 
honored  Corporation  there."  Among  the 
charges  in  the  treasurer's  account  submitted  in 
iSoptember,  1662,  is  one:  **To  sundry  Disburs- 
ments  for  printing  the  bible  by  bill  of  particu- 
lars £237. 05. 00.'*  A  few  of  the  Items  included 
in  this  charge  are  as  follows:  *'To  160  Ream 
of  paper  att  6«.  per  roam,  "4fU.;  "To  printing  the 
tille  sheet  to  the  New  Testament,"  IZ.;  "To 
printing  21  sheets  of  the  old  Testament,  att 
31b.  lOs.per  sheet  Mr.  lohnson  beini:  absent," 
731. 10«.;  "To  printing  25  sheets  with  his  healp 
att  50  shill:  per  sheet,"  621.  10«.;  "To  binding 
200  Testaments  at  6d.  a  peece,"  5{.  In  reply  to 
the  letter  of  the  Commissioners,  Mr.  Boyle 
wrote  flrom  London,  April  9, 1663 :  "wee  hope 
ihe  bible  wiljitee  finished  by  the  Retume  of  the 
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Shipps  and  then  and  not  before  wee  desire  to 
Receine  some  from  yon;  .  .  .  Conseming 
MarmedniLe  Johnson  the  Printer  wee  are  sorry 
hee  hath  soe  miscarryed  by  which  meanes  the 
printingof  the  bible  hath  bin  retarded  we  are  re- 
solved todefault  the  21  lb.  you  mention  ontof  his 
sallary;  Mr.  Elliott  whose  letter  beares  dat« 
three  monthes  after  youera  writes  that  Johnson 
is  agalne  Returned  into  the  worke  whose  brother 
alsoe  hath  bine  with  vs  and  gives  vs  great  as- 
surance of  his  brothers  Reformation  and  fol- 
lowing his  busines  dilligently  for  the  time  to 
come;  and  hee  being  (as  Mr.  Elliott  writes)  aa 
able  and  vsefull  man  in  the  presse  wee  hano 
thought  fitt  further  to  make  tryall  of  him  for 
one  yeare  longer  and  the  rather  because  ypon 
Mr.  Elliotts  motion  and  the  goodnes  of  the 
worke;  wee  hane  thought  fitt  and  ordered  that 
the  Psalmes  of  Daoid  in  meter  shalbee  printed 
in  the  Indian  language;  and  soe  wee  hope  that 
the  said  Johnson  performing  his  promise  of 
amendement  for  time  to  come  may  bee  vsefull  in 
the  furthering  of  this  worke  which  wee  soe 
much  desire  the  finnishing  of." 

The  printing  of  the  old  testament  was  fin- 
ished before  the  next  meeting  of  the  Commis- 
sioners, when  they  wrote  to  the  Corporation  in 
England,  Sfpteraber  18, 1663,  as  follows:  "Some 
time  after  our  last  letter  Marmeduke  lohn- 
son Returned  to  the  Presse  and  hatb  carried 
himselfe  Indifferently  well  since  soe  £»rr  as  wee 
know  but  the  bible  being  finished  and  littie 
other  worke  presenting ;  wee  dismised  him  att 
the  eod  of  the  tearme  you  had  contracted  with 
him  for;  but  vnderstanding  youer  honorable 
Corporation  hath  agreed  with  him  for  another 
yeare ;  wee  shall  Indeavonr  to  Imploy  him  aa 
wee  can  by  printing  the  psalmes  and  anoth<)r 
litUe  Treatise  of  Mr.  Baxters  which  Mr.  Elliott 
is  translateing  into  the  Indian  language  which 
is  thought  may  l>ee  vsefull  and  profitable  to  the 
Indians;  .  .  .  Wee  bane  ordered  Mr.  Ysher 
to  present  youer  honors  by  the  nextshipp  with 
20  Coppyes  of  the  bible  and  as  many  of  the 
Psalmes  if  printed  of  before  the  shippes  depart- 
ure fh>m  hence."  It  was  also  resolved  that 
"Mr.  Simon  Bradstreet  and  Mr.  Danforth  are 
Requested  to  take  care  for  the  preparation  of 
an  epistle  to  the  Indian  Bible  dedicatory  to  his 
Mfvjestie  and  cause  the  same  to  bee  printed," 
which  was  accordingly  done.  After  the  Indian 
version  of  the  psalms  in  metre  had  been  fin- 
ished at  the  press,  probably  in  November  or 
December  of  the  same  year,  it  was  appended 
to  the  bible,  and  the  work  was  ready  for  bind- 
ing. Twenty  copies  of  the  completed  book  in 
sheets  were  then  sent  to  the  Corporation  in 
England,  where  iiome  of  them  (or  perhaps  all) 
were  bound  uniformly  in  dark-blue  morocco. 
On  the  7th  of  March,  1664,  the  Cori>orati<m 
wrote  to  the  Commissioners:  "Wee  desire  by 
youer  next  to  In  forme  vs  how  many  bibles  bane 
bine  printed  in  the  Indian  Luignage  It  be- 
ing that  which  wee  Judge  might  bee  of  pnb- 
licke  Repute  vnto  the  worke."    One  copy  of 
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the  bible  was  preeented  to  king  Cb«rle«,  coo- 
oerning  which  Mr.  Boyle  wrote,  April  21, 1664, 
as  follows:  **I  waited  this  Day  vpon  the  King 
wiih  your  translation  of  the  Bible,  which,  I  hope 
I  need  not  tell  yoo,  he  recened  according  to  his 
cnstome  very  gratioasly.  Bat  thongh  he  loolcd 
a  pretty  while  vpon  it,  8l  sbewd  some  things 
in  it  to  those  that  had  the  honour  to  be  aboat 
him  in  his  bed-chamber,  into  which  he  carry d 
it,  yet  the  Vnexpected  comming  in  of  an  Extra- 
ordinary £naoy6  from  the  Emperonr  hindred 
me  from  reoeneing  that  fuller  expression  of  his 
grace  towards  the  translators  and  Dedicators 
that  might  otherwise  hare  been  expected." 

In  September,  1064,  the  Commissioners  wrote 
to  the  Corporation  in  England:  *'the  number 
of  Bibles  with  Psalm  books  pricted  were  vp- 
wards  of  a  thousand ;  of  Baxters  Call  1000  and 
of  Psalters  500  diners  wherof  all  sorts  are  dis- 
posed to  the  Indians  and  the  rest  reddy  for 
theire  vse  as  they  can  be  bound  vp  and  there 
may  bee  occation.*'  Among  the  charges  in  the 
treasurer's  account  presented  at  the  same  date 
were  the  following:  "  For  two  smale  Chests  to 
pat  the  Bibles  in  that  were  sent  to  England," 
6*.;  **To  printing  the  Indian  Psalmes  13 
sheets  at2  lb.  per  sheet,"  261.;  '*  To  printing  the 
epistle  dedicatory  to  the  Bible,"  II.;  "  To  print- 
ing 9  sheets  of  the  Psalter  at  20«.  per  sheet." 
M.;  **To  Packthred  and  Dry  falls  to  put  the 
bibles  in,"  IZ.  St.;  "To  boat  hier  for  carrying 
and  Becarrying  paper  and  bibles."  8Z.  0«.;  '*  To 
binding  and  chisping  42  bibles  at  2«.6d.per 
bible."  52.  St. 

From  the  acoonnt  which  Samuel  Green  the 
printer  rendered  to  the  Commissioners,  Sep- 
tember 19, 1663,  it  appears  that  he  had  received 
80  reams  of  paper  from  the  Society  in  England, 
and  389  reams  fh>m  Mr.  Usher,  making  460 
reams  in  aU.  Of  this  quantity  he  had  used  80 
reams  "for  printing  two  Cattachismes"  (Pier- 
son's  in  1668,  and  Eliot's  in  1662),  and  868  reams 
*'for  printing  the  Bible."  leaving  71  reams  in 
his  possession.  In  addition,  there  were  61 
reams  remaining  with  Mr.  Usher.  Dr.  Tram- 
ball  gives  the  following  estimate  in  his  essay 
on  the  Origin  and  Early  Progresi  qf  Indxtm 
Minion*  in  Keto  England  (Worcester,  1874), 
page  38:  **  For  printing  the  Bible  (not  including 
the  Psalms  in  Metre)  Mr.  Green  used  368  reams 
of  paper.  With  the  usual  allowance  for  waste 
sheets,  this  would  work  161,920  sheets.  The 
Bible  contains  544  leaves,  or  136  sheets;  the 
Kew  Testament  128  leaves,  or  82  sheets.  The 
Psalms  (as  printed  in  the  Old  Testament,  and 
separately  worked  as  the  'Psalter')  9  sheets. 
Assuming  that  the  edition  of  the  New  Testa- 
ment was  1,500,  of  which  600  were  bound  sep* 
arately,  we  have  the  distribution  of  the  paper 
nearly  as  follows: 

500  New  Test's,  of  82  sheets.  Sheets,  16,000 
500  Psalters,  9       •*  4,500  { 

104QBible«,  136       *'  "      141.440 

161,940 
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sheets,  within  a  single  quire  of  the  368  reama 
charged.  The  drst  edition  of  the  Bible  was 
'upwards  of  a  thousand,'  but,  probably,  not 
quite  1,050." 

The  records  of  the  Commissioners  contain, 
under  the  date  of  September  13.1667,  the  fol- 
lowing charges:  *'To  two  hundred  Indian 
Bibles  bound  and  clasped  2t.6d.,*'  252;  and 
"To  ladian  bibles  primers  deliuered  to  Mr. 
Elliott  and  Mr.  lohn  Cotton  and  to  Scollers,"  2  U 
lOt.  03c(.  At  a  meeting  held  in  Plymouth,  Sep- 
tember 5,  1672,  it  was  resolved  that  "  Thomas 
Danforth,  Ksqr.  is  ordered  to  take  care  that 
all  the  Bibles  and  other  prints  belonging  to  the 
Indians  be  bound  vp  and  not  lost;  and  for  that 
end  is  to  call  for  the  same  where  they  are  now 
Resting  and  dispose  therof." 

It  appears  that  the  above-mentioned  charge 
of  2«.  6d.  for  binding  and  clasping  each  bible 
was  not  satisfactory  to  the  binder,  John  Rat- 
life,  who  in  1064  addressed  the  following  letter 
to  the  Commissioners:  "For  The  Honnoured 
The  Comissioners  of  the  united  Collonyes  in 
New  England  met  at  Hartford,  These  present. 
May  it  please  your  worships.  The  providence 
of  god  so  ordering  it,  that  I  could  not  be  so 
hapy  as  to  be  here  at  your  last  meeting  at  Bos- 
ton, there  to  adress  myselfe  unto  your  worships 
about  the  bindeing  the  Indian  Bibles ;  the  onely 
incourageing  work  which  upon  good  Intelli- 
gence caused  me  to  transport  myselfe,  and  fam- 
ily into  New  England,  and  which  I  desire  to 
promote,  by  my  art,  and  in  my  Lawfull  calling 
as  a  thing  tending  so  much  to  the  honour  of 
god,  by  the  advancement  of  Religion,  wherein 
your  honoured  selves  doe  claime  a  worthy 
remembrance,  as  Chiefe  Instruments  and  prop- 
agators of  it  and  flndeing  that  your  worships 
had  referred  the  care  of  bindeing  and  price  to 
Mr.  Usher,  I  have  by  his  appointment  and  order 
made  some  progress  therein,  yet  not  flndeing 
him  verry  willing  without  your  worships'  con- 
sent, to  come  up  to  a  suitable  price  (he  profess- 
ing himselfe  but  to  bee  your  worships'  steward) 
in  that  behalfe,  have  Inforced  me  to  appeal  Trom 
him  unto  yourselves  in  this  matter  and  humbly 
to  acquaint  you  that  under  St.  Ad.  or  3r  M.  p. 
book  I  can  not  binds  them  to  live  comrortably 
upon  it,  one  Bible  being  as  much  as  I  can  com- 
•l»leat  in  one  day,  and  out  of  it  finde  Thred. 
Glew,  Pasteboard,  and  Leather  Claps,  and  all 
which  I  cannot  snply  my  selfe  for  one  shilling 
in  this  country.  I  question  not  but  the  print- 
ers if  they  pleane  are  able  to  Inform  your  Wor> 
ships  of  the  Reasonableness  of  my  appeal  in 
this  case,  though  I  blame  not  Mr.  Usher  in  the 
Least,  and  I  finde  by  experience  that  in  things 
belonging  to  my  trade,  I  here  pay  18t.  for  that 
which  in  England  I  could  buy  for  four  shil- 
lings, they  being  things  not  formerly  much  used 
in  this  country.  Were  I  before  your  Worships 
I  could  fbrther  amplify  my  demand  by  Reason 
to  be  Just  and  Lawfnll;  so  likewise  I  doubt 
not  but  others  can  that  may  appear  before  yon ; 
but  Relying  upon  year  Worship's  wisdoms  and 
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that  upon  considoration  you  will  Judge  the 
Artificer  worthy  of  his  wages,  I  shall  not 
further  trouble  yoo,  but  expectiug  your  favour- 
able conceasioo  thereto  for  the  better  carrying 
on  of  the  work  and  foi  my  Incouragement 
thereia.  pnvyeing  for  your  Worships*  Prosper- 
rity  subscribe  myselfe.  Your  Worships*  humble 
servant  John  Ratlife.  Boston,  Aug.  30, 1664." 
Indorsed:  "Massachusetts,  Jno.Batliirs  Let- 
ter to  Comissioners  at  Hartford,  August  30th, 
1664." 

Seven  varieties  of  the  Indian  bible  of  1663, 
with  the  English  general  title,  are  deacribed 
below.  The^ie  differ  in  the  number  of  certain 
preliminary  leaves,  namely:  the  dedication  of 
the  whole  bible,  the  Indian  general  title,  the 
leaf  of  contents,  the  English  new  testament 
title,  and  the  dedication  of  the  new  testament, 
one  or  more  of  which  are  generally  omitted ; 
also  in  the  Indian  new  testament  title,  which 
sometimes  does  not  contain  the  diamond 
shaped  figure.  For  an  account  of  the  varia- 
tions in  different  copies  of  the  new  testament 
portion,  see  the  notes  to  the  separate  issues  of 
the  new  testament  in  166L  The  bible  with 
Indian  titles  only  is  described  under  a  separate 
tide. 

Oopie*  of  the  Jirtt  variety :  Containing  the 
English  general  title,  the  dedication  of  the 
whole  bible,  the  Indian  general  title,  the  leaf 
of  coutents,  Genesis  to  Malachi,  the  Eoglish 
new  testament  title,  the  dedication  of  the  new 
testament,  the  Indian  new  testament  title  with 
the  diamond  shaped  figure,  Matthew  to  Revela- 
tion, and  the  metrical  psalms  with  the  final  leaf 
of  rules.   600  printed  leaves,  and  4  blan  k  leaves. 

(1)  Mr.  Theodore  Irwin,  Oswego,  N.  Y.  It 
remained  in  the  original  leather  binding  until 
1879,  when  it  was  defined  and  rebound  in 
brown  levant  morocco  by  F.  Bedford,  preserv- 
ing three  of  the  original  blank  leaves.  Size  of 
the  leaf,  7/g  by  Sj  inches.  The^dian  new  tes- 
tament title  contains  the  diamond  shaped  fig- 
ure. On  the  recto  of  the  leaf  of  contents  is 
written.  "  Thomas  Shepard's  Book.  2.  6^.  16C6. 
ye  gift  of  ye  Rev^  Translator."  This  was  the 
son  of  the  Rev.  Thomas  Shepard,  minister  of 
Cambridge,  who  died  in  1619.  He  was  bom  in 
1635,  graduated  at  Harvard  College  in  1653, 
and  was  minister  of  Charlestown  from  1659  un- 
til his  death  in  1677.  His  library,  probably 
including  the  Indian  bible,  was  bequeathed  to 
his  son,  also  named  Thomas  Shepard  (bom 
1658,  died  1685),  who  was  minister  of  the  same 
church  from  1680  until  his  death.  A  memo- 
randum on  a  blank  leaf  at  the  front  shows  that 
it  was  once  owned  by  Thomas  Nixon  of  Fram- 
iogham,  afterwards  of  Southborough,  Massa- 
chusetts (born  1736,  died  1800),  who  was  an 
ensign  in  the  French  and  Indian  war  of  1756, 
and  colonel  of  the  sixth  Massachusetts  regi- 
ment during  the  revolution.  From  him  it 
passed  to  his  son.  Thomas  Nixon  Junior  (bom 
1762,  died  1842).  who  left  it  to  his  son,  Warren 
Nixon.  At  the  end  of  the  volume  is  the  follow- 
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ing  note  in  manuscript:  ''This  edition  of 
Eliot's  Indian  Bible  owned  by  Mr.  Nixon  of 
Framingham  is  more  valuable  on  account  of  its 
having  the  epistles  dedicatory,  than  either  of 
the  two  copies  of  thi:»  work  now  in  the  i>osses> 
aion  of  Harvard  College.  It  is  the  same  edition 
it  would  seem  as  the  copy  of  the  Rev.  Doctor 
Harris,  which  was  purchased  by  Mr.  Crown* 
inshield  after  the  Doctor's  death  for  fifty 
dollars.  ...  If  the  owner  of  this  volume 
should  ever  feel  willing  to  part  with  it  we  are 
assured  that  the  donation  would  be  thankfully 
acknowledged  by  the  College  at  C[ambridge].** 
The  bible  was  afterwards  deposited  in  the  libra* 
ry  of  the  American  Bible  Union  of  New  York, 
and  ii4 1877  or  1878  was  offered  for  sale  to  the 
Astor  Library  aad  other  institutions  for  about 
$500.  It  was  purchased  by  Mr.  J.  W.  Bouton, 
the  New  York  bookseller,  who  priced  it  at  $750. 
From  him  Mr.  Irwin  bought  it  and  sent  it  to 
London  to  be  rebound.  See  the  privately 
printed  Catalogue  V  ^  Library  .  .  .  belong- 
ing to  Theodore  Irwin  (New  York,  1887),  no.  16a. 
Additional  information  fumithed  by  Mr.  Irwin, 
in  letter  of  AprU  25th,  1880. 

It  is  related  in  Francis's  life  of  Sttot,  that 
the  Rev.  Thaddeus  Mason  Harris  of  Dorohet* 
ter  "  discovered  in  a  barber's  shop  Eliot's  In- 
dian Bible  of  the  first  edition,  in  a  mutilated 
state,  which  was  in  the  process  of  being  used 
for  waste  paper.  It  was  found  to  contain  both 
of  the  dedications  to  the  King ;  and  Dr.  Harris 
seized  upon  it  with  all  the  interest  belonging 
to  the  discovery  of  a  long-lost  treasure.  He 
transcribed  the  addresses,  and  published  them 
in  the  Collections  of  the  Massachusetts  His- 
torical Society."  Dr.  Harris  himself,  in  his 
reprint  of  these  dedications  {Matt.  Hi$t  8oc, 
CoU.  viL  222-228),  says:  "  Of  six  copies  of  the 
Indian  bible,  which  I  have  seen,  no  one  pos- 
sessed these  dedications.  The  following  were 
taken  from  a  mutilated  copy,  used  in  a  barber's 
shop  for  waste  paper.  From  this  intended 
destruction  they  were  eagerlj  snatched,  by  the 
hand  which  writes  this,  at  truly  valuable  rdiekt.'* 
It  has  not  been  ascertained  what  became  of  this 
copy.  The  writer  of  the  manuscript  note  in 
Mr.  Irwin's  bible  probably  had  the  above  ac- 
count in  mind  when  he  mentioned  Dr.  Harris's 
copy ;  but  the  only  one  sold  at  the  Doctor's  sale 
in  January,  1843,  was  of  the  edition  of  1685^ 
which  was  purchased  by  Mr.  Crowninshield 
for  $39,  and  is  now  in  the  possession  of  Mr.  Gun- 
ther  of  Chicago.  Mr.  Thomas,  in  his  account  of 
the  two  dedications  in  the  Indian  bible  (HU- 
tory  of  Printing  in  America,  Worcester,  1810, 
vol  1, p. 475), says:  "I  recollect  to  have  seen, 
many  years  since,  a  copy  that  contained  them  ; 
that  which  I  possess  is  without  them,  as  are 
all  others  which  I  have  lately  examined." 

Copiee  of  the  eeechd  variety :  Containing  the 
English  general  title,  the  dedication  of  the 
whole  bible,  the  Indian  general  title,  the  leaf  of 
contents.  Genesis  to  Malachi,  the  Indian  new 
testament  title  with  the  diamond  shaped  figure. 
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ICatlbew  to  Revelfttion,  and  the  metrioal 
XMalms  with  the  final  leaf  of  mlee.  597  printed 
leaves,  and  3  blank  leaves.  The  English  new 
testament  title  and  the  dedication  of  the  new 
tesUment  are  omitted  in  these  copies. 

(2)  Library  of  Brown  University,  Provi- 
dence, R.  L  A  well  preserved  copy,  with  the 
exception  that  the  diamond  shaped  figure  has 
been  cut  out  of  the  Indian  new  testament  title. 
It  contains  manuscript  notes  in  English,  In* 
dian  and  shorthand  on  the  margins,  and  many 
of  the  passages  and  verses  are  marked,  espe- 
cially in  the  new  testament.  At  the  end  are 
fourptgesof  manuscript,  in  shorthand,  English 
mnd  Indian.  Dr.  Reuben  A.  GuQd,  the  libra- 
rian, supposes  for  various  reasons  that  this  copy 
of  the  bible  belonged  to  Roger  WUliams  (bom 
1999,  died  1683),  who  was  known  to  be  "  a  pro- 
fleient  in  shorthand,"  and  that  the  notes  and 
annotations  are  in  his  handwriting.  On  one  of 
the  pages  is  written  "  College  Library,"  in  the 
hand  of  James  Ifanning,  the  president  of  the 
University  (then  called  the  College  of  Rhode 
Island),  from  1765  to  1791.  ^'Dorins:  the  war 
of  the  Revolution  the  book  was  one  of  the  500 
in  the  library  which  were  removed  to  Wren.- 
tbam.Mass.,  for  safety,  in  the  care  of  the  Rev. 
William  Williams,  a  member  of  the  first  grad- 
natlng  class."  See  the  Catalogue  of  the  Library 
4tf  Brown  Univernty  (Providence,  1843),  pp.  139, 
140.  Information  furnished  by  Dr.  Guild  in  a 
letter  dated  April  25th,  1889,  and  in  an  article 
printed  io  the  Ifew-Tork  TimeM  for  May  Ist, 
1889. 

(3)  Mr.  J.  Pierpont  Morgan,  New  York. 
Bound  in  brown  levant  morocco  by  F.  Bedford, 
preserving  all  of  the  original  blank  leaves. 
SIse  of  the  leaf,  7|  by  51  inches.  The  Indian 
new  testament  title  contains  the  diamond 
shaped  figure.  This  bible  was  onoe  owned  by 
Wliite  Kennett,  bishop  of  Peterborough  firom 
1718  until  hU  death  in  1728,  and  has  his  name 
on  the  lower  part  of  the  English  general  title. 
In  1869,  according  to  Dr.  Trumbull,  it  was  sold 
by  Bernard  Quaritch  to  Mr.  George  Brinley,  of 
Hartford,  Conn.,  at  the  sale  of  whose. library  in 
Kew  Tork,  March,  1879  (no.  787),  it  was  pur- 
chased for  Mr.  Morgan  for  $1,000. 

(4)  Library  of  the  Zealand  Academy  of  Sci. 
elites  '*(Zeenwsch  Genootschap  der  Weten- 
•cbappen),  Middleburg,  Holland.  Bound  in 
leather,  with  red  edges,  in  fine  condition.  It 
probably  contains  the  diamond  shaped  fignre 
on  the  Indian  new  testament  title.  In  the  Cat- 
aloguM  der  Bibliot^Uek  van  het  Zeeuwteh  Oenoot- 
tehap  (Middleburg,  1845),  p.  3,  it  is  entered  as 
**The  Huly  Bible  translated  into  the  Indian 
language,  Cambr.  1668."  In  the  enlarged  cat- 
alogue of  the  same  library,  p.  269,  no.  1087,  it  is 
described  with  the  English  and  Indian  general 
titles  and  the  Indian  new  testament  title.  A 
report  on  the  two  copies  of  the  Indian  bible  in 
the  library  of  this  academy  was  read  at  one  of 
its  meetings  in  December,  1873,  by  the  librarian, 
F.  Kagtglas,    and  subsequently  printed  in  a 
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separate  pamphlet.  An  English  translation  of 
it  is  given  in  the  Proceedingi  of  the  Matioehu- 
eettt  HUtoricalJSociety  for  1873-75,  pp.  307-809, 
in  which  it  is  stated  that  this  copy  of  the  bible 
contains  "the  double  title  and  the  dedication 
to  Charles  IL"  See*  no.  89  of  this  ]^t  for  an 
account  of  the  othe^  copy. 

Oopiet  of  the  third  variety :  Containing  the 
English  general  title,  the  dedication  of  the 
whole  bible,  the  leaf  of  contents.  Genesis  to 
Malachifthe  Indian  new  testament  title  with 
the  diamond  shaped  figure,  Matthew  to  Re  vela* 
tion,  and  the  metrical  psalms  with  the  final  leaf 
of  rules.  696  printed  leaves,  and  3  blank 
leaves.  The  Indian  general  title,  the  English 
new  testament  title,  and  the  dedication  of  the 
new  testament  are  omitted  in  these  copies. 
Several  of  the  bibles  put  under  this  heading 
(noe.  6,  7,  8,  and  14),  of  which  full  descriptions 
have  not  been  obtained,  may  perhaps  belong  to 
the  second  or  fourth  variety. 

(5)  Astor  Library,  New  York.  Bound  in 
morocco  by  F.  Bedford.  With  the  diamond 
shaped  figure  on  the  Indian  new  testament 
title.  It  was  a  duplicate  fh>m  the  library  of 
Trinity  College,  Dublin,  and  contains  the  stamp 
of  that  institution.  In  March  and  April,  1870 
(250  Catalogue,  no.  276),  and  in  July,  1870  (260 
Catalogue,  no  1170),  it  was  advertised  for  sale 
by  Mr.  Bernard  Quaritch  at  250Z ;  in  January, 
1873  (286  Catalogue,  no.  9926),  and  in  October, 
1873  (291  Catalogue,  no.  18669),  at  2252. ;  and  in 
August,  1875  (298  Catalogue,  no.  7543),  at  2001. 
It  was  purchased  by  Mr.  Alph.  L.  Pinart,  whose 
book  plate  was  added,  and  at  the  sale  of  his 
library  in  Paris,  January,  1884  (no.  118),  wis 
bought  again  by  Mr.  Quaritch  for  2700  francs. 
He  advertised  it  in  April,  1884  (352  Catalogue, 
no.  15997),  at  2252.,  when  it  was  purcliaaed  by 
Mr.  Astor.  See  the  supplementary  Catalogue 
of  the  Aetor  Library  (Cambridge,  1886).  vol.  1, 
p.  402.  For  the  description  of  another  dupli- 
cate fh>m  Trinity  College  of  the  same  edition, 
bit  with  Indian  titles  only, which  also  came 
into  the  market  in  1870,  see  no.  88  of  this  list 

(6)  Bodleian  Library,  Oxford.  See  the  Cat- 
alogue Libroium  Impreeeorum  Bibliotheeas  Bod- 
leiance  (Oxooil,  1843).  voLl,p.250,  where  it  is 
entered  under  the  heading  of  version  Virgin, 
ianoe,  as:  "The  holy  Bible  in  the  language  of 
the  Indians  in  Virginia  by  John  Eliot.  4^^. 
Cambridge,  in  New  England,  1663."  It  is  sup- 
posed to  be  of  this  variety,  but  in  the  absence 
of  a  more  particular  description  it  can  not  be 
determined  exactly  what  kind  of  a  copy  it  is. 

(7)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
Press  mark  C.  10.  a.  1.  With  a  colored  frontis- 
piece of  the  royal  arms  of  England  inserted. 
This  is  probably  the  copy  described  in  the  Bib- 
Uotheece  Reqice  Catalorjus  (London,  1820),  vol.  1, 
p.  279.  See  the  British  Museum  Catalogue  of 
Printed  Book*  (London.  1887),  under  Eliot; 
and  Henry  Stevens^s  CeUalogtu  of  the  American 
Books  in  . , ,  the  British  Museum  {London,  1866), 
p.  56.    It  is  supposed  to  be  of  this  variety,  with 
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the  diamond  shaped  flgnre  on  the  Indian  ne've 
testament  title.    See  also  no.  23  of  this  list. 

(8)  Library  of  William  Cavendish,  second 
earl  of  Borlington  and  seventh  duke  of  Devon- 
shire, Chatsworlh,  England.  Boand  in  purple 
moroolb.  The  commeneement  of  this  collec> 
tion  of  books  dates  back  to  the  reign  of  Qaeen 
Elizabeth,  bat  the  greatest  additions  were 
made  by  William  Qeorge  Spencer  Cavendish, 
the  sixth  duke  of  Devonshire  (bom  1790,  died 
1858),  "who  is  Jnstly  entitled  to  be  called  the 
founder  of  the  Chatsworth  library  in  its  pres- 
ent form."  Heporohased  the  library  of  Thomas 
Dampler,  bishop  of  Ely,  in  1812,  and  bought 
largely  at  the  sales  of  the  Stanley,  Home 
Tooke,  Townley,  Edwards,  and  Boxburghe 
libraries.  Most  of  his  books,  which  were  scat- 
tered among  his  several  houses,  were  removed 
to  Chatsworth  in  1815.  See  the  CattUogue  qfthe 
Library  at  Chatsworth  (London,  1870),  vol.  1,  p. 
180.  In  the  absence  of  a  more  particular  de- 
scription, the  bible  is  supposed  to  be  of  this 
variety,  with  the  diamond  shaped  figure  on  the 
Indian  new  testament  title. 

(9)  Library  of  Congress,  Washington,  D.G. 
In  the  original  binding  of  dark  blue  morocco,  gilt 
edges.    W  ith  the  diamond  shaped  figure  on  the 

Indian  new  testament  title.  Some  of  the  leaves 
are  loose  and  stained.  The  price  mark  of  7«.  6d. 
is  written  on  the  first  title.  On  the  verso  of 
the  new  testament  title  is  written:  "Rachel 
Oaither  Daughter  of  John  Gaither  and  Ruth  his 
Wife  was  bora  April  19th,  1687,"  and  below  it  a 
list  of  the  children  of  "  Rich'  Tucker  and  Su- 
sanna his  Wife,"  Rachel,  Susanna,  Elizabeth, 
Richard,  and  Rebeacker,  who  were  born  in  the 
years  1744,  1748,  1748,  1760,  and  1752,  respect- 
ively. On  the  blank  leaf  between  the  new  test- 
ament and  metrical  psalms  is  written :  "  David 
Whittle  the  Son  of  John  Whittleand  Rachel  his 
Wife  was  Bora  .  .  .  July  4th,  1760."  The  bible 
was  purchased  for  the  Library  of  Congress  fh>m 
a  Maryland  family  about  the  year  1872.  It  is 
mentioned  in  Mr.  Nathaniel  Paine's  list,  printed 
in  his  Bri^ Notice  o/the Library  of  the  Ameriean 
Antiquarian  Society  (Worcester,  1873),  p.  55. 
See  the  Alphabetical  Catalogue  of  the  Library 
Oif  Congreu  (Washington,  1878),  vol.  1,  p,  701. 

(10)  Mrs.  Ralph  L.  Cutter  (Laura M.Eliot). 
Brooklyn,  K.  Y.  In  the  original  dark  blue 
morocco  blndiog,  gilt  edges,  containing  all  of 
the  original  blank  leaves.  Size  of  the  leaf,  7| 
by  5}  iuches.  With  the  diamond  siiaped  fig- 
ure on  the  Indian  new  testament  title.  An  un- 
usually large  and  fine  copy,  with  many  rough 
leaves.  It  may  have  been  a  presentation  copy 
to  Henry  Ashurst,  Esq..  the  treasurer  to  the 
Corporation  for  propagating  the  gospel  among 
the  Indians  in  New  Bug. and,  who  died  in  1680. 
At  tbe  top  of  the  first  title  is  the  partially  de- 
£sced  signature  of  "Wm.  Asbhurst,"  sup- 
posed by  Dr.  Moore  and  Dr.  Trumbull  to  be 
Sir  William  Ashurst,  the  son  of  Henry,  who 
was  lord  mayor  of  London  in  1003,  a  promineut 
member,    and   afterwards  governor,    of  the 
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above  named  Corporation,  and  who  died  in  1720. 
There  was  another  "Wm.  Ashhurst,"  how- 
ever, an  elder  brother  of  Henry,  whose  sig- 
nature is  found  in  the  copy  described  under 
no.  17  of  this  list.  It  afterwards  came  into 
the  possession  of  Mr.  John  Allan,  of  New 
York,  the  well  known  antiquarian  and  book 
collector  (born  1777,  died  1863).  According  to 
Mr.  George  P.  Philes,  Mr.  Allan  told  him  that 
he  boaght  it  for  $10  ttom  a  person  who  brought 
it  to  him.  At  the  sale  of  Mr.  Allan*s  libr»ry 
in  New  York,  May.  1864  (no.  1013),  it  was  pur- 
chased  by  Mr.  J.  W.  Bouton,-  the  bookseller, 
for  $825.  It  next  came  into  the  possession  of 
Mr.  George  Brinley,  of  Hartford,  Conn.,  and  at 
the  sale  of  the  third  portion  of  his  library  in 
New  York.  April,  1881  (No.  5682),  it  was  pur- 
chased  for  $900  by  Dr.  Ellsworth  Eliot  for  hia 
sister,  the  present  owner,  who  is  a  direct  de- 
scendant of  John  Eliot.  A  description  of  this 
copy,  made  by  Mr.  Peter  Hastie,  while  in  Mr. 
Allan's  possession,  was  printed  in  the  Higtori- 
eal  Magazine  (March,  1859),  vol.  3,  pp.  87, 68. 

(11)  Mr.  John  Lyon  Gardiner,  Gardiner's 
IsUnd,  N.  Y.  In  the  original  calf  binding  with 
gilt  tooling,  lacking  the  clasps  and  showing  the 
marks  of  much  use.  With  the  diamond  shaped 
figure  on  the  Indian  new  testament  title.  The 
first  leaf  of  the  dedication  is  lacking.  The 
second  leaf  is  loose,  together  with  the  English 
general  title  and  front  cover.  The  bible  ia 
ruled  throughout  with  red  ink,  around  every 
page,  around  the  headings  of  the  chapters,  and 
between  and  at  the  tops  of  the  columns.  Thia 
was  evidently  done  before  the  book  was  bound, 
as  i»ome  of  the  sheets  have  been  inoorreetly 
folded.  Mr.  John  Lyon  Gardiner  (born  1770, 
died  1816),  the  seventh  proprietor  of  the  island, 
and  grandfather  of  the  present  owner,  made- 
the  following  note  in  it:  "I  received  this 
Indian  Bible  fh>m  Joshua  Nonesuch  of  the  Ni> 
hantio  tribe  in  Lyme,  *  Qnooehtancutt  *  by 
means  of  Daniel  Wauheat,  this  vj  May  3813. 
It  is  said  to  be  presented  to  the  tribe  by  a  Sa^ 
chera  of  the  Moheags  in  Norwich, "  etc.  Dated : 
"  Monchongonno,  Gardiners  Island,  May  rj^ 
1813."  This  copy  was  mentioned  in  the  WeH' 
Chester  Xews,  in  August,  1855,  according  to  aa. 
article  in  the  HistoriealMagazine  (April,  1690), 
vol.  3,  p.  124.  Information  furaished  by  Mr. 
Gardiner,  in  letter  of  January  9th,  1863,  and  by 
Mr.  Wm.  Wallace  Tooker,  in  letter  of  February 
12tb,  1890.  See  also  The  Papers  and  Biography 
o/  Lion  Qardiner  (St.  Loiiis,  1883),  p.  100. 

(12)  Mr.  Brayton  Ives,  New  York.  An  un- 
usually large  and  fine  copy,  with  many  rough 
leaves.  It  remained  in  the  original  binding  oT 
dark  blue  morocco,  gilt  edges,  and  * '  in  tiie 
finest  condition,"  until  after  1870,  when  it  waa 
rebound  in  olive  levant  gros  grained  morocco, 
by  F.  Bedford.  Siseof  the  leaf,  7^«  by  5|  inches. 
With  the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian 
new  testament  title.  As  originally  bound,  thia 
copy  did  not  contain  the  leaf  of  contents,  and 
therefore  was  like  no.  17  of  this  list,  describad 
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MB  a  fifth  variety.  The  leaf,  howerer,  waa 
afterwuds  inserted  fW»m  another  copy,  so  that 
it  oonforma  now  with  the  deaoription  of  the 
third  variety.  On  the  verso  of  the  title  is  the 
•temp  of  the  Bodleian  Library  of  Orford,  by 
which  inatitntion  it  was  sold  as  a  daplicate. 
It  oame  to  the  United  States  about  the  year 
1803,  and  waa  offered  fur  sale  at  1001.  Mr. 
JameaT.  Bmoe,  of  Kew  York,  parohaaedit,  and 
at  the  sale  of  his  library  in  Kew  York,  April, 
1868  (no.  207).  it  brought  $1180— against  Mr. 
George  Brinley's  bid  of  $1127.50— passing  into 
the  collection  of  Mr.  John  A.  Bice,  of  Chicago, 
whosapplied  the  leaf  of  coo  tents  from  an  im> 
perfect  copy  of  the  bible  in  his  posseesion.  At 
the  sale  of  his  books  in  New  York,  March, 
1870  (no.  M2),  it  was  bought  for  #1050  by  Mr.  J. 
W.  Bonton,  the  bookseller,  who  sold  it  to  Mr. 
William  Mensies,  of  New  York.  It  was  then 
learned  that  the  leaf  of  cootents  which  had 
been  inserted  by  Mr.  Rice,  was  fh>m  the  edition 
of  1685.  See  no.  23  of  the  list  of  bibles  of  that 
edition.  Thia  mistake  Mr.  Mrtnides  reotiaed 
by  inserting  a  genuine  leaf  fh>m  an  imperfect 
eopy  of  the  first  edition  in  his  poasesaion.  He 
also  had  the  book  rebound,  preserving  its  orig- 
inal siae.  At  the  sale  of  his  library  in  New 
York,  November,  1876  (no.  665),  it  was  bought 
by  Mr.  Joseph  J.  Cooke,  of  Providence,  R.  l.,for 
#000.  When  the  third  portion  of  Mr.  Cooke's 
library  was  sold  in  New  York,  December,  1883 
iAmerioanOt  no.  789),  the  present  owner  secured 
the  bible  for$L280. 

(13)  Lenox  Library,  Now  York.  In  the  orig- 
inal biniling  of  dark  blue  morocco,  gilt  edges, 
containing  all  of  the  original  blank  leaves. 
Size  of  the  leaf,  7/a  by  6U  inches.  With  the 
diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new  tes- 
tament title.  The  number  18  is  written  in  large 
figures  over  the  gilt  on  the  bottom  edges.  On 
^e  first  blank  leaf  is  the  name  in  manuscript 
of  an  early  owner,  "Ashurst  AUin,  Rector  of 
Somerleton  near  Yarmouth  in  Suffolk."  On 
tiie  inside  of  the  front  cover  is  the  b>ok  plate 
of  the  Scottish  antiquary  and  historian  Oeorge 
Chalmers  (bom  1742,  died  1825).  While  in  the 
possession  of  Mr.  Chalmers  it  was  seen  and  ex- 
amined by  JamM  Qrahame,  who  refers  to  it  in 
hia  HitUny  of  tfu  ZTniUd  States  (London,  18S6), 
voL  1,  p.  280.  In  1841  it  was  probably  sold  by 
auction  in  London,  with  the  library  of  Mr. 
Chalmers.  In  1861  it  came  into  the  possession 
of  Mr.  Bernard  Quaritch.  the  bookseller,  whose 
onemorandum  of  collation,  dated  21st  March 
of  that  year,  is  on  one  of  the  blank  leaves  at  the 
eod.  In  July,  1862,  he  offered  it  for  sale  (185 
Oaiaiogue,  no.  626),  at  63Z,  when  it  was  pur- 
chased by  Mr.  Lenox.  The  page  headings  of 
I.ake  21  and  24,  on  the  recto  of  leaves  L2  and 
Ii4.  are  correctly  printed  in  this  copy.  See  also 
noa.  16  and  80  of  this  list. 

(14)  Library  of  Trinity  College,  Dublin. 
See  the  OaUUogua  lAbr&rum  Impreuorum  qui 
in  BibKotheea  OoOegii  SaerotanetoB  gt  Individ- 
Mm  THnUaHt. .  .ad99rv<uUur  (Dublin,  1861).  vol. 
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1,  p.  303,  where  it  is  entered  under  the  heading 
of  version  Americana,  as  follows :  "  The*  Holy 
Bible,  translated  into  the  Indian  language  (by 
John  EHot).  Cambridge  (New  Engl.),  1063.  iP. 
(V.  T.)  A.  f.  13."  Below  it  is  the  additional  en- 
try, "Cambridge,  1681  [sic],  i<^,  (N.T.)  a.  k. 
42  and  46."  This  second  press  mark  may 
refer  perhaps  to  two  copies  of  the  new  tes- 
tament of  1661,  bound  separately.  The  bible 
is  probably  of  this  variety,  but  in  the  ab- 
sence of  a  better  description  it  can  not  be  de- 
termined exactly  what  kind  of  a  copy  it  is. 
See  also  no.  14  of  the  list  of  copies  of  the  new 
testament  of  1661. 

Ckfpiet  qf  the  fourth  variety :  Containing  the 
English  general  title,  the  dedication  of  the 
whole  bible,  the  leaf  of  contents,  Genesis  to 
Malaohi,  the  Indian  new  testament  title  with- 
out  the  diamond  shaped  figure,  Matthew  to 
RcTelation,  and  the  metrical  psalms  with  the 
final  leaf  of  rules.  606  printed  leaves,  and  three 
blank  leares.  The  Indian  general  title,  the 
English  new  testament  title,  and  the  dedication 
of  the  new  testament  are  omitted  in  these  cop- 
ies, which  differ  from  those  of  the  third  variety 
only  in  the  variation  of  the  Indian  new  testa- 
ment title. 

(15)  Mr.  Charles  H.  Kalbfleisch,  New  York. 
In  the  original  binding  of  dark  blue  morocco, 
gilt  edges.  Size  of  the  leaf,  7|  by  5{  inches.  The 
Indian  new  testament  title  does  not  contain  the 
diamond  shaped  figure.  This  copy  is  consid- 
ered to  be  one  of  the  largest  and  finest  known. 
Many  of  the  leaves  have  not  been  touched  by 
the  binder's  knife  on  the  frontand  bottom  edges. 
It  came  from  the  library  of  Philip  Yorke,  first 
earl  of  Hardwicke  and  lord  chancellor  of  Eng- 
land from  1737  to  1756.  After  the  death  of  the 
Bight  Hon.  Charles  Philip  Yorke,  the  fourth 
earl  of  Hardwicke,  a  portion  of  the  library  was 
removed  from  Wimpole  House  to  London,  and 
sold  by  auction  June  29th,  1888,  when  the  bible 
(no.  45)  was  purchased  for  the  present  owner 
by  Mr.  Quaritch  for  5801.  Information  fur- 
nished by  Mr.  Ealbfleisch,  in  letters  of  July 
22d,  1888.  and  April  15th.  1889. 

(16)  Lenox  Library,  New  York.  In  red 
morocco  binding  of  the  present  century  (about 
1887),  gilt  edges,  containing  all  of  the  original 
blank  leaves.  Siae  of  the  leaf,  7^  by  ^  inches. 
The  Indian  new  testament  title  does  not  con- 
tain the  diamond  shaped  figure.  This  copy  of 
the  bible  was  purchased  by  Mr.  Lenox  probably 
some  time  between  1840  and  1850.  It  cost  him 
21Z.  His  description  of  it  was  printed  in  the 
Hietarieal  Magazine  (Octolier,  1868),  voL  2,  p. 
307.  It  has  the  page  headings  of  Luke  21  and 
24  on  the  recto  of  leaves  L2  and  14,  correctly 
printed.    See  also  nos.  13  and  80  of  this  list 

Oopietcf  the  Jtfth  variety:  Containing  the  En- 
glish general  title,  the  dedication  of  the  whole 
bible,  Oenesis  to  Malaohi,  the  Indian  new  tes- 
tament title  with  the  diamond  shaped  figure, 
Matthew  to  Revelation,  and  the  metrical  psalma 
with  the  final  leaf  of  rules.    005  printed  leaves. 


Digitized  by  LjOOQIC 


146 


BIBLIOGRAPHY   OF   THE 


Eliot  (J.)  —  Continaed. 

and  3  blank  leaves.  The  Indian  general  title, 
the  leaf  of  contents,  the  English  new  testamenf 
title,  and  the  dedication  of  the  new  testament 
ai  e  omitted. 

(17)  Library  of  Andover  Theological  Semi- 
nary, Andover,  Mass.  In  the  original  leather 
binding  (apparentlj ),  paneled  sides,  gilt  edges. 
With  the  diamond  shaped  flgare  on  the  Indian 
new  testament  title.  At  the  top  of  the  English 
title  is  written  the  name  of  "Wm.  Ashhnrst 
1663,*'  an  elder  brother  of  Henry  Ashurst,  Esq., 
the  treasurer  to  the  Corporation  for  propagating 
the  gospel  among  the  Indians  in  New  England. 
Hewas  a  member  ofparliament  in  1611,  againin 
1654,  and  the  author  of  several  political  tracts 
printed  at  London.  Another  copy  of  the  bible 
containing  the  signature  of  '*  Wm.  Ashhurst," 
I>erhaps  a  nephew  of  the  above.  Is  described 
under  no.  10  of  this  list.  On  the  blank  leaf  at 
the  beginning  of  the  volume  is  inscribed  the 
following:  '  'A  present  to  the  Society  of  Inquiry 

'on  the  Subject  of  Missions  from  Jas.  Chater, 
Baptist  Missionary,  Colombo,  Ceylon,  April 
1818."  The  Rev.  Mr.  Chater  was  the  first  mis- 
sionary sent  to  Ceylon  ttom  England  by  the 
English  Baptist  Missionary  Society  in  1812.  He 
was  one  of  the  translators  of  the  bible  into  Sing- 
halese, and  the  author  of  several  grammatical 
works  on  that  language.  He  died  in  1829.  The 
books  belonging  to  the  **  Society  of  Inquiry  " 
were  deposited  in  the  library  of  Andover  Theo- 
logic4U  Seminary  about  the  yea  r  1860.  Informa- 
tion ftimished  by  the  librarian.  William  L. 
Hopes,  in  letters  of  December  20th,  1889,  and 
January  23d,  1890. 

Another  copy,  which  was  originally  of  (his 
variety,  was  made  to  conform  with  the  descrip- 
tion of  the  third  variety  by  the  insertion  of  the 
leaf  of  contents  &om  another  copy,  and  is  de- 
scribed under  no.  12  of  this  list 

Copies  of  the  tixth  variety:  Containing  the 
English  general  title,  the  leaf  of  contents, 
Qenesis  to  Malachi,  the  English  new  testament 
title,  the  Indian  new  testament  title  with  the 
diamond  shaped  figure,  Matthew  to  Revelation, 
and  the  metrical  psalms  with  the  final  leaf  of 
mles.  505  printed  leaves,  and  2  blank  leaves. 
The  dedication  of  the  whole  bible,  the  Indian 
general  title,  and  the  dedication  of  the  new  tes- 
tament are  omitted. 

(18)  Library  of  the  American  Antiquarian 
Society,  Worcester,  Mass.  In  the  original  calf 
binding.  With  the  diamond  shaped  figure  on 
the  Indian  new  testament  title.  It  contains  the 
inscription  "The  propei-ty  of  Isaiah  Thomas,  of 
Boston  and  Worcester,  Printer,  1791."  and  is 
without  doubt  the  copy  referred  to  by  Mr. 
Thomas  in  his  History  of  Printing  in  America 
(  Worcester,  1810),  voL  1,  pp.  255, 475.  The  bible 
was  probably  given  by  him  to  the  Society  at  the 
time  of  its  foundation  in  1812,  or  some  time  be- 
fore his  death  in  1831.  See  the  Catalogue  of 
Books  in  the  Library  of  the  American  Antiquar- 
ian Society  (Worcester,  1837),  where  it  is  entered 
in  two  places,  with  the  English  title  under  Bible, 
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and  with  the  Indian  title  under  ElioU  A  fkc- 
simile  of  the  Indian  general  title  is  inserted  at 
the  front.  Information  furnished  by  the  libra- 
rian, Mr.  Edmund  M.  Barton. 

Copies  of  the  seventh  variety:  Containing  the 
English  general  title,  the  Indian  general  title, 
the  leaf  of  contents,  Grenesis  to  Malachi,  and  the 
metrical  psalms  with  the  final  leaf  of  mles.  468 
printed  leaves.  The  dedication  of  the  whole 
bible  and  the  whole  of  the  new  testament  are 
omitted.  For  other  copies  of  the  old  testament 
and  metrical  psalms,  without  the  English  title, 
see  nos.  37-89  of  this  list 

(19)  Mr.  Frederick  F.  Thompson,  Kew  York. 
The  old  testament  and  metrical  psalms  only, 
bound  together  in  one  volume,  in  red  morocco, 
gilt  edges,  by  Bradstreet  (about  1870).  It  is 
accompanied  by  a  copy  of  the  new  testament  in 
a  separate  volume,  uniformly  bound,  for  a  de- 
scription of  which  see  no.  16  of  the  list  of  testa- 
ments of  1661.  The  English  and  Indian  general 
titles  face  each  other,  and  are  followed  by  the 
leaf  of  contents,  with  the  text  on  the  recto,  verso 
blank.  This  is  probably  the  copy  of  "Eliot's 
translation  of  the  Old  Testament  and  Psalm 
Book  into  the  Indian  tongue,"  briefiy  described 
with  the  Indian  general  title,  in  Mr.  Henry  C. 
Murphy's  (AxtoZo^tM  qfan  American  Library  (no. 
130),  printed  at  Brooklyn  about  the  year  185L 
It  is  said  that  he  bought  it  In  London  from  Mr. 
Obadiah  Rich,  the  bookseller,  for  about  2L  A 
copy  of  the  old  testament  and  metrical  psalms, 
but  perhaps  with  the  Indian  title  only,  was  ad- 
vertised for  sale  in  Rivington  and  Cochran's 
Catalogue  (London,  1824),  no.  2219.  at  18  shill- 
ings; and  also  in  Rich's  chronological  Cata- 
logue ( London,  1832) ,  no.  331,  at  22. 2s.  The  latter 
may  be  the  copy  which  Mr.  Murphy  bought 
At  the  sale  of  his  library  in  New  York,  March, 
1884,  this  copy  of  the  old  testament  and  metrical 
psidms  (no.  886),  and  the  new  testament  (no. 
887),  were  purchased  for  the  present  owner  for 
$680,  or  $340  fbr  each  volume.  Information  fur- 
nished by  Mr.  Thompson,  in  letters  of  November 
18th  and  23d,  1889. 

A  copy  of  the  Indian  bible  with  the  English 
title  and  dedication,  probably  one  of  the  pre- 
sentation copies,  brought  19  shilliugs  at  the  sale 
of  the  library  of  the  Rev.  Lasarus  Seaman  in 
Loudon  in  1676.  Dr.  Seaman  was  rector  of  All* 
hallows  Church  in  London,  one  of  the  members 
of  the  Westminster  Assembly  of  Divines  in 
1613-47,  and  also  a  prominent  member  of  the 
Corporation  for  propagating  the  gospel  among 
the  Indians  in  New  England.  His  name  is  sub* 
scribed  with  others  to  one  of  the  addresses  pre- 
fixed to  Strength  otU  of  Weaknesse,  London, 
1652.  The  library  belonging  to  him  was  oue  of 
the  earliest,  if  not  the  first,  that  was  sold  by 
auction  in  England.  The  sale  catalogue  of 
the  library  of  O.  and  J.  Meerman  (Catalogus 
Librorum  Impressorum,  voL  I,  p.  20),  sold  at  the 
Hague  in  June,  1824,  contains  the  title  (na  17): 
*'  The  holy  Bible,  translated  into  the  Indian 
Language,  Cambridge,  1663,  mar.  verte  dor6,^' 
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which  brought  10  florins.  This  oolleotion  of 
books  'WM  formed  by  Geraart  Meermsn,  the 
learned  typographical  antiquary  (bom  1722, 
died  1771),  and  by  Ids  son  Jan  Meerman,  the 
historian  and  political  irriter  (bom  1763, 
died  1815).  The  description  given  in  Field's 
JSssay  touKirdi  an  Indian  BibUography  (no. 
405),  with  the  English  title,  was  probably  not 
of  a  copy  in  his  jMssessioD,  bnt  merely  one  of 
the  titles  of  '*  books  not  actually  in  the  author's 
eoUeotion,"  which  were  included  for  the  pur* 
pose  of  making  the  list  more  complete.  The 
copy  which  Mr.  Field  owned,  notwithstanding 
his  own  statement  and  Hr.  Palne's  that  it  was 
of  the  first  edition,  was  really  of  the  second, 
and  lacked  both  beginning  and  end. 

—  Mamusse  |  wmmeetapanatamwe  | 
np-blblnm  God  |  naneeawe  |  nakkone 
testament  |  kah  wonk  |  wuskn  testa- 
ment. I  Ne  qnoshkinnamok  naehpe 
Wattinneomoh  Christ  |  noh  asoowesit 
I  John  Eliot.  | 

Cambridge:  |  Printeaoap  nashpe 
Samuel  Green  kah  Marmadoke  John- 
son. I  1663. 

Seoond  HtU:  Wusku  |  wuttestamentum  | 
nnl-lordnmun  |  Jesus  Christ  |  Nuppoquohwus* 
xuaenedmun.  |  [Diamond  shaped  figure  of  82 
pieces  betwemi  two  lines.]  | 

Cambridge:  |  Printed  by  Samuel  Green  and 
Harmadnke  Johnson.  1  MDCLXI  fl«61]. 

Caption  of  mttricoA  piahn* :  YYame  |  Ee^ 
cohomae  nketoohomaongash  |  David. 

(k^iion  nf  Ua/of  ruUt :  NodwonKn  Wnttin- 
noowaonk  IHo]  God,  Gen.  6.  22.  Bnoch  weeche 
I  pomushan  God  nishwudt  pasukcoe  kodtum- 
waeo.  "Wonk  |  noowomco,  Pror.  23.  17.  qush 
J'ehoTah  neteagu:  newi^  |  kenatootomoush. 

5M  printed  leaves  without  page  numbers, 
«nd  a  blank  leaves,  in  the  folfowing  order :  tbe 
title  of  the  whole  bible  in  Indian  on  1  leaf  verso 
blank,  the  list  of  the  books  in  both  testaments 
on  1  leaf  recto  blank,  G^enesLs  to  Malachi  in  414 
leaves,  the  title  of  the  new  testament  in  Indian 
on  1  leaf  verse  blank,  Matthew  to  Bevelation 
in  120  leaves,  1  blank  leaf,  the  metrical  version 
of  the  psalow  in  50  leaves,  rules  for  Christian 
livini!  on  1  leaf,  and  1  blank  leaf  at  the  end,  4°. 
Signatures,  besides  the  two  preliminary  leaves, 
A,B,C,D,E,F,G,H,I,K.L,M,N,0.P,Q,R,8, 
T,U,X,  Y,Z,  Aato  Zs,  Aaa  to  Zzz,  Aaaa  to  Zszs, 
Aaaaa  to  Lllll,  all  in  fours,  and  Mmmmm  in 
two,  for  the  old  testament ;  A,  B,  C,  D,  B,  F,  G , 
H,  I,  K,  L,  Aa,  Bb,  Cc,  Dd,  Be,  Ff;  Gg,  Hh,  li, 
JLk.  U,  Mm,  Nn,  Go,  Pp,  Qq,  Br,  Ss,  Tt,  Uu,  and 
Xx,  all  in  fours,  for  the  new  testament;  A,  B, 
C.  D.  B,  F,  G,  H^I,  E.  L,  M.  and  N,  all  in  fours, 
/or  the  metrical  psalms  and  final  leaves.  In 
tiie  Massachusetts  Indian  language. 

This  is  the  whole  bible  as  issued  for  the  use 
of  the  Indians.  It  differs  fh>m  the  copies 
already  described  under  the  preceding  title,  in 
the  absenoe  of  the  Bnglish  titles  and  dedica* 
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tions.  Some  copies  of  the  old  testament  and 
metrical  psalms  were  also  bound  up  together, 
separate  from  the  new  testament.  These  are 
placed  at  the  end  of  tbe  list 

Copies  of  tko  w}iole  bible :  Containing  the  In- 
dian general  title,  the  leaf  of  contents,  Genesis 
to  Malachi,  the  Indian  new  testament  title, 
Matthew  to  Bevelation,  and  the  metrical 
psalms  with  the  final  leaf  of  rules.  504  printed 
leaves,  and  two  blank  leaves.  One  of  these 
copies  (no.  81)  also  contains  the  dedication  of 
the  whole  bible,  and  is  described  as  having 
the  variation  of  the  Indian  new  testament  title 
without  the  diamond  shaped  figure.  In  all  the 
other  copies  of  which  particular  descriptions 
have  been  obtained,  the  Indian  new  testament 
title  contains  the  diamond  shaped  figure. 

(20)  Library  of  the  Boston  Atheufeum.  Bos- 
ton, Mass.  In  half  leather  binding.  With  the 
diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new  tes- 
tament title.  The  first  title  and  35  loaves,  or 
all  before  Bxodus  v,  are  lacking,  and  also  the 
latter  half  of  the  metrical  psalms,  with  the 
final  leaf  of  rules.  The  page  headings  of  Luke 
21  and  24,  on  the  recto  of  leaves  L2  and  L4,  are 
wrongly  printed  10  and  16  in  this  copy.  It  is 
mentioned  in  Mr.  Bartlett's  list,  printed  in  the 
Hietorioai  Magazine  (September,  1858),  vol.  2, 
p.  277.  See  the  Catalogue  of  tiie  Library  of  the 
Boeton  Athonceum  (Boston,  1874),  vol.  1,  p.  270. 

(21)  Boston  Public  Library,  Boston,  Mass. 
In  the  Prince  collection,  press  mark  21. 4.  In 
the  original  leather  binding.  With  the  dia- 
mond shaped  figure  on  the  Indian  new  testa- 
ment title.  The  last  two  leaves  of  the  metrical 
psalms  and  the  final  leaf  of  rules  are  lacking, 
bnt  have  been  supplied  in  manuscript  fac- 
simile.  Gn  the  verso  of  the  first  title  is  writ- 
ten, '*  Thomas  Prince  6  Aug.  15. 1738.  Gift  of 
Mr.  ShiptoQ."  This  was  the  date  of  its  acqui- 
sition by  Mr.  Prince  At  the  top  of  the  leaf  of 
contents  is  pasted  the  printed  book-plate: 
*'This Book  belongs  to  The  New-BngUuidLi. 
brary.  Begun  to  be  collected  by  Thomas 
Prince,  upon  his  entring  Harvard-College  July 
6. 1708 ;  and  was  given  by  said  Prince,  to  remain 
therein  for  ever."  On  the  first  blank  leaf  is 
written,  "This  copy  of  the  Indian  Bible  be- 
longs to  the  Old  South  Church  Library  Bos- 
ton." The  Bev.  Thomas  Prince  was  pastor  of 
the  Old  South  Church  in  Boston  from  1718  until 
his  death,  October  22, 1758,  aged  71  years.  His 
"  New-Bnglaud-Llbrary  "  was  one  of  the  larg- 
est and  most  important  collections  of  the  kind 
formed  in  the  eightcf'nth  century.  It  was  be- 
queathed by  Prince's  will  to  the  Old  South 
Church,  in  the  steeple  chamber  of  which  it 
was  deposited.  During  the  siege  of  Boston  in 
1775-70,  the  church  was  used  as  a  riding  school 
by  the  British  soldiers,  and  many  of  tbe  books 
were  lost  or  carried  away.  In  1814  a  small 
portion  of  the  library  was  deposited  in  the 
rooms  of  the  Massachusetts  Historical  Society, 
and  the  remaining  volumes  were  removed  to 
the  house  of  the  pastor,  where  they  were  kept 
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for  many  years,  until  a  room  was  fitted  np  for 
the  reoeption  of  the  whole  library  in  the  Old 
South  Chapel,  in  Spring  Lane.  A  catalogue 
was  printed  in  1816,  and  in  1866  the  entire  col- 
lection was  deposited  in  the  Boston  Public 
Library.  The  page  headings  of  Luke  21  and 
24,  on  the  recto  of  leaves  L2  and  L4,  are  cor- 
rectly printed  in  this  copy.  See  the  Oataloffue 
qf  the  American  Portion  of  the  Library  qf  the 
Bev.  Thomoi  Prince  (Boston,  1868),  no.  110; 
and  the  complete  catalogue  of  The  Prince  Li- 
brary (Boston,  1870),  p.  6. 

.  (22)  Library  of  Bowdoin  College,  Brunswick, 
Haine.  An  imperfect  copy,  lacking  the  first 
forty-two  leaves  or  all  before  signature  L  (Ex- 
odus xxz,  24),  six  leaves  between  the  old  and 
new  testaments  or  leaves  LllllSto  A2  (Zechariah 
vui,  8,  to  Matthew  iU,  10),  and  the  last  five 
leaves  of  the  new  testament  or  leaves  Uu3  to 
Xx3  (Revelation  x^  8,  to  the  end) .  The  metrical 
psalms  are  also  lacking,  except  a  small  fragment 
(leaf  A4).  Five  leaves  in  the  old  testament, 
between  chapters  x  and  xxii  of  1st  Chronicles 
(Ccc4  to  Ddd4),  are  badly  mutilated.  The  book 
was  presented  to  the  library  some  time  previous 
to  the  year  1821.  It  is  mentioned  in  the  Histor- 
ical Magazine  (May,  1850),  vol.  3.  pp.  157. 158. 
See  the  Catalogue  of  the  Library  of  Boxodoin 
College  (Brunswick,  1883),  p.  65.  Information 
furnished  by  the  librarian,  Mr.  (>eorg»>  T.  Little, 
in  lett.  rs  of  December  16  and  27, 1889. 

(23)  Library  of  the  British  Masenm,  London. 
In  the  Grenville  collection.  Bound  in  blue  mo- 
rocco. This  copy  was  formerly  owned  by  the 
Hon.  Edward  Everett,  while  minister  of  thn 
United  States  to  Great  Britain,  1841-1845.  and 
was  presented  by  him  to  the  Hon.  Thomas 
Grenville  (born  1755,  died  1846).  No  exact  de- 
scription of  the  book  has  been  obtained.  See 
efaie  Bibliotheea  ChrenviUiana  (London,  1848),  i>art 
2,  p.  451.  where  it  is  entered  with  the  Indian  title. 
See  also  no.  7  of  this  list 

(24)  United  Congregational  Church,  New- 
port, R.  I.  Inclosed  in  a  japanned  tin  box,  and 
deposited  in  the  safe  of  one  of  the  banks.  It 
is  iu  the  original  dark  calf  binding,  with  clasps, 
somewhat  stsioed,  and  probably  contains  the 
diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new  testa- 
ment title.  On  the  recto  of  the  second  leaf  is 
written,  "Ezra  Stiles.  Bot  out  of  the  Library 
of  Rev**  Joseph  Noyes  of  New  Haven,  1761." 
The  Rev.  Joseph  Noyes  was  graduated  at  Yale 
College  iu  1709,  ordained  pastor  of  the  first 
church  in  New  Haven  in  1716,  and  died  in  1761, 
aged  73  years.  His  son,  Mr.  John  Noyes,  was 
graduated  at  Yale  College  in  1753^  and  died  in 
1767.  On  the  reclo  uf  the  first  bhuik  leaf  is 
written:  "Ezra  Stiles  Ex  done  D.  Johannis 
Noyee,  de  Novo  Porta,  Connection  ttsis.*'  On 
the  title  is  written,  "Ezra  Stiles.  Y.  C.;"  on 
one  of  the  blank  leaves,  ' '  Ezra  Stiles,  Praeses ;" 
on  the  first  page  of  the  text,  "Ecclesiastical 
Library  Newport  Rhode  Island,  Ezra  Stiles;" 
and  on  the  inside  of  the  fh>nt  cover,  "Ecclesi- 
astical Library  in  the  Care  of  the  Association 


miot  (J.)  — Continued. 

of  Congregational  Pastors,  Rhode  Island,  Ezr» 
Stiles."  The  Rev.  Ezra  Stiles  was  bom  in  1727, 
and  ^m  1756  to  1777  was  pastor  of  the  Second 
Congregational  Church  in  Newport.  In  177S 
he  was  elected  president  of  Yale  College,  whiob 
office  he  held  until  his  death  in  1795.  This  copy 
of  the  bible  is  mentioned  in  Mr.  Bartlett's  list, 
printed  in  the  EKetorical  Magazine  (September, 
1858),  vol.  2,  p.  277 ;  and  also  in  Mr.  O'Callaghan'a 
American  Biblee  ( Albany,  1861) ,  p.  12.  Informa- 
tion furnished  by  Dr.  Ellsworth  Eliot. 

(25)  Library  of  the  late  Joseph  W.  DrexeL 
New  York.  Bound  in  russia  extra,  back  gilt, 
sides  filleted.  Size  of  the  leaf,  7 ^  by  5}  inches. 
With  the  diamond  shaped  figare  on  the  Indian 
new  testament  title.  On  the  title  is  written  the 
name  of  "H.  Hobart"  The  book  was  after- 
wards in  the  possession  of  Louis  Hayes  Petite 
Esq.,  at  the  sale  of  whose  library  in  London, 
April,  1869  (no.  638),  it  was  purchased  by  Mr. 
Quaritch  the  bookseller.  He  advertised  it  for 
sale  in  Jnly,  1869  (252  Catalogue,  no.  12),  at  2001. 
Mr.  George  Brinley,  of  Hartford,  bought  it,  and 
at  the  sale  of  the  first  portion  of  his  library  in 
New  York,  March,  1879  (no.  788),  it  was  pur- 
chased  by  Mr.  Drexel  for  $550. 

(26)  Rev.  "William  Everett,  Ph.  D.,  Quincy^ 
Mass.  In  modem  binding.  The  Indian  new 
testament  title  probably  once  contained  the 
diamond  shaped  figure,  "for  there  is  a  round 
spot  in  the  blank  space,  about  the  size  of  th» 
ornament,  which  has  been  skilfUly  repaired, 
but  is  evident."  This  copy  was  once  owned 
by  the  Rev.  Edward  Craven  Hawtrey  (bom 
1780.  died  1862),  head  master  of  Eton  School 
and  afterwards  provost  of  the  College,  and  con- 
tains his  autograph.  It  was  presented  by  him 
to  the  father  of  the  present  owner,  the  Hon- 
Edward  Everett  (bom  1794,  died  1865),  then 
United  States  minister  to  England,  whose  at- 
testation of  the  gift  is  dated  June  4, 1842.  Thi» 
copy  is  mentioned  in  Mr.  Bartlett's  list,  printed 
in  the  Hiitorical  Magazine  (September,  1868), 
vol.  2,  p.  277.  Information  ftomished  by  Dr. 
Everett,  in  letter  of  December  7, 1880. 

(27)  Library  of  Glasgow  University,  Glasgow^ 
No  description  has  been  obtained  of  this  copy, 
which  may  perhaps  be  of  one  of  the  other  t»- 
rieties.  See  Dr.  John  SmiUl^s  introduction  to 
hisreprintof  ElioVs  JndianPHm«r  (Bdinburgh, 
1877),  p.  xxviii,  note. 

(28)  Library  of  Harvard  University,  Cam- 
bridge, Mass.  In  li^ather  binding.  With  the 
diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new  tMta- 
ment  title.  It  contains  the  inscription:  "This 
Book  belonged  to  the  late  Rev'd  Jn*  Fox  of 
Wobura,  and  is  presented  by  his  Son,  Jon*  Fox 
of  Wobum  to  Harvard  College  Library.  FeVy 
25th,  A.  D.  1765."  There  are  also  the  names  of 
several  of  the  Fox  family  written  on  tlie  blank 
leaves.  The  Rev.  John  Fox  was  bom  in  1679. 
was  graduated  at  Harvard  College  in  1696,  suc- 
ceeded his  father  Jabez  Fox  as  minister  of  the 
Congregational  church  in  Wobum  in  1708,  and 
died  in  1756.    See  the  Oatdhgue  ^  the  Librun^ 
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VV  A  M  E 
Ketoo^omae  uketoohomaongafli 

DAVID 


P    S    A    L.      I. 

Ichfm  oc-ntnumau  miffiit 
n  noh  aont  matchag 
Maichic  wu  tinnaorgjnit 
mjichit  wniltetonapiog, 
Mat  Hecpauotiun    ummayea 

matchcrcaciiuog 
Mic  appdin  wutapuooJc 
r  bthaouenuog« 

t    Qut  wutrapen«umuonlk 
Cod  quihi^muoiiganit 

Kill  wonX  mufarjumy^UyicchC^ 
quihtamuunganit. 

%    Mchcugtftkiilkefcpuut 
Pilh  o^'.jUencunkqmrn     . 
.   KiJlich  nc  p  J  udtutsk  meet  fa  onk 
niUinohuttamutcha* 

Kahmatra  nagum  a>neepog 

nisb  Q^  WtittaiMkauittook 

ahchcwnnncgenpijh. 
4  Matta  peanumwjtnia 

■  matunetatuppu 
Webc  wolfadteaumunit 

^g^VKncttokqUflti* 

tttliycutooannootogkiif 
k»  on's^eanontogkus 
Wabanuiwofludicobktt 

anakaufcani/h. 
T   ^owutch  nutta  petfttogtg 

maitaneepanooog 
Jcbojah  a*fitiumax>ngahit 

kojimtche  wunnectooogft 

Wonkmatchefeacnuog 
^.  "«iu  neopauuiog 
Micticm  mukkinnaonganit 
wunnomwacoutu. 

w?„^*  ^^^"'^  a>waht«miimlf 
wnnnomwaencwmoh 
unmaymatpeantamwaenia 
,    Pii^awakompanin. 

PSAL.  n. 

^Ohwntch  nag  pcnomohteachctt* 


I 


2    ohVtc  ketaifoDtamwog 

aycuuitkunc  G(d> 
Kuffchvonk  ayc»?uhKont 

nag  kcno/niiiuog. 

^    Uppemunneohtcancoaflt 

kab  paikutkomutCuhj 
WuitabtagKufri.ongaDalb 

kah  amauhte  d.uh. 
4.     N^Hapit  kclukqucahanou^ 

G'  d   ummomonuuoh  t 
f    Muriiuancvg  roojchekc  kaCtOBk 

vbuichephcnb  nahoh. 

6  Qut  onck  nukkttaflTcot iiDooi 

nuppoh  noiwadchaiitii : 

7  Kutt'X><MiknoL»wjbteauwiha«mx^ 
ne  nut cugkup Manic- 

KtttTch  jcfus  nunnaumod  kco 

Jchuv^h  ne  nouwop  .• 
Kah  wonK.  ken  Ka>iiaumoaiyeuiii/& 

kuifeh  )tu  ktfukok. 

8  Wchquetumean  kittinmimooil^ 
.obkeohuuunat: 

KaK  uc  noadt  uti:>ttchej 
k't'kompuhcharuyt 

9  Kali  pc  rrcoMhotjquchtugna^ 

kuifohqueuhwhoog, 
Kah  onacub  ohkee  wifq 
pilh  kulluubquobkonog. 

to    Yowatch  kenaau  wiantubo^ 

Woi  kehufTo/tamwog, 
Kebtubtaucuk  kenaau  obkic 
•  oofitrumwaenuog. 

11  Wjuir«imoL»k  wonk  Jdio^ah 
niibi  e  wabefuonki 

Wonk  kcn-au  wckontamcDk 
nalhpe  nunnukihaook* 

1 2  ChipwuttODnapook  Chrift,  'fiikail 
ogguhfe  murquantog 

Kenuiniko),  pjubianumoncheg  " 
neit  curuRumoog, 


f  s  A  t.  in. 

KOOhkdDtne  Mb  nutttn  ManlC 
Neg  w  KiUmmekitchc©, 
Ifab  wonk  ^'UlTch  mahao«  mg 
S,      aycuuhkamitchtg.  '" 


»/ 


\i^ 


tWc^ 


1V1T  -  ■■■ii^^.i^ ^  ^ 
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.  pv-imulhiii  God  niibwadc  pdi'ikoa:?  k  (ittrmwaeu,.    \Vi^k 

ncowon'oo,  'PruitZiAj.  qufh  Jel  uvMi  h'.tevgu :*  n;\v.ij 
kcLUtcj5toaiou(h» 

Nat*  Ix    ^^J'ii'kve<r}wckBCf>Ke€ihepmuJlymGud  .t««r'H%;;/;^? 

Kj,uy,  I.  Secp;jn»n  mchquaouniau  God,  Pjci^4,8.  ni  ncsi'Wc  wuiiohtea?inuiVtciiir^ 
luhh;"Akouij>i>nt\vutcbekert  J<hi>vah  WUitaycuoak  kiiuy'aiial:^  '  .  , 

7,  Maltikatannultkoaaeu:  NVlrmoOfnantli  natootQm*ehtca{h  nehciiworjch'- kuctahj 
kah  kutmk-oiigaih,  P/a/.  4, +•  nu^vvagk  kuitahbLwvout ^'t  iiui-pJ'ineiOm,  r;j/  tj,  ^ 
kuiKjurchfCOpnattajj  kcimiaaheup  nukkonaeu  ^  ku-f>/d/j6  7^,  nt^aiup. 

IfOa.na^lh  nukkcnijcu  aiutko'unfaibj  -Tiii/.  C>.  6.  porajn  licjuwemju  wrnp:>en  n^Ope 
nufl'apptqu4(h,  f/:/  :i:'.5.  uukkorweu  mauan,  no.-npoicu  wob  kLt-wcckontatn,  /j.j/y;..:. 
nukkehkcchtTuoult  marK)L'iuuk  niikkopaeu. 

MoHnanfh  iiatwoncatli  papaume  God.  p/^/  65.5,6;  nuttah  wofi  wcfkontam  nnh- 
^^uajiumunon  ut  nutappinefr,  r/i i, 1 1 9. 1  ^^8,  ninXefukquaih  negoai.c8\voil;sv*-"eirju  ouk  aeg 
aiku.Swhofirdui;,  onk  woh  nunnaiwonUFivkuitlona/WMoniu 

M^jQiunlb  pc^niaJb,  F/iL  21.2.  nuKkon-iMi  naaoll,p.inw3m,  kfch  rfatu  rmtcrbequnr 
appu,  i;yi/.fi.p  6a.  ndutsjpukoknutomoiikem  wohkuttabuudrttanouiii. 

3.  Kelt  nompoicu  tCD^.kcan  nc nw uffijh,  P/«/.r.39.t8,  topk^on  zQi  koowcctomili. 

4.  ^tahcheo'nohkean,  ncit  kcmuaycuonganit  perurteani>  al'uh  wcetuomut,  afubj^o- 
Ijuadchik,  ohteakrnitifxih  tooo^komukqul,  kah  nuut  pcontamau  Ood  k^aiUj  AUt.(\0» 


luh  na  ot  pcanun^ua. 

5 .  Mat;chc  oaiohkflicttU  wanne  ne  idtaftrnincog,  weckom  wamu,  kah  mocti  pcanUaj- 
auookGod,  Fpi^^.'^■  nompoieu  kuftampwuniiun^auunuu  nuppcintamoonk* 

Ka*i  nr  nan,  ncefir  uompc  arckcfu;  okilh  utftk*  n^nompiiak  tah  wanonku^cok  :  Neacnak 
jiompoaekahtwinoi%v(i.c  rq'h^ufaonk,  Hxci. 29.  ;S3?9'  F^*J^  kukquaiiuaft- wunmiman  nee- 
fuog  tVepfemefcjg  alVkcCukokUb ;  pafuk  iiompuacu,  onkatuk  wanonkobstu  j  k-h  NwA.aB.^. 

Mflomanfh  nifnwiSdt  nompe  pafuk  kefukqut  peaatantouk  >  ne  ,%(chettefip  X>Ji,^  kah  • 

6.  Mcit  nahen  fntttfetn,  ntebqiiontathj  i  f^?*- 1«»  %^*  McctCcog  afuh  wutrattarngg, 
afuh  ottob  afcdg  u.fck  wa^^f  en-^vijtlofjfyrntDonuanU  God.  _        --  . 

Neit  af'juam  m«eife.?t«butMniar.nf  pcanumauti'H  G*d,  nc.ifcup  Cnrift,  Mi>t,t^  ^56, 
Wonk  TraSchcmetfCtogne  nan  u  ck,  Dcut.  %*  10^  Mah'±c  mccifeanj  kah  waaic^^wcan^ 
ocitkoDnaminr  J<hov»hkuiii  Maaiua>ni. 

7.  Kukkeketcnkaongafb.kilikuk  KatfchizaonraQi,  ne  annt  womoDuk,  D?/yr.d.7.  K-ah 
nifh  p'lh  kummrp.uhkc  kuhkajtorraiipuriouri  kcneccnanr  ♦•,  kah  pUh  naUi  kckctakiUwOJ.*, 
«j4i^.,»ppeaakckic,  poiTiUihaia  mi>ut,  fctpfmankah  onio,  kcaq, 

8.  KuiTcao 


iJ^ 


FAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  THE  LEAF  OF  RULES,  1663. 
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^  Harvard  Unioertiiy  (Cambridge,  1830),  vol. 
1,  p.  250.  Informaaon  ftirnished  by  Mr.  Wm. 
H.  Tillfnghast,  in  letter  of  NoTember  21,  1880. 
(20)  David  Hunt,  M.  D.,  Boeton,  Mass. 
Boond  in  "sound  old  oalf,  with  a  cbamols- 
lined,  smooth  morocco  outside  cover,  the  whole 
in  a  neat  case."  With  the  diamond  Shaped  fig- 
ure on  the  Indian  new  testament  title.  On  a 
blank  leaf  at  the  beginning  is  written,  "Samuel 
Sanders,  Brought  by  John  Beighton  from  New 
England.  Cost  5  or  6#  in  Boston,  1681."  At 
the  sale  of  the  library  of  the  late  Caleb  Fiske 
Harris,  of  Providence,  in  New  York,  April  BOtb 
and  following  days,  1883  (part  1,  no.  827).  it 
brought  $80.  being  purchased  by  Mr.  Bider  the 
bookseller.  It  was  then  described  as  lacking 
four  leaves  in  the  gospel  of  Mark,  from  chap. 
V,  verse  22.  to  chap,  xl^  verse  10  (sig.  F) ;  the 
whole  of  the  gospel  of  John,  and  of  Acts  all 
before  chap,  zxl,  verse  10,  making  twenty-four 
leaves  (sig.  Aa  to  Ff) ;  with  two  leaves  in  Prov- 
erbs and  four  leaves  in  Psalms  (hat  were  dam- 
aged. After  all  but  one  (Cc  in  John)  of  the 
missing  leaves  had  been  supplied  by  Mr.  Rider 
from  another  copy  (no.  36),  the  bible  was  again^ 
•old  by  auction,  in  the  library  of  Gen.  Horatio 
Sogers  and  the  remaining  portion  of  the  C. 
Fiake  Harris  collection,  in  Boston,  January  24 
and  2S,  1888  (no.  366),  for  $210.  being  purchased 
by  the  preeont  owner.  Information  furnished 
by  Dr.  Hunt,  in  letter  of  December  27, 1880. 

(30)  Lenox  Library,  New  York.  In  modem 
blue  morocco  binding,  gilt  edges,  by  F.  Bed- 
ford. Slae  of  the  leaf,  7,^  by  6i^  inches.  With 
the  diamond  shaped  figure  on  the  Indian  new 
testament  title.  The  page  headings  of  Lnke 
31  and  24,  on  the  recto  of  leaVes  L2  and  L4, 
are  wrongly  printed  10  and  15.  A  description 
of  this  copy  by  Mr.  Lenox  was  printed  in  the 
HiitoricalMaganne  (October,  1858),  vol.  2,p.  807. 
See  also  nos.  13  and  16  of  this  list. 

(31)  Library  of  the  late  Oeorge  Livermore, 
Cambridge,  Mass.  According  to  Mr.  Liver- 
more's  maunseript  description  of  this  copy,  it 
is  bound  in  two  volumes.  The  first  volume 
contains:  the  Indian  general  title,  the  dedica- 
tion of  the  whole  bible  to  King  Charles  II.  in 
two  leaves,  the  leaf  of  C4>ntents  recto  blank, 
and  Oenesis  to  Malachi.  The  second  volume 
contains:  the  Indian  new  testament  title  (with- 
out  the  diamond  shaped  figure,  according  to 
Mrs.  Livermore),  Matthew  to  Revelation,  the 
metrical  psalms,  and  the  final  leaf  of  rules. 
These  two  volumes  were  presented  to  Mr. 
Livermore  by  his  firiend,  Mr.  Edward  A. 
Crowninshield,  of  Boston.  This  copy  of  the 
bible  is  mentioned  in  Mr.  Bartlett's  list,  printed 
in  the  Hittorical  Magazine  (September.  1858), 
ToL2,p.277.  Information  furnished  by  Mrs. 
Livermore,  in  letter  of  January  14th,  1890. 

(32)  Library  of  the  Massachusetts  Historical 
Society.  Boston,  Mass.  In  the  original  leather 
binding.  TTith  the  diamond  shaped  figure  on 
the  Indian  new  testament  title.  On  one  of  the 
blank  leares  is   written,  "Enoch  Greenlefe 
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His  books  1672."  This  may  be  the  signature 
of  Enoch  Greenleaf^  the  son  of  Edmund  Green- 
leaf;  who  came  to  New  England  with  his  fother 
about  the  year  1635,  was  of  Maiden,  Mass.,  in 
1663,  and  soon  after  removed  to  Boston  ;  or  of 
his  eldest  son,  Enoch  Greenleaf,  who  died  in 
1705.  This  oopy  is  mentioned  in  Mr.  Bartlett's 
list,  printed  in  the  Hiiiorieal  Magazine  (Sep- 
tember, 1858),  vol  2,  p.  277.  See  the  Catalogue 
of  the  Library  of  the  MaseaehuteUe  Hietorieal 
8oei^  (Boston,  1850),  vol.  1.  pp.  127. 128. 

In  the  OoiUetion9  of  this  Society  for  1801 
(Boston,  1802),  vol  8,  p.  33.  is  the  following  state- 
ment: "In  the  files  of  the  Historical  Society 
there  is  a  leaf  of  the  Indian  Bible  which  be- 
longed to  his  [Eliot'sJ  colleague,  the  Rev. 
Samuel  Danforth,  in  which  there  are  sev  ral 
corrections  from  the  hand  of  this  worthy  gentle- 
man. He  was  settled  at  Roxbnry  about  the 
year  1662  [or  rather  1650]  and  died  1674.  age<l  40. 
He  was  the  brother  of  the  Deputy-Governor  of 
the  same  name." 

(38)  Library  Company  of  Philadelphia,  Ph  1- 
adelphia,Pa.  Belonging  to  the  Loganian  Li- 
brary. With  the  diamond  shaped  figure  on  the 
Indian  new  testament  title.  On  the  first  title 
is  written  the  name '  *  J.  Logan. "  James  Logan 
was  bom  in  1674,  came  to  Pennsylvania  a*  the 
secretary  of  William  Penn  in  1690,  was  a  mem- 
ber of  the  provincial  council  fh>m  1702  to  1747, 
mayor  of  Philadelphia  in  1728,  chief  Justice  of 
the  supreme  court  from  1731  to  1789.  and  acting 
governor  of  Pennsylvania  from  1736  to  1738. 
On  his  death  in  1751  he  bequeathed  his  val'iaUle 
library  of  2.000  volumes  to  the  city  of  Phila- 
delphia. They  were  kept  in  a  separate  build- 
ing erected  for  the  puipose  until  1792.  when 
the  entire  collection  was  annexed  to  the  Library 
Company  of  Philadelphia,  of  which  it  forms  a 
separate  division.  Catalogues  of  the  Loganian 
Library  were  printed  in  1760,  1795,  1828,  and 
1837.  Fac-similes  of  the  general  title  of  this 
copy  and  of  the  first  page  of  Psalms  are  given 
in  Smith  and  Watson's  American  Hietorieal 
and  Literary  Owriotitiea  (New  York,  1850), 
plate  48.  This  oopy  is  also  mentioned  in  Mr. 
Bartlett's  list,  printed  in  the  Hietorieal  Maga- 
zine (September,  1858),  vol.  2,  p.  277.  Informa- 
tion furnished  by  Mr.  Charles  R.  Hildebnrn, 
in  letter  of  December  lOtb,  1889. 

(34)  Library  of  J.  Poyntz  Spencer,  fifth  earl 
Spencer.  Althorp,  England.  Accordinir  to 
Dibdin's  Aedee  AUhorpianae  (London*  1822),  p. 
92,  where  the  Indian  title  is  given  in  fall, 
"This  copy  was  in  the  library  of  Colbert,"— 
referring  probably  to  Jean  Bapti8t«  Colbert, 
the  eminent  French  statesman  and  financier 
(bom  1619.  died  1683).  The  fomons  04>l]ectinn 
of  books  known  as  the  Bibliotheoa  Spencerisna 
was  formed  mainly  by  George  John  Spencer, 
the  second  earl  (bora  1758,  died  1834).  No 
exact  .description  has  been  obtained  of  this 
oopy. 

(35)  J.  Hammond  TrambnlU  LL.D..  Hait- 
ford,  Conn.    No  description  has  been  obtained 
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of  this  copy.  It  is  mentionod  in  Mr.  T.  W. 
Field's  Sttay  toward*  an  Indian  BibUogra- 
phy  (New  York,  1873),  p.  120;  and  in  a  letter 
written  by  Dr.  Trambnll  in  1870. 

(86)  Mr.  £.  P.  Yinini:,  St  Lonis,  Mo.  In  old 
OAlf  binding.  With  the  diamond  shaped  figure 
on  the  Indian  new  testament  title.  It  lacks  all 
before  signature  C  ((Genesis  xxi),  28  leaves  in 
the  new  testament  (sig.  F  and  Aa  to  Ff),  and 
all  after  signature  E  of  the  metrical  psalms. 
An  interesting  feature  of  this  copy  is  the  pres< 
ence  of  the  whole  of  the  last  sheet  of  the  old 
testament  as  originally  printed,  containing: 
Jlrtt,  leaf  Mmmmm ;  $ee<md,  the  leaf  of  contents, 
recto  blank;  tMrd,  the  Indian  general  title, 
verso  blank;  fourth,  the  final  leaf  of  the  old 
testament.  As  the  binder  had  neglected  to  re- 
move the  inner  half  of  the  sheet,  the  title  and 
leaf  of  contents  were  therefore  originally  in 
duplicate.  On  the  verso  of  this  leaf  of  con- 
tents is  written,  "  Henery  Newman  His  Book, 
Anno  domny  1608. 1710."  On  the  verso  of  the 
Indian  title  is  written,  "Samuell  Newman  and 
David  I.  Newman  their  Book  May:  d :  0:  1717; " 
and  in  another  hand,  "The  property  of  Anna 
Pecke  presented  to  hir  by  her  grandfather." 
On  another  leaf  is  written,  ''Angelina  Peck — 
Pawtucket,  1831."  It  also  contains  the  memor- 
andum: "Rebound  by  Joseph  Peck  Son  of 
CyrialPeck,  Seekonk."  The  bible  was  after- 
wards in  the  possession  of  Mr.  Rider,  the 
bookseller  of  Providence,  who  took  out  28 
leaves  of  the  new  testament,  and  two  other 
leaves,  to  put  into  another  copy  (no.  29).  It 
was  then  sold  by  auctioo,  in  the  library  of 
Gton.  Horatio  Rogers  and  the  remaining  portion 
of  the  C.  Fiske  Harris  collection,  in  Boston, 
January  24  and  25, 1888  (no.  857),  for  $45,  Mr. 
Yining  being  the  purchaser.  Information  fur- 
nished by  Mr.  Yining. 

From  a  letter  printed  in  the  Doeuments  relat- 
ing to  the  Colonial  Hittory  <if  .  ,  .  New  York 
(Albany,  1881),  vol.  18,  p.  520,  it  appears  that  a 
copy  of  the  bible  was  brought  to  Albany  by  a 
Natick  Indian  in  the  time  of  (Governor  Nicolls, 
1664-1668.  According  to  Williamson's  HUtory 
of  the  State  €(f  JfoMM,  "  a  copy  of  Mr.  Eliot's 
Indian  Bible,  printed  A.  D.  1664,  was  obtained 
by  Rev.  Daniel  Little,  missionary  to  the  In- 
dians of  Penobscot  and  St.  John,  since  the  rev- 
olution, which  he  carried  with  him;  but  he 
said,  'not  one  word  of  their  language  could  be 
found  in  it.' "  A  copy  of  this  edition,  with  the 
Indian  general  title,  was  in  the  possession  of 
Dr.  Johann  SeverinYater,  the  eminent  professor 
of  theology  and  librarian  at  KSnigsberg  (bom 
1771,  died  1826).  and  is  referred  to  by  him  in  his 
continuation  of  Adelang's  MUhridatee  (Berlin, 
1816),  Th.  3,  Abth.  3,  S.  870.  In  Henry  G.  Bohn's 
Catalogue  of  Booke  (London,  1841),  no.  5606,  a 
copy  is  described  nnderthe  heading  Virginian, 
as  follows :  "  Biblia  Indica.--The  Old  and  New 
Testaments,  with  a  metrical  version  of  the 
Psalms,  by  J.  Eliot,  sm.  4to.  very  rare,  injured 
by  damp,  12«.    Cambridge,  (New  Eng.)  1663." 
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The  copy  formeriy  owned  by  Angnstns  Fred* 
erick,  duke  of  Sussex,  the  siztii  son  of  king 
George  UI.  (bom  1773,  died  1843),  and  which  is 
described  under  the  Indian  title  in  Pettigrew's 
Bibliotheoa  8%u$eaeiana  (London,  1830),  vol.  2,  p. 
432,  was  sold  by  auction  with  the  dnke'slibrary, 
in  London,  in  July,  1844  (no.  1158).  A  muti- 
lated copy,  lacking  the  tiUee  and  many  leave* 
at  the  beginning  and  end,  was  sold  with  the 
third  portion  of  the  library  of  the  late  Joseph 
J.  Cooke,  of  Providence,  in  New  York,  Decern* 
^  her,  1883  (Americana, no.  700),  for  $5,  Mr.  D.  G. 
Francis,  the  bookseller,  being  the  purchaser. 

Copiei  qf  the  old  teataftient:  ConUining  the 
Indian  general  title,  the  leaf  of  contents.  Gene- 
sis to  Malachi,  and  the  metrical  psalms  with 
the  final  leaf  of  rule%.  467  printed  leaves,  and 
1  blank  leaf  at  the  end. 

(87)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.  The  old  testament  and  met- 
rical psalms  only,  bound  together  in  one  vol< 
nme,  in  brown  calf.  It  is  accomi>anied  by  a 
copy  of  the  new  testament  with  the  English 
title  and  dedication  in  a  separate  volume,  nni- 

#  formly  bonnd,  for  a  description  of  which  see 
no.  6  of  the  listof  testaments  of  1661.  The  two 
volumes  were  once  owned  by  Edward  King, 
viscount  Kingsborough  (bom  1705,  died  1837), 
and  at  the  sale  of  his  library  in  Dublin,  an- 
nounced for  June,  but  postponed  to  November, 
1842  (no.  56),  brought  82.  3«.  Not  long  after, 
according  to  one  account,  Mr.  E.  B.  Corwin,  of 
New  York,  purchased  them  in  London  for  4L 
There  is  another  statement,  however,  that  they 
were  sold  to  Mr.  Corwin  by  Bartlett  and  Wel- 
ford,  the  New  York  booksellers,  for  $40.  At 
the  sale  of  his  library  in  New  York,  November, 
1856  (no.  2552),  the  two  volumes  were  purchased 
for  $200  by  Mr.  John  R.  Bartlett  for  Mr.  Brown. 
This  copy  is  mentioned  in  Mr.  Bartlett's  list, 
printed  in  the  Hittorieal  Magazine  (September, 
1858) ,  vol.  2,  p.  277.  It  is  also  described  by  Mr. 
Bartlett,  but  not  with  sufficient  exactness,  in 
the  catalogue  of  the  Brown  library  printed  in 
1866  (part  2,  no.  688),  and  again  in  the  enlarged 
edition  of  the  same  catalogue  printed  in  1882 
(part  2,  no.  020) .  Information  famished  by  Mr. 
John  Nicholas  Brown,  in  letters  of  November 
27th  and  December  2d,  1880. 

(88)  Mr.  C.  F.  Gunther,  Chicago.  HI.  The  old 
testament  and  metrical  psalms  only,  bound 
together  in  one  volume,  in  cmshed  levant  mo- 
rocco, gilt  top  and  back,  by  R.  W.  Smith  (about 
1885) .  The  old  testament  is  complete,  with  the 
Indian  general  title  and  leaf  of  contents,  but 
four  leaves  (signature  E)  are  lacking  in  the 
metrical  i>salms,  fh>m  the  middle  of  Psalm  LI 
to  the  first  part  of  Psalm  LXYI,  and  many  of 
the  leaves  have  been  repaired.  On  the  back  of 
the  title  is  the  stamp  of  the  library  of  Trinity 
College,  Dublin,  as  a  "  duplicate  sold."  The 
history  of  this  copy,  gathered  ttom  scattered 
notices  and  memoranda,  appears  to  be  as  fol- 
lows. In  March  and  April,  1870  (250  Caiaiogue^ 
no.  277),  and  in  July,  1870  (260  Oatalogue^  no. 
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1171),  Mr.  Bernard  Qaaritoh  advertised  for  sale 
at  802,  a  copy  of  the  whole  bible  with  the  In- 
"dian  titlea,  laokiog  signature  Pp  (2d  Samuel  ir, 
9  to  xiii,  22)  and  Ooo  (Esther  iv.  14  to  Job  Yi. 
19)  in  the  old  testament,  and  signature  E  in 
the  metrical  paahns,  but  otherwise  perfect,  in 
the  original  calf  binding,  and  without  doubt  a 
duplicate  from  Trinity  College.  It  was  pur- 
chased by  Mr.  Henry  C.  Murphy,  of  Brooklyn, 
who  took  oat  the  new  testament  portion,  which 
he  sent  to  the  binder  to  be  bound  separately  as 
a  companion  rolome  to  his  other  (better)  copy 
of  the  old  testament  and  metrical  psalms.  See 
no.  16  of  the  list  of  testaments,  and  no.  19  of  the 
li»t  of  bibles.  At  the  sale  of  Mr.  Murphy's 
library  in  New  York,  March,  1884  (no.  885),  the 
remainder  of  the  yolume,  containing  the  old 
testament  and  metrical  psalms,  described  as 
** without  binding,  quite  imperfect;  leaves 
wanting  in  many  places,"  was  bought  by  Mr. 
David  G.  Francis,  the  bookseller,  for  $5.  He 
supplied  the  imperfections  of  the  old  testament 
out  of  another  imperfect  copy  in  his  possession , 
probably  the  one  which  he  had  purchased  for 
$5  at  the  sale  of  the  third  portion  of  the  library 
of  Joseph  J.  Cooke,  of  Providence,  in  New  York, 
December.  1883  {Americana,  no.  790).  The  vol- 
ume was  then  put  into  its  present  binding,  and 
ofiRared  for  sale  by  Mr.  Francis,  first  at  $125, 
BgtAn  in  July,  1885,  at  $160.  and  in  February, 
1886  (79  CattOogue,  p.  1),  at  $250,  when  it  was 
purchased  by  Mr  Gnnther.  For  the  descrip- 
tion of  another  duplicate  of  the  edition  of  1663 
from  Trinity  College,  but  with  the  English 
title  and  dedication,  which  came  into  the  mar- 
ket with  this  copy  in  1870,  see  no.  5  of  this  list. 
(39)  Library  of  the  Zealand  Academy  of 
Sciences  (Zeenwsch  Oenootschap  der  Weten- 
schappen),  Middleburg,  Holland.  The  old  tes- 
tament and  metrical  psalms  only,  bound  to- 
gether in  one  volume,  "  in  red  morocco,  with 
green  silk  on  the  inner  covers,  and  tooled  with 
gilt  edges."  The  title  is  lacking,  but  in  its 
place  iri  a  manuscript  account  in  Dutch,  of 
which  the  following  is  a  translation :  **A11  the 
Bibles  of  the  Christian  Indians  were  burned  or 
destroyed  by  the  heathen  savages.  This  one 
alone  was  saved;  and  ftom  it  a  new  edition, 
with  improvement,  and  an  entirely  new  trans- 
lation of  the  New  Testament,  was  undertaken. 
I  saw  at  Roesberri  (Roccsbury  t),  about  an 
hoar's  ride  from  Boston,  this  Old  Testament 
printed,  and  some  sheets  of  the  New.  The 
printing-office  was  at  Cfunbridge,  three  hours' 
ride  from  Boston,  where  also  there  was,  close 
to  the  borders  of  the  savages,  a  college  of  stu- 
dents of  another  nation.  The  Psalms  of  David 
are  added  in  the  same  metre.  At  Roesberri 
dwelt  Mr.  Hailot  [N.  B.— The  Zealand  sound  of 
Eliot],  a  very  godly  preacher  there.  He  was 
at  this  time  about  seventy  years  old,  and  his 
•on  tras  a  preacher  at  Boston.  This  good  old 
man  was  one  of  the  firstlndependent  preachers 
to  settle  In  these  parts,  seeking  freedom  to 
-worship.    He  was  the  principal  translator  and 
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director  of  the  printing  of  both  the  first  and 
second  editions  of  this  Indian  Bible.  Out 
of  special  zeal  and  love  he  gave  me  this  copy 
of  the  first  edition,  for  which  I  am,  and  shall 
continue,  grateful.  This  was  in  June,  1680. 
Jasper  Daockaerts."  An  account  of  the  visit 
of  Jasper  Dankers  or  Danckaerts  and  Peter 
Sluyter  to  Mr.  Eliot  in  the  summer  of  1680, 
when  this  copy  was  presented  to  them,  is  given 
in  the  note  to  the  second  edition  of  the  bible. 
Some  time  alitor,  the  book  came  into  the  pos- 
session of  Mr.  H.  J.  Bosschaert  of  Middleburg, 
and  at  the  sale  of  his  library  in  April,  1757,  in 
the  catalogue  of  which  it  was  marked  as  extra 
rare,  was  bought  by  the  bookseller  Gillissen 
for  JL  23.40,  according  to  one  account.  It  next 
appeared  in  the  library  of  Professor  WUlemsen, 
whose  books  were  sold  by  auction  in  Middle- 
burg, in  April,  1781.  In  the  sale  catalogue  of 
his  library  it  was  described  as  containing  the 
whole  old  testament  and  the  psalms  in  metre, 
lacking  the  title  and  some  few  leaves  in  the 
psalm  book.  The  book  was  not  offered  at  the 
sale,  however,  but  was  withdrawn,  and  came 
into  the  hands  of  Professor  de  Fremery,  who, 
in  February,  1807,  presented  it  to  the  Zealand 
Academy  of  Sciences.  It  was  then  remarked  as 
sometb  ing  curious  that  the  letter  r  does  not  once 
occur  in  the  whole  book.  In  the  Catalogiu  der 
BibUotheek  van  het  Zeeuwseh  Qenooteehap  (Mid- 
dleburg, 1845),  p.  2,  it  is  entered  as  *'  Het  Onde 
Testament  in  de  Americaansch-Indiaansche 
of  Wiltsche  taal ; "  and  in  the  enlarged  cata- 
logue of  the  same  library,  p.  269,  no.  1986,  it  is 
described  as  containing  the  old  testament  and 
psalms  in  the  American  Indian  Language,  4to, 
full  morocco  gilt.  A  report  on  the  two  copies 
of  the  Indian  bible  in  the  library  of  this  acad- 
emy was  presented  at  its  meeting  in  December, 
1873,  by  the  librarian  F.  Nagtglas,  and  printed 
as  a  separate  pamphlet  in  January,  1874.  An 
Engli^  translation  of  it  is  in  the  Proeeedingt 
of  the  Mae»ach\i»etU  Historical  Society  for  1873- 
76,  pp.  307-309,  from  which  the  above  particu- 
lars have  been  taken.  The  other  copy  is  de- 
scribed under  no.  4  of  this  list. 

Another  copy  of  the  old  testament  andjnetri- 
cal  psalms,  but  with  the  addition  of  the  En- 
glish general  title,  is  described  under  no.  19  of 
this  list.  A  copy  was  advertised  for  sale  by 
Rivington  and  Cochran  of  London,  in  their 
Catalogue  for  1824  (no. 2219),  as  "The  Old  Tes- 
tament, with  a  metrical  version  of  the  psalms," 
translated  by  John  Eliot,  Cambridge  (New 
England),  1663,  4to,  calf  neat,  18s.  In  Mr.  O. 
Rich's  chronological  Catalogue  of  Books  re- 
UUing  to  .  .  .  America  (London,  1832),  no.  331, 
a  copy  of  "the  Indian  translation  of  the  Old 
Testament,  and  of  the  Psalms  in  verse,"  with 
the  Indian  general  title,  was  offered  for  sale  for 
21.28. 

There  is  no  copy  of  the  edition  of  1663  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society 
at  Philadelphia,  as  mentioned  in  the  lists  of  Mr. 
Bartlettt  Mr.  O'Callaghan,  Mr.  Field,  and  Mr. 
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Paine,  and  as  might  be  inferred  from  the  pe> 
culiar  way  in  which  the  second  edition  is  en- 
tered in  the  catalogue  of  that  society's  library 
printed  in  1824.  According  to  Mr.  Field  and 
Mr  Paine  the  New  York  Historical  Society 
and  the  Long  Island  Historical  Society  each 
possessed  a  copy  of  the  first  edition  of  the 
bible.  This  is  a  mistake,  however,  as  the  only 
copies  ever  owned  by  these  societies  are  of 
the  second  edition.  Mr.  Field  also  includes  in 
his  list  of  owners  of  the  first  edition  the  name  of 
"Mr.  John  H.  King  (deceased),  Jamaica,  L.  I." 
This  refers  without  doubt  to  the  Hon.  John  A. 
King,  of  Jamaica,  N.  Y.,  who  owned  a  copy  of 
the  second  edition  only.  The  copy  owned  by 
Col.  George  W.  Pratt  was  not  of  the  edition  of 
1663,  as  stated  by  a  writer  in  the  RUtoric€U 
Magazine  (October,  1858),  voL  2,  p.  308,  but  of  the 
edition  of  1685. 

-»-  [Up-Bookum  psalmes. 

Cambridge:  printed  by  Samuel  Green 
and  Mar  mad  nke  Johnson.    1663.]     (*) 

82  (I)  leaves,  4P. 

The  psalter  or  book  of  psalms,  translated 
into  the  Massachusetts  Indian  languftge,  by 
John  Eliot.  At  their  meeting  on  the  10th  of 
September,  1664,  the  Commissioners  wrote  to 
the  Corporation  In  England:  "The  number  of 
Bibles  with  Psalm  books  printed  were  vp  wards 
of  a  thousand ;  of  Baxters  Call  1000  and  of 
Ptaltert  600  diners  wherof  all  sorts  are  dis- 
posed to  the  Indians  and  the  rest  reddy  for 
thelre  vse  as  they  can  be  bound  vp  and  there 
may  bee  occation."  In  the  treasurer's  account 
presented  to  the  Commissioners  at  the  same 
meeting,  was  one  item :  *'  To  printing  0  sheets 
of  the  P<«alter  at  20«.  per  sheet,"  9L  Nine  full 
sheets  would  contain  36  leaves.  As  printed  in 
the  old  testament,  the  psalter  fills  nearly  32 
leaves,  beginning  on  the  verso  of  leaf  Brr  4, 
about  two  inches  from  the  top,  and  ending  on 
the  verso  of  Ccoc  1,  at  the  bottom.  Dr.  Trum- 
bull says:  *' From  sign.  Ttt  3  to  Aaaa  1,  with 
blank  verso,"  which  is  a  mistake,  as  that  would 
comprise  only  nineteen  leaves,  from  Psalm 
zxziii.  13  to  dx.  22.  He  aptly  remarks,  how- 
ever, that  "This  charge  is  too  small  to  include 
compotUion^  and  It  is  probable  that  these  500 
copies  of  the  Psalms  were  worked  from  the 
forms  used  in  printing  the  Old  Testament  and 
were  bound  up  separately."  In  another  place 
he  adds:  "Five  hundred  copies  of  a  Ptalter 
were  printed ;  that  is,  probably,  500  extra  copies 
of  the  Psalms  were  struck  off  from  the  forms 
used  in  printing  the  Old  Testament,  and  these 
— with  a  special  title-]>age  perhaps — were  sepa- 
rately bound."  No  copy  of  this  separate  issue 
appears  to  be  extant 

Mr.  Thomas,  in  his  History  of  Printing  in 
America  (Worcester,  1810),  vol.  1,  pp.  479, 
480,  says:  "The  Newengland  Version  of  the 
Psalms  was  printed  with  the  Bible ;  but  I  can- 
not find  that  the  IruLian  Orammar  was  pub- 
lished with  either  of  the  editions.    It  accom- 
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panied  some  copies  of  the  PsaUer;  L  e.  they 
were  occasionally  bound  together  in  one  vol- 
ume small  octavo  [fie]." 

—  [Wame  Ketoohomae  uketoohoma- 
ongash  David. 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green 
and  Marmaduke  Johnson.    1663.]     (*) 

52  (!)  leaves,  4o. 

Bliot*s  complete  translation  of  the  metrical 
psalms  ("All  the-singing  songs-of  David ")  into 
the  Masaaohasetts  Indian  langnsge.  In  ita 
preparation  he  probably  used,  to  a  certain  ex- 
tent, the  New  England  version  or  *'  Bay  Psalm 
Book,*'  which  was  a  translation  into  Englltih 
ftt>m  the  Hebrew,  originally  made  by  himself 
Thomas  Welde,  and  Riehard  Mather,  first 
printed  in  1640,  and  in  a  new  form,  thoroughly 
revised,  by  Henry  Dansier  and  Biohard  Lyon, 
in  1651. 

On  the  9th  of  April,  1663,  Mr.  Boyle  wrote 
to  the  Commissioners  i^m  London :  '  'vpon  Mr. 
«  Blllntts  motion  and  the  goodnes  of  the  worke; 
wee  bane  thought  fltt  and  ordered  that  the 
Psabnes  of  Dauid  in  meter  shalbee  printed  in 
the  Indian  language."  Mr.  Eliot  also  wrote,  In 
a  letter  to  Biohard  Baxter,  dated  from  "  Koz- 
bnry,  this  6th  of  the  6th  [July  6(hJ,  1663."  oon- 
oeming  the  Indian  work:  "The  Psalms  of 
David  in  Metre  in  their  Language,  are  going 
now  to  the  Press,  which  will  be  some  Diversion 
of  me,  fh>m  a  present  Attention  upon  theee 
other  proposed  Works."  The  Commissioners 
accordingly  replied  to  Mr. Boyle's  letter  on  the 
18th  of  September,  1663,  as  foUnws:  "The 
bible  being  finished  .  .  .  wee  shsU  In- 
deavour  to  Imploy  him  [Marmaduke  Johnson] 
as  wee  can  by  printing  the  psalmes  and  another 
little  Treatise  of  Mr.  Baxters  which  Mr. 
Elliott  is  translateing  into  the  Indian  language 
.  .  .  Wee  hane  ordered  Mr.  Vsher  to  pre- 
sent youer  honors  by  the  next  shipp  with  20 
Coppyes  of  the  bible  and  as  many  of  the 
Psalmes  if  printed  of  before  theshippee  depart- 
ure from  hence."  Th«y  were  finished  at  the 
press,  probably,  in  November  or  December  of 
the  same  year.  In  the  treasurer's  account  pre- 
sented at  the  meeting  of  the  Commissi<mers  in 
September,  1664,  was  the  charge:  "To  printing 
the  Indian  Psalmes  13sheetsat  2  lb.  per  sheet." 
261.  As  appended  to  the  bible,  they  fill  just 
thirteen  sheets,  including  the  leaf  of  rules  and 
the  final  blank  leaf,  or  52  lesves  in  all,  signa- 
tures A  to  N  in  fours.  For  a  ftiller  description 
see  the  collation  of  the  Indian  bible  with  the 
English  title. 

Although  no  separate  o«>pies  hare  been  found, 
it  is  probable  that  some  were  bound  up  in  that 
form,  and  perhaps  with  special  titles. 

[ ]  VVuskn  I  wuttestamentnm  |  nul-lor- 

domun  |  lesua  Christ  |  Nuppoqaohwus- 
suaeneumnn.  | 
Cambridge,  |  Printed  for  the  Right 
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Honourable  |  corporation   in    London, 
forthe  I  propogation  Isio]  of  the  Gospel 
among  the  In- 1  dians  in  New-England 
•     1680. 

130  leaves,  4P,  Signatures  A,  B,  C,  D,  E,  F, 
G,  H,  I,  K,  L,  M,  N,  O,  P,  Q,  R,  8,  T.  U,  X, 
Y,  Z,  Aa,  Bb,  Cc,  Dd,  Ee,  Ft,  Gg,  Hh,  and  li, 
all  in  fours,  and  Kk.  in  two.  In  the  Massaohn- 
setta  Indian  language. 

Oopieg:  After  the  completion  of  the  new  tes- 
tament in  the  autumn  or  winter  of  1681,  some 
copies  may  have  been  bound  separately  for  im* 
mediate  use.  The  metrical  psalms,  which  were 
finished  in  1682,  may  also  have  been  appended. 

(1)  Mr.  VT.  G.  Shillaber,  Boston,  Mass.  In 
modem  binding  of  red  morocco,  gilt  edges. 
This  seems  to  be  the  copy  which  is  described 
among  the  books  belonging  to  Mr.  Henry  Ste- 
vens, in  the  catalogae  of  Mr.  Edward  A. 
CTownin9hield*s  library,  sold  in  London,  July, 
isao  (na  649),  as  bound  in  "crimson  morocco 
extra,  gilt  edges,  the  comer  of  one  leaf  mended 
and  supplied  in  fac-simile."  It  was  bought  by 
"  Miller  "  for  6i.l5#.  Mr.  Henry  C.  Murphy,  of 
Brooklyn,  was  probably  the  next  owner.  At 
the  sale  of  his  library  in  New  York,  March, 
1884  (no.  888),  it  was  bought  for  $75  by  Mr. 
Joseph  F.  Sabin,  the  bookseller,  in  the  name  of 
"Brevoort."  It  remained  in  his  possession 
until  June,  1887,  when  it  was  sold  for  $80, 
through  Mr.  Charles  L.  Woodward,  to  the 
present  owner.  This  testament  was  probably 
tAken  out  of  an  imperfect  copy  of  the  bible. 

AA  (he  sale  of  the  library  of  Mr.  W.  Elliot 
"Woodward,  in  New  York,  April,  1869  (no.  6452) 
"  a  portion  of  Eliot's  Indian  Bible,  Second  Edi- 
tion, comprising  title  page  to  the  New  Testa- 
ment, and  the  Book  of  Matthew,"  bound  in 
brown  calf,  antique,  brought  $20. 

Mamnsse !  wnnneetnpanatamwe  |  np- 

biblamGod  |  naneeswe  1  nnkkone  testa- 
ment ;  kah  wonkj  wnskn  testament.  |  Ne 
qnoehkinnumuk  uashpeWnttinneumoh 
Christ  I  noh  asoowesit  |  John  EHot.  | 
Kabohtdeu  ontchetde  Printenoomnk,  | 
Cambridge.  |  Printencopnashpe  Sam- 
uel Green.    M  D  C  LXXXV  [1685]. 

Translation:  The-whole  |  holy  |  his-bibleGod 
I  both  I  old  testament  |  and  also  |  new   testa- 
ment. I  This  turned  by  the-servant-of  Christ 
I  who  is-cal)ed  |    John  Eliot.  |  Second- time 
amended  impression. 

Second  tUU:  YVnsku  |  wnttestamentum  | 
nol-lordumnn  |  lesus  Christ  {  Nappoquohwns- 
noaenenmun.  | 

Cambridge,  (  Printed  for  the  Right  Hononr- 
jiblfi  I  corporation  in  London,  for  the  |  propoga- 
tion [tie]  of  the  Gospel  among  the  In*  |  dians  in 
:Kew-Enffland  1680. 

Caption  of  metrical  ptdlmt:  Wame  |  Ketooho- 
mae  nketcohomaongash  |  David. 

Caption  qf  leafqf  nUes:  Noowomoo  Wuttin- 
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noowaonk  Gad  [tic],  Gen.  5,  22:  Enobh  [no] 
weeche  |  pomushau  God  nishwudt  pasukooe 
kodtumwaeu.  Wonk  |  noowomoo,  Prov.  23. 17: 
Qush  lehovah  neteagu:  new%j  |  keuatooto- 
monsh. 

608  printed  leaves  without  page  numbers,  and 
2  blank  leaves,  in  the  following  order:  1  blank 
leaf,  the  title  of  the  whole  bible  in  Indian  on 
1  leaf  verso  bhuik,  Genesis  to  Malaohi  in  426 
leaves,  the  list  of  the  books  in  both  testaments 
on  I  leaf  recto  blank,  the  title  of  the  new  testa- 
ment in  Indian  on  1  leaf  verso  blank,  Matthew 
to  Kevelation  in  129  leaves,  the  metrical  version 
of  the  psalms  in  50  loaves,  rules  for  Christian 
living  on  1  leaf,  and  1  blank  leaf  at  the  end,  4^. 
Signatures,  beside  the  first  blank  leaf  and  title, 
A,B,C,D,E,P,G,H,I.K,L.M.N,0,P,Q,R,S, 
T,  XT,  X,  Y,  Z,  Aa  to  Zz,  Aaa  to  Zzz,  Aaaa  to 
Zzzz,  Aaaaa  to  Ooooo,  all  in  fours,  and  Ppppp 
in  two,  for  the  old  testament  and  list  of  books; 
A,  B,C,  D,  E,  F,  G,  H,  I,  K,  L,  M,  N,  O,  P,  Q,  R,  S, 
T.  U,  X,  Y,  Z,  Aa,  Bb,  Co,  Dd,  Ee,  Ff.  Gg,  Hh,  II, 
Kk,  LI,  Mm,  Nn,  Oo,  Pp,  Qq,  Rr,  Ss,  Tt,  TJu,  Xx, 
Mid  Yy,  all  in  fours,  for  the  new  testament  and 
metrical  psalms,  besides  the  leaf  of  rules  and 
final  blank  leaf.  Matthew  begins  on  A2,  and 
Revelation  ends  on  Kk2,  verso  blank;  the  met- 
rical psalms  begin  on  Kk3,  and  end  ou  the  verso 
of  Yy4.  In  the  Massachusetts  Indian  language. 
See  the  foe-similes  of  the  two  titles,  the  first 
page  of  the  metrical  psalms,  and  the  first  page 
of  the  leaf  of  rules. 

The  book  is  nrinted  in  double  columns,  like 
the  first  edition,  with  references  at  the  side 
and  headings  in  Indian  at  the  top  of  each 
column.  A  full  page  of  text  measures  6|  by 
4|  inches,  including  headings,  catchwords,  and 
references,  which  is  an  increase  in  width  of  one- 
eighth  of  an  inch.  At  the  beginning  of  each 
chapter  is  a  summary  in  English,  not  in  the 
first  edition.  These  summaries  increase  the 
whole  number  of  leaves  to  eleven  more  in  the 
old  testament  and  three  more  in  the  new  testa- 
ment, than  there  are  in  the  edition  of  1663-*61. 
The  statement  of  Mr.  Thomas,  in  his  Hittory 
of  Printing  in  Americay  that  "both  editions  had 
title  pages  in  English  and  Indian,"  is  undoubt- 
edly wrong  as  far  as  this  edition  is  concerned, 
for  no  copy  has  been  found  with  an  English 
title,  nor  is  there  any  probability  that  one  was 
ever  printed.  According  to  Dr.  Trumbull. ' '  In 
printing  James  1. 26,  in  theyirst  and  teeond  edi- 
tions of  the  New  Testament,  the  words  'qut 
asookekodtam  nehenwonche  wuttah,'  [but  de- 
oeiveth  his  own  heart,]  were  omitted.  The 
omission  was  discovered  before  the  issue  of 
thesecond  edition  of  the  Old  Testament,  I085,~ 
and  attention  is  directed  to  it,  by  an  erratum,  at 
the  bottom  of  the  page  containing  the  names 
and  numbers  of  the  books,— facing  the  title- 
page  of  the  New  Testament:  'James  I.  26. 
Asuhkaue  wenan,  ogketash,  qut  asoo  kekodtam  * 
etc.,— that  is,  'After  wenan  [tongue,  ]  road  qvt 
cuookekodtam'  &c."  The  above  translation  of 
the  Indian  title  is  from  Dr.  Trumbull's  Origin 
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and  Sarly  Proffrett  ^  Indian  Mietioni  in  New 
England. 

In  September,  1672,  all  of  the  remaining 
copies  of  the  first  edition  of  the  Indian  bible 
were  ordered  by  the  Commissioners  to  be 
bound.  It  is  probable  that  the  edition  was 
soon  exhausted.  Many  copies  wei^jd  lost  or  de- 
stroyed in  the  Indian  war  of  1676-76.  As  a  new 
edition  was  much  needed,  Mr.  Eliot  began,  about 
the  year  1677,  to  revise  the  whole  work.  He 
also  piBtitioned  the  Commissioners  to  reprint  it. 
Prom  thereoords  it  appears  that  it  was  resolved, 
at  the  meeting  held  in  Plymouth,  March  20, 
1678,  "In  reference  vnto  the  Beuerend  Mr.  El- 
liotts motion  for  reprinting  the  bible  in  the 
Indian  Language;  The  Comissioners  haneing 
had  some  Debate  about  that  matter  doe  Judge 
it  most  expedient  to  Refer  the  determination 
therof  to  the  next  meeting  of  the  ComissioU' 
ers."  Accordingly,  when  they  met  again,  in 
Boston,  August  25, 1679,  "Appeared,  the  Rev- 
erend Mr.  John  Eliot,  and  made  a  motion  re- 
ferring to  the  re-printing  of  the  Bible."  Con- 
cerniog  the  extent  of  Mr.  Eliot's  labor  on  the 
new  edition,  Dr.  Trumbull  remarks:  **In  the 
revision  he  was  greatly  assisted  by  the  Rev. 
John  Cotton,  of  Plymouth,  hot  it  is  not  trae 
that  'the  second  edition  of  the  Indian  Bible 
was,'  as  Cotton  Mather  asserts, '  tohoUy  of  Mr. 
Cotton's  correction  and  amendment.'  Eliot's 
correspondence  with  Boyle  proves  that  he  was 
himself  actively  engaged  in  the  work,  though 
be  acknowledges  his  indebtedness  to  Mr.  Cot- 
ton, who,  he  writes  [July  7,1688)  'has  helped 
me  much  in  the  second  edition.' "  The  Rev. 
Thomas  Prince,  in  the  manuscript  catalogue 
of  his  New  England  Library,  makes  the  follow- 
ing statement:  "T«  Rev  M'  John  Cotton  of 
Plimouth  being  well  acq*,  w**  y«  Ind»  Langs 
was  des**  by  y  Ind»  Comls""  to  correct  m' 
Eliot's  vers"  of  1663;  took  this  method— while 
a  good  Reader  in  his  study  read  y  Eng  Bible 
aloud,  M'  Cotton  silently  look'd  along  in  y« 
same  Place  in  y  Ind»  Bible:  &  wh'  He  thot  of 
Ind"  words  w  He  jndg'd  c<*  express  y«  sense 
better.  There  He  substituted  y".  &  this  2^  Edit- 
is  accords  to  M'  Cotton 's  correction. ' '  Mr.  EUot 
himself;  in  the  Bozbury  Okureh  Recordg  (Boston, 
1881),  ^.196,  wrote:  "When  the  Indians  were 
hurried  away  to  an  Hand  at  half  an  hou's 
warning,  pore  soules  in  terror  y^  left  theire 
goods,  books,  bibles,  only  some  few  caryed  y 
bibles,  the  rest  were  spoyled  &  lost  So  y*  w* 
the  wares  w'  flnishd,  Sc  y«'  returned  to  y  places 
y^  w'  greatly  impov'ished,  but  y*"  especially 
bewailed  y  want  of  Bibles,  y*  made  me  medi- 
tate upon  a  2<>  imp'ssion  of  o'  Bible,  &  accord- 
ingly tooke  pains  to  revise  the  first  edition.  I 
also  intreated  m'  John  Cotton  to  help  in  yt 
work,  he  having  obtained  some  ability  so  to  doe. 
he  read  over  the  whole  bible,  &  whatever 
doubts  he  had,  he  writ  y"  downe  in  order,  &. 
gave  y"  to  me,  to  try  y»  &  file  y*  over  among 
C  Indians.  I  obteined  the  favor  to  reprint  the 
New  testam*  A,  psalmes,  but  I  met  w*i>  much  ob- 
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stmction  for  reprinting  the  old  testam^  yet  by 
pray  re  to  God,  Patience  &  intreatye,  I  at  last 
obteined  y*  also,  praised  be  the  Lord." 

The  desired  authority  having  been  obtained, 
the  printing  of  the  new  testament  was  at  once 
begun.  This  was  probably  early  in  1680.  In 
the  summer  of  the  same  year  the  twoLabadists, 
Jasper  Dankers  and  Peter  Sluyter,  visited  Bos- 
ton and  Cambridge,  on  their  return  from  New 
Netherland  to  Holland.  The  following  extract 
of  their  Journal  for  July  7th  and  8th,  1680,  is 
firom  the  translation  made  by  Mr.  Henry  C. 
Murphy :  "The  best  of  the  ministers  whom  we 
have  yet  heard,  is  a  very  old  man,  named  John 
Eliot,  who  has  charge  of  the  instruction  of  the 
Indians  in  the  Christian  religion.  He  has 
translated  the  Bible  into  their  language.  We 
had  already  made  inquiries  of  the  booksellers 
for  a  copy  of  it,  but  it  was  not  to  be  obtained  in 
Boston.  They  told  us  if  one  was  to  be  had,  it 
would  be  from  Mr.  Eliot.  We  determined  to 
go  on  Monday  to  the  village  where  he  resided, 
and  was  the  minister,  called  Roxbury.  .  .  . 
8t^  Monday*  We  went  accordingly,  about 
eight  o'clock  in  the  morning,  to  Roxbury, 
which  is  three-qaarters  of  an  hour  from  the 
city.  ...  On  arriving  at  his  house,  he  was 
not  there,  and  we,  therefore,  went  to  look 
aroond  the  village,  and  the  vicinity.  We  found 
it  Justly  called  Roektbury,  for  it  was  very  rocky, 
and  had  hills  entirely  of  rocks.  Returning  to 
his  house  we  spoke  to  him,  and  he  received  us 
politely.  Althongh  he  could  speak  neither 
Dutch  nor  French,  and  we  spoke  but  little 
English,  and  were  unable  to  express  ourselves 
in  it  always,  we  managed,  by  means  of  Latin 
and  English,  to  understand  each  other.  He 
was  seventy-seven  years  old,  and  had  been 
forty -eight  years  in  these  parts.  He  bad 
learned  very  well  the  language  of  the  Indims, 
who  lived  about  there.  We  asked  him  for  an 
Indian  B  ible.  He  said  in  the  late  Indian  war, 
all  the  Bibles  and  Testaments  were  carried 
away,  and  burnt  or  destroyed,  so  that  he  had 
not  been  able  to  save  any  for  himself ;  but  a  new 
edition  was  in  press,  which  he  hoped  would  be 
much  better  than  tiie  first  one,  thonghtJiatwas 
not  to  be  despised.  We  inquired  whether  any 
part  of  the  old  or  new  edition  could  be  obtained 
by  purchase,  and  whether  there  was  any  gram- 
mar of  that  language  in  English.  Thereupon 
he  went  and  brought  us  the  Old  Testament, 
and  also  the  New  Testament,  made  up  with 
some  sheets  of  the  new  edition,  so  that  we 
had  the  Old  and  New  Testaments  complete. 
He  also  bronght  us  two  or  three  small  speci- 
mens of  the  grammar.  We  asked  him  what  we 
should  pay  him  for  them  ;  but  he  desired  noUi- 
Ing."  The  later  history  of  this  copy  of  the  old 
testament  is  given  in  the  list  of  copies  of  the 
first  edition,  under  no.  89. 

On  November  4th,  1680,  EUot  wrote  to  the 
Hon. Robert  Boyle:  "Our  praying  Indians, 
both  in  the  islands,  and  on  the  main,  are,  con- 
sidered  together,    numeroos;     thonsands  of 
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aonls,  of  whom  some  tme  belieyen,  some  leam> 
era,  and  some  are  still  iDfSftDCs,and  all  of  them 
beg,  cry,  entreat  for  bibles,  hav^ing  already  en- 
joyed that  blessing,  but  now  are  In  great  want 
.  .  .  We  are  at  the  19th  chap,  of  the  Acts;  and 
when  we  have  impressed  the  new  testament, 
our  commissioners  approye  of  my  preparing 
and  impressing  also  the  old."  The  new  testa- 
ment was  finished  at  the  press  in  the  aatnmn 
or  winter  of  1681,  and  dosely  followed  by  the 
Impression  of  the  metrical  psalms,  which  were 
completed  in  1682.  Some  copies  of  the  book 
may  then  have  been  bound  for  immediate  nse, 
becanse,  according  to  Mr.  Eliot's  letter  written 
two  years  before,  the  Indians  were  begging, 
crying,  and  entreating  for  bibles,  of  which  they 
were  in  "great  want."  Dr.Tmmbnll,  how- 
ever,  supposes  that  **  few  copies,  if  any,"  were 
"  madenp  separately." 

The  printing  of  the  old  testament  was  be* 
gnn  in  1682,  after  the  metrical  psalms  had  been 
finished.  On  the  15th  of  March,  1682-3,  Mr. 
Eliot  wrote  to  Boyle :  **  The  great  work,  that  I 
travel  about,  is,  the  printing  of  the  old  testa- 
ment, that  they  may  have  the  whole  bible. 
They  have  had  the  whole,  in  the  fifst  impres- 
sion, and  some  of  the  old  they  still  have,  and 
know  the  worth  and  use  of  it;  and  therefore 
they  are  importunately  desirous  of  the  whole. 
I  desire  to  see  it  done  before  I  die,  and  I  am  so 
deep  in  years  that  I  cannot  expect  to  live 
long :  besides,  we  have  but  one  man  (viz.  the 
Indian  printer)  that  is  able  to  compose  the 
sheets,  and  correct  the  press,  with  understand- 
ing. For  such  reasons,  so  soon  as  I  received 
the  sum  of  near  iOL  for  the  bible  work,  I  pres- 
ently set  the  work  on  foot ;  and  one  tenth  part, 
or  near  is  done:  we  are  in  Leviticus.  I  have 
added  some  part  of  my  salary  to  keep  up  the 
work,  and  many  more  things  I  might  add,  as 
reasons  of  my  urgency  in  this  matter."  Three 
months  later,  on  the  2l8t  of  June,  1683,  he 
wrote  again:  "Your  hungry  alumns  do  still 
cry  unto  your  honour  for  the  milk  of  the  word 
in  the  whole  book  of  God,  and  for  the  bread  of 
life,  which  they  have  fed  upon  in  the  whole 
bible,  and  are  very  thankf  al  for  what  they  have, 
and  importunately  desirous  to  ei^oy  the  whole 
book  of  God.  .  .  .  My  age  makes  me  im- 
portunate. I  shall  depart  Joyftilly,  may  I  but 
leave  the  bible  among  them,  for  it  is  the  word 
of  life ;  and  there  be  some  godly  souls  among 
them,  that  live  thereby.  The  work  is  under 
great  incumberments  and  discouragements." 
On  the  27th  of  November,  1683,  in  another  let- 
ter to  Boyle,  he  wrote:  "Although  my  hasty 
venturing  to  begin  the  impression  of  the  old 
testament  before  I  had  your  honoar*s  (Jiat)  may 
have  moved  las  some  intimate)  some  disgust, 
yet  I  see  that  your  love,  bounty  and  charity, 
doth  still  breath  out  encouragement  unto  the 
work,  by  supplies  of  460{.  unto  the  work,  for 
which  I  do  return  my  humble  thankfulness  to 
your  honour,  and  take  boldness  to  intreat  favour 
for  two  requests.    First,  I  pray,  that  you  would 
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please  to  accept  an  apology  for  my  haste.  I  am 
deep  in  years,  and  sundry  say,  if  I  do  not  pro- 
cure it  printed  while  I  live,  it  is  not  within  the 
prospect  of  human  reason,  whether  ever,  or 
when,  or  how,  it  may  be  accomplished.  .  .  . 
My  becond  humble  request  is,  that  you  would 
please  to  draw  a  curtain  of  love  over  all  my 
failares,  because  love  will  cover  a  multitude  of 
transgressions.  The  work  goeth  on  now,  with 
more  comfort,  though  we  have  had  many  im- 
pediments, partly  by  sickness  pt  the  workmen, 
for  it  is  a  very  sickly  and  mortal  time  with  us, 
as  also  the  rigour  of  the  winter  doth  now  ob- 
struct us.  The  work  goeth  on,  I  praise  God ; 
the  sabbath  is  sanctified  in  many  places,  and 
they  have  still  ft«gments  of  their  old  bibles, 
which  they  make  constant  use  of."  The  pro- 
gress of  the  work  is  related  in  another  letter  to 
Boyle,  dated  April  22, 1684 :  "The  last  gift  of 
4001.  for  the  reimpresslon  of  the  Indian  bible 
doth  set  a  diadem  of  beauty  upon  all  your 
former  acts  of  pious  charity,  and  commandeth 
us  to  return  unto  your  honours  aU  thankfal  ac- 
knowledgments, according  to  oar  abilities.  It 
pleased  the  worshipful  Mr.  Stoughton,  to  give 
me  an  intimation,  that  your  hononrs  desired  to 
know  the  particular  present  estate  of  the  pray- 
ing Indians;  as  also,  when  Moses's  pentateuch 
is  printed,  to  have  some  copies  sent  over,  to 
evidence  the  real  and  good  progress  of  the 
work.  ...  As  for  ^e  sending  any  num- 
bers of  Moses's  Pentateuch,  I  beseech  your 
honours  to  spare  us  in  that;  because  so  many 
as  we  send,  so  many  bibles  are  mi^med,  and 
made  incomplete,  because  they  want  the  five 
books  of  Moses.  We  present  year  honours 
with  one  book,  so  far  as  we  have  gone  in  the 
work,  and  humbly  beseech,  that  it  may  be  ac- 
ceptable, until  the  whole  be  finished ;  and  then 
the  whole  impression  (which  is  two  thousand) 
is  at  your  honours  command.  Our  slow  pro- 
gress needeth  an  apology.  We  have  been  much 
hindered  by  the  sickness  this  year.  Our  work- 
men have  been  all  sick,  and  we  have  but  few 
hands,  one  Englishman,  and  a  boy,  and  one 
Indian;  and  many  interruptions  and  diversions 
do  befftl  us ;  and  we  could  do  but  little  this 
very  hard  winter." 

The  old  testament  appears  to  have  been  com- 
pleted in  the  autumn  of  1685.  A  brief  addresa 
was  then  prepared,  '  *  To  the  Honourable  Robert 

.  Boyle  Esq :  Govemour,  And  to  the  Company, 
for  the  Propagation  of  the  Gx>8pel  to  the  In- 
dians in  New-England,  and  Parts  a^acent  in 
America,"  dedicating  to  them  "this  second 
Edition  of  the  Holy  Bible  "  in  the  ludian  lan- 
guage, "much  corrected  and  amended."  This 
dedication,  dated  "Boston  Octob.  23.  1685," 
and  signed  by  William  Stoughton,  Joseph  Dud- 
ley, Peter  Bolkley  and  Thomas  Hinckley,  was 
printed  on  one  side  of  a  single  leaf,  and  inserted 
after  the  first  title  in  the  few  presentation 
copies  sent  abroad.  A  contemporary  reference 
to  the  bible  is  found  in  a  letter  ftrom  Samuel 
Sewall  to  Stephen  Dummer,  written  from  Bos- 
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ton,  February  15th,  168) :  "  The  beat  Newe  that 
I  can  think  to  speak  of  from  America,  is,  that 
Mr.  John  Eliot,  throagh  the  good  hand  of  Otod 
upon  him,  hath  prooored  a  aeoond  Edition  of 
the  Bible  in  the  Indian  Language;  ao  that 
many  Hundreds  of  them  may  read  the  Scrip- 
tures." In  the  summer  of  1686,  Mr.  John  Dun- 
ton,  the  London  bookaeller,  made  a  viait  to  Mr. 
Eliot,  an  account  of  which  he  gav^e  in  hia  Life 
and  Errort^  aa  folloira :  "  My  next  ramble  was 
to  Boxbury,  in  order  to  viait  tiie  Bev.  Mr.  Elliot, 
the  great  Apoatle  of  the  Indiana.  He  waa 
pleased  to  receive  me  with  abundance  of  re- 
spect; and  inquired  very  kindly  after  Dr.  An- 
nesley,  my  Father-in-law,  and  then  broke  out 
with  a  world  of  seeming  satisfaction,  *  la  my 
brother  Annealey  yet  alive  1  la  he  yet  con 
verting  aoula  to  God  ?  Bleaaed  be  God  for  this 
Information  before  I  die.'  He  presented  me 
with  twelve  Indian  Bibles,  and  desired  me  to 
bring  one  of  them  over  to  Dr.  Anneslej ;  as 
also  with  twelve  'Speeches  of  converted  In- 
dians,' which  himself  had  published."  In  a 
letter  to  Boyle,  dated  "Boxbury,  August  29, 
1686,  in  the  third  month  of  our  overthrow,"  Mr. 
Eliot  wrote:  "Our  Indian  work  yet  llveth, 
praised  be  God ;  the  bible  is  come  forth,  many 
hundreds  bound  up,  and  dispersed  to  the  In- 
dians, whose  thankfulness  I  intimate  and  tes- 
tify to  your  honour." 

From  the  preceding  extracts  of  Mr.  Eliot's 
letters  it  appears  that  2,000  copies  were  printed 
of  this  edition.  Mr.  Eliot  acknowledged  the 
receipt  of  OOOZ..  in  three  separate  payments, 
for  defraying  the  cost  of  the  work.  One  of  the 
persons  employed  on  this  edition  was  the  In- 
dian called  James  Printer.  He  waa  educated 
at  the  Indian  achool  in  Cambridge,  and  had 
worked  aa  an  apprentice  on  the  first  edition. 
Mr.  Eliot  refera  to  him  aa  the  only  man  they 
had  who  waa  able  to  oompoae  the  aheets  and 
correct  the  presa  with  underatanding.  In  1709 
hia  name  appeara  aa  joint  printer  with  B.  Green 
of  Mayhew's  Indian  translation  of  the  psalter. 
About  the  year  1855,  Mr.  George  Livermore 
had  a  few  copies  of  the  dedication  leaf  reprinted 
separately,  nearly  in  fac-simile,  for  insertion  in 
the  ordinary  copies  of  the  bible.  The  dedica- 
tion was  also  reprinted  in  O'Callaghan's  Anur- 
ican  Bibles,  p.  17. 

Dr.  John  G.  Shea  has  furnished  the  following 
note  relating  to  the  Indian  bible:  "The vol- 
ume excited  interest  in  Bome,  and  a  brief  of 
Pope  Clement  XL  to  the  archbishop  of  Sara- 
gossa,  Aug.  81,  1709,  written  to  excite  him  to 
prevent  the  introduction  into  Spanish  America 
of  a  Bible  recently  tnuislated  into  an  American 
language  by  Protestants,  evidently  refers  to 
this,  although  it  is  spoken  of  aa  printed  in 
London." 

About  twenty-five  yeara  after  the  publica- 
tion of  thla  edition  of  I  he  bible,  certain  lettera 
were  addressed  to  the  Society  in  Enieland,  rec- 
ommending that  a  new  edition  be  printed.  The 
proposition,  however,  was  not  received  with 
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faror,  and  in  1710  a  report  was  drawn  up  show* 
ing  the  inexpediency  of  such  an  undertaking. 
My  attention  has  beencidled  to  this  intcreating 
document  by  Dr.  Ella  worth  Eliot  of  New  York, 
and  it  is  given  below  in  full: 

"  Honbi'  Sir,— Tour  Stewards  and  Serv^  the 
Co£Slssioners,  to  whom  the  hon^  Corporation 
for  propagating  the  G^wpel  among  our  Indiana 
have  oomitted  a  more  iiSediat  and  aubordinat 
management  of  that  AfiOair,  we  hope  do,  and 
ahall  obaerve  most  exactly  all  your  Directiona 
and  with  all  poaaible  con  formity .  A  mong  your 
Directions  you  have  been  pleased  to  propose  a 
New  Edition  of  the  Indian  Bible,  in  which 
your  orders,  if  they  be  continued,  will  be  reli* 
giously  complied  withalL  But  because  it  can 
hardly  be  well  entred  upon  before  we  may  have 
some  Answer  to  the  Address  we  now  make 
unto  3'ou,  We  improve  the  present  Opportunity 
humbly  to  lay  before  you  the  Sentiments  which 
your  Conlissioners  here  generally  have  of  the 
matter;  and  not  they  only,  but  we  suppose,  the 
Generality  of  the  more  conslderat  Gentlemen 
through  the  Countrey.  Indeed  the  considera- 
tions which  we  have  already  and  almost  una* 
wares  insinuated,  may  be  of  aome  weight  in 
the  matter.  For  if  the  printing  of  the  Psalter 
with  the  Gospel  of  John,  in  so  correct  a  maOer 
as  may  be  for  Satisfaction,  have  taken  up  ao 
long  a  time,  as  above  a  year ;  how  much  time 
will  necessarily  go  to  so  great  a  Work  as  that 
Of  the  whole  Bible  ?  For  the  doing  of  which 
also,  it  will  be  necessary  to  take  off  those  per* 
sons  f^om  their  Ministry  Imong  the  Indians, 
who  are  of  all  men  the  most  essential  to  the  In- 
dian Service.  In  the  mean  time  'tis  the  opinion 
of  many.  That  as  little  Money  as  would  be  ex- 
pended  on  a  new  Edition  of  the  Bible  (and  not 
much  more  time)  would  go  very  far  towards 
bringing  them  to  be  a  sort  of  English  OenenUion, 
It  is  very  sure,  The  best  thing  we  can  do  for  our 
Indians  is  to  Anglicise  them  in  all  agreeable 
Instances;  and  in  that  of  Language,  as  well  aa 
others.  They  can  scarce  retain  their  Lan- 
guage, without  a  Tincture  of  other  Salvage 
Inclinations,  which  do  but  ill  suit,  either  with 
the  Honor,  or  with  the  design  of  Christianit  j. 
The  Indians  themselves  are  Divided  in  the 
Desires  upon  this  matter.  Though  some  of 
their  aged  men  are  tenacious  enough  of  Indian- 
isme  (which  is  not  all  to  be  wondred  at)  Others 
of  them  as  earnestly  wish  that  their  people 
may  be  made  English  as  fast  as  they  can.  The 
Beasons  they  assign  for  it  are  very  weighty 
ones;  aod  this  among  the  rest.  That  their 
Indian  Tongue  is  a  very  penurious  one  (Ukongh 
the  Words  are  long  enough !)  and  the  great 
things  of  our  Holy  Beligion  brought  unto  them 
in  it,  unavoidably  arrive  in  Terms  that  are 
scarcely  more  intelligible  to  them  than  if  they 
were  entirely  English.  But  the  Engliah 
Tongue  would  presently  give  them  a  Key  to  all 
our  Treasures  and  make  them  the  Masters  of 
another  sort  of  Library  than  any  that  ever  will 
be  seen  in  their  Barbarooa  Unguo.    And  such 
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of  them  as  oui  speak  BogUeli,  find  themselTes 
vastly  aoooSkodated  for  tlie  entertaining  and 
oommanioating  of  Knowledge,  beyond  what 
they  were  before.  And  it  is  hoped,  That 
by  good  English  SchooU  among  the  Indiana, 
and  some  other  fit  methods,  the  grand  intention 
of  Anglicising  them  wonld  be  soon  aocom- 
plished.  The  Tnith  is,  when  we  sit  down  and 
oonnt  the  eost,  we  mnch  suspect  our  Ability  to 
go  throngh  the  Cost  of  printing  the  Bible ;  and 
yet  supporting  the  anual  expenoes  which  must 
be  bom  on  other  Accounts,  or  else  the  Bran* 
gelical  work  among  the  Indians  fall  to  the 
groand.  That  which  adds  a  very  great  weight 
onto  the  Scale  we  are  upon,  is  this:  The 
Indians,  though  their  number  and  their  dis- 
tance be  now  so  small,  do  considerably  differ  in 
their  Dialect.  The  former  Editions  of  the 
Bible  were  in  the  Ifatiek  Dialect.  But  if  it  be 
done  in  the  Noop  Dialect,  which  wonld  best 
suit  the  most  valuable  body  of  our  surviving 
Indians,  those  on  the  Ifoin,  and  at  Nantucket 
wonld  not  understand  it  so  well  as  they  should. 
The  Books  written  by  two  eminent  Preachers 
in  their  Tongue,  the  Indians  complain  of  a  Dif- 
ference in  them  that  is  considerable.  Their 
Language  is  also  continually  changing;  old 
words  wearing  out,  and  new  ones  coming  on. 
And  a  discreet  person  whom  we  lately  employd 
in  a  visitation  of  the  Indian  Y iUage^  inserts 
this  as  one  article  of  his  Report,  about  this 
particular  matter. 

*' '  There  are  many  words  of  Mr.  Elliott's 
forming  which  tiiey  never  understood.  This 
they  say  is  a  grief  to  them.  Such  a  knowledge 
in  their  Btbles,  as  our  English  ordinarily  have 
in  ours,  they  seldom  any  of  them  have;  and 
there  seems  to  be  as  much  difficulty  to  bring 
them  unto  a  competent  knowledge  of  the  i^rip- 
tores,  as  it  would  be  to  get  a  sensible  acquaint- 
ance with  the  English  Tongue.' 

'*  Your  Commissioners  in  general  were  not 
acquainted  with  the  Letters  that  went  firom 
certain  particular  Gentlemen  here,  which  gave 
the  Representation  that  has  solUcited  your 
excellent  charity  to  run  into  that  Chanel  of  a 
Kew  Edition  for  the  Indian  Bible.  We  there- 
fore thought  it  our  Duty  to  throw  in  our  own 
Bepresentation  on  the  other  side,  that  so  the 
more  consulEat  Wisdom  and  Judgment  of  the 
Corporation  may  weigh  all  things,  and  proceed 
thereupon  to  their  final  Resolutions.  When 
those  are  made  known  unto  us.  what  ever  they 
aliall  be,  we  shall  think  it  our  Duty  to  &11  in 
with  them,  and  pursue  them  to  the  uttermost. 

**  Being  id  ways  Your  Honor's  (and  the  Com- 
pany's) most  faithfull  most  sincere  and  humble 
Servt. 

"That  none  of  the  Ministers  who  belong  to 
oor  number.  Sign  with  us,  is  owing  to  their 
Ijidisposition  upon  weighty  Reasons,  to  think 
it  proper  for  them  to  declare  ttiemselves  per- 
emptorily one  way  or  other  on  the  subject."— 
"The  foregoing  Representation,  the  original 
was  written  by  Mr.  Cotton  Mather.    Mr.  Brom- 
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6eld  had  it  of  his  Brother  Fitch,  who  gave  it 
him  to  shew  Mr.  Sergeant,  which  he  did  in  the 
CouDcU-Chamber  9'.  11*.,  1710.  I  accidentally 
heard  Mr.  Sergeant  and  Foster  talking  upon  It, 
ask'd  it  of  them,  and  Copied  It  out.  S.  S."— 
Samuel  Sewall's  Letter  Book,  in  the  OoUectiont 
of  the  MatMehut€tt»  Hittorioal  Society,  sixth 
series,  vol.  1,  pp.  40O-iO3. 

The  name  Virgmiceot  Virginicm  was  wrongly 
applied,  by  several  European  writers  of  the 
seventeenth  century,  to  Mr.  Eliot's  version  of 
the  bible  in  the  Massachusetts  Indian  language, 
and  the  error  has  been  repeated  in  many  cata- 
logues and  other  works.  The  same  term  was 
also  used  in  the  polyglot  collections  of  the 
Lord's  prayer  or  Oratio  Dominica  published  by 
Andreas  Miiller  in  1680,  Benjamin  Motte  in  1700, 
Johann  Ulrich  Kranse  in  1712,  John  Chamber* 
layne  in  1715,  and  by  others.  The  assignment 
of  this  version  of  the  Lord's  prayer  to  Yirginia 
did  not  pass  without  criticism  fh>m  a  New 
England  scholar.  Paul  Dudley,  the  attorney- 
general  of  the  province  of  Massachusetts,  wrote 
to  John  Chamberlayne  soon  after  receiving  his 
work,  as  follows: 

"Yon  shall  now  allow  me  as  a  N.  E.  man  to 
Expostulate  with  you  concerning  one  of  your 
versions  of  the  Lord's  prayer,  viz.  that  which 
you  call  Virginiee, 

"First  Ihavenoe  [knowledge]  that  anything 
of  that  nature  was  done  either  by  or  in  that 
colony. 

"  2.  The  Whole  Bible  (besides  other  small 
Religions  pieces)  was  Translated  by  famous 
If  Eliot  into  the  Indian  Language,  and  upon 
Examination  I  find  yours  to  be  literatim  the 
same  and  it  must  be  taken  fh>m  Mr.  Eliot's 
bible,  for  the  Yiginia  Indians,  the  Albany  In- 
dians at  New  York  or  the  Mohawks  and  our 
Indians  of  this  province  use  very  different 
Dialects  and  hardly  understand  one  another, 
and  therefore  if  I  had  happened  to  have  been 
with  you  when  yon  had  Entitled  that  Transla- 
tion it  should  nothave  run  Virginiee  [but]  Indioe 
ut  inter  Indos  Kovanglifft  loquitur  Ex  versione 
Johannis  Eliotl."  The  above  extract  of  Dud- 
ley's letter  has  been  furnished  by  Dr.  George 
H.  Moore. 

Copies:  Nine  of  these  (nos.  5, 9, 13, 15, 32, 35, 
40, 47,  and  61)  contain  the  original  dedication  to 
the  Hon.  Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf, 
which  was  inserted  in  the  few  presentation 
copies  sent  abroad.  Several  others  (nos.  1, 6, 12, 
24, 26, 30, 50,  and  53),  of  which  no  partioolai  de- 
scriptions have  been  obtained,  perhaps  contain 
the  dedication  also.  The  copies  issued  for  the 
use  of  the  Indians  are  without  it. 

(1)  Library  of  the  Faculty  of  Advocates, 
Edinburgh.  No  description  has  been  obtained 
of  this  Gopy.  See  the  Catalogue  of  the  Printed 
Bocks  in  the  Library  of  the  Faculty  of  Advocates 
(Edinburgh,  1867),  vol.  1,  p.  404. 

(2)  Library  of  the  American  Antiquarian 
Society,  Worcester,  Mass.  In  modem  morocco 
binding  by  F.  Bedford  (about  1873).    At  the  end 
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is  the  following  manuscript  note:  **  American 
Antiqaarian  Society  fromCk>l:  James  W.  Sever, 
Dec^  4. 1858."  A  reprintof  the  leaf  of  dedication 
to  the  Hon.  Robert  Bojle  is  inserted.  Informa- 
tion furnished  by  the  librarian,  Mr.  Bdmnnd 
M.  Barton. 

(3)  Library  of  the  American  Antiqoarian  So- 
ciety, Worcester,  Mass.  A  second  copy,  in  old 
calf  binding,  lacking  the  general  title,  the  first 
leaf  of  Oenesis,  38  leaves  at  the  end  of  the  new 
testament  or  all  after  signatnre  Z  (2d  Corin- 
thians xiii.  4  to  the  end  of  Revelation),  and  the 
whole  of  the  metrical  psalms.  It  contains  the 
autograph  of  an  Indian  owner,  "  Josiah  Spotsher 
his  Bible, "  who  was  perhaps  a  relative  of  Daniel 
Spotso,  one  of  the  Indian  preachers  at  Nantucket 
in  1098.  Numerous  manuscrip.  notes  in  the 
same  hand  are  scattered  through  the  volume. 
This  copy  is  not  mentioned  in  the  catalogue  of 
the  society's  library  printed  in  1887,  but  it  is 
probably  the  one  referred  to  in  Mr.  Bartlett's 
list,  printed  in  the  Hittoriedl  Magcixine  (Sep- 
tember, 1858),  vol  2,  p.  277.  Information  fur- 
nished by  the  librarian,  Mr.  Edmund  M.  Barton, 

(4)  Library  of  the  American  Philosophical 
Society,  Philadelphia,  Pa.  In  old  leather  bind- 
ing, lacking  the  general  title  and  some  other 
leaves,  but  containing  the  leaf  of  contents,  the 
Indian  new  testament  title,  and  the  final  leaf  of 
rules.  At  the  Aront  of  the  volume  is  bound  a 
copy  of  Eliot's  Indian  Orammar  (Cambridge, 
1666),  pp.  66,  on  the  title  of  which  is  the  auto- 
graph of  Bbeneser  Hazard,  the  historian  (bom 
1744,  died  1817),  who  perhaps  gave  it  to  the 
library  of  the  society.  Other  manuscript  names 
have  been  erased  from  the  title.  See  the  Oata- 
logue  of  the  Library  of  the  American  Philotophi- 
cat  Society  (Philadelphia,  182t),  p.  72,  where  it  is 
entered  as  follows:  ''637  Q.  Mamusse  Wnn- 
netnpanatamwe,  &c.  The  Bible  and  New 
Testament,  translated  into  the  Massachus.:tts 
Indian  language,  by  John  Eliot.  With  an  In- 
dian grammar  prefixed.  Cambridge,  (Mass.) 
1666."  Below  this  is  another  entry:  '*538.  The 
same,  second  edition.  Cambridge,  (Mass.) 
1680."  This  Is  the  only  copy  of  the  Indian  bible 
in  the  library  of  the  society.  Information  fur- 
nished by  the  librarian,  Mr.  Henry  Phillips, 
jr.,  iu  letter  of  December  13, 1889. 

(5)  Library  of  Andover  Theological  Semin- 
ary, Andover,  Mass.  In  the  original  calf  bind- 
ing, lettered  on  the  back:  ss.  biblia  ;  indici.  n.  | 
ANGL.  This  copy  also  contains  the  original 
dedication  to  the  Hun.  Robert  Boyle,  printed 
on  a  single  leaf,  verso  blank.  At  the  top  of  the 
first  title  is  written  the  name,  "  Thomas  Fayer- 
weather's  1773,"  which  has  been  crossed 
through  with  ink.  Below  it  is  written,  in  a 
different  hand,  apparently,  "  Bo*,  at  Vendue." 
On  the  blank  leaf  preceding  the  title  is  written : 
*'E.  Pearson's,  Presented  by  Thomas  Fayer- 
weather,  Esq'.  1800."  This  was  probably  the 
Rev.  Bliphalet  Pearson,  LL.  D.  (bom  1752,  died 
1826),  preceptor  of  Phillips  Academy  at  An- 
dover from  1778  to  1786,  professor  of  Hebrew  and 
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oriental  languages  in  Harvard  College  fh>m 
1786  to  1806,  and  from  1808  to  18t9  professor  of 
sacred  literature  in  the  Theological  Seminary 
at  Andover,  of  which  he  was  one  of  the  founders. 
See  the  Catalogue  €f  the  Library  of  the  Theol 
Seminary  (Andover,  1838),  p.  146,  where  the 
title  of  this  copy  is  given.  Information  fur- 
nished by  the  librarian,  William  L.  Ropes,  in 
letters  of  December  20,  1889,  and  January  23, 
1890. 

(6)  Bodleian  Library,  Oxford.  No  description 
has  been  obtained  of  this  copy.  See  the 
Catalogue  Librorum  Impreeeorum  BibUotheece 
BodteiancB  (Oxonii,  1843),  vol.  1,  p.  269,  where  it 
is  briefly  entered  under  the  heading  of  versiim 
Virginianm,  below  the  edition  of  1668,  as  fol- 
h)ws:  "and  4o.  Cambr.  1685." 

(7)  Library  of  the  Boston  Athensnm,  Boa> 
ton,  Mass.  In  modem  leather  blading.  It  is 
mentioned,  together  with  no.  8,  in  Mr.  George 
Livermore's  manuscript  list,  made  about  the 
year  1855.  See  the  Catalogue  of  the  Library  of 
the  Boeton  Athenceum,  (Boston,  1874),  vol.  1, 
p.  270. 

(8)  Library  of  the  Boston  Athenemm,  Bos- 
ton, Mass.  A  seoond  copy,  in  modem  leather 
binding,  lacking  16  leaves  in  the  old  testament, 
or  signatures  Unu  to  Zis  (Psalms  xvli  to  Ixxx), 
and  the  leaf  of  rules  at  the  end.  On  the  verso 
of  the  new  testament  title  is  s  manuscript 
note  in  Indian,  signed:  "Neit  paank|Na| 
his  X  mark  |  Co."  On  the  verso  of  the  first 
blank  leaf  is  written :  "  Presented  to  the  Bos- 
ton AtheniBum  |  by  Christopher  Oore  Esqr." 
The  donor  of  this  vol  a  me  (bom  1756,  died  1827), 
was  graduated  at  Harvard  College  in  1776,  dis- 
trict attorney  for  Massachusetts  fktvm  1789  to 
1796,  commissioner  of  the  United  States  to 
England  in  1796,  governor  of  Massachusetts  in 
1809-1810,  and  United  States  senator  from  1813 
to  1816.  This  is  probably  the  copy  referred  to 
in  Mr.  Bartlett's  list,  printed  in  the  HiHorieai 
Magazine  (September,  1838),  vol,  2,  p.  277.  See 
the  Catalogue  <(f  the  Library  of  tAs  Boston 
Athenteum  (Boston,  1874),  vol.  1,  p.  270. 

(9)  Boston  Public  Library.  Boston,  Mass.  In 
the  Prince  collection,  press  mark  21. 5.  In  the 
original  leather  binding.  This  copy  also  con- 
tains the  original  dedication  to  the  Hon.  Robert 
Boyle,  printed  on  a  single  leaf^  verso  Uank. 
Inside  of  the  first  cover  is  written :  "  Grindal 
Rawson  f^us  Liber,  1714."  The  Rev.  Mr.  Raw- 
son  (bora  1659,  died  1715),  was  minister  of  the 
church  in  Mendon  from  1680  until  his  deatii. 
He  was  well  acquainted  with  the  Indian  lan> 
guage,  into  which  he  translated  several  works. 
The  bible  was  afterwards  in  the  possession  of 
the  Rev.  Thomas  Prince,  who  included  it  in 
his  *'New.England  Library,"  which  was  be- 
queathed by  will  to  the  Old  South  Church  In 
Boston  at  his  death  in  1758.  A  brief  historical 
notice  of  this  collection  is  given  in  the  note 
to  no.  21  of  the  list  of  bibles  of  1668.  In  the 
year  1814  about  three  hundred  volumes  of  the 
Prince  collection,  including  this  copy  of  the 
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bible,  were  deposited  in  the  roomB  of  the  Mas- 
MohusettB  Historical  Society,  where  they  re- 
mained until  1850,  when  they  were  removed  to 
the  Old  South  ChapeL  In  1866,  the  entire  Prince 
collection  was  deposited  in  the  Boston  Pablio 
Library.  Mr.  George  Liyermore  was  the  first 
to  call  attention  to  the  leaf  of  dedication  to  the 
Hon.  Robert  Boyle,  about  the  year  1855,  at 
which  time  Uiis  copy  was  snp];>osod  to  be  the 
only  one  containing  it.  See  the  Catalogue  of 
ihs  Library  qf  Bev,  Thomat  Prinee  (Boston, 
1846),  p.  101,  where  this  bible  is  briefly  men- 
tioned; and  the  Oatalogtu  of  the  American  Por- 
tion of  the  Library  qf  the  Bev.  Thonuu  Prince 
(Boston,  1868),  no.  Ill,  where  it  is  described  as 
eontaining  an  apostrophe  in  the  first  word  of 
the  title  (Mamos'se)  which  is  not  found  in 
other  copies.  This  apostrophe,  however,  is 
probably  not  originaL  See  also  the  complete 
catalogue  ofJChe  Prince  Library  (Boston,  1870), 
p.  0.  For  another  copy  containing  Mr.  Raw- 
80o*s  autograph,  see  no.  83  of  this  list. 

(10)  Library  of  Bowdoin  College,  Brunswick, 
MAine.  In  the  original  leather  binding,  lack- 
ing the  leaf  of  rales  at  the  end,  and  showing 
marks  of  much  use.  On  Uie  blank  page  of  the 
leaf  of  contents  between  the  old  and  new  testa- 
nients  is  written:  **SamaeI  MOler's,  Esq.  I 
Book.  Given  him  by  |  his  Dear  Deaceassed 
father  |  Stephen  Minott  Anno  1 1729."  Steph- 
en Minot  was  bom  in  1662.  He  was  a  merchant 
in  Boston,  and  one  of  the  original  founders  of 
BratUe  Street  Church  in  1609.  His  daughter 
Bebecca  (bom  1697)  was  married  to  Samuel 
Killer  in  1724.  The  bible  was  afterwards  owned 
hf  Thomas  WaUcutt  (born  1758,  died  1840),  who 
WAS  educated  in  the  school  of  Dr.  Wheelock,  of 
Hanover,  New  Hampshire,  and  went  as  a  mis- 
oioiiary  to  the  St.  Francis  Indians.  About 
el^t  hundred  volumes  Arom  his  library,  in- 

'  clading  the  Indian  bible,  were  presented  to 
Bowdoin  College  through  the  influence  of  the 
Bov.  William  Allen,  who  was  president  of  that 
institution  from  1820  to  1839.  This  copy  is 
described  in  the  Hietorical  Magazine  (May, 
1850),  voL  3,  p.  158;  and  (February,  2661),  voL 
6),  p,  50.  See  also  the  Catalogue  of  the  Library 
e/ Bowdoin  CoUege  (Branswick,  1863),  p.  65.  In- 
forniati<m  ftimished  by  the  librarian,  Mr. 
George  T.  Little,  in  letter  of  December  16th, 
1880. 

(11)  Library  of  the  late  George  Brinley,  Hart- 
ford, (Tonn.  A  copy  lacking  the  geoeral  title, 
the  last  leaf  of  the  metrical  psalms,  and  the 
final  leaf  of  rules,  which  are  supplied  in  fac- 
simile. It  contains  the  autograph  of  Zacharlah 
Mmyhew,  1759  (bom  1717,  died  1806).  He  was 
a  son  of  Experience  Mayhew,  and  minister  of 
the  Indians  on  Martha's  Vineyard  for  many 
jesrs.  It  was  also  owned  by  the  Rev.  William 
Jenka  (bom  1778,  died  1866),  minister  of  the 
Congregational  church  in  Green  street,  Boston, 
juad  at  the  sale  of  his  library  in  that  city,  De- 
cember, 1867  (no.  2273),  was  purchased  for  $300, 
by  Dr.  Trumbull,  probably  for  Mr.  Brinley. 
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See  the  Hietorieal  Magazine  (December,  1867), 
second  series,  vol.  2,  pp.  391,  392.  Dr.  Tram' 
bull  refers  to  it  as  one  of  Mr.  Brinley's  copies, 
in  the  Memorial  Hietory  of  Boston  (Boston, 
1880),  vol.  1,  p.  471.  In  another  place  he  adds: 
"Between  the  leaves  of  one  of  Mr.  Brioley's 
copies  was  found  an  autograph  letter  from 
Zachary  Hossaeit,  an  Indian  preaoher  at  Gay- 
head,  Martha's  Vineyard,  to  Solomon  Briant, 
the  pastor  of  the  Indian  church  at  Marshpee 
('Mespeh'),  written  in  1766."  The  book  wiU 
perhaps  be  sdld  with  the  fifth  portion  of  Mr. 
Brinley's  library.  The  four  other  copies  of 
this  edition  which  were  in  his  collection  are 
described  under  nos.  16,  33,  44  and  54  of  this 
list.    See  also  no.  52. 

(12)  Library  of  the  British  and  Foreign  Bible 
Society,  London.  No  description  has  been  ob- 
tained of  this  copy.  See  BuUen's  Oatalogtie 
of  the  Library  qf  the  Britith  and  Foreign  Bible 
Society  (London,  1857),  p.  69. 

(13)  Library  of  the  British  Museum,  London. 
This  copy  also  contains  the  original  dedication 
to  the  Hon.  Robert  Boyle,  printed  on  a  single 
leaf,  verso  blank.  It  was  purchased  from  a 
Mrs.  George,  of  Bristol,  in  April,  1889.  Infor- 
mation furnished  by  Mr.  R.  N.  Bain,  in  letter 
of  May  9, 1889. 

(14)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.  It  is  mentioned  in  Mr.  Bart- 
lett's  list,  printed  in  the  Historicdl  Magazine 
(September,  1858),  voL  2,  p.  277.  See  also  Mr. 
Bartlett's  Catalogue  of  Book*  relating  to  North 
and  South  America  in  the  Library  of  John  Car- 
ter Brown  (Providence,  1866),  part  2,  no.  947; 
and  the  enlarged  edition  of  Uie  same  catalogue 
(Providence,  18*2),  part  2,  no.  1312. 

(15)  Library  of  the  late  John  Carter  Brown, 
Providence,  R.  I.    A  second   copy,   "in   the 

•  original  calf  binding,  well  preserved,  back  gilt, 
lettere<l  SB.  bibua  indica  movjb  amglls."  Sise 
of  the  leaf,  7^  by  5|  inches.  This  copy  also 
contains  the  original  dedication  to  the  Hon. 
Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso 
blank.  It  once  belonged  to  Henry  Hastings, 
fourth  and  last  marquis  of  Hastings,  and  was 
kept  in  his  library,  Donington  Park,  Leicester- 
shire, England.  After  his  death  in  1868,  the 
library  was  sold  by  auction  at  Nottingham,  De- 
cember 20, 1868.  According  to  Dr.  Trumbull, 
the  Indian  bible  is  not  named  in  the  catalogue, 
but  is  known  to  have  been  one  of  the  "three 
others"  lumped  with  lot 33,  " Biblia Hebraica, 
Oxon.  1750,"  etc.  A  writer  in  the  New  York 
Evening  MaU  for  April  20, 1869,  sUtes  that  the 
lot  containing  the  bible  was  bought  by  Mr. 
Quaritch  for  2<.  10«.  He  oflered  it  for  sale  in  April, 
1869  (249  Catalogue,  no.  660),  for  120{.  It  was 
purchased  by  Mr.  George  Brinley,  of  EEart- 
ford,  and  at  the  sale  of  the  first  portion  of  his 
library  in  New  fork,  March,  1879  (no.  789), 
was  bought  for  $500  by  Dr.  Trambnll,  from 
whom  it  passed  to  the  Hon.  Henry  C.  Murphy, 
of  Brooklyn.  After  Mr.  Murphy's  death,  the 
bible  was  sold  with  his  library  by  auction  lA 
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New  York.  March,  1884  (no.  884),  when  Mr. 
BarUett  pnrobased  it  for  $050,  for  the  Brown 
oollection. 

(10)  Congregational  Library,  Boston.  Mass. 
In  modem  parchment  binding,  lacking  the  gen- 
eral title,  the  first  16  leaves  of  the  old  testament 
or  signatures  A  to  D  (Genesis  1  to  xxxiii).  46 
leaves  of  the  metrical  psalms  or  signatures  Ll3 
to  Yy4  ( Psalms  xvili.  15  to  the  end),  and  the  final 
leaf  of  rules.  Several  leaves  are  also  lacking 
in  the  Psalms,  one  in  Hosea  (Kkkkk2),  one  in 
Hebrews  (Be4),  and  leaves  in  other  places. 
Many  leaves  are  mutilated,  including  the  new 
testament  title.  The  volume  appears  to  have 
"been  made  up  from  two  imperfect  copies  of 
the  same  edition,  the  first  portion  comprising 
from  Oenesis  xzxiv  (sig.  E)  to  Hosea  ix.  10 
(Kkkkkl),  and  the  second  portion  frx>m  Hosea 
zilL  5  (KkkkkS)  to  Psalm  xviu.  14  of  the  metri- 
cal version  (L12),  inclusive.  On  a  blank  page 
at  the  end  of  the  old  testament  is  written, 
**  James  Esop  his  book,"  and  a  little  below, 
**  Thomas  Egen."  The  date  1670  also  appears 
in  some  Indian  writing.  There  are  also  manu- 
script notes  in  Indian  scattered  through  the 
book.  This  copy  is  mentioned  in  the  Hiitori- 
vol  Magazine  (November,  1858),  voL  2,  p.  843; 
and  also  in  Dr.I>exter*s  bibliography  of  Con- 
gregationalism (no.  1903),  appended  to  his  Oim- 
gregationalitm  .  .,.  a«  teen  in  itt  Literature 
(New  York,  1880),  at  which  time  it  was  sup- 
posed  to  be  of  the  first  edition.  Information 
furnished  by  Bev.  Henry  M.  Dexter,  in  letter  of 
December  9,  1889;  and  by  Rev.  William  H. 
Cobb,  in  letter  of  January  6, 1800. 

(17)  Library  of  Congress,  Washington,  D.C. 
In  modem  calf  binding,  with  marbled  edges, 
lettered  on  the  back:  up  biblum  ood.  j. 
BLUOT.  1685.  ItlacksthelastOleaves  of  the  met- 
rical psalms  or  signatures  nu4  to  Yy4  (Psalm 
cxix.  49  to  the  end),  and  the  final  leaf  of  rules. 
The  headlines  and  marginal  text  of  some  pages 
have  been  partly  cut  away  by  the  binder's 
knife.  Some  extracts  from  Duponceau  and 
Mayhew  are  written  on  the  blank  leaves  at  the 
beginning.  On  the  title  is  written:  *'  M'Kean. 
1809."  This  was  without  doubt  the  Kev. 
Joseph  McKean  (bom  1776,  died  1818),  minis- 
ter of  the  Congregational  church  in  Milton, 
Mass.,  fh>m  1797  to  1804,  and  afterwards  Boyls- 
ton  professor  of  rhetoric  and  oratory  in  Har- 
vard College.  At  the  sale  of  his  library  in  Bos- 
ton. August,  1818  (no.  112),  the  bible  brought 
$4.50.  This  may  be  the  same  copy  that  was 
•old  with  the  library  of  Oeorge  F.  Guild.  Esq., 
in  Boston,  October,  1853  (no.  650).  for  $30.  On 
the  recto  of  the  first  blank  leaf  is  written, 
**$30.00."  It  was  afterwards  owned  by  Mr. 
Peter  Force,  the  historian  (bora  1790,  died  1868), 
Mid  is  mentioned  as  being  in  his  possession  in 
the  Hiitorieal  Magazine  (August,  1850),  vol.  3. 
p.  254.  It  was  sold  with  his  oollection  of  books 
and  manuscripts  to  the  Library  of  Congress  in 
1867.    See  the  Catalogue  ctf  Booke  added  to  the 
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Library  of  Oongrett  from  December  1, 1866,  ia 
December  1, 1867  (Washington,  1868),  p.  32 ;  and 
the  AlphabeticcU  Catalogue  of  the  Library  of 
Congrete  (Washington,  1878),  voL  1,  p. 701. 

(18)  Library  of  the  Connecticut  Historical 
Society,  Hartford,  Conn.  No  exact  description 
has  been  obtained  of  this  copy,  but  it  is  sup- 
posed  to  be  still  in  the  possession  of  the  society. 
It  is  said  to  be  "nearly  complete,"  but  it  proba- 
bly lacks  the  general  title  and  some  leaves  at 
the  beginning  and  end.  According  to  Dr. 
Trumbull,  "in  many  places,  particularly  the 
books  of  Genesis  and  Isaiah  and  the  Psalm^ 
the  paper  is  fidrly  worn  out  by  use."  The 
book  contains  several  autographs  of  an  Indian 
owner,  probably  of  Martha's  Yineyard :  **  Nen 
elisha  yen  noosooquohwonk,"  {.  e.,  **  I,  Blisha, 
this  my  writing,"  and  once,  **thes  my  piple" 
(bible).  In  1698,  there  were  two  Indian  preach- 
ers atGayhead,  on  Martha's  Yineyard,  named  re- 
spectively Abel  and  Elisha,  the  latUar  of  whom 
was  perhaps  the  owner  of  this  volume.  On  the 
blank  page  between  the  old  and  new  testaments 
is  written:  "Rec'  fh>m  the  Rev^  Mr.  Experi- 
ence Mayhew  by  Mr.  Ebenezer  Allien,  Ai»ril, 
1719."  This  copy  gf  the  bible,  together  with 
na  19,  was  probably  once  owned  by  the  Rev. 
Thomas  Robbins,  whose  library  was  presented, 
to  the  Connecticut  Historical  Society  in  1844. 
See  the  note  to  the  following  number.  It  is 
briefly  described  by  Dr.  Trumbull  in  the  Hie- 
torical  Magazine  (October,  1858),  vol.  2,  p.  308; 
and  again  more  folly  in  the  Memorial  Hietory 
of  Boeton  (Boston,  1880),  voL  1.  p.  472. 

(19)  Library  of  the  Connecticut  Historical 
Society,  Hartford,  Conn.  A  second  copy,  more 
imperfect  than  tiie  other,  is  or  was  in  this  so- 
ciety's bbrary.  No  description  of  it  has  been 
obtained,  but  it  is  briefly  mentioned  by  Dr. 
Trumbull  in  the  hietorieal  Magazine  (October,. 
1858),  vol.  2,  p.  308.  These  two  copies  (nos.  1» 
and  19)  were  probably  owned  by  the  Rev. 
Thomas  Robbios,  D.  D.,  who  was  born  in  1777, 
and  died  in  1856.  From  1808  to  1827,  he  waa 
minister  of  the  south  parish  of  East  Windaor, 
Connecticut,  in  which  place  he  began  the  for* 
mation  of  the  extensive  library  which  he  pre- 
sented to  the  Connecticut  Historical  Society  in 
1844.  In  1832  he  was  installed  pastor  of  th» 
church  in  Mattapoisett,  in  the  town  of  Roches- 
ter, Massachusetts,  where  he  remained  for 
nearly  thirteen  years.  On  the  24th  of  July, 
1838,  he  visited  a  Captain  Baylies,  at  Edgar- 
town,  on  Martha's  Yineyard,  and  looked  at  hia 
father's  books.  In  his  diary  for  July  25th,  he> 
writes : '  *  Mr.  Baylies  let  me  have  ten  old  hooka, 
including  a  broken  Eliot's  Bible.  Paid  his 
mother,  $7.00."  On  the  27th,  after  his  retozn. 
to  Mattapoisett,  he  writes:  "Looked  over  my 
old  books.  Find  that  I  have  got  parts  of  three 
copies  of  the  Indian  Bible."  In  August  of  the 
same  year,  he  visited  the  Rev.  Phineas  Fl8h» 
minister  of  the  Indians  at  Cotutt,  in  the  Marah- 
pee  district,  and  "paid  him  for  an  Eliot's  la* 
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diao  Bible,  imperfect,  $5  00. "  See  the  Diary  of 
ThomoM  Robinnt,  D.  D.  (Boston,  1886),  vol.  2, 
pp.  502.  505. 

(20)  Library  of  Dartmoath  College,  HoDOver, 
N.  H.  A  copy  lacking  the  general  title,  the 
last  leaf  of  the  metrical  pealms,  and  the  final 
leaf  of  roles.  This  is  perhaps  the  copy  men. 
tioned  in  Mr.  Nathaniel  Paine's  list,  pnnted  in 
1873.  Information  famished  by  the  librarian, 
Mr.  M.  D.  Bisbee,  in  letters  of  January  7th 
andSUt,  1890. 

(21)  Library  of  Dartmoath  College,  Hano- 
ver, N.  H.  A  second  copy,  lacking  the  general 
title,  several  leaves  at  tbe  beginning  and  end 
of  the  old  testament,  the  last  27  leaves  of  the 
metrical  psalms  or  all  after  Psalm  Ixxiii,  and 
the  final  leaf  of  rules.  On  one  of  the  leaves  is 
inscribed:  ** Sarah  Perry  Her  Indgans  Bible 
written  in  New  England  in  the  yeare  1717, "  etc. 
The  name  of  David  Lyon  is  also  written  on  the 
same  page.  In  another  place  is  a  manuscript 
note  by  Thomas  Perry,  dated  1728.  The  fol- 
lowing  inscription  is  found  on  another  page: 
*'The  Exrs.  of  the  Wido  Perry  Late  of  Box- 
bnry  present  this  Bible  to  M'  Pebody  for  the 
Sarnesof  the  Endians  under  His  Care  in  natek." 
Below  this  is  written  in  a  different  hand:  "The 
Widow  Perry  Presents  this  Bible  to  M'  Pe- 
body  for  the  Indians  ander  his  care  in  Rozbery." 
The  Eev.  Oliver  Peabody  (bom  1698,  died  1752), 
was  sent  in  1721  as  a  missionary  to  the  Indians 
in  Katick,  who  were  then  withont  a  church  or 
minister.  In  1729,  a  new  charch  was  formed 
there,  consisting  partly  of  English  and  partly 
of  Indians,  and  Mr.  Peabody  was  regularly  or- 
dained as  Its  pastor.  Here  he  remained  u  ntil  his 
death,  with  the  exception  of  one  season  when 
he  was  employed  as  a  missionary  to  the  Mo- 
heagan  tribe  of  Indians  in  Connecticat.  By 
his  exertions,  "the  Indians  were  so  improved 
in  regard  to  their  education,  that  many  of  them 
ooald  read  and  write  as  well  as  understand  the 
SngUsh  language.*'  Information  furnished  by 
Mr.  M.  D.  Bisbee,  in  letters  of  January  7th  and 
23d.  1890. 

(22)  Rev.  Henry  M.  Dexter,  Boston,  Mass. 
A  fragment  (less  than  half)  of  a  copy  of  the  sec- 
end  edition.  It  lacks  all  before  1st  Kings  vi. 
21  (Tt3),  all  of  the  new  testament  excepting 
a  few  leaves,  and  the  whole  of  the  metrical 
pealms,  it  is  mentioned  in  Dr.  Dexter's  bib- 
liography of  Congregationalism  (no.  1903),  ap- 
pended  to  his  GongegafionaU9m  .  .  .  at  teen 
in  Ut  LUtraturt  (New  York,  1880),  at  which 
time  it  was  supposed  to  be  of  the  first  edition. 
Information  famished  by  Dr.  Dexter,  in  let- 
ters of  December  9th,  1880,  and  January  25th, 
3890. 

(23)  Mr.  Wilberforce  Eames,  Brooklyn,  N. 
IT.  In  modem  half  leather  binding,  lacking 
the  general  title,  the  first  four  leaves  of  G^ene- 
sia  (chap,  i  to  ix.  27)  or  signature  A,  a  portion  of 
one  leaf  in  Lamentations  (Zzss4),  and  the  loaf  of 
contenta,  all  of  which  have  been  supplied  in 
fiao-aimile.    The  text  of  several  pages  has  been 
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slightly  cut  into  by  the  binder's  knife.  On  the 
verso  of  tbe  new  testament  title  is  written: 
''Ebenexer  Cussens  of  Eastham  |  Aug.  24. 
1728,"  the  first  line  of  which  is  repeated  in  an- 
other hand.  There  was  a  John  Cosens,  an  In- 
dian preacher  and  schoolmaster  at  Mouamo- 
yickf  near  Eastham,  in  1698,  who  may  have 
beeu  a  relative.  On  the  same  page  is  the  fol- 
lowing inscription,  apparently  written  by  an- 
other person:  "nen  Laben  hogsuit  [or  bos- 
suit?]  ye  notoun  pipien  |  J  une  11  tays  year  1747. 
I  nutnnumunkqun  Solomon  pinnion  |  annotu 
4  Poon  I  keep  my  Commantment"  There  are 
also  many  Indian  words  in  manuscript  scat* 
tered  through  the  metrical  psalms,  which  ap- 
pear to  be  variations  or  different  spellings  of 
certain  printed  words.  Tbe  bible  was  also 
once  owned  by  Mr.  Gabriel  Furman  (born 
1800,  died  1854),  who  was  justice  of  the  Brook- 
lyn municipal  court  from  1827  to  1830,  state 
senator  Irom  1839  to  1842,  the  author  and  editor 
of  several  historical  works,  and  a  well-known 
book  collector.  At  tbe  sale  of  his  library 
in  New  York,  December.  1846  (no.  1741),  the 
book  was  purchased  by  Alexander  W.  Bradford 
for  $11.  Mr.  Bradford  (bora  1815,  died  1867), 
whose  autograph  is  on  one  of  the  blank  leaves, 
was  surrogate  of  New  York  city  and  county 
from  1848  to  1851,  a  well  known  Jurist,  and  the 
author  of  the  work  entitled  American  Antiqui- 
Uet,  published  in  1841.  At  the  sale  of  bis  li- 
brary in  New  York.  March,  1868  (no.  67),  it 
brought  $95,  Mr.  Jaques,  one  of  the  executors 
of  Mr.  Bradford's  will,  being  announced  as  tbe 
purchaser.  Shortly  after,  it  came  mto  tbe 
hands  of  Mr.  Sabin,  the  bookseller,  who  sold  it 
to  Mr.  John  A.  Rice,  of  Chicago.  While  in 
Mr.  Rice's  possession,  the  leaf  of  contentis  was 
probably  taken  out,  and  insert«^d  in  his  copy  of 
the  first  edition,  no.  12  of  the  list  of  bibles  of 
1663.  At  tbe  sale  of  bis  collection  of  books  in 
New  York,  March,  1870  (no.  663),  it  brought 
$120.  Tho  next  owner  was  Dr.  Edmund  B. 
O'Callagban,  tbe  historian  (bora  1797, died  1880). 
It  is  mentioned  as  being  in  bis  possession,  in 
Mr.  Paioe's  list,  printed  in  1873.  When  Dr. 
O'Callaghan's  books  were  sold  in  New  York,  De- 
cember, 1882  (no.  851),  the  bible  was  purchased 
by  the  present  owner  for  $140. 

(24)  Library  of  Edinburgh  University,  Edin- 
burgh. No  exact  description  has  been  obtained 
of  this  copy.  It  is  referred  to  as  follows  in  Dr. 
John  Smairs  introduction  to  his  reprint  of 
Eliot's  Indian  Primer  (Edinburgh,  1877).  p. 
xxviii :  **  It  may  be  interesidng  here  to  state  that 
.  a  fine  copy  of  this  second  edition  of  the  Indian 
Bible  in  the  original  binding,  and  in  all  proba- 
bility presented  by  Eliot  to  the  celebrated 
Quaker.  Robert  Barclay  [born  1648,  died  1690J, 
was,  on  the  dispersion  of  the  family  library  of 
the  Barclays  of  Ury  a  few  years  ago,  secured 
for  the  Library  of  the  University  of  Edinburgh* 
In  1682  Barclay  received  from  Charles  II.  the- 
nominal  appointment  of  Ooveraor  of  East  Jer-> 
sey  in  North  America." 
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(25)  Ellsworth  Eliot,  M.  D.,  Xew  York.  In 
modern  morocco  binding,  lacking  one  leaf  in 
Genesis  from  chup.vii.  12  Ui  ix.  27  ( A4),  and  four 
leaves  in  the  metrical  psalms  fr(»m  ex.  3  to  cxix. 
102  (sig.  Uu),  all  of  which  have  been  supplied  in 
fac-flimile.  A  number  of  leaves  which  were 
stained,  torn,  or  cut  into,  have  been  neatly  re- 
l)aired.  On  the  recto  of  the  leaf  of  contents  are 
the  three  following  insoiiptions,  apparently  in 
the  handwriting  of  as  many  dilTcrent  persons: 
first,  ."Aflaph  his  Book  |  Asaph  his  Bible  Sent 
to  I  Exp.  Mayhew;"  second,  "Rec*  from  the 
Kev*.  Mr.  Mayhew  from  Martha's  Vineyard. 
March  22.  ll'il;"  and  third,  "atr  febrnary  the 
14  year  174'J  oobibleZachary  |  hossveit  ga.yhead 
nohtoinpeantog."  Zachary  Ilossveit  was  an 
Indian  preacher  at  Gayliead.  on  Martha's  Vine- 
yard. Two  other  bibles  which  may  have  been 
in  liiH  possession  are  described  under  nos.  11  and 
45  of  this  list.  On  the  verso  of  the  last  leaf  of 
Revelation  is  written:  "lam  Zaory  Zacry  ad 
Gay  head.  I  have  I  sad  my  name  ad  March  the 
13.  17§2."  and  below,  "att  february  the  14  year 
174f  I  oobiblo  Zachary  hossveit  Gayhead  |  noh- 
tompeantog."  Maimscript  notes  In  Indian 
are  also  found  on  the  verso  of  the  new  testa- 
ment title,  on  the  recto  of  the  last  leaf  of  Revela- 
tion, and  in  many  other  places  on  the  margins. 
About  the  year  1885,  while  in  half  leather  bind- 
ing of  the  present  century,  and  before  the 
missing  leaves  had  been  supplied,  it  came  into 
tho  possession  of  Henry  Sotheran  &  Co.,  the 
London  booksellers,  who  otfered  it  for  sale  to 
several  American  dealers.  Aftt^r  it  had  been 
repaired  and  rebound,  the  bible  was  sent  to 
Messrs.  George  A.  Leavitt  &  Co.,  and  sold  in 
the  second  portion  of  the  "Trivulzio  Collec- 
tion,"  in  New  York,  February,  1888  (no.  1163). 
for  $280,  at  which  piice  it  was  bought  in  by  the 
auctioneers.  It  was  then  oflered  at  private  sale 
for  $350,  and  was  finally  catalogued  with  the 
"Del  Monte  Librarj,"  and  sold  in  New  York, 
June,  1888  (no.  560),  for  $230,  to  the  present 
owner,  who  is  a  lineal  decendant,  in  the  sixth 
generation,  of  the  "Apostle  of  the  Indians." 

(26)  Library  of  Glasgow  University,  Glas- 
gow. No  description  has  been  obtained  of  this 
copy.  See  Dr.  John  Small  s  introduction  to  his 
reprint  of  Eliot's  Indian  Primer  (Edinburgh, 
1877),  p.  xxviii,  note. 

(27)  Mr.  C.  F.  Gunther,  Chicago,  111.  In 
modern  binding  of  purple  morocco.  At  the  top 
of  the  first  title,  which  is  mounted,  is  the  au- 
tograph of  an  early  owner,  Josiah  Cotton  (born 
1680.  died  1756),  for  nearly  forty  years  a  preach- 
er to  the  Indians  in  their  own  language,  and  the 
author  of  a  vocabulary  of  the  Natick  dialect. 
He  was  a  son  of  the  Rev.  John  Cotton,  of  Bos- 
ton, who  aided  Mr.  Eliot  in  the  revision  of  this 
edition.  The  bible  came  afterwards  into  the 
possession  of  the  Rev.  Thaddeun  Mason  Harris 
(bom  1768,  died  1842),  who  was  minister  of  the 
first  Unitarian  church  in  Dorchester  ft'om  1793 
to  1836.  At  the  sale  of  his  library  in  Boston, 
January  26th,  1843  (p.  11),  it  appeared  as.  "Eliot, 
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John.  Indian  Bible.  4to.  Cambridge.  1685," 
and  was  purchased  by  Mr.  Edward  A.  Croim- 
inshield  for  $39.  See  the  Froceedingt  of  the 
McussachimetU  Historical  Society  for  1867-69.  p. 
427.  Information  concerning  the  Harris  cata- 
logue furnished  by  Mr.  Wm.  U.  Tillin^hast.  in 
letter  of  December  4th,  1889.  After  Mr.  Crown- 
inshield's  death  in  1859,  the  bible  was  cata- 
logued to  be  sold  bi'  auction  with  his  library  in 
Boston,  in  November,  1859  (no.  380),  where  it 
was  described  as  bound  in  morocco.  The  auc- 
tion sale,  however,  did  not  take  place  in  Boston, 
as  the  entire  collection  was  bought  by  Mr. 
Henry  Stevens,  and  taken  by  him  t^  London, 
where  the  rarest  books  where  withdrawn,  and 
the  remainder  sold  by  auction,  in  July,  1860. 
The  bible  was  sold,  probably  at  private  sale,  to 
the  earl  of  Crawford  and  Balcarres.  In  Pro- 
thero's  Memoir  of  Henry  Bradshaw  (London, 
1888),  p.  328,  is  the  following  anecdote  of  that 
learned  librarian  of  Cambridge,  which  seems  to 
relate  to  this  copy  of  tho  bible:  "  The  readiness 
and  accuracy  of  his  bibliographical  knowledge 
were  astonishing.  Many  years  ago,  when  he 
was  as  yet  only  a  beginner,  he  gave  a  remark- 
able proof  of  this.  It  was  in  the  year  1861.  He 
happened  to  be  in  Mr.  Quaritch's  shop  in  Pic- 
cadilly, when  that  well-known  bookseller  re- 
ceived a  request  from  the  late  Earl  of  Crawford 
and  Balcarres  for  a  'collation,'  i.  e.  a  biblio- 
graphical description,  of  a  very  rare  book,  the 
Virginian  or  Massachusetts  Bible,  a  large  folio 
in  two  volumes,  printed  in  Charles  II's  reign. 
Not  being  able  to  lay  his  hand  on  any  collation 
of  the  book,  Mr.  Quaritch  referred  to  Bradshaw, 
who  at  once  wrote  down  a  complete  coUation  of 
tho  book  from  memory.  It  was  sent  t  >  Lord 
Crawford  the  same  evening,  and  proved  to  be 
quite  correct.  Any  one  who  knows  what  the 
collation  of  such  a  book  is,  will  be  able  to  ap- 
preciate the  feat."  The  earl  of  Crawford  died 
in  1860.  The  present  earl,  James  Ludovic 
Lindsay,  succeeded  to  the  title  in  the  year 
1880.  At  the  sale  of  the  first  portion  of  his 
library  in  London,  June,  1887  (no.  493),  the  bible 
was  bought  for  40^  by  Mr.  Qnaritch,  who  ad- 
vertised  it  for  sale  in  August,  1887  (375  Cata- 
logue, no.  38489),  for  60L  It  was  finally  pur- 
chased by  Mr.  Gunther. 

(28)  Library  of  Harvard  University,  Cam- 
bridge, Mass.  Presented  to  the  library  some 
time  before  the  year  1800.  On  one  of  the  blank 
leaves  is  a  pencil  copy  of  an  inscription  said  to 
be  taken  ft*om  the  bible  onoe  owned  by  Profes- 
sor Elieling,  as  given  below.  See  the  Catalogue 
of  the  Library  of  Harvard  UnivergUy  (Cam- 
bridge, 1830).  vol.  1,  p.  250. 

In  1818,  Mr.  Israel  Thomdike,  of  Boston, 
purchased  the  library  of  Dr.  Christoph  Daniel 
Ebeling,  the  German  historian,  of  Hambarg 
(bom  1741,  died  1817),  and  presented  it  to  Har^ 
vard  University.  This  collect  ion  of  book  s  con- 
tained a  copy  of  the  Indian  bible  of  IMS,  which 
appears  to  have  been  exchanged  as  a  dapUcat«. 
At  a  meeting  of  the  corporation  of  Harvard 
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CoUei^e  on  Jane  22, 1819,  the  president  and  li* 
brarian  were  autborized  "to  exchange  one  of 
the  copicB  of  Eliot's  Indian  Bible  for  other  books 
of  the  Treasurer,  (Hon.  John  Davis)."  Ou  one 
of  the  blank  loaves  of  this  copy  was  the  manu- 
script inscription  referred  to  above:  "Biblia 
Sacra  in  lingtiam  Indornin  Americanao  gentis 
Tav  Xatick  tranalata  a  Johanne  Sliot  Mission- 
ario  Auglicano.  Impressa  Cantabrigiae  Novae 
Angliac  oppido.  Liber  summae  raritatis.  V. 
Clement.  Bibl.  car.  T.  iv.  Freytag  Analecta." 
This  bible  I  have  not  yet  been  able  to  trace  or 
identify.  Mr.  Davis  died  in  1847,  and  it  is  pos- 
sible that  the  book  may  bo  in  the  possession  of 
his  heirs.  Informatiou  furnished  by  Mr.  Win. 
H.  Tillinghast,  in  letters  of  November  2l8t,  1889, 
and  February  15th,  1890. 

(29)  Mr.  Lucius  L.  ilubbard,  Cambridge, 
Mass.  Bound  in  morocco,  by  F.  Bedford.  This 
copy  formerly  lacked  about  a  dozen  leaves, 
which  were  supplied  out  of  another  copy  (no. 
30),  before  the  book  was  rebound,  so  that  it  is 
now  complete  and  in  very  fair  condition.  On 
one  of  the  blank  leaves  at  the  end  is  written  : 
*'  Samson  Occom  ooskcoweeg  Sep',  y  27  AD : 
1748;"  also,  "Tho»  Shaw's;*'  and  in  the  upper 
comer,  "17  6.53."  Below  these  names  is  the 
inscription:  '* Purchased  of  the  Rev<' Samson 
•Occom  by  Thomas  Shaw  Esquire  of  Now  Lon- 
don <fc  by  him  presented  to  Yale  College  Li- 
brary. A,  D.  1790."  On  the  following  blank  leaf 
is  also  written:  "Samson  Occom  Ooskoweeg 
AD :  1748."  The  former  owner  of  this  bible, 
Samson  Occom  (bom  about  1723,  died  1792),  a 
noted  Indian  preacher,  was  converted  to  Chris- 
tianity  about  the  year  1740.  In  1748,  he  began 
tot«ach  the  Indians  at  New  London,  Conn.,  and 
not  long  after  removed  to  Montauk  on  Long 
Island.  In  1766,  he  visited  England,  where  he 
delivered  a  large  number  of  sermons  and  at- 
tracted much  attention.  After  his  return  to 
America,  he  continued  his  *  ork  among  the  In- 
dians until  his  death.  The  next  owner,  Thomas 
Shaw,  was  a  prominent  citizen  of  New  London, 
of  which  he  was  one  of  the  first  aldermen  after 
its  incorporation  as  a  city  in  1784.  This  bible 
is  probably  the  one  mentioned  in  Mr.  Barilett's 
liat,  printed  in  the  UistorUal  Magazine  (Sep- 
tember,  1858),  voL  2,  p.  277,  as  being  at  that  time 
in  the  library  of  Yale  College.  In  1883,  this 
copy,  which  already  lacked  several  leaves,  was 
Bold  as  a  duplicate  to  the  present  owner, 
through  Mr.  D.  G.  Francis,  the  bookseller,  after 
four  other  leaves  had  been  taken  out  of  it  to 
complete  the  bible  still  preserved  in  the  college 
library.  loformction  furnished  by  Mr.  Hub- 
bard, in  letter  of  January  9th,  1890,  and  by  Mr. 
Tan  Name,  in  letter  of  January  29th,  1890. 

(30)  Mr.  Lucius  L.  Hubbard,  Cambridge, 
ICaBS.  A  second  copy,  without  binding,  laok- 
injs  beginning  and  end,  and  many  leaves  in 
oth«r  places.  It  was  once  owned  by  Mr.  Henry 
B.  Schoolcraft,  and  some  time  after  his  death 
in  1864.  came  into  the  possessfot  of  Mr.  Thomas 
W.  Field,  of  Brooklyn.    At  the  sale  of  Mr. 
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Field's  library  in  New  York,  May,  1875,  (no. 
617),  where  it  was  described  as  "  wauting  be- 
ginning and  end,  and  otherwise  imperfect,"  it 
brought  ?35,  and  was  purchased  for  the  library 
of  Yale  College.  In  1883,  it  was  sold  as  a  dupli- 
cate,  together  with  no.  29,  to  the  present  owner, 
through  Mr.  D.  G.  Francis.  About  a  dozen 
more  leaves  were  taken  out  of  it  to  complete 
no.  29.  Information  furnished  by  Dr.  Ellsworth 
Eliut;  and  by  Mr.  Hubbard,  in  lutter  of  Janu- 
ary 9th,  1890. 

(31)  Rev.  John  F.  Hurst,  D.  D.,  bishop  of  the 
Methodist  Episcopal  Church,  Washington,  D.  C. 
In  modembindiugof  purple  morocco,  extra,  by 
Zaebnsdorf.  This  copy  was  ottered  for  f»alo  by 
Mr. Bernard  Quaritch  in  April,  1884  (352  Cata- 
logue, no.  15998),  for  1201.;  and  again  in  April, 
1887  (373  Catalogue,  no  37870),  for  1051.  It  was 
afterwards  consigned  to  Mr.  J.  W.  Bouton,  the 
New  York  bookseller,  who  sold  it  to  the  present 
owner  at  a  reduced  price. 

(32)  Charles  R.  King.  M.  D.,  Andalusia,  Pa. 
In  modern  leather  binding.  This  copy  also 
contains  the  original  dedication  to  the  Hon. 
Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso 
blank.  It  was  once  owned  by  the  Hon.  Rufus 
King  (born  1755,  died  1827),  a  member  of  Con- 
gress from  1784  to  1786,  and  United  States  min- 
ister to  England  from  1796  to  1803.  He  pur- 
chased it  in  London  about  the  year  1802,  and 
had  it  there  rebound,  and  wrote  upon  one  of  the 
blank  leaves  an  extract  from  Douglass's  Brit- 
ish Settlements  in  North- America.  It  was  next 
owned  by  his  son,  the  Hon.  John  A.  King,  of 
Jamaica,  N.  Y.  (bora  1788,  died  1867),  who  was  a 
member  of  Congress  in  1849,  and  governor  of 
New  York  from  1857  to  1859.  From  him  it 
passed  to  his  son,  the  present  owner.  Informa- 
tion furnished  by  Dr.  King,  in  letter  of  January 
4th,  1890. 

(33)  Mr.  Levi  Z.  Leiter,  Washington.  D.  C. 
In  modem  binding  of  blue  levant  morocco,  sides 
filleted  and  paneled,  and  enclosed  in  a  dark 
green  morocco  box.  Size  of  the  leaf,  7J  by  6 
inches,  nearly.  It  lacks  the  leaf  of  mles  at  the 
end  and  the  final  blank  leaf,  but  has  the  gen- 
eral title  and  its  accompanying  blank  leaf  in 
duplicate,  at  the  end  of  the  old  testament.  The 
presence  of  these  duplicate  leaves  is  explained 
by  Mr.  Henry  Stevens,  in  a  note  printed  in  the 
Brinley  catalogue, as  follows:  "Sheet  Ppppp," 
the  end  of  the  Old  Testament,  is  bound  up  as 
originally  printed ;  that  is,  Pppppl  is  the  end  of 
the  O.  T.,  ending  on  the  reverse ;  Ppppp2  is  a 
blank  leaf;  Ppppp3  is  the  title  to  the  Old  and 
New  Testament,  reverse  blank;  and  Ppppp4i» 
blank  on  the  recto,  and  has  the  List  of  the 
Books  on  the  verso.  The  cut-out  of  the  two 
middle  leaves  of  this  sheet,  then  makes  the 
blank  leaf  and  the  titleat  the  front  of  the  book. 
In  this  copy,  these  two  leaves  are  in  duplicate, 
and  as  clean  and  f^esh  as  they  were  in  1685." 
On  the  upper  comer  of  the  first  title  is  written, 
according  to  Dr.  Trumbull,  the  autograph  of 
"  Jo.  BaUy.  Jan.  L  [16]8f  N.  E."    This  was  the 
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Rev.  John  BaUy  (born  1644,  died  1097),  who  was 
minister  of  the  church  in  TVatertown  fiom  1685 
to  1692.  when  he  removed  to  Boston.  The  next 
owner  was  probably  Mr.  Edward  Rawson,  the 
former  secretary  of  Massachnsetts  colony,  who 
died  in  1603.  He  gave  it  to  his  son,  whose  anto- 
graph  is  on  the  blank  leaf  preceding  the  title, 
as  follows:  '*6rindall  Rawson  |  His  Indian 
Bible  I  Given  him  By  his  Father  |  1712."  The 
Rev.Grindall  Rawson  (bom  1650,  died  1715), 
minister  of  the  chnrch  in  Mendon  from  1680 
until  his  death,  was  well  acquainted  with  the 
Indian  language,  into  which  he  translated  sev- 
eral works.  The  bible  was  afterwards  in  the 
possession  of  Mr.  Henry  Stevens,  of  London, 
who  had  it  rebound.  From  him  it  was  pur- 
chased in  1871  by  Mr.  George  Brinley,  of  Hart- 
ford. Conn.,  at  the  sale  of  whose  library  in  New 
York.  March,  1879  (no.  790).  it  was  bought  by 
Mr.  Letter  for  $500.  For  the  description  of  an- 
other copy  of  this  edition  containing  Mr.  Raw- 
son's  aatograph,  see  no.  9  of  this  list. 

(34)  Lenox  Library,  Kew  York.  In  modem 
binding  of  blue  morocco,  gilt  edges.  Size  of 
the  leaf,  7|  by  5|  inches.  This  copy  was  owned 
by  the  Rev.  Edward  Craven  Hawtrey,  provost 
of  Eton  College  (bora  1789,  died  1862),  and  con- 
tains the  following  inscription  in  his  hand- 
writing on  a  blank  page  at  the  beginning :  "  Of 
this  Translation  of  the  Bible  another  edition 
was  printed  in  the  year  [1663]  at  Cambridge  in 
Virginia.  A  copy  of  this  Book  was  formerly 
in  my  Possession  and  given  by  me  to  the  Hon : 
E.  Everett,  the  accomplished  Minister  of  the 
United  States  to  Gr:  Britain  in  1842.  M'  Ev- 
erett was  formerly  Professor  of  Greek  in  the 
College  of  Cambridge.  E.  H."  See  no.  26  of 
the  list  of  bibles  of  1663.  At  the  sale  of  a  por- 
tion of  Dr.  Hawtrey's  library  in  London,  July, 
1853  (no.  425),  the  bible  was  purchased  for  221. 
by  Mr.  Henry  Stevens,  for  Mr.  Lenox.  Mr. 
Lenox's  description  of  this  copy  was  printed  in 
the  Hittorical  Magazine  (October,  1858),  vol.  2, 
p.  308. 

(35)  Lenox  Library,  Kew  York.  A  second 
copy,  in  modem  binding  of  dark  blue  morocco, 
gilt  and  blind  tooled,  gilt  edges,  by  Hayes  of 
Oxford.  Size  of  the  leaf,  7|  by  61  inches.  With 
many  un trimmed  leaves.  This  copy  also  con- 
tains the  original  dedication  to  the  Hon.  Rob- 

-  ert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso  blank. 
It  is  perhaps  the  same  copy  that  was  adver- 
tined  about  the  year  1872  or  1873,  in  a  List  qf 
Scarce  and  Valuable  Book*  relative  to  America, 
on  sale  by  John  Bobn,  Bookseller,  5,  High 
Street,  Canterbury,  England,  p.  1,  where  it  is 
described  as  a  ''Fine  and  very  large  copy, 
with  rough  leaves,  in  blue  morocco  extra, 
blind-tooled  in  the  old  style,  gilt  edges,"  and 
priced  (in  ink)  at  1501.,  but  without  any  men- 
tion of  the  dedication  leaf.  In  March,  1874,  it 
was  advertised  for  sale  by  Trubner  &  Co..  of 
London,  in  their  No.  3  OcUalogue  of  Choice, 
Eare,  and  Ourunu  Books,  p.  33,  "with  the 
excessively  rare  dedication  to  the  Honourable 


Bliot  (J. )  —  Continued. 

Robert  Boyle,  Esq.,"  and  priced  at  160  guin- 
eas. It  was  purcliased  by  Mr.  Leno^  soon 
after. 

(36)  Library  of  Leyden  University,  Leyden, 
Holland.  Presented  by  Rev.  Increase  Mather. 
Ko  exact  description  has  been  obtained  of  this 
copy.  See  the  Oatalogus  Librorum  tarn  im- 
preseorum  quam  manuteriptorum  Bibliotheetp 
Publiem  Univereitalis  Lugduno-Batavag  (Lug- 
daniapud  Batavos,  1716),  p.  495,  in  the  "Ap- 
pendix librorum,  qui,  post  impressum  priorem 
catalogum,  BibliothecaB  accesserunt,"  where 
it  is  entered  as  follows:  "  Biblia  Sacra,  lingn& 
Indica  Americana,  ex  versions  John  Eliot, 
Cambridge  1685.  Dono  CreseenHi  Matheri,  in 
quart.  TheoL  244  B."  Information  furnished 
by  Dr.  George  H.  Moore. 

(37)  Library  of  the  late  George  Liverroore^ 
Cambridge,  Mass.  In  modem  rossia  binding* 
This  bible  was  once  owned  by  the  Hon. 
Thomas  L.  Winthrop  (born  1760,  died  1841), 
who  was  lieutenant-governor  of  Massachusetts 
from  1826  to  1832,  and  president  of  the  Massa- 
chusetts Historical  Society  and  American  An- 
tiquarian Society.  In  February,  1842.  it  was 
advertised  in  a  Catalogue  of  Books  Anxient  and 

Modem,  lately  selected  in  London  and  Paris,  for 
sale  by  Charles  C.  Little  and  James  Brown, 
Boston  (no.  217),  where  it  was  described  as  "a- 
fine  clean  copy  of  this  very  rare  work,  ele- 
gantly full  bound  in  Russia,  gilt,"  and  priced  at 
$25.  "  On  the  3d  of  March,  1842."  according 
to  a  writer  in  the  Proceedings  of  the  Massarhu- 
setts  Historical  Society  for  1867-69,  p.  427,  Mr. 
Livermore  "saw  on  sale,  at  Little  and  Brown's, 
a  copy  of  Eliot's  Indian  Bible,  the  price  of 
which  was  twenty-five  dollars.  He  could  not 
think  of  buying  it,  but  his  brother  bought  it 
and  generously  presented  it  to  him."  About 
the  year  1855,  Mr.  Livermore  had  a  few  copies 
reprinted  of  the  leaf  containing  the  dedicati  <n 
to  the  Hon.  Robert  Boyle,  for  insertion  in  this 
copy  and  in  those  of  his  friends.  Information 
furnished  by  Mr.  Wm.  H.  Tillinghast,  in  letter 
of  December  4th,  1889;  and  by  Mrs.  Livermore, 
in  letter  of  January  14th,  1890. 

(38)  Library  of  the  Long  Island  Historioftl 
Society,  Brooklyn.  N.  Y.  An  imperfect  copy, 
lacking  the  general  title,  the  first  19  leaves  of 
Genesis  or  all  before  ohi4>.  xl.  2  (C4)  the  last 
leaf  of  the  old  testament  (Pppppl).  and  th» 
whole  of  the  new  testament  and  metrical 
psalms.  The  lower  margins  of  the  volume  are 
also  very  imperfect.  This  seems  to  be  the 
copy  which  is  described  among  the  books  be- 
longing to  Mr.  Henry  Stevens,  in  the  cata- 
logue of  Mr.  Crowninshield's  library,  sold  in 
London,  July,  1860  Cno.  1807),  containing  "  The 
Old  Testament  in  the  Indian  Language,  by 
John  Eliot,  imperfect,  wants  leaves,  and  the 
lower  margins  much  injured  by  rata  or  other 
irreverent  vermin."  It  sold  for  3  shillings,  and 
was  bought  in  the  name  of  "  Hotten."  Mr. 
Henry  C.  Murphy,  of  Brooklyn,  was  the  next 
owner.    He  made  a  memorandum  in  the  book 
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that  it  WM  parchased  by  him  in  Loudon  for 
$6.  It  was  afterwards  presented  by  him  to  the 
Long  Island  Historical  Sooiety.  information 
ftimished  by  Miss  Jessie  E.  Prentice,  in  letters 
of  December  13tb  and  26th,  1889. 

(30)  A  copy  advertised  for  sale  by  Maison- 
nenveet  cie.,  of  Paris,  in  1878.  It  is  described 
in  Charles  Leolerc's  BibUotheca  Americana 
{Paris.  1878),  no.  2367,  as  lacking  sheets  Aaa  to 
Zzz,  inolouve,  which  comprise  92  leaTcs  or 
from  2d  Kings  x.  24  to  Psalm  Ixxix.  13.  The 
price  was  1500  francs.  This  is  without  doubt 
the  same  copy  that  was  advertised  for  salo  by 
Bernard  Qaaritch  in  March  and  April,  1870 
(259  C€Ualogue,  no.  278),  and  again  in  July, 
1870  (260  Catalogue,  no.  1172),  at  502.  It  was 
there  described  as  **  wuiting  aaa  to  zzz  in  the 
Old  Testament,  otherwise  quite  perfect,  with 
the  titles,  calf.'* 

(40)  Library  of  the  Massachusetts  Hiatorioal 
Sooiety,  Boston,  Mass.  In  lialf  leather  bind* 
ing,  lacking  the  general  title,  the  last  six 
leaves  of  the  metrical  psalms,  or  all  after 
Paalm  cxxv.  4  (Xx2),  and  the  final  leaf  of 
mlee.  At  the  beginning  of  the  volume  is  in* 
aerted  the  original  dedication  to  the  Hon.  Rob- 
ert Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  on  the  verso 
of  which  is  written:  "Samuel  Danforth's 
book.  Cost  for  binding.  3>^"  This  leaf, 
which  appears  to  have  been  taken  out  of  an* 
other  copy  of  the  bible,  was  found  separate 
among  the  miscellaneous  papers  in  the  library 
of  the  Society,  about  the  year  1855  or  1856. 
T?he  writer  of  the  inscription  was  probably  the 
second  Samuel  Danforth  (bom  1666,  died  1727), 
minister  of  the  Congregational  church  in  Taun- 
ton, and  the  author  of  a  dictionary  of  the 
Indian  language,  compiled  from  the  Indian 
liible.  Mr.  Barllett  mentions  this  copy  in  his 
Hat,  printed  in  the  Historical  Magazine  (Sep- 
tember, 1858),  vol.  2,  p.  277.  See  the  Catalogue 
<if  the  Library  of  the  Massaehueetta  Historical 
Society  (Boston,  1859),  vol.  1,  pp.  127,  128.  414, 
^om  which  it  appears  that  the  old  testament  is 

*'  Imperfect,  wanting  title  and  first  signature." 
See  also  the  Proceedings  of  the  Massachusetts 
Bistorieai  Society  for  1860-62,  pp.  378,  379.  In- 
formation fuminhed  by  Dr.  Samuel  A.  Green, 
in  letter  of  January  15th,  1890. 

(41)  Library  of  the  Morse  Institute.  Natick, 
3fa8s.  A  good  copy,  "inclosed  in  a  casket 
made  from  the  large  oak  tree  under  which  the 
apostle  first  gathered  his  dusky  audience." 
ISee  the  American  Bibhopolist  for  February, 
1870.  The  bible  was  once  owned  by  the  Hon. 
John  Pickering,  the  philologist  (bom  1777,  died 
1846),  and  at  the  sale  of  his  library  in  Boston, 
September,  1846  (no.  803),  was  bought  by  Mr.  O. 
Thayer  for  the  town  of  Natick,  according  to  a 
memorandum  in  the  book.  Dr.  Trumbull, 
liowever,  states  in  the  Brinley  catalogue  that  it 
-was  bought  by  Mr.  Brinley.  A  tea  party  was 
^ven  at  Natick  on  the  28th  of  October  of  the 
«ame  year,  in  order  to  raise  money  for  the  pur- 
chase of  this  copy,  to  be  preserved  in  the  ar- 
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chives  of  the  town.  A  circular  was  also 
printed,  containing  Psalm  C  in  the  Natick  dia- 
lect, with  the  English  translation  and  the  tune. 
In  Bacon's  History  of  Natick  the  following  ac- 
count is  given:  "  Some  public-spirited  Individ- 
nals  purchased  this  copy  from  the  library  of 
Hon.  John  Pickering;  and  the  ceremony  of  its 
presentation  to  the  town  took  place  in  the  Town 
Hall  on  the  two  hundredth  anniversary  of 
Eliot's  first  visit  to  the  Indians  at  Nonantum, 
October  28,  1846,  the  nominal,  not  the  actual 
day."  See  S.  A.  Drake's  History  of  Middlesex 
County,  Mass.  (Boston,  1880),  voL  2,  pp.  200, 201. 
Information  furnished  by  the  librarian.  Miss 
Nellie  L.  Fox,  in  letters  of  January  28th  and 
30th,  1890. 

(42)  Library  of  the  New  York  Historical 
Society,  New  York.  In  modem  half  leather 
binding.  It  was  formerly  owned  by  the  Rev. 
Thomas  Bradbury  Chandler,  the  rector  of  St. 
John's  Church,  Elizabethtown  (born  1726,  died 
1790),  whose  name,  "T.  B.  Chandler,"  is  writ- 
ten at  the  top  of  the  general  title  and  crossed 
through  with  a  pen.  On  the  same  page  is  the 
autograph  of  "  JohnPintard  1807,"  the  founder 
of  the  New  York  Historical  Society  (bom  1759, 
died  1814),  who  presented  the  book  to  the  so- 
ciety. 

(43)  New  York  State  Library,  Albany,  N.  T. 
An  imperfect  copy,  in  modern  binding,  lacking 
the  general  title,  the  first  seven  leaves  of  G-en- 
esis  or  all  before  ohap.xviii  7  (B4),  and  the 
whole  of  the  new  testament  and  metrioal 
psalms.  On  one  of  the  blank  leaves  is  written : 
*' Purchased  at  G-urley  and  Hill's  auction  sale. 
New  York,  Feb.  24. 1846. "  See  the  Catalogue  of 
the  New  York  State  Library  (Albany,  1850).  p. 
511;  and  the  enlarged  catalogue  of  the  "Gen- 
eral Library."  18.'>5  (Albany,  1856),  p. 85.  In- 
formation  furnished  by  Mr.  George  B.  Howell, 
in  letter  of  December  13th,  1889. 

(44)  Library  of  the  Historical  Society  of 
Penns.ylvania,  Philadelphia,  Pa.  Bound  in 
levant  black  morocco,  filleted  and  paneled  sides, , 
by  F.  Bedford.  Size  of  the  leaf,  7^  by  5i  inches. 
On  the  verso  of  the  blank  leaf  preceding  the 
title  is  the  autograph  of  a  former  owner, 
"William  Stoughton,"  chief-justice  and  lieu- 
tenant-governor of  Massachusetts  (born  1632, 
died  1701).  On  the  same  page  is  the  antogi>aph 
of  another  owner,  "John  Danforth,  1713,"  who 
married  governor  Stoughtou's  niece.  He  was 
minister  of  the  Congregational  church  in  Dor- 
chester from  1682  until  his  death  in  1730,  aged 
seventy  years.  It  afterwards  came  into  the 
possession  of  Mr.  George  Brinley,  of  Hartford, 
and  is  perhaps  the  copy  referred  to  by  Mr. 
O'Callaghan  in  his  American  Bibles  (Albany, 
1861),  p.  18.  At  the  sale  of  the  third  portion  of 
Mr.  Brinley 's  library,  in  New  York,  April,  1881 
(no.  5683),  the  bible  was  purchased  for  $590  by 
Mr.  Charles  R.  Hildebum,for  the  Historical 
Society  of  Pennsylvania. 

(45)  Library  Company  of  Philadelphia,  Pa. 
An  imperfect  copy.laoldng  the  general  title, 
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the  first  nine  leaves  of  Genesis  or  all  before 
chap.  xxii.  4  (C2),  the  leaf  of  contenta,  the  new 
testament  title,  the  first  18  leaves  of  the  new 
testament  or  all  before  Mark  i.  33  (E3),  another 
leaf  in  Mark  from  chap.  iii.  30  to  v.  22  (E4),  the 
last  eight  leaTeaof  the  metrical  psalms  or  from 
Psalm  cxix.103  to  the  end  (Xx  and  Yy),  and  the 
final  leaf  of  rules.  This  bible  was  once  in  the 
possession  of  Zachary  Hossveit,  an  Indian 
preacher  at  Gayhead,  on  Martha's  Vineyard, 
whose  autograph,  dated  September  16th,  1738, 
is  on  one  of  the  leaves.  Two  other  bibles, 
whith  may  have  been  in  his  possession,  are  de- 
Bcribfd  untier  nos.  11  and  25  of  this  list.  It 
was  afterwards  owned  by  Samuel  William 
Fisher,  a  Quaker  merchant  of  Philadelphia, 
(born  1764,  died  1817),  who  presented  it  to  the 
Librarj  Company  of  Philadelphia  in  1815  or 
1816.  Seethe  Catalogue  of  the  Books  belonging 
to  the  Library  Company  of  Philadelphia  (Phil- 
adelphia,  1835),  vol.  1,  p.  16,  where  it  is  entered 
as  follows:  '1639,  Q.  The  holy  bible, printed 
in  the  Indian  language,  for  the  use  of  the  In- 
dians of  New  England.  Cambridge,  1680.  Oift 
of  S.  W.  Fisher.''  Information  furnished  by 
Mr.  Charles  R.  Hildebum,  in  letters  of  Decem- 
ber 10th  and  29th,  1889. 

(46)  Library  of  the  Pilgrim  Society,  Pilgrim 
Hall,  Plymouth,  Mass.  An  imperfect  copy, 
lacking  the  general  title,  the  first  ten  le.ives  of 
Genesis  or  all  before  chap.  xxiv.  20  (C3),  Ave 
leaves  at  the  end  of  the  old  testament  or  all 
after  Zechariah  iv.  13  (Nnnnnl),  the  loaf  of 
contents,  the  new  testament  title,  the  first 
seven  leaves  of  Matthew  or  all  before  chap.  xiii. 
49  (CI), and  a  dozen  or  more  leaves  at  the  end 
of  the  metrical  psalms.  On  the  blank  page  at 
the  end  of  Revelation  is  written:  "Johaunis 
Wainwright  Liber  Douum  DoTn  Josla^  Willard 
Jan' 10, 170S."  Thedonorof  this  volume,  J o.^iah 
Willard  (bom  1681,  died  1756),  waa  the  son  of 
the  Rev.  Samuel  Willard,  of  Boston,  and  was 
secretary  of  Massachusetts  from  1717  until  his 
death.  The  nett  owner,  John  Wainwright,  ac- 
.  cording  to  Dr.  Trumbull,  was  "probably  the 
Harvard  graduate  of  1709,  son  of  Col.  John,  of 
Ipswich.  ...  A  few  years  afterwards  It  came 
into  the  possession  of  *Josiah  Attaunitt,'  alias 
'Josiah  Ned,'  who  left  his  name  on  several 
pages  and  scribbled  memoranda  on  the  margins. 
He  seems  to  have  been  one  of  the  Christian  In- 
dians who  lived  near  Duxbury  or  at  Mattakesit. 
In  one  plice  he  wrote,  'Josiah  Ned,  1718;'  in 
another,  'Josiah  Attaunitt  yen  wntairaun  in 
March  18  in  .  .  .  . '  *.  e.,  'J.  A.  this  belongs  to 
him,'  Sec.  On  the  margin  of  one  page  is  a  note, 
dated  'nt  febnnauy  7  tay  1715.'  ( I'he  Massa- 
chusetts Indians  did  not  pronounce  the  r,  sub- 
stituting n  for  it.)  The  writer  was  'at  this 
time  at  the  house  of  Pammohkauwut,  who  lives 
at  Duxbury'  ('ut  ohquompi  nt  wekit  Pammoh- 
kauwut noh  paraontog  ut  togspane').  In  an- 
other place  the  name  of  Duxbury  is  differently 
spelled: — '/evuanif  hwitay  20  tay,  1715,  ut  wekit 
pamohkaawnt  nt  tukspany  kah  yon  wntappln 
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annis  mommebthommut  nnnoowaa,  nuttom 
fUiHt  saup; '  (i. «.,  'February,  Friday,  20lh  day, 
1715,  in  the  house  uf  Pammohkauwut  at  Dux- 
bury, and  here  lodged,  Annie  Mommehthemmut 
said.  I  am  going  to  Nauset  to-morrow')."— J£e- 
morial  History  of  Boston  (Boston,  IS-^O),  vol.  1, 
pp.  471, 472.  Another  owner  of  the  book  was 
the  Hon.  William  Cushing,  of  Scituate  (born 
1732,  died  1810),  who  was  judge  of  the  Maasa- 
chusetts  superior  court  in  1772,  chief  justice  in 
1777,  and  in  1780  was  chosen  the  first  chief  jus- 
tice of  Massachusetts  under  the  State  constitu- 
tion. The  bible  was  presented  by  his  widow, 
Mrs.  Hannah  Cushing,  to  the  Pilgrim  Society 
some  time  between  the  years  1820  and  1830.  In- 
formation furnished  by  the  librarian,  Mr. 
Thomas  Bradford  Drew,  in  letter  of  January 
15th,  1890. 

(47)  Library  of  the  late  Col.  George  W.  Pratt, 
Esopus,  N.  Y.  A  copy  lacking  the  final  leaf  of 
rules,  but  otherwise  w«'ll  preserved.  Th  is  copy 
also  contains  the  original  dedication  to  the  Hon. 
Robert  Boyle,  printed  on  a  single  leaf,  verso 
blank.  Manuscript  not«s  in  Indian  are  found 
on  the  margins  of  many  pages.  In  one  place  in 
the  Acts  is  written  the  name  of  a  former  owner, 
apparently,  "nen  matthew  Gocknow  yen  noo- 
pipie  paku."  In  another  place  is  the  inscrip- 
tion, "Jacob  Godknow  wuttannah  nuppi 
May  17.  1727  noh  assoontogit  ganoh;"  also, 
"Ephraimnaquatanappiat  July  1.  173  ."  The 
dates  1744  and  1745,  with  what  appears  t«»  be  the 
name  of  an  Indian,  are  written  on  one  of  the 
pages  of  1st  Chronicles.  On  the  margin  of  a 
page  of  the  gospel  of  Mark  is  written :  "  meh- 
quautamoop  nauraattump  ne  pish  leuashpe  pah- 
quohwuonitteon  en  watchanittcoonganit  Ion,** 
and  other  inscriptions  of  the  same  character 
are  scattered  throughout  the  volume.  This 
bible  was  in  actual  use  until  early  In  the  present 
century,  as  the  property  of  an  Indian  teacher 
at  Marshpce,  Cape  Cod.  An  autograph  of  John 
Eliot  has  been  pasted  on  the  blank  leaf  preced- 
ing the  title  page.  This  is  probably  the  copy 
referred  to  by  a  writer  In  the  Historical  Maga- 
zine {October,  1858),  vol.  2,  p.  308,  who  states  that 
' '  a  copy  of  the  edition  of  1663  [sic]  is  in  the  pos- 
session of  George  W.  Pratt,  of  Kingston,  Ulster 
County,  N.  Y."  It  is  mentioned  in  Dr.  O'Calla- 
ghan's  American  Bibles  (Albany,  1861).  p.  18,  a» 
of  the  edition  of  1685.  Since  Col.  Pratt's  death 
in  1861,  the  bible  has  remained  in  the  possession 
of  his  family.  A  portion  of  his  library  was  sold 
by  auction  in  New  York,  March  23d  to  27th, 
1868.  Information  furnished  by  Mrs.  Gasquet 
James,  in  letters  of  December  27th,  1889,  and 
January  11th,  1890. 

(48)  xV  copy  advertised  for  sale  by  Mr.  Ber- 
nard Quaritch.  in  April,  1884  (352  Catalogue, 
no.  15999),  with  "  one  leaf  mended,  in  other  re* 
spects  an  excellent  copy  in  the  original  calf 
binding,"  for  1501.;  again  in  April,  1887  (373 
Catalogue,  no. 37(il I),  for  126Z.:  and  in  Decem- 
ber. 1887  (86  Rough  List^uo.  110),  for  12N.  It 
also  appears  at  the  same  price  in  a  Hand-ZAst 
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€(f  a  peerlew  eoUeetion  of  Books  and  Manuscript  | 
(London,  1890),  no.  442,  to  bo  exhibited   or  sale 
in  the  United  States  in  the  spring  of  1890.  I 

(49)  Library  of  the  University  of  South  Car-  l 
olina,  Colambia,  S.U.  An  imperfect  copy,  ' 
lacking  the  general  title,  the  Qrst  eleven  leaves  ' 
of  (genesis,  or  all  before  chap.  xxv.  16  (C4).  62  j 
leaves  in  the  new  testament  or  from  Acts  xix. 
12  to  the  endof  Kevelation  (S  — Kk2),  and  the  | 
whole  of  the  metrical  psalms.  On  one  of  the  > 
blank  leaves  is  written :  "  Rec"  of  Amos  Ildlia-  | 
ton  May  Ifl*""  1731."  The  hook  was  after-  j 
wards  owned  by  a  Mrs.  Goodwin,  and  was  pur-  , 
chaseil  from  her  through  the  Rev.  Dr.  Palfrt\v.  | 
Information  furnished  by  the  librarian,  Mr. 
Isaac  H.  Means,  in  letter  of  December  18th,  ' 
18^.  .  , 

50)  Library  of  J.  Poyntz  Spencer,  fifth  earl 
Si)encer,  Althorp,  England.     *'  In  old  calf  bind    | 
ing.*'    No  exact  description  has  been  obtained  ' 
of  this  c-^py.    See  Dibdin's  Aedet  Althorpianae 
(London,  1822),  p.  92.    See  also  no.  34  of  the  list 
of  bibles  of  1663.  , 

(51)  Libniry  of  Trinity  College,  Cambridge, 
England.     This  copy  also  contains  the  original 
dedication  to  the  Bon.  Robert  Boyle,  printod  on  \ 
a  single  leaf,  verso  blank.     Information    fur-  j 
nished  by  Dr.  William  Everett,  in  letter  of  De-  I 
ceraber  7,  1889.    The  book  ^as  examined  by 
Dr.  Everett  in  the  year  18(>9. 

(52)  J.    Hammond  Trumbull,  LL.  D.,  Hart- 
ford, Conn.    No  description  has  been  obtained 
of  this  copy,  which  is   mentioned  in  a  letter 
written  by  Dr.  Trumbull  in  1879.    If  it  is  the 
one  which  was  purchased  in  Dr.  Trumbull's  ] 
name  at  the  sale  of  Mr.  Griswold's  books  in 
187C,  its  history  belongs  in  this  place,  as  follows: 
It  is  bound  in  red  morocco,  extra,  by  F.  Beil-  | 
ford.    On  the  back  of  the  first  title  is  pasted 
thR  book  plate,  dated  1702,  of  Williaro  Talbot,   I 
sucxjessively  bishop  of  Oxford,  Salisbnry  and  j 
Durham  (bom  J 659,  died  1730).    It  afterwards  I 
came  into  the  possession  of  Miss  Frances  Mary  | 
Richardsou  Cnrrer,  the  well-known  book  col-  j 
Irctoriborn  1785,  died  1861).    Itdoesnotappear,   { 
however,  in  the  privately -printed  catalogue  of  | 
her  library  issued  in  1833.    At  the  sale  of  the  i 
principal  portion  of  Miss  Currer's  library  in 
London.  July  and  August,  1862  (no.  4'25),  where  | 
it  was  described  as  bound  in  "calf,  m.e.  water 
stained. "  it  brought  231.,  being  purchased  in 
the  name  of  "Willis."    Mr.  Almon   W.  Gris- 
wold,  of  New  York,  was  the  next  owner.    He 
had  it  clcane4l  and  rebound,  and  at  the  sale  of 
aportionof  his  library  in  New  York,  announced  I 
for  February,  but  postponed  to  March,  1876  (no.  J 
206),  it  was  bought  for  $325  by  Dr.  Trumbull,   | 
probably  for  himself  or  for  Mr.  Brinley.  I 

(53)  Library  of  Utrecht  University,  Utrecht, 
Holland.  No  exact  description  has  been  oh- 
tained  of  this  copy.  It  was  sent  to  John  Leus- 
den  for  the  University  by  Rev.  Increase  Mather. 
at  the  time  of  its  pnbUcation,  and  is  referred 
to  by  Leusden  in  his  dedication  of  The  Book  of 
PmUms,  pablished  in  1088,  and  by  Hadrian  Re- 
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land  in  his  Ditsertationes,  published  in  1708, 
vol.  3,  p.  211,  Accoiding  to  the  Bibliothecae 
Rheno-TrajeetinaB  Catalogus  (Trajecti  a<l  Rhe- 
nom,  1833),  vol.  1,  p.  123,  it  contains  the  follow- 
ing manuscript  inscription:  "  Biblioth.  cele- 
berr.  ap.  Ultrf^ectiuos  Acad.  Hac  S.  Bibliorum 
versione  indica  donat  Cre.scent.  Mather u.s  ool- 
leg.  harv.  ap.  Cantabrigienses  in  Nova  Anglia, 
Praeses  pro  tempore.    Maij  28.  A.  D.  1686." 

(51)  Mr.  Cornelius  Vanderbilt,  New  York. 
A  copy  bound  in  levant  red  morocco,  extra  gilt, 
with  vellum  linings  and  guard-leaves,  by  F. 
Bedford.  Size  of  the  loaf,  7^  by  5|  inches.  By 
a  mistake  of  the  binder  the  leaf  of  rules  and 
the  final  blank  leaf  were  in.serted  at  the  end  of 
the  ohl  te.staraent  Acconling  to  Dr.  Trum- 
bull. "  the  v.dume  has  been  skillfully  cleaned 
throughout,  the  margins  of  some  short  and  worn 
leaves  extended,  and  the  deficiencies,  if  any 
were  found,  are  supplied  in  facsimile  so  perfect 
as  to  escape  detection."  On  one  of  the  blank 
leaves  is  a  pencil  memorandum,  "  From  the 
library  of  Jonathan  Edwards."  This  refers, 
perhaps,  to  the  elder  Jonathan  Edwards  (born 
1703,  died  1758),  who  was  mis.**ioiiary  to  the 
Stockbridge  Indians  from  1751  to  1757,  and 
president  of  the  College  of  New  Jersey  in  1757- 
58.  His  son,  Jonathan  Edwards  (bom  1745. 
died  1801),  pastor  of  the  church  in  AVIiite  Ha- 
ven, Conn.,  from  1769  to  1795,  and  president  of 
Union  College  at  Schenectady,  N.  Y.,  from  1799 
to  hia  death, -was  well  acq uainttid  Avith  the  In- 
dian language.  The  bible  afterwards  carao  into 
the  possession  of  Mr.  tJeorgo  Brinlej,  of  Hart- 
ford, and  at  the  sale  of  the  thinl  portion  of  his 
libraryin  New  York,  April,  1881,  (no  6081),  was 
bought  for  the  present  owner  for  $5.')0.  Infor- 
mation furnished  by  Mr.  Yanderbilt,  i^  letter 
of  December  30th,  1889. 

(55)  Library  of  Yide  College,  New  Haven, 
Conn.  In  the  original  calf  binding,  well  pre- 
served, lettered  on  the  back,  88.  biblia  | 
INDICA  I  N.  ANGL.  Ou  the  outside  of  each 
cover  are  stamped  the  letters,  "J.  [ornament] 
W."  On  the  first  blank  leaf  is  written,  "John 
[Winthrop?]  ]  mepossidet  |  1697,"  the  surnanfe 
being  torn  off.  The  name  "Winthrop"  is 
written  on  the  second  blauk  leaf.  This  was 
probably  the  third  John  Winthrop  (born  1639, 
died  1707),  a  grandson  of  the  governor  of  Mas- 
sachusetts. He  was  the  agent  of  Conpecticut 
in  London  in  1693,  and  governor  of  the  same 
colony  from  1698  until  his  death.  This  copy  of 
the  bible  was  aoquire«l  by  Yale  College  some 
time  before  the  year  1858.  It  is  one  of  the  two 
copies  mentioned  in  Mr.  Paine's  livst,  printed  in 
1873.  It  was  then  slightly  imperfect,  lacking  a 
signature  or  about  four  leaves,  which  were  af- 
terwards supplied  out  of  another  copy  (no.  29). 
Information  furnished  by  Dr.  Ellsworth  Eliot; 
and  by  the  librarian,  Mr.  Addison  Van  Name, 
in  lettors  of  December  30th,  1889,  and  January 
29th,  1890. 

For  a  description  of  two  other  copies  of  this 
edition  formerly  in  the  library  of  Yale  College, 
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which  were  sold  as  daplioates,  see  nos.  29  and 
30  of  this  list. 

In  Dewitt's  historical  Diteoune  delivered  in 
the  North  Rearmed  Dutch  Church  (New  York, 
1857),  p.  70,  it  is  related  of  the  Bev.  Henricns 
Selyns,  who  was  minister  of  the  Collegiate  Be- 
formed  Dutch  Charch  in  Kew  York  ttom  1683 
to  1701,  that  "at  the  publication  of  John  Elliot's 
celebrated  Indian  Bible  he  procured  it  and  sent 
it  to  the  Classis  of  Amsterdam."  Mr.  Samuel 
Sewall,  during  his  visit  to  England,  wrote  as 
follows  in  his  diary  for  February  25,  1688: 
**yiew'd  Winchester  Colledge,  the  Chapel,  Li- 
brary built  in  the  midst  of  the  Green  within 
the  Cloisters.  Left  my  Indian  Bible  and  Mr. 
Mather's  Letter  there. ' '  This  copy  may  still  be 
preserved  in  the  College  Library  at  Winchester. 
The  copy  mentioned  in  White  Kennett's  Btbli- 
otheece  Amerieance  Frimordia  (London,  1713), 
pp.  134, 144,  was  probably  in  the  anther's  pos- 
session at  that  time.  According  to  Mr.  Henry 
Stevens,  "The  Books  named  in  Bp.  Kennett's 
Catalogue  were  promised  to  be  left  by  will  to 
the  '  Society  for  the  Propagation  of  the  (Gospel 
in  Foreign  Parts,'  should  that  Society  provide 
accommodation  for  them,  but  that  condition 
not  having  been  fulfilled,  the  books  were  not 
separated  from  the  Bishop's  Miscellaneous  Li> 
brary,  and  probably  now  form  ptut  of  the 
Cathedral  Library  of  Peterborough." 

In  Rivington  and  Cochran's  OcUalogue  (Lon- 
don, 1824),  no.  2220,  a  copy  was  offered  for  sale 
of  "The  Old  and  New  Testament,  with  a  met- 
rical version  of  the  psalms,  by  J.  Eliot,"  Cam- 
bridge (New  England)  1680-5, 4to,  calf  neat,  for 
11.  ig.  An  auction  Catalogue  cf  Books  in  every 
department  of  Literature  and  Science,  sold  by 
Evans,  in  London,  October  26-30, 1830,  contains 
the  following  entry:  "379  Holy  Bible,  in  the 
West  Indian  Language,  by  EUiot,  Cambridge, 
<N.  America)  1685,"  which  was  purchased  by 
** Cochran"  for  II.  U.  The  copy  owned  by 
Bichard  Heber,  Esq.,  was  described  as  follows 
among  the  bibles  in  the  Bibliotheca  Heberiana, 
part  10,  sold  in  London,  May  30tb  and  13  follow- 

'  ing  days,  1836:  "417 in  the  Indian  Ian- 

guage.  by  J.  EUot.  Cambridge.  1685.  4°."    It 
brought  21. 12«. 

A  copy  of  the  second  edition  was  once  in  the 
library  of  the  American  Bible  Society  at  New 
Yorl(,  as  appears  trom  its  CatiUogue  of  Booke 
(New  York,  1855),  p.  27,  where  it  is  entered 
twice,  first  with  the  heading  of  Ma^eachueette 
version  as  '^  Elliot's  Indian  Bible.  4to,  Cam- 
bridge, 1635  [sic].  (E.),"  and  again  with  the 
heading  of  Mohegan  version  as  "The  Mohegan 
Bible.  4to,  Cambridge,  1685.  (E.)"  In  the 
enlarged  catalogue  of  this  library  (New  York, 
1863),  pp.  46,  47,  both  entries  are  repeated,  but 
the  press-marks  are  left  blank,  because  the 
book  was  missing.  Dr.  Edward  W.  Gilman, 
the  present  librarian,  informs  me  that  no  trace 
of  the  book  has  smoe  been  found.  Mr.  Bartlett 
includes  in  his  list  the  name  of  Edward  Everett 
as  the  owner  of  a  copy  of  the  edition  of  1685, 
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which  is  probably  a  mistake,  at  Dr.  William 
Everett  informs  me  (December,  1880)  that  no 
copy  of  this  edition  is  in  his  posaession. 

The  following  memoranda  relate  to  copies  of 
which  the  edition  or  date  is  not  specified.  Mr. 
Samuel  SewaU,  in  his  diary  for  April  7th,  1718 
(JfoM.  HitL  8oc,  CoU.,  fifth  series,  vol.  7,  p.  180), 
writes:  "I  prove  Mr.  William  Denison's  WilL 
Her  brother  .  .  .  brought  the  widow  to  town. 
...  I  gave  her  lOt .  to  give  her  sister  Weld 
for  her  Indian  Bible."  Mr.  Denison  was  a  res- 
ident of  Boxbury,  whose  wife's  maiden  name 
was  Weld.  Dr.  A.  C.  Thompson,  of  Roxbury, 
had  a  copy  of  one  of  the  editions,  but  he  informs 
me  now  (December  13th,  1880)  that  he  sold  it 
"forty  or  more  years  ago."  A  writer  in  the 
Historical  Magazine  (October,  1858),  vol.  2,  p. 
308,  says:  "we  believe  also  that  Mr.  Samuel  O. 
Drake,  of  Boston,  has  a  copy."  As  Mr.  Drake 
was  at  that  time  a  bookseller,  it  is  probable 
that  the  bible  was  in  his  possession  for  a  short 
time  only.  Another  copy,  of  which  the  date  is 
unknown,  was  formerly  in  possession  of  ihe 
Rev.  William  Allen,  of  Northampton,  Maw. 
(bom  1784,  died  1868),  and  is  mentioned  in  the 
Hiitorieal  Magazine  (November,  1858),  vol.  2,  p. 
343;  but  I  am  now  informed  (December  2l8t, 
1880)  by  his  son,  the  Hon.  Willhun  Allen,  of 
Northampton,  that  it  "was  destroyed  by  fire 
many  years  ago  in  New  York. "  Another  writer 
in  the  HistoriecU  Magazine  (May,  1860),  voL  3.  p. 
158.  in  his  description  of  the  copies  at  Bowdoin 
College,  Bninswick,  Maine,  adds:  "I  have 
heard  that  a  copy  of  this  Bible  is  owned  in 
Portland,  and  that  several  others  are  to  be 
found  in  the  State."  In  a  collection  of  books 
belonging  to  Mr.  W.  Elliot  Woodward,  of  Rox- 
bury, sold  in  New  York,  in  April,  1860  (no.  2015), 
were  "portions  of  an  Indian  bible,  117  leaves, 
comprising  a  part  of  Oenesis,  with  all  or  neariy 
all  of  the  six  following  books,  a  portion  of 
Isaiah,  Jeremiah,  and  a  part  of  the  New  Testa- 
ment," which  brought  $5.50.  At  the  sale  of 
Mr.  John  K.  Wiggin's  collection  of  books,  in 
Boston,  March,  1876  (no.  804),  was  a  "  Part  of 
Indian  Bible,  11  leaves,"  which  sold  for  $4.37. 
A  copy  of  one  of  the  editions  was  once  in  the 
possession  of  the  Rev.  Bilardus  Westerloo  (bom 
1738,  died  1700),  who  was  pastor  of  the  Dutch 
Reformed  church  in  Albany  from  1760  on  til 
his  death.  His  son,  Rensselaer  Westerloo, 
was  a  member  of  Congress  ttom  1817  to  1810. 
and  died  at  Albany  in  1851.  From  his  family 
it  was  obtained  by  the  Rev.  Aaron  Lloyd,  in 
whose  possession  it  remained  for  a  numl>er  of 
years.  He  offered  it  for  sale  several  times  at 
the  low  price  of  $75.  and  finally  sold  it  Novem- 
ber 15, 1864,  to  George  P.  Philes  Sc  Co.,  the 
New  York  booksellers,  for  $50.  The  book  then 
lacked  one  leaf  or  more  at  the  beginning,  but 
was  described  as  being  otherwise  in  good  con- 
aitiod.  After  Mr.  Philes  had  sold  it  to  one  of 
his  customers,  the  book  was  sent  to  Paris, 
where  the  imperfections  were  supplied  by  fiuv 
simile,  and  it  was  handsomely  bound.    Accord- 
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iog  to  Hr.  Philes,  it  was  afterwards  offered  for 
Bale  in  London  at  a  large  price.  The  name  of 
the  present  owner  has  not  been  ascertained. 
Information  famished  by  Mr.  Lloyd«  in  letters 
of  December  10th  and  Slat,  1880. 

Farther  research  will  bring  to  light  many 
more  copies  of  the  Indian  bible.  In  1858,  Hr. 
John  K.  fiartlett  prepared  a  list  of  13  copies  of 
the  first  edition,  and  14  copies  of  the  second, 
which  was  printed  in  the  HiHorieal  Magazine 
(September,  1858),  voL  2,  p.  277.  Mr.  E.  B.O'Cal- 
Ughan,  in  his  American  BibUs  (Albany,  1861), 
pp.  12,  18,  mentioned  15  of  the  first  edition,  19 
of  the  second,  and  2  of  which  the  dates  were 
sot  ascertained.  Mr.  Thomas  W.  Field  named 
23  copies  of  the  first  edition  in  his  Euay  towardt 
an  Indian  Bibliography  (New  Yorlc,  1873),  p. 
120.  The  largest  list  hitherto  pablisbed  is  that 
in  Mr.  Nathaniel  Paine's  Bri^  Notice  of  the 
Library  q/the  American  Antiqitarian  Society 
(Worcester,  1873),  pp.  54, 55,  in  which  26  copies 
of  the  first  edition  are  mentioned,  and  28  of  the 
second.  These  four  lists  contain  only  copies 
owned  in  the  United  States. 

' —  Psalm  C.  I  To  be  sang  at  the  tea 
party  given  in  the  town-hall  at  Natick, 
I  October  28,  1846,  |  for  the  purpose  of 
raising  means  to  purchase  a  copy  of 
Eliot's  Indian  Bible,  |  to  be  preserved 
in  the  archives  of  the  town. 

No  title-page,  heading  only ;  1  p.  folio.  Ex- 
tract from  Eliot's  translation  of  the  psalms  in- 
to Indian  metre,  probably  from  the  second  edi- 
tion of  the  bible,  with  the  English  version,  and 
the  tone. 

Oojnesseen:  Boston  Athenseam,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Trumbull. 

[Wehkomaonganoo  asqnam  peanto- 

gig  Kah  asquam  Quinnuppegig,  Toko- 
nogqne  mahche  woskeche  Peantamwog. 
Ouk  woh  sampwutteahae  Peantamwog. 
Wntanakausuonk  wunneetou  noh  noh- 
tompeantog.  Ussowesu  Mr.  Richard 
Baxter.  Kah  Yenyeu  qushkinnumun 
en  Indiane  Wuttinnontoawaonganit. 
Wnssohsumoowoatamunat  (X>wesuonk 
God  ut  Christ  Jesus  ut,  kahooneneheo- 
nat  Indiansog.  Ezek.  33. 11.  Qushkek, 
qushkek,  tohwhutch  woh  nuppok,  woi 
Israelle  wek  f 

Cambridge :  printed  by  Samuel  Green 
and  Marmaduke  Johnson.     1664.]    (*) 

M  (T)  leayes,  signatures  Ajto  H  in  twelve8(?). 
The  charge  in  the  treasurer's  account  was  for 
ei>{ht  sheets. 

Richard  Baxter's  CoZI  to  the  Unconverted  was. 
first  printed  at  London  in  1657.  This  is  Mr. 
Shot's  transUtion  of  it  into  the  Massachusetts 
Indian  language.  The  above  title,  excepting 
the  Imprint,  is  copied  from  the  reprint  of  1688. 


Eliot  (J.)  —  Continued. 

The  records  of  the  Commissioners  show  that 
the  book  was  printed  by  Marmaduke  Johnson, 
'*  with  our  owne  printer,"  Samuel  Green. 

On  the  6th  of  July  (6th  of  the  5th),  1663, 
Mr.  Eliot  wrote  from  Roxbury  to  Mr.  Richard 
Baxter  in  London,  as  follows :  "  My  Work  about 
the  Indian  Bible  being  (by  the  good  hand  of  the 
Lord,  though  not  without  difficulties)  finished, 
I  am  meditating  what  to  do  next  for  these  Sons 
of  this  our  Morning :  they  having  no  Books  for 

>  their  private  use,  of  ministerial  composing. 
...  I  have  therefore  purposed  in  my  heart 
(seeing  the  Lord  is  yet  pleased  to  prolong  my 
life)  to  translate  for  them  a  little  Book  of  yours, 
intituled,  (A  OaU  to  the  UnconverUd) :  The 
keeness  of  the  Edge,  and  liveliness  of  the  Spirit 
of  that  Book,  through  the  blessing  of  God,  may 
be  of  great  use  unto  them.  But  seeing  you  are 
yet  in  the  Land  of  the  Living,  (and  the  good 
Lord  prolong  your  days)  I  would  not  presume 
to  do  such  a  thing,  without  making  mention 
thereof  unto  your  self;  that  so  I  might  have 
the  help  and  blessing  of  your  Counsel  and 
Prayers.  I  believe  it  will  not  be  unacceptable 
to  you,  that  the  Call  of  Christ  by  your  holy 
Labours,  shall  be  made  to  speak  in  their  Bars, 
in  their  own  Language,  that  you  may  preach 
unto  our  poor  Indians.  I  have  begun  the  Work 
already,  and  find  a  great  difference  in  the  Work 
fh)m  my  former  Translation :  I  am  forced  some- 
time to  alter  the  Phrase,  for  the  facilitating 
and  fitting  it  to  our  Language,  in  which  I  am 
not  so  strict  as  I  was  in  the  Scripture.  Some 
things  which  are  fitted  for  English  People,  are 
not  fit  for  them,  and  in  such  cases,  I  make  bold 
to  fit  it  for  them.  But  I  do  little  that  way, 
knowing  how  much  beneath  Wisdom  it  is,  to 
shew  a  Man's  self  witty,  in  mending  another 
Man's  Work,"  etc.  The  Commissioners  also 
wrote  to  the  Corporation  ^n  Eu  gland,  concern- 
ing the  printer  Marmaduke  Johnson,  on  the 
18th  of  September,  1663:  "the  bible  being  fin- 
ished .  .  .  wee  shall  Indeavour  to  Imploy 
him  as  wee  can  by  printing  the  psalmes  and 
another  little  Treatise  of  Mr.  Baxters  which 
Mr.  Elliott  is  translateing  into  the  Indian  lan- 
guage which  is  thought  may  bee  vsefuU  and 
profitable  to  the  Indians."  In  reply  to  Mr. 
Eliot's  letter,  Mr.  Baxter  wrote,  in  a  letter 
dated  from  Acton  near  London,  November  30th, 
1663,  as  follows:  "We  very  much  rejoice  in 
your  happy  Work  (the  Translation  of  the  Bible) 
and  bless  God  that  hath  strengthened  you  to 
finish  it.  If  any  thing  of  mine  may  be  hon- 
oured to  contribute  in  the  least  measure  to  your 
blessed  Work,  I  shail  have  great  cause  to  be 
thankful  to  God,  and  wholly  submit  the  Alter- 
ation and  use  of  it  to  your  Wisdom.  Me  thinks 
the  Aesembliee  Catechism  should  be  next  the 
holy  Scriptures,  most  worthy  of  your  Labours." 
In  the  account  of  his  own  life  and  times  (Re- 
Uquim  Baxteriance,  London,  1696),  Mr.  Baxter 
also  mentions  this  work:  "Mr.  Elliot  sent  the 
King  first  the  New  Testament  and  then  the 
whole  Bible,  translated  and  printed  in  the  In- 
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dians'  Lanji^uage :  Snch  a  Work  and  Fruit  of  a 
Plantation,  as  was  never  before  presented  to  a 
TSSng.  And  he  sent  word,  that  next  he  wonld 
print  my  CaU  to  the  Unc<mverted.  and  then  The 
Practice  of  Piety :  But  Mr.  Boyle  sent  him  word 
it  would  be  better  taken  here,  if  the  Practice 
of  Piety  were  printed  before  any  thinf;  of  mine. " 
In  another  place  he  writes:  "When  Mr.  Eliot 
hod  printed  all  the  Bible  in  the  Indians'  lan- 
guage, he  next  translated  this,  ray  CaU  to  tlie 
Unconverted,  as  he  wrote  to  us  here:  and 
though  it  was  here  thought  prudent  to  begin 
with  the  Practice  of  Piety,  because  of  the  envy 
and  distaste  of  the  times  againat  me,  he  hakl 
finished  it  before  that  advice  came  to  him." 

Mr.  Eliot  finished  this  transl.ition  on  the  last 
day  of  the  3'ear,  as  appears  from  the  date  at 
the  end  of  the  reprint:  "Finitur,  1663,  Decem- 
ber 31."  It  went  to  the  press  early  in  1664,  and 
"was  finished  in  or  before  August  of  the  same 
year.  On  the  7th  of  March,  1664,  the  Corpora- 
tion in  London  wrote  to  the  Commissioners  in 
Kew  England:  "wee  can  not  but  take  notice 
of  Mr.  Elliots  great  painesand  labour  amongst 
the  poor  Indians  and  the  good  Efl'ect.that  hath 
followed  thervpon ;  and  alsoe  his  care  in  trans- 
lat  iug  the  bible  into  the  Indian  Language  and 
attending  vpon  the  CoiTocting  of  the  presse 
whiles  the  said  bible  was  printing ;  and  now 
his  translateing  a  treatise  of  Mr.  Baxters  into 
the  said  Language ;  which  althoe  att  present 
wee  can  not  gratefully  acknowlidge:  yet  when 
enabled  thervnto  shall  indeauor  to  make  a  pro- 
portionable Requitall." 

After  the  book  had  been  printed,  Mr.  Eliot 
wrote  to  the  Commissioners  at  Hartlbrd, 'on 
the  "  25  of  the  6th  [August  25th,  16]64,"  a»  fol- 
lows :  "Touching  the  Presse,  I  thank  God  <fe 
yourselves  for  the  good  successe  of  the  work  in 
it.  Mr.  Baxter's  Qall  is  printed  and  disp'^ced. 
.  .  .  My  request  also,  in  respect  to  Mr. 
Johnson,  is,  that  seing  the  Lord  hath  made 
him  instrumental!  to  finish  the  Bible,  and  Bax-  , 
ter,  and  is  now  returning  for  Engl**,  you  would  I 
please  to  give  him  his  due  incouragm*,  and 
snch  further  countenance  and  comondation,  as 
your  wisds's  shall  see  meet  to  aflbrd  him."  I 
When  the  Commissioners  met  at  Hartford  in  ' 
September,  1664,  they  wrote  to  the  Corpora- 
tion in  England :  "  wee  dismised  Marmeduke 
Johnson  the  Printer  att  the  end  of  his  tearme 
agreed  for  hauing  Improned  him  as  well  as  wee 
could  for  the  yeare  past  by  imploying  him  with 
our  owne  printer  to  print  such  Indian  workes 
as  could  be  prepared  which  hee  was  not  able 
to  doe  alone  with  such  other  English  Treatises 
■which  did  present;  for  which  allowance  hath 
bine  made  proportionable  to  his  laboure." 
They  also  added,  in  the  same  letter:  "the 
number  of  Bibles  with  Psalm  books  printed 
were  vpwards  of  a  thousand ;  of  Baxters  Call 
1000  and  of  Psalters  500  diuers  wherof  all  soits 
are  disposed  to  the  Indians  and  the  rest  reddy 
for  theire  vse  as  they  can  be  bound  vp  and 
there  may  bee  occation."    In  the  account  of 
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expenditures  which  was  presented  to  the  Com- 
missioners in  September,  1664,  was  one  charge: 
"To  printing  Mr.  Baxters  Call  8  sheets  at  508. 
per  sheet,"  201.  Under  the  date  of  September 
13th,  1667,  the  records  of  the  Commissioners 
contain  the  folio  wing  charge :  "  To  4  hundred 
Mr.  Baxters  call  bound  at  38.  per  hundred," 
12«. 

No  copy  of  this  edition  is  known  to  be  ex- 
tant   It  was  reprinted  in  1688,  as  fullows: 

[ ]  Wehkomaon^auoo  |  asquam  |  pe- 

antogig  I  Kah  asquam  Qu inn uppegig,  | 
Tokonogque  mabcbe  woskecho  Pean-  | 
tamwog.     Onk  woh  sampwuttea-  |  hae 
Peantaniwog.  |  Wutanakausuonk  wan- 
neetou  uoh  |  nohtompeantog.  |  Usso- 
wesu  I  Mr.  Richard  Baxter.   |  Kah   | 
Yeuyeu  qnshkinnumun  en  Indiane  j 
Wuttinuontoowaougauit.    |    Wussohsn- 
moDwontamunat    oowesuonk  |  God  ut 
Christ    Jesus    ut,    kah  |  ooueneheonat 
Indiausog.  |  Ezek.  3:{.  11.  |  Qnshkek, 
qushkek,  toh\vhut.ch  woh  nuppok,  woi 
Israelle  wek  T  | 

Cambridge :  |  Print<id  by  S.  G.  for  the 
Corporation  in  London  |  for  the  In- 
dians in  New  England  1688. 

Title  1  leaf  within  a  border  of  small  orna- 
ments verso  blank,  text  entirely  in  Indian  pp. 
3-188,  16°.  Signatures  A  to  M  in  eights,  in- 
cluding two  blank  leaves  at  the  end. 

The  second  edition  of  Eliot's  translation  into 
the  Massachusetts  Indian  language  of  Baxter's 
CaU  to  (he  Unconverted.  It  ends  on  page  188 
with  a  brief  prayer,  below  which  are  the  words: 
"Finitur,  1663,  December  31."  See  the  fac- 
simile of  the  title-page. 

Copies  geen:  American  Antiquarian  Society, 
Harvard,  Massachusetts  Historical  Society, 
Prince,  Yale. 

The  cony  owned  by  the  Rev.  William  Jenks 
was  sold  in  Boston,  December,  1867,  for  $27; 
Mr.  Brinley's,  which  is  perhaps  the  same  copy, 
bound  in  brown  levant  morocco  by  Bedford, 
was  sold  in  New  Tork,  March,  1879  (no.  782), 
for  $135,  and  was  purchased  for  Yale  Collei^e. 

[ ]  Manitowompae  |  pomantamoonk:  | 

Sampwshanau  |  Christianoh  |  Uttoh 
woh  an  |  pomantog  |  Wussikkitteaho- 
nat  I  God.  |  I  Tim  4  8.  |  Manitt6oonk 
ohtoodmoo  qnoshodtuongasb  yeuyeu  nt 
poman-  |  tamownganit  kah  ne  paom- 
ooug.  I 

Cambridge:  |  Printed  in  the  Year 
1665. 

Trantlation:  Godly  |  living:  |  Directs  |  a- 
Christian  |  how  he  may  |  live  |  to-please  |  God. 

Title  1  leaf  within  a  border  of  small  orna- 
ments verso  blank,  text  entirely  in  Indian  pp. 
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FAC-8IMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  BAXTER'S  CALL,  1688. 
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FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  BAYLY'S  PRACTICE  OF  PIETY,  1665. 
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FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  BAYLY'S  PRACTICE  OF  PIETY,  1685. 
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3-397,  table  of  contents  pp.  [398-4001,  16^. 
Signntares  A  to  Bb  in  eights.  See  the  fac-sim 
ile  of  the  title-page. 

Mr.  Eliut'a  translation  into  the  Massachu- 
setta  Indian  language  of  Lewiti  Bayly's  Practice 
of  Piety,  but  "considerably  abridged,"  accord- 
ing to  Dr.  Trumbull,  whose  translation  of  the 
Indian  title  is  given  above.  The  author  of  this 
treatise  was  bishop  of  Bangor,  and  died  in  1631. 
His  "sole  claim  to  fame,"  as  Prof.  Tout  re- 
marks, *•  is  the  above-mentioned  *  Practice  of 
Piety,'  which,  published  early  in  the  century, 
obtained  at  once  the  extraordinary  popularity 
that  it  long  maintained  in  puritan  circles.  The 
date  of  its  first  publication  is  not  known,  but 
in  1613  it  had  reached  its  third,  and  in  1619  its 
eleventh  edition.  In  1030  a  twenty-fiflh  edition, 
and  in  1735  a  fift^'-ninth  edition  was  published." 
The  printed  Hat  of  editions  and  translations  of 
the  Practice  of  Piety,  prepared  by  William 
Cooke,  F.  S.  A.,  C(»ntains  Seventy-eight  titles. 
Mr.  J.  E.  Bailey,  F.  S.  A.,  has  called  attention  to 
the  entry  by  John  Hodge  ttes,  in  the  Stationers 
Hall  Register  (iii,  475),  on  11  Jan.,  1611-12,  of 
wbat  was  probably  the  first  edition  of  the  buok. 
On  the  6th  of  the  5th  (August  6th),  1663,  Mr. 
Eliot  wrote  to  Mr.  Richard  Baxter  in  London, 
announciug  that  he  bad  begun  to  translate  into 
the  India D  language  that  author's  CaU  to  the 
Unconverted.  "When  this  Work  is  done,"  he 
then  coutinncs,  "if  the  Lord  shall  please  to 
prolong  ray  Life,  lam  meditating  of  Translating 
some  other  Book,  which  may  prescribe  to  them 
the  way  and  manner  of  a  Christian  Life  and 
Conversation,  in  their  daily  Course ;  and  how  to 
worship  God  on  the  Sabbath,  fasting,  feasting 
Days,  and  in  all  Acta  of  Worship,  pnbllck,  pri- 
vate, and  secret;  and  for  this  purpose  I  have 
thoughts  of  translating  for  them,  the  Practice 
of  Piety f  or  some  other  such  Book :  In  which 
Case  I  request  your  Advice  to  me;  for  if  the 
Lord  give  opportunity,  I  may  hear  from  you  (if 
yon  see  cause  so  far  to  take  Notice  bereoO  be- 
fore I  sbuU  be  ready  to  begin  a  new  work; 
especially  because  the  Psalms  of  David  in  Me- 
tre in  their  Language,  are  ^oing  now  to  the 
Press,  which  will  be  some  Diversion  of  me,  from 
a  present  Attention  upon  these  other  proposed- 
Works.'*-  -BeliquicB  Baxterianoe,  p.  293.  In  the 
account  of  his  own  life  Mr.  Baxter  writes  of 
Eliot :  "And  he  sent  word,  that  next  he  would 
print  my  CaU  to  the  Unconverted,  and  then  The 
Practice  of  Piety:  But  Mr.  Boyle  sent  him  word 
it  would  be  better  taken  here,  if  the  Practice  of 
Piety  were  printed  before  any  thing  of  mine." 
This  advico  did  not  reach  Mr.  Eliot  until  after 
he  had  finished  his  translation  of  Baxter's 
CaU.  On  the  25th  of  Angiist,  1G64,  he  wrote  to 
the  Commissioners  at  Hartford:  "Touchiugthe 
Pre««»e,  I  tbank  God  &  yourselves  for  the  gootl 
sncoesae  of  the  work  in  it.  Mr.  Baxter's  Call 
is  printed  and  disp'ced.  And  though  I  have 
Mr.  Shepard's  Synceare  Conv*  Sc  Sound  Be- 
liever all  most  translated,  though  not  fitted 
and  finished  for  the  Presse,  yet  by  advertizm* 
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'       fro  the  hon'able  Corporation,  I  mu8t>lay  that 

I       by  and  fall  upon  the  Practise  of  Piety,  w«"»  I 

had  intended  to  be  the  last :  therefore  this  win- 
!  ter  I  purpose,  if  the  Lord  will,  to  set  upon  that 
,       hooke."   In  their  next  letter  to  the  Corporation 

in  England,  the  (/ommissioners  wrote,  from 
I        Hartford,  Septenibi*r  1st,  1664,  that  they  had 

dismissed   Marmaduke  Johnson  the  printer, 

and  that  "  for  after  time  woe  hope  to  haue  all 

books  lor  the  Indians  vse  printed  vpou  ezier 
'  tearmea  by  our  owno  printer  t-specially  if  it 
I  please  youer  himors  to  send  ouer  a  foute  of 
I  Pica  letiers  Roman  and  Italian  which  are  much 
I  wanteiug  for  printeing  the  practice  of  piety  and 
'  other  workes ;  and  see  when  the  Pi-esses  shalbe 
I  Improue  1  for  the  vse  of  the  English  wee  shalbe 
1       carefull  that   due  alowance  be  made  to  the 

Stocke  for  the  same."  The  translation  was 
j       finished  by  Mr.  Eliot  in  1665.  and  the  book  was 

printed  in  the  same  year,  probably  by  Samuel 
'  Green.  Under  date  of  September  13th,  1667, 
:       the  records  of  the  Commissioners  contain  the 

following  charge  for  binding:  "To  two  hundred 
!        Practice  of  piety  at  6<l ,"  51. 
j  Copies  seen :  American  Antiquarian  Society, 

Bodleian,  Yale. 

Probably  the  only  copy  that  has  come  into 

the  market  in  recent  years  is  the  one  adver- 
I        tised  for  sale  by  Mr.Quarltch  in  October,  1873 

(291  Catalogue,  no.  18670),  bound  in  red  morocco 
'  by  Bedford,  for  901.  It  was  purchased  by  Mr. 
I       Brinley,  and  at  the  sale  of  the  first  portion  of 

his  library  in  Xew  York,  March,  1879  (no.  795), 
1  it  was  bought  for  the  library  of  Yale  College 
I        for  $205. 

[ ]  Manitoworapae  1  pomantatnoonk  | 

Sainpwshauau  J  Christianoh  |  Uttoh  woh 
I  an  I  pomantog  |  Wussikkitteahonat  | 
I  God.  1 1  Tim.  4.  8.  |  Manittooonk  ohtooo- 
moo  quoshodtuougash  yeuyeu  ut  po- 
'  man-  i  tamooonganitkali  ne paomooug. 
'  Cambridge.  |  Printed  for   the   right 

I      Honerable  Corperation  in  London  |  for 
the  Gospelizing  the  Indins,  in  N^w-Eng 
land.  I  1685. 
I  Title  1  leaf  within  a  single  line  border  verso 

blank,  text  entirely  in  Indian,  pp.  3-288, 273-333, 
table  of  contents  pp.  [334-335]  verso  blank,  16°. 
Sipnatures  A  to  Y  in  eights.  See  the  fac-sim- 
ile  of  the  title-page. 

The  second  edition  of  Mr.  Eliot's  translation 
of  Bayly's  Practice  of  Pt«/i/ into  the  Ma-ssachu- 
setts  Indian  language.  Dr.  Trumbull  has  called 
attention  to  the  four  typographical  errors  in 
the  title.  The  printing  of  this  edition  was 
probably  begun  late  in  1685,  and  finished  in  the 
summer  of  the  following  year.  On  the  29th  of 
August,  1686,  Mr.  Eliot  wrote  from  Roxbury  to 
the  Hon.  Robert  Boyle :  "Our  Indian  work  yet 
liveth,  praised  be  God ;  the  bible  is  come  forth, 
many  hundreds  bound  up,  and  dispersed  to  the 
Indians,  whose  thankfulness  I  intimate  and  tes- 
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tify  to  your  honoar.   The  Practice  of  Piety  is  also 
finished,  and  beginneth  to  be  bonnd  np." 

Oopiee  teen:  Britisli  Mosenm,  Brown,  Har* 
vard,  Lenox,  Prince,  TrambulL 

A  copy  was  «old  in  the  library  of  Eer.  Will- 
iam Jenks,  in  Boston,  December,  1867,  for  $61 ; 
and  another,  imperfect  at  beginning  and  end, 
for  $8. 50.  In  October,  1873,  Mr.  Qoaritch  ad- 
Tertisedacopy  furBale(291  Catalogue,  no.  18671), 
from  the  library  of  Charles  Nodier,  bound  in 
red  morocco  by  Thompson  of  Paris,  for  501.  It 
was  bought  by  Mr.  Brinley,  and  at  the  sale  of 
his  library  in  New  York,  March,  1879  (no.  797), 
it  was  purchased  for  $50  for  the  Lenox  Library. 
Mr.  Brinley's  other  copy  (n'>.  796),  lacking 
seven  leaves,  and  bound  in  blue  levant  morocco 
by  Bedford,  was  bought  at  the  same  sale  by  Dr. 
Trumbull,  for  $42.50. 

—  The  I  Indian  |  Grammar  |  begun : 
or,  I  An  Essay  to  bring  the  Indian  Lan- 
guage I  into  I  rules,  |  For  the  Help  of 
8uch  as  desire  to  Learn  the  same^for  |  the 
furtherance  of  the  Gospel  among  them. 
By  John  Eliot.  |  [Nine  lines  of  scrip-' 
ture  texts  from  Isa.  33.  19,  Isa.  66.  18, 
Dan.  7. 14,  Psal.  19.  3,  and  Mai.  3.  U.]  | 

Cambridge :  |  Printed  by  Marmaduke 
Johnson.     1666. 

Title  1  leaf  within  a  border  of  small  ornaments 
verso  blank,  dedication  1  leaf  "to  the  Klght 
Honourable,  Robert  Boyle,  Esq.,"  the  Indian 
grammar  begun  pp.  1-65,  final  remarks  p.  [66], 
4^,  Signatures  A  to  I  in  fours,  including  a 
blank  leaf  at  the  end.  Seethe  fac-simile  of  the 
title-pa.ze. 

The  language  of  which  this  grammar  treats 
was  specifically  that  of  the  Massachusetts 
tribes  of  Indians,  dwelling  near  the  sea-coast 
of  the  present  state  of  Massachusetts.  "  It 
was  spoken,"  according  to  Dr.  Trumbnll, 
'*  with  some  differences  of  dialect  which  can- 
not now  be  accurately  indicated,  by  the  Wam- 
panoags  of  Plymouth  colony,  the  Narragansets 
and  Xlantics,  the  islanders  of  Nope  (Martha's 
Vineyard),  the  Montauks,  &,c."  In  the  intro- 
duction tothe  reprint  of  the  grammar,  Dr.  John 
Pickering  remarks :  "It  has  also  been  called 
the  Nonantnm  language;  but  more  frequently 
the  Natick  tongue,  apparently  from  the  acci- 
dental circumstance,  that  Eliot  established  his 
first  Indian  church  in  the  town  called  Natick, 
which  was  near  Boston  and  was  once  the  town 
of  greatest  note  among  the  Indians  in  this 
quarter."  Mr.  Eliot  himself  writes:  "We 
MaeeachtteeU  pronounce  the  n.  The  Nipmuk 
Indians  pronounce  l.  And  the  Northern  Indians 
pronounce  r."  To  illustrate  this  difference  in 
pronunciation  he  mentions  the  word  for  dog 
{Antimt  AtUm,  and  Arum,)  in  these  three  dia- 
lects. 

In  Mr.  Eliot's  letter  •  f  August  25th,  1664  (25 
of  the  6tb,  01),  to  the  Commissiouers  at  Hart- 
ford, inf  rming  them  that  the  Corporation  in 
England  had  advised  him  to  make  a  translation  i 
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of  the  Praetiee  of  Piety,  he  adds :  "  Moreover, 
they  are  pleased  to  put  me  upon  a  Graffiar  of  this 
language,  w**  my  sonn  ^  and  I  hay*'  oft  sp>keii 
of,  but  now  I  mu$«t,  (if  the  Lord  give  life  and 
frtrength)  be  doeing  about  it.  But  we  are  not 
able  to  doe  maoh  in  it,  becau  e  we  know  not 
the  latituds  and  corners  t  f  the  langUiige :  some 
general  and  useful  collections,  I  hope  the  L-  rd 
will  enable  us  to  pduce.  And  for  these  reasons 
my  request  is,  that  you  would  please  to  con- 
tinue my  interptcr's  "  alary,  w"''  U  ten  pouud 
more  aiided  to  w*  I  was  bold  to  make  mention 
of  afore."  He  also  wrote  to  Mr.  Boyle,  August 
26th,  1664:  "  Tuu  are  pleased  to  intimate  unto 
me  a  memorandum  of  your  des  res,  that  there 
may  be  a  grammar  of  our  Indian  language  oom- 
posed,  for  publick  and  after  use,  which  motion, 
as  I  doubt  not  but  it  springeth  from  your  elf^ 
so  my  answer  unto  yourself  about  it  will  be 
mott  proper.  I  and  my  sons  [John  and  Joseph] 
have  often  spoken  about  it.  But  now  I  take 
your  intimation  as  a  command  to  set  about  it^ 
When  I  have  finished  the  translation  of  the 
Practice  of  Piety,  my  purpose  is,  if  the  Lord  will, 
and  that  I  do  live,  to  set  upon  some  essay  and 
beginning  of  reducing  this  language  into  rule; 
which,  in  the  most  common  and  us  ful  p  ints, 
I  do  see,  is  reducible ;  though  there  be  o  mers 
and  anomalities  full  of  difficulty  tu  be  reduced 
under  any  stated  rule,  as  yourself  know,  better 
than  I,  it  is  in  all  Ian  uages.  I  liave  not  so 
much  either  insight  or  Judgment-,  as  to  dare  to 
undertake  anything  worthy  the  name  of  a  gram- 
mar ;  only  some  pr<  paratory  collections,  tbat 
way  tending,  which  may  be  of  no  ^miUl  use 
unto  such  as  may  be  studious  to  learn  this  lan- 
guage, I  desire,  if  God  will,  to  take  some  pains 
in.  But  this  i  -  a  work  for  the  morrow ;  to-day 
my  work  is  transla  ion,  which,  by  the  Lord's 
help,  I  desire  to  attend  unt  >." 

Ihe  grammar  was  finished  and  printed  in 
1666,  in  an  edition,  probably,  of  about  500  cop- 
ies, accor  ling  to  Dr.  rumbull.  The  records 
of  the  Commissioners  contain,  under  the  date 
of  September  13th,  1667,  the  fo  lowing  charge 
for  binding:  "To  4  hundred  and  fifty  Indian 
Gramers  at  3s.  a  hundred,"  13#.  Odd.  From 
this  charge  it  may  be  inferred  thst  the  books 
were  merely  sewud  and  issued  in  paper  covers. 
Some  copies  may  have  been  sent  to  England  in 
sheets,  to  be  bound  there  for  presents.  Dr. 
Trumbull  supposes  that  "  a  few  were  bonnd 
with  copies  of  the  New  Testament  of  1063 
[tic] ; "  and  Mr.  Thomas  says  that  "  it  accom- 
panied ome  copies  of  the  PtaUer ;  i.  e.  they 
were  occasionally  bouud  together  in  one  volume 
small  octavo  [ncj . " 

In  the  dedi  ation  to  the  Hon.  Bobert  Boyle, 
prefixed  to  t  e  book,  Mr.  Eliot  writes:  **  You 
were  pleased  .  .  .  to  Command  me  (for  such 
an  aspect  have  your  so  wise  and  seasonable 
Motions,  to  my  heart)  to  Compile  a  Grammar 
of  tills  Language,  for  the  help  of  others  who 
have  an  heart  to  study  and  learn  the  same  . 
.  .  I  have  made  an  Essay  unto  this  diflBcnlt 
Service,  and  laid  together  some  Bones  and  Ribs 
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preparatory  at  least  for  sach  a  work.  It  is  not 
worthy  the  Name  of  a  Grammar,  bat  sach  as 
it  is,  I  hambly  present  it  to  yoar  Honoars,  and 
reqaetyoar  Animadversions  aponthe  Work," 
eto.  On  the  last  page  he  gives  a  short  aoooont 
of  his  method  of  learning  the  langaage,  for 
which  see  the  biographical  sketch  at  the  end 
of  thin  article. 

Copies  teen:  Bodleian,  British  Maseam, 
Brown,  Lenox,  Dr.  George  H.  Hoore,  Tram* 
balL 

There  is  also  a  copy  in  the  library  of  the 
XTnlverslty  of  G5ttingen;  one  in  the  library  of 
the  University  of  Edlnborgh,  boand  with  the 
HAW  testament  of  1661;  and  another  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society 
at  Philadelphia,  boand  with  the  bible  of  1685. 

A  copy  was  sold  by  aaotion  in  London,  May, 
1859,  for  -452.  10«.  This  may  be  the  copy  now 
in  the  Lenox  Library,  which  contains  the  stamp 
of  the  binder :  *  *  Boand  by  Pratt  for  H.  Stevens 
1860."  Mr.  Brinley's  copy,  boand  in  levant 
blae  morocco,  was  sold  in  New  York,  March, 
1879  (No.  791),  for  $57.50,  Dr.  Ti:ambaU  being 
the  parohaser. 

The  Indian  grammar  begun:  or,  an 

essay  to  bring  the  Indian  language  into 
rules,  for  the  help  of  such  as  desire  to 
learn  the  same,  for  the  furtherance  of 
the  gospel  among  them.  By  John  Eliot. 
[Thirteen  lines  of  scripture  texts.] 
Cambridge:  printed  by  Marmaduke 
Johnson.  1666. 

In  Massaohasetts  Hist.  Soc.  Coll.  second 
series,  voL  9,  pp.  223-312,  i-liv,  Boston.  1822, 8P. 

Beprint  of  Eliot's  grammar,  preceded  by 
"introdao  ory  observations  "  on  the  Massa- 
ohasetts lan^otfge,  by  Dr.  John  Pickering, 
which  oocapy  pp.  223-242,  followed  by  the  gram- 
mar, pp.  243-312.  This  is  followed  by  *'  notes 
and  observations  on  EUod's  Indian  grammar, 
addressed  to  John  Pickering,  Esq.,  by  Petor  S. 
Da  Ponceaa,"  pp.  i-xxix.  "Sapplementarj 
observations,  by  the  editor,'*  followed  by  an 
**  index  of  Indian  words  in  Eliot's  grammar : 
Inclading  select  words  from  his  translation  of 
the  bible,'*  the  joint  work  of  Messrs.  Pickering 
and  Da  P<mceaa,  condade  the  paper. 

Issaed  separately  with  title-page  as  follows : 

-~A  I  grammar  |  of  the  |  Massachusetts 
ludian  language.  |  By  John  Eliot.  |  A 
new  edition :  |  with  notes  and  observa- 
tions, I  by  I  Peter  S.  Du  Ponceau, 
LL.D.  I  and  |  an  introduction  and  sup- 
plementary I  observations,  |  by  |  John 
Pickering.  |  As  published  in  the  Massa- 
eboaettfl  historical  coUeotions.  | 

Boston:  |  printed  by  Phelps  and 
Fambam.  |  1822. 

Pp.l-28,8-68.i-lvi,8°.  The  contento  are  the 
Mine  aa  above,  except  that  two  pages  have  been 
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added  fi*om  Mr.  Daponceao,  giving  the  name- 
rals,  1-10,  of  the  trae  N'anticoke.  the  Nanticoke 
according  to  Dr.  Barton,  and  the  Bambara  Afri- 
cans. 

Copies  teen:  Boston  Athenieam,  British  Ma- 
seam, Brown. 

Reprinted  again  as  follows : 

The  Indian  grammar  begun  :  or,  an 

essay  to  bring  the  Indian  language  into 
rules,  for  the  help  of  such  as  desire  to 
learn  the  same,  for  the  furtherance  of 
the  gospel  among  them.  By  John  Eliot. 
[Twelve  lines  of  scripture  texts.  ]  Cam- 
bridge :  printed  by  Marmaduke  John- 
son.    1666.     . 

In  Massacbasetts  Hist.  Soc.  Coll.  second  se- 
ries, vol.  9  [second  edition],  pp.  223-312,  i-liv, 
Boston,  1832, 8o.    (Eames.) 

[ ]  The  I  Logick  Primer.  |  Some  Logi- 
cal Notions  to  initiate  |  the  Indians  in 
the  know-  |  ledge  of  the  Rule  of  Rea- 
son ;  I  and  to  know  how  to  make  |  use 
thereof.  |  Especially  for  the  Instruction 
of  I  such  as  are  Teachers  |  among 
them.  I  Composed  by  J.  E.  for  the  |  use 
of  the  Praying  Indians.  |  The  use  of  this 
Iron  Key  is  to  |  open  the  rich  Treasury 
of  I  the  holy  Scriptures.  |  Prov.  I.  4.  To 
give  subtilty  to  the  |  simple;  to  the 
young  man  know-  |  ledge  and  discre- 
tion. I 

[Cambridge:]  Printed  by  M.  J. 
1672.  (•) 

40  annnmbered  leaves  as  follows:  1  blank 
leaf,  title  1  leaf  within  a  border  of  small  orna- 
ments verso  blank,  introductory  remarks  in  En- 
glish 1  leaf,  text  in  the  Massacbnsetts  Indian 
language  with  verbatim  English  interlinear 
translation  from  the  recto  of  the  fourth  leaf 
(A4)  to  the  recto  of  the  thirty-third  leaf  (E), 
toxt  in  Indian  alone  from  the  recto  of  the  thirty* 
third  leaf  to  the  recto  of  the  fortieth  leaf,  end- 
ing with  **  Finis."  verso  blank,  32^.  Signatures 
A,  B,  C,  D,  and  E  in  eights.  The  rnnning  head- 
ing is:  "The  Logick  Primer."  See  the  fac- 
similes of  the  title-page  and  of  two  pages  of 
the  toxt. 

In  1670,  Mr.  Eliot  set  up  at  Katick  "  a  lecture 
in  logic  and  theology,"  which  was  attonded  by 
the  Indians  once  every  fortnight  daring  the 
summer  season.  The  purpose  of  the  lecture 
was  "the  bettor  to  prepare  and  famish  them 
with  abilities  to  explioato  and  apply  the  script- 
ures." On  the  20th  of  September  of  the  same 
year  he  wroto  to  the  Corporation  in  London 
aboutthe  work  among  the  Indians  as  follows: 
"  And  seeing  they  must  have  Teachers  amongst 
themselves,  they  mast  also  be  taught  to  be 
Teachers:  for  which  oaose  I  have  begun  to 
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teach  them  the  Art  of  Teaching,  and  I  find 
some  of  thorn  very  capable.  And  while  I  live, 
my  parposo  la  (by  the  Grace  of  Christ  a^ssist- 
inf[,)  to  make  it  one  of  my  chief  cares  and  laboors 
to  teach  them  some  of  the  Liberal  Arta  and 
Sciences,  and  the  way  how  to  analize,  and  lay 
out  into  particulars  both  the  Works  and  Word 
of  God ;  and  how  to  communicate  knowledge 
toothers  methodically  and  skillfully,  and  ea 
pccially  the  methotl  of  Divinity.'*  He  also 
wrote  to  the  Hon.  Robert  Boyle,  in  a  lett*^r  dated 
September  30th,  1670 :  "Touching  the  present 
state  of  this  work  with  the  Indians  .  . .  your 
honour  wilUt^e,  that  I  have  undertaken  and  be- 
gan a  kind  of  academical  reading  onto  them, 
in  their  own  language,  thereby  to  teach  the 
teachers  and  rulers,  and  all  that  are  desirous 
of  learning."  Concerning  this  undertaking 
Dr.  Francis  remarks:  "We  cannot  suppose 
that  he  purposed,  or  expected,  to  indoctrinate 
the  natives  In  the  technical  forms  or  subtile  dis- 
tinctions of  the  logic  of  the  schools.  The  ob- 
ject of  his  lectnrea  was  to  accustom  them,  in 
some  degree,  to  clear  and  methodical  habits  of 
thought,  that  they  might  arrange  and  express 
their  ideas  on  religio  is  subjects  with  propriety. 
These  instructions  seem  to  have  been  designed 
chiefl3'  for  such  as  were  to  be  trained  to  the 
office  of  teaching  and  expounding.  In  aid  of 
this  design,  Eliot  published,  in  1672,  an  Indian 
Logick  Primer^  which  was  printed  by  Johnson 
at  Cambridge.  Natick  became  a  kind  of  semi- 
nary, from  which  teachers  went  forth  among 
their  brethren  at  the  other  stations." 

At  a  meeting  of  the  Commissioners,  held  in 
New  Plymouth,  September  6th,  1672,  it  was  re- 
solved, that  "Mr.  Hezekiah  Vsher  is  ordered 
to  pay  out  of  the  Indian  Stocke  in  his  custody 
...  To  Marmeduko  Johnson  for  printing  stich- 
ing  and  cuting  of  a  thousand  Indian  Logick 
Primers,"  6i. 

The  following  introductory  remarks  are  pre- 
fixed to  the  book:  "These  few  short  Logicall 
Notions  are  onely  foi  aThrid,  to  lead  luy  Read- 
ings to  them,  and  to  guide  them  to  follow  me 
through  the  principal  and  most  usefuU  Princi- 
ples, whereby  they  may  be  in  some  measure 
enabled  to  understand,  open,  and  improve  the 
plain  things  of  the  Klngdome  of  Christ  Jesus 
revealed  in  the  Scriptures.  And  touching  these 
Notes,  I  may  say  aa  theEnnnch  said  to  Philip, 
Aotj4  8.  31.  How  can  I  understand  them,  unless 
some  man  should  guide  me?  Lord  Jeans  help 
me  to  help  them,  that  they  may  come  to  the 
knowledge  of  thy  Truth !  What  I  have  done 
is  weak.  To  form  Words  of  Art,  is  a  work  that 
requireth  time  and  judgement.  I  have  ad- 
ventured to  break  the  ice;  Lord  raise  more 
able  Workmen  to  follow,  and  to  mend  both  the 
Foundation  and  Building." 

Dr.  Trumbull  gives  a  brief  title  of  this  little 
primer  in  his  list  of  "  Books  and  tracts  in  the 
Indian  language  or  designed  for  the  use  of  the 
Indians,"  but  he  had  not  seen  It  and  evidently 
WM  not  aware  of  ita  being  in  the  Indian  Ian* 
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guage,  as  he  classes  it  with  the  Indian  2)t«- 
logucM  of  1671,  which  is  entirely  in  EngUsh. 
For  the  clue  to  its  Indian  contents  we  are  in- 
debted to  Mr.  n.  R.  Tedder's  article  on  Eliot 
in  the  Dictionary  of  National  Bioffraphy,  vol. 
17  (London,  1889),  p.  IW.  where  it  is  described 
for  the  first  time  as  "  in  Indian,  with  interlinear 
translation."  The  authorities  of  the  British 
Museum  kindly  permitted  the  whole  book  t-o 
be  photographed  (full  size),  and  from  these 
negatives,  now  in  the  possession  of  the  com- 
piler of  this  bibliography,  a  half-doren  photo- 
graphic copies  have  been  made.  (Eames,  Dr. 
George  R.  Moore,  Pilling.  Powell.) 

The  only  copy  we  have  been  able  to  trace  is 
in  the  British  Museum,  press-mark  52G.  a  40. 
According  to  Dr.  Trumbull  a  copy  was  also  in 
the  Bodleian,  but  the  librarian,  Dr.  E.  B.  Kich- 
olson,  writes  (December  5th,  1889,)  that  no 
copy  of  the  book  is  in  that  library. 

and  RawBon  (G.)    Sampwutteahae 

I  qninnuppekompaaaenin.  |  Wahiiwd- 
mook  oggusseiuesuog  SanipwatteahiSe 
Wannamptamwaenuog,  |  Mache  was- 
sakhilmun  ut  EDglish-MAne  Uunonto)- 
waonk  naslipe  N6  mattiie-wunnegende 
Wnttinneamoh  Christ  |  Noh  asoQwesit 
I  TliomaH  Shephard  |  Qaiunuppenii- 
man  en  Indiaue  Unnontoowaonganit 
nashpe  |  NeQuttianatamwewnttinueo- 
moh  Christ  |  Noh  assoowesit  |  John 
Eliot.  I  Kah  nawhutche  at  aiyeuongash 
oggussemese  ontcheteaaon  |  Nashpe  | 
GrindalRawson.  |  [  Eight  linea  of  script- 
ure texts  in  Indian.]  | 

Cambridge.  |  Printed  by  Samuel 
Gr^en,  in  the  Year,  1689. 

Translation:  The-sinoere  |  convert  [UleraHi/, 
'man  who  stands  tnmed-about'].  |  Making* 
known  they-are-few  sincerely  |  who-believe,  | 
having-been  written  in  Englishman's  language 
by  I  that  very-excellent  se^van^of  Christ  |  who 
is-named  |  Thomas  Shepard  |  is-tumed  into 
Indian  language  by  i  that  honoured  servant-of 
Christ  I  who  is-named  |  John  Eliot.  |  And  some 
in  places  a-little  amended  '  by  !  GrindalRawson. 
Title  1  leaf  within  a  single  line  border  verso 
blank,  Anakausnongane  Petutteaonk  [i.  t.  In- 
troduction]  with  articles  of  belief  1  leaf,. text 
entirely  in  Indian  pp.  1-161  verso  blank,  16='. 
Signatures  A  to  K  in  eights,  and  L  in  four,  in- 
cluding a  blank  leaf  at  the  end.  In  the  Massa- 
chusetts Indian  language.  See  the  fac-simile 
of  the  title-page,  of  which  Dr.  Tmmbnll'a 
translation  is  given  above. 

On  the  25th  of  August,  1664,  Mr.  Eliot  wrote 
to  the  Commissioners  at  Hartford :  *'  Touching 
the  Presse,  I  thank  God  &  yourselves  for  the 
good  snccesse  of  the  work  in  It.  Mr.  Baxter's 
Call  is  printed  and  disp'oed.  And  though  I 
have  Mr.  Shepard'a  Synoeare  Conv*  &.  Soond 
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Believer  all  most  traoBlated,  thoagh  not  fitted 
and  finished  for  the  ProMe,  yet  by  advertising 
frd  the  hon'able  Corporation,  I  mnst  lay  that 
by  and  fall  upon  the  Practise  of  Piety.  W^  I 
had  intended  to  be  the  last."  Twenty-four 
years  later,  in  a  letter  to  the  Hon.  Robert  Boyle, 
dated  Jaly  7th,  1688,  he  mentions  "Mr.  John 
Cotton,  who  helped  me  much  in  the  second 
edition  of  the  bible,"  and  then  adds:  "And 
also  I  mnst  commit  to  him  the  care  and  labour 
of  the  reviaal  of  two  other  small  treatises,  viz. 
Mr.  Shepheard's  Si)icere  Convert  and  Sound 
Believer,  which  I  translated  into  the  Indian 
langoa^e  many  years  since ;  and  now  I  hope, 
that  the  honourable  corporation  will  be  at  the 
charge  to  print  them .  by  your  honour's  favour 
and  countenance.  But  I  cannot  commit  them 
to  the  press  without  a  careful  revisal,  which 
none  but  Mr.  Cotton  is  able  to  help  me  to  per- 
form." 

The  Sincere  Convert  was  printed  in  the  fol- 
lowing year,  with  the  Indian  title  given  above. 
It  was  revised  for  the  press,  however,  not  by 
Mr.  Coito",  but  by  the  Rev.  Grindall  Rawson, 
,  minister  of  the  chnrch  in  Mendon,  "  who  had 
learned  to  preach  to  the  Indians  in  their  own 
langnagt^,  and  was  for  many  years  active  in 
mission  work  among  them."  Mr.  Eliot's  Indian 
translation  of  the  Sound  Believer  was  probably 
never  print4?d.  The  first  edition  of  the  Sincere 
Convert  in  English  is  dated  London,  1641 ;  the 
first  edition  of  the  Sound  Believer,  London,  1645. 

Ck>pies  seen :  American  Antiquarian  Society, 
Brown,  Lenox,  Trumbull,  Yale. 

A  copy  of  this  book,  lacking  the  title  and 
bound  with  Rawson's  Natkauanittue  Menin- 
nunk  of  1691,  brought  $12  at  the  sale  of  the  Rev. 
HV^illiam  Jenks's  library  in  1867.  One  of  Mr. 
Brinley's  copies,  bound  in  blue  levant  morocco 
by  Bedford,  sold  in  1879  (no.  803)  for  $40,  Mr. 
Bartlett  buying  ic  for  the  Brown  collection; 
mnother,  bound  with  Rawson's  Ncuhauanitttie 
Meninnunk  of  1G91,  in  blue  morocco  by  Bedford, 
<no.  804),  was  purchased  for  Yale  College  libra- 
ry for  $100 ;  and  a  third  copy,  with  the  title  and 
next  leaf  In  Cac-simile,  and  bound  in  olive  mo- 
rocco by  Bedford  (no.  805).  was  bought  by  Dr. 
Trumbull  for  $2L 

John  Eliot  was  bom  in  England,  probably  In 
the  beginning  of  August,  1604,  and  died  at  Rox- 
bnry  in  Massachusetts,  in  May,  1690.  The  place 
of  his  birth  is  not  known  with  certainty.  Sev- 
eral of  his  biographers  locate  it  at  Nasing  in  the 
county  of  Essex ;  but  later  researches  seem  to 
fix  it  at  Widford  in  Hertfordshire,  where  the 
record  ts  found  of  his  baptism  on  the  6th  of 
August,  1004.  Bennett  Eliot,  his  father,  held 
lands  in  both  of  the  above  named  counties,  from 
the  profits  of  which  the  sum  of  82.  yearly  was  set 
apart  by  will,  November  5th,  1621,  for  the  main- 
tenance of  John  at  college.  On  the  20th  of  March, 
1C19.  John  Eliot  was  entered  as  a  pensioner  at 
Jesus  College  in  Cambridge,  where  he  graduated 
ia  1622  with  the  degree  of  bachelor  of  arts. 
^bont  (he  year  1680,  he  waa  employed  as  an  assist- 
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antinaschoolat  Little  Baddow,nearChelmsford, 
in  Essex,  which  was  kept  by  the  Rev.  Thomas 
Hooker,  who  had  been  silenced  for  nonconform- 
ity, and  who  afterwards  became  the  first  min- 
ister of  the  church  in  Cambridge  (then  called 
Newtown),  New  England.  "While  living  in  Mr. 
Hooker's  family,  a  cUauge  took  place  in  Mr. 
Eliot's  belief,  which  led  bim  to  join  the  dissent- 
ers, although  he  had  probably  taken  orders  in 
the  Church  of  England.  Having  resolved  to 
devote  himself  to  the  ministry,  ho  decided  to 
leave  his  native  land  in  order  to  obtain  the  lib- 
erty of  preaching  without  restraint,  and  to 
escape  the  pers(>cution  which  followed  noncon- 
formists in  England.  He  accordingly  sailed  for 
America,  and  early  in  November,  1G31,  landed 
at  Boston.  For  several  months  ho  preached  for 
the  church  in  that  town,  duiing  the  temporary 
absence  of  its  minister,  the  Rev.  John  "Wilson. 
On  the  4th  of  September,  1632,  he  was  married ; 
and  on  the  5th  ot  November  of  the  same  year 
he  was  ordained  as  teacher  of  the  church  in 
Roibury,  which  office  he  held  more  than  lifly- 
seven  years.  Twice  during  this  long  period, 
from  1641  to  1650,  and  from  1674  to  1688,  be  was 
without  clerical  assistance  in  his  ministerial 
work.  His  first  colleague  was  the  Rev.  Thomas 
Welde,  from  1633  to  1641.  In  1634.  Mr.  Eliot 
incurred  the  dinpleasure  of  the  colonial  magis- 
trates by  a  sennon  In  which  he  criticised  their 
conduct  in  making  a  treaty  with  the  Pequot 
Indians  without  first  obtaining  the  consent  of 
the  people.  For  these  ipjudiclous  animadver- 
sions he  was  required  to  make  a  public  apology. 
Three  years  later  he  took  part  in  the  examina- 
tion and  trial  of  Mrs.  Hutchinson,  which  resulted 
in  the  excommunication  and  banishment  of  that 
religions  enthusiast  from  the  colony.  In  1039, 
he  was  selected,  with  Rev.  Thomas  Welde  and 
Rev.  Richard  Mather,  to  prepare  anew  version 
of  the  psalms  of  David  in  English  metre.  This 
joint  undertaking  was  completed  and  printed 
in  the  following  year  as  The  Whole  Booke  of 
PaalmeM.  more  generally  known  as  the  Bay 
Psalm  Book.  It  was  the  first  book  printed  in 
the  English  American  colonies. 

At  the  time  of  Mr.  Eliot's  airival  in  Massa- 
chusetts there  were  five  principal  nations  of 
Indians,  as  enumerated  by  Mr.  Gookin.  dwell- 
ing within  the  confines  of  New  England,  all  of 
whom  used  ''the  same  sort  of  speech  and  lan- 
guage." but  with  diflerences  of  dialect.  The 
first  of  these  nations,  the  Peqnots  or  Pequods. 
"  were  a  people  seated  in  the  most  southerly 
bounds  of  New  England,"  within  the  limits  of 
thepresentState  of  Connecticut.  '*  Their  chief 
sachem  held  dominion  over  divers  petty  saga- 
mores: as  over  part  of  Ix>ug  Inland,  over  the 
Mohegans,  and  over  the  sagamores  of  Quina- 
peake,  yea  over  all  the  people  that  dwelt  upon 
Connecticut  river,  and  orer  some  of  the  most 
southerly  inhabitants  of  the  Nlpmuek  country, 
about  Quinabaag.  The  principal  sachem  lived 
at,  or  about,  Pequot,  now  calle<l  New  London." 
This  nation  was  conquered  and  broken  up  by 
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the  English  in  1637.  The  territory  subject  to  the 
sachem  of  the  NarrftKansetts,  the  second  great 
nati  -n,  "  extended  abonl  thirty  or  forty  miles 
from  Seknnk  river  and  Narragansitt  bay,  in- 
cluding Rhode  Island  and  other  islands  in  that 
bay,  being  their  east  and  north  bounds  or  bor- 
der, and  so  running  westerly  and  southerly 
unto  a  place  called  Wekapage,  four  or  five  miles 
to  the  eastward  of  Pawcutuk  river,  which  was 
reckoned  for  their  south  and  west  border,  and 
the  easternmost  limits  of  the  Peqaots.  This  sa- 
chem held  dominion  over  divers  petty  govem- 
ours;  as  part  of  Long  Island,  Block  Island,  Ca- 
wesitt  Niantick,  and  others ;  and  had  tribute 
from  some  of  the  Nipmuck  Indians,  that  lived  re- 
mote from  the  sea.  The  chief  seat  of  thissachem 
was  about  Narragansitt  bay  and  Cannonicut  is- 
land .  .  .  .  ThejurisdictionofKhode  Island  and 
Providence  plantations,  and  part  of  Connecticut 
people,  possess  their  country."  The  third  na- 
tion, called  Wampanoags  or  Pawkunnawkntts 
(Pokanokets).  "  lived  to  the  east  and  northeast 
of  the  Narragansitts ;  and  their  chief  sachem 
held  dominion  over  divers  other  petty  saga- 
mores; as  the  sagamores  upon  the  island  of 
Nantuckett,  and  Nope,  or  Martha's  Vineyard, 
of  Nawsett,  of  Mannamoyk',  of  Sawkattnkett, 
Kobsqnasitt,  Matakees,  and  several  others,  and 
some  of  the  Nipmucks.  Their  country,  for  the 
most  part,  falls  within  the  jurisdiction  of  New 
Plymouth  colony."  The  Massachusetts,  "be- 
ing the  next  great  people  northward,  inhabited 
principally  about  that  place  in  Massachusetts 
bay,  where  the  body  of  the  English  now  dwell. 
These  were  a  numerous  and  great  i>eople. 
Their  chief  sachem  held  dominion  over 
many  other  pretty  govemours;  as  those  of 
Weechagaskas  Nepousitt,  Punkapaog,  Nonan- 
tum,  Nashaway,  some  of  the  Nipmuck  people, 
as  far  as  Pokomtakuke,  as  the  old  men  of  Mas- 
sachusetts affirmed  ....  They  were  in  hostility 
very  often  with  the  Narragansitts ;  but  held 
amity,  for  the  most  part,  with  the  Pawkunnaw- 
kntts. who  lived  on  the  south  border,  and  with 
the  Pawtucketts,  who  inhabited  on  their  north 
and  northeast  limits  ....  Pawtuckett  is  the 
fifth  and  last  great  sacheraship  of  Indians.  Their  , 
country  lieth  north  and  northeast  i^om  the 
Massachusetts,  whose  dominion  reacheth  so 
far  as  the  English  Jurisdiction,  or  colony  of  the 
Massachusetts,  doth  now  extend,  and  had  un- 
der them  several  other  smaller  sagamores;  as 
the  Pennakooks,  Agawomes,  Naamkeeks,  Pas- 
catawayes,  Accomintas,  and  others." 

An  account  of  the  earliest  attempts  to  civil- 
ize and  convert  these  tribes  was  printed  at 
London  in  1643,  in  the  tract  entitled  New  Eng- 
land* First  Fruits,  in  which  an  appeal  was  also 
made  for  help  to  continue  the  work.  Among 
the  difficulties  of  the  undertaking,  enumerated 
in  that  publication,  was  "the  diversity  of  their 
owne  Language  to  it  selfe ;  every  part  of  that 
Countrey  having  its  own  Dialect,  differing 
much  from  the  other." 
It  WAS  among  the  Massachusetts  Indians 
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that  Mr.  Eliot  began  his  missionary  labors. 
He  commenced  the  study  of  their  language 
probably  about  the  year  1643,  or  perhaps  earlier. 
In  a  letter  dated  February  2d,  1649  (2.  of  the 
12.  1648),  he  wrote:  "There  is  an  Indian  living 
with  Mr.  Richard  Calioott  of  Dorchester,  who 
was  taken  in  the  Pequott  Warres,  though  be> 
longing  to  Long  Island ;  this  Indian  is  ingenious ; 
can  read ;  and  I  taught  him  to  write,  which  ho 
quickly  learnt,  though  I  know  not  what  use  he 
now  maketh  of  it :  He  was  the  first  that  I  mad» 
use  of  to  teach  me  words,  and  to  be  my  Interpre- 
ter." At  the  end  of  his  Indian  grammar  (Cam- 
bridge, 1666),  Mr.  Eliot  gives  the  following 
account  of  his  method  of  learning  the  lan- 
guage: **I  have  now  finished  what  I  shall  do  at 
present:  And  in  a  word  or  two  to  satisfie  th» 
prudent  Enquirer  how  I  found  out  these  new 
wayes  of  Grammar,  which  no  other  Learned 
Language  (so  farre  as  I  know)  useth ;  I  thua 
inform  him :  God  first  put  into  my  heart  a  com- 
passion over  their  poor  Souls,  and  a  desire  to 
teach  them  to  know  Christ,  and  to  bring  them 
into  his  Kingdoms.  Then  presently  I  found 
out  (by  Gods  wise  providence)  a  pregnant 
witted  young  man,  who  had  been  a  Servant  in 
an  English  house,  who  pretty  well  understood 
our  Language,  better  then  he  could  speak  it^ 
and  well  understood  his  own  Language,  and 
hath  a  clear  pronunciation:  Him  I  made  my 
Interpreter.  By  his  help  I  translated  the 
Commandments,  the  Lords  Prayer,  and  many 
Texts  of  Scripture:  also  I  compiled  both  Ex- 
hortations and  Prayers  by  his  help.  I  dili- 
gently marked  the  difference  of  their  Grammar 
from  ours:  When  I  found  the  way  of  them,  I 
would  pursue  a  Word,  a  Noun,  a  Verb,  through 
all  variations  I  could  think  ot  And  tbus  I 
came  at  it.  We  must  not  sit  still,  and  look  for 
Miracles:  Up,  and  be  doing,  and  the  Lord 
wiU  be  with  thee.  Piayer  and  Pains,  throagk 
Faith  in  Christ  Jesus,  will  do  any  thing." 

In  1646  Mr.  Eliot  began  to  preach  to  the  In- 
dians  in  their  own  tongue.  About  the  middle 
of  September  he  addressed  a  company  of  the 
natives  in  the  wigwam  of  Cutshamoquin,  the- 
sachem  of  Neponset,  within  the  limits  of  Dor- 
chester. His  next  attempt  was  made  amonjp 
the  Indians  of  another  place,  "those  of  Dor- 
chester mill  not  regarding  any  such  thing.'* 
On  the  28th  of  October  he  delivered  a  sermon 
before  a  large  number  assembled  in  the  prin- 
cipal  wigwam  of  a  chief  named  Waban,  situated 
four  or  five  miles  from  Boxbnry,  on  the  south, 
side  of  the  Charles  river  near  Watartown 
mill,  now  in  the  township  of  Kewton.  The> 
services  were  commenced  with  prayer,  which,, 
as  Mr.  Shepard  relates,  "  now  was  in  English^ 
being  not  so  farre  acquainted  with  the  Indiaik 
IftQguage  as  to  expresse  our  hearts  herdn  b«^ 
fore  God  or  them."  After  Mr.  SUot  had  fin- 
ished his  discourse,  which  was  in  the  Indtaib 
language,  he  "asked  them  if  they  understood 
all  that  which  was  already  spoken,  and  whether 
all  of  them  in  the  Wigwam  did  nnderstand  or 


Digitized  by  LjOOQIC 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


177 


Eliot  (J.)  —  Continaed. 

onelj  some  few?  and  they  answered  to  thia 
queation  with  moltltade  of  voyoea,  that  they 
all  of  them  did  nnderstaad  all  that  which  was 
then  spoken  to  them."  He  then  replied  to  a 
nomber  of  questions  which  they  propounded  to 
him,  "borrowing  now  and  then  some  small 
helpe  from  the  Interpreter  whom  wee  brought 
with  ns,  and  who  coald  oftentimes  expresse  our 
minds  more  distinctly  then  any  of  ns  coald." 
Three  more  meetings  were  held  at  this  place 
in  November  and  December  of  the  same  year, 
acooontaof  which  are  given  by  the  Rev.  Thomas 
Shepard  in  the  tract  entitled  The  Day-Break- 
ing, if  not  the  Sun-RiHng  of  the  Qotpell  'with  the 
Indian*  in  New-England,  London,  1647. 

In  the  meantime  (November,  1646),  the  gen- 
eral coort  of  Massachusetts  had  passed  an  order 
*  for  the  appointment  of  a  committee  to  par- 
chaae  lands  foran  Indian  settlement  on  the  site 
where  tiiese  meetings  were  held,  "for  y«  in- 
curagm*  of  y*  Indians  to  live  in  an  orderly  way 
amongst  as  ...  &  farther,  to  set  downe 
roles  for  their  imp  vet  &.  enioying  thereof." 
The  place  was  called  Nonantam  or  Noonato- 
men  by  Mr.  Eliot,  **which  signifiesin  English  re- 
joicing." The  word  if  onontum,  according  to  Dr. 
Tram  ball,  means  literally  "  I  rejoice,"  or  "  am 
well-minded."  The  form  Noonatomen  (or  No- 
nantamun)  is  plaral,  "  We  rejoice."  This  was 
the  first  Indian  mission  established  in  New 
England.  The  Indians  of  Concord,  when  they 
heard  of  these  things,  requested  Mr.  Eliot  to 
visit  and  teach  them  too,  which  he  did  when- 
ever he  had  an  opportunity.  They  also  ob- 
tained permission  from  the  English  to  begin  a 
mission  settlement  of.their  own,  in  January, 
1647.  Mr.  Shattuck,  in  his  History  of  Concord, 
as  quoted  in  Francis's  L\fe  of  John  Eliot, 
doabts  whether  there  was,  as  has  often  been 
stated,  any  definite  grant  of  land  to  the  In- 
dians, either  at  Concord  or  Nonantum.  He 
thinks  "they  lived  by  sufferance  on  lands 
claimed  by  the  English,  prior  to  their  gather, 
ing  at  Natick."  Another  mission  was  also  be- 
gan at  Keponset,  about  four  miles  south  of 
Boxbury,  among  the  Indians  of  Dorchester,  at 
the  request  of  their  sachem  Cutshamoquin,  who 
had  formerly  given  Mr.  Eliot  so  little  encour- 
agement. Here  he  set  up  a  second  lecture, 
which  was  continaed  for  several  years  witJi  the 
leetare  at  Konantum. 

In  1647  the  Indians  commenced  to  fence  in  the 
groands  of  their  new  settlement  and  to  build 
a  atone  wall,  for  the  making  of  which  Mr.  Eliot 
provided  them  with  shovels,  spades,  mattocks, 
and  crows  of  iron,  "and  to  encourage  their 
sloihfulnesse,  promised  to  give  a  groat  or  six- 
pence a  rod,  if  they  would  thus  farre  attend 
their  own  good,  and  work  for  themselves." 
They  "call  upon  me,"  he  writes,  September 
34th,  1647,  "to  help  them  with  tools  faster  then 
I  can  get  them,  though  I  have  now  boaght 
pretty  store,  and  they  (I  hope)  are  at  work. 
The  women  are  deairons  to  learn  to  spin,  and 
I  have  procured  wheels  for  sondry  of  them,  and 
ALO 12 


miot  (J.)  —  Continaed. 

they  can  spin  pretty  well.  They  begin  to  grow 
industnous,  and  find  something  to  sell  at  mar< 
ket  all  the  yeer  long."  In  March  the  minis* 
ters  of  Boston  visited  the  "Indian  Lecture" 
at  Nonantum,  for  the  purpose  of  inspecting  the 
new  undertaking.  Several  months  later  Mr. 
Eliot  accompanied  Mr.  Wilson  aud  Mr.  Shep- 
ard on  a  visit  to  Yarmouth,  where  he  improved 
the  opportunity  by  preaching  "to  the  poore 
Indians  in  these  remote  places  about  Cape  Cod." 
According  to  Mr.  Shepard's  account  of  this 
journey,  •"  We  first  found  these  Indians  (not 
very  farre  from  ours)  to  understand  (bat  with 
maoh  difficulty)  the  usuall  langaage  of  those  in 
our  parts,  partly  in  regard  of  the  different  dia- 
lect which  generally  varies  in  40.  or  60.  miles, 
and  partly  and  especially  in  regard  of  their  not 
being  accustomed  unto  sacred  language  about 
the  holy  things  of  God,  wherein  Mr.  Eliot  ex- 
cells  any  other  of  the  English,  that  in  the  In- 
dian langaage  about  common  matters  excell 
him:  I  say  therefore  although  they  did  with 
much  difficulty  understand  him,  yet  they  did 
understand  him,  although  by  many  circumlo- 
cutions and  variations  of  speech  and  the  helpe 
of  one  or  two  Interpreters,  which  were  then 
present,"  Before  the  end  of  the  year  Mr.  Eliot 
went  on  a  journey  up  the  country  towards 
Merrimack  river,  for  the  purpose  of  preaching 
to  the  Indians  in  that  neighl)orhood.  Further 
particulars  of  these  visits  are  given  in  Shep- 
ard's  Clear  Sun-ehijie  of  the  Ootpel  breaking  forth 
upon  the  Indianein  New-England,  London,  1648. 
In  the  summer  of  1648  Mr.  Eliot  made  four 
visits  to  the  western  Indians,  who  lived  about 
forty  miles  from  Roxbury.  and  induced  Shawa- 
non,  "the  great  Sachym  of  Nashawog,"  to 
listen  to  his  preaching.  He  also  visited  some 
of  the  southern  Indians  at  Tihtacuttor  Titacut. 
In  one  of  his  letters  he  remarks :  "  There  is  a 
great  fishing  place  upon  one  of  the  Falls  of  Mer- 
rimack  River  called  Pautucket,  where  is  a 
great  confluence  of  the  Indians  every  Spring, 
and  thither  I  have  gone  these  two  yeares  in 
that  season,  and  intend  so  to  doe  next  Spring 
(if  Ood  will.)  .  .  .  This  last  Spring  I  did 
there  meet  old  Papassaconnaway,  who  is  a 
great  Sogamore,  and  hath  been  a  great  Witch 
in  all  mens  esteem  .  .  .  and  a  very  poli- 
tick wise  man.  The  last  yeare  he  and  all  his 
sonnes  fled  when  I  came,  pretending  feare  that 
we  would  kill  him :  But  this  yeare  it  pleased 
God  to  bow  his  heart  to  heare  the  wprd.  .  .  . 
There  is  another  great  fishing  place  about 
threescore  miles  from  us,  whether  I  intend 
(God  willing)  to  go  next  Spring,  which  be> 
longeth  to  the  forenamed  Papassaconnaway; 
which  journey,  though  it  be  like  to  be  both 
difficult  and  chargeable  for  horse  and  men,  in 
fitting  provisions,  yet  I  have  sundry  reasons 
which  bow  and  draw  my  heart  thereuuto."  In 
another  place  he  writes:  "Some  of  Sudbury 
Indians,  some  of  Concord  Indians,  some  of 
Mestic  Indians,  and  some  of  Dedham  Indiana, 
are  Ingenious,  and  pray  aato  God,  and  8om»> , 
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times  oome  to  the  place  where  I  teach  to  heare 
the  word«  Linn  Indians  are  all  nanght  save 
one,  .  .  .  principally  because  their  Sachim 
is  naaght,  and  careth  not  to  pray  unto  God." 
Mr.  Eliot  also  mentions  the  disconragementa 
which  attended  the  work  of  fencing  and  wall- 
ing the  new  settlement  at  Konantam,  in  order 
to  protect  the  gardens  and  cornfields  of  the 
Indians  fh>m  the  cattle  of  the  English,  which 
did  mnch  damage.  "A  place  mnst  be  fonnd," 
he  writes,  "(both  for  this  aod  sundry  other 
reasons  I  can  give)  some  what  remote  Arom  the 
English,  where  they  mnst  have  the  word  con 
stantly  taoght,  and  government  constantly  ex- 
ercised  .  .  .  Such  a  project  in  a  fit  place, 
would  draw  many  that  are  well  minded  together : 
but  I  feare  it  will  be  too  chargeable.  .  .  . 
The  Indians  abont  us  which  I  constantly  teach, 
do  still  diligently  and  desiroasly  attend,  and  in 
a  good  measure  practice  (for  the  outward  part 
of  Religion,  both  in  their  families  and  Sab- 
baths) according  to  their  knowledge;  and  by 
degrees  come  on  to  labour."  A  particular  ac- 
count of  these  matters  was  given  by  Mr.  Eliot 
in  Winslow*s  publittation  entitled.  Tfis  Glorious 
Proffress  of  the  Ootpel,  amongtt  the  Indiana  in 
New  England,  London.  1640. 

The  account  of  Mr.  Eliot's  work  during  the 
year  1649,  in  his  own  words,  is  as  follows:  *'  I 
b^,  and  still  have,  a  great  desire  to  go  to  a 
great  fishing  place,  Naraaske  upon  Meri* 
mak ;  and  because  the  Indians  way  lyeth  be- 
yond the  great  River  which  we  cannot  passe 
with  our  horses,  nor  can  we  well  go  to  it  on 
this  side  the  river,  unlesse  we  go  by  Nasha- 
way,  which  is  about,  and  bad  way,  unbeaten, 
the  Indians  not  using  that  way ;  I  therefore 
hired  a  hardy  man  of  Nashaway  to  beat  out  a 
way  and  to  mark  trees,  so  that  ho  may  Pilot  me 
thither  in  the  spring,  and  he  hired  Indians  with 
him  and  did  it ;  and  in  the  way  passed  through 
a  great  people  called  Sowahagen  Indians,  some 
of  which  bad  heard  me  at  Pautuket  and  at 
Xashaway,  and  had  carried  home  such  tydlngs, 
that  they  were  generally  stirred  with  a  desire 
that  I  would  come  and  teach  them  ,-  and  when 
they  saw  a  man  come  to  cut  out  a  way  for  me 
that  way,  they  were  very  glad;  and  when  ho 
told  them  (  intended  to  oome  that  way  the 
next  spring,  they  seemed  to  him  full  of  Joy,  and 
made  him  very  welcome.  But  in  the  Spring.  I 
when  I  should  have  gone,  I  was  not  well,  I 
it  being  a  very  sickly  time,  so  that  I  saw  the  ' 
Lord  prevented  me  of  that  Journey  ;  yet  when  | 
I  went  to  Pautuket  another  lishing  place,  where  | 
from  aU  parts  about  they  met  together,  thither 
came  divers  of  these  Sowahegen  Indians,  and 
heard  me  teach,  and  I  had  conference  with 
them  ;  and  among  other  things,  I  asked  whether 
Sowahegen  Indians  were  desirous  to  pray  to 
God;  they  answered ;  yea,  I  asked  how  many 
desired  it ;  they  answered  roamu,  that  is  AU, 
and  with  such  affection  as  did  much  affect 
those  Christian  men  that  I  had  wiih  me  in 
company."    In  the  summer  of  the  same  year 
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he  visited  the ' '  aged  Sachem  at  Quabagud  three . 
score  miles  Westward."  He  also  wrote,  in  a 
letter  dated  December  29th,  that  "  a  Nipnet 
Sachem  hath  submitted  himself  to  pray  unto 
the  Lord,  and  mnch  desiroth  one  of  our  chief 
ones  to  live  with  him  and  teach  him  and  tho»e 
that  are  with  him."  This  year  Mr.  Eliot  lent 
one  of  his  chief  friends  and  advisers  in  this 
work,  the  Rev.  Thomas  Shepard,  who  died  on 
the  25th  of  August,  1649. 

In  the  meantime,  the  interest  excited  in  Eng- 
land by  the  published  accounte  of  the  labors 
among  the  Indians  by  Mr.  Eliot  in  Massacho- 
sette  and  Thomas  Mayhew  on  Martha's  Vine- 
yard, resulted  in  the  institution,  by  act  of  par- 
liament, July  27th,  1649,  of  a  ifiissiooary  soci- 
ety called  the  ••  Corporation  for  the  Propaga- 
tion of  the  Gospel  among  the  Indians  in  Kei| 
England. "  Contributions  were  soon  raised  and 
forwarded  to  the  Commissioners  of  the  United 
Colonies  for  the  furtherance  of  the  work. 

The  progress  of  the  mission  among  the  In- 
dians in  the  following  year  (1650)  is  related  by 
Mr.  Eliot  himself  in  several  letters.  On  the 
18th  of  February,  he  wrote :  •'  The  work  of  the 
Lord  through  his  grace  doth  still  go  on  as  form- 
erly, aod  they  are  still  full  of  questions,  and 
mostly  they  now  be,  to  know  the  meaning  of 
such  Scripture's  as  I  have  translated  and  read, 
and  in  a  poor  measure  expounded  to  them,  they 
long  for  to  proceed  in  that  work  which  I  have 
in  former  Letters  mentioned;  namely  to  eo- 
hablt  in  a  Towne,  to  be  under  the  government 
of  the  Lord,  and  to  have  a  Church  and  the  Or- 
dinances of  Christ  among  them."  In  another 
letter  he  gives  some  additional  particulars: 
' '  But  I  declared  unto  them  how  necessary  it  was, 
that  they  should  first  be  Civilised,  by  bein^ 
brought  from  their  scattered  and  wild  course 
of  life,  unto  civill  Cohabitation  and  Govern- 
ment. .  .  .  And  therefore  I  propounded  unto 
them,  that  they  should  look  oat  some  fit  plao6 
to  begin  a  Towne,  unto  which  they  might  re- 
sort, and  there  dwell  together,  enjoy  Govern- 
ment, and  be  made  ready  and  prepared  to  be  a 
People  among  whom  the  Lord  might  delight  to 
dwell  and  Rule.  .  .  .  We  accordingly  attended 
thereunto,  to  search  for  a  fit  place,  and  finally, 
after  sundry  Joumeyes  and  travells  to  severall 
places,  the  Lord  did  by  his  speciall  providence, 
and  answer  of  prayers,  pitohus  upon  the  place 
where  we  are  at  Natick." 

This  was  in  the  summer  of  1650.  Mr.  Eliot 
was  encouraged  to  commence  the  long  delayed 
and  expensive  undertaking  by  the  expectation 
of  help  from  the  new  Corporation  in  England. 
The  site  chosen  for  the  Indian  town  was  about 
eighteen  miles  southwest  of  Boston,  on  tbo 
banks  of  the  Charles  river.  The  territory  was 
granted  to  the  '* praying  Indians,'*  according  to 
Dr.  Francis,  by  the  inhabitante  of  Dedham,  «t 
the  intercession  of  Mr.  Eliot.  The  Indians  gavo 
the  people  of  Dedham,  in  exchange,  the  town- 
ship which  is  now  called  Deerfleld.  In  this 
place  the  grass  was  cut,  and  timber  felled  and 
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squared  for  the  building  of  a  meeting  boose 
and  fort.  In  a  letter  dated  October  2l8t  Mr. 
Bliot  writes:  "Our  work  in  civilizing  them 
will  go  on  the  more  slowly  for  want  of  tools; 
for  though  I  have  bonght  a  few  for  them,  we 
can  do  but  little,  for  alas  a  few  will  set  bat  a 
few  on  work,  and  they  be  very  dear  too."  He 
remarks  in  another  plftop:  "In  prosecution  of 
this  work  in  the  year  1650  we  begun  by  the 
Lords  assistance  our  first  Towne  at  Natick, 
where  we  built  a  Fort,  and  one  dwelling- 
house."  The  name  is  said  to  signify  "a  place 
of  hills."  See  Mr.  Eliot's  letters  in  Whitfield's 
tract  entitled.  The  Light  appearing  more  and 
more  Unoarde  the  perfect  Day,  or,  A  farther  Dit- 
cowry  <^f  the  present  state  of  the  Indians  in 
New-England,  London,  1651. 

ICr.  Eliot  had  been  without  an  assistant  in 
the  ministry  of  the  church  in  Roxbury  since 
1641 ;  but  the  increase  in  his  missionary  labors 
now  made  some  help  necessary.  The  Bev. 
Thomas  Danforth  was  therefore  ordained,  on 
the  24th  of  September,  1650,  to  be  his  colleague 
in  that  church,  which  office  he  filled  for  twenty- 
four  yeuv. 

In  1651,  some  of  the  tools  and  other  necessa- 
ries having  arrived  from  England,  the  "pray- 
ing Indians  *'  were  removed  from  Nonantum  to 
l^atick,  where  the  work  of  laying  out  the  town 
was  completed.  On  the  28ih  of  April,  Mr. 
Sliot  wrote :  ' '  Besides  those  works  which  con- 
ceme  Beligion  and  liCarning,  we  are  also  a 
doing  (according  to  the  measure  of  onr  day  of 
small  things)  in  the  civill  part  of  this  work,  we 
have  set  out  some  part  of  the  Town  in  several 
streets,  measuring  out  and  dividing  of  Lots, 
which  I  set  them  to  doe,  and  teach  them  how 
to  doe  it :  many  have  planted  AppIe^Trees,  and 
ihey  have  begun  divers  Orchards,  it's  now 
planting-time,  and  they  be  full  of  businesse. 
.  .  .  We  also  have  begun  a  Pallizadoe  Fort, 
in  the  midst  whereof  we  intend  a  meeting- 
house and  a  Scboole-house,  but  we  are  in  great 
want  of  Tooles,and  many  necessaries,  and  when 
we  cannot  goe  we  must  be  content  to  creep: 
this  present  week  I  am  going  to  Pawtucket, 
the  great  Fishing  place  upon  Merimek,  where 
I  heiir  sundry  doe  expect  m  j  coming,  with  a 
purpose  to  submit  themselves  unto  the  Lords 
hand."  Another  letter,  written  towards  the  end 
of  the  year,  continues  the  relation :  *  *  Therefore 
upon  the  six  t day  of  the  sixt  Moneth  of  this  pres- 
ent year  [August  6lh,  1651],  (their  Pallizadoe 
Fort  being  finished)  they  had  a  great  meeting, 
and  many  came  together  from  diverse  parts, 
.  .  .  and  finally  they  did  solemnly  choose 
two  Rulers  among  themselves,  they  first  chose 
a  Ruler  of  an  Hundred,  then  they  chose  two 
Rulers  of  Fifties,  then  they  chose  Ten  or 
Tithing  Men.  .  .  .  And  lastly,  for  that 
dayes  work  every  man  chose  who  should  be 
his  Ruler  of  ten,  the  Rulers  standing  in  order, 
and  every  man  going  to  the  man  he  chose. 
.  .  .  After  this  work  was  ended,  they  did 
enter  into  Covenant  with  Qod,  and  each  other, 
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to  be  the  XiOrds  people,  and  to  be  governed  by 
the  word  of  the  Lord  in  all  things."  In  Octo- 
ber, Governor  Endicott  and  about  thirty  of  the 
chief  men  of  Boston,  visited  Mr.  Eliot's  lec- 
ture "at  Natick,  the  new  Indian  Towne." 

In  the  same  year,  Mr.  Wintbrop  advised  Mr. 
Bliot,  "to  send  two  discreet  men  to  the  great- 
est and  most  potent  Sachem  among  the  Nara- 
gansets,  to  answer  such  Questions  as  they 
might  propound,  and  to  stirre  them  up  to  call 
on  Ood."  He  therefore  writes:  "I  did  ac- 
cordingly, and  sent  him  a  Present  by  them ; 
but  the  proud  Sachem  did  little  lesse  than  des- 
pise the  offer,  though  he  tooke  the  present ;  So 
they  thought  they  should  have  returned  with- 
out snccesse;  but  when  they  came  among 
the  people,  especially  such  as  were  a  little 
more  remote  from  the  great  and  proud  ones, 
they  received  them  with  great  gladnesse. 
.  .  .  There  is  a  great  (Tountrey  l>ing  be- 
tween Conectacott  and  the  Massacbusets, 
called  Nipnet,  where  there  be  many  Indians 
dispersed,  many  of  which  have  sent  to  our  In- 
dians, desiring  that  some  may  be  sent  unto 
them  to  teach  them  to  pray  unto  Qod,  And 
sometimes  some  of  our  best  men  doe  goe  to 
severall  places  for  a  little  while,  and  returne 
againe,  and  not  without  snccesse."  On  the  20th 
of  October  there  came  to  the  general  court  of 
Massachusetts,  "  one  Pnmmakummin  Sachem 
of  Qninnubb&gge,  dwelling  amongst  or  user  to 
the  Narragansets,  who  offered  himselfe  and  his 
Men  to  worship  Ood,  and  desired  that  some 
English  may  be  sent  from  the  Massacbusets 
Government  to  pluit  his  River,  that  thereby 
he  may  be  pertaker  of  Government,  and  may 
be  instructed  by  the  English  to  know  God." 
Mr.  Eliot's  letters  desert  ing  the  events  of  this 
year  were  printed  in  the  tract  entitled.  Strength 
otU  of  Weakrusse;  Or  a  Glorious  Manifestation 
Of  the  further  Progresse  of  the  Oospel  among  the 
Indians  in  New-England,  London,  1652. 

The  Indians  of  Natick  being  now,  as  Mr. 
Eliot  remarks,  "  come  under  Civil  Order,  and 
fixing  themselves  in  Habitations,  and  bending 
themselves  to  labor,  as  doth  appear  by  their 
works  of  Fencings,  Buildings  &c.  and  espec- 
ially in  building  without  any  English  Work- 
mans  help,  or  direction  a  very  sufficient  Meet- 
ing-House,  of  fifty  foot  long  twenty  five  foot 
broad,  neer  twelve  foot  high  betwixt  the  Joints, 
wel  sawen  and  framed  (which  is  a  specimen, 
not  only  of  their  singular  ingenuity,  and  dex- 
terity, but  also  of  some  industry)  I  say  this  be- 
ing so,  now  my  argument  of  delaying  them 
from  entering  into  Church-Estate,  was  taken 
away.  Therefore  in  way  of  preparation  of 
them  thereunto,  I  did  this  Summer  [1652]  call 
forth  sundry  of  them  in  the  dayes  of  our  pub- 
lick  Assemblies  in  Gods  Worship;  somtimes 
on  the  Sabbath  when  I  could  be  with  them,  and 
sometimes  on  Lecture  dales,  to  make  confession 
before  the  Lord  of  their  former  sins,  and  of 
their  present  knowledg  of  Christ,  and  experi- 
ence of  his  Grace    which  they  solemnly  doing, 
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I  wrote  down  their  confeesions :  which  having 
done,  and  being  in  my  own  heart  hopeful  that 
there  was  among  them  fit  matter  for  a  Cboroh, 
I  did  request  all  the  Elders  about  us  to  hear 
them  reade,  so  tliat  they  might  give  me  advice 
wliat  to  do  in  tliis  great,  and  solemn  business." 
A  meeting  was  accordingly  held  in  October  at 
Katick,  at  which  these  confessions  were  read 
and  translated  in  the  presence  of  the  ministers 
of  Boston.  The  conclusion,  however,  was  not 
favorable  to  Mr.  Eliot's  project,  for  it  was  re- 
solved, ''not  to  proceed  any  further  at  present, 
yet  so  to  carry  the  matter,  as  that  the  Indians 
might  in  no  wise  be  discouraged,  but  encour- 
aged." «  Mr.  Eliot  was  then  desired  to  declare 
it  to  the  Indians,  which  he  did  to  this  purpose. 
*'That  the  Magistrates,  Elders,  and  other 
Christian  People  present,  did  much  rejoyce  to 
hear  their  Confessions,  and  advised  them  to  go 
on  in  that  good  way ;  but  as  for  the  gathering 
a  Church  among  them  this  day,  it  could  not 
be, "  etc.  These  confessions  were  printed  with 
Mr.  Eliot's  relation  in  the  tract  entitled,  Tears 
o/  Repentance ,-  Or,  a  further  Narrative  of  the 
Progrest  of  the  Ootpel  Amonget  the  Indians  in 
New-England,  London,  1653. 

Mr.  Eliot's  original  purpose  was  to  have 
brought  all  the  "  praying  Indians  "  together  at 
Katick.  "  But  it  so  fell  out," he  writes  in  1654, 
**  that  because  the  Cobannet  [or  Dorchester] 
Indians  desired  a  place  which  they  had  reserved 
for  themselves,  and  I  finding  that  I  could  not 
at  that  time  pitch  there  without  opposition 
fh>m  some  English,  I  refused  that  place,  and 
pitched  at  Natick,  where  I  found  no  opposition 
at  present.  This  choyce  of  mine  did  move  in 
the  Cobannet  Indians  a  Jealousie  that  I  had 
more  affection  unto  those  other  Indians  than 
unto  them.  By  which  occasion  (together  with 
some  other  Providences  of  Ood,  as  the  death  of 
Cutsharaoquin.  and  the  coming  of  Josiaa,  to 
succeed  in  the  Sachemship  in  that  place)  their 
minds  were  quite  alienated  from  the  place  of 
Natick,  though  not  from  the  work,  for  they 
desire  to  make  a  Towne  in  that  fore  mentioned 
place  of  their  owne,  named  Ponkipog,  and  are 
now  upon  the  work.  And  Indeed,  it  now  ap- 
peareth  to  be  of  the  Lord,  because  we  cannot 
have  competent  accommodations  at  Natick,  for 
those  ttiat  be  there,  which  are  about  fifty  Lots, 
more  or  lesse.  And  furthermore,  by  the  bless- 
ing of  God  upon  the  work,  there  are  People, 
partly  prepared,  and  partly  prepaiing  for  three 
Townes  more."  On  the  "  13  of  the  4  moneth  " 
(June  13th),  1654,  a  second  public  examination 
was  made,  with  the  help  of  interpreters,  of  some 
of  the  *'  praying  Indians  "and  their  confessions 
of  faith,  at  a  meeting  of  the  ministers  and 
elders  held  in  Roxbury,  for  the  purpose  of 
deciding  on  the  propriety  of  establishing  a 
ch  nrch  among  t  hem .  The  result,  however,  which 
Mr.  Eliot  desired,  was  not  attained  on  this  occa- 
sion.  Siix  years  passed  before  the  first  Indian 
church  was  organized  at  Natick.  See  Mr. 
Bliot's  letter,  and  the  confessions  of  the  Indians, 
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printed  in  A  Late  and  Further  Manifestation  of 
the  Progress  qf  the  Oospel  amongst  the  Indians 
in  NevhEngland,  London,  1655. 

The  progress  made  by  Mr.  Eliot  in  trans* 
lating  the  scriptures  and  other  books  into  the 
Indian  language  is  related  in  the  notes  to  the 
preceding  titles.  In  1654  a  primer  or  catechism 
had  been  printed,  and  in  1655  the  book  of  Gen- 
esis and  the  gospel  of  Matthew  had  passed 
through  the  press.  The  next  three  years  were 
largely  employed  in  the  translation  of  the  whole 
bible,  which  was  finished  in  the  autumn  or 
winter  of  1658.  A  portion  of  the  psalms  of 
David  in  Indism  metre  was  printed  about  the 
same  time.  On  the  10th  of  December,  1668,  Mr. 
Eliot  wrote:  "For  my  selfe  I  feele  my  strength 
to  decay,  and  I  am  not  able  to  doe  and  bear 
what  I  have  done,  and  although  temptation 
may  sometime  breed  waverings,  yet  my  soul 
doth  desire  Sl  beleeve,  that  I  shall  live  and  dye 
in  the  work."  His  two  eldest  sons,  John  and 
Joseph,  began  to  help  him  in  the  Indian  work, 
and  to  learn  the  Indian  language,  about  this 
time.  See  Mr.  Eliot's  letters,  printed  in  Afut' 
ther  Aceompt  of  the  Progresse  of  the  Oospel 
amongst  the  Indians  in  Neto-England,  London, 
1650. 

In  April,  1650,  preparations  were  made  for 
another  public  examination  of  the  Indian  con- 
verts, "iu  order  to  their  admission  into  Church- 
fellowship."  The  meeting  was  held  at  Box- 
bury,  on  the  6th  of  July,  when  eight  of  the  In- 
dians made  their  confessions  of  faith  l>efore  the 
ministers,  elders,  and  interpreters  assembled 
there.  "This  is  the  third  time,"  Mr.  Eliot 
writes,  "that  the  Praying  Indians  (some  of 
them)  have  been  called  forth  into  pnblick,  to 
make  <^n  confession  of  the  Name  of  Christ, 
to  come  under  the  publick  tr^al  of  Gods  people, 
whether  they  be  indeed  Christians,  as  fit  matter 
for  a  Gospel  Church."  The  decision  of  this 
conference  was.  that  some  of  the  principal  of 
the  Indians  should  "be  seasoned  in  Church- 
fellowship,  in  communion  with  our  English 
Churches,  before  they  should  be  Churchee 
among  themselves."  They  we  re  accordingly  ad- 
mitted on  trial  for  a  season  by  the  church  in  Box- 
bury.  Mr.  Eliot's  account  and  the  oonfessions- 
of  the  Indians  were  printed  in  the  tract  entitled, 
A  further  Account  of  the  progress  of  the  Oospel 
Amongst  the  Indians  In  New  England,  London, 
1660. 

In  the  latter  part  of  October,  1660.  there  wae 
printed  in  London  a  book  entitled  The  Chris- 
tian Oommonu>ealth.  which  had  been  written 
by  Mr.  Eliot  nine  or  ten  years  before.  After 
the  restoration  of  Charles  IL  in  i6ti0,  the  gov- 
ernor and  council  of  Massachusetts  colony  con- 
sidered that  the  republican  sentiments  of  this- 
publication,  if  allowed  "to  pass  unnoticed  and 
unreproved,  might  be  represented  to  their  dis- 
advantage." The  book  was  therefore  formally 
condemned  and  suppressed  on  the  18th  ot 
March,  and  in  the  following  May  a  retraction, 
signed  by  Mr.  Eliot,  was  made  public    The- 
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year  1680  was  also  the  date  of  tbe  organization 
at  Katick.  after  nine  years  of  probation,  of  the 
first  Indian  chnrch  in  Massachusetts  colon^. 
One  Indian  church  had  already  been  formed 
on  Uartha's  Vineyard  in  the  preceding  year, 
and**r  the  care  of  Mr.  Thomas  Mayhew. 

In  1661,  tbe  printing  of  the  Indian  new  testa- 
ment was  finished,  and  in  the  following  year 
»  second  edition  of  the  primer  or  catechism 
was  issued.  The  old  testament  and  metrical 
psalms  followed  in  1663.  The  Indian  transla- 
tions of  Baxter's  Call  to  the  Unconverted  and  of 
Bayly's  Fritetiee  of  Piety  were  printed  in  1664 
and  1665.  In  the  latter  year,  Mr.  Eliot's  trea- 
tise in  English,  eutXUedOommuniono/ Churches, 
was  printed  by  Marmaduke  Johnson  at  Cam- 
bridge. It  is  supposed  to  be  the  "first  pri- 
vately printed  American  book."  The  Inditm 
Grammar  was  published  in  1666.  In  1668,  Mr. 
Eliot's  eldest  son  John,  who  had  leame*!  the 
Indian  language  and  helped  his  fSnther  In 
preaching  to  the  Indians,  died  on  the  18th  of 
October,  aged  about  thirty- two  years.  The 
Indian  Primer  was  printed  in  1669.  In  the 
following  year  Mr.  Eliot  and  Mr.  John  Cot- 
ton of  Plymouth,  visited  Martha's  Vineyard, 
and  assisted  Mr.  Mayhew  in  the  ordination  of 
the  convert  Hiaooomes  as  pastor  of  the  Indian 
church  there. 

Mr.  Eliot's  Bri^  Narrative  of  the  Progrete  of 
ike  Ooepel  amonget  the  Indians  in  New-Eng- 
land, in  the  Year  1670,  was  written  on  the  24th 
of  September  of  that  year,  and  printed  at  Lon- 
don in  1671.  It  contains  the  following  particu- 
lars of  the  state  of  the  mission,  and  a  list  of 
tbe  praying  towns.  "  Upon  the  17th  day  of  the 
dth  month  f August]  1670,"  he  writes,  "there 
was  a  Meeting  at  Maktepog  [Marshpee]  near 
Sandwich  in  Plimouth-Pattent,  to  gather  a 
«hnroh  amongst  the  Indians."  This  place  was 
about  sixty  miles  southeast  of  l^atick.  The 
ecmverts  there, "being  of  kin  to  our  Massachu. 
•et-Indians  who  first  prayed  unto  God,"  had 
been  taught  by  Mr.  William  Leveredge  as  early 
a*  1662.  After  Mr.  Leveredge  removed  to 
Long  Island,  Mr.  Bichard  Bourne  was  en- 
couraged by  Mr.  Eliot  to  undertake  the  charge 
of  these  Indians,  and  on  this  occasion  he  was 
ordained  to  be  their  pastor.  Mr.  Eliot  then 
eontinnes  his  relation :  "  From  them  we  passed 
over  to  the  Vinyard,  where  many  were  added 
to  the  Church  both  men  and  women,  and  were 
baptized  aU  of  them.  .  .  .  Foundation  is  laid 
for  two  Churches  more.  .  .  .  Also  tbe  Teacher 
of  tbe  Praying  Indians  of  Nantuket,  with  a 
Brother  of  liis  were  received  here .  .  .  and  be- 
ing asked,  did  make  report  unto  us  that  there 
be  about  ninety  Families  who  pray  unto  Ood  in 
that  Island." 

The  towns  of  "praying  Indians"  in  Massa- 
ehusetts  colony  are  described  in  the  Brief 
Ifarrative  in  the  following  order :  **  Natick  is 
our  chief  Town,  where  most  and  chief  of  our 
Balers,  and  most  of  the  Church  dwells.  .... 
It  is  (by  Divine  Providence)  seated  well  near 
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in  the  center  of  all  our  praying  Indians,  though 
Westward  the  Cords  of  Christ's  Tents  are  more 
enlarged.  .  .  .  We  have  betwixt  forty  and  fifty 
Commnnicants  at  the  Lord's  Table."  The  next 
in  order,  "Ponkipog,  or  Pakennit  [Pakemit]  is 
our  second  Town,  where  the  Sachems  of  the 
Bloud  (as  theyterm  their  Chief  Royal-Line)  had 
their  Residence  and  Rij^hts,  which  are  mostly 
Alienated  to  the  English  Towns."  It  was  situ- 
ated aboat  fourteen  miles  south  of  Boston.  Has- 
sunnimesnt  or  Hassanamesitt  was  the  third 
town  "in  order,  dignity,  and  antiquity."  It 
was  about  thirty-eight  miles  "  west  southerly" 
from  Boston,  and  about  two  miles  ea.st  of  Nioh- 
mukeor  Niprauck  river.  The  fourth  town, 
Ogquonikongquamesntor  Okommakameriit,wa-4 
about  twelve  miles  north  northeast  from  Hassa- 
namesitt and  thirty  miles  west  from  Boston.  "  I 
was  very  lately  among  them,"  Mr.  Eliot  writes, 
and  "they  desired  me  to  settle  a  stated  Lecture 
amongst  them,  as  it  is  in  sundry  other  Praying 
Towns."  Nashope  or  Nashobah  was  the  fifth 
praying  town.  It  was  situated  about  twenty- 
five  miles  west  northwest  of  Boston.  "This 
place  lying  in  the  Road-way  which  the  Mau- 
quaogs  haunted,  was  much  molested  by  them, 
and  was  one  year  wholly  deserted ;  but  this 
year  the  People  have  taken  courage  and  dwell 
upon  it  again."  Wamesnt  or  Pawtuckett  was 
the  sixth  town.  It  was  about  twenty  miles  from 
Boston,  north  northwest,  "  at  the  bottom  of  the 
great  Falls,  or  the  great  River  Merymak,  and 
at  the  falling-in  of  Concord  River."  This  place 
was  much  resorted  to  by  other  Indians  during 
the  fishing  season.  Mr.  Eliot  visited  it  "  but 
once  in  a  year."  The  seventh  town,  Panatuket« 
"  is  the  upper  part  of  Merimak-Falls ;  so  called, 
because  of  the  noise  which  the  Waters  make. 
Thither  the  Penagwog-Indiuns  are  come,  and 
have  built  a  great  Fort.  Their  Sachems  re- 
fused to  pray  to  God  ....  But  now  since  the 
Penagwog-Sachems  are  cutoff,  the  People  (sun- 
dry of  them)  dwelling  at  Panatuket-Fort  do  bow 
the  Ear  to  hear,  and  submit  to  pray  unto  God." 
Magunkukquok  or  Magnnkaquog,  the  eighth 
town,  was  situated  "  at  the  remotest  Westerly 
borders  of  Natick,"  about  midway  between 
that  place  and  Hassanamesitt.  This  town  was 
a  "gathering  together  of  some  of  the  Nipmnk 
Indians  who  left  their  own  places^  and  sit  to- 
gether in  this  place,  and  have  given  up  them- 
selves to  pray  unto  God."  The  ninth  place, 
Quanatnsset,  * '  is  thelast  of  our  Pray  ing-To  wn^, 
whose  beginnings  have  received  too  much  dis- 
couragement;  but  yet  tbe  Seed  is  alive:  tht-y 
are  frequently  with  me." 

Mr.  Eliot's  little  book  entitled  Indian  Dia- 
logues was  printed  at  Cambridge  in  1671.  It  is 
entirely  in  English,  but  was  intended  for  the 
use  of  the  native  Indian  teachers  and  ministers, 
"  for  their  Instruction  in  that  great  Service  of 
Christ,  in|  calling  home  their  Countrymen  to 
the  Knowledge  of  God,  and  of  themselves,  and 
of  Jesus  Christ."  In  the  introductory  address 
to  the  Commissioners  of  the  United  Colonies, 
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signed  "J.  £.,"  Mr.  Eliot  writes  of  the  In- 
dians: "God  hath  in  mercy  raised  up  sundry 
among  themselves  to  a  competent  ability  to 
teach  their  Conntrymen.  H^uiy  have  heen  sent 
forth  by  the  Church  this  Winter  to  divers 
places,  and  not  without  good  success.  ...  I 
flnde  it  necessary  for  me  to  instruct  them  (as  in 
Principles  of  Art,  so)  in  the  way  of  communi- 
catmg  the  good  knowledge  of  Qod,  which  I 
conceive  is  most  familiarly  done  by  way  of 
Dialogues ;  an  Essay  whereunto  I  do  here  pre- 
sent  unto  you :  purposing,  if  the  Lord  will,  and 
that  I  live,  to  do  more  of  the  like  kinde  here- 
after." In  the  preface  he  remarks:  **  These 
Di  ilogues  are  partly  Historical,  of  some  things 
that  were  done  and  said ;  and  partly  Instruct- 
ive, to  shew  what  might  or  should  have  been 
said,  or  that  may  be  (by  the  Lords  assistanoe) 
hereafter  done  and  said,  upon  the  like  occasion. 
.  .  .  For  sundry  weighty  Reasons  I  desire  and 
endeavour,  that  our  Learned  Indians  should 
learn  at  least  the  English  Tongue ;  our  Indian 
Churches  holding  Communion  with  the  English 
Churches,  must  perform  that  Service  in  the 
English  Tongue.  If  the  Lord  give  life,  and 
length  of  dayes,  I  may  hereafter  put  forth  these 
or  the  like  Dialogues  in  the  Indian  Tongue." 
The  following  extract  is  trom  page  14 :  "At 
first  this  [m]atter  of  praying  to  Ood  was  a  lit- 
tle thing,  like  a  Cloud  in  the  West  of  the  big- 
ness of  a  mms  baud,  but  now  the  (Houd  is 
great  and  wide,  and  spreadeth  over  all  the 
Country.  Nop  and  Nantuket,  and  Paume- 
nuk  Islands,*  Mahshepog,  and  many  parts  of 
the  main  Land,  to  the  utmost  bounds  of  this 
Country  Eastward.  And  V  Vestward,  not  onely 
all  the  Massachusets  pray,  but  also  a  great 
part  of  Kipmuk."  In  1671,  the  second  Indian 
ohnrch  in  Massachusetts  was  organized  at  Has- 
sanamesitt.  The  Logick  Primer,  in  Indian  and 
English,  which  was  printed  in  1672,  was  also 
prepared  by  Mr.  Eliot  for  the  instruction  of  the 
native  teachers. 

On  the  22d  of  August,  1673,  Mr.  Eliot  wrote 
to  the  Bev.  Increase  Mather:  "There  be 
(through  the  grace  of  Christ)  six  churches 
gathered,  according  to  the  order  of  gathering 
churches  among  the  English,  one  at  Katiok, 
one  at  Hassanemeset,  28  miles  to  the  west,  one 
at  Mashpe^e  20  miles  east  of  Plymouth,  two 
at  Martyn's  Vineyard,  and  one  at  Nan- 
tucket .  .  .  All  are  furnished  with  officers, 
saving  the  church  at  Natick,  and  in  modesty 
they  stand  off,  because  so  long  as  I  live,  they 
say,  there  is  no  need ;  but  we  propose  (Ood  will- 
ing) not  always  to  rest  in  this  answer.  .  •  . 
We  have  schools;  many  can  road,  some  write, 
sundry  able  to  exercise  in  publick,  are  sent  by 
the  church  to  teach  in  new  praying  places  and 
who  live  remote  from  the  churches  and  some 
or  other  of  them  doe  every  lecture  day,  at  Na- 
tick, exercise  their  gifts  two  or  three  on  a  day, 
and  I  moderate." 

The  Indian  missionaries  sent  out  from  Mr. 
Eliot's  school  of  logic  and  theology  at  Natick, 
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in  the  winter  of  1676-71  and  in  the  three  fol- 
lowing years,  for  the  purpose  of  preaching  the 
gospel  to  the  pagan  tribes  in  the  western  part* 
of  the  colony,  were  the  means  of  gathering 
nine  more  towns  in  the  Nipmnck  country. 
These  towns  were  situated  from  forty  to  sev- 
enty miles  west  and  southwest  of  Boston. 
Their  names  were  Manchage,  Cbabanakong- 
komun,  Maanexit,  Quantisset,  Wabqnissit^ 
Pakachoog,  Waenntug,  Weshakim  and  Qua* 
bang.  In  Jaly,  1673,  and  again  in  September, 
1674,  Mr.  Eliot  visited  most  of  these  new 
places,  in  company  with  Mr.  Daniel  Gookin, 
the  official  superintendent  of  the  Indians.  The 
object  of  the  Journey  was  to  confirm  the  new 
converts  in  the  Christian  religion,  "  to  settle 
teachers  in  every  town,  and  to  establish  dvU 
government  among  them,  as  in  other  praying 
towns."  At  this  period  the  fourteen  principal 
towns  of  praying  Indians  under  Mr.  Eliot's 
supervision,  within  the  jurisdiction  of  Kaasa- 
ohnsetts  colony,  were  supposed  to  contain  1,106 
souls,  of  which  about  145  were  at  Natick.  In 
Plymouth  colony,  and  on  the  islands  of  Nan- 
tucket, Martha's  Vineyard  and  Chappaquid- 
dick,  the  number  of  converts  under  the  care  of 
Mr.  Richard  Bourne  and  Mr.  John  Cotton  was 
estimated  at  nearly  2,500.  Mr.  Eliot's  cate- 
oliisms  and  translations  were  probably  used 
by  all  these  Indians.  On  the  10th  of  Novem- 
ber, 1674,  the  death  of  Mr.  Danforth  deprived 
Mr.  Eliot  of  his  colleague  at  Roxbury.  Dur- 
ing the  next  fourteen  years  he  was  without  a 
helper  in  that  church. 

The  disastrous  war  with  Philip,  sachem  of 
Pokanoket  and  of  all  the  Wampanoaga,  b^an 
in  the  latter  part  of  June,  1676.  Cotton  Mather 
relates  of  this  sachem  that  when  Mr.  Eliot 
once  offered  to  preach  to  him  and  his  people, 
"the  Monster  entertain *d  it  with  Contempt 
and  Anger,  and  after  the  Indian  Mode  of  Join- 
ing Signs  with  Words,  he  took  a  Button  npon 
the  Coat  of  the  Reverend  Man,  adding.  That 
he  cared  for  his  Gospel,  Just  as  much  as  ho 
oared  for  that  Button."  The  Narragansetts, 
who  were  Philip's  allies,  had  also  refused  to 
listen  to  the  teachers  sent  by  Mr.  Eliot  But 
after  this  war  began,  "the  Lord  Jesus,"  aa 
Gookin  remarks,  "before  the  expiration  of  18 
months,  destroyed  the  body  of  this  Narragan- 
sett  nation,  that  would  not  have  him  to  reign 
over  them."  The  severest  effects  of  the  war 
were  felt  by  the  inhabitants  of  Massachusetts 
colony,  and  by  Mr.  Eliot's  Indian  converts. 
The  situation  of  the  old  praying  towns  was 
such,  "that  the  Indians  in  them  might  have 
been  improved  as  a  wall  of  defence  about  th» 
greatest  part  of  the  colony."  But  the  advice 
and  pleadings  of  Mr.  Eliot  in  their  behalf  re- 
ceived but  little  attention.  Both  he  and  Mr. 
Gookin  were  publicly  insulted  and  reviled  for 
taking  their  part.  The  English,  in  their  ani- 
mosity against  all  Indians  without  excep- 
tion, "could  with  difficulty  be  restrained  frook 
involving  in  one  common  destmotion  the  whole 


Digitized  by  LjOOQIC 


ALQONQUIAN   LANQUAQES. 


183 


Bliot  (J.)  —  CoQtinned. 

race."  The  Indian  towns  in  the  Nipmack 
country  were  forced  to  Join  the  enemy.  The 
other  praying  townn  were  broken  op,  and  many 
of  the  converts  were  forced  to  flee  from  the 
Eni^lish  to  the  woods  for  safety.  On  the  30th 
of  October,  the  Natick  Indiana,  about  200  in 
number,  were  forcibly  removed  fh>m  their 
town,  and  confined  on  Deer  Island,  in  Boston 
harbor,  '*enooaraging  and  exhorting  one  an- 
ther with  prayets  and  tears.**  The  Ponkipog 
Indians  were  taken  to  the  same  place  about  a 
month  later,  and  the  Nasbobah  Indians  in  the 
IbUowing  Febmary.  Here  they  remained  dor- 
ing  the  winter,  exposed  to  much  suffering.  In 
May,  1676,  after  some  of  the  ill  feeling  against 
^em  bad  subsided,  they  were  taken  back  to 
the  main  land,  where  they  were  permitted  to 
camp  daring  the  summer.  In  August,  king 
Philip  was  slain,  and  the  war  soon  after  brought 
to  a  close.  The  Wampanoags  and  Narragan- 
setts  were  almost  exterminated.  In  the  spring 
of  1677  the  remnant  of  the  praying  Indians  re- 
turned to  their  old  plantations  at  Natick  and 
Ponkipog,  where  they  were  encouraged  and 
taught  by  Mr.  Eliot  The  eastern  Indians  of 
Gape  Cod  and  other  places  in  Plymouth  colony, 
as  well  as  those  of  Nantucket  and  Martha's 
Vineyard,  "felt  very  little  of  this  war  com- 
paratively.*' 

Mr.  Kliot's  Harmony  of  the  Ootpels  was 
printed  in  English  at  Boston  in  1678.  In  the  fol- 
lowing year  his  BritfAmvper  To  a  Small  Book 
written  by  John  Norcot  againtt  Ir^fant-Baptisme, 
was  published  at  the  same  place.  The  new 
edition  of  the  Indian  bible,  commenced  in  1680. 
was  five  years  in  passing  through  the  press. 
In  a  letter  written  by  Mr.  Eliot  to  the  Hon. 
Robert  Boyle,  on  the  15th  of  March,  1683,  there 
is  a  reference  to  '*  those  remote  Indians,  to  the 
North- West,  whose  language  agreeth  with 
aan,  so  that  they  and  we  can  speak  to  each 
other's  understanding."  Mr.  Boyle  had  sent  to 
him  30{.,  which  sum  was  intended  to  be  used, 
whenever  occasion  offered,  for  a  mission  among 
those  tribes.  In  the  same  letter  Mr.  Eliot  men- 
tions "our  Wameset  Indians,  who  are  our  most 
northerly  plantation."  Another  letter  to  Boyle, 
dated  April  22d,  1684,  relates  that  "the  stated 
places  [of  worship  for  the  Indians],  in  the 
Massachusets,  since  the  wars,  are  contracted 
into  four,  Natik,  Ponkipog,  Wamesut,  and 
Chactiaubunkkakowok."  In  Plymouth  colony 
there  were  about  ten  places,  on  Martha's  Vine- 
yard ten,  and  on  Nantucket  five.  In  1685,  a 
aecond  edition  was  issued  of  Bayly's  Practice  of 
IHety  in  Indian.  About  the  same  time,  or  in 
the  following  year,  there  was  printed,  probably 
at  Cambridge,  a  little  tract  containing  The  Dy- 
ing Speeches  of  ieveral  Indiai^.  In  the  preface 
Mr.  Eliot  writes :  "Here  be  But  a  few  of  the 
Dying  Speeches  Sc  Counsels  Of  such  Indians 
as  dyed  in  the  Lord.  It  is  an  humbling  to  me 
tiiat  there  be  no  more,  it  was  not  in  my  heart 
to  gather  them,  but  Mi^or  Oookios  hearing 
some  of  them  rehearsed,  He  first  moved  that 
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Daniel  should  gather  them,  in  the  Language  as 
they  were  spoken,  and  that  I  should  translate 
them  into  English ;  and  here  is  presented  what 
wasdone  that  way.  These  things  are  Priu[t]ed, 
not  so  much  for  Publishment,  as  to  save  charge 
of  writeing  out  of  Copyes  for  those  that  did 
desire  them." 

In  1684  Mr.  Daniel  Gookin,  the  eldest  son  of 
Migor  Qookin,  began  to  learn  the  Indian  lan- 
guage, and  held  a  lecture  once  a  month  at 
Natick,  when  he  preached  to  the  Indians  by 
the  aid  of  an  interpreter.  This  relieved  Mr. 
Eliot  to  some  extent.  The  church  of  Natick 
had  received  his  special  care  ever  since  its 
organization,  and  had,  therefore,  always  been 
without  a  minister  of  its  own.  As  early  as 
1687,  however,  one  of  the  Indian  teachers, 
named  Daniel  Takawombpait,  was  ordained  to 
thatoffice.  On  the22dof  March,  1687,  Mr.  Eliot's 
wife  died,  in  the  eighty-fourth  year  of  her  age. 
In  the  same  year,  probably,  a  new  edition  of 
the  Indian  primer  was  published,  and  in  1688 
the  Indian  version  of  Baxter's  Oall  to  the  I7h- 
converted  was  reprinted.  On  the  17tb  of  Octo- 
ber, 1688,  Mr.  Nebemiah  Walter  was  ordained  as 
Mr.  Eliot's  colleague  in  the  church  at  Roxbury, 
to  relieve  him  from  his  labors  there.  The 
Indian  traiislation  of  Shepard's  Sincere  Convert, 
made  many  years  before,  was  printed  in  1689. 
It  was  the  last  of  Mr.  Eliot's  publications.  On 
the  21st  of  May,  1690,  at  about  one  o'clock  in 
the  morning,  he  died  at  Roxbury,  in  the  eighty- 
sixth  year  of  his  age.  Of  six  children,  only  two 
survived  him. 

At  Natick,  after  Mr.  Eliot's  death,  the  In- 
dian church  rapidly  declined.  In  1698  It  had 
but  ten  members,  and  on  the  death  of  the  In- 
dian preacher,  Daniel  Takawombpait,  in  1716, 
it  became  extinct  The  use  of  the  Indian  lan- 
guage in  the  records  of  the  town  ceased  at  the 
same  time.  In  1721,  Mr.  Oliver  Peabody  was 
sent  as  a  missionary  to  Natick,  where  he 
preached  to  tbe  Indiana  in  English,  and  in  1729 
a  new  church,  consisting  partly  of  English  and 
partly  of  Indians,  was  ga:  bered  there  under  his 
charge.  The  number  of  white  residents  con- 
tinually increased.  In  1753  Nati  ok  was '  ^erected 
Into  a  precinct  or  parish  "  by  an  act  of  the  gen- 
eral court,  and  in  1781  it  was  incorparatedas  an 
English  town.  The  Indian  residents  in  1753 
numbered  but  twenty-five  families,  and  in  1763 
only  thirty-seven  individuals.  In  1792  the 
number  had  fallen  to  about  thirty,  and  in  1707 
to  twenty.  Their  last  reservation  was  sold  in 
1828.  In  the  report  on  the  Indians  of  Massa- 
chusetts made  in  1861  by  the  state  commission- 
er, Mr.  John  Milton  Earle,  it  is  stated  that  "of 
all  the  tribes  which  held  reservations  nod  were 
placed  under  guardianship  by  the  State,  tbe 
Natick  Tribe  is  nearest  extinct  There  are, 
scattering  about  the  State,  and  commingled  with 
other  tri1>es,  particularly  the  Hassanamiscoes, 
those  w  b  o  can  trace  descent  back  to  the  Naticks, 
but  of  those  who  claim  now  to  belong  to  the 
tribe,  only  two  families  remain,  and  one  of  these 
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is  descended  equally  from  the  Natioks  and  the 
Hasaanamiocoes.  Their  whole  nambor  is 
t weWe. ' '  From  the  same  report  it  appears  that 
the  whole  namber  of  Indians  in  the  state  of 
Massachnsetts  in  1861  was  a  little  over  sixteen 
bandred.  They  were  mostly  divided  into  six- 
teen tribes,  viz:  the  Chappequiddick,  the 
Christiantown,  the  Gay  Head,  the  Marshpee* 
the  Herring  Pond,  the  Natick,  the  Pnnkapog, 
the  Troy  or  Fall  River  (descendants  of  the  Wam- 
panoags),  the  Hassanamisco,  the  Dudley  (de- 
scendants of  the  Nipmnoks),  the  Dartmoath 
(descendants  of  the  Wampanoags),  the  Yar- 
mouth, the  Mamattakeeset,  the  Tnmpnm,  the 
Deep  Bottom,  and  the  Middleborongh  Indians. 
*  *0f  all  these,  it  is  safe  to  assume  that  there  is  not 
one  person  of  unmixed  Indian  blood. "  Some  of 
the  tribes  began  to  intermarry  with  the  negroes 
and  whites  nearly  two  hundred  years  ago. 
Their  language  was  gradually  superseded  by 
English.  The  Indian  bible  appears  to  have  been 
used  by  a  few  Indians  about  the  middle  of  the 
last  century,  but  the  ability  to  read  and  under- 
stand it  probably  did  not  continue  many  years 
after  that  date. 

[Eliot  (John)  of  Bo%ixmJ\  The  historical 
account  of  John  Eliot,  the  first  minis- 
ter of  the  church  in  Roxbury.  Collected 
from  manuscripts,  and  books  published 
the  last  century.  By  one  of  the  mem- 
bers of  the  Historical  Society. 

In  Massachusetts  Hist  Soc.  Coll.  first  series,. 
ToL  8,  pp.  5-35,  Boston,  1802, 8°. 

The  Lord's  prayer  (ft'om  Eliot),  double  col- 
nmns  English  and  Massachusetts  Indian,  p.  33. 

This  volume  of  the  Collections  was  reprinted 
at  Boston  in  1856. 

Eliot  (William  Horace).  Genealogy  |  of 
the  I  Eliot  family.  |  [Vignette.]  |  Orig- 
inally compiled  by  |  William  H.  Eliot, 
jr.  I  Revised  and  enlarged  by  |  William 
S.  Porter,  |  Member  C.  H.  society,  N.  E. 
H.  and  G.  society,  etc.  | 

New  Haven,  Conn.:  |  George  B.  Bassett 
&CO.  I  Printed  by  T.  J.  Stafford.  |  1854. 

Printed  coyer  with  half-title,  title  as  above 
yerso  blank  1  L  2  other  preliminary  leaves, 
preface  verso  contents  1 1.  text  pp.  9-184,  8^. 

On  the  second  preliminary  leaf  is  a  reprint  of 
the  Indian  title-page  of  Eliot's  bible  of  1663  (Ma- 
mn<)se  \Vunneetupanatamwe  dltc),  and  on  the 
third  preliminary  leaf  a  reprint  of  the  first  ten 
verses  of  Genesis,  chap.  1,  from  the  same  work. 

Copies  seen:  British  Museum,  Eames,  Har- 
vard. 

Elliott  (Aaron  Marsball).  Speecb  mixture 
in  French  Canada,  Indian  and  French. 

In  American  Journal  of  Philology,  vol.  8,  pp. 
133-167.  Baltimore,  1887,  SP.    (Geological  Sur-# 
vey.) 

Appeared  also  as  follows:  | 
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Speech  mixture  in  French  Canada, 

Indian  and  French.  By  A.  Marshall 
Elliott,  A.  M.,  associate  professor  of 
Romance  languages  in  Johns  Hopkins 
University,  Baltimore,  Md. 

In  Modem  Language  Ass.  Trans,  and  Proe. 
vol  2,  pp.  158-186,  Baltimore,  1887, 8^.  (Eames.) 
A  general  discussion  of  the  Algonkin  uid 
Huron-Iroquois  languages,  ^with  many  exam- 
ples fW)m  Le  Jeune,  Brebaeuf,  Beloouri,  Hale^ 
and  Cuoq. 

Origin  of  the  name  of  '  Canada.' 

In  Modem  Language  Notes,  vol  3,  pp.lM- 

173,  Baltimore,  1888, 4P.  (Eames). 

Extracts  fh>m  a  number  of  writers — Cuoq, 

Laoombe,  Nantel.  Schoolcraft,  Lescarbot,  and 

others,  and  contains  a  number  of  Algonqoian 

words. 

Ellis  (Rev,  Robert).  Observations  on  Dr. 
Trumbull's  *^  Numerals  in  Korth  Amer- 
ican languages.'' 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  eighth  anzu 
sess.  1878,  pp.  8-ll«  Hartfoid.  1877, 8o. 

A  discussion  of  Algonkin  numerals,  followed 
by  a  few  remarks  by  Dr.  Trumbull. 

Emerson  (Ellen  Russell) .  Indian  myths 
I  or  I  legends,  traditions,  and  symbols  of 
the  I  aborigines  of  America  |  Compared 
with  Those  of  Other  Countries  |  in- 
cluding Hindostan,  Egypt,  Persia,  | 
Assyria,  and  China  |  by  |  Ellen  Russell 
Emerson  |  Illustrated  |  [Monogram]  | 

Boston  I  James  R.  Osgood  and  com- 
pany I  1884 

Frontispiece  11.  titlel  L  pp.  Ui-xviil,  1-677,  ff>. 

Names  of  birds,  insects,  fishes,  trees,  plants, 
and  animals,  in  Ojibway  (from  a  list  by  Mr. 
Tanner),  pp.  280-283.— Chants  of  the  Lenni- 
Lenape,  embodying  traditions  of  the  delugo 
(from  ms.  of  Raflnesque),  pp.  352-354 ;  the  same 
with  reference  to  the  creation,  pp.  394-397.^ 
Many  terms,  phrases,  and  incantations  in  vari- 
ous Indian  languages  scattered  throughout. 

Copies  teen:  Congress,  Eames. 


•  (Col,  William  Helmsley).  Thir- 
tieth  Congress — first  session. '  Ex.  Doc. 
No.  41.  I  Notes  of  a  military  reconnois- 
sance,  |  from  |  Fort  Leavenworth,  in 
Missouri,  |  to  |  San  Diego,  in  California, 
I  including  part  of  the  |  Arkansas,  Del 
Norte,  and  Gila  rivers.  |  By  Lieut.  Col. 
W.  H.  Emory.  |  Made  in  1846-7,  with 
the  advanced  guard  of  the  **Army  of 
the  west."  |  February  9, 1848.— Ordered 
to  be  printed.  |  [Four  lines.]  | 

Washington:    |    Wendell    and    Van 
Benthuysen,  printers.  |  1848. 
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Title  verso  blank  1  L  letter  ftom  the  Secre- 
tary of  War  yerso  blank  1  1.  half-title  verso 
blank  1 L  text  pp.  7-llU,  maps,  platea,  SP. 

Abert  (J.  W.),  Report  ou  the  examioation  of 
Kew  Mexico,  pp.  417-^48. 

Chpie*  $een:  British  Moseam,  Congress, 
Geological  Survey,  Powell. 

Sold  by  Leclero,  1867,  no.  507, 10  fr.  50  c.  At 
the  Fischer  sale,  no.  554,  a  copy  broaght  1«. ;  at 
iheSqaier  sale,  no.  331, 30  cto;;  at  the  Brinley 
sale,  no.  4710, 75  cts.  Priced  by  Clarke  &  co. 
1886,  no.  5425,  $2;  by  Dufos86,  1887.  no.  25069, 
8£r.:  by  Littlefield,  1887,  no.  218,  $1.50. 

There  is  an  edition  of  this  work:  30th  Con- 
ferees, 1st  session.  Senate  Execative  Ko.  7,  pp. 
1^16, 8^^,  which  does  not  contain  Abort's  article. 

B-new  I  me-das-we  ga-ge-qua-we-nan.  | 
(The  ten  commandments. )   [1850  f] 

No  title-page,  heading  only ;  pp.  1-4, 1(P.  In 
the  Chippewa  language. 

The  ten  commandments,  pp.  1-3.— The  Lord's 
prayer,  p.  3.— The  creed,  pp.  3-4.~Bible  verses, 
p.  4. 

Oopiesteen:  Pilling,  PowelL 

XSngelhardt  (Charles  Anthony  Zephyrin). 

See  Zephyrin  Engelhardt  (C.  A.) 
SiigliBh(M.C.)    Seeailfillan(J.A.) 
Srrett  (Rossell).    Indian   geographical 
names. 

In  Magasine  of  Western  History,  vol.  2,  pp. 
Ql-59, 238-246,  Cleveland  [1885],  4^. 

Names  of  Algonkin  (principally  Delaware) 
and  Iroquois  origin  in  Pennsylvania  and  Ohio. 
Bassell  Errett,  Jonmalist,  born  in  New  York 
In  1817.    He  was  a  paymaster  in  the  IT.  S.  Army 
from  1861  until  the  close  of  the  civil  war,  and 
served  in  Congress  firom  1877  to  1883. 
Ssopns.    See  Monsee. 
Etchamln: 

Dictionary  See  DemiUier  (L.  E.) 

Lord's  prayer  Brown  (Q.  S.) 

Numerals  Classical. 

Numerals  Duret(C.) 

Numerals  Laet  (J.  de). 

Numerals  Lescarbot  (M.) 

Relationships  Morgan  (L.H.) 

ReUtionships  Band  (S.  T.) 

Vocabohiry  Balbi  (A.) 

Vucabulary  Barratt  (J.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Latham  (R.  G.) 

See  also  Fassamaqnoddy. 
Bttwein  (liev.  John).     Remarks  upon 
(be  traditions,  &c,j  of  the  Indians  of 
North  America.    By  Rev.  John   £tt- 
wein. 

In  Pennsylvania  Hist.  Soc.  Bull.  vol.  1,  pp. 
2SM4,  Philadelphia,  1848, 8^. 

"Of  their  languages,*'  pp.  39-44,  includes 
**A  coUectiou  of  words"  of  the  Maqua,  Dela* 
ware,  and  Mskhioan,  pp.  41-44. 


Ettwein  (J.)  —  Continued. 

[Dictionary  and  phrase-hook  in  the 

Delaware  language.  ]  (  * ) 

Manuscript;  no  title-page;  88  pp.  About 
1300  entries ;  especially  rich  in  verbal  forms. 

In  the  Moravian  archives,  Bethlehem,  Pa. 
Title  and  note  from  Brin ion's  "Lenape  and 
their  legends,"  p.  83. 

In  a  letter  to  me  dated  Feb.  3, 1888,  Mr.  J.  W. 
Jordan,  of  the  Pennsylvania  Historical  So- 
ciety, who  is  much  interested  in  and  very  fa- 
miliar with  the  Moravian  manuscripts,  eays: 
"The  Delaware  dictionary  of  Rev.  John  Ett- 
wein  is  now  translated  into  English  (it  was 
written  in  Delaware  and  German),  but  when  It 
will  be  printed  is  uncertain.  I  feel  like  un- 
dertaking this  myself  if  the  expense  is  not  too 
great." 

See  Brinton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A.  8.) 

John  Ettwein,  Moravian  bishop,  bom  in 
Trendenstadt,  Wiirtemberg,  20  June,  1721,  died 
in  Bethlehem,  Pa.,  2  Jan..  1802.  In  1764  he  came 
to  the  American  colonies,  where  he  labored  for 
nearly  half  a  century  as  an  evangelist,  as  a  pas- 
tor, and  finally  as  a  bishop  of  the  Moravian 
church.  He  was  consecrated  to  the  episcopacy 
on  25  Jane,  1784.  In  1801,  owing  to  the  infirmi- 
ties of  old  age,  he  retired  from  active  service. 
Few  men  of  the  last  century  displayed  greater 
zeal  in  spreading  the  gospel  through  the  coun- 
try of  his  adoption.  He  studied  the  language 
of  the  Delaware  Indians,  prepared  a  small  dic- 
tionary and  a  phrase-book  thereof,  and  in  1788 
gave  an  account  of  their  language  and  tradi- 
tions, including  a  vocabulary,  since  published 
by  the  Historical  society  of  Pennsylvania.  He 
travelled  thousands  of  miles,  often  on  foot,  and 
preached  in  eleven  of  the  thirteen  original  colo- 
nies and  in  what  is  now  the  State  of  Ohio,  "in 
cities"  to  use  his  own  words,  "in  villages,  in 
homesteads,  from  pulpits,  in  the  open  air,  in 
court-houses  and  barns,  to  many  and  very  dif- 
ferent classes  of  men. "  He  labored  frequently 
among  the  Indians,  and  in  1772  led  the  Chris- 
tian Indians  from  the  Susq  u  eh  anna  to  the  Tus- 
caran  as  valley  of  Ohio.  Not  the  least  import- 
aut  act  of  his  life  was  the  fonuding,  in  1787,  of 
the  "  Society  for  Propagating  the  Gospt-l  among 
;;he  Heathens,"  which  still  exists,  has  a  large 
endowment,  and  contributes  liberal  amounts 
towards  the  support  of  the  extensive  missions 
of  the  Moravian  church.  Ettwein  stood  at  the 
head  of  this  church  as  its  presiding  bishop  for 
seventeen  years,  displaying  sound  judgment, 
great  decision  of  character,  and  often,  amid 
trying  circumstances,  a  marvelous  heroism. — 
•  Appleton'8  Oyclop.  of  Am.  Biog. 

iStudes  philologiques.    See  Cnoq  (J.A.) 

Etymologies : 

Algonquian  See  Alden  (T.) 
Chippewa  Schoolcraft  (H.  R.) 

Massachusetts  Trumbull  (J.  H.) 

MonUgnais  Stuart  (A.) 
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Bvans  (James).  The  |  speller  and  inter- 
preter, I  in  I  Indian  and  English,  |  for 
the  nse  of  |  the  mission  schools,  |  and 
snch  as  may  desire  to  obtain  |  a  knowl- 
edge of  the  I  Ojibway  tongne.  |  By 
James  Evans,  Wesleyan  Missionary.  | 
[Picture.]  | 

D.  Panshaw,  printer,  |  No.  150  Nas- 
san-street,  |  New- York.  |  1837 

Title  verso  blank  1 1,  preface  in  English  (dated 
from  the  Wesleyan  Mission,  River  St  Clair.  IT. 
Canada,  25th  Sept,  iaT7),  pp.  3-13,  text  pp.  14- 
195,  10°.    In  Ojibway  and  English. 

Copies  item:  Boston  Atbonaeain,  Massaohu- 
■etts  Historical  Society,  Powell,  Trumbnll. 

Sabin's  Dictionary,  na  23166,  titles  an  edition 
of  this  work  New  York,  D.  Fanshaw,  1831.  It 
is,  I  think,  a  typographic  error. 

—  [The  Cree  syllabary.] 

In  the  Canadian  Methodist  Magazine  for  Oc- 
tober, 1882,  is  an  article  by  the  Rev.  John  Car- 
roU,  reUtlng  to  Mr.  Evan«,  biographic  in  its 
general  character,  bat  containing  some  accoant 
of  the  invention  of  the  syllabic  characters ;  ex- 
tracts from  this  article  will  be  foand  in  the  biog- 
raphy of  Mr.  Evans,  given  below.  In  the  next 
issueof  the  magazine,  Nov.  1882,  the  Rev.  Bger- 
ton  B.  Young  speaks  more  fully  upon  the  sub- 
ject, and  from  this  article  I  extract  a^  follows : 

"The  invention  of  what  are  known  as  the 
syllabic  characters  was  andonbtedly  Mr.  Evans' 
greatest  work^  and  to  his  unaided  genius  be- 
longs the  honour  of  devising  and  then  perfecting 
this  alphabet  which  has  been  such  a  blessing  to 
thousands  of  v  ree  Indians.  The  principle  on 
which  the  characters  are  formed  is  the  phonetic. 
There  are  no  silent  letters.  Each  character 
represents  a  syllable,  hence  no  spelling  is  re- 
quired. As  soon  as  the  alphabet  is  mastered, 
the  student  can  commence  at  the  first  chapter 
in  Oenesis  and  read  on,  slowly  of  course,  at  first, 
but  in  a  few  days  with  surprising  facility. 

"Mr.  Evans'  hope  when  he  commenced  this 
great  work,  was  the  invention  of  some  plan  by 
which  the  wandering  Indians,  who  never  could 
remain  in  one  place  long  enough  to  acquire  the 
art  of  reading  in  the  ordinary  way,  but  were 
ever  on  the  move  after  the  game  on  which 
they  lived,  might  acquire  the  ability  to  read 
GK>d*s  word  in  their  own  languaffe.  In  this  his 
most  sanguine  expectations  were  more  than  re- 
alized. 

"  It  is  a  cause  for  righteous  indignation  that 
some  have  been  found  unprincipled  enough  to 
try  and  wrest  the  honour  of  this  wonderful  in- 
vention from  him  to  whom  it  so  Justly  belonged. 
One  especially,  who  went  out  from  among  us, 
and  was  for  years  employed  in  another  Church, 
arrogated  to  himself  this  honour,  and  even  had 
the  audacity  to  have  published  in  some  English 
papers  articles  in  which  he  received  all  the 
credit  as  the  inventor  of  the  Cree  SyllabicChar- 
aoters.  Let  it  be  known  to  all,  that  long  before 
Wm.  Mason  reached  Norway  House,  the  Rev. 


Bvans  (J.)  —  Continued. 

James  Bvans  had  not  only  perfected  hit  inren- 
tion,  but  had  so  for  utilized  it,  that  portions  of 
the  Gospels,  and  also  sev«^  hymns,  had  been 
printed  by  himself  and  his  Indian  helpers.  He' 
whittled  out  his  first  types  for  patterns,  and 
then  using  the  lead  furnished  him  by  the  Hud- 
son Bay  Company's  empty  tea  chests,  he  cast 
others  in  moulds  of  his  own  devising.  He  made 
his  first  ink  out  of  the  soot  of  the  chimneys.  Hia 
first  paper  was  biroh-bark,  and  his  press  was  also 
theresultof hishandiwork.  Afterwards,  thanka 
to  the  kindness  of  the  English  Weslej'an  Mis- 
sionary Society,  he  was  furnished  with  a  large 
quantity  of  type,  paper,  and  a  capital  preas,  and 
the  sum  of  five  hundred  pounds  sterling  waa 
given  towards  the  erection  of  a  printing-hooae. 
For  years  catechisms,  hymn-books,  and  large 
portions  of  the  Word  of  Gh»d  were  printed  at 
Norway  House. 

"When  the  invention  became  more  exten- 
sively known  and  other  Churches  desired  to 
avail  themselves  of  its  benefits,  the  British  and 
Foreign  Bible  Society  nobly  came  to  the  help  of 
our  own  and  the  kindred  Churches  having  mis- 
sions in  the  Northwest,  and  with  their  usual 
princely  style  of  doing  things,  for  years  have 
been  printing  and  gratuitously  famishing  to 
the  different  Cree  Indian  missions,  all  the  oopiee 
ofthe  Sacred  Word  they  require."    .    .    . 

I  regret  to  be  unable  to  reproduce  in  fac-sim- 
lie  this  syllabary  in  its  earliest  form  as  used  by 
Mr.  Bvans  or  his  contemporaries.  I  know  of 
no  work  by  Mr.  Evans  in  which  they  are  used* 
and  of  no  copy  of  the  earlier  works  which  con- 
tains the  syllabary  with  powers  or  values  ofthe 
characters.  The  reproduction  on  the  oppoaite 
page,  taken  from  a  Cree  hymn-book  by  Messrs. 
McDougalland  Glass  (q.v.),  printed  in  1888, 
shows,  perhaps,  the  latest  and  most  approved 
form. 

The  use  of  these  charscters  has  extended 
much  beyond  the  people  for  whom  they  were 
invented,  books  having  been  printed  in  them  in 
the  Bskimauan  language,  in  a  number  of  dia- 
lects of  the  Athapascan,  and,  in  addition  to  the 
Cree,  in  the  Chippewa,  Sauteux,  Moose,  and 
Moosonee  divisions  of  the  Algonquian. 

As  these  pages  are  being  put  in  type  (April, 
1890),  I  learn  fh>m  the  Rev.  John  McLean  (9. v.), 
of  Moose  Jaw,  Northwest  Territories,  that  be 
has  in  press  a  work  entitled  '*  James  Evana, 
Inventor  of  the  Syllabic  System  of  the  Cree 
Language."  of  about  250  pages,  in  which  will 
appear  a  full  discussion  of  the  history  of  the 
syllabary,  well  illustrated  with  specimens  of 
the  type.  Perhaps  it  will  appear  in  time  to 
enable  me  to  include  its  title  ani  description  in 
this  bibliography  under  the  name  of  its  author. 

In  the  Proceedings  of  the  Canadian  Insti- 
tute, vol.  7,  p.  109  (October,  1889),  there  app  ara 
an  article  by  Father  A.  G.  Morice.  O.  M.  I.,  of 
Stuart's  Lake,  British  Columbia,  entitled  "The 
Western  D6n68,  their  manners  and  customs,'* 
in  which  the  following  language  is  used :  "  In 
these  latter  years,  however ,  an  effort  haa  been 
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ALPHABET. 
(a)  STLLABICS. 


V»    A*    >*    <»• 

Vp»   Ap*   >p*   <p» 

(J"  n  «  .Dt»  c  tt 

'^  ch&   p    ch«    J  cbO  [j  chX 

q  lei   p  kf    c/  ko    t,  ka 

~)  ma    p   in€    J  mO  |_  mil 

V^  81      j^   s«      ^80  l^  sa 

-I,  yi     ^   >•«      ^  yO  1^  y» 
*a.  M  in  far. 

(»)  APPENDAGES. 

n,  as  in  Pr^>,  it  is  cold. 

in,    H     AK^i  sun. 

s,      •!     Q.v/'^*  boy. 

p.     ••     /I'S  dodlt. 

k.     ••     cra.bn\  ho  leaves  me. 

t,      ft     TA',  tooth. 

ch,    ••     ol'^A",  very. 

w,  when  placed  immediately 
to  the  right  of  a  syllable, 
as  in  o-<'.  my  wife. 

i,  when  placed  higher  to  the 
right,  as  in  cr'^dCbS  my 
coat. 

wf,  combining  the  value  of 
each  point  as  given  above, 
as  in  qb:.  ka-kwi. 


Evans  (J.)  —  Continued. 

"  »  the  rough  breathing,  or  aspi- 
rate, as  in  A"dy  ftshes. 

^  •  a  combination  of  »  and  ^^  that 
is,  of  the  aspirate  and  k, 
as  in  r-'A*,  at  the  river, 

$  -i  r,  as  in  b^'^A  Christ. 

^  -  I,      ««     V^Pi.  angel. 

o  "i  00,    •♦     cV^i  man» 

When  "  "  and  '*o"  are  placed 
to  the  right  of  a  syllable,  as  in 
AP'^S'O,  the  value  of  •*•"  is  ab- 
sorbed by  the  syllable,  while  that 
of  "o"  is  affixed.  Written  in  Ro- 
man characters  the  word  AP^'O 
will  illustrate :—pekis-kwaoo;  "w" 
18  within  the  syllable,  and  "oo"  is 
affixed  to  it.  The  value  of  "'l*^ 
which  appendage  must  be  placed 
after  the  syllable  it  affects,  is  al- 
ways absorbed  except  in  the  case  of 
V',  A-1  D>',  <3-,  in  which,  though 
«« f  **  is  affixed  in  position,  its  value 
is  prefixed.  The  above  combina- 
tions are  pronounced,  wa,  we,  wo, 
w&.  The  absorbed  and  the  pre- 
fixed values  ol  **'**  are  met  with 
in  the  word  ^-AP^'O  ■»  we-pC-kis- 
kwjoo,  he  wishes  to  speak* 

It  will  be  noticed  that  there  are 
quantities  between  V  and  <,  v 
and  <,  4S:c.,  less  fuU  than  th>se 
given  in  the  Alpliabet.  When 
quantities  similar  to -the  alphabeti- 
cal ones  are  very  necessary  in  the 
pronunciation  of  a  word,  the  period 
**  • "  is  placed  directly  over  the 
long  or  broad  syllable,  crbP'CL^  ■• 
ni-ka-kNve-t&*mun  m  1  shall  be  in 
need.  VdC  crb<3'^^  r  ^  shall  be 
there;  here  the  hist  syllables  are  "a** 
and  "yani"  both  broacl  b<*^*^^ 
m,  where  you  are.  The  last  "•jr" 
is  not  broad,  k&^ya-yuxu 
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made  by  the  writer  of  this  paper  to  teaob  them 
[the  D6n6a,  an  Atbapasoan  dialect]  to  read  and 
write  their  own  laagoaji^e,  and  the  re-tnlt  baa 
been  really  wonderfuL  In  order  to  attain  this 
satinfaotory  and  promising  result,  be  has  had  to 
compose  a  syllabic  alphabet  somewhat  on  the 
principle  of  that  so  suitably  invented  by  the 
late  Mr.  Evans  for  the  Gree  language,  bnt  which 
he  soon  found  to  be  totally  inadequate  to  ren- 
der correctly  thennmeroos  and  delicate  sounds 
of  the  D6n6  dialects.  Besides  (why  should  I 
not  say  it?)  it  lacks  that  method  and  logic 
which  have  been  applied  to  the  new  or  improved 
syllables,  and  which  have  thereby  simplified 
the  acquisition  of  the  language.  I  am  now 
continually  in  receipt  of  letters  fh>m  Indians 
whom  I  never  taught  and  who  have  learned  to 
read  after  one  or  two  weeks'  (in  some  cases  I 
might  say  three  or  four  days')  private  instrao- 
tiou  from  others." 

A  sample  of  the  new  syllabary,  with  Inter- 
linear D6n6  transliteration  and  an  English 
translation,  is  given  in  Father  Morioe's  paper. 

For  further  comment'!  apon  the  invention  of 
the  syllabary  see  Mason  (W.) 

See  Henry  (G.)  and  Evana  (J.) 

See  Jones  (P.)  and  others. 

See  Maaon  (W.) 

See  Young  (E.  B.) 

and  Jones  (P. )  The  first  nine  chap- 
ters I  of  the  I  First  Book  of  Moses,  | 
called  I  Genesis.  |  Translated  into  the 
C  hi  ppe way  tongue  |  by  James  Evans,  | 
missionary:  |  and  |  revised  and  cor- 
rected by  Peter  Jones,  |  Indian  mis- 
sionary. I 

York:  |  printed  at  the  office  of  the 
•Christian  Guardian.  |  1833. 

Second  Htle :  Shongahsweh  |  enewh  natahme- 
singin  chapters  |  emah  netnm  |  Oodoozhebee- 
guning  owh  Moses,  |  Genesis  |  azhenekahdaig. 
I  Anwaid  owh  Oojebwa  keezhe  ahnekahnootah- 
benng  |  owh  James  Evans,  |  makahdaweekoon- 
ahya :  |  kiya  |  kegwahyahquahsedood  |  owh 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  aneshen- 
ahba  makahdaweekoonabya.  j 

York:  I  Kedahz  he  ahdesegahdaig.  |  1833. 

English  title  verso  1. 1  recto  blank.  Chippe- 
way  title  recto  1. 2  verso  blank,  half-title  recto 
1. 3,  text  verso  1. 3  and  21  other  nnnnmbered  11. 
8P.  Alternate  pages  English  (on  versos)  and 
Chippeway  (on  recto*)  throughout. 

Oojnet  seen :  Trumbull. 

For  an  edition  of  1835  see  Jones  (P.) 

The  following  notes  are  extracted  f^om  an 
article  by  the  Bev.  John  Carroll,  in  the  Cana- 
dian Methodist  Magazine  for  October,  1882: 

"James  Evans  was  English,  bom  in  King's 
Place,  town  and  county  of  Kingnton-npon-Hull, 
January  18th,  1801.  His  parents  were  Wesleyan 
Methodists,  named  respectively  James   and 
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Mary  Evans.    His  fkther  was  the  master  of  a 
merchant  ship. 

"  Shortly  before  the  emigration  of  the  famOy 
to  Canada  James  removed  to  London,  and  was 
employed  in  a  large  glass  and  crockery  estab- 
lishment, where  he  remained  about  two  years, 
and  then  proceeded  to  Join  the  family  group  at 
Lachnte,  Lower  Canada. 

"After  a  few  months  he  opened  a  school  in 
the  neighborhood  of  L'Orignal,  where  he 
formed  an  acquaintance  with  Miss  Mary  Blithe 
Smith,  which  ripened  into  love  and  marriage. 
This  occurred  about  the  year  1822  or  '23,  when 
he  was  not  much  passed  twenty-one.  Aboat 
1825  they  removed  to  Upper  Canada. 

His  first  entrance  upon  Indian  work  in  con- 
nection with  Canadian  Methodism  was  that  of 
organizing  a  school  at  Bice  Lake,  in  1 828,  to  whi  ch 
he  was  introduced  by  the  indelatigable  Elder 
Case.  Their  sojourn  at  that  place  comprised 
three  years.  Here  he  began  to  evince  his  inter- 
est in  everything  Lidian,  including  the  study  and 
systematizing  of  their  language,  which  pointed 
him  out  as  specially  adapted  to  the  work  of 
native  evangelizatiun,  and  laid  the  foundation 
for  his  great  success  in  that  work. 

"  The  Credit  Mission  was  one  of  the  oldest 
and  best:  it  sought  the  improvement  of  a  large 
band  of  Missasangas,  whose  fertile  landa 
skirted  a  sizable  river,  noted  for  salmon  fish- 
ing, central  between  the  two  ends  of  the  prov- 
ince. It  had  been  intrusted  to  men  of  more 
than  usual  calibre  —  Egerton  and  George 
Ryerson  and  James  Richardson— whUe  it  was 
Elder  Case's  frequent  resting  place,  and  Uie 
proper  home  and  place  of  his  translation  work, 
and  was  the  base  of  the  evangelising  operations 
of  the  notable  Ela-ke-way  quon-a-by,  or  Peter 
Jones,  native  missionary.  Yet  it  was  thought 
proper  that  Evans  should  be  entrusted  to  take 
up  and  further  carry  on  the  great  work  they 
had  done. 

"  There  was,  up  to  the  year  1832,  alargebody 
of  nnchristianized  Indians  at  what  we  now 
know  as  Samia,  and  at  several  other  plaoes  on 
and  near  the  upper  end  of  the  St  Clair  River. 
A  stem  and  eiq>erienced  agent  was  required, 
and  was  found  in  the  person  of  James  Evans, 
and  that  heroic  and  versatile  man  was  stationed 
by  the  Conference  of  1834  at  St  Clair. 

"  He  went,  without  gainsaying,  and  entered 
on  every  part  of  the  multifarious  work  which 
devolved  upon  him — visiting,  conciliating, 
building,  preaching,  praying,  studying  the  lan- 
guage, translating  and  getting  his  translations 
printed — a  work  he  patiently  continued  fbuc 
long  weary  years.  During  that  time  a  ohnroh 
and  mission-house  were  erected,  fields  were  won 
fW>m  the  wilderness,  schools  were  organized 
and  taught,  and  printed  hymns  and  other  books 
were  put  into  the  hands  of  his  flock,  old  and 
young,  out  of  which  they  read  and  sang  of  tlie 
.     wonderful  works  of  God. 

"At  the  opening  of  the  year  183S-'89  the 
Church  entered  on  wider  fields  of  Indian  evan- 
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gelisfttioxif  and  a  region  only  oooMionally  yisited 
and  partially  ooonpied  before  was  now  to  be 
bnraght  ander  oomplete  caltiTation  and  to  be 
permanently  occupied ;  and  t veo  of  the  foremost 
men  in  the  ranks  of  the  missionary  laborers 
were  to  take  possession  of  the  territory  in  the 
name  of  the  King  of  kings.  These  were  no 
others  than  James  Evans  and  Thomas  Hurl- 
hart.  He  proceeded  at  once  to  his  new  field  of 
labonr,  leaving  his  family  in  Canada. 

**lCr.  Bvans  was  soon  called  to  his  long  and 
widest  field  of  missionary  enterprise  and  toil. 
The  British  conference,  or  their  missionary 
committee,  had  determined  on  sending  mission- 
i^es  among  the  various  Indian  tribes  which 
wandered  in  vast  hordes  over  the  wide  and  wild 
expanse  of  the  Hudson  Bay  territory;  and 
requiring  a  man  of  the  needed  qaaliflcations 
and  experience  and  heroism,  to  conduct  the' 
bloodless  conquest,  they  asked  Mr.  Evans  to 
head  this  important  enterprise.  He  at  once 
leave  bis  consent,  and  in  the  following  spring 
(1846)  [sie  for  1840  ?]  he  went  out  to  the  Hudson 
Bay  territory. 

"  Mr.  Erans  took  with  him  from  Canada  two 
young  Indian  assistants,  Peter  Jacobs  and 
Henry  Steinhaur.  His  own  local  position  was 
Norway  House,  where  he  gathered  and  estab- 
lished a  noble  mission,  with  the  superintendency 
of  all  the  Hudson  Bay  territory  missions,  extend- 
ing many  hundred  miles  north  and  west.  He  per- 
formed prodigies  of  labor  and  adventure  daring 
the  six  years  he  was  there.  He  planted  five  or 
six  most  important  Missions  at  central  points ; 
gathered  in  hundreds  of  souls;  traversed  that 
vast,  wild  country  from  side  to  side  and  from 
end  toend  over  and  over  again,  in  summer's  beat 
and  in  winter's  cold,  studying  the  languages 
aad  dialects,  especially  mastering  the  Cree,  for 
which  he  invented  asyllabic  character  by  which 
nine  cliaracters,  by  being  each  tnrned  or  placed 
in  four  different  ways,  expressed  thirty -six  ele- 
mentary syllabic  soands  of  the  language ;  and, 
after  manufacturing  both  types  aailpress  him- 
self^ printed  hymns  and  portions  of  the  New 
Testament,  thus,  as  it  were,  fixing  a  written 
language  and  giving  the  people  a  literatare. 
In  labours  and  exposure  he  took  the  lead  of  all 
others,  being  often  mon'hs  from  home,  and  con- 
ducting his  correspondence  with  his  family  on 
•trips  of  birch  bark. 

**In  the  absence  of  his  Journals,  diaries,  in- 
cipient memoranda  in  language-making  (both 
as  to  etymology  and  syntax),  and  vast  numbers 
of  letters  of  his  own  and  others  to  him,  which 
have  passed  out  of  my  hands,  I  will  introduce, 
a  paragraph  or  two  of  a  private  letter  addressed 
to  me,  at  my  own  request,  by  his  highly  re- 
spected and  venerable  brother,  the  Bev.  Dr. 
Bvans,  which  relates  to  the  Hudson  Bay  period 
of  his  history.    Dr.  Evans  says : 

•  •  •  '*' You  know  his  great  success  in  the 
invention  of  the  characters  in  which  the  Cree 
language  is  now  written  and  printed.  For 
some  yean  permission  to  introduce  types  and 


Bvans  (J.)  —Continued. 

a  press  was  refused,  but  he  labored  on,  casting 
leaden  blocks  from  the  lining  of  the  chests  in. 
which  tea  was  brought  into  the  country,  and 
whittling  them  into  shape  as  best  he  could,  and 
by  a  rough,  improvised  press  of  his  own  manu- 
facture succeeded  in  printing  mai^y  hymns, 
sections  of  the  Holy  Scriptures,  and  primary 
school-books,  which  were  of  great  service.  I 
was  in  England,  in  1841,  when  a  set  of  bis  home- 
made types  was  received  by  the  Weslejan  Mis- 
sionary Society,  and  took  some  part  with  them 
in  obtaining  permission  from  the  Directors  of 
the  Hudson  Bay  Company  to  have  a  font  cast, 
and.  with  a  press,  sent  out  to  Norway  House, 
pledges  being  given  that  they  woald  be  used 
only  for  our  mission  wrork.  Their  arrival  waa 
cause  uf  great  joy  and  tha  nksgiving  to  (}od.' 

"  His  noble  character  and  the  circumstances^ 
of  his  death  receive  oontirmation  and  illustra- 
tion from  the  short  Conference  obituary  whiclt 
was  published  in  the  British  Minutes  for  1847: 
'"James  Evans  was  a  missionary  of  remark- 
able ability  and  zeal,  and  of  great  usefulnesa 
among  the  North  American  Indians.  His  suc- 
cess among  the  aborigines  of  Canada  led  to  his 
appointment  as  General  Saperintendent  of  the 
recently  formed  Missions  in  the  Hudson  Bay 
territory.  To  his  mental  vigour  and  indomita- 
ble perseverance  the  Indians  are  indebted  for 
many  advantages;  among  these  is  a  written 
and  printed  character,  suited  to  their  language, 
of  which  Mr.  Evans  was  the  inventor.  Many 
were  the  afflictions  and  trials  he  had  to  endure ; 
these  issued  in  a  failure  of  health  which  ren* 
dered  his  return  home  (to  England)  desirable, 
but  the  results  were  not  favourable.  He  died 
suddenly  at  Keilby,  in  Lincolnshire,  on  the  2d 
of  November,  1846,  at  the  house  of  a  friend,  af- 
ter attending  a  missionary  meeting  at  which 
his  statements  had  excited  great  interest.'  " 

Events  in  Indian  History.    See  Wimer 
(J.) 

Bverhardt  (Job).  An  |  epitome  |  of  | 
stenograpble  ;  |  or,  |  An  Abridgement 
and  Contraction,  of  |  the  Art  of  abort, 
svrift,  and  secret  Writing  by  Cha-  |  rac- 
ters,  both  fair,  lineall,  and  legible,  aa 
will  I  appear  hereafter,  as  well  as  in 
the  I  Pretixt  Example.  |  Being  a  brief, 
yet  plain  and  full  dis-  |  covery  [«fec., 
fourteen  Hues.]  |  Written  by  Job  Ever- 
hardt.  | 

Printed  by  M.  S.  for  Lodo wick  Lloyd,, 
and  are  to  be  sold  |  at  bis  Shop,  next  tr^ 
the  Castle-Tavern  in  Cornhil,  1658. 

11  p.  U.  pp.  1-91  sm.  8°.  The  preliminary 
leaf  and  pp.  1-25  are  engraved. 

On  the  4th  and  5th  preliminary  leaves  is  gi vea 
"that famous  sentence  Habbak.  2.4,  [But  tho 
Just  shall  live  by  his  faith]  in  these  three  and 
thirty  languages  following,"    of  which  Ko.  12; 
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ISverhardt  (J.)  —  Continaed. 

is  "  West  Indian :  New  England,"  in  theMassa- 
chnsetta  (Natiok)  dialect,  as  written  by  Eliot, 
but  not  precisely  agreeing  with  his  version  of 
the  sentence  in  the  first  edition  of  the  Indian 
bible  printed  five  years  later. 

Copies  »een :  British  Mnsenm,  TrnmboU. 

lS^7h  ahzhedayahtlkoo-ahnaliinealiwio. 

Colophon:     Printed     by    Billin    & 

Brothers,  20  North  William  street,  for 

the  Sunday  School  of  St.  John's  Church, 

Clifton,Statenl8land,NewYork.  [1852.] 

No  title-page,  heading  only;  text  entirely  in 

,  the  Chippewa  language  pp.  1-12, 16^. 


Ewh  —  Continued. 

On  the  holy  fioriptorea,  pp.  1-lL— Hymn  no. 
95,  p.  12. 

Aji  extract  probably  from  one  of  the  works 
of  P.  A.  O'Meara. 

Oopiet  »een :  American  Oriental  Society,  New 
Haven,  Conn. 

II wh  keohetwah-muzzeneegun  [Chippe- 
wa].   See  O'Meara  (F.  A.) 

Ewh  oomenwa^jemoowln  [Chippewa]. 
See  O'Meara  (F.  A.) 

Ewh  oowahweendahmahgawin  [Chippe- 
wa].- See  O'Meara  (F.  A.) 
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Faber  (Jnniiis),  pseud.    See  Marian  (A. 

A.  von). 
Fabre  (Ph'e  Bonayentare).     See  Pavra 

(B.) 
Fairbanks  (— ).    Namerals  of  the  Chip- 
pewa (OJibwa)  of  the  apper  Mississippi. 
In  Schoolcraft  (EL  B.),  Indian  Tribes,  vol.  2, 
pp.  216-218,  Philadelphia,  1852, 4o. 
Namerals  1-100,000. 

Fairchild  (George  M.)    See  SaBseville 

(J.)  and  Shea  (J.  G.) 
Faith  and  duty  of  a  Christian  [Cree]. 

See  Hunter  (J.) 
X*all  Indians.    See  Atsina. 

Farand  (Mgr.  Henry  J.)  Dix-hnit  ans  | 
ohez  tea  Sanvages  |  Voyages  et  mis- 
sions I  de  Ms^  Henry  Farand  |  evdque 
d'Anenionr,  yicaire  apostoliqne  de  Mac- 
kensie,  |  dans  Pextr^me  nord  de  l*Am6- 
riqne  Britanniqne  |  d'apr^s  les  docu- 
ments de  Msi^  TEvdque  d'Anemour  |  par 
I  Femand-Michel  |  membre  de  la  So- 
ci^t^  £duenne  |  Avec  la  biographie  et 
le  portrait  de  Mgr  Farand  | 

Librarre  catholiqne  de  Perisse  fr^res  | 
<nouvelle  maison)  |  Regis  Ruffet  et  C*", 
ailccesseurs  |  Paris  |  36,  rue  Saint-Sul- 
pice.  I  Bruxelles  |  place  Sainte-Gndnle, 
4.  1 1866  I  Droits  de  traduction  et  de  re- 
production r^8erv6s. 

Half-title  verso  blank  1  1.  portrait  1  I.  title 
verso  blank  1  L  preface  pp.  vii-xvi,  text  pp. 
1-447,  table  pp.  440-456. 9P. 

Beniaiks  on  the  Cree  languaf^e  with  exam- 
plas  of  the  active  and  passive  forms  of  a  verb, 
pp.  82-84.— On  the  Mootagnais,  pp.  84-86.— 
Tribns  sanvages,  pp.  383-383,  contains  names  of 
tribes,  with  meanings  scattered  throngh. 

Copies 9een:  Astor,  British  Mnsenm,  Shea. 

. Dix-huit  ans  |  chez  |  les  Sanvages  | 

Voyages  et  missions  |  dans  Textr^me 
nord  de  rAm^riqueBritannique  [  d'apres 
lea  documents  de  Mgr  Henry  Farand  | 
£v6que  [&c.  one  line]  |  par  Fernand- 
Michel  I  [Design]  | 

Nouvelle  Maison  Perisse  Fr^res  de 
Paris  I  Librairie  Catholiqne  et  Class!- 


Farand  (H.  J. )  —  Continued, 
que  I  [&o.  five  lines]  |  1870  |  Droits  de 
traduction  et  de  reproduction  r^serv^s. 

Printed  cover,  title  1 L  pp.  i-xix,  1-364, 12©. 

Linguistics,  as  in  earlier  edition  titled  next 
above,  pp.  63-64.  65-416, 260-312. 

CoptM  seen :  British  Mnsenm. 

Farmer's.  The  |  farmer's  monthly  vis- 
itor ;  I  intended  to  promote  |  the  inter- 
est of  the  farmer ;  |  to  defend  the  | 
dignity  of  the  agricultural  profession,  | 
and  encourage  the  |  practice  of  domestic 
economy.  |  By  Isaac  Hill.  |  Vol.  1,  for 
1839  [-XIV  for  1852].  | 

Concord,  N.  H.  |  published  by  Will- 
iam  P.  Foster,  |  for  the  editor.  [1839- 
1&52.1 

Vols.  1-14,  folio  and  8o. 

Biography  of  Passaconnoway  (vol.  12,  pp.  88- 
40),  contains  a  few  Indian  words  with  English 
definitions. — Language  and  religion  of  the  Pen> 
nacooks  ( voL  13,  pp.  823-325),  includes  a  list  with 
definitions  of  about  100  "primitive  names  nsed 
in  formin^the  nomenclature  of  the  Merrimack 
Valley." 

Copies  »een:  Harvard. 

Faulmann (Karl).  lUustrirte  |  Geschichte 
der  Schrift  |  Popular- Wissenchaftliche 
Darstellung  |  der  |  Entstehuog  der 
Schrift  I  der  |  Sprache  und  der  Zahlen 
I  sowie  der  |  Schriftsysteme  aller  Vol- 
ker  der  Erde  |  von  |  Karl  Faulmann  | 
Professor  der  Stenographie,  [&c.  two 
lines.]  I  Mit  15  Tafeln  in  Farben-und 
Tondruck  |  und  vielen  in  den  Text  ge- 
druckten  Schriftzeichen  und  Schriftpro- 
ben.  I  [Printer's  ornament.]  | 

Wien.  Pest.  Leipzig.  |  A.  Hartleben's 
Verlag.  |  1880.  |  Alle  Rechte  vorbehal- 
ten. 

Half  title  verso  blank  1 1.  title  verso  printers 
1  L  preface  pp.  v-x,  contents  pp.  xi-xvi,  text  pp. 
1-632, 8°. 

ludianische  Bilderschriften  (with  specimens 
of  Cbippewa  songs),  pp.  198-205.— Schrift  die 
Kri  Indianer.  pp.  231-232.— Schrift  die  Mikmak 
Indianer.  (including  the  Lord's  prayer  in  hiero- 
glyphs with  Mikmak  transliteration  and  Ger 
man  tr.^nslation  interlined),  pp.  232-234. 
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Faulmann  (K.)  —  Continaed. 

Oopiet  fMn  .*  Astor,  British  Mnseam,  Wat- 
kinson. 

Pavre  ( P^e  Bonaventare).  [Montagnais- 
French  Dictionary.] 

Mannsoript,  pp.  1-301, 3  uiuiambeTed  pp.  8^, 
in  the  lihrary  of  Layal  Univenity,  Qaebec.  Pp. 
44-45  are  daplicated,  the  first  one  of  each  num- 
ber being  partially  blank.  All  the  numbered 
pages  bear  at  the  top  the  words  Jesus  t  Maria. 
On  the  first  page,  in  a  handwriting  different 
fix>m  the  text,  is :  "P. Bonaventura  Faber, au- 
thor htvjus  fkrraginls." 

The  manuscript,  bound  In  coarse  gray  cloth, 
is  well  preserved,  and  though  not  In  an  elegant 
handwriting,  is  legible.  At  the  bottom  of  p. 
885  we  read  "Ad  Ste  Oruols  TadSssacl  ad  19^. 
D.  B.  y.  et  om  Stom  gloria.  Inchoata  20  9>»'<> 
1695.  flnlta  20  Martli  1696,  ad  St»  Gruels  Tadus- 
sac!  \tic\."  Between  brackets,  bat  in  another 
handwriting,  Immediately  above  the  preceding, 
we  read:  "P.  Bonaventura  Favre  sen  Faber 
ooUeglt."  Below  to  the  right:  **Seq'  app*." 
Finally  on  the  first  unnumbered  leaf,  attached 
to  the  boarding  after  the  words  "  Semlnaire  de 
Quebec,"  Is  foand  the  following  note:  *'LeP. 
Bonaventare  Favre  ou  Faber,  anteur  de  oe  die- 
tlonnaire,  6talt  an  J6sulte  arrlv6  fin  Canada] 
en  1679  et  mort  en  1693.  Cecl  est  une  copie  falte 
k  Tadoassao,  commenc6e  le  20  novembre,  1695, 
et  finie  le  20  mars  1696.*' 

The  Montagnals  words  In  this  dictionary  are 
arranged  In  alphabetic  order  and  occupy,  with 
the  French  translation,  each  a  line.  The  first 
word  Is  *'Abatchitdgan,—beioing,  necetnti ; "  the 
last  iB''T8t8ehimiktet  0),-mammarum  tentu.*' 

Featlieniian(A.)    Social  history  |  of  the 
I  races  of  mankind.  |  First  division :  | 
Ni^itians  [-Third  division:  |  Aoneo- 
Maranonians].  |  By  |  A.  Featherman.  | 
[Two  lines  quotation.]  | 

London:  |  Triibner  &  co.,  Ludgate 
HiU.  I  1835[-89].  |  (AU  rights  reserved.) 

3vols.8o. 

A  general  discussion  of  a  number  of  North 
America  &mllies  occurs  In  vol.  3,  among  them 
the  Algonquians,  pp.  66-118, 180-183, 241-264,  as 
follows :  The  Algonquins,  pp.  66-82,  contains  a 
generalsketohof  the  language,  nouns,  numerals, 
pronouns,  with  examples,  p.  72 ;  copjugatlon  of 
the  verb  to  hve  with  detertoatlves,  p.  73.— Nar- 
rag  insett.  Including  a  few  words  passim,  pp.  82- 
89.— Lenape,  with  a  few  sentences  (from  Holm) 
and  words  passim,  pp.  102-110.— Powhattan, 
with  a  few  words  passim,  pp.  111-113.— Shaw- 
nees,  pp.  180-183.  —  Chlppeways,  Including  a 
short  discussion  of  the  language  and  a  few  words 
illustrating  the  grammar,  pp.  241-264. 

(hpietieen:  Congress. 

Felt  (Joseph  Barlow ).  Statistics  of  towns 
in  Massachusetts,  prepared  by  Joseph 
B.  Pelt. 


Felt  (J.  B.)  —  Continaed. 

In  American  Statistical  Ass.  ColL  voL  1,  pp. 
7-99,  Boston.  1847.  9>.  (Astor,  Boston  Atbe> 
niBuni,  British  Museum,  Congress.) 

Indian  names  of  many  towns  in  Massachu- 
setts. 

Ftfrard.  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  In  the  library  of  the  Abb6  Martin  P6- 
rard,  Sault  au  B6collet,  Montreal  Island,  Can- 
ada. 

F6rard  (Abh^  Martin).  [Dictionary  of 
the  Odjibue  language:  Odjibae-£a- 
glish  and  English-Odjibne.  ] 

Manuscript,  sm.  4<',  lu  possession  of  its- 
author,  who  was  for  many  years  a  mlsslonu^ 
among  the  OJlbwas  around  Lake  Superior.  I 
first  saw  this  manuscript  when  the  Abb6  P6- 
rard  was  stationed  at  the  Sault  au  R6collet, 
Island  of  Montreal,  In  1882.  Later,  in  the  sum- 
mer of  1889, 1  agalu  visited  him,  when  he  waa 
in  the  House  of  the  Immaculate  Conception,  a 
retreat  near  Montreal  belonging  to  St.  Mary 'a 
College.  At  my  req  n  est  the  abb6  has  described 
the  manuscript  for  me  as  follows:     • 

The  intended  Dictionary  will  be  In  Odjlbue- 
Engllsh  and  English  OdJlbue— not  French. 

I  shall  follow  the  same  order  as  that  adopted 
in  Hebrew  and  Sanscrit  dictionaries;  that  is, 
the  alphabetic  order  of  the  roots. 

The  radical  meaning  of  each  root  will  be 
given  at  the  head  of  each  one;  hence  its  deri- 
vated  meanings  will  appear  more  clearly,  just 
like  the  rays  emanating  fh>m  one  center.  The^ 
number  of  the  roots  amounts  to  about  1,300; 
and  please  remember  that  in  Odjibue  a  root  i» 
properly  the  qualifloative  «pplled  to  natural 
objects  to  specify  them. 

In  the  beginning  of  the  dictionary  I  shall 
give  an  alphabetic  lis€  of  all  the  natural  ob- 
jects (entering  or  used  only,  nearly  all,  in  com- 
position), with  their  meanings.  The  number 
of  natural  objects  known  to  the  Indians  and 
employed  in  composition,  that  Is,  specified  by 
a  qualiflcative,  amo  unts  to  about  445. 

I  have  so  far  written  aboat  1,600  pages,  which 
Is  the  third  part,  about,  of  the  whole  letter  A. 
Bat  I  have  developed  fnlly  the  beginning  of 
this  letter,  to  accustom  the  philologist  to  th» 
various  terminations  of  the  words ;  henceforth 
I  shall  abridge  considerably,  contenting  myself 
with  inUicating  the  formation,  otherwise  there 
would  be  no  end  to  the  work.  The  whole  dic- 
tionary Odjibue- English  may  amount  perhapa 
to  aboat  1,200  pages  in  print,  one  of  which  will 
contain  easily  six  or  eight  pages  of  the  nianu> 
script. 

The  Engllsh-Odllbne  Is  intended  to  be  oon 
else;  an  English  word  will  be  referred  to  the 
proper  Indian  root,  and  then,  as  the  deriva- 
tives are  laid  down  In  alphabetical  order.  It  will 
be  easy  to  arrive  at  the  required  meaning?  of 
the  word  looked  for. 

I  Intend  to  give  anew  edlticm  of  the  Grammar 
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F^rard  (M.)  —  Continued. 

of  BUhop  Barac^  with  notes  and  oorrectionB. 
If  I  find  the  time  I  intend  to  publish  also  a  small 
glossary  .comparing  the  O^jibne  roots  with 
those  of  Hebrew.  Sanscrit,  Latin,  Greek,  Gothic, 
eta  That  work  might  perhaps  please  thephi- 
lologist^  and  show  to  hioi  that  after  all  at  least 
the  O^ibne  language  is  not  so  barbarous  as 
many  have  fonded,  and  might,  perhaps,  ap- 
pear to  him  superior  to  our  modern  and  hybrid 
languages. 

In  a  later  communication  (Feb.  9, 1800)  the 
author  states:  "  My  work  goes  on  steadily.  I 
haye  almost  finished  the  letter  A,  which  con- 
tains nearly  200  roots,  and  is  by  far  the  longest 
of  alL  I  thought  proper  to  develop  those  roots 
in  full,  in  order  to  afford  philologists  an  un- 
derstanding of  the  genius  of  the  0<]Uibue 
language.  The  other  roots  will  be  shortened 
in  their  development;  otherwise  it  would  take 
too  much  time  to  finish  the  work.  Bat  the  let- 
ter A  will  be  a  pattern  for  the  others,  to  which 
philologists  shall  be  referred.-" 

rGrammatical  sketch  of  the  Odjibue 

language.  ] 

Iffannscript,  occupying  the  last  three  pages 
of  a  sheet  of  note  pai»er,  and  comprising  the 
greater  portion  of  a  communication  to  the  com- 
piler of  this  bibliography  dated  "College  Ste. 
Ifarlek  Bne  Bleury,  Montr6al,  Quebec,  27th 
January,  1880; "  now  in  the  library  of  the  Bo- 
reaa  of  Ethnology. 

See  Bfahan  (I.  L.) 

Field  (Thomas  Warren).  Indian,  Dutch, 
and  English  names  of  localities  in 
Brooklyn. 

In  Manual  of  the  Common  Council  of  the 
City  of  Brooklyn  for  1868,  pp.  459-470,  Brook- 
lyn, 1868, 8©. 
Beprtnted  in  the  following : 

Historic  and  Antiquarian  Scenes  |  in  | 

Brooklyn  and  its  Vicinity,  |  with  |  illus- 
trations of  some  of  its  antiquities  |  by 
|T.  W.  Field) 
Brooklyn.  |  1868. 

Title  rerso  note  "edition  limited  to  110 
copies"  1  L  apologia  pp.  iii-iv,  contents  verso 
blank  1  L  Ulustratinns  verso  blank  L  L  text  pp. 
1-^  map  and  plates,  sm.  folio. 

Oojnes  tun:  Boston  Athensum,  British 
Museum,  Eames. 

At  the  Field  sale,  no.  948,  an  uncut  copy 
broagbt  15.50. 

An  essay  |  towards  an  |  Indian  bib- 
liography.  I   Being   a  |  catalogue  of 
books,  I  relating  to  the  |  history,  antiq- 
uities, languages,  customs,  religion,  | 
wars,  literature,  and  origin  of  the  j 
American  Indians,  |  in  the  library  of  | 
Thomas  W.  Field.  |  With  bibliograph- 
ical and  historical  notes,  and  |  synopses 
ALG 13 


Pleld  (T.  W.)  —  Continued, 
of  the  contents  of  some  of  |  the  works 
least  known.  | 

New  York :  |  Scribtier,  Armstrong,  and 
CO.  I  1873. 

Title  verso  printers  1 1.  preface  pp.  ili-iv,  text 
pp.  1-430. 8o. 

Titles  and  descriptions  of  works  in  or  relating 
to  Algonquian  languages  passim. 

Cfopies  teen:  Congress,  Eames,  Pilling. 

At  the  Field  sale,  no.  088,  a  copy  brought 
$4.26;  at  the  Mensies  sale.  no.  718,  a  "half- 
crushed,  red  levant  morocco,  gilt  top,  nucut 
copy,"  brought  $5.60.  Priced  by  Leclerc,  1878, 
18 fr.:  byQuaritch,no.ll906. 159.;  at  the  Pinart 
sale,  no.  368,  it  brought  17  fr.;  at  the  Murphy 
sale,  no.  949,  $4.60.  Priced  by  Quaritch,  no. 
80224,11. 

Catalogue  pof  the  |  library  |  belong- 
ing to  I  Mr.  Thomas  W.  Field.  |  To  be 
sold  at  auction,  |  by  |  Bangs,  Merwin  & 
CO.,  I  May  24th,  1875,  |  and  following 
days.  I 

New  York.  |  1875. 

Printed  cover,  title  verso  blank  1  1.  notice^ 
etc.  pp.  iii-viii,  text  pp.  1-376,  list  of  prices  pp. 
377-393,  supplement  pp.  1-50, 8^.  Compiled  by 
Joseph  Sabin,  mainly  fW>m  Mr.  Field's  Essay, 
title  of  which  is  given  above. 

Contains  titles  of  a  number  of  works  in 
various  Algonquian  languages. 

Copies  seen:  Bureau  of  Ethnology,  Congress, 
Eames. 

At  the  Squier  sale,  no.  1178,  an  uncut  copy 
brought  $1.25. 

Finotti  (Rev,  Joseph  Maria)  Catalogue  | 
of  the  I  Library  |  of  the  late  |  Rev.  Joseph 
M.  Finotti,  |  Member  of  the  New  Eng- 
land Historic-Genealogical  |  Society, 
American  Numismatic  Society,  &c.  |  To 
be  sold  at  auction  |  On  Thursday,  Octo- 
ber 16th,  1879,  I  and  following  days,  | 
by  I  Bangs  &  co.,  |  739  &  741  Broadway, 
New  York.  | 
New  York:  |  1879 

Printed  cover  "Executor's  Sale"  &o.  title 
as  above  verso  blank  1 L  sketch  of  Mr.  Finotti 
by  Dr.  Shea  pp.  ili-iv,  text  pp.  6-114,  addenda 
lLr>. 

A  list  of  books  in  Indian  languages  (most  of 
them  Algonquian),  pp.  52-5S.  —  Scattered 
through  the  catalogue  are  titles  of  a  number  of 
other  works  pertaining  to  American  linguistics. 

Copies  seen :  Bames,  Geological  Survey. 

First  reading  book  in  the  Micmac  lan- 
guage.   See  Rand  (S.  T . ) 

First  I  reading  book.  |  Nistum  |  ayum^ 
chekawe  mnssin^hikun. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-16,  XV*^ 
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First  —  Contiuued. 

A  primer  entirely  in  the  Cree  langaage  (Roman 
obaractera)  except  the  EngUiih  heading  above. 

The  first  page  contains  the  alphabet.— Words 
of  one  and  two  syllables,  p.  2.— Words  of  two 
and  three  syllables,  p.  3.  —  Tliree  syllables,  p. 
4.  —  Three  and  four  syllables,  p.  5.— Phrases, 
p.  6.— Sentences,  pp.  7-11.— Scriptural  names, 
pp.  14-15.— Roman  and  Arabic  uamerals,  pp. 
15-16 

Oopiei  teen:  Church  Missionary  Society. 
PUling. 

Fish  (Lucy  E.)  Words,  phrases,  and 
sentences  in  the  language  of  the  Gros 
Ventres  of  the  Prairies. 

Manuscript,  4^,  in  the  library  of  the  Bureau  of 
Ethnology.  Collected  in  1881  at  Fort  Belknap, 
Montana,  at  the  request  of  the  Bureau  and 
written  on  one  of  its  forma,  Powell's  Introduc- 
tion to  the  Study  of  Indian  languages,  2d  edi- 
tion, though  the  alphabet  there  recommended 
is  not  used.  It  has  evidently  been  prepared 
with  care,  and  the  schedules  of  relationship 
have  been  completely  filled.  The  other  sched- 
ules are  well  filled  also,  except  9, 11,  and  15, 
which  contain  no  entries. 

Fish  (Paschal)  andHarvey  (S.  D. )  Terms 
of  relationship  of  the  Kickapoo,  col- 
lected by  Paschal  Fish  and  Friend  Simon 
D.  Harvey. 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  oonauigain* 
ity  and  affinity  of  the  human  family,  pp.  293^382, 
lines  51,  Washington,  1871, 4^. 

Fisher  (William).    New  travels  |  among 
the  I  Indiansof  North  America;  |  heing 
I  a  compilation,  taken  partly  from  the 
commnnications  already  |  published,  of 
I  captains  Lewis  and  Clark,  |  to  the  | 
President  of  the  United  Slates ;  |  and  | 
partly  from  other  authors  who  travelled 
among  |  the  various  tribes  of  Indians.  | 
Containing  |  a  variety  of  very  pleasant 
anecdotes,  remarkably  calculated  |  to 
amuse  and  inform  the  mind  of  every 
curious  reader ;  |  with  |  a  dictionary  of 
the  Indian  tongue.  |  Compiled  |  by  Will- 
iam Fisher,  esqr.  | 

Philadelphia :  |  puhlished  hy  James 
Sharan.  |  J.  Maxwell,  printer.  |  1812. 

Second  title :  The  j  voyages  and  travels  |  of 
I  captaiuH  Lewis  and  Clarke,  |  in  the  years  1801, 
1805,  and  ld06.  j  Containing  |  an  accurate  ac- 
count of  their  adventures,  du-  |  ring  three  years 
and  four  months. — Which  |  were  chiefly  con- 
fined to  the  river  Missouri.—  |  Then  descended 
the  Columbia  to  the  Pacific  |  Ocean.— Ascer- 
tained with  accuracy  the  geogra- 1  phy  of  that 
interesting  communication  acioss  |  the  conti- 
nent.— Learned  the  character  of  the  |  country, 
its  commerce,  soil,  climate,  animal,  and  |  vegelA- 


Fisher  (W.)  —Continued. 

ble  productions.— AJso,  the  manners,  and  |  coa- 
toms  of  the  difiierent  tribes  of  Indians  |  through 
which  they  passed.  |  Compiled  by  William 
Fisher,  esq.  |  Price  one  hundred  and  twenty- 
five  cents. 

Title  verso  "copyright  secured"  1  L  aeoond 
title  verso  blank  1 1.  recommendation  and  mes- 
sage of  Thos.  Jefferson  3  pp.  introduction  pp. 
vii-xii,  text  pp.  ia-300, 12^. 

List  of  moons  in  the  Kniateneaux  language, 
p.  132.  —  Vocabulary  of  the  Knisteneanx,  350 
words,  fh>m  Mackenzie,  pp.  133-14  L 

Oopiee  seen :  Astor,  Congress,  Geological  Sur- 
vey, 

An  I  interesting  account  |  of  the  | 

voyages  and  travels  |  of  |  captains 
Lewis  and  Clark,  |  in  the  years  1804, 
lb05,  1806.  I  Giving  a  faithful  descrip- 
tion o^  the  river  Missouri  and  |  its 
source— of  the  various  tribes  of  Indians 
through  I  which  they  passed — manners 
and  customs — soil— climate  |  —  com- 
merce-gold and  silver  mines— animal 
and  vege-  |  tahle  productions  inter- 
spersed with  very  enter- 1  taining  anec- 
dotes, and  a  variety  of  other  useful  and 
I  pleasing  information  remarkably  cal- 
culated to  de-  I  light  and  instruct  the 
readers. — To  which  is  added  a  |  com- 
plete dictionary  of  the  Indian  tongae.  | 
By  William  Fisber,  esq.  | 

Baltimore.  |  Printed  by  Anthony  Mil- 
tenberger^  |  For  the  Purchasers.  |  1812. 

Portraits  2 11.  title  verso  blank  1 L  message 
See.  of  Thos.  Jefferson  8  pp.  introduotion  pp. 
x-xiv,  estimate  of  produce  of  mines  p.  zv,  text 
pp.  lft-326, 12°. 

List  of  moons  "descriptive  of  the  several 
seasons,"  in  Knlsteneaux,  p.  148.~yooabulary 
of  the  Enisteneaux  (350  words),  pp.  148-155. 

Oopieeeeen:  British  Museum,  Congresa,  Geo- 
logical Survey. 

An  I  interesting  account  |  of  the  | 

voyages  and  travels  |  of  1  captains 
Lewis  and  Clark,  |  in  the  years  1804-5. 
<&  6.  I  Giving  a  faithful  description  of 
the  river  Missouri  and  |  its  source— of 
the  various  tribes  of  Indians  through  | 
which  tbey  passed — manners  and  cus- 
toms— soil — I  climate— commerce — ^gold 
and  silver  |  mines  animal  and  vegetable 

I  productions.  |  Interspersed  |  With 
very  entertaining  anecdotes,  and  a  va- 
riety of  I  other  useful  and  pleasing  in- 
formation re-  I  markably  calculated  to 

delight  and  |  instruct  the  readers.  |  To 
which  is  added  |  A  complete  Dictioa- 
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FiBher  (W.)  -  Continned. 
ary  of  the  Indian  Tongue.  |  By  William 
Fisher,  Esq.  | 

Baltimore:  |  printed  and  published 
by  P.  Mauro,  |  No.  10,  North  Howard 
St  I  1813. 

Title  verso  blank  1  L  reoommendation  p.  y. 
message  of  Jefferson  pp.  yi-yii,  intiodaotion 
pp.  vlii-xii,  text  pp.  13-262, 16o. 

Lingnistios  as  under  titles  aboye,  pp.  118-114, 
116-124. 

Chpiettetn:  Congress. 

See  Lewis  (M.) 

Fitch  (Asa).  Words  in  the  St.  Francis 
[ Abnak  i  ]  Indian  dialect.  ( * ) 

Manosoript,  8  pp  10°,  In  English  and  Indian. 

Names  of  insects  in  the  language  of 

several  tribes  of  American  Indians  (*) 
Mannsoript,  4  pp  8°. 

Includes  a  number  of  insect  names  in  the  Le- 
nape  and  St  Francis  languages. 

Titles  and  notes  fiom  Mr.  J.  B.  Dunbar, 
BloomAeld,  New  Jersey,  who  owns  both  these 
manoscripts. 

Flachenecker  {Rev,  George).  Notes  on 
the  Shyenne  language,  by  Bey.  George 
Flachenecker,  Lutheran  missionary, 
Deer  Creek,  Nebraska,  September,  1862. 

Manuscript,  7  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Kthnology. 

Includes  a  list  of  nouns,  yerbs,  adyerbs,  ques- 
tions and  sentences,  numerals,  pronouns,  a^Jec- 
tiyes,etc. 

Fleming  (A.  B.)  &  co.  [Polyglot  adver- 
tisement.] Souvenir  of  the  Opening  of 
the  Philadelphia  Centenary  Exhibition. 
I  [One  line  quotation.]  |  A.  B.  Fleming 
and  CO.  |  Chief  offices :  |  [&c.l 

Broadside.  30  x  22  inches.  A  short  adyertise- 
ment  in  about  seyeuty  of  the  languages  of  the 
world,  including  Cree  (syllabic),  Choctaw,  and 
Dakota.    The  English  yersion  is  as  follows : 

*-▲.  B.  Fleming  3c  co..  Printing  Ink  Manu- 
fiietures,  Leith  &  Granton,  Scotland.  This  firm 
haye  given  special  attention  to  the  adaptation  of 
their  Inks  for  Foreign  Ck>nntrie8.  and  having  the 
largest  Printing-ink  Manufactory  in  the  world, 
are  prepared  to  execute  orders  promtly." 

A  note  at  the  bottom  of  the  sheet  gives  us 
the  following  information : 

**As  a  souvenir  of  the  international  character 
of  the  Philadelphia  exhibition  MessrH.  Fleming 
A  Co.  have,  with  the  assistance  of  Messrs. 
OUbert  Sc  Rivington  (the  eminent  Oriental 
printers),  of  62  St  John's  Square  and  28  White- 
friars  Street,  London,  produced  the  above  poly- 
glot advertisement.*' 

CopieMteen:  Pilling. 

Pletcher  (Jonathan  C.)    Magic  song  in 
the  Chippewa  language. 


Fletcher  (J.  C.)  — Continued. 

In  Schoolcraft  (H.  B.),  Indian  tribes.  voL  2, 
p.  223,  Philadelphia,  1852. 4o. 

Fortesoue  (J.)  Les  Indiens  cris  de 
PAm^rique  du  Nord  Traduit  de  VAngiais 
par  A.  Lesouef. 

In  Soci6t6  Am.  de  France,  Archives,  new 
series,  vol.  3,  pp.  31-66. 

Cris  vocabulary,  pp.  55-64. 

Foster  (John  Wells)  and  Wliitney  (J. 
D).  Report  |  on  the  |  geology  and 
topography  |  of  a  portion  of  the  |  Lake 
Superior  land  district,  |  in  |  the  state 
of  Michigan :  |  by  |  J.  W.  Foster  and  J. 
D.Whitney,  |  United  States  geologists. 
I  In  two  parts.  |  Part  I.  |  Copper  lands. 
[-Part  II.  The  Iron  Region.]  | 

Washington :  |  printed  for  the  House 
of  Reps.  I  la^O  [-1851]. 

2yols.:  letters  of  transmittal  pp.  1-2,  title 
yerso blank  1 L  text  pp.  5-224,  maps,  plates;  title 
yerso  hiank  1 1.  introduction  pp.  iii-v,  contents 
pp.  vii-xil,  list  of  illustrations  pp.  xiii-xvi,  text 
pp.  1-400,  index  pp.  401-406.  maps,  plates,  8^. 

Origin  and  orthography  of  some  of  the 
proper  names  in  the  Lake  Superior  district  (in 
which  are  a  few  Chippewa  terms  with  English 
signifloation),  pp.  396-400. 

Oopiei  teen:  Astor,  British  Museum,  Con* 
gross,  Geological  Survey,  National  Museum. 

Four  gospels  in  the  Cree  language.    See 

Horden  (J.) 
Fox  Indians.    See  Sao  and  Fox. 
Francis  ( Con  vers).    Life  |  of  |  John  Eliot, 
I  the  I  apostle  to  the  Indians.  |  By  Con- 
vers  Francis.  | 

Bostou :  I  Hilliard,  Gray,  and  Co.  | 
Loudon :  |  Richard  James  Kennet.  | 
183(5. 

2  p.  IL  title  verso  copyright  1 1.  preface  pp.  y- 
vii,  contenU  pp.  ix-xi,  fac  simile  of  Bliot's 
handwriting  recto  blank  1  1.  half  title  verso 
blank  1  L  text  pp.  a-343,  appendix  pp.  345-857, 
160.  Forms  yol.  5  of  Sparks'  library  of  Amer- 
ican biography. 

Bemarks  on  the  Massachusetts  Indian  Ian* 
guage  (from  Eliot  and  Dnponceau),  note  3,  pp. 
852-354. 

Oopiee  teen:  Astor,  Congress,  Trumbull. 
Reissued  with  new  titles  bearing  the  imprint 
New  York :  |  Harper  and  brothers,  publishers. 
I  1856.    (Lenox.) 

Franklin  {Capt.  John).  Narrative  of  a 
journey  |  to  the  shores  of  |  the  Polar  sea,  | 
in  the  years  |  1819,  20, 21,  and  22.  |  By  j 
John  Franklin,  Captain  R.  N.,  F.  R.  8.,  | 
and  commander  of  the  expedition.  |  With 
an  appendix  on  various  subjects  relating 
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Franklin  (J.)  ~  Contioned. 
to  I  Boience  and  natural  history.  |  Illos- 
trated  by  namerous  plates  and  maps.  | 
Pablished  by  authority  of  the  right 
honourable  the  earl  Bathnrst.  | 

London :  |  John  Murray,  Albemarle- 
street.  |  MDCCCXXIII  [1823]. 

Title  verso  printer  1 1.  dedication  yerso  blank 
1  L  Blip  of  errata  yerso  blank,  contents,  etc  pp. 
yii-x,  introduction  pp.  xl-xyi,  text  pp.  1-4M,  ap- 
pendix  pp.  495-768,  maps  and  plates,  4^. 

Blackfoot  vocabulary  (18  words),  p.  109. 

Copies  teen:  Astor,  British  Moseom,  Con- 
gress, Eames. 

A  copy  at  the  Field  sale.no.  740,  broaght$0.25. 
Priceil  by  Quaritch,  no.  11668,  II.  10«. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  25625: 
Second  edition,  London,  John  Murray,  1824, 2 
yols.  8^,  which  is  priced  hy  Quaritch,  no.  11669, 
10«.,  and  under  no.  28980,  be. 

Narrative   of    a  journey  |  to    the 

shores  of  the  |  Polar  Sea,  |  in  |  the 
years  1819-20-21-22.  |  By  |  John  Frank- 
lin, Capt.  R.  N.,  F.  R.  8.,  M.  W.  8.,  | 
and  commander  of  the  expedition.  | 
Published  by  antbority  of  the  Right 
Honourable  |  the  Earl  Bathnrst.  |  Third 
edition.  |  Two  vols.—Vol.  I[-II].  | 

London :  |  John  Murray,  Albemarle- 
street.  |  MDCCCXXIV  [1824]. 

2  vols. :  pp.  i-xlx,  1-370;  1  p.  1.  pp.  i-iv,  1  1. 
pp.  1-899,  maps,  8^.  In  some  copies  the  date 
reads  MDCCCC  XXIV. 

Eighteen  words  of  the  Blackfoot  language, 
vol.  1,  p.  170. 

Oopiei  teen:  Bancroft,  Boston  AthensBum, 
Congress. 

A  copy  at  the  Field  sale,  no.  741,  half-morocco, 
uncut,  brought  $2.50.  Clarke  &  co.  1886,  no. 
4172,  prices  it  $3.50. 

Narrative    of  a    journey  |   to    the 

shores  of  |  the  Polar  Sea,  |  in  the  years  | 
1819, 20, 21,  &  22.  I  By  |  John  Franklin, 
Captain  R.  N.,  F.  R.  8.,  |  and  com- 
mander of  the  expedition.  |  With  an 
appendix  containing  geognostical  ob- 
serva-  |  tions,  and  Remarks  on  the  au- 
rora borealis.  |  Illustrated  by  a  frontis- 
piece and  map.  |  Published  by  authori- 
ty of  the  Rt.  Hon.  the  Earl  Bathnrst.  | 

Philadelphia :  |  H.  C.  Carey  &  I.  Lea, 
A.  Small.  Edward  Parker,  M'Carty  &  | 
Davis,  B.  «fe  T.  Kite,  Thomas  Deailver, 
and  E.  Littell.  |  1824. 

Frontispiece  1 1  title  verso  blank  1 1.  dedica- 
tion verso  blank  1  1.  contents  pp.  v-vi,  Intro- 
duction pp.  vii-xi,  text  pp.  1-482,  plate  and 
map,  8°. 

Blackfoot  vocabulary  (18  words),  pp.  97-98. 

Copies  teen:  Bancroft,  Congress. 


Franklin  (J.)  —  Continued. 

Journey  |  to  the  |  shores  of  the  Po- 
lar Sea,  I  In  1819-20-21-22:  |  with  |  a 
brief  account  of  the  second  journey  | 
In  1825-2&-27.  |  By  |  John  FrankUn, 
Capt.  R.  N.  F.  R.  S.  |  and  commander 
of  the  expedition.  |  Four  vols.— With 
plates.  I  Vol.  I[-IV].  | 
London :  |  John    Murray,  Albemarle 

Street.  |  MDCCCXXIX  [1829]. 

4  vols.  24°. 

BUickfoot  vocabulary  (18  words),  voL  1,  p.  214. 

Copiet  teen :  Gen.  A.  W.  Greely,  Washington, 
D.C. 

There  is  a  copy  also  in  the  libraiy  of  Cornell 
University. 

t  Fraser  (Simon).    See  Tyirall  (J.  B.) 

Fr6miot  (P^«  N.  M.)  Lettre  du  B.  P. 
Fr6miot,  Missionnaire  de  la  Compagnie 
de  J^sus,  dans  FAmdrique  du  Nord,  k 
M.  Micard,  Sup^rieur  du  S^minaire  de 
Saint-Di6. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi.  voL 
26,  pp.  241-280,  Lyon.,  1864.  B9.    (Congress.) 

Contains  remarks  on  the  language  and  a  few 
words  and  definitions  in  Chippewa. 

[Fritz  (JohannFriedrich)  and  Sohnltse 
(B.),  editora,"]  Orientalisch-  nnd  Oc- 
cidental isoher  I  Spraohmeister,  |  wei- 
cher  I  nicht  allein  hundert  Alphabete  | 
nebst  ihrer  Aussprache,  |  so  bey  denen 
moisten  |  Enropaisch-  Asiatisch-  Afri- 
canisch-  und  |  Americanischen  YSlokem 
nnd  Nationen  |  gebrauchlich  sind,  | 
auch  einigen  Tabulis  Polyglottis  ver- 
schiedener  |  Sprachen  und  Zalen  vor 
Augen  leget,  |  Sondem  auch  {  das  Qebet 
desHerm,  |  in  200  Sprachen  nnd  Mund- 
Arten  |  mit  derselben  Characteren  und 
Lesung,  nach  einer  |  geographischen 
Ordnung  mittheilet.  |  Aus  glaubwiirdi- 
gen  Auctoribus  zusamraen  getragen,. 
und  mit  |  darzu  nothigen  Kupfem 
versehen.  | 

Leipzig,  I  zu  finden  bey  Christian 
Friedrich  Gessnern.  |  1748. 

10  p.  11.  pp.  1-284,  1-128,  appendix  7  IL  &>, 
The  preface  is  subscribed  by  Fritz,  Leipaig, 
1748,  but  a  dedication,  which  precedes  it,  ia  by 
Schultze,  Ilalle,  1748,  who  had  been  a  Danish 
missionary  at  Tranqnebar  and  whose  good 
offices  Frits  acknowledges.  It  is  pivbable  he 
was  the  real  editor  of  the  work. 

Numerals,  Algonkinische  (flrom  Lahontan> 
and  Pampticough  (from  Lawson),  pt.  1,  p.  208.^ 
Oration  Dominica,  Savanhica  (from  Chambei^ 
layne),  and  Virginiaua  (from  Bliot),  pt.  2,pp^ 
124-127.— Short  vocabulary  (4  words)  of  a  i 
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I A  further  Accomp  1 1 

;«  oftlie  ProgrefTe  of  rlie  t 

I    GOSPEL,  f 

%    amongft  the  ;^©/e^JA(;5    I 


NEW-ENGLAND,   I 


AND  I 


Ofihc  means  uftdtfFidually  to  advance  the  fame.   |; 


^LONDON^   Printed  by  M.  Simmons  for  the  Corpo-  ^ 
^  ration  ofNew^ England^   1^59*  * 


i 


2  SET     PORTH  I  I 

«In  certaine Letters  fcnt  from  thence  declaring  a|  ^^ 

I   pwrpofe  of  Printing  the  Scriptures  in   the  |  t: 

jg         Indian  Tongue  into  which  they  are  already  %  ! 

4  Tranllatcd.  x  |;.  ' 

I   With  which  Letters  arc  likewifefentaiiEpi*  J  8 

*  tome  offouie  Exhortations  delivered  by  the /«•  g  [^ 

*  i^"4w  at  lfa{V,aa  Tcflimonies  of  their  obedi^  »  g: 
J  encctotheGofpcIL  *  1 
<     As  alfo  fomc  helps  direding  the  Indians  how  to  |J.  | 

improve  naturallrcafon  unto  the  knowledge  g  | 

ofthe  true  God.  &  ? 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAQE  OF  A  FURTHER  ACCOMPT. 
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Friti  (J.  F.)  and  Schultze  (B.)  —  Con'd. 
ber  of  American  langoAges,  among  them  the 
Sftvaohfca  and  Yirginiana,  appendix,  p.  6  (an- 
numbered). 

Copies  »een:  Aetor,  British  Mnsenm,  Tram- 
boll. 

The  first  claase  of  the  Lord's  prayer,  accord- 
ing to  Auer's  Sprachenhalle,  was  reprinted  in 
the  rarious  languages  In  Qeographisch-philo- 
logisohe  Karten,  von  Homann's  Erben  in  Ntlm- 
berg,  4  sheets,  small  folio.  (*) 

Frost  (John).  The  book  |  of  the  |  In- 
dians I  of  I  North  America :  |  illuatrat- 
ing  I  their  manners,  customs,  and  pres- 
ent state.  I  [Piotare.]  |  Edited  bj  John 
Frost, L.L.D.  |  author  of  the  "Book 
of  the  Navy,"  **  Book  of  the  Army," 
&,c,  &c.  I 

New  York:  |  D.  Appleton  &  Co.,  200 
Broadway.  |  Philadelphia:  |  George  S. 
Appleton,  148  Chestnut  St.  |  MDCCC 
XLV  [1845]. 

Bngraved  title  1  L  title  as  above  1  1.  pp.  i-x, 
ia-283. 120. 

A  few  proper  names  in  the  Sao  langnage,  pp. 
44^5.— A  few  Blackfoot  and  Riccaree  terms, 
pp.  60-61. 

OopiM  teen :  British  Moseam,  Congress,  Bar- 
Tard. 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  754,  broaght  68 
cents. 

Sabln's  Dictionary,  no.  26026,  mentions  an 
edition  New  York,  Appleton,  1848. 

Fry  (Edmund).  Pantographia ;  |  con- 
taining I  accurate  copies  of  all  the 
known  |  alphabets  in  the  world ;  |  to- 
gether with  I  an  English  explanation 
of  the  peculiar  |  force  or  power  of  each 
letter:  |  to  which  are  added,  |  speci- 
mens of  all  well-authenticated  |  oral 
langnages ;  |  forming !  a  comprehensive 
digest  of  I  phonology.  |  By  Edmund 
Fry.  I  Letter-Founder,  Type-Street,  | 

London.  |  Printed  by  Cooper  and 
Wilson,  I  For  John  and  Arthur  Arch, 
Oracechurch-Street ;  |  John  White, 
Fleet-Street ;  John  Edwards,  Pali-Mall, 
and  I  John  Debrett,  Piccadilly.  |  MDCC 
XCIX[1799]. 

2  p.  U.  pp.  i-xxxvi,  1-320,  BP. 

Lord's  prayer  in  the  language  of  New  Eng- 
land (from  Wilklns'  Essay),  p.  58;  in  the  Savan- 
na langnage  (fh>m  Orat  Dom.),  p.  258;  in  the 


Pry  (E.)  —  Continued. 

Yirginian  (Massachasetts,  ft>om  Eliot  as  re- 
printed in  Orat.  Dom.),  p.  300.   - 

Oopietteen:  As  tor,  Boston  Athensenm,  Brit- 
ish Musenm,  Congress. 

At  the  Sqaier  sale  a  copy,  no.  385,  broaght 
$2.13. 

Ftmnan  (Gabriel).  See  Denton  (D.) 
Further.  A  further  Accompt  |  of  the  Pro- 
gresse  of  the  |  gospel  |  amongst  the  In- 
dians I  in  I  New-England,  |  and  |  Of  the 
means  used  effectually  to  advance  the 
same,  j  Set  forth  i  Tn  certaine  Letters 
sent  from  thence  declaring  a  |  purpose  of 
Printing  the  Scriptures  in  the  |  Indian 
Tongue  into  which  they  are  already  | 
Translated.  |  With  which  Letters  are 
likewise  sent  an  Epi- 1  tome  of  some  Ex- 
hortations delivered  by  the  In- 1  dians  at 
a  fast,  as  Testimonies  of  their  obedi-  | 
ence  to  the  Gospell.  |  As  also  some  helps 
directing  to  the  Indians  how  to  |  im- 
prove naturall  reason  unto  the  knowl- 
edge I  of  the  true  God.  | 

London,  Printed  by  M.  Simmons  for 
the  Corpo-  |  ration  of  New- England, 
1659. 

24 IL  (signatures  A  to  F  in  fours),  4o.  The  five 
preliminary  leaves  comprising  the  title  (verso 
blank)  andtheepi8tle"Tothe  Christian  Reader" 
are  not  paged.  The  text  begins  on  the  recto 
of  the  sixth  leal,  the  verso  of  which  is  paged  1. 
The  pagination  is  oontinned  in  this  order,  the 
even  numbers  on  the  recto,  to  p.  35,  which  is  on 
the  verso  of  the  23d  leaf.  The  text  of  the 
"forlher  Accompt"  ends  on  the  verso  of  the 
15th  leaf  (p.  19),  and  is  followed  on  the  16th  leaf 
by  a  "Postscript,"  verso  blank.  The  17th  leaf 
bears  the  title  of  Pierson's  "Some  helps  "  (q.  v.) 
verso  blank.  The  recto  of  the  18th  leaf  (p.  24), 
contains  the  prefatory  notice  "  To  the  Keader  " 
signed  A.  P.  The  Indian  title  with  an  inter- 
linear  English  translation  is  on  the  verso  (p.  25). 
The  reprint  of  the  catechism,  in  Indian  and 
English  interlinear,  begins  on  the  recto  of  the 
next  leaf  (p.  26),  and  ends  in  the  middle  of  a 
sentence  with  the  catch- word  unit  on  the  verso 
of  the  23d  leaf  (p.  35).  The  24th  1<  af  contains  a 
"  Postcirpt"  [He]  and  certificate  dated  August 
18, 1658,  verso  blank.  See  the  fac-simile  of  the 
title-page. 

For  a  description  of  the  paitial  reprint  of  the 
catechism,  and  a  fao-simUe  of  its  title-page,  see 
Fierson  (A.) 

Copies  seen:  Congress,  Lenox. 
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Gabriel  (^).  See  Oordon  (A.  H. ) 
Qabriel  (— ).  See  Pierronet  (T.) 
[Gabriel  (Peter  John).]    Amwes-winto- 

wagen.    The  song  of  the  bees. 
Colophon:  Campobello,  N.  B.,  Aug. 

12th,  1883. 

No  tiUe-page,  heading  only ;  text  2 IL  eq.  24<>. 

Yene  of  18  short  lines  in  the  Millcite  cHa- 
leot,  spoken  by  the  Indians  of  St.  John's  River, 
and  translated  into  English  by  Charles  Ood- 
Arey  Leland;  Milicite  version  reoto  1.  1,  En- 
glish version  verso  L  2.  The  Indian  is  by  a 
M iomac  native  of  New  Bninswiok. 

Printed  at  Bastport,  Me.,  In  the  snmmer  of 
1883,  and  sold  at  a  ohnroh  fair  held  for  the  par* 
pose  of  collecting  fonds  for  erecting  a  parson- 
age. 

OopUi§e&n:  Powell,  Tmmball. 
GaAron :  This  word  following  the  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  loaned  to  the 
compiler  for  inspection  by  the  Kev.  John  <>af- 
ron,  Bayfield.  Wisconsin. 

[Gafron  {Bev,  John).]  Jesns  od  ijitwa- 
win.  I  A  short  Catechism  |  of  the  |  Chris- 
tian Doctrine  |  in  the  |  Otohipwe  lan- 
guage. I 

St.  Louis,  Mo.  I  B.  Herder,  |  1884. 

Frontispiece  1 L  title  verso  blank  1 L  text  pp. 
8-108, 1S9.  Catechism  entirely  in  the  Otchipwe 
language. 

Father  Oaflron  writes  me  that  he  was  pre- 
vented by  circnmstances  from  reading  the  proof 
of  this  work,  and  that  it  contains  many  typo- 
graphic errors.  A  manuscript  list  of  these  er- 
rors, famished  by  the  author,  is  inserted  in  my 
copy.  See  Baraga  (F.),  Katolik  Anamie  Masi- 
naigan. 

Copies  seen:  Pilling,  Powell,  Eames. 
See  Vogt  (C.)  and  Gafron  (J.) 

Rev.  John  Gafron  was  born  in  the  village  of 
Liebenau,  in  Prussian  Silesia,  November  6, 1860. 
After  attending  the  common  school,  he  studied 
for  some  time  in  the  gymnasium  in  Glatz,  Joined 
the  order  of  Franciscans  September,  1860,  came 
to  this  country  in  July,  1875;  was  ordained 
priest  in  St  Louis,  Mo.,  Juneith,  1876,  and.  after 
having  spent  some  time  in  Nebraska,  as  mis- 
sionary among  the  Chippewa  Indians,  was  sent 
to  Bayfield,  Wis.,  October  18th,  1878,  where  he 
still  resides. 
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Gagnon :  This  word  fbllowing  a  title  or  within  pi^ 
rentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  was  seen  by  the  compiler 
in  the  library  of  Mr.  P.  Gagnon,  Quebec,  Can- 
ada. 

Gailland  (Bev,  Maurice).    Potewateml  | 
nemewinin  |  ipi  |  nemenigamowinin.  | 
Rev'd.  Maurice  Gailland,  S.  J.  |  Wespa- 
nionag.  | 

St.  LfOuis,  Mo.  I  Francis  Saler,  Oki- 
misinakisan.  |  1866. 

Translation:  Potewatemi  prayers  and  sacred- 
hymns. 

Frontispiece  1  L  title  verso  blank  1  L  text  in 
the  Potewatemi  language  pp.  3-119, 32<>. 

Prayers  pp.  3-70. — Hymns  pp.  71- U9. 

Pp.  3-70  of  this  work  are  reprinted  as  pp.  37- 
74  of  the  work  next  titled,  and  pp.  71-119  as  pp. 
371-400  of  the  same. 

Copies  seen :  British  Museum,  Dunbar,  Eamea^ 
National  Museum,  Pilling,  PowelL 

Potewatemi  {  nememiseniiikin  |  ipi  | 

nemenigamowinin.  |  Bey.  Maurice  Gail- 
land,  S.  I.  I 

Cincinnatinag :  |  wewikaneiticyik 
Benziger,  |  okimisinakisanawa.  |  1868. 

Translation:  Potewatemi  prayer-book  and 
sacred-hymns. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  printers  1 L  calen> 
dar  etc  7 IL  preface  pp.  17-18,  text  pp.  10^M4, 
indexes  pp.  5iS-550, 19P. 

Prayer-book  and  catechism  pp.  19-370.— 
Hymns,  pp.  371-6  lO.—Vespers,  etc,  pp.  511-544. 

Copies  seen:  Congress,  Dunbar,  Pilling, 
Trumbull. 

Dictionary  and  grammar  of  the  Pote- 

wattomie  language.  (*) 

Manuscript,  sm.  4^.  I  am  informed  by  Mr. 
John  B.  Dunbar  that  the  above  manuscript  ia 
deposited  in  St  Mary's  College,  St  Mary's  mis- 
sion, Kansas.  I  have  written  to  the  president 
of  the  college  for  particulars,  but  without  eao- 
cess. 

Gallatin  (Albert).  A  synopsis  of  the  In- 
dian tribes  within  the  United  States  east 
of  the  Rocky  Moan  tains,  and  in  the 
British  and  Russian  possessions  in  North 
America.    By  the  Hon.  Albert  Oallatin. 
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Oftllatiii  (A.)  ~ Continaed. 

In  American  Aotiqnarian  Soc.  Trans.  (Ar- 
oheologia  America  a),  vol.  2,  pp.  1>422,  Gam* 
bridge,  1836,  S9. 

Subdivisions  by  geographic  limits  of  the 
Algonkin-Lenape  nations,  pp.  23-69. —Indian 
languages  (with  grammatical  specimens  of  the 
Massaohasetts,  Delaware,  andChippeway),  pp. 
16(^208.— Grammatical  notices  of  the  Massa- 
ohasetts (fh>m  Eliot's  grammar),  pp.  216-220 ;  of 
the  Delaware  (from  Zeisberger),  pp.  220-224 ;  of 
the  Chippeway  (from  Schoolcraft's  lectures), 
pp.  224-228;  of  the  Micmacs  (from  Mayuard's 
[Maillard's  f  ]  mss.  notes  obtained  in  Canada  by 
the  late  Enoch  Lincoln),  pp.  228-232.— Verbal 
forms :  specimens  of  simple  conjugations  and 
transitions  of  the  Delaware  (from  Zeisberger) 
pp.  267-268;  of  the  Micmac  (from  Maynard 
[MaOlard  fl)  and  Massachusetts  (from  Eliot),  p. 
2(S8.— Comparative  view  of  the  formation  of 
tenses,  etc.  (in  Micmac.  Massachusetts,  Chip- 
peway, Delaware,  etc.),  pp.  270-271.— Massa* 
chnsetu  trausitions,  pp.  280-281;  Delaware 
transitions,  pp.  282-288.  —  Comparative  view: 
Delaware,  Massachusetts,  and  Chippeway 
transitions,  p.  289.— Notes  to  tables  of  Delaware 
transitions,  etc.,  pp.  294-300. 

Comparative  vocabulary  of  180  words  in  the 
Knistinaux  (from  Harmon  andM'Kenzie),  Chip- 
peway (fh>m  Schoolcraft,  James,  and  Keating), 
Algonkin  (fromM'Kenzie),  Ottawa  (from  Hame- 
Hn  and  James),  Potowotamie  (f^om  the  War 
Dept  andBarton),  Old  Algonkin  (f^om  La  Hon- 
tan).  Eastern  Chippeway  (from  Long),  Missis- 
aage(from  Burton) ,  Sheshatapoosh  (from  Gabriel 
and  Mass.  Hist.  Soc),  Scoffle  (fti>m  (^briel), 
Micmac  (from  Maynard  [Maillard  ?],  Bromley, 
and  Gabriel),  Souriquois,  Etchemin  or  Passa- 
maqnoddy  (from  Eellogg  and  Treat),  Abenaki 
(fh>m  Rasle),  Penobscot  (from  Mrs.  Gardner 
and  Treat).  Massachusetts  (ttom  Eliot  and 
Cotton),  New  England  (from  Wood),  Narragan- 
set  (from  Roger  Williams  and  Treat),  Mohican 
(from  Jefferson,  Heckewelder,  Edwards,  and 
Jeuks),  Longlsland  (f^m  Jefferson  and  Wood), 
Delaware  (fh>m  Heckewelder  and  Zeisberger), 
Sankhican  (from  DeLaet),  New  Sweden  (fh>m 
CaropaniuB  Holm),  Mlnsi  (from  Heckewelder) 
Nanticoke  (from  Vans  Murray  and  Hecke 
welder),  Powhattan  (from  Smith  and  Beverly), 
Pampticoe  (Arom  Lawson,  Heriot,and  Lane) 
Miami  (from  Thornton  and  War  Dept),  Illinois 
(ftom  Doponceau),  Shawnoe  (from  Jefferson, 
War  Dept.,  Johnston,  Barton,  Gibson,  Butler, 
and  Parsons),  Saukie  (from  Keating),  Menom 
enie  (from  Doty,  War  Dept.,  and  James),  Shy- 
enne  (from  Indian  Treaties),  Fall  Indians  (from 
Umfreville)  and  Blackfeet  (from  Umfrexille) 
pp.  305-367.  —  Comparative  vocabulary  of  53 
words  in  the  Algonkin  (from  M'Kenzie),  Chip- 
peway (fh>m  Long),  Scoffie,  Souriquois,  Penob- 
•oot,  New  England  (from  Wood),  Minsi,  Sank- 
hican, and  New  Sweden,  pp.  368-371.— IJmfre- 
▼ille's  vocabulary  of  the  Bapid  or  Fall  Indians 
and  Black  Feet,  p.  373.— Miscellaneous  vocabu- 
laries,  Potowotamie,   Mlsaisage,    Pampticoe, 


Gkdlatin  (A.)  —  ContiDued. 

Powhattan,  Shyenne,  pp.  375,  376,  379.— Select 
sentences  in  OJibway  or  Chippeway,  pp.  414- 
416. 

Reviewed  by  Schoolcraft  (H.  R.)  in  North 
American  Review,  vol.  45,  pp.  34-59,  Boston, 
1837, 8o. 

Hale's  Indians  of  north-west  America, 

and  Yooabularies  of  North  America; 
with  an  introdaction.  By  Albert  Gal- 
latin. 

In  American  Eth.  Soc.  Trans,  vol.2,  pp.  xxiii- 
drrxviii,  1-130,  New  York,  1848. 8°. 

Distinctlanguagesof  the  Algonkinsarranged 
into  classes  "not  only  geographically  but  also 
in  reference  to  their  respective  affinities,"  pp. 
oiii-civ.— Affinities  of  the  Sastika  of  Blackfeet 
language  with  those  of  the  Algonkins  (vocab- 
ulary of  180  words),  pp.  cxiii-cxiv.— Affinities 
of  the  Shyenne  with  languages  of  the  Algonkin 
family  (vocabulary  of  47  words),  pp.  cxiv-cxv.— 
Vocabulary  of  the  Shyenne  languages,  with 
some  notes,  communicated  by  Lt  J.  W.  Abort, 
pp.  cxvi-cxviii. 

Section  II.  Grammar  (pp.  oxix-cxliv),  is  a 
general  discussion  of  the  subject,  and  includes 
examples  in  Chippewa  and  Delaware. 

Vocabulary  of  the  Chippewa  and  Delaware 
(180  words  each),  pp.  78-83 ;  of  the  Bbickfeet  (180 
words),  pp.  88-04;  of  the  Arrapahoes  (60  words), 
pp.  06-98;  of  the  Knistinaux,  Old  Algonkin, 
Eastern  Chipx>eway,  Ottowa,  and  Potowatamie 
(60  words),  pp.  106-107;  of  the  Sheshapootash, 
Scoffie,  Micmac,  Etchemin,  and  Abenaki  (00 
words),  pp.  108-109 ;  of  the  Massachusetts,  Nar- 
ragansett,  Mohican,  Long  Island,  Minsi,  and 
Nanticoke  (60  words)  pp.  110-111 ;  of  the  Miami, 
Dlinois,  Shawnee,  Saukie,  and  Menemone  (60 
words),  pp.  112-113. 

Table  of  generic  Indian  families  of 

languages. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  8, 
pp.  397-402,  Philadelphia,  1853,4°. 

Includes  the  Algonkins,  p.  401. 

Albert  Gallatin  was  born  in  Geneva,  Switk- 
erland,  January  29,  1761,  and  died  in  Astoria, 
L.  I.,  August  12,  1849.  Young  Albert  had 
been  baptised  by  the  name  of  Abraham  Alfonso 
Albert  In  1773  he  was  sent  to  a  boarding- 
school,  and  a  year  later  entered  the  University 
of  Geneva,  where  he  was  graduated  in  1779. 
He  sailed  from  I'Orient  late  in  May,  1780,  and 
reached  Boston  on  July  14.  He  entered  Con- 
gress on  December  7,  1795,  and  continued  a 
member  of  that  body  until  his  appointment  as 
Secretary  of  the  Treasury  in  1801,  which  office 
he  held  continuously  until  1813.  His  services 
were  rewarded  with  the  appointment  of  min- 
ister to  France  in  February,  1815,  entering  on 
the  duties  of  his  office  in  January,  1816.  In 
1826,  at  the  solicitation  of  President  Adams,  he 
accepted  the  appointment  of  envoy  extraodi- 
nary  to  Great  Britain.  On  his  return  to  the 
United  States  he  settled  in  New  York  City, 
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where,  from  1831  till  1839,  he  was  president  of 
the  National  Bank  of  New  York.  In  1842  he 
was  associated  in  the  establishment  of  the 
American  Ethnological  Society,  becoming  its 
first  president,  and  in  1843  he  was  elected  to 
hold  a  similar  office  in  the  New  York  Historical 
Society,  an  honorwbioh  was  annually  conferred 
on  him  until  his  death.— ^i>pI«ton'«  Oyelop.  qf 
Am.  Biog. 

Gallaudet's  |  picture  defining  |  and  read- 
ing book:  I  also,  |  New-Testament 
stories,  |  in  the  OJibna  language.  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  Sl  Brewster.  | 
1835.  ' 

Title  verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
QJiboa  language  pp.  8-123,  \2P, 

Oopiei  «Mn :  American  Antiquarian  Society, 
Boston  AtheniBum,  Congress. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2953,  a  copy  brought 

^1-     . 
Ganong  (William  Francis).     The  eco- 
nomic moUusca  of  Acadia.    By  W.  F. 
Ganong. 

In  New  Brunswick  Nat.  Hist.  Soc.  BulL  no. 
8,pp.a-116.8aintJohn.N.B.  1889, 8o.  (Bureau 
of  Ethnology.)    ' 

Issued  sepaiately  as  follows: 

—  The  I  economic  moUusca  |  of  |  Acadia. 
I  By  I  W.  F.  Ganong.  |  Reprinted  from 
Bulletin  No.  vui.  of  the  Natural  His- 
tory Society  |  of  New  Brunswick.  | 

St.  John,  N.  B.:  I  Barnes  <&  Co., 
Printers.  |  1889. 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  3>n6,  89, 
Names  of  moUusks  in  Micmac  and  Passa- 
maquoddy  i>assim. 

OopUtteen:  National  Museum. 

•^—  Place-names  in  Acadia.  (*) 

Manuscript  and  printed  clippings,  in  i>os- 
session  of  Mr.  Ganong,  Cambridge,  Mass.,  who 
describes  the  work  as  follows :  *'  I  have  a  large 
scrap-book  (Shipman's),  12  by  10  inches,  con- 
taining originally  about  280  pages,  but  to  which 
I  have  added  many  more.  In  this  I  have  all 
sorts  of  material  relating  to  place-names  in 
Acadia,  more  especially  in  New  Brunswick.  I 
have  entered  in  it,  collected  from  various 
authors,  all  Indian  names  of  places  I  have 
been  able  to  find.  Embodied  in  it  also  is  some 
material  that  I  have  myself  obtained  on  this 
subject  from  Indians,  and  also  letters  from 
different  persons  giving  lists  of  Indian  place- 
names  in  New  Brunswick,  very  few  of  them  as 
yet  published  by  any  one.  I  have  pasted  in  it 
also  many  newspaper  articles  relating  to  the 
subject.  The  book  might  be  called  'Place- 
names  in  Acadia.  *  '* 


Gardiner  (John  Lyon).  Montauk  vo- 
oahulary,  taken  down  from  the  lips  of 
a  Montauk  chief. 

In  Wood  (S.>,  Sketch  of  Long  Island,  p.  28. 
Brooklyn,  1824,  8^,  and  in  subsequent  editions. 

Reprinted  in  Bayles  (R.  M.),  Historical  and 
descriptive  sketches,  pp.  63-64,  Port  Jefferson, 
1874,  120;  also  in  Lambert  (B.R.),  History  of 
the  colony  of  New  Haven,  p.  184,  New  fiaveo, 
1888, 80;  also  in  Macanley  (J.).  Natural .  .  . 
History  of  New  York,  p.  252,  Albany,  1829. 8°. 

The  original  manuscript  containing  this 
Montauk  vocabulary  is  now  in  posession  of  J, 
Lyon  Gardiner,  the  twelfth  proprietor  of  Gardi- 
ner's Island,  and  a  copy  made  by  Wm.  WaUaoe 
Tooker  is  in  the  library  of  the  Bureau  of  Eth- 
nology. The  vocabulary  contains  about  sev- 
enty entries,  including  the  numerals  1-10  and 
a  few  sentences,  and  is  preceded  by  the  follow- 
ing note: 

"  March  25, 1798.— A  vocabulary  of  the  In- 
dian language  spoken  by  the  Montauk  tribe. 
George  Pharaoh,  aged  66,  the  oldest  man 
of  that  tribe,  and  their  chief^  gave  me  this 
specimen  of  their  language.  There  are  only 
about  seven  persons  that  can  now  speak  this 
language,  and  a  few  years  more  and  it  will  be 
gone  forever.  It  was  spoken  with  little  differ- 
ence by  all  the  Indians  upon  the  east  end  of 
Long  Island,  and  perhaps  the  whole  island  and 
the  adjoining  islands.  George  says  the  Mo- 
heags  of  Conneotiout  speak  the  same  language. 
George  repeated  these  words  several  times, 
and  I  write  them  as  near  as  he  pronoanoed  as 
I  can  with  the  English  alphabet" 

See  Allen  (W.) 

Gkurdiner  (R.)  Vocahulary  of  the  Pe- 
nobscot. 

In  Gallatin  ( A.),  Synopslsof  the  Indian  tribes, 
in  Am.  Ant  Soc.  Trans.  voL  2,  pp.  305-367,  Cam- 
bridge, 1836. 8°. 

A  copy  of  the  original  manuscript  made  by 
Daponceau  is  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia.  Pa.  It 
forms  No.  XLV  of  a  collection  recorded  in  a 
folio  account  book,  of  which  it  occupies  pp. 
144-145. 

Garin  (Ph^e  Andr^  Marie).  Mission  de 
la  Bale  d'Hudson.  Lettre  da  Pdre 
Garin,  O.  M.  I.  ^  on  p^re  de  la  mdme 
compagnie. 

In  Rapport  de  Tassociation  de  la  propagation 
de  la  foi,  pour  district  de  Montr6al,  1853-4,  pp. 
89-93,  Montreal,  1855, 12^.  Dated  from  Lao  des 
deux  Montagues,  10  D6cembre,  1853.    (Shea.) 

The  sign  of  the  cross  in  Aleonquine,  Abena> 
quise,  and  Crise,  p.  91.— Prefixes  in  Algonquin 
and  Hebralque,  p.  92. 

SeeLafldche  (L.  F.)  for  title  of  an  article  con- 
taining the  same  linguistics. 
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Ckuin  (A.  M.) — Continaed. 

C 1  L.  J.  C.  AM.J.\  Chemia  de  la 

croix  I  et  aatres  pri^res  |  k  Pusage  des 
sanvages  des  postes  d'Alba-  |  ny«  Sav- 
ern,  Martin's  Falls,  (Baie  |  d'Hadson). 
I  [Three  liDes  syllabic  characters.]  | 
[Oblate  seal.]  | 

Montr^l :  |  imprimerie  de  Loais  Per- 
rault.  I  1856. 

Title  verao  Approbation  of  t  Joseph  EyAqae 
deCydonialL  picture  1  1.  preface  signed  A. 
IC.  Qarin  pp.  S-7,  text  in  the  Cree  language 
<Maskekon  dialect,  syllabic  charaotent)  pp.  9- 
40, 24°.  In  the  preparation  of  this  work  P.  Gar  in 
was  assisted  by  P.  Laverloohdre  and  by  Mrs. 
Corcoran,  wife  of  an  officer  of  the  Hadson's 
Bay  Co. 

Hymns,  pp  53-63. 

Cfopiestemi:  Shea. 

A  second  edition  as  follows : 

[ ]  L.  J.-C.  &  M.  I.  I  Chemin  de  la 

crolz  I  et  autres  pri^res  |  a  Tasage  des 
aaavages  des  postes  d' Albany,   |  Sav- 
«m,  Martin's  Falls  (Baie  d'Hndson).  | 
£Three  lines  syllabic  characters.]  | 

Montreal  |  Beaachemin  &  Yalois,  Li- 
brairee-Imprlmenrs  |  256  et  258,  rae 
Saint-Panl  |  1883 

Title  verso  approbation  1  L  text  in  syllabic 
characters  pp.  3-63, 24°. 

Bishop  Lorrain  writes  me:  This  second  edl* 
tion,  1^3,  was  published  by  me,  but  the  work 
was  rerised  by  Rev.  Francois  R6glste  D616age, 
O.  M.  I.,  who  corrected  the  proofs. 

OopUtteen:  Barnes,  Pilling,  PowelL 

[ ]  L.  J.  C.  &.  M.  J.  'i  Sermons  |  de  |  Mon- 

seigneor  Baraga,  |  Traduits  de  I'Otcip- 
we  en  Biask^gon,  poor  Tasage  |  des  Sau- 
Tages  d'Albany,  Severn  et  Martin's 
Falls,  I  (Baie  d'Hadson.]  |  [Three  lines 
fly  liable  characters.]  |  [Oblate  seal.]  | 
Montreal :  |  imprimerie  de  Lonis  Per- 
ranlt,  |  rae  Saint  Vincent.  |  1859. 

Title  verso  approbation  (signed  ^  Ig. 
^v6que  de  Montreal,  Evdchd  de  Montreal,  17 
Janvier  1869)  1  L  text  entirely  in  the  Cree  Ian* 
goage  and  in  syllabic  characters  except  a  few 
headings  in  French  pp.  3-120,  liP.  In  the  prep- 
aration of  this  volume  P.  Garin  had  the  assist- 
ance of  P.  Laverlochdre  and  Mrs.  Corcoran,  the 
wife  of  an  officer  of  the  Hudson's  Bay  Co. 

Pp.  97-120  are  occupied  by  hymns. 

Copies  teen :  Pilling. 

A  later  edition  ss  follows : 

£ ]  L.  J.  C.  d&  M.  J.  I  Sermons  |  de  | 

Blonseignenr  Baraga  |  tradaits  de  FOt- 
cipwe  en  Mask^gon,  pour  Fnsage  |  des 
sanvages  d' Albany,  Severn  et  Martin's 
I  Falls  (B.iie  d'Hnason)  |  [Three  lines 
^Uabio  characters]  |  [Oblate  seal]  | 


G-arln  (A.  M.)  — Continued. 

Montreal  |  C.  O.  Beauchemin  &  Fils, 
Libraires-Imprimeur  laic]  \  256  et  258, 
rue  Saint-Paul  |  1887 

Title  verso  approbation  of  Bishop  Lorrain 
(dated  from  Pembroke,  6  Janvier,  1887)  1  L  text 
entirely  in  the  Cree  language  and  in  syllabic 
characters  pp.  3-164, 16«. 
Hymns,  pp.  128-164. 

Copies  seen:  Pilling,  Powell,  Eames. 

See  Durocher  (F.) 

See     Laverloch^re    (J.    N.)   and 

aaxin(A.M.) 

Rev.  Father  Andr6  Marie  Garin,  O.  M.  I..waa 
bom  at  C6te  St  Andr6,  department  of  Isdre, 
France,  May  7, 1822.  He  studied  at  the  semi- 
nary of  CdteSt.  Andr6 ;  entered  the  novitiate  of 
the  ohlates  of  Mary  Immaculate  in  1811 ;  came 
to  Longuenil,  near  Montreal,  April  28,  1845; 
started  for  the  Indian  missions  with  Father 
Laverlochdre  in  May,  1845;  was  sent  to  Bay  des 
Ah  Ah,  Saguenay,  in  the  following  fall ;  visited 
the  Indian  missions  of  the  northern  coast  of 
the  Gulf  of  St.  Lawrence  during  the  summer 
of  1846;  went  with  Father  Laverlochdre  to 
Moose  Factory,  Hudson's  Bay,  in  the  spring  of 
1847;  in  1848  and  1849  visited  the  Indians  of 
Lake  St.  John,  Upper  Saguenay,  and  in  18M  the 
Indian  missions  of  Tadoussac,  Islets  ikJ6r6mie, 
Goodboat,  Les  Sept  Isles,  Mingan,  and  Masku- 
aro,  on  the  northern  coast  of  the  St.  Lawrence; 
in  1851  remained  in  Bfontreal ;  in  1852  succeeded 
Father  Laverlochdre  in  the  missions  of  Ottawa 
£iver  and  Hudson's  Bay;  visited  the  missions 
of  Temiskaming,  Abitibi,  Moose  Factory,  and 
Albany  during  the  years  1052, 1253, 1854, 1855, 
1856,  and  1857— his  last  year  as  missionary 
among  the  Indians.  During  the  winter  of 
1856-'57  ho  went  to  France  with  the  bishop  of 
St.  Boniface,  the  Rt.  Rev.  Alexander  Tach6,  and 
together  they  traveled  through  France,  preach- 
ing for  the  propagation  of  the  faith. 

In  the  fall  of  1857  Father  Garin  was  sent  to 
Plattsbnrg.  N.  Y.,  where  he  remained  five  years 
in  charge  of  the  French  chnroh.  From  Platts- 
bnrg he  was  sent  to  Buffalo,  N.  Y.,  where  he 
remained  three  years  in  charge  of  an  English* 
speaking  congregation— Holy  Angels  church. 
From  Buffalo  he  was  sent  to  Quebec,  where  he 
remained  two  years.  In  April,  1868,  he  was 
sent  by  his  superiors  to  St.  Joseph's  church,  a 
French  congregation,  at  Lowell,  Mass.,  where 
he  has  since  remained. 

It  was  at  Albany  that  he  completed  the  trans- 
lation of  the  books  commenced  by  his  predeces- 
sor, the  Rev.  N.  Laverloch^re.  Mrs.  Corcoran, 
a  convert,  wife  of  the  Factor  at  the  Albany 
post,  helped  him  a  great  deal  in  this  difficult 
and  arduous  task.— 2k>rra<n. 

Oaspesian.    See  Micmao. 

Gatschet :  This  word  followinga  title  or  within  pa- 
rent heses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- 
piler in  the  library  of  Mr.  Albert  S.  Gatschet, 
Washington,  D.  0, 
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Gataohet  (Albert  Samael).  Adjectives 
of  color  Id  Indian  languages.  By  Al- 
bert 8.  Gatschet. 

In  American  KatnraliBt,  toL  18,  pp.  475-485, 
Philadelphia,  1879,  8o. 

Color  terms  in  ShAwano,  pp.  481-482. 
Published  in  German  also  as  follows : 

^— Farbenbenennangen  in  nordameri- 
kanischen  Sprachen.  Yon  Albert  S. 
Gatschet  in  Washington. 

In  Zeitsohrift  filr  Ethnologle,  xi  Jahrgaag, 
pp.  208-302,  Berlin,  1879.  8<^. 

Color  terms  in  Shawano,  p.  297. 

Issued  separately  also,  without  repagination. 
(Barnes.) 

^—  Maskokl  [its  derivation  and  mean- 
ing]. 

In  American  Antiquarian,  voL  2,  pp.  171-172, 
Chicago.  1879-80,  8°. 

Contains  terms  in  Cree,  Odshibwe,  Shawnee, 
and  Abnaki. 

—  The  Massawomekes.  By  Albert  8. 
Gatschet. 

In  American  Antiquarian,  toL  3,  pp.  821-824, 
Chicago,  1880-'81.  99. 

An  attempt  to  ascertain,  by  linguistio  evi- 
dence, the  racial  affinity  of  the  Massawomekes. 

Algonkinand  Iroquois  terms  passim. 

Issued  separately,  without  title-page,  reiwged 
1-4.    (Bames,  Gatschet) 

The  Beothuk  Indians.    By  Albert  8. 

Gatschet. 

In  American  Philosoph.  Soo.  Proo.  voL  23,  pp. 
40&-424  (Arst  article),  and  toL  28,  pp.  411-482 
(second  article),  Philadelphia,  1885-1686,  8o. 

Comparison  of  the  Beothuk  with  Algonquian 
dialects  (Abnaki,  Miomac,  Cree,  Ottawa, 
OJibue),  second  article,  pp.  423-428. 

Issued  separately  also,  without  repagina- 
tion, two  parts,  8o.    (Eames.) 

-^—  Narragansett  vocabulary  \  collected  | 
in  11:^79  |  by  Albert  8.  Gatschet  Bureau 
of  Ethnology. 

Manuscript:  paper  cover  bearing  above  title, 
and  8  half-sheets  of  foolscap.  Collected  in  the 
summer  of  1879  at  the  Narragansett  Beserva. 
tion,  Washington  Co.,  B.  L 

—  Vocabulary  of  the  8^w&no  or  8hawni. 
Manuscript,  7  pp.  folio.    Collected  in  Feb- 
ruary and  March,  1879,  from  Charles  Bluejacket 
of  Yinita  Indian  Territory,  a  fidl-blood  Shaw- 
nee. 

Includes  the  names  of  the  SAwftno  dans. 

-»-  Sh^w&nd  linguistic  material. 

Manuscript,  pp.  1-22,  foolscap ;  divided  into 
two  portions— pp.  1-10, 11-22,  each  preceded  by 
an  unnumbered  page  bearing  a  title  oompris- 


Gataohet  (A.  8.)  —  Cod  tinned. 

ing  the  above  information.  The  manuBcripi 
consists  of  texts  with  interlinear  translation, 
grammatic  forms,  phrases,  and  sentences.  Col- 
lected at  Washington,  D.  C,  February  and 
March,  1880,  from  Charles  Blucijacket,  delegate 
of  the  Sh4w&nds  to  the  United  States  (^vern- 
ment 

Delaware  or  hen^pi,  \  Terms  col- 
lected upon  the  Kiowa,  Comanche  and 
Apache  |  reseryation,  Indian  Territory, 
in  November,  1884,  by  |  Albert  8.  Gat- 
schet. 

Manuscript,  12  pp.  folio. 

Ot^wa  words  |  collected  fh>m  Joe 

Pooler,  at  Auadarko,  I.  T.  |  in  Novem- 
ber 1884  I  by  Albert  8.  Gatschet. 

Manuscript;  title  1  L  text  pp.  3-29;  a  sm. 
quarto  blank  book. 

Shawano  language.  |  CoUeoted  at 

the  Quapaw  agency,  Indian  Territory  | 
(four  miles  west  of  8eDeca,  Mo.)  |  by  | 
Albert  8.  Gatschet,  |  Bureau  of  Eth- 
nology. I  April  1885. 

Manuscript,  pp.  1-21  4P,  being  a  small  school 
copy-book.  Consists  of  words,  phrases,  and 
sentenoes. 

Mr.  Gatschet  was  assisted  by  Susan  Day, 
Charles  Bluejacket,  and  Lot  Whiteday,  all 
native  Sh4wanos. 

— -  Men6moni  |  words  and  sentences,  | 
obtained  from  |  Joseph  Hoskinani,  in- 
terpreter, I  (P.  O.Kishina,  State  of  Wis- 
consin I  Green  Bay  Agency),  j  By  Albert 
8.  Gatschet.  |  Washington  1888. 

Manuscript,  pp.  1-42  of  a  blank  "exeroiae 
book."    The  above  title  is  on  p.  3. 

These  seven  manuscripts  are  in  the  library 
of  the  Bureau  of  Ethnology.  In  their  tran- 
scription Mr.  Gatschet  has  used  the  alphabet 
recommended  by  the  Bureau. 

Albert  Samuel  Gatschet  was  bom  in  St  Beat- 
enberg,  in  the  Bernese  Oberland,  SwiUerlaad, 
October  3,  1832.  His  propedeutic  education 
was  acquired  in  the  lyceums  of  Nenohatel 
(1813-'46)  and  Berne  (1846-'52),  after  which  he 
followed  courses  in  the  universities  of  Berne 
and  Berlin  (1862-'58).  His  studies  had  for  tb^r 
object  the  ancient  world  in  all  its  phases  of  rn. 
ligion,  history,  language,  and  art,  and  thereby 
his  attention  was  at  an  early  day  directed  to 
phiiologic  researches.  In  1885  he  bei^an  the 
pablication  of  a  series  of  brief  monographs 
on  the  local  etymology  of  his  country,  enti- 
tled "Ortsetymologische  Forscbungen  aus  d«r 
SobweU"  (1865-*67).  In  1887  he  spent  several 
months  in  London  pursuing  antiquarian  studies 
in  the  British  Museum.  In  1868  he  settled  in 
New  York  and  became  a  contributor  to  various 
domestic  and  foreign  periodicals,  mainly   on 
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Gatschet  (A.  8.)— Oontinaed. 

•denUflo  sabjects.  DiifUnK  into  a  more  attent- 
ive stody  of  the  American  Indians,  he  pub- 
lished several  compoaitions  npon  their  Ian* 
Soagea,  the  most  important  of  which  is  "  Zwolf 
Sprachen  ans  dem  SSd  western  Nordamerikas," 
Weimar,  1876.  This  led  to  liis  being  appointed 
to  the  position  of  ethnologist  in  the  IJuited 
States  Geological  Survey,  under  MaJ.  John  W. 
Powell,  in  March,  1877,  when  he  removed  to 
Washington,  and  first  employed  himself  in  ar* 
nnging  the  linguistio  manuscripts  of  the  Smith- 
sonian Institution,  now  the  property  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology,  which  forms  a  part  of  the 
Smithsonian  Institution.  Mr.  Gkttschet  has 
ever  since  been  actively  connected  with  that 
bureau.  To  increase  its  linguistic  collections, 
and  to  extend  his  own  studies  of  the  Indian 
languages,  he  has  made  extensive  trips  of 
linguistic  and  ethnologio  exploration  among 
the  Indians  of  North  America.  Aft^r  return- 
ing firom  a  six  months'  sojourn  among  the 
Klamaths  and  Kalapnyas  of  Oregon,  settled 
on  both  sides  of  the  Cascade  Range,  he  visited 
the  Kataba  in  South  Carolina  and  the  Cha'hta 
and  Shetimasha  of  Louisiana  in  1881-82, 
the  Kayowe,  Comanche.  Apache,  Yattassee, 
Caddo,  Naktche,  Modoc,  and  other  tribes  in  the 
Indian  Territory,  the  Tonkawe  and  Lipans  in 
Texas,  and  the  Atakapa  Indians  of  Louisiana  in 
188^*85.  In  1886  he  saw  the  Tlaskaltecs  at  Sal- 
tillo,  Mexico,  a  remnant  of  the  Nahua  race, 
bronghtthere  about  1575  firom  Anahuac,  and  was 
the  first  to  discover  the  affinity  of  the  Biloxi 
language  with  the  Siooan  family.  He  also  com- 
mitted to  writing  the  Tunixka  or  Tonioa  Ian* 
guage  of  Louisiana,  never  before  investigated, 
and  fbrming  a  linguistic  Dunily  of  itself.  Ex- 
euTsions  to  other  parts  of  the  country  brought 
to  his  knowledge  other  Indian  languages,— 
the  Tnskarora,  Caughnawaga,  Penobscot,  and 
Karankawa. 

Mr.  Oatschet  is  compiling  an  extensive  report 
embodying  his  researches  among  the  Klamath- 
lake  and  Modoc  Indians  of  Oregon,  which  will 
fdrm  Vol.  II  of  "Contribntions  tc^North  Amer- 
ican Ethnology."  Among  the  tribes  and  lan- 
guages discussed  by  him  in  separate  publica- 
tions are  the  Timncua  (Florida),  T6nkawfi 
(Texas),  Yuma  (California,  Arizona,  Mexico), 
Chikmfito  (California).  Beothnk  (Newfound- 
land).  Cr^k  and  Hltchiti  (Alabama).  His 
munerous  publications  are  scattered  through 
aM^ca^ines  and  government  reports,  some  being 
oontained  in  the  Proceedings  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia. 

[Oay  {P^e  Robert    Michel).]     Gram- 
niaire  algonqnine.  (*) 

Mannseript  in  the  seminary  at  the  mission  of 
Lao  des  Deux  Montagues  (Oka),  Canada,  pre- 
pared by  the  first  superior  of  the  mission.  It 
la  in  a  little  book  which  is  torn.  It  includes 
some  pages  of  Algonkln  names,  with  French 
translations  by  Maurice  Qu^r6  de  Fieguron,  the 
■econd  superior. 


G-ay  (R.  M.)  — Continued. 

During  a  visit  to  the  above  mission  in  the 
summer  of  1882 1  saw  a  number  of  Algonquian 
manuscripts,  butnot  the  above,  the  title  of  which 
was  sent  me  subsequently  by  the  late  Mrs.  £r- 
minnie  A.  Smith,  an  employee  of  the  Bureau  of 
Ethnology.  I  made  an  nnsuccessfnl  attempt  to 
see  it  on  a  later  visit  to  Oka,  in  the  summer  of 
1889,  the  Abb6  Cuoq  assuring  me  there  was  no 
such  manuscript  in  their  archives. 


Qeneral  description  of  Nova  Scotia. 
HaUburton(T.C.) 


See 


(General  discussion : 
Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Algonqniaa 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Blackfoot 

Cheyenne 

Cheyenne 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 


SeeBaillie  •  Or^hman 
(W.A.) 
Court  de  Gebelia 

(A.  de). 
DemiUier  (L.  E.) 
Lausbert  (C.  F.) 
Bancroft  (G.) 
Beverley  (R.) 
Borsari  (F.) 
Bradford  (A.  W.) 
Oampanius  Holm  (T.>> 
Cass  (L.) 

Charlevoix  (P.  F.  X.) 
Chateaubriand  (F.  A.^ 
Cuoq  (J.  A.) 
BUiott(A.M.) 
Featherman  (A.) 

am  (p.s.) 

Haines  (B.  M.) 
Hale(H.) 
Haven  (S.  F.) 
JelTerys  (T.) 
LeHir(A.M.) 
Mcintosh  (J.) 
Marooux  (J.) 
Milller  (F.) 
Newcomb  (H.) 
Pickering  (J.) 
Priest  (J.) 
Rawle  (W.) 
Schoolcraft  (H.  R.^ 
Tesa  (E.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Worsley  (I.) 
Our. 

Abort  (J.  W.) 
Jomard  (E.  F.) 
Atwater  (C.) 
Bond  (J.  W.) 
Copway  (G.) 
Court  de  Gebelin  (A.>- 
Gibbs  (G.) 
Jameson  (A.  M.) 
Jefferys  (T.) 
J6han  (L.  F.) 
Eohl(J.G.) 
Our. 

Pickering  (J.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
Tach^(A.A.) 
Zephyrin   Bngel- 
hardt(C.A.) 
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Oeneral  discussion- 
Cree 
Ore© 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 

Delaware 
Delaware 

Delaware 


Delaware 
Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Illinois 

Ulinois 

Kikapoo 

Malineet 

Manhattan 

Maecoatin 

Maseaohnsetts 

Massaobasetts 

Massachosetts 

Massachnaetta 

Menomonee 

Miami 

Miami 

Micmao 

Miomao 

Micmao 

Micmac 

Miomac 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegui 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaifl 

Karragansett 

Nipiasing 

Ottawa 

Ottawa 

Pennsylvania 

Peqnot 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Sao  and  Fox 

Savanna 

Sbawnee 

Shawnee 

Virginia 

WaiMuioo 


-Continned. 
Bond  (J.  W.) 
Brinton  (D.  O. ) 
Fanlmann  (K.) 
McLean  (J.) 
Kobvelle. 
Remas(~) 
Tacb6(A.A.) 
Dnponoean  (P.  8.) 
Heckewelder  (J. 

O.B.) 
Heokewelder  (J. 
6.    B.)    and    Dn- 
ponoean (P.  S.) 
History. 
Humboldt    (K.*  W. 

von). 
J6han  (L.  F.) 
Kasstigatorskee. 
Baflneeqae  (C.  S.) 
Scbermerborn  (J.F.) 
Charlevoix  (P.  F.X.) 
Lansbert  (C.  F.) 
Charlevoix  (P.  F.X.) 
Rand  (S.  T.) 

Donck  (A.  vander). 
Charlevoix  (P. F.X.) 

De  Forest  (J.  W.) 
Duponcean  (P.  S.) 

Francis  (C) 

Mayhew  (E.) 

Zepbyrin       En  gel* 
hardt  (C.  A.) 

Charlevoix  (P. F.X.) 

Scbermerborn  (J.  F.) 

Dawson  (J.  W.) 

Fanlmann  (K.) 

I#e  Cleroq  (C.) 

Oar. 

Rand  (S.  T.) 

Allen  (W.) 

Edwards  (J.) 

Holmes  (A.) 

J6bam  L.  F.) 

Kasstigatorskee. 

Williamson  (W.D.) 

Laverloch6re(J.  N.) 

X^  JeiHie  (P.) 

Taob6  (A.  A.) 

De  Forest  (J.  W.) 

D6p6ret  (B.) 

Assilcinack  (F.) 

Lansbert  (C.F.) 

Court     de     Oebelin 
(A  de). 

De  Forest  (J.  W,) 

Charlevoix  (P.  F.  X.) 

McCoy  (I.) 

Walcott  (A.) 

Charlevoix  (P.  F.  X.) 

Donck  (A  vander). 

Featherman  (A.) 

Scbermerborn  (J.  F.) 

Court     de     Oebelin 
(A.de). 

Donck  (A.  van  der). 


Oentes : 
Blackfoot 
Blackfoot 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Delaware 
Miami 
Mobegan 
Pottawotomi 
Sac  and  Fbx 
Satsika 
Shawnee 

Olographic 

AbnaU 

Abnaki 

AbnaU 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquikn 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algouquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Algonquian 

Arapabo 

Blackfoot 

Cheyenne 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 


See  Legal  (B.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
"Warren  (W.  W.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Morgan  (L.  H.) 
Legal  (B.) 
Morgan  (L.H.) 


See  American  Sooietj. 
Ballard  (B.) 
Boyd(S.G.) 
Farmer's. 
Greenleaf  (M.) 
Hanson  (J.  W.) 
Hlnd(H.Y.) 
Hubbard  (L.  L.) 
Jones  (N.W.) 
Laorent  (J.) 
Maoranlt  (J.  A.) 
Potter  (C.  B.) 
Rand  (S.  T.) 
Thoreau  (H.  D.) 
True  (N.  T.) 
Vassal  (H.) 
Warren  (H.  P.) 
WUlis  (W.) 
Ballard  (B.) 
Beokwith  (H.  W.) 
Benson  (B.) 
Boyd(S.O.) 
Chapin  (A  G.> 
Denton  (D.) 
Dryasdust 
Dunne  (J.) 
Brrett  (R.) 
Field  (T.W.) 
Oanong  (W.  P.) 
Haines  (B.  M.) 
Henderson  (J.  0.> 
Hough  (D.) 
Lugrin  (C.  H.) 
Mombert  (J.  L) 
Schoolcraft  (H.  R.> 
Trae(N.T.) 
Tnimbull  (J.  H.) 
Wheeler  (C.  H.) 
Wintbrop  (J.) 
Hayden  (F.  V.) 
Morgan  (L.H.> 
Dodge  (R.L) 
Boyd(S.G.) 
Brunson  (A) 
Calkins  (H.) 
Connor  (H.) 
OUflUan  (J.  A«> 
Hathaway  (J.) 
Helton  (D.  H.) 
Kohl  (J.  O.) 
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Oeographio  names - 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 

Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Loiifs  Island 
Long  Island 
Long  Island 
Long  Island 
Long  Island 
Long  Island 
Maliseet 
Kassaohasette 
Kassachosetts 
Massachusetts 
Hassaohasetts 
Hasaaohnsetts 
Miomao 
ICiemao 


Mlsstsnagna 

Mobegan 

ICohegan 

Hontagnala 

HonUok 

Monsee 

Narragansett 

Kew  Jersey 

Hew  York 

Paasamaqooddy 

Penobscot 

Penobsoot 

Powhatan 

Bhode  Island 

Sao  and  Fox 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Shawnee 

Virginia 


-Continned. 
Lanman  (C.) 
Lanman  (J.  H.) 
McLean  (J.) 
Morgan  (L.  H.) 
Petitot(E.F.S.J.) 
Schoolcraft  (H.B.) 
WithereU(RF.J.) 
Coats  (W.) 
Kelton  (D.H.) 
Lafldche(L.F.B.) 
MoLean  (J.) 
Morgan  (L.  H.) 
Petitot(E.F.&J.) 
Stnart  (A.) 
Tyrrell  (J.  B.) 
Boyd  (8.  G.) 
Chapman  (L  A.) 
Heckewelder(  J.G.  B.) 
Kelton  (D.  H.) 
Sheafer  iP.  W.) 
Watson  (J.  F.) 
DeKay  (J.£.) 
Jones  (N.  W.) 
Pelletreau  (W.  S.) 
Thompson  (B.  F.) 
Tooher(W.W.) 
TrumbuU  (J.  H.) 
Kain(S.W.) 
Baylies  (F.) 
Felt  (J.  B.) 
Hereford  (E.  K.) 
Jones  (N.W.) 
Bioketson  (D.) 
Brown  G.&) 
Habbard(L.L.) 
Kain  (8.  W.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Caalkins(F.M.) 
Street  (A.  B.) 
Amaad  (C.) 
Tooker(W.W.) 
Boyd(S.G.) 
Parsons  (U.) 
Gordon  (T.) 
Jones  (K.  W.) 
Kllby(W.H.) 
Greenleaf  (M.) 
finbbard  (L.  L.) 
Boyd(S.G.) 
TrambolUJ.H.) 
HamUton  (W.) 
Boyd  (S  G.) 
Howe  (H.) 
Johnston  (John). 
Kelton  (D.  H.) 
Bosman  (J.  L.) 


Oaography,  Chippewa.    SeeAbinoJi. 

Geological  Barrey:  These  words  following  a  title 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
ihe  eompileV  in  the  library  of  the  United  States 
Geological  Sorrey,  Washington,  D.  C. 


O^rard  (William  Buggies).  The  word 
savoyaDDe. 

In  the  Torrey  Botanical  Clab,  BolL  voL  2,  pp, 
72-78,  New  York,  1885,  $<>,    (Pilling.) 

Names  of  dye^toffs  in  Micmac,  Cree,  04Jib' 
way,  and  Shawnee. 

O^rman  {Bev,  Orrin).  Indian  hymn» 
Translated  by  the  Rev.  O.  German,. 
Norway  Ho[use]. 

In  Missionary  Oatlook,  ToL  1,  pp.  97-98,  To^ 
ronto,1881,4o.    (Pilling.) 

A  translation  into  the  Cree  language  of  the 
hymn  "Sweet  hour  of  prayer  *'~two  stansas. 

No.  I.)  I  D.  L.  Moody,  |  oo kukftskwft- 

wina  I  (his  seimuns.)  |  Translated  into- 
the  language  of  the  |  Cree  Indians.  |  By 
O.German.  |  [Scroll.]  | 

Toronto:  |  Methodist  mission  rooms^ 
I  Temperance  Street.     [  1885.  ] 

Printed  cover  as  aboye,  no  inside  title,  text 
(entirely  in  the  Oee  langaage,  Roman  charac- 
ters) pp.  1-20, 160. 

Copies  seen :  Barnes,  Pilling,  PowelL 

Methodist  hymns  '  translated  into  th» 

I  Cree  language.  |  By  |  Orrin  German.  | 

Toronto:  |  Methodist  mission  rooms. 
11885. 

Ores  title:   Methodist  |  niknmoowina.  |   A 
meskooche  itosinuhuk  |  nuheynwftwinik  ise  | 
Orrin  German.  | 

Toronto:  |  Methodist  mission  rooms.  1 1885. 

Half-title  (Methodist  niknmoowina)  recto  L 
1,  English  title  as  above  verso  L  1,  Cree  title  aa 
above  recto  1. 2,  verso  blank ;  preface  in  English 
pp.  v-vi,  in  Cree  pp.  vii-viii  (erroneously  paged 
xviii),  half-title  (Methodist  nlkumoowioa)  p.  9^ 
text  (alternate  English  and  Cree,  Roman  char* 
acters)  pp.  10-645,  index  to  Bngllsh-^yrons  pp. 
647-655,  index  to  Cree  hymns  pp.  657-665. 16o. 

Contains  328  hymns  and  (pp.  642-645)  5  dox» 
ologies  and  benedictions. 

**  There  are  Imperfections  in  the  translation. 
It  is  difficalt  to  compress  this  sweetly-flowiDg 
tongue  into  the  measure  ot  Englisb  verse.  This 
they  know  who  have  made  the  attempt.  Yet 
the  endeavor  has  been  made  to  preserve  some- 
what of  the  rhythm  and  metre,  bnt  not  the 
rhyme,  of  the  origlnaL  It  has  been  the  trans- 
lator's aim  to  preserve  the  best  thonght  of  the 
hymn,  and  of  each  stsnza,  where  it  was  impos- 
sible to  retain  all."— Pre/ace. 

Copies  seen:  Pilling,  Powell,  Bamee. 

[ ]  Methodist  |  ooyusoowawina.   |    A 

aetoonikatake    kiohe  mnssinnhiknn  | 
o'che.  I  [Scroll.]  | 

Toronto :  |  Methodist  mission  rooms^ 
I  Temperance  Street.  |  [1885]. 

TranOoHon:  Methodist  laws  |or  inlet]. 
With  scripture  texts  as  prool 
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Oerman  (O.)  —  Continued. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
(entirely  in  the  Cree  langoftSe,  Roman  oharao- 
ters)  pp.  1-12, 16°. 

A  translation  of  Charles  and  John  Wesley's 
rales  for  the  Methodists,  1743. 

Oopies  teen:  Eames,  Pilling, Powell. 

£ ]  Meyoo-aohlmoowin  |  mena  |  nanio- 

weyapa-petoosayimowak.  |  [Desif^n.]! 
Toronto:  |  Methodist  mission  rooms,  | 
Temperance  Street.     [1885.] 

TrantlaUon :  The  good  news  and  not  different 
they  are  thought. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
(entirely  in  the  Cree  language,  Soman  charac- 
ters) pp.  1-18, 1-20. 16°. 

Two  of  Mr.  Moody's  sermons  translated  into 
the  Cree  ianguage. 

OopieM  seen :  Barnes,  Pilling,  PowelL 

Oesuer  (Abraham).  New  Brunswick;  | 
with  I  Notes  for  Emigrants.  |  Compre- 
hending the  early  history,  an  account 
of  the  Indians,  settle-  |  ment,  topog- 
raphy, statistics,  commerce,  timber, 
manufactures,  |  agriculture,  fisheries, 
geology,  natural  history,  social  |  and 
political  state,  immigrants,  and  con- 
tem-  I  plated  railways  of  that  prov- 
ince. I  [Picture.]  |  By  Abraham  Gesner, 
«sq. !  surgeon ;  |  fellow  [&c.  six  lines.]  | 

London:  Simmonds  &  Ward,  |  6, 
Barge  yard,  |  Bucklersbury.  |  1847. 

Half-title  verso  blank  1 L  title  verso  printers 
1 1.  preface  pp.  v-ix,  contents  pp.  xi-xv,  list  of 
illastrations  p.  xvi,  text  pp.  1-388, 9^. 

Lord's  prayer  in  Melioete,  p.  117;  in  Micmac 
(Qaebeo  version),  p.  118. 

Oopiefseen:  Geological  Sarvey. 

Oete   dibadjimowin    [Chippewa].      See 
Baiaga  (F.) 

Oete    dibadjimowin    [Chippewa].     See 
Vogt  (C.)  and  Gkifron  (J.) 

Oibbs  (George).  Smithsonian  miscella- 
neous collections.  |  160  |  Instructions  | 
for  research  relative  to  the  |  ethnology 
and  philology  |  of  |  America.  |  Prepared 
for  the  Smithsonian  Institution.  |  By  | 
George  Gibbs.  |  [Seal  of  the  institu- 
tion.] I 

Washiagton:  |  Smithsonian  institu- 
tion :  I  March,  1863. 

Title  verso  blank  1  L  contents  verso  blank  11. 
introduction  p.  1,  text  pp.  2-51,  8*^. 

Also  forma  part  of  vol.  7,  Smithsonian  Insti- 
tation  Miscellaneous  Collections.  Prepared 
for  and  distributed  to  collectors,  resulting  in 
the  securing  of  many  manuscripts,  mostly  phi- 
lologic,  which  are  now  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology. 


Gibbs  (G.)— Continued. 

Numerals  1-10  of  the  Lenni  Lenape  (from 
Zeisberger),  p.  42. 

Copies  teen:  Astor,  Barnes,  National  Mu- 
seum, Pilling,  Powell,  Tnimball. 

At  the  Field  sa\e,  no.  810,  a  copy  brought 
SOcts.;  at  the  Squier  sale,  no.  415,  45ct&;  at 
the  Pinart  sale,  no.  406, 1  fr.  Priced  by  Koehler, 
catalogue  465,  no.  233,  1  M.  50  Pf. 

A  portion  of  this  paper,  including  tiie  nu- 
merals, was  reprinted  in  the  Historical  Maga- 
zine, first  series,  vol.  9,  pp.  240-262,  New  Yoi^ 
1865,  4°. 

On  the  language  of  the  aboriginal 

Indians  of  America. 

In  Smithsonian  Institution,  Ann.  Rept.  1870, 
pp.  364-367,  Washhigton,  1871,  99. 

Includes  brief  remarks  on  the  Otohipw6  or 
Chippeway  language. 

Principles  of  the  Algonquin  gram- 
mar.   1861. 

Manuscript,  5  pp.  4o,  in  the  library  of  the  Ba- 
reau  of  Ethnology. 

Chapter  1.  Parts  of  speech,  genders,  num- 
bers, cases,  pp.  1-2.— Chapter  2.  Of  the  difforent 
attributes  to  which  nouns  are  subject,  pp.  8-^ 

Vocabulary  of  the  Sa- wan -wan  or 

Shawanee  language.    1866. 

Manuscript.  10  11.  4o,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology ;  Smitlisonian  form  na  170 
of  211  words.  Collected  in  February,  1868, 
presumably  fh>m  the  following  persons,  whoae 
names  appear  on  the  verso  of  the  9th  leaf: 
Graham  Rogers,  first  chiefs  David  Deehane, 
second  chief,  Charles  Blu^acket,  Charles 
Taoker,  Mathias  King,  John  Perry,  delegates 
from  the  Shawanee  tribe  of  Indians  of  the 
State  of  Kansas. 

A  duplicate,  or  copy,  accompanies  the  origi- 
nal. 

George  Gibbs,  the  son  of  Col.  George  Glbbs, 
was  bom  on  the  17th  of  July,  1815,  at  Suns  wick. 
Long  Island,  near  the  vilUge  of  Hallett*8  Cove, 
now  known  as  Astoria.  At  seventeen  he  was 
taken  to  Europe,  where  he  remained  two  yeara. 
On  his  return  firom  Europe  he  commenced  the 
reading  of  law,  and  in  1838  took  his  degree  of 
bachelor  of  law  at  Harvard  University.  In 
1848  Mr.  Gibbs  went  overland  tntm  Saint 
Louis  to  Oregon,  and  established  himself  at 
Columbia.  In  1854  lie  received  the  appoint- 
ment of  collector  of  the  port  of  Astoria,  which 
he  held  during  Mr.  Fillmore's  administration. 
Later  he  removed  from  Oregon  to  Washington 
Territory,  and  settled  upon  a  ranch  a  few 
miles  from  Fort  Steilacoom.  Here  he  had  his 
headqukrters  for  several  years,  devoting  him- 
self to  the  study  of  the  Indian  languages,  and 
to  the  collection  of  vocabularies  and  traditions 
of  the  northwestern  tribes.  During  a  great 
part  of  the  time  he  was  attached  to  the  United 
States  government  commission  in  laying  the 
boundary,  as  the  geologist  or  botanist  of  the 
expedition.    He  was  also  attached  as  geologist 
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CUblM  (G. ) — Continued. 

to  the  surrey  of  a  railroad  roate  to  the  Paoiflo, 
under  M^jor  Steyaos.  Id  1857  be  was  appointed 
to  the  northwest  buandary  survey  under  Mr. 
Archibald  Campbell,  as  commissioner.  In  1 860 
Mr.  Gibbs  returned  to  New  York,  and  in  1801 
was  on  duty  in  Washington  in  guarding  the  Cap- 
itoL  Later  he  resided  in  Washington,  being 
mainly  employed  in  the  Hadson  Bay  claims 
<oommiBsion,  to  which  he  was  secretary.  He 
was  also  engaged  in  the  arrangement  of  a  large 
mass  of  manuscript  bearing  upon  the  ethnol- 
ogy and  philology  of  the  American  Indians. 
His  services  were  availed  of  by  the  Smithson- 
ian Institution  to  superintend  its  labors  in  this 
field,  and  to  his  energy  and  complete  knowl- 
edge of  the  subject  it  greatly  owes  its  success 
in  this  branch  of  the  service.  The  valuable 
suid  laborious  service  which  be  rendered  to  the 
Institution  was  entirely  gratuitous,  and  in  his 
death  that  establishment  as  well  as  the  cause 
of  science  lost  an  ardent  fHend  and  important 
contributor  to  its  advancement.  In  1871  Mr. 
Oibbs  married  his  cousin.  Miss  Mary  K.  Gibbs, 
of  Newport,  R.  L,  and  removed  to  New  Haven, 
where  he  died  on  the  9th  of  April,  1873. 

Gibson  (— ).    Vocabulary  of  the  Shawo- 

nes. 
In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 

in  American  Ant  Soo.  Trans.  voL  2,  pp.  805- 

367.  Cambridge,  1836. 8^. 
Gilbert  and  Bivington:  These  words  following  a 

title  or  within  parentheses  after  a  note  indicate 

that  a  copy  of  the  work  referred  to  has  been 

seen  by  the  compiler  in  the  printing  office  of 

that  firm,  London,  England. 

Gilbert  (—)  <&  Rivington  (— ).  Speoi- 
mens  |  of  the  |  Langaages  of  all  Na- 
tions, I  and  the  |  oriental  and  foreign 
types  I  now  in  nse  in  |  the  printing 
offices  I  of  I  Gilbert  <&  Rivington,  | 
limited.  |  [Eleven  lines  quotations.]  | 

Liondon:  |  .52,  St.  John's  Square, 
Clerkenwell,  E.  C.  |  1886. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  con- 
tents pp.  3-4,  text  pp.  5-«6,  1(P. 

St  John  ill.  Iff,  in  Eastern  Cree  (syllabic 
dutfacters)  and  Western  Cree  (Roman  charac- 
ters), p.  18;  in  Maliseet,  p.  39;  in  Hicmao,  p. 
43  ;  in  OJibwa,  p.  49. 

Copietteen:  Pilling. 

£Gilfillaii  (Rev.  Joseph  Alexander).] 
Anamie-nagnmowinnn  |  Wejibwemod- 
ji^  I  chi  abadjitowad.  | 

Pablished  at  |  22  and  23  Bible  lionse, 
I  New  York.     [1884.] 

Trandation:  Prayer-songs  those  who  si>eak 
Cliippewa  to  use. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
entirely  in  Chippewa  pp.  l>lff,  16^. 

Mr.  Gilfillan  informs  me  that  these  hymns 
itfe  taken  for  the  most  part  from  the  ooUection 


Gilfillan  (J.  A.)— Continued. 

of  Jones  (P.)  and  others.  The  first  hymn  is  a 
translation  of  "Savior,  when  in  dost  to  Thee," 
made  by  Rev.  Frederic  Smith,  an  Indian  cler- 
gyman at  Bed  Lake,  Minn.,  and  M.  C.  English, 
a  half-breed  of  the  same  place. 
Copies  seen:  Pilling,  Powell,  Bames. 

History  of  Indian  missions  in  Min- 
nesota. 

In  Chnrch  Review,  vol.  4ff,  pp.  537-556,  New 
York  and  London  [1885],  8o. 

Tribal  names  of  the  Algonqaiau  family,  with 
meanings,  p.  541. 

Minnesota      geographical      names 

derived  from  the  Chippewa  language. 
By  Rev  J.  A.  Gilfillan. 

In  Minnesota  Geol.  and  Nat  Hint  Survey, 
fifteenth  snnual  report,  pp.  450-477,  St.  Paul, 
1887, 8^.    (Geological  Survey.) 

A  Hat  of  430names,  many  of  them  with  literal 
English  signification. 

See  O'Meara  (F.  A. ) 

Joseph  Alexander  Gilfillan  (son  of  Alexander 
Gilfillan,  Surgeon,  R.  N..  who  was  attached  to 
Sir  John  Franklin's  first  Arctic  expedition  in 
the  Trent,  in  1819)  was  born  near  Londonderry, 
Ireland,  of  pure  Sootch  descent,  October,  1838 ; 
was  educated  in  Londonderry,  spent  two  years 
in  the  University  of  Edinburgh,  Scotland,  and 
in  his  nineteenth  year  emigrated  to  the  United 
States,  settling  in  the  then  Territory  of  Minne< 
bota.  He  studied  three  years  for  the  ministry 
in  the  Theological  Seminary  of  New  York,  and 
after  traveling  for  a  year  in  the  Holy  Land, 
Egypt,  Greece,  and  Italy,  returned  to  Dulutb, 
where  he  was  ordained  in  1870  He  remained 
in  Duluth  two  years,  spent  on  year  in  Brain* 
erd.  Minn.,  and  in  1873  was  sent  as  missionary 
totheChippewas  at  White  Earth,  Minn.,  where 
he  has  since  remained. 

1^.  Gilfillan  has  had  the  superintendence  of 
all  the  missionary  work  of  the  Episcopal 
Church  among  the  Chippewas  in  Minnesota, 
his  circuit  covering  an  area  of  nearly  three 
hundred  miles  in  the  northern,  sparsely  inbab* 
Ited  region  of  the  Statt*.  and  including  eight 
Indian  churcbe<i,  presided  over  by  eight  full, 
blood  Chippewa  clergymen.  Nine  full-blood 
clerymen  were  trained  and  presented  for  ordi- 
nation  by  him.  In  the  fall  of  1888  he  built  four 
boarding-schools— one  at  Wild  Rice  River,  an- 
other at  Pine  Point,  another  at  Leech  Lake,  and 
a  fourth  at  Cass  Lake. 

Gilij  ( Abhate  Filippo  Salvadore).  Saggio 
I  di  storia  americana ;  o  sia  j  storia  uatur- 
ale,  civile,  e  sacra  |  De*  regui,  e  delle 
provincie  Spagnuole  di  Terra-ferma  | 
nell'  America  meridionale  |  descritta 
dall'  Abate  |  Filippo  Salvadore  Qilij  £ 
coDsecrata  alia  Santit^  di  N.  8.  |  Papa 
PioSesto  I  felioemente  regnante  Tomo. 
I[-IV].  I 
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Gllij  (F.  8.)  — Continned. 

Roma  MDCCLXXXC-MDCCLXXX 
IV]  [1780-1784].  I  Per  Laigi  Perego 
Erode  Salrioni  |  Stampator  Vatioano 
nella  SapieDza  |  Con  Lioenza  de'  Sape- 
riori. 

4  vols.  SP,  Each  of  the  foar  Tolnmes  hM  a 
special  subtitle,  that  of  the  third  being  as  fol- 
lows: "Delia  relicione,  e  delle  lingae  degli 
Orinochesi,  e  di  altri  Amerioani,"  1782;  xvi,  430 
pp.80. 

Appendice  IL  Delle  pihcelebri  lingne  Amer- 
icane:  Delia  lingua  Algonchina,  ed  Hurdna,  pp. 
265-272.— Cataloghi  di  alcune  lingae  Americane 
per  fame  il  oonfronto  tra  loro,  e  conqueste  del 
nostro  emisfero,  pp.  355-393,  contains  a  vocabu- 
laiy  of  Horon  and  Algonldn  woxds,  pp.  384-385. 

OopUtseen:  Congress. 

Leolero,  1878,  no.  238,  prices  a  copy  120  fir. ;  at 
the  Pinart  sale,  no.  107,  the  first  three  yolnmes 
sold  for  50  fr. 

F.  SalT.  Oily  was  bom  in  1721  at  Legogne 
(near  Spoleto),  and  entered  the  Society  of  Jesns 
in  1740.  He  went  as  missionary  to  South 
America,  for  eighteen  years  traveled  through 
the  countries  watered  by  the  Orinoco,  and  then 
resided  seven  years  at  Santa  F6  de  Bogota. 
After  the  expulsion  of  the  Jesuits,  he  retnmed 
to  Italy,  and  died  at  Rome,  ITiQ.^Leelere, 

Gill  (Charles).  Notes  |  snr  de  |  Yieax 
Manasorits  |  Ab^nakis  |  par  |  Charles 
Gill  I  Jnge  de  la  Conr  Sup^rienre  | 

Montreal  |  Eus^be  Sen^cal  <&  fils,  Im- 
primenrs  |  20,  rue  Saint- Vinceut  |  1886 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 L  text  pp.  8-22,  9P. 

A  detailed  description  of  a  number  of  Abnaki 
manuscripts  preserved  at  the  mission  of  Pierre> 
ville,  Canada,  descriptions  of  which  will  be 
found  herein  under  the  names  of  their  respect- 
ive authors. 

It  contains  also  a  number  of  extracts  fhnn 
the  manuscripts  described. 

Oopiesieen:  Piiliug,  Sames. 

Glass  (Rev,  Ervin  Bird).  [Cree  syllabic 
instr action  charts.    Toronto,  1887.  ] 

Four  charts,  each  about  18  by  24  inches.  The 
first  is  entitled  "Syllabios,  Lesson  I,"  and  con- 
sists of  the  Cree  characters  with  the  Koman 
equivalents  beneath;  the  second,  "Exercise, 
Lesson  II,"  consists  of  easy  words  and  phrases, 
syllabic  and  Roman;  the  third,  "Appendages, 
Lesson  III,"  and  the  fourth,  "Explanations, 
Lesson  IV,"  teach  the  use  and  value  of  the 
small  marks  found  usually  at  the  end  of  a  syl- 
lable. 

The  charts  are  for  the  use  of  the  Cree  In- 
dians of  Alberta  Territory. 
Copies  seen :  Pilliug,  Powell,  Eames. 

In  a  letter  to  me  dated  December  4,  1888, 
Mr.  Olass  speaks  of  his  work  as  follows:  "I 
am  now  preparing  text-books  in  these  syllabics 
fbr  our  Indian  mission  schools  and   fbr  the 


Glass  (E.  B.)  — Continned. 

camps.  They  are  to  be  in  English  and  syllablM 
in  the  same  book.  These  syllabic  pnblicatioiis 
are  not  intended  to  supersede  English,  but  to 
meet  a  present  want,  and  give  the  Cree  tribes 
some  literature  in  their  own  language,  as  long 
as  it  prevails  as  a  language." 

And  under  date  of  August  27,  1888,  ho  gives 
me  this  further  information: 

"The  *  Primer  and  language  lessons '  as  a  text 
book  for  our  Indian  schools,  is  now  goin^c 
through  the  press.  I  am  afraid  you  w  ill  not  get 
a  copy  of  it  in  time  for  your  Bibliography  of  the 
Algonquian  Languages.  It  is  intended  as  a 
reader  and  language  instructor,  and  contains 
40  lessons,  each  lesson  in  English  and  also  in 
Cree  syltabics  on  the  opposite  page.  The  book 
is  for  the  purpose  of  teaching  Indians  to  read 
and  converse  in  English',  while  the  syllabic 
equivalent  lessons  are  for  the  teachers  to  ex- 
plain the  English  to  pupils,  and  also  for  the  use 
of  missionaries  and  Indians  who  may  wish  to- 
study  the  Cree  syllabics  and  grammar. 

I  have  prepared  the  lessons  myself,  and  ala» 
written  them  in  the  syllables  in  the  idiomatio 
Cree,  as  dictated  by  Bev.  John  McDougall, 
who  is  the  best  Cree  (white  man)  scholar  in  the 
Korth  West" 

See  MoDougall  (J.)  and  OAaam 

(E.  B.) 

Mr.  Olass  was  bom  in  Hastings  Co..  Canada,, 
in  1852,  of  Irish  Methodist  descent  He  taught 
school  in  OnUrio  and  was  graduated  in  arts  at 
yictoriaXJniver8ity,Cobourg,Ont,in  1882.  He 
has  been  ten  years  a  missionary  amongst  th« 
Crees  and  preaches  to  those  Indiana  without 
the  aid  of  an  interpreter.  His  Indian  school 
secured  the  prize  of  $50  awarded  by  the  Do- 
minion government  for  profiaiency  during  ths 
year  ending  June,  1888.  He  has  been  asked  to 
prepare  a  Cree  dictionary  but  has  not  yet 
(Aug.  '89)  begun  the  work. 

[Ooodrioh  (Samael  Griswold).]  The^ 
manners,  customs,  |  and  |  antiquities 
of  the  Indians  |  of  |  North  and  South. 
America:  |  hy  the  author  of  |  Peter 
Parley's  tales.  | 

Boston :  I  J.  E.  Hickman.  |  13  School 
street.    [1844.] 

Pp.l-33«.pUtes,12o. 

The  23d  psalm  in  the  Massachusetts  Indian 
language  (from  Eliot),  pp  201-363.— ChippewA 
song  with  translation  (from  SchoolcrafI),  pp. 
968-264. 

Copies  seen:  TrumbuU. 

[ ]    The  manners,  customs,  |  and  | 

antiquities  of  the  Indians  |  of  |  North 
and  South  America :  |  by  the  author  <^ 
Pet^r  Parley's  tales.  | 

Boston:  |  published  by  Rand  and. 
Mann,  |  No.  3  Cornhill.  |  1849. 
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Gk>odrich  (8.  G.)— Continned. 

Frontispieoe  1 L  fancy  title  1  L  title  as  above 
Teno  copyright  1  L  prefSaoe  pp.  iii-iv,  contents 
Terso  blank  1 L  text  pp.  7-336,  plates,  129, 

Lingoistics  as  in  the  earlier  edition  titled 
above. 

Oopietteen:  TmmbnlL 

Ctordon  ( Arthur  Hamilton).  Wilderness 
Joameys  ia  New  Bronswick.  By  the 
Hon.  Arthar  Gordon. 

In  Vacation  Tourists  and  Notes  of  Travel  in 
1862-3  (edited  by  Francis  Galton),  pp.  457-524, 
London  and  Cambridge.  1864,  8^.    (Congress.) 

Melicete  and  Penobscot  numerals  1-10,  ob- 
tained from  a  Melicete  guide  named  Gabriel, 
p.  482.— Two  sentences  in  Melicete,  illustrat- 
ing tbe  doal  form,  also  from  Gabriel,  p.  483. 

Beprinted  as  follows : 

—  Be-pabllshed  by  permission.  |  Wil- 
derness joameys  I  in  I  New  Brans  wick  | 
in  1862-3.  |  By  the  Hon.  Arthar  Hamil- 
ton Gordon,    |    Lleatenant  -Govemor, 
^kc.y  &c.  I 

'  Saint  John,  N.  B.  |  J.  <&  A.  M'Millan, 
pablishera,  78  Prince  William  street.  | 
1864. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1,  text  pp.  3-64,  8o. 

Numerals  1-10  of  the  Melicete  and  Micmao, 
p.  26. 

Oopisiteen:  Congress. 

The  numerals  are  reprinted  In  the  Historical 
Magaaine,  vol.  9,  first  series,  p.  145. 

Oordon  (H.  L.)  Legends  of  the  north- 
west I  By  I  H.  L.  Gordon,  |  Author  of 
"Pauline."*!  Containing  |  Prelude— 
The  Mississippi.  |  The  Feast  of  the  Vir- 
gins, I  a  legend  of  the  Dakotas.  |  Wi- 
nona, I  a  legend  of  the  Dakotas.  |  The 
Legend  of  the  Falls,  |  a  legend  of  the 
Dakotas.  |  The  Sea  Gull,  |  the  Ojibwa 
legend  of  the  pictured  rocks  of  Lake 
Superior.  |  Minnetonka.  | 

St.  Paul,  Minn.  |  the  St.  Paul  book 
and  stationery  co.  |  1881. 

Printed  cover,  frontispiece  1  L  title  verso 
copyright  1 1.  preface  pp.  iii-viii,  text  pp.  8-143, 
errata  slip,  %<>. 

Scaitered  throughout  are  many  Dakota  and 
Ojibwa  terms,  translations  being  given  in  the 
foot-notes— Notes  (1-86  and  1-27),  pp.  124-143, 
referring  to  the  preceding  texts,  contain  much 
information  as  to  the  etymology  and  meaning 
of  Indian  words. 

Oopiu  9een:  Bureau  of  Ethnology,  Barnes. 

CkMrdon  (John).  See  Vogt  (C.)  and 
Qttfron  (J.) 

ALO— U 


Gordon  (Thomas).    Indian   names  [in 
New  Jersey],  with  their  signification. 

In  Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.),  Historical 

ooUeotioua  of  the  State  of  Kew  Jersey,  p.  512, 

New  York,  1844, 8^,  and  in  subsequent  editions, 

q.v. 

Qospel   according   to  Luke  [Micmac]. 

See  Hand  (S.  T.) 
Qospel  according   to   Mark  [Micmac]. 

See  Rand  (S.T.) 
Ok>8pel  according  to  St.  John    •    •    • 

Maliseet.    See  Hand  (S.  T.) 
Otospel  according  to  St.  Luke  in  Mikmak. 

See  Rand  (S.  T.) 
Gospel  according  to  Saint  Matthew  *  *  * 

Micmac.    See  Hand  (S.  T. ) 
GkMipel  of  St.  John  [Micmac].  See  Rand 

(S.T.) 
Gospel  of  St.  Matthew  in  the  Cree  lan- 
guage. 

[London:]    Church    missionary   so- 
ciety.   1852.  (•) 

Title  from  Bagster's  Bible  of  every  land.   It 
is  probably  a  translation  by  the  Rev.  J.  Hunter. 
Grammar. 

Abnaki  See  Laurent  (J.) 

Algonquian  Algonquian. 

Algonquian  Cuoq  (J.  A.) 

Algonquian  Buponoeaa  (P.  S.) 

Algonquian  Oay  ( R.  M. ) 

Algonquian  Guichart  de  Kersi* 

dent  (V.  F.) 
Algonquian  Knox  (J.) 

Algonquian  Miiller  (F.) 

Algonquian  Nicholas  (L.) 

Algonquian  White  (A.) 

Blackfoot  Lanning  (C.  M.) 

Blackfoot  McLean  (J.) 

Bhiokfoot  Tims  (J.  W.) 

Chippewa  Baraga  (F.) 

Chippewa  Baraga  ( F. )  and  Bel- 

court  (G.  A.) 
Chippewa  Barnard  (A.) 

Chippewa  Blackbird  (A.  J.) 

Chippewa  Chippewa. 

Chippewa  Hall  (S.) 

Chippewa  Summerfleld  (J.) 

Chippewa  Wilson  (E.  F.) 

Cree  Horden  (J.) 

Cree  Howse  (J.) 

Cree  Hunter  (J.) 

Cree  Lacombe(A.) 

Cree  Mackay  (J.  A.) 

Cree  V6gr6ville  (V.  T.V 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Illinois  lUinois. 

Maliseet  Rand  (S.  T.; 

Massachusetts  Eliot  (J.) 

Menomonee  Krake  (B.) 

Micmac  Demillier  (L.E.> 

Micmao  Maillard  (A.  S.> 
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Grammar  —  Continaed. 
Micmao 
Micmao 
Micmac 
Montagnais 
Pottawotomi 


Micmac. 
Rand  (S.  T.) 
Wood  (T.) 
Laare  rp.) 
GaUland  (M.) 


Grammatic  comments: 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Algonquian 

Alfconquian 

Aleonqnian 

AlKonquian 

Algonqaiao 

Algonqulan 

Algonqaiaa 

Arapaho 

Ataina 

Blackfoot 

Blackfoot 
Blackfoot 
Cheyenne 
Chippewa 

Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cree 

Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Delaware 

Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Masaachoaetta 

MaAsachnsetts 
MaesachasetU 
Masaachuaetta 
MasBachoaetta 
3iiami 

Miami 

Micmac 

Micmao 


See  Hale  (H.) 
Lincoln  (E.) 
Prince  ( J.  D.) 
Adelong  (J.C.)  And 

Vater(J.S.) 
Featherman  (A.) 
Oibbs  (G.) 
Heriot  (O.) 
Beland  (H.) 
Battenber  (E.  M.) 
Tmmbnll  (J.  H.) 
Hayden(P.V.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater(J.8.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Hayden(F.y.) 
WUaon  (E.  F.) 
Hayden  (F.  V.) 
Adelung  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Caaa  (L.) 
Featherman  (A) 
Gallatin  (A.) 
Haineit  (E.  M.) 
Hoyelacqn6(A.) 
James  (E.) 
Jones  (P.) 
Schoolcraft  (H.  B.) 
Wilson  (E.  F.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Ba8tian(P.W.A.) 
Faraud  (H.) 
V6gr6ville  (V.  T.) 
Wilson  (B.  F.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
BasUan  (P.  W.  A.) 
Cass  (L.) 
Gallatin  (A.) 
Grube  (B.  A.) 
James  (E.) 
Jar  vis  (8.  F.) 
Johnes  (A.  J.) 
MoCnUoh  (J.  H.) 
Wilson  (B.  F.) 
Zeisberger  (D.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Bastian  (P.  W.  A.) 
Gallatin  (A.) 
MoCuUoh  (J.H.) 
Beland  (U.) 
Adelung  (J.C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Volney  (C.  F.  C.) 
Barratt  (J.) 
Gallatin  (A.) 


Grammatio  comments- 

Micmao 
Micmao 
Mohegan 

Mobegan 

Mohegan 

Mohegan 

Montagnaia 

Narragansett 


Kehethawa 

OtUwa 

Paesamaqaoddy 

Shawnee 

Grammatic  treatiaa  i 
Abnaki 
Abnaki 
Algonquian 
Algonqnian 
Algonqnian 
Blackfoot 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cree 
Cree 
Cree 

Delaware 
Delaware 
Menomonee 

Micmao 

Micmao 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Mohegan 

Shawnee 


-  Continued. 
Lincoln  (E.) 
Prince  (J.  D.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Baatian  (P.  W.  A.) 
Cass(L.) 
MoCuUoh  (J.  H.) 
V6gr6vlUe(V.T.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Adelung  (J.C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Wilson  (E.  F.) 
Prince  (J.  D.) 
Adelung  \J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 


See  O'Brien  (M.  0.) 
Vetromile  (E.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Teza  (E.) 
Tmmbnll  (J.  H.) 
Legal  (E.) 
Adam  (L.) 
Beloourt  (G.  A.) 
Chroniclee. 
Dnponceau  (P.S.) 
F6rard(F.M.) 
Hnrlburt  (T.) 
Sohoolcralt  (H.  B^) 
Vater  (J.  S.) 
Verwyat  (C.) 
Adam  (L.) 
Legal  (E.) 
V6gr6vlUo(V.T.) 
Brinton  (D.G.) 
Duponoean  (P.  S.) 
Zephyrin    Bngel- 

bardt  (C.  A.) 
living  (-) 
Kander  (G.) 
American  Mnaema, 
Dnponceau  (P.S.) 
Edwards  (J.) 
Schmick  (J.J.) 
Gatschet  (A.  S.) 

Graaserie  (Raonl  de  la),    fitndes  (  de  | 
grammaire  oompar^e  |  Du  verbe :  Stre,  | 
oonsid^r^  com  me  instrument  d'abs  trac- 
tion I  £t  de  ses  diverses  fonctions  |  par 
I  Raoul  de  la  Grasserie  |  Doctenr  [d^, 
three  lines.]  | 

Paris  I  Maisonneuve  et  Ch.  Leclero, 
^ditears  |  25,  qnai  Voltaire,  25,  |  1887. 

Printed  cover  as  above,  dedication  1 L  title  at 
above  1 1.  text  pp.  &-128, 9P. 

Examples  in  a  number  of  North  and  South 
American  languages,  among  them  the  A^g^n- 
quian. 

Copies  ieen:  Gataohet 

£tades  de  grammaire  oompar^e.  | 

De  la  conj  ugaison  objective  |  par }  Raonl 
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de  la  Grasserie,  |  dootearea  droit,  juge 
aa  tribanal  de  BeaDes,  |  membre  de  la 
floci^t^  de  lingaiatiqae  de  Paris.  |  (Ex- 
trait  des  Memoirs  de  la  Soci6t^  de 
liDguistiqae,  t.  YI,  A^  fascicule.)  |  [pe- 
sign.]  I 

Paris.  I  Imprimerie  nationale.  |  M 
DCCC  LXXXVIII  [1888]. 

Printed  cover  as  above,  half-title  reverse 
blank  I  L  title  as  above  reverse  blank  1 1.  text 
pp.  &-39,8o. 

In  chapter  1  the  "coqjagaison  objective  con- 
er^te  "  is  lUastrated  by  examples  from  a  nam* 
Ix^r  of  American  lanf^aftges,  among  them  the 
Algonqnian,  and  in  chapter  3,  the  "noi^jagaison 
objective  polysynthdtiqne  *'  also  by  examples 
from  the  Algonqoian. 

Gopieiteen:  Gatsohet,  PowelL 

Etudes  I  de  |  grammaire  compar^e  | 

De  la  cat^gorie  da  temps  |  par  |  Kaoal 
de  la  Grasserie  |  Doctenr  en  Droit  | 
J  age  au  tribunal  de  Rennes,  |  Membre 
de  la  Soci^t^  de  Lingaistiqae  de  Paris.  | 
Paris  I  Maisonneave  et  Ch.  Leclerc, 
^itears  |  25,  qaai  Voltaire,  25.  |  1888. 

Printed  cover  as  above,  dedication  verso 
blank  1 1.  title  as  above  verso  blank  1  L  text  pp. 
1-195,  additions  and  corrections  1  page,  8P, 

The  author  makes  use  of  many  North  Amer- 
ican langoages— Aleat,  Al^onkin,  Creek,  Da- 
kota, Eskimo,  Iroqnois,  Ifaya,  Nahaatl,  Sahap- 
tin,  et  oL;  bat  the  material  pertaining  to  any 
one  of  them  is  meager  and  scattered. 

Copie$teen:  Oatschet 

fitodes  I  de  |  grammaire  compar^e  | 

Dee  I  diyisioDs  de  la  lingaistiqae  |  par 
I  Raoal  de  la  Grasserie  |  Doc  tear  en 
Droit  I  J  age  aa  tribanal  de  Benoes,  | 
Membre  de  la  Soci^t^  de  Lingaistiqae 
de  Paris.  | 

Paris  I  Maisonneave  et  Ch.  Leclerc, 
^ditenrs  |  25,  qaai  Voltaire,  25.  I  1888. 

Printed  cover  as  above,  dedication  verso 
l>Uuik  1  1.  title  as  above  verso  blank  1  L  text 
pp.  1-164, 8°. 

A  section  entitled  "Morphologic  lexicologi- 
<iae,"  pp.  87-108,  contains  a  few  words  in 
Kahaatl,p.  91;  Dacotah,  pp.  91-82;  Cri,  p.  92; 
Chippewa,  p.  93;  Ab^naqhi,  p.  98;  Lenap6,  p. 
107. 
Oopietteen:  Gatschet 

^tades  I  de  |  grammaire  compar^e  | 

Des  relations  grammaticales  |  consid€- 
r^ee  dans  lear  concept  et  dans  lear  ex- 

*    pression  |  on  de  la  |  categoric  des  cas  | 
par  I  Raoal  de  la  Grasserie  |  doctear 
en  droit  |  Jage  an  Tribnnal  de  Rennes 


Ghrasserie  (R.  de  la)  —  Continned. 

I  Membre  de  la  Soci6t6  de  Lingaistiqae 
de  Paris.  | 

Paris  I  Jean  Maisoonenve,  ^ditear  | 
25,  qaai  Voltaire,  |  25  |  1890 

Printed  cover  as  abovt>,  half-title  verso  blank 
1 L  title  as  above  verso  bianic  1 L  dedication 
verso  blank  1  L  text  pp.  1-844,  contents  pp.  345- 
361, 8o. 

Examples  from  several  North  American  lan- 
guages are  made  use  of  by  the  author :  Nahuatl, 
Dakota,  Othomi,  Maya,  Quiche,  Totonaque, 
Toherokess,  Algonquin,  Tarasque,  Esquimau, 
Iroquois,  Athapaske,  Chiapaneque,  Sahaptin, 
Tohlnuk,  Choctaw,  pp.  17, 68, 69, 70, 71,  72, 73, 74, 
84, 129-132. 133, 177, 325-326, 394, 896. 

OopUtteen:  Gatschet. 

Gravier  {Bev,  James).  [Dictionary  of  tbe 
Illinois  langnage.  ] 

Manuscript  belonging  to  Dr.  J.  Hammond 
Trumbull,  Hartford,  Conn.,  who  permitted  me 
to  inspect  it  and  who  subsequently  furnished 
me  the  following  description : 

"It  is  a  stout  volume  in  quarto  or  small  folio, 
the  leaf  measuring  11^  by  8^  inches.  It  has 
been  bound,  but  is  now,  and  probably  for  many 
years  has  been,  without  its  covers.  It  has  lost 
the  first  two  or  three  leaves  at  the  beginning, 
and  perhaps  as  many  at  the  end,  and  a  few 
other  leaves  have  been  somewhat  ii^jured  by 
mice.  There  remain  293  leaves  (586  pages), 
which  average  about  88  lines  to  the  page,  indi> 
eating  a  total  of  about  22,000  words.  The 
arrangement  is  Illinois-French  (not  French- 
Illinois).  The  dialect  U  that  of  the  Peorias 
(Peouaria),  readily  distinguished  from  the 
Miami-niinols  by  the  use  of  r  for  Miami  L 
Occasionally,  however,  words  and  phrases  are 
iiitrodnced  which  are  marked  as  'Miami.'  The 
manuscript  is  very  neat  and  legible.  The  hand- 
writing and  the  orthography,  in  my  opinion 
and  in  that  of  French  scholars  who  have  in> 
spected  it,  show  that  it  was  written  before  or 
not  many  years  after  the  beginning  of  the  18th 
century ;  certainly,  I  should  say,  not  later  than 
1710.  If  so,  it  cannot  have  been  tbe  work  of 
the  Rev.  Jos.  L  Le  Boulanger,  whose  connection 
with  the  Illinois  Mission  has  not  been  traced 
before  1719.  On  nearly  every  page,  however, 
there  are  additions,  corrections,  or  explana- 
tions in  at  least  two  later  and  distinct  hands; 
but  these  are  not  more  frequent  than  two  or 
three  to  the  page  on  the  average. 

"  Throughout  the  work  references  are  made 
to  another  volume  or  volumes,  which  contained 
a  grammar,  lists  of  radicals,  names  of  animals, 
plants,  medicines,  etc 

*'I  conclude  that  this  dictionary  was  com- 
piled by  Gravier,  though  I  cannot  positively 
say  that  it  is  in  his  autograph,  and  that  the  ad> 
ditions  and  emendations  were  made  by  his 
successors  in  the  mission,  some  of  them,  per- 
haps, by  Le  Boulanger. 

"The  French-Illinois  dictionary  discovered 
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by  the  late  Hon.  Henry  C.  Murphy  [see  Le 
Bonlanger  (J.  L)],  may  have  been  the  French- 
Illinois  counterpart  of  the  Hlinoifi- French  die- 
tionary  of  Qravier,  or  may  have  been  a  tran- 
script of  that  ooanterpart  revised  and  com- 
pleted by  Le  Boulanger ;  but  it  appears  that  Mr. 
Murphy's  manuscript  was  in  the  Ifuimt-IUinois 
dialect,  while  the  earlier  work  I  have  described 
is  unquestionably  in  that  of  the  PeouarCa-Iih' 
nois,  among  whom  Gravier  labored.  Mr.  Mnr- 
phy  (to  whom  I  showed  the  volume  here  de- 
scribed) believed  it  to  be  of  earlier  date  than 
the  French-Illinois  dictionary  belonging  to 
him." 

More  recent  comparison  shows  the  two  dic- 
tionaries to  have  no  connection,  the  one  with 
the  other. 

In  Dr.  Tmmbuirs  Notes  on  forty  Algonkin 
versions  of  the  Lord's  prayer,  pp.  98-99,  there  is 
given  an  Illinois  version  "as  printed  by  Bodiani 
Inc],  Orotic  Dominica  in  clv  Linguas  (Paris, 
1806)  *ex.  M8.'"  concerning  which  the  author 
speaks  as  follows: 

••A  copy  of  this  version,  evidently  from  the 
same  original,  was  communicated  to  Dr.  John 
Pickering  in  1823  as  fh>m  a  MS.  grammar  and 
dictionary  of  the  Illinois  language.  The  MB. 
may  have  been  that  of  Father  fioulanger,  mis- 
sionary to  the  Illinois  in  1721.  The  version  is 
more  probably  that  of  Father  James  Grovier, 
S.  J.,  missionary  ftt>m  1687  to  1706,  who  '  was 
the  first  to  analyse  the  language  thoroughly 
and  oompile  its  grammar,  which  subsequent 
missionaries  brought  to  perfection.*  I  have 
recently  had  the  good  fortune  to  discover  the 
long-lost  dictionary  of  Gravier,  with  additions 
and  corrections  by  his  successors  in  the  Illinois 
mission,  and  by  its  aid  I  am  enabled  to  correct 
some — though  not  all— of  the  errors  of  Bodoni's 
copy." 

According  to  Shea's  Catholic  Missions,  p.  415, 
note,  a  catechism  in  the  Illinois  language  by 
Father  Grovier  was  in  existence  some  yean 
since  but  seems  to  have  been  lost. 

James  Grovier,  missionary,  bom  in  France ; 
filed  in  Mobile,  Ala. ,  in  1708.  He  was  a  member 
of  the  Society  of  Jesus,  and  was  sent  as  a  mis- 
sionary to  Canada,  but  it  is  uncertain  at  what 
time.  He  was  stationed  at  Sillery  in  the  autumn 
of  1684  and  the  ensniog  spring,  but  must  have 
gone  west  soon  afterward,  as  he  was  on  the 
Illinois  Mission  in  1688,  and  succeeded 
Allouez  aboat  1690  as  superior.  He  was  ap- 
pointed vicar-general  by  Bishop  de  Saint  Yallier 
in  the  following  year.  He  has  left  a  Journal  of 
his  mission  extending  from  20  March,  1693,  to 
15  Feb.,  1694.  He  built  a  chapel  outside  the 
French  fort  for  the  convenience  of  the  Miami 
Indians  on  St.  Joseph's  River,  among  whom  he 
labored  with  great  success.  He  also  visited 
the  Peorias,  but  without  result.  His  chief 
success  was  with  the  JGMkaskias.  whose  chief 
he  converted,  and  of  whom  he  baptised  296  in 
less  than  eight  months.  He  alw  planned  mis- 
sions to  the  Cahokia  and  Tamarois  bands  of 


Qravier  (J.)  —  Continaed. 

Indians,  which  he  subsequently  carried  out,  tm 
well  as  to  the  Osages  and  Miisonris,  who  Bent 
embassadoi  s  to  him.  In  1696  he  went  to  M<mt- 
real,  but  soon  returned  and  devoted  himself  to 
the  more  distant  missiuna.  In  1705  some  of 
the  Illinois,  instigated  by  their  medicine  men, 
attacked  him,  and  he  was  severely  wounded. 
-The  missionary  proceeded  to  Paris  for  treat- 
ment, but  obtained  little  relief.  He  then  went  to 
Louisiana,  and  landed  at  Isle  Massacre,  12  Feb., 
1708.  His  wound,  aggrovated  by  his  lon^ 
voyage,  proved  fatal  soon  afterward.  Father 
Grovier  was  the  first  to  analyze  the  Ulinoia 
language  and  compile  its  grammar,  which 
subsequent  missionaries  brought  to  petfeO' 
Uon.^ Appleton'i  Cyclop.  €/Am.  Biog. 

Qray  (Asa)  and  Trumbull  (J.  H. )  Re- 
view of  Candolle's  Origin  of  caltivated 
plants ;  with  annotations  upon  certain 
American  species ;  by  Asa  Gray  and  J. 
Hammond  Trnmbnll. 

In  American  Journal  of  Science,  voL  25,  pp. 
241-245.  870-379;  voL  26,  pp.  128-138,  Ifew-Ha- 
Ten.  1883, 8°. 

Karnes  of  plants  in  a  number  of  North 
American  languages,  among  them  the  Abnaki, 
Chippewa,  Virginia,  and  Karragansett. 

Green  {Dr,  Samnel  Abbott).  History  of 
Medicine  in  Massachusetts.  |  A  |  Cen- 
tennial Address  |  delivered  before  | 
the  Massachusetts  medical  society  |  at 
Cambridge.  |  June  7,  1881.  |  By  |  Sam- 
nel Abbott  Green,  M.  D.  | 

Boston :  |  A.  Williams  and  company* 
I  Old  Comer  Bookstore.  |  1881. 

Half-title  with  list  of  books  on  verso  1 1.  titl» 
verso  printer  1 1.  dedication  verso  note  1  L  ad- 
dress pp.  5-127,  correction  p.  128,  appendix  pp. 
129-131.  8o. 

The  appendix  contains  a  letter  fh>m  Trumbull 
(J.  H.),  pp.  129,  130,  giving  a  number  of  terma 
for  diseases  in  Massachusetts.  KarraganBett*. 
Chippewa,  and  Western  Cree. 

OopUateen:  Barnes,  Pilling. 

Groton  |  duriug  |  the  Indian  wars.  | 

By  I  Samuel  A.  Green,  M.  D.  | 

Groton,  Mass.  |  1883. 

Title  verso  printen  1  1.  dedication  vem» 
bUnk  1 1.  contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  7- 
192,  index  pp.  193-214,  8°. 

Indian  names  applied  by  the  early  settlera  t» 
streams,  ponds,  or  places  in  the  original  town- 
ship of  Groton,  and  its  neighborhood,  and  for 
the  most  part  still  in  common  use,  pp.  188-189. 

Trumbull  (J.  H.).  Meaning  and  derivation  of* 
the  original  name  of  the  town,  pp.  189-190. 

Copies  seen :  Eames,  Massachusetts  Histor- 
ical Society.  Pilling. 
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Morten  •  Cefaog, 
•Wilt  Chrift  wiilaparuchemfliecn 
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Chreen  (8.  A. ) — Continued.  I 

«—  Groton  historical  series.  |  No.  XX  |    | 
Two  chapters  in  the  early  history  |  of 
Groton.  |  Addenda  et  corrigenda.  | 

Groton,  Mass.  |  1887. 

Half-title  on  cover  as  above,  no.inside  title; 
text  pp.  1-24,  fto. 

Tnimlrall  (J.  H.),  Letter  oonoeming  the  In- 
dian name  of  the  town  of  Groton  and  of  Lan- 
caster,  pp.  8,  i. 

Copies  seen:  Pilling. 

Oreenleaf  (Moses).  Indian  names  of 
some  of  the  streams,  islands,  &o.,  on 
the  Penobscot  and  St.  John  rivers  in 
Maine ;  furnished  by  Moses  Green  leaf. 

In  Afnerioan  Soc  First  Ann.  Bept.  pp.  49-63, 
Dew  Haven,  1824,  99, 

A  list  of  more  than  a  hundred  Indian  names 
of  geographie  featores  with  English  definitions. 

Oreenaky  (Joseph).  See  Barnard  (Al- 
onzo). 

Grohman  (W.  A.  Baillie).  See  Baillie- 
Grohman  (W.  A.) 

Oros  Ventre.    See  Atslna. 

Gmbe  (Bev,  Bernard  Adam).  Dellawsr- 
isches  I  G^esaDg-BiichleiD. 
[Bethlehem:  J.  Brandmttller.  1763.1 
Notitle-page,  heading  only;  text  pp.  1-8,  IG^; 
entirely  in  the  Delaware  language  except  Ger- 
man headings  to  the  hymns.  See  the  fko-simile 
ofthe  first  page. 

I  have  seen  bat  an  incomplete  copy  of  this 
little  work;  it  is  the  only  one  known  and  is  in 
the  library  of  the  Pennsylvania  Historical  So- 
ciety, Philadelphia,  Pa.,  found  by  Mr.  J.  W. 
Jordan,  of  that  society,  during  18S0,  in  the  ar- 
chives of  the  Moravian  mission  at  Bethlehem, 
Pa. 

—  [Harmony  of  the  gospels  translated 
ioto  the  Delaware  toDgue.  By  Rev.  B. 
A.  Gmbe. 

Bethlehem:  J.  Brandmiiiler.  1763.  J  (*) 
Title  from  Hildebum's  List  of  the  issues  of 
the  press  in  Pennsylvania.  Ko  copy  is  known 
to  exist,  but  the  local  records  of  the  Moravian 
Society  supply  evidence  that  the  work  was 
printed. 

—  Eiaige  Dellawarische  Redensarten 
nnd  Worte.  (*) 

Msnoscript,  77  II.  12^,  in  the  library  of  Har- 
vard  (Jniverstty,  Cambridge,  Mass.    The  text 
be^Dswith  the  above  heading.    The  Delaware 
and  equivalent  Gernuui  are  in  alternate  lines, 
the  former  in  Roman  letter,  the  latter  in  Ger- 
man script.    The  entries   are   not  arranged  j 
alphabetically.    Some  of  the  verbs  are  aocom- 
psnied  by  partial  inflections.  What  seems  to  be  : 
another  grouping    is  called  "Blnige   kleine  ' 
Anreden  an  Indianer.'*    This  part  is  in  col-  | 


Gmbe  (B.  A.)  — Continued. 

umns,  Delaware  and  English.  Then  follow 
some  more  pages  in  Delaware  and  German,  not 
in  columns. 

Tills  is  one  of  the  collection  of ' '  manuscripta 
in  the  Delaware  language  presented  to  the 
public  library  of  the  University  at  Cambridge 
by  the  Hon.Bbeneser  Lane,  of  the  class  of 
1811.  late  Chief-Justice  of  the  State  of  Ohio." 
It  is  marked  by  Judge  Lane:  "A  vocabulary 
of  Delaware  language,  presente<l  by  the  Rev. 
Mr.  Grube  to  the  Rev.  Mr.  Lnckenbach  on  his 
setting  ont  upon  his  western  missionary  Jour> 
ney  in  1800." 

I  am  indebted  to  Mr.  J.  W.  Jordan  of  the 
PennsyWania  Historical  Society  for  the  follow- 
ing notes: 

The  importance  of  communicating  directly 
with  the  Indians  in  order  to  dispense  with  the 
services  of  an  interpreter— at  all  times,  and 
especially  in  matters  of  religion,  an  unsatisfac- 
tory medium  of  communication— claimed  the 
attention  of  the  Moravians  in  America  at  an 
early  date.  This  led  them  to  establish  schools 
for  acquiring  the  preraleut  languages  and  dia- 
lects of  that  people.  A  minute  of  a  church 
council  held  at  Bethlehem,  Pa.,  July  15, 1742, 
recommends  the  study  of  the  Delaware  in  order 
to  facilitate  intercourse  with  individuals  of 
that  nation,  whose  visito  to  the  settlement  were 
then  of  almost  daily  occurrence.  The  Mohioan 
was  diligently  studied  during  the  sojourn,  in 
1745,  of  46  converts  ftrom  Shecomeco,  and  the 
Rev.  JohnC.  Pyrlieus  began  the  preparation  of 
a  Mohican  hymn-book,  to  which  others  also 
contributed  translations.  From  Bethlehem 
the  Indian  school  was  removed  to  Gnaden- 
huetten,  where  it  continued  until  that  settle- 
ment was  destroyed.  Zeisberger,  Post,  and 
other  clergymen  of  the  church,  prominent  in 
the  mission  among  the  Indians,  received  their 
first  instruction  in  these  schools. 

In  1760  the  mission  at  Wechquetanc  (in 
now  Monroe  County,  Pa.)  was  commenced,  and 
the  Rev.  B.  A.  Grube  appointed  missionary. 
Grube  was  familiar  with  the  Delaware  dialect, 
and  was  ably  assisted  in  the  translation  he  un- 
dertook there  by  the  native  assistant,  Anton. 
The  following  extracts  are  from  the  diary  of 
the  mission,  now  in  the  aroliives  at  Bethlehem : 

1761.  January  18.  — Anton  &  I  (Grube] 
worked  at  the  Delaware  translation  of  the  "Acts 
of  the  Days  of  the  Son  of  Man"  [a  Harmony  of 
the  Gospels]. 

1762.  March  17.— To-day  I  sent  the  flrst- 
sheets  of  the  **Acts,  Sco.,'*  to  Brandmiller  at 
Friedensthal  to  print. 

April  13.— Brandmiller  sent  me  proof  to 
read. 

1763.  February  13.— Anton  &  I  have  trans- 
lated 56  chapters  for  the  "Harmony." 

April  1.— Brandmiller  forwarded  to-day  first 
proof  of  Essay  of  a  Delaware  Hymn  Book. 

Friedensthal  was  a  small  settlement  of  the 
Moravians  in  Northampton  Co.,  three  miles  east 
of  Nazareth,  13  miles  northeast  from  Bethlehem, 
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Qnibe  (B.  A.)  —  Continued. 

where  was  groand  the  grain  raised  on  the 
Moravian  tract.  John  Brandra  lller,  who  had  in 
his  yoath  been  a  printer  at  Basel,  Switzerland, 
was  cAiaplain  in  charge.  In  1761  there  were 
sent  from  London  to  Bethlehem  a  printing  press 
and  types.  These  were  sent  np  to  Frieden- 
sthal  to  Brandmiller.  aod  with  them  he  printed 
the  "Delaware  Hymn  Book,*' the  "Harmony 
of  the  Gospels,"  and,  in  1766,  "  Die  tfiglicken 
Loosangen  der  Briider  Gemeine  fur  das  Johr 
1767.  Gedruokt  bey  Bethlehem  in  der  Fork  Del* 
lawar  by  Johann  Brandmiller.  MDCCLXVTL" 

The  Historical  Society  of  Penn.  have  in 
their  collection  a  perfect  copy  of  the  latter,  and 
a  fragment  of  the  Delaware  Hymn  Book,  which 
the  writer  found  in  the  Moravian  archives  at 
Bethlehem  in  1886.  He  is  also  searching  for  a 
copy  of  the  "  Harmony,"  and  feels  confident  of 
ultimate  success. 

After  the  removal  of  the  Moravian  mission 
to  FriedenshuettenCWyalusing)  on  the  Susque- 
hanna River  (Bradford  Co.,  Pa.),  the  Grube 
Hymn  Book  and  Harmony  were  in  use  there 
for  some  years. 

The  diaries  of  the  missions  at  Weohquetano 
and  Friedenshuetten  have  been  edited  by  the 
writer  and  published  in  The  Moravian. 

Bernhard  Adam  Grube,  bom  1715,  near  Br- 
farth,  Germany,  and  educated  at  Jena,  came  to 
'  Pennsylvania  in  June  of  1746  with  a  Moravian 
colony.  At  first  he  was  employed  in  the 
schools  at  Bethlehem.  In  1752  he  was  stationed 
at  the  Indian  mission  at  Meniolagomeka  (now 
in  Monroe  Co.,  Pa.),  where  he  continued  the 
study  of  Delaware  and  daily  held  meetings  for 
the  Indians.  In  the  summer  of  that  year  he  I 
visited  Shamokln  and  Wyoming,  and  remained  I 
fifteen  months  at  the  first-mentioned  town.  In  , 
October,  1756,  he  was  sent  to  North  Carolina, 
and  retorned  to  Bethlehem  in  1754,  and  in  1755 
was  appointed  to  Gnadenhaetten,  whence  he 
barely  escaped  with  his  life  on  the  memora- 
ble night  of  Nov.  24th.  In  1758  he  was  de- 
spatched to  Pachgatgoch  (Kent)  in  Coanecti- 
cut  In  October  of  1760  he  removed  to  Wech- 
quetanc  On  the  outbreak  of  the  Pontiao 
war  this  station  was  abandoned,  and  he  with- 
drew with  his  44  Indians  to  Bethlehem.  From 
the  latter  place,  where  he  was  joined  by  77 
converts  from  Naln  (near  Bethlehem),  he  ac- 
companied them  to  the  barracks  at  Philadel- 
phia and  thence  to  Province  Island,  whither 
the  government  was  necessitated  to  remove 
them  for  safety.  Here  they  remained  between 
November,  1763,  and  March,  1765.  On  the  return 
of  the  converts  to  Bethlehem  his  missionary 
career  ended.  Soon  after,  he  was  appointed 
pastor  at  Lititz,  Lancaster  Co.  In  1780  he  was 
commissioned  to  visit  the  Indian  mission  in 
Ohio.  His  last  appointments  were  at  Hope,  N. 
J.,  and  Emaus  (Lehigh  Co.),  Pa.  He  died  at 
Bethlehem  March  20,  1808,  in  his  93d  year.— 
Jordan. 


[  Gu^guen  ( Ph'e  Jean  Pierre) . ]   Nabowe- 
winan  [and  other  prayers.] 
[Montreal:  Beaaohemln &. fils.  1887.} 

No  title-page ;  text  in  the  Cree  language  (Ro- 
man characters)  pp.  1-4, 16^.  For  the  use  of  the 
Roman  Catholic  Indians  of  Lake  Temiskaming, 
Abitibi,  and  others  on  the  upper  Ottawa  River. 
On  the  fourth  page  is  the  license:  Imprimatur 
1 1 N.  Z.  Lorrain  |  Ev.  de  Cy th^re  |  Vic.  apost. 
de  Pontiac.  |  Pembroke.  7  Mai  1887. 

Prayers  after  the  mass  as  follows:  Nabowe- 
winan,  p.  1.— Ave  Maria  Nisin  kata  ikitowak» 
p.  1.— Salve  Regina  Panima  kataikitowak,p. 
2.— Aiamiata,  p.  3.— Minawatc  kata  ikitowak, 
pp.  3-4. 

Oopietieen:  Barnes,  Pilling, Powell. 

[Prayers  to  be  said  after  mass,  in  the 

Cree  language. 
Montreal:  Beanohemin &. fils.    1887.7 

No  title-page ;  text  in  the  Maskegon  dialect 
(syllabic  characters)  pp.  1-4,  IfP.  For  the  use 
of  the  Roman  Catholic  Indians  of  Albany,  Moose 
Factory,  Mekiskan,  and  Waswanipi.  On  p.  4  is 
the  license:  Imprimatur  |  tN.Z.  Lorrain  |  Bv. 
deCyth^re  |  Yic.  apost.de Pontiac.  j  Pembroke, 
7  mai  1887. 

A  prayer  with  heading  in  syllabic  ohaiw 
acters,  p.  1.— Ave  Maria,  p.  1.— Salve  Regina,  p. 
2. — Two  prayers  with  headings  in  syllabic  diar* 
acters,  pp.  3-4. 

Copiei  teen:  Barnes,  Pilling,  PowelL 

[ ]  Tapowewina  [and  other  prayers.] 

[Montreal:  Beaiichemln  &fils.  1887.] 

No  title-page;  text  in  the  Cree  language 
(Roman  characters)  pp.  l-4,,16o.  For  the  use 
of  the  Roman  Catholic  Indians  of  St.  Maurice 
River,  Kinkendatc,Manawan,Concoacacbe,  and 
"Weymontaching.  On  the  fourth  page  is  the 
license:  Imprimatur  !  t  N.  Z.  Lorrain  |  Ev.  de 
Cyth&re  |  Yic.  apast.  de  Pontiac.  |  Pembroke, 
7  mai  1887. 

Prayers  to  be  said  after  mass  as  follows: 
Tapowewina,  p.  1.— Ave  Maria,  Niotwaw  ta 
itwewak,  p.  1.— Salve  Rt*gina,  Patima  ta  itwe- 
wak,  p.  2.— Aiamiata,  p.  3.— Minawatc  ta  itwe* 
wak,  pp.  3-4. 

Oopi€9  teen:  Eames.  Pilling,  PowelL 

L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Rikinoamati-ma- 

sinaigan,  |  r^^dit^  par  les  aoins  dn  | 
R^vd.  P^re  J.  P.  Gu6gnen,  O.  M.  I.  | 
[Design.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takdabikic- 
kote  endatc  Jos.  Fournier.  |  1889. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verse 
license  to  print  1 1.  text  pp.  3-15,  16^. 

A  small  primer  for  children,  in  the  Cree  Ian- 
guage,  containing  the  alphabet  sind  easy  sylla- 
bles from  A,  B,  I,  O,  to  Ack,  Eck.  lck,Ook,  to 
capital  and  small  letters,  followed  by  easy  r 
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CNi^gnen  (J.  P.)  —  Continaed. 
ing  lessons  and  prayers.    A  list  of  the  narner- 
als  1-10000  is  on  pp.  14-15. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

See  DA^ge  (F.  R.)  for  title  of  the  work  from 
which  this  was  extracted. 

-^  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Riskinoamati-Ma- 
sinaigan  |  gale  |  aiamie  |  kokwedjimi- 
towlni-matiinaigaii  |  a  Tusage  des  sao- 
vages  da  Saint-Maarice  |  (Postes  de 
Wemontaching,  Okikendatc,  Manawan 
I  Conoouoache)  et  de  Mekiskaa.  j  Pabli^ 
Bona  lea  aoins  da  |  R€y.  P^re  Jean- 
Pierre  Gaegneo,  O.M.I.  I  [Design.]  | 

Montr^l  I  C.  O.  Beauchemin  <&  fils, 
lib.-imprimears  |  256  et  258,  rae  Saint- 
Panl  I  1889 

Title  verso  approbation  1 L  text  in  the  Cree 
hngoage  (Roman  characters)  pp.  a-S2, 16o. 

Alphabet  and  primary  lessons,  with  namer- 
als  1-10000,  pp.  8-10.  — Prayers,  pp.  11-17 — 
Abridgment  of  catechism,  pp.  17-32. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

This  little  work,  intended  for  children,  is  an 
extract  fVom  the  following: 

-»-  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Niirawe  |  aiamie 
masinaigan  |  oa  |  reoaeil  de  pridres, 
cat^hiBme  |  chemin  de  la  oroix  et 
oantiques  |  a  Pasage  des  sanvages  da 
Saint-Maarice  |  (Poetes  de  Wemontach- 
ing, Okikendatc,  Manawan  |  Coacoa- 
cache)  et  de  Mekiskan.  |  Public  soas  les 
Boins  da  |  R6v.  P^re  Jean-Pierre  Gne 
guen,  O.  M.  I.  |  [Design.]  | 

Montreal  |  C.  O.  Beanchemin  &  fils, 
lib.-imprimeurs  |  25b  et  258,  rae  Saint- 
Panl  I  1889 

Half-title  verso  approbation  1  1.  title  verso 
prefkce  1  1.  text  (Roman  characters)  pp.  5-190, 
index  pp.  191-192,  l«o.  Entirely  in  the  Cree 
language. 

This  book  consists  of  five  parts:  Alphabet 
and  reading  lessons  for  the  Indian  yooth, 
with  numerals  1-10000,  pp.  5-16.— Prayers  for 
the  morning,  for  the  evening,  before  oonf^  ssion, 
etc  pp.  17-53.— Catechism,  pp.  54-121.— The 
way  of  the  cross,  pp.  122-152.— Some  select  can- 
ticles, pp.  153-190. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  PoweU. 
— —  L.  J.  C.  M.  I.  I  Reoaeil  |  de  pri^res  | 
cat^hisme  et  cantiqnes  |  A  Tasage  des 
Saavages  de  la  Baie  d'Hadson  |  (Postes 
de  Moose  Factory,  New-Post,  Albany, 
Waswanipi  |  et  Mekiskan).  |  Pabli6 
soas  les  soins  da  |  Rev.  Pere  Jean 
Pierre  Gnegaen,  O.  M.  I.  |  [Design.]  | 

MontrM  I  C.  O.  Beanchemin  &,  fils, 
lib.-imprimeors  |  256  et  258,  rae  Saint- 
Paal|1889 


Qa^guen(J.  P.)  — Continued. 

Half-title  verso  approbation  1  1.  title  verso 
alphabet  1 L  text  in  the  Cree  language  (syllabic 
characters)  pp.  5-109,  ISP. 

Prayers,  pp.  5-22.— Catechism,  pp.  23-69.— 
Canticles,  pp.  70-109. 

Oopiesseen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

For  earlier  editions  of  this  work  see  Laver- 
lochdre  (J.  N.)  and  Oarin  (A.  M.) ;  also  Lebret 
(L.M.) 

Father  Jean  Pierre  Qn6guen.  O.  M.  I.,  was 
bom  at  Ploudalm^Eeau,  Bretagne,  France, 
September  18,  1838.  Came  to  Canada  in  1864 
and  went  first  to  Maniwaki;  was  removed  to 
Lake  Temiskaming  in  1865  and  visited  the 
missions  of  Abitibi,  Mattawan,  Temiskaming, 
and  Tamagaraing.  In  1867  he  visited  for  the 
first  time  the  missions  of  the  8t  Maurice  and 
Mekiskan  rivers,  and  in  1860  and  1870  went  as 
far  as  Lake  Mistassini.  Thia  (1888)  is  the  22d 
year  that  he  has  visited  those  missions  of  the 
St.  Maurice.  He  is  considered  by  many  the 
most  expert  man  of  the  Dominion  in  the  Indian 
languages.  At  the  pr  esent  time  he  resides  at 
Maniwaki,  on  the  Gatineau  Kiver,  and  is  work- 
ing at  the  translation  of  the  catechism  and 
other  prayers  and  canticles  into  the  dialect  of 
the  Weymontaching  Indians. — Lorrain. 

Guichart  de  Kersldent  (P^re  Vincent 
Fleuri).  Mr.  Gaichart  N^  14  |  l*"^  Ex- 
amen  de  conscience  Alkonqniu  et  Iro- 
quois I  2<*  Pens^es,  prieres  &  saggerer 
aux  malades  |  3  Exhortation  apres  la 
confeasion  |  4  Prieres 

Manuscript;  title  as  above  (in  the  right-hand 
comer  of  which  is  the  date  1757-1793)  reverse 
blank  1  leaf  and  47  other  unnumbered  11.  sm.iO; 
in  the  mission  of  Lao  des  Deux  Kf  ontagues,  Oka, 
Canada.  The  recto  of  1. 2  is  blank ;  the  verso  be- 
gins with  the  Examen  in  Algonquin,  and  on  the 
opposite  page,  recto  1. 3,  commences  the  same  in 
Mohawk,continuingtorectoof  1.40.  thelefthand 
pages  being  in  Algonquin,  the  right  in  Mohawk. 
In  many  cases  the  French,  and  in  some  cases  the 
Latin,  eqaivalentsof  the  questions  and  answers 
are  given  on  the  Algonquin  pages.  Each  ques- 
tion  and  answer  is  numbered,  each  page  begin- 
ning a  new  numbering.  Verso  L  40  begins  tHe 
P%ns6es,  prieres,  in  French  and  Mohawk,  which 
extend  to  versoof  1. 42.  Recto  1. 43,  Exhortation 
aprds  la  confession,  in  Mohawk;  the  recto  of 
L  44  is  blank,  the  verso  being  occupied  with  a 
table  of  relationships  in  French  and  Mohawk, 
continuing  to  recto  of  1. 45,  the  verso  of  which 
is  blank,  as  is  also  the  recto  of  1. 46.  Verso  of 
L  46,  Credo  in  Mohawk ;  recto  of  L  47,  Pater,  Ave 
Maria,  Foy,  Esp^ranoe,  Amour,  the  last  contin- 
uing to  verso  of  the  leaf,  which  also  contains 
the  Confiteor ;  1. 48,  recto,  Contrition,  Sub  tuom, 
verso  blank. 

The  manuscript  is  nicely  written,  has  been 
bound,  and  is  well  preserved. 


Digitized  by  LjOOQIC 


216 


BIBLIOGRAPHY  OF  THE  ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


Gnichart  de  Keraideiit  (V.  F.)— Cont'd. 

[ ]    Grammaire  algonquine. 

Mannsoript,  60  IL  i<',  in  the  aFOhiTes  of  the 
Catholic  ohoroh  at  Lao  des  deux  Montagnes 
<01ca),  Canada.  Intenpenod  with  the  text  are 
a  namber  of  blank  leaves  apon  whioh  are 
written,  in  difforent  handwriting*  and  appar- 
ently  at  different  dates,  notes  relating  to  the 
coming  and  going  of  yarions  missionaries 
attached  to  this  station;  among  them  is  one 
whioh readst  **aiiiohart  aalao  1754-niort  1798.'* 


Quichart  de  Keraident  (Y.  F.)-C<mt'd. 
**yinoeut  Fleori  Goiohart  de  Kertident  came 
fh>m  France  in  I754,leamed  the  two  bagoagef, 
and  served,  sometimes  conjointly,  sometimei 
snooessively,  the  Iroquois  and  the  Algo&Uni 
of  the  Lao  des  Denz  Montagnes.  He  hM  left 
some  instmotions  botii  in  Algookin  and  Iio* 
qaois.  He  knew  the  plain-chant  well,  sad  has 
left  OS  several  mannscrlptsof  songs  with  notes. 
His  portrait  is  preserved  at  the  Lakeof  the 
Two  ICoontains.    He  died  in  17W."-(;%of. 
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Badley  (Lewis  Francis).  Vooabalary  of 
the  Shawnee. 

KaDiucript,  U.  1-32,  folio,  in  the  library  of 
tbe  BoTMUi  of  Ethnology ;  reoelTed  in  Septem- 
ber. 1882. 

General  remarka,  i».  1.— Prononnaand  declen- 
sion of  aaxiiiary  verbs,  pp.  3-9.— A  partial  eon- 
Jngation  of  the  verb  to  be,  pp.  10-14. —Opposing 
a^ectivee,  pp.  15-16.  —  AdTorbe  of  varioos 
classes,  pp.  17-32.  —  Prepoeitiona,  pp.  23-26.— 
Co^jonctions,  pp.  27-28.— Inteijeotiona,  p.  29.— 
Komeral  a^lectivea,  p.  30.— Bemarka,  p.  31. 

Bagins  (Bamimns),  paeud.  See  Miiller 
(A.) 

Haines  (Elijah  Middlebrook).  Indian 
names  [of  geojj^raphio  features  in  the 
northwest]. 

In  Blanchard  (B.),  Discovery  and  conquest 
of  th«  northwest,  pp.  47&-i84,  Chicago,  1880, 9^, 

A  list  of  geographic  names,  alphabetically 
arranged,  with  English  significations,  in  Algon- 
qiUn,  Appalachian,  Iroqoois,  and  Dakota,  pp. 
i7M77.— Oeneral  remarks  on  the  Algonquin 
l*|>Sneg^  P>  477. 
—  The  I  American  Indian  |  (Uh-nish- 
in-na-ba).  |  The  Whole  Suhject  Com- 
plete in  One  Volnme  |  Illastrated  with 
Namerons  Appropriate  Engravings.  | 
By  Elijah  M.  Haines.  |  [Design.]  | 

Chicago:  |  the  Mas-sin-n^gan  com- 
pany, I  1888. 

Title  yerso  copyright  notice  etc.  1  L  preface 
pp.  vii-viii,  contents  and  list  of  illustrations 
pp.  9-23,  text  pp.  23-S21,  lar$;e  BP. 

Comparison  of  Indian  and  Asiatic  langaages 
<19  words),  from  Mcintosh,  principaUy  Algon- 
qaian,  pp.  62-S3. 

Chapter  YI,  '* Indian  tribes,"  gives  special 
lists  snd  a  general  alphabetic  list  of  the  tribes 
of  North  America,  derivations  of  tribal  names 
bdng  frequently  given,  pp.  121-171. 

Chapter  X,  "Indian  languages,"  besides 
remarks  of  a  general  nature,  treats  of  the 
grammar  of  the  Algonquin  (Qjibway),  giving 
niunenms  exMuples,  largely  based  on  Rev.  E. 
F.Wilson's  Manaai,  pp.  186-196.— Lord's  prayer 
in  Algonquin,  Qjibway  dialect,  English  inter- 
linear, pp.  196-197.— Ojibway  names  of  persons, 
with  meanings  {from  Peter  Jones),  pp.  327-328.— 
AJgonquian  local  names  (trom  Trumbull),  pp. 


Haines  (£.  M.)  —  Continned. 

832-338.— Names  of  the  nine  established  feasts 
of  the  Ojibway s  (firom  James),  pp.  36a-370.— 
Ojibway  names  of  stars  (f^m  James),  pp.  420- 
421.— Names  of  the  four  seasons  among  the 
Algonquin  tribes,  with  meanings,  p.  426.— 
Names  of  the  months  or  moons  in  the  Ojibway 
of  Canada,  Ojibway  of  Lake  Superior,  Cree» 
Ottawa,  and  Menominee,  pp.  426-429. 

Chapter  XXX  VI,  Numerals  and  use  of  num- 
bers :  Illustrations  of  the  Indian  mode  of  count- 
ing (from  Schoolcraft),  including  Micmac  exam- 
ples, p.  435.— Numerals  1-102  in  the'  language  of 
the  Qjibway  of  Chegoimegon  (fh>m  Wm.  W. 
Warren),  p.  438;  of  the  Ojibway  of  the  Upper 
Mississippi  (fh>m  Mr.  Fairbanks),  p.  439;  the 
Micmac,  pp.  444-445;  Arapahoe  and  Cheyenne, 
pp.  445-446.— Numerals  1-10  of  the  Ojibway 
(from  James),  Musquake  (from  James),  Minsi, 
Algonquin,  and  Delaware  t'all  three  from  Heok- 
ewelder),  Menominee,  p.  447;  Cree  (fh>m  Say), 
.  Quaddie,  Penobscot,  and  Miami  (all  three  from 
Duponcean),p.  448;  Shawnee  and  Unachog  (from 
Duponceau),  Natick  and  Nousaghauset,  (firom 
Eliot's  bible),  Sourikwosiornm,  Canadenses, 
and  Sankikani  (all  three  fh>m  De  Laet),  Algon- 
quin and  Chippeway  (fh>m  Long),  New  Stock- 
bridge,  p.  449;  Mohegan,  Monsee,  Nando  way 
(f^m  James),  Pottawattamie,  Ottawa  (from 
James),  p.  460;  Cree  (ftom  McEenzie),  Cree 
(firom  a  native),  Algonquin  (f^m  McKenzie), 
Mahnesheet,  p.  451.— Indian  songs,  with  trans- 
lations (Algonkin,  fh>m  Schoolcraft),  pp.  629- 
531. 

Chapter  XLYIII,  pp.  671-507,  is  on  "Indiui 
biography,"  and  consists  of  a  list  of  names  of 
celebrated  chiefs  and  personages,  meanings 
sometimes  being  given. 

Chapter  XLIX,  pp. 598-603,  is  on  "Eliot's 
Indian  bible,"  and  gives  a  transcript  of  the 
Indian  title  of  the  1663  edition. 

Chapter  LV  is  entitled  "Vocabalaries,"  and 
contains  about  70  words  in  each  of  the  follow- 
ing languages,  among  others :  CJibway,  Miami, 
Menominee.  Shawnee,  Blaokfeet,  Delaware, 
Arapahoe,  Sheyenne,  pp.  669-675.— Short  vocab- 
nlary  (21  words)  showing  comparison  of 
words  in  the  dialects  of  some  of  the  New 
England  tribes  of  the  Algonqain  group  (Mas- 
sachusetts, Narragansett,  Mohegan),  p.  676.— 
Vocabulary  comparing  pronouns  and  other 
parts  of  speech  (f,  thou,  hs,  yes,  no)  in  the  dia- 
lects of  various  Indian  tribes,  showing  the  aim- 
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Haines  (E.  M.)  —  Continned. 

ilarity  in  nnmeroas  instoaoes  (Blaokfeet,  Dela- 
ware, Menominee,  Miami,  Ojlbway,  Shawnee, 
Sheyenne),  p.  676.— Words  and  phrases,  Algon- 
quin laninu^e,  OJibway  dialect,  with  English 
eqaivalents,  pp.  677-703.— Indian  geographical 
names,  alphabetically  arranged,  with  deriva- 
tions (from  Heckewelder,  Schoolcraft,  Tram- 
boll,  Morgan,  and  others),  largely  Aigonqoian, 
pp.  7C4-806. — Indian  names  by  which  localities 
(here  alphabetically  arranged)  were  formerly 
known  (partially  Algonqaian),  pp.807-82L 
Chpiettun:  Congress,  Pilling. 

Haldeman  (Samuel  Stehman).  On  some 
points  of  linguistic  ethnology :  with  il- 
lastrations,  chiefly  from  the  aboriginal 
languages  of  America,  By  Prof.  S.  S. 
Haldeman,  A.  M. 

In  American  Ass.  Adv^.  ScL  Proc.  2d  meeting, 
pp.  423-426,  Boston.  1850,  go. 

Examples  in  Cherokee,  Lenape,  and  Wyan- 
dot 

Beprinted,  with  additions,  as  follows: 

— —  On  some  points  in  linguistic  ethnol- 
ogy; with  illustrations,  chiefly  from 
the  aboriginal  languages  of  North 
America.    By  S.  S.  Haldeman,  A.  M. 

In  American  Acad.  Arts,  and  Scl.  Proc.  vol.  2, 
pp.  16&-178,  Boston  and  Cambridge,  1852, 8^. 

—  Analytic  orthography :  |  an  |  inves- 
tigation of  the  sounds  of  the  voice,  | 
and  their  |  alphabetic  notation ;  |  in- 
cluding I  the  mechanism  of  speech,  | 
and  its  bearing  upon  |  etymology.  |  By 
I  S.  S.  Haldeman,  A.  M.,  |  professor  in 
Delaware  college;  |  member  [&c.  six 
lines.]  I 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  &, 
CO.  I  London:  Trtibner  &  co.  Paris: 
Benjamin  Duprat.  |  Berlin:  Ferd. 
DUmmler.  |  1860. 

Half-title  *'Trevelyan  prire  essay'*  verso 
blank  1  L  title  verso  blank  1 1.  preface  pp.  v-vi. 
contents  pp.  vii-viii,  slip  of  additional  correc- 
tions, text  pp.  6-147,  corrections  and  additions 
p.  148, 4°. 

Kemarks  on  the  Chippeway  language,  pp. 
185-136.— Knmerals  1-10  of  the  Lenape  (two 
versions),  Chippeway,  Penobscot,  Passama- 
quoddy,  Potewatemi,  and  Shawanee,  pp.  145- 
146. 

Copies  9«en:  Boston  Athensenm,  British  Mn- 
seum,  Bnreaa  of  Ethnology,  Eames,  Trumbull. 

First  printed  in  American  Philosoph.  Soo. 
Trans,  new  series,  vol.  11.  (*) 

Samuel  Stehman  Haldeman,  naturalist,  was 
bom  in  Locuet  Grove,  Lancaster  County,  Pa., 
August  12, 1812;  died  in  Chickies,  Pa.,  Septem- 
ber 10,  1880.  He  was  educated  at  a  clussical 
school  in  Harrisburg,  and  then  spent  two  years 
in  Dicklnaon  College.  In  1836  Henry  D.  Rogers, 


Haldeman  (S.  S. )  ^  Continued. 

having  been  appointed  state  geologist  of  K«v 
Jersey,  sent  for  Mr.  Haldeman,  who  had  been 
his  pupil  at  Dickinson,  to  assist  him.  A  year 
later,  on  the  reorganisation  of  the  PenDsylvania 
geological  survey,  Haldeman  was  transferred  to 
his  own  state,  and  was  actively  engaged  on  tlie 
survey  until  1842.  He  made  extensive  researolies 
among  Indian  dialects,  and  also  in  Pennsylvsnia 
Dutch,  besides  investigations  in  the  English, 
Chinese,  and  other  languages.  —  iij)pI«(oii'« 
Oydop.  of  Am.  Biog. 
[Hale  (Horatio).]  Remarks  |  on  the  | 
Language  of  the  St.  John's  |  or  |  Wlas- 
tukweek  Indians,  |  with  a  |  Penobscot 
vocabulary.  | 

Boston.  I  1834. 

Title  verso  advertisement  1 L  text  pp.  3-8, 9>. 

The  pages  following  the  title-leaf  are  nmof 
bered  1, 2, 3, 4,  one  unnumbered,  8.  At  the  top 
of  the  first  page  of  the  text  is  the  heading: 

Remarks  |  on  |  Some  Words  in  the  Language 
I  of  the  I  SU  John's  or  Wlastukweek  Indisns. 
I  By  H.  E.  H. 

G^eneral  remarks,  p.  3  (wrongly  numbered 
1).— "Cognate  dialects, "including  the  na^le^ 
als  1-10,  and  a  few  words  of  the  Penobscot,  St. 
John's,  and  Micmao,  p.  4  (wrongly  numbered 
2).— Notes  on  the  difierenoes  of  the  foregoiiig 
specimens,  p.  6  (wrongly  numbered  8).— Gntm- 
matical  character,  p.  6  (wrongly  numbered 
4).— Collection  of  words  and  phrases  in  the 
Penobscotdialect  (nouns,  pronouns,  and  verbs), 
pp.  7-8  (p.  7  being  unnumbered). 

Copies  seen :  American  Philosophical  Sodety, 
Lenox.  The  latter  copy  lacks  the  title-page 
and  last  leaf. 

CoDoerning  this  little  work  Mr.  Hale  writes 
meas  follows : ' '  You  may  be  amused  to  learn  that 
this  youthful  production  of  mine  was  not  only 
written  at  the  age  of  seventeen,  during  my  see* 
ond  year  at  Harvard,  but  was  printed  by  my- 
self. Some  Indians  from  Maine  came— I  do 
not  remember  how  or  why — and  encamped  on 
the  college  grounds.  I  took  down  a  vooabalary 
flrom  them,  and,  having  a  knowledge  of  type- 
setting, I  took  it  to  a  printing  office,  and  there 
put  it  into  type  and  printed  off  fifty  copies, 
which  I  sent  to  persons  whom  1  thought  likely 
to  be  interested  in  it.  I  have  some  idea  of  re> 
printing  it,  with  these  particulars  by  way  of 
preface. 

' '  I  shall  also  have  to  ask  you  to  omit  the  initial 
B  from  my  name.  Finding  that  there  was 
no  other  Horatio  Hale  from  whom  I  needed  to 
be  distinguished,  I  dropped  this  useless  and 
cumbersome  a<ynnct  from  tbe  time  1  became  of 
age.  All  my  works  except  tbe  little  pamphlet 
Jnst  referred  to  have  appeare:!  without  it. " 
United  States  |  exploring  expedi- 
tion. I  During  the  years  |  1838,  1839, 
1840,  1841,  1842.  |  Under  the  command 
of  I  Charles  Wilkes,  U.  S.  N.  |  Vol.  VI.  | 
Ethnography  and   philology.  |  By  | 
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Hale  (H.) — ContiDoed. 
Horatio  Hale,  |  philologist  of  the  expe- 
dition. I 

Philadelphia:  |  printed  by  C.  Sher- 
man. 1 1846. 

Half-title  "TTnited  Statea  exploring  expedi- 
tion, by  authority  of  Congreas"  vereo  blank 
1  L  title  verso  blank  1  I  contents  pp.  r-vii, 
alphabet  pp.  Sx-xU,  half-title  verso  blank  1 1. 
textpp-a-666,map,4o. 

Vocabulary  of  the  Satsikaa  or  Blackfeet,  pp. 
570-629,  lines  13. 

Copies  seen:  Aator,  British  Museum,  Con. 
giess,  Lenox,  TrumbulL 

AttheSquier  sale,  no.  446,  a  copy  brought  $13 ; 
at  the  Murphy  sale,  no.  1128,  half  maroon  mo- 
rocoo,  top  edge  gilt,  $13. 

Also  issaed  with  the  following  title : 
United  States  |  exploring  expedi- 
tion. I  During  the  years  |  1838,  1839, 
1840, 1841,  1842.  |  Under  the  command 
of  I  Charles  Wilkes,  U.  S.  N.  |  Ethno- 
graphy and  philology.  |  By  |  Horatio 
Hale,  I  philologist  of  the  expedition.  | 

Philadelphia :  |  Lea  and  Blanohard. 

1 1946. 

Half-title  "United  States  exploring  expedi- 
tion" verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1 1,  con- 
tento  pp.  T-vii,  alphabet  pp.  ix-xU,  half-title 
verso  blank  1 1.  text  pp.  3-4J66,  map,  4P, 
Copies  seen:  Eames,  Lenox. 

Indian  migrations,  as  evidenced  hy 

language. 

In  American  Antiquarian  and  Oriental 
Journal,  vol.  5,  pp.  18-28,  108-124,  Chicago, 
1883,  8o. 

General  remarks  on  the   Algonquian   lan- 
guages, with  a  few  examples  ftom  Trumbull, 
pp.  112-113. 
Issued  separately  as  follows: 

Indian  migrations,  |  as  evidenced  by 

language:  |  comprising  |  The  Huron- 
Cherokee  Stock :  The  Dakota  Stock : 
The  Algonkins:  |  The  Chahta-Muskoki 
Stock:  The  Moundbuilders:  |  The 
Iberians.  |  By  Horatio  Hale,  M.  A.  |  A 
Paper  read  at  a  Meeting  of  the  Ameri- 
can Association  for  the  Advance- 1  ment 
of  Science,  held  at  Montreal,  in  August, 
1882.  I  Reprinted  from  the  "American 
Antiquarian "  for  January  and  April, 
1883.1 

Chicago:  |  Jameson  d^  Morse,  Print- 
ers, 162-164  Clark  St.  |  1^83. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
Uank  1 L  text  pp.  1-27, 8°. 

Copies  seen:  Brinton,  Eames,  Pilling,  Powell, 
TrumbulL 

Clarke  and  co.  1886,  na  6418,  price  a  copy  35 
eents. 


Hale  (H.)  — Continued. 

Report  on    the   Blackfoot  tribes^ 

Drawn  up  by  Mr.  Horatio  Hale. 

In  British  Ass.  Adv.  Sci.  Report  of  the  65th 
meeting,  pp.  696-708,  London,  1886, 8«>. 

Comparative  vocabularies  (75  words)  of  En- 
gUsh,  Blackfoot,  Cree,  and  Ojibway,  pp.  702-703. 
Issued  separately   without   title-page,   re- 
paged  1-12.    (Bureau  of  Ethnology.) 

The  development  of  language.    By 

Horatio  Hale. 

In  Canadian  Inst.  Proo.  third  series,  vol.  6,. 
pp.  »a-134,  Toronto,  18p8,  8o. 

Words  expressive  of  abstractions  In  Algon- 
kin,  Ojibway,  and  Massachusetts,  pp.  129-130; 

Issued  separately  as  follows : 

The  I  development  of  language.  |  A 

paper  read  before  the  Canadian  Insti* 
tute,   I  Toronto,  April,  18S8.    |  By  1 
Horatio  Hale.  | 

Toronto:  |  the  Copp,  Clark  com- 
pany, limited.  |  1888. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  re- 
verse blank  1  L  text  pp.  3-45, 8°. 
Copies  seen:  Eames,  Pilling. 

Race  and  language.     By  Horatio 

Hale. 

In  Popular  Science  Monthly,  vol  32,  pp.  340- 
351,  New  York,  1888,  8°. 

Micmac,  Chippewa,  and  Delaware  terms 
passim. 

Horatio  Hale,  ethnologist,  bom  In  Newport, 
N.  H.,  May  3, 1817,  was  graduated  at  Harvard  in 
1837,  and  was  appointed  in  the  same  year  phil- 
ologlst  to  the  United  States  exploring  expedi- 
tion under  Capt  Charles  Wilkes.  In  this  ca- 
pacity  he  studied  a  large  number  of  the  lan- 
guages of  the  Paciac  islands,  as  well  as  of 
North  and  South  America,  Australia,^  and 
Africa,  and  also  investigated  the  history,  tradi- 
tions, and  customs  of  the  tribes  speaking  those 
languages.  The  results  of  his  inquiries  are 
given  in  his  "Ethnography  and  Philology," 
(Philadelphia,  1846),  which  forms  the  seventh 
volume  of  the  expedition  reports.  He  has 
published  numerous  memoirs  on  anthropol- 
ogy and  ethnology,  is  a  member  of  many  learned 
societies  both  in  Europe  and  in  America,  and 
in  1886  was  vice-president  of  the  American  As- 
sociation for  the  Advancement  of  Science, 
presiding  over  the  section  of  anthropology.— 
Appleton's  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

Halfinoon  (Charles).    A  collection  |  of  | 
Muncey  and  English  |  hymns,  |  for  the 
use  of  the  native  Indians.  |  Translated 
by  Charles  Halfmoon,  |  local  preacher. 
I  [Two  lines  quotation.]  | 

Toronto :  |  printed  for  the  Missionary 
society  of  the  Wesleyan  |  Methodist 
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Halfinoon  (€.)  —  Continaecl. 

oharch  ia  Canada.  |  Conference  office, 
No.  9,  Wellington  buildings,  i  1842. 

Second  title:  Minseeweh  |  nahkoomwawfta- 
kanal,  |  nohkoomwaghtohteety  ]  neik  lioiiaa- 
pawag.  I  Auneh  kowhwai^moowhwalg  huDg- 
keil  I  Dan  Kashohweish  [CharleB  Halfmoon],  | 
local  preaohor.  |  fXwo  lines  qaotacion.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Miasionarj  society 
of  the  Wesleyan  |  Methodist  church  in  Canada. 
I  Conference  office,  No.  9,  Wellington  build- 
ings. I  1842. 

English  title  verso  L  1  recto  blanlc,  Muncey 
title  recto  1. 2  verso  blank,  half-title  in  Muncey 
recto  L  8  (p.  1),  text  (alternate  pages  English 
and  Muncey)  pp.  2-199,  missionary  hymn  in 
English  p.  201.  index  in  English  pp.  203-204, 
index  in  Muncey  pp.  205-206, 16o. 

Cfopiet  teen :  Dunbar,  Pilling,  PowelL 

— •»-  A  I  collection  of  hymns,  |  in  |  Man- 
cey  and  English,  |  for  the  use  of  the  na- 
tive Indians.  |  Translated  |  by  Charles 
Halfmooa,   |  Assistant   Missionary.   | 
[Two  lines  quotation.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Wesleyan 
missionary  society,  at  the  |  Conference 
office,  80  King  street  east.  |  1874. 

Second  title:  Minseewee,  |  loouzwaywaukun- 
nnl,  I  loonzwaghtohteedt  (  neek,  linnaupay* 
wug,  I  onnihkowhwoj  moovhwaig  hummoh- 
teedt  I  nun,  Kayshohweesh  [Charles  Half- 
moonl,  I  We^j  mod  Paimtoonhayleed.  |  [Two 
lines  quotation.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Wesleyan  mission- 
ary society,  at  the  |  Conference  office,  80  King 
street  east,  i  1874. 

Half-title  ** Muncey  and  English  hymns*' 
recto  1. 1,  verso  English  title  (p.  1),  Muncey 
title  recto  L  2  (p.  1),  verso  (p.  2)  place  of  print- 
ing, preface  1 1.  (pp.  2-3),  sounds  of  words  recto 
4th  1.  (p  3),  text  pp.  4-06, 4-96  (double  numbers, 
4dtemate  English  and  Muncey),  Index  in  En- 
glish pp.  97-99,  index  in  Muncey  pp.  100-102, 
160. 

Oopieeteen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Yale. 

"A  few  of  these  hymns  have  been  translated 
by  the  late  Rev.  A.  Luckenbach,  Moravian  mis- 
sionary, who  has  lived  with  the  Moravian  In- 
dians a  number  of  years  at  New  Fairfield,  or 
Moraviantown,  and  who  was  well  acquainted 
with  them  and  their  language.  The  principal 
part  of  them,  however,  have  been  translated 
by  me."— iV<Auj«. 

See  Minseeweh. 

See  Wampum  (J.  B.)  and   Hogg 

(H.) 
£Haliburton (Jiof^r  Thomas  Chandler).] 
A  I  General  Description  |  of  |  Nova  Sco- 
tia ;  I  illnstrated  by  a  new  and  correct  | 
map.  I  [Three  lines  Latin.]  | 

Halifax,  N.  S. :  |  Printed  at  Che  Royal 
Acadian  School.  |  1823.  |  (Price  68.  6d.) 


'Haliburton  (T.  C.)  —  Continued.  * 

Title  verso  blank  1 1.  contents  1 1.  dedicstton 
verso  blank  1  L  prefbce  pp.  5-<t,  text  pp.  7-106, 
errata  1  p.  8^. 

Specimens  of  the  Micmao  language— voosbii- 
lary,  pronouns,  and  present  and  imperfect  of 
the  verb  to  dance,  with  equivalent  Sn^^Uh 
throughout,  pp.  57-61. 

Oopieeteen:  Harvard. 

Judge  Haliburton's  later  work,  **An  hist(««> 
ical  and  statistical  account  of  Kova  Sootia," 
Halifax,  1829,2  vols.,  does  not  contain  the  Un- 
guistics.     (Congress.) 

Hall  {Bev.  Sherman).    [Grammar  of  the 
Chippewa  language.  ]  (*) 

Manuscript  Title  from  an  article  by  JaUos 
T.  Clark,  entitled  "  Bemiuisoensee  of  the  Chip- 
pewa chief,  Hole-in-the-day,  *'  which  appeared  in 
the  Collections  of  the  Wisconsin  Historical  So- 
ciety, vol.  5,  p.  380,  from  which  I  extract  the 
following: 

"Among  the  other  things  done  by  Mr.  HaQ 
he  reduced  the  Chippewa  (or  more  propsrly, 
O-Jeebwa)  language  to  a  system,  and  trans- 
lated the  New  Testament  and  a  variety  of 
other  books  into  their  huiguage.  One  of  these 
Testaments  I  had  the  pleasure  of  presentinf 
to  this  Society  after  my  return. 

**  I  have  also  a  part  ol  the  granunar,  at  mads 
by  Mr.  Hall,  in  manuscript." 

In  answer  to  an  inquiry  of  mine  oonceming 
the  nuuiuscript  grammar,  Mr.  Clark  writes  me 
as  follows: 

**It  is  so  long  (now  over  forty  years)  since 
the  matters  about  wtiich  yon  inquire  occurred, 
I  fear  that  I  shall  not  be  able  to  aid  yon  in  the 
object  of  your  search.  I  spent  between  one 
and  two  years  among  the  Qjibways  in  (}oveni* 
ment  employ.  The  manuscript  oopy  of  a  por- 
tion of  the  OJibway  grammar  which  I  brought 
home,  I  remember  was  preserved  for  awhile 
and  referred  to  as  a  curiosity,  but,  in  my  various 
movements,  it  has  long  since  disappeared.  I 
regret  this  fact,  for,  if  you  have  n<»t  a  oopy  I 
think  it  might  have  proved  of  some  interest  to 
you." 

See  Jones  (P.)  and  others. 

and  Copway  (Q.)     Minai^imoaiQ 

gainajimot ;  an  '  St.  Lnke.J  Anishinahe 
eunet  giizhiauikvnotahirng  |  an  |  S. 
Hall,  I  mekrdeaikonaie ;  |  gaie  an  i 
George  Copway,  I  anishinahe  gvgikae- 
ninini.  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
hoard  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  hy  Crocker  &.  Brewster.  1 1837. 

Literal  trantlation:  The  good  tidings  as  he 
told  it  I  that  I  St  Luke.  |  The  Indian  as  he 
spealLS  they  have  translated  and  pat  it  in  writ- 
ing i  that  I  S.  Hall,  |  the  one  clothed  in  black 
[minister]  |  and  that  |  (George  Copway,  ;  Indian 
preacher  man. 
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Hall  (S.)  and  Ck>pway  (G. ) — Continued. 

Title  veno  blank  1  L  text  (gofli>el  of  Luke 
entirely  in  the  Chippewa  language)  pp.  3-110, 
alphabet  pp.  111-112, 12o. 

Oopis9  9€en:  Boston  Athenienm,  Britieh  Mu- 
seum, Eames,  Mmwachusetti  Historical  Soci- 
ety, Pilling.  PowelL 

At  the  Field  sale,  no.  1721,  a  copy  brought 
$1.25. 

— ^ Odizhijigeniniua  |  igiu  |  gaanon- 

ii^ig.   I  Anishinabe  enuet  anikvnota- 
biimg  I  an  |  Sherman  Hall,  |  gaie  an  | 
I  (George  Copway.  |  (Acts  of  the  apos- 
tles in  the  Ojibwa  language.)  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &    Brewster.  | 
1838. 

Literal  trantloHon:  Their  action  |  those  1 
who  were  hired.  |  The  Indian  as  he  speaks  they 
tauislate  and  put  it  in  writing  |  that  |  Sherman 
Hall,  I  and  tiiat  |  Greorge  Ck>pway. 

Title  verso  blank  1 L  text  (entirely  in  the 
QJib  wa  language)  pp.3-106 ,  alphabet  pp.  107-108, 
120. 

Oopietteen:  American  Board  of  Commission- 
ers, Boston  Athensum,  British  Museum, 
Barnes,  Pilling,  Powell. 

At  tiie  Field  sale,  no.  1720,  a  copy  brought 
$t.25:  at  the  Murphy  sale,  no.  2953,  $1. 

Bamelin  (— ).  Vocabulary  of  tlie  Otta- 
vrsk  language. 

In  aallatin(A),Synopeisof  the  Indian  tribes, 
in  American  Ant  Soc.  Trans.  toL  2,  pp.  305-867, 
line  «,  Cambridge,  1836, 9P. 

According  to  Oallatin,  Hamelin  was  an  edn- 
cmted  half-breed  Ottawa. 

Hamilton  (Dr.  S.  M.)  Chippewa  yocab- 
olary. 

Manuscript,  30  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology ;  collected  in  1879i. 
Contains  about  180  words. 

BamUton  (Bev.  William).  Names  de- 
riTcd  from  the  Indian  languages. 

In  Nebraska  state  Hist.  Soc.  Trans,  and  Reps. 
▼oL  1,  pp.  78-75,  Lincoln,  Nebr.  1885, 8®. 

Geographic  names  derived  from  varioos  In-  , 
dinn  languages,  among  th<»m  the  Sac  Followed 
on  page  76  by  a  brief  list  of  Indian  names  of 
streams  and  localities,  by  Henry  Fontenelle. 

Mr.  Hamilton  was  bom  in  Lyoonriug  (now  i 
Clinton)  County,  Pennsylvania,  on  August  1, 
IBII.     In  his  twenty-first  year    he  went  to  | 
college  at  Washington,  Pa.,  now  Washington  , 
and  Jefferson  College,  from  which  he  was  grad-  , 
iu»ted  in  1834.    He  was  licensed  to  preach  in 
1837,  and  was  accepted  by  the  Presbyterian 
Soard  of  Foreign  Scissions  as  their  mission-  > 
«ry,  being  ordained  in  October  of  the  same 
yoar.     During   the   fall  of  1837,  having  been 
nuntied    the  preceding  summer,  Mr.  Ham-  ' 
ftUm  started  westward,  and  spent  the  winter  I 


Hamilton  ( W. )  —  Continued. 

among  the  Iowa  and  Missouri  Sac  Indians  od 
Wolf  Creek,  Nebraska,  where  Kev.  S.  F.  Irvin 
and  wife  were  stationed.  Among  these  Indians 
he  spent  fifteen  years.  In  1853  he  was  trans- 
ferred to  the  Oto  and  Omaha  Mission,  Belle- 
vae,  Nebr.,  and  since  that  time  has  been 
almost  continuously  in  the  service  of  the  Pres- 
byterian Board  of  Foreign  Missions.  Mr. 
Hamilton  is  the  author  of  a  number  of  works 
in  the  Iowa  and  Omaha  languages,  titles  of 
which  will  be  foand  in  the  Bibliography  of  the> 
Siouan  languages. 

Handy  (Charles  N.)  Vocabulary  of  the 
Miami. 

In  Schoolcraft  (H.  B.),  Indian  tribes,  voL  2. 
pp.  470-481,  Philadelphia,  1852,  io. 

Contains  nearly  400  words. 

Reprinted  in  mrioi  (B.),  Die  Indianer  Nord- 
Amerikas,  p.  39,  Dresden,  1807, 8<>. 

Hanipeau  ( Bev.  —) .  [ Hymn-book  in  the 
Chippewa  language.]  (*) 

Manuscript.  Title  ftom  the  Bev.  W.  F.  Gag- 
nieur,  Wikwemikong,  Manitoulin  Island,  On- 
tario, Canada,  March  15, 1890.  Not  having  it  in 
hand  he  was  unable  to  furnish  me  a  detailed 
description. 

Hanson  (John  Wesley).  History  |  of  the 
old  towns  I  Norridgewock  and  Canaan 
I  comprising  |  Norridgewock,  |  Canaan^ 
Starks,  Skowhogan,  and  Bloomlield,  | 
from  their  early  settlement  to  the  year 
I  1849;  I  including  a  sketch  of  the  Ab- 
naki  Indians.  |  By  J.  W.  Hanson,  |  au- 
thor of  the  History  of  Dan  vers.  |  [One 
line  quotation.]  | 

Boston  :  |  published  by  the  author,  f 
1849. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  1  L  pre* 
£»ce  pp.  3-5,  text  pp.  7-371,  index  p.  373,  12®. 

Specimens  of  the  Norridgewock  dialect  of  the- 
Abnaki  tongue  (f¥om  Lincoln),  phrases,  sen- 
tences, namentls  I-IO,  1000,  and  the  hymn  O 
Salutaris  Hostia  (from  Rasle),  pp.  37-39. 

Oopiet teen:  Boston  Athenffium, British Mu> 
seum. 

History  |  of  |  Gardiner,  |  Pittston 

and  West  Gardiner,  |  with  a  sketch  of 
the  I  Kennebec  Indians,  &  New  Ply- 
mouth purchase,  |  comprising  historical 
matter  from  |  1602  to  1852;  |  with  gene- 
alogical sketches  of  many  families.  | 
By  J.  W.  Hanson,  |  Author  of  [&c.  two 
lines.]  I 

Gardiner:  |  published  by  William 
Palmer.  |  1852. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  1. 
preface  pp.  iii-iv,  index  pp.  v-xi,  list  of  plates 
and  errata  1  page,  text  pp.  13-343,  12°. 
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Hanson  (J.  W.)— Continued. 

About  36  Abnaki  names  of  places  in  Maine, 
with  significations,  pp.  20-21. 

Copies  seen:  Astor,  Boston  Atbenssam,  Bos* 
ton  Pabiio,  Congress. 

Hardy  {Lieut  Campbell).    Sporting  ad- 
ventures I  in  I  the  New  World ;  |  or,  | 
days  and  nights  of  moose-hunting  |  in 
I  the  pine  forests  of  Acadia.  |  By  Lieut. 
Campbell    Hardy,  |  Royal  Artillery.  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

London :  |  H^irst  and  Blackett,  pub- 
lishers, I  successors  to  Henry  Colbum, 
I  13,  Great  Marlborough  street.  |  1855. 

2  vols.:  frontispiece  1  1.  title  1  1.  preface  pp. 
iii-T,  contents  pp.  vil-xii,  text  pp.  1-304 ;  fh>nt- 
ispiece  1 L  title  1 1.  contents  pp.  iii-yiii,  text  pp. 
1-288,  appendix  pp.  28»-2M,  laP. 

A  few  terms  in  the  Micmac  dialect,  voL  2,  p. 
227,  et  seq. 

Copies  seen:  British  Masenm,  Congress. 

At  the  Field  sale,  no.  902,  an  oncat  copy 
brought  $8. 

Harmon  (Daniel  Williams).  A  |  Journal 
I  of  I  voyages  and  travels  |  in  the  | 
interionr  of  North  America,  |  between 
the  47  th  and  58th  degrees  of  north  lati- 
tude, extend- 1  ing  from  Montreal  nearly 
to  the  Pacific  ocean,  a  dist>anoe  |  of 
about  5,000  miles,  including  an  account 
of  the  prin- 1  oipal  occurrences,  duriog 
a  residence  of  nineteen  |  years,  in  differ- 
ent parts  of  the  country.  |  To  which 
are  added,  f  a  concise  description  of  the 
face  of  the  country,  its  inhabitants,  | 
their  manners,  customs,  laws,  religion, 
etc.  and  considera-  |  ble  specimens  of 
the  two  languages,  most  extensively  | 
spoken;  together  with  an  account  of 
the  princi-  |  pal  animals,  to  be  found  in 
the  forests  and  |  prairies  of  this  exten- 
sive region.  |  Illustrated  by  a  map  of 
the  country.  |  By  Daniel  Williams 
Harmon,  |  a  partner  in  the  north  west 
company.  | 

Andover:  |  printed  by  Flagg  and 
Gould.  I  1820. 

rralf.title  verso  blank  1  1.  portrait  1  1.  title 
verso  copyright  1  I.  preface  pp.  v-xxlii,  text 
pp.  25-432,  map,  8©. 

Names  of  the  seasons  in  theCree  tongue,  pp. 
368-36d.— Names  of  the  moons  in  the  Cree 
tongue,  pp.  369-370.— A  specimen  of  the  Cree  or 
Knisteneux  tongue,  which  is  spoken  by  at  least 
three  fourths  of  the  Indians  of  the  north  west 
country,  on  the  east  side  of  the  Rocky  mount- 
ain (a  vocabulary  of  500  words),  pp.  385-401.— 
Numerical  terms  1-1000  of  the  Crees  or  Knis- 
tenenx,  pp.  402-403. 


Harmon  (D.W.)  — Con  tinned. 

Extracts  from  the  linguistic  portion  of  this 
volume  are  given  by  many  authors. 

Copies  seen:  Astor,  Bancroft,  Boston  Athe- 
nssum,  British  Museum,  Congress,  Dunbar, 
Eames,  Qeologioal  Survey. 

At  the  Field  sale,  no.  908,  a  half-morocco  copy 
brought  $3.50;  at  the  Brinley  sale,  no.  4686, 
$6.25 ;  at  the  Murphy  sale.  no.  1146,  $2.S5. 

Harmony  of  the   gospels  [Delaware]. 
See  Grube  (B.  A.) 

[Harrisse  (Henry).  ]  Notes  |  pour  servir 
I  a  rhistoire,  a  la  hibliographie  |  et  a 
la  I  cartographie  |  de  la  |  Nouvelle- 
Franoe  |  et  des  |  pays  adjacents  1 1545- 
1700.  I  Par  Pauteur  de  la  |  Bibliotheca 
Americana  Yetustissima  )  [Three  lines 
quotation.]  |  [Device.]  | 

Paris  I  librairie  Tross  |  5  rue  Neuve- 
des-petits-champs  5  1 1872. 

Colophon :  Imprlm6  |  par  W.  Drugnlin  a 
Leipzig  I  [Device]  |  Pour  U  |  librairie  Trees,  • 
Paris  I  M  DCCC.  LXXH  [1872J. 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  blank 
1  1.  title  as  above  verso  blank  1  L  dedication 
verso  blank  1  L  introduction  pp.  i-xxxiii,  half- 
title  verso  blank  1  L  text  pp.  1-354,  index  pp. 
355-307,  colophon  verso  blank  1  L  list  of  pnhli* 
cations  1 1,  sm.  8o. 

Contains  titles  and  notes  of  a  number  of 
early  Canadian  works,  some  of  which  refer  to 
Algonquian  and  other  languages. 

Copies  seen:  Bames,  Qeologioal  Surrey, 
Lenox. 

Priced  by  Leclero,  1878,  no.  274,  10  fir.;  an- 
other copy,  large  vellum,  15  tt,;  by  Qoa* 
ritch,  no.  12094,  8s. ;  another  copy,  large  vel' 
lum,  12«.  6d. ;  by  Labitte,  1863,  a  copy  on 
large  Holland  paper,  20  fr.  At  the  MuqAy 
sale,  no.  1153,  a  copy,  "half  maroon  morocco, 
extra,  top  edge  gilt,  uncut,"  brought  |7.  Priced 
by  Qu&ritch,  no  30227, 8«. ;  another  copy,  large 
vellum.  12«.  6d. ;  by  Clarke  &  oo.  1888,  no.  5864, 
$4.75;  by  Leclerc,  1887  supplement,  p.  120,  !• 
fv.;  another  copy,  large  vellum,  15  tr.  and 
the  same  prices  in  his  catalogue  for  1888; 
Gagnon,  of  Quebec,  1888,  $3. 

Harvey  (Henry).  History  |  of  the  | 
Shawnee  Indians,  |  firom  the  year  1681 
to  1854  inclusive.  |  By  |  Henry  Har- 
vey :  I  a  member  of  the  religious  society 
of  Friends.  | 

Cincinnati:  |  Ephraim  Morgan  & 
sons.  I  1855. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  L 
preface  pp.  iii-v,  contents  pp.  vii-x,  text  pp. 
11-316, 160. 

Penn  (W.),  A  letter,  etc  pp.  1^21. 

Copies  seen:  Astor,  Congress,  Dunbai^ 
Eames,  Wisc«>nsin  Historical  Society. 
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The  Hatchets,  to  hew  dokm  the  Tree  of  Smjf 

which  bears  the  Fmic  of  Death,  , 

OR, 

Itie  LAWS,  by  which  the  Magiflrates  are 

v'^o  punifh  Oficnces,    among  the  Indums, 

as  well  as  among  the  Emglifij.  ^ 

Togkunkafli,   tunmethanuiate    Matchefcongaiie 
inehtug,  nc  •  mdcchuynuoo  Nuppooonk. 
.  ASUri, 

W'unbaumatuongaffi^   nifti  aafhpe  Nananuachceg 
,  .k^initnc    fafainatahamwog    matchcfcongafh    ut 
^  'teenvgke  IndUnfig    nerRrappe    onk  ut  kenugkc 
^^Eigiiflymanfog.     (  afiih  chohkquog, } 
.\         >        .      .  ' 

THe  LAWS  are  now  to  be  declared,  O 
Indians,  that  you  laay  Hear  and  Ftatp 
md  m  man  do  WUhMy^-        '  ^  - 

The  Word  of  God  fayei,  Hd&n  art  a  TarGr 
.;  tb  E^^in^vrks  :  And,  Tie  MMgifiratt  is  the  Mh 
^i^P' £9p^  i^nt$  thee  for  GtO. 
;f     O  Indians^  If  you  do  Evil,  you  muft  be  a* 
^fraid  ofthefePiMiifiuncntsiromthcJfcfo^^ 

Tj^UibmimatuoiigajQi  ycuYcu  nooM^ahteauwahu- 
T^   warn,  woj   kenaau'lndbnfog  !    KQotsjm^km 

Wvt&n'  Wittlimoowacnk     God,    HamnUachui 


FAC-8IMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  THE  HATCHETS. 
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Barvey  (Simon  D.)  Terms  of  relation- 
ship of  the  Shawnee  (Sfi- wan-wa'-kee), 
collected  by  Friend  Simon  D.  Harvey, 
Shawnee  Reservation,  Kansas. 

In  Morgan  (L.  H.),  SyBtemsof  oonsangninity 
»nd  affinity  of  the  humao  family,  pp.  298-882, 
lines  55.  Wasliington,  1871. 4o. 

See  Fish  (P.)  and  Harvey  (S.  D.) 

Hatchets.  The  Hatchets,  to  hew  down 
the  Tree  of  Sin,  |  which  bears  the  Fruit 
of  Death.  |  Or,  |  The  laws,  by  which  the 
Magistrates  are  |  to  pnnish  Offences, 
among  the  Indians,  |  as  well  as  among 
the  English.  |  Togknnkash,  tnmmetha- 
monate  Matcheseongane  |  mehtng,  ne 
meechamuoo  Nnppooonk.  |  Asah,  | 
Wunnanmatnongash,  nish  nashpe  Nan- 
anoacheeg  |  knsnnnt  sasamatahamwog 
matcheseongash  nt  |  kenngke  Indian- 
sog  netatoppe  onk  nt  kenngke  |  En- 
glishmausog.  (asnh  chohkqnog.) 

Colophon:  Boston:  Printed  by  B. 
Green.     1705. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-16, 
am.  9P.  On  the  first  page  ia  the  double  heading 
as  aboTe  and  an  introduction  to  the  lawa,  be- 
ginning "The  lawa  are  now  to  be  declared,  O 
Indians,*'  See.  See  the  fac-aimile  of  the  first 
page.  This  introduction  and  each  of  the 
twenty  lawa  are  followed,  iu  order,  by  a  tranala- 
tion  into  the  language  of  the  Indiana  of  Maaaa* 
ehusetta.  At  the  end,  on  p.  15,  are  two  para* 
grapha  of  admonition,  and  on  the  lower  half  of 
^e  page,  between  aingle  rules,  ia  the  colophon, 
asabore. 

*'  Of  thia  tract  (pp.  16,  am.  8vo.)  I  have  aeen 
only  two  copiea,— one  in  the  Antiquarian  Soci- 
ety's library;  the  other  (formerly  Mr.  Brin- 
ley's)  is  now  in  the  Lenox  Library,  New  York. 
...  A  manuscript  note  by  T.  Prince  ascribes 
this  tract  to  Cotton  Mather:  but  I  am  confi- 
dent that  the  translation  was  not  made  by 
him.*' —TrumbuU. 

Oopi€9»een:  Lenox. 

At  the  Brinley  sale,  no.  729,  a  copy  brought 
$iO. 
Hathaway  (Joshna).    Indian  names. 

In  the  Northwestern  Journal,  voL  1,  pp. 
Sl-82,  Madison,  1850,  V>.  (*) 

Title  from  Dr.  J.  Hammond  TrumbulL  Per- 
haps it  is  the  original  of  the  following: 

Indian  names.  By  Joshua  Hatha- 
way, esq. 

In  Wisconsin  Hist  Soo.  Coll.  voL  1,  pp.  11(^ 
118.  Madison,  1865, 8o.  Dated  from  MUwaukee, 
July  10, 1840. 

A  Ust  of  twelve  geographic  names  in  the 
Chippewa  language,  with  meanings  and  etymol- 
ogies. 


Hathaway  (J.)  —  Continued. 

Joshua  Hathaway  was  born  in  Home,  New 
York;  went  to  Milwaukee  in  1835,  haying  been 
employed  in  making  Grovemm^nt  land  surveys 
within  the  present  southeastern  limits  of  Wis> 
cousin.  He  was  early  made  district  surveyor, 
and  in  many  ways  was  serviceable  to  the  pio- 
neer public.    He  died  July  4,  1863. 

Haven  (Samuel  Foster).  Smithsonian 
contributions  to  knowledge.  |  Archse- 
ology  I  of  the  |  United  States.  |  Or 
I  sketches,  historical  and  bibliograph- 
icaly  of  the  progress  of  |  information 
and  opinion  respecting  vestiges  of  |  an- 
tiquity in  the  United  States.  |  By  | 
Samuel  F.  Haven.  |  (Accepted  for  pub* 
lication,  January,  1855.) 

Colophon:  Published  by  the  Smith- 
sonian institution,  |  Washington,  D«  C. 
I  July,  1866. 

Title  with  names  of  the  commission  and 
printers  on  verso  1  1.  slip  of  errata,  contents 
verso  blank  1  L  introductory  note  pp.  1-2,  text 
pp.  8-169,  index  pp.  1 61-168,  i°.  Eorms  part  of 
vol.  8,  Contributions  to  Knowledge. 

Language  of  the  American  Indians,  pp.  58- 
72,  is  a  general  discussion  of  the  writers  on 
the  subject,  among  them  Adelung,  Vater,  Gal. 
latin,  Duponceau,  Heckewelder,  Eliot,  and 
Schoolcraft 

Oopiet  seen:  Bureau  of  Ethnology,  Geolog- 
ical Survey,  Powell,  Smithsonian  Institution. 

Issued  also  as  follows  t 

Smithsonian  contributions  to  knowl- 
edge. I  Archffiology  |  of  the  |  United 
States.  I  Or  |  sketches,  historical  and 
bibliographical,  of  the  progress  of| 
information  and  opinion  respecting 
vestiges 'of  |  antiquity  in  the  United 
States.  I  By  )  Samuel  F.  Haven.  | 

Washington  city :  |  published  by  the 
Smithsonian  institution.  |  July,  1856.  | 
New  York:  G.  P.  Putnam  &  co. 

Printed  cover  as  above,  title  and  collation 
otherwise  as  in  previous  title. 

Oopiet  teen :  Astor,  Bames,  Powell,  Trum. 
bull 

At  the  Fischer  sale,  no.  782,  a  copy  brought 

1$.  6d. ;  at  the  Field  sale,  no.  924,  a  half-morocco 

copy,  $3.12;  at  the  Squier  sale,  no.  457,  a  similar 

copy,  $4;  at  the  Brinley  sale,  no.  5400,  $2.76;  at 

the  Murphy  sale,  a  half-morocco  copy,  top  gilt, 

$4.75.    Priced  by  Clarke  Sc  co.  1888,  no.  6425, 

$4.50. 

Hayden :  This  word  following  a  title  or  in  paren- 

I       theses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of  the 

work  referred  to  has  been  seen  by  the  compiler 

I       in  the  bookstore  of  Lewis  S.  Hayden,  Washing- 

j       ton,D.C. 
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Hayden  {Dn  Francis  Yandever).  Con- 
tribations  to  the  ethnography  and  phi- 
lology of  the  Indian  tribes  of  the  Mis- 
sonri  valley.     By  F.  V.  Haydeu,M.  D. 

In  Amerioan  Philosoph.  800.  Trans,  new 
eeriee,  voL  12.  pp.  231^161«  Philadelphia,  1863, 40. 

Chapter  1,  Introdnotion  (inclading  the  alpha- 
bet need),  pp.  231-234. 

Chapter2,  Ethnographical  hittory,  L  Kniste- 
neaox,  or  Creee  (pp.  234-248),  inclades  a  Ust  of 
moons,  other  divisions  of  time,  and  namerals 
1-10000,  with  English  significations,  p.  246. 

Chapter  3,  n.  Bhickfeet,  Ethnographical  his- 
tory, pp.  248-266. 

Cha|>ter  4,  Bemarks  npon  the  grammatical 
structure  of  the  Blackfoot  langnage,  pp.  257- 
26& 

Chapter  6,  Vocabolary  of  the  Sik-sikA  or 
Blackfoot  language  (double  columns,  alphabet- 
ically arranged  by  English  words),  pp.  266-273. 

Chapter  6,  IIL  Shyennes,  Ethnographical  his- 
tory (including  list  of  dances),  pp.  274-282. 

Chapter  7,  Bemarks  on  the  grammatical 
structure  of  the  Shyenne  language  (including 
list  of  relationships,  names  of  tribes,  persons, 
rivers,  mammals,  birds,  serpents,  and  plants), 
pp.  283-203. 

Chapter  8,  Vocabulary  of  the  Shyenne  Ian* 
gnage  (double  columns,  alphabetically  arranged 
by  English  words),  pp.  294-320. 

Chapter  9,  IV.  Arapohos.  Ethnographical  his- 
tory, pp.  321-323;  grammatical  structure,  pp. 
823-325.— Names  of  dances>  tribes,  riyers,  ani- 
mals, and  plants,  pp.  326-327. 

Chapter  10,  Vocabulary  of  the  Arapoho  lan- 
gnage, (double  columns,  alphabetically  ar- 
ranged by  English  words),  pp.  32^-339. 

Chapter  11,  V.  Atsinas,  Ethnographical  his- 
ptory,  p.  340-344.  ~ Vocabulary  of  the  Atsina 
dialect  of  the  Arftpoho  language  (alphabetically 
arranged  by  English  words),  pp.  344-345. 

Issued  also  with  title-page  as  follows: 

Contributions  |  to  the  |  ethnography 

and  philology  |  of  the  |  Indian  tribes  | 
of  the  I  Missouri  valley.  |  By  Dr.  F.  V. 
Hayden,  |  member  [d&o.  t^o  lines.]  | 
Prepared  under  the  direction  of  capt. 
William  F.  Raynolds,  T.  E.  U.  S.  A.,  | 
and  published  by  permission  of  the  War 
department.  | 

Philadelphia:  |  C.  Sherman  &,  son, 
printers,  |  1862. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso  blank 
1  L  contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  231-458, 
index  pp.  459-461,  map,  2  plates,  4<>. 

Oopiet  teen:  Brinton,  Dunbar,  Eames,  Na- 
tional Museum,  Powell,  Trumbull. 

Priced  by  Quaritch.  na  29962,  IL 

Ferdinand  Vandever  Hayden,  geologist, 
bom  in  Westfleld,  Ma^s.,  7  Sept.,  1829  [died  in 
Phihidelphia,  Dec.  22,  1887].    He  early  setUed 


Hayden  (F.  V.)  —  Continued. 

in  Ohio,  and  after  his  graduation  at  Obexlin  in 
1850,  received  his  medical  degree  at  the  Albany 
medical  college  in  1853.  During  the  same  year 
he  explored  the  "Bad  Lands  "  of  Dakota.  In 
1854  he  again  went  West,  spent  two  years  in 
exploring  the  basin  of  the  Upper  MissonrL  In 
May,  1859,  he  was  appointed  naturalist  and 
surgeon  to  the  expedition  sent  oat  for  the 
exploration  of  the  Yellowstone  and  Missouri 
Bivers  under  Capt  William  F.  Baynolds.  In 
May,  1862,  he  entered  the  U.  S.  Army  as  assist- 
ant surgeon  of  volunteers.  He  was  appointed 
professor  of  mineralogy  and  geology  in  1865  in 
the  University  of  Pennsylvania,  and  held  that 
chair  until  1872,  when  the  increased  duties  of 
the  survey  caused  his  resignation.  Daring  the 
summer  of  1866  he  again  visited  the  valley  of 
the  Upper  MisciourL  In  1867  Congress  provided 
for  the  geological  survey  of  Nebraska^  Dr. 
Hayden  was  directed  to  perform  the  work,  and 
continued  so  occupied  until  the  1  April,  1809, 
when  it  was  organized  under  the  title  of  th» 
Geological  Survey  of  the  Territories  of  th^ 
United  States.  From  1869  tiU  1872  Dr.  Hayden 
conducted  a  series  of  geological  explorationa 
in  Dakota,  Wyoming.  Utah,  and  Colorado. 
Dr.  Hayden  continued  the  direction  of  this 
survey  until  1879,  when  the  then  existing  na> 
tional  surveys  were  consolidated  into  the  U.  & 
Geological  Survey,  and  Dr.  Hayden  was  made 
geologist-in^sharge  of  the  Montana  division. 
He  held  this  office  until  31  Dec.,  1886,  when 
failing  health  led  to  his  resignation.  Dr.  Hay* 
den  was  a  member  of  scientiflc  societies  both 
in  the  United  States  and  in  Europe,  and  in  187$ 
was  elected  to  the  National  Academy  of 
Sciences.  In  1887  the  degree  of  LL.D.  was 
conferred  on  him  by  the  University  of  Pennsyl- 
vania^—Ai>pleton'«  Cyclop.  qfAm,  Biog. 

Heokewelder  {Bev,  John  Gk>ttlleb  £r- 
nestus).  An  account  of  the  history, 
manners,  and  customs,  of  the  Indian  na* 
tious,  who  once  inhabited  Pennsylvanii^ 
and  the  neighbouring  states.  By  the^ 
Rev.  John  Heckwelder,  of  Bethlehem. 

In  American  Pbllosoph.  Soo.  Trans,  of  th»- 
Hlst.  and  Lit.  Com.  voL  1,  pp.  1-348,  Philadel> 
pbia,  1819, 9P. 

Chapter  ix,  Lnnguages,  containing  notices  oT 
the  EanUit  [Eskimo],  pp.  104-105,  the  Iroqnois, 
pp.  103-106,  the  Lenape,  pp.  106-112,  and  the 
Floridian,  pp.  112-lli. 

This  article  was  reviewed  by  Oass  (L.)  Ia 
the  K.  A.  Review,  voL  22,  pp.  53-119.  Bosuwu 
1826. 80.  This  was  answered  by  Bawle  ( W.)  \xk 
Penn.  Hist  Soc.  Mem.  vol.  1.  pt  2,  pp  238-275, 
Philadelphia.  1826. 8^  (reprinted  in  Bondtiuler 
(E.),  Life  of  Heckewelder,  pp.  xi-xrv.  Phil4del- 
phia,  1847, 12°);  and  this  in  turn  by  Os««  (L.J- 
in the  N.  A.  Review.  voL  26,  pp.  857-403,  Boston. 
1828,8°. 
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At  the  Brinley  sale,  na  5402,  an  onoat  copy 
sold  for  $6.  The  Murphy  copy,  no.  1184,  half- 
morooco,  top  edge  gUt,  brought  $7.  Clarke  & 
oow  1880,  no.  6427,  price  a  copy  |6. 

Issned  separately  with  title-page  as  follows : 

An  Aoooant  |  of  the  |  History,  Man- 

nen,  and  Cnatoms,  |  of  |  the  Indian 
Nations,  |  who  onoe  Inhabited  Pennsyl- 
vania and  I  the  neighbouring  states.  | 
Commanioated  to  the  Historical  and 
Ldterary  Committee  of  |  the  American 
Philosophical  Society,  held  at  Philadel- 
I  phia  for  promoting  Useful  Enowl- 
^e^t  i  ^y  i  ^^6  Bev.  John  Heokewelder, 
I  of  Bethlehem,  |  and  published  by  order 
of  the  Committee.  | 

Philadelphia:  |  Printed  and  Pub- 
lished by  Abraham  Small,  |  no.  112, 
Chesnut  [sto]  Street.  1 1818. 

Title  yerso  blank  1  1.  copyright  notice  verso 
L2,  recto  blank,  contents  pp.  iii-iv,  text  pp. 
1-348,80. 

Ungnistics  as  under  title  above,  pp.  104-114. 

— ^-  Johann  Heckewelder's  |  Evange- 
lischen  Predigers  zu  Bethlehem  |  Nach- 
richt  I  Yon  der  |  Geschichte,  den  Sitten 
and  Gebr&uohen  |  der  |  Indiauischen 
Ydlkerschaften,  |  welche  ehemals  Penn- 
sylranien  und  die  benach-  |  barten 
Staaten  bewohnten.  Aus  dem  Englisch- 
en  fibersetzt  und  mit  den  Angaben  | 
anderer  Schriftsteller  &ber  eben  diesel- 
ben  €togenst&nde  |  (Carver,  Loskiel, 
Long,  Volney)  vermehrt  |  von  |  Fr. 
Hesse ;  E  vangelisohem  Prediger  zu  Nien- 
bnrg.  I  Nebet  einem  die  Qlaubw&rdig- 
keit  and  den  anthropolo-  |  gisohen 
Worth  der  Nachrioh ten  Hecke  welder's  \ 
betreffenden  Zusatze^  von  Q.  E. 
Sohalze.  | 

G^ttingen  |  bey  Yandenhoeck  and 
Bnpreoht.  |  1821. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  by  Hesse  pp. 
iii-viiJ,  notes  by  Schnlse  pp.  ix-xlvi,  contents 
pp.  zlvii-xlviii,  Heokewelder's  preface  intro- 
duction and  text  pp.  1-583,  errata  1  L  8o. 

Die  Lenape  Sprache,  pp.  161-170. 

(ktpUt  Men :  Astor,  British  Mnsenm,  Ck>n- 


A  copy  at  the  Fischer  sale,  no.  787,  brooght  2*. 

—  Histoire,  |  moDurs  et  coutumes  |  des 

I  nations  indiennes  |  qui    habitaient 

aatrefois  la  Pensylvanie  |  et  les  ^tats 

voisins;  |  par  le  r^v^rend  |  JeanHecke- 

welder,  |  missionnaire  morave,  |  traduit 
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Heoke welder  (J.  G.  E.)  —  Continued, 
de  Panglais  |  Par  le  Chevalier  Du  Pon- 
ceau. I 

A  Paris,  |  Chez  L.  De  Bure,  Libraire, 
rue  Gu^n^gaud,  n^  27.  |  1822. 

2  p.  IL  pp.  i-xii,  13-571, 8°. 

Lingnistics  aa  under  titles  above,  pp.  171-174. 

Copies  ieen:  Congress,  TrumbalL 

At  the  Sqnier  sale  a  copy,  no.  465,  brought 
$5.13.  Priced  by  Leclero.  1878,  na  806.  18  fr. 
The  Brinley  copy,  no.  5403,  russet  calf,  gilt, 
brought  $2.  Quaritob,  no.  29963,  priced  a  half- 
calf  copy  1 1  and  Clarke  dt  co.  in  1886,  no.  6428, 
an  uncut  copy  $2.50. 

History,  |  manners,  and  customs  | 

of  I  The  Indian  Nations  |  who  once  in- 
habited Pennsylvania  and  |  the  neigh- 
bouring states.  I  By  the  |  Rev.  John 
Heckewelder,  |  of  Bethlehem,  Pa.  |  New 
and  Revised  Edition.  |  With  an  |  intro- 
duction and  notes  |  by  the  |  Rev.  Will- 
iam C.  Reichel,  |  of  Bethlehem,  Pa   | 

Philadelphia :  |  publication  fund  of  I 
the  Historical  society  of  Pennsylvania, 
I  No.  820  Spruce  street.  |  1676. 

In  Pennsylvania  Hist.  Soc.  Mem.  voL  12,  pp. 
i-xlvi,  47-348,  Philadelphia,  1876, 8°. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  118-127. 

Copies  teen:  Congress,  Eames. 

Words,  phrases,  and  short  dialogues, 

in  the  language  of  the  Lenni  Lenape, 
or  Delaware  Indians.  By  the  Rev.  John 
Heckewelder,  of  Bethlehem. 

In  American  Philosoph.  Soc  Trans,  of  the 
Hist,  and  Lit  Com.  vol  1,  pp.  450-464,  Philadel- 
phia,  1819, 80. 

Reprinted  as  follows: 

Words,  phrases,  and  short  dialogues, 

in  the  language  of  the  Lenni  Lenape, 
or  Delaware  Indians.  By  the  Rev.  John 
Heckewelder,  of  Bethlehem. 

In  Pennsylvania  Hist.  Soc  Mem.  vol.  12,  pp. 
435-442,  Philadelphia,  1876, 8^. 

Names  which  the  Lenni  Lenapes  or 

Delaware  Indians,  who  once  inhabited 
this  country,  had  given  to  rivers, 
streams,  place8,&c.,4Sr.c.,  within  the  now 
states  of  Pe  insylvania,  New  Jersey, 
Maryland  and  Virginia;  and  also  names 
of  chieftains  and  distinguished  men  of 
that  nation;  with  the  significance  of 
those  names  and  biographical  sketches 
of  some  of  those  men .  By  the  late  Rev. 
John  Heckewelder,  of  Bethlehem,  Penn- 
sylvania. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Trans,  new 
seriee,  vol.  4,  pp.  351-396,  Philadelphia,  1834, 4o. 
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Heckewelder  (J.  G.  E.)  — Continued. 

Letter  of  Peter  S.  Daponoeau  to  Franklin 
Bache,  If.  D.,  chairman  of  the  publishing  com- 
mitlee,  pp.  361-353.— Introductory  remarks  by 
the  Bev.  John  Heckewelder,  p.  3M.— Indian 
names  of  rivers,  screams,  and  other  noted  places 
in  the  state  of  Pennsylvania,  pp.  355-374.— In- 
dian names  of  rivers,  creeks,  Sec.  in  New  Jersey, 
from  maps,  pp.  375-378.— Indian  names  of  rivers, 
creeks,  &c.  in  Mar>'land,  pp.  377-379.—  Indian 
names  of  rivers,  persons.  Sec.  in  Virginia,  pp. 
379-382.— Names  of  Delaware  chiefs  and  other 
noted  characters  of  this  nation,  since  the  ar- 
rival of  William  Penn,  together  with  the  signi- 
fication of  some  of  the  names  here  presented, 
and  short  biographical  sketches,  pp.  383-396. 

Issued  separately  with  title-page  as  follows : 

Names  |  given  by   |  the  Lenni  Le- 

nape  or  Delaware  Indians  to  rivers, 
streams,  |  places,  <&o.,  in  the  now  states 
of  Pennsylvania,  |  New  Jersey,  Mary- 
land and  Virginia;  |  and  also  |  Names 
of  Chieftains  and  distingnished  men  of 
that  nation :  |  with  |  Their  Significa- 
tions, and  some  Biographical  Sketches. 
I  By  the  late  |  Rev.  John  Heckewelder, 

I  of  Bethlehem,  Pennsylvania.  |  Com- 
municated to  the  American  Philosoph- 
ical Society,  April  5, 1822,  and  now  pub- 
lished by  I  their  order;  revised  and 
prepared  for  the  press  by  Peter  S.  Du- 
Ponceau.  | 

Printed  by  |  James  Kay,  Jnu.  and 
Co.,  Philadelphia,  |  Printers  to  the 
American  philosophical  society.  |  1833. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-48, 4P, 

Copies  teen:  Boston  Athenaoum. 

AttheBrinleysale,  no.  5628,  acopybroaght$l. 

Memorandum  of  the  Names  and  Sig- 
nifications which  the  **  Lenni  Lenape,'' 
otherwise  called  **  the  Dela wares,"  had 
given  to  Rivers,  Streams,  Places,  &c., 
within  the  States  of  Pennsylvania, 
New  Jersey,  Maryland  and  Virginia, 
together  with  the  names  of  some  Chief- 
tains and  eminent  men  of  this  nation. 
Taken  from  the  papers  of  the  Rev.  John 
Heckewelder,  during  his  mission 
among  the  Indians  of  Pennsylvania. 
Presented  to  the  "  Historical  Society  of 
Pennsylvania,"  By  Maurice  C.  Jones,  of 
Bethlehem,  Pa. 

In  Pennsylvania  Hist  Soc.  Ball.  vol.  1,  nos. 

II  and  12,  pp.  121-135,  13fr-154,  Philadelphia, 
1848,8°. 

This  hst  is  classified  according  to  connties, 
states,  etc.  and  arranged  in  three  columns,  the 


Heckewelder  (J.  G.  E.)  —Continued, 
first  containing  the  English  names,  the  second 
the  Ddaware  names,  and  the  third  the  notes 
and  observations.    The  names  of  chiefs   fill 
pages  143-154. 

Names  which  the  Lenni  Lennape  or 

Delaware  Indians  gave  to  rivers, 
streams  and  localities  within  the  states 
of  Pennsylvania,  New  Jersey,  ICary- 
land  and  Virginia,  with  their  significa- 
tions, by  John  Heckewelder. 

In  Moravian  Hist.  Soc.  Trans,  pp.  227-882, 
Nazareth,  1870,  8o.    (TmmbolL) 

In  preparing  this  edition  the  editor,  Wm.  C. 
Beichel,  has  given  the  names  in  nlphabetlc 
order  and  has  added  philologic  notes.  It  was 
issued  as  a  separate  in  advance  of  the  poblica- 
tion  of  the  volume,  with  title-page  as  follows: 

Names  |  which  the  |  Lenni  Lennape 

or  Delaware  Indians  |  gave  to  |  rivers, 
streams  and  localities,  |  within  the 
states  of  I  Pennsylvania,  New  Jersey, 
Maryland  and  Virginia,  |  with  their 
significations.  |  Prepared  for  the  trans- 
actions of  the  I  Moravian  historical 
society  from  |  a  MS.  by  John  Hecke- 
welder, I  by  I  William  C.  Reichel.  | 

Nazareth.  |  1872. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  227-282.  S^. 

Introductory  remarks,  pp.  227-296.  —  Dela. 
ware  names  of  rivers,  streams,  and  localities  in 
Pennsylvania  (In  alphabetic  order,  with  foot- 
notes), pp.  237-273 ;  in  New  Jersey,  pp.  271^274; 
Id  Maryland,  pp.  275-278. — Indian  names  <^ 
places  in  Virginia  (fhim  Beverley),  pp.  27&-282. 

Copies  seen:  Boston  Public,  Sames,  Tram- 
bull. 

Issued  also  with  title>page  as  follows: 

Names  |  which  the  |  Lenni  Lennape 

or  Delaware  Indians  |  gave  to  |  rivers, 
streams,  and  localities,  |  within  the 
states  of  I  F'ennsylvania,  New  Jersey, 
Maryland  and  Virginia,  |  with  their 
significations.  |  Prepared  for  the  trans- 
actions of  the  I  Moravian  historical 
society,  from  |  a  MS.  by  John  Hecke- 
welder, I  by  I  William  C.  Reichel.  | 

Bethlehem:  |  H.  T.  Ciauder,  printer. 
11872. 

Printed  cover,  title  1  L  text  pp.  3-58, 8^. 
Copies  seen:  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  no.  9i8,  a  oopy  brought  92 ; 
another  copy,  no.  1612,  $1. 

Comparative  vocabalary  |  of  |  A]> 

gonquin  Dialects.  |  From  Heckeweld- 
er's  manuscripts  |  in  the  |  colleotions  of 
the  American  philosophical  society,  I 
Philadelphia.  |  Printed  for  the  *'Aicove 
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Heckewelder  (J.  G.  E.)~Coiitioned. 
of  Americao   Native    Laognages''  in 
Wellealey  College  Library,  |  by  E.  N. 
Horsford.  | 

Cambridge :  i  Johu  Wilson  and  son.  | 
University  Press.  |  1887. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  L  half  title  p.  1,  text  pp.  2-7,  4<3. 

Arranged  in  eight  parallel  colamns— Eng- 
lish, Lenni  Lenape,  Minsi  or  Monsej,  Mahi- 
oanni.  Natick  or  Nadllc,  Chippawe,  Shawana, 
and  Nantiook ;  aboat  100  words  of  each. 

OopUi  teen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Eoehler,  catalogue  405,  no.  327, 3M. 

The  manascript  of  this  work  is  in  the  library 
of  the  American  Philosophical  Society.  It  is  a 
eopy  made  by  Mr.  Daponcean,  and  fonni>  no. 
xxvii  of  a  collection  made  by  him  and  recorded 
in  a  folio  account  book,  of  which  it  occupies 
pp.  114-119. 

-^[A  comparative  vocabalary  of  the 
Algonkin  and  Delaware  languages  ] 

Hanoscript,  6  unnumbered  11.  sm.  i°,  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
PhiL.delphia,  Pa.  Without  date  or  name  of 
author.  Intriple  columns— English,  Algonkin, 
and  Delaware — written  on  both  sides  the  sheets 
and  contains  about  360  words  of  each  language. 
A  copy  of  this  manuscript  forms  no.  Lxvni 
of  a  collection  made  by  Mr.  Duponceau  and 
recorded  by  him  in  a  folio  account  book,  of 
which  it  forms  pp.  194-200.  This  also  is  in  the 
library  above  mentioned. 

A  comparative  vocabulary  of    the 

Miami  or  Twightwee  language  and  of 
the  Delaware.  The  Miami  taken  from 
Volney.  By  the  Bev.  John  Heckwwel- 
der. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponoeaa,  and  forms  no. 
ZTi  of  a  collection  made  by  him  which  is 
recorded  in  a  folio  account  book,  of  which  this 
vocabulary  occupies  pp.  63-64.  Arranged  in 
triple  oolnnms— English,  Miiimi,  and  Dela- 
ware—and contains  about  100  words. 

[ ]  Names  of  various  trees,  shrubs  and 

plants  in  the  language  of  the  Lenni 
Lenape  or  Delaware,  distinguishing  the 
dialects  of  the  Unamis  and  Minsi.     (*) 

Manuscript;  title  copied  from  a  list  of  man- 
nacripts  in  the  library  of  tho  American  Philo- 
•ophical  Society,  Philadalphia,  Pa.,  given  in 
ToL  1  of  their  Transactions,  where  it  is  stated 
UmU  it  was  presented  by  its  author. 

During  a  visit  to  the  library  of  the  Society 
in  March,  1889. 1  was  unable  to  find  it 

Vocabulary  of  the  Mahicanni  lan- 

^age,  taken  down  from  the  mouth  of 
one  of  that  nation  who  had  been  in 


Heckewelder  (J.  G.  E.)  — Continued. 
Connecticut.    By  the  Rev.  John  Heck- 
ewelder. 

Manuscript  in  the  library  pf  tho  American 
Philosophical  Society,  Phihidelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponoeau,  and  forms  no.  xv 
of  a  collection  made  by  him  and  recorded  in 
a  folio  account  book,  in  which  it  occupies  pp. 
60-61.  It  contains  about  150  words,  and  is 
arranged  in  four  columns  to  the  page— two  in 
English,  two  in  Mahicanni. 

A  vocabulary  of  the  Nanticoke  and 

Chippeway  language,  taken  down  in 
1785  in  Upper  Canada  from  a  Naaticoke 
chief  who  spoke  both  languages.  By 
the  Rev.  John  Heckewelder. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau,  and  forms  no. 
XIII  of  a  collection  made  by  him  and  recorded  in 
a  folio  account  book,  of  which  it  occupies  pp. 
53-57.  It  contains  about  300  words,  arranged  in 
triple  columns — ^English,  Nanticoke,  and  Chip- 
peway. 

Vocabulary  of  the  Shawanese  lan- 
guage taken  down  by  means  of  a  white 
woman  who  had  been  20  years  a  pris- 
oner with  that  nation.  By  the  Rev. 
John  Heckewelder. 

Manuscript  in  tho  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia.  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau,  and  forms  no.  xiv 
of  «a  collection  made  by  him  and  recorded  in  a 
folio  blank  book,  of  which  it  occupies  pp.  57-59. 
Contains  about  185  words,  arranged  in  four 
columns  to  the  page— two  in  English,  two  in 
Shawanese. 

W5rterverzeichnis8  von  der   Lenni 

Lenape  oder  Delawerische  Sprache  von 
dem  Ehrw  Hf n  Johaun  Heckewelder. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
Philosophical  Society,  Philadelphia,  Pa.  It  is  a 
copy  made  by  Mr.  Duponceau,  and  forms  no. 
XXXIX  of  a  collection  made  by  him  and  recorded 
in  a  folio  account  book,  of  which  it  occupies 
pp.  120-128.  The  vocabulary  contains  about  400 
words,  including  the  numerals  1-50,000,000,  and 
is  arranged  in  double  columns,  the  Delaware 
columns  being  interspersed  with  words  from 
other  Algonquian  dialects. 

See  Brinton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A.  8.) 

and  Duponoeaa  (P.  8.)  A  corre- 
spondence between  the  Rev.  John  Heck- 
ewelder, of  Bethlehem,  and  Peter  8.  Du- 
ponceau, esq.  corresponding  secretary 
of  the  historical  and  literary  committee 
of  the  American  philosophical  society, 
respecting  the  languages  of  the  Amer- 
ican Indians. 
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Heoke  welder  (J.  G.  EOaocLDaponceau 

(P.  S.)— Continued. 

In  American  Philosoph.  Soo.  Trans,  of  the 
Hist  and  Lit  Com.  vol.  1«  pp.  361-U8,  Philadel- 
phia, 1819, 8°. 

This  article  relates  almost  entirely  to  the 
Delaware  lanj^uaxe,  bat  incidentally  to  others. 

Reviewed  by  Pickering  (J.)  in  N.  A.  Beview, 
vol.  0,  pp.  129-187,  Boston,  1819. 8P. 

Reprinted  as  follows : 

A  oorreepondenoe  between  the 

Rev.  John  Hecke welder,  of  Bethlehem, 
and  Peter  S.  Duponceau,  esq.,  corre- 
sponding secretary  of  the  historical  and 
literary  committee  of  the  American 
philosophical  society,  respecting  the 
languages  of  the  American  Indians. 

In  Pennsylvania  Hist  Soc.  Hem.  vol.  12,  pp. 
849-433,  Philadelphia.  1876,  SP, 

John  Qottlieb  Ernestus  Heokewelder  was 
bom  at  Bedford,  England,  March  12. 17ia  His 
father  was  a  German  exile.  .  .  .  In  the  year 
1751  the  family  came  to  America,  father,  mother, 
and  fonr  children.  In  1758  he  was  apprenticed 
to  a  cedar  cooper,  with  whom  he  remained  fonr 
years,  and  then  became  Frederick  Christian 
Post's  compianion  in  his  second  visit  to  the  Mns* 
kinfnini  in  the  year  1762.  He  was  Zeisberger's 
assistant  in  the  Susqaehanna  valley  in  1765,  and 
to  hioi  for  a  time  was  given  charge  of  the  Maoh- 
iwihilnsing  Mission.  Daring  the  following 
nineteen  yearn  he  was  much  of  tha  time  a  fellow 
laborer  with  Zeisberger  Heckewelder  was  the 
founder  of  Salem,  on  the  Tascarawas,  and  in 
chapel  there,  July  4, 1780,  he  married  SaraOhne- 
berg,  the  venerable  Adam  Grobc  officiating, 
probably  the  first  wedding  of  a  white  couple 
within  the  limits  of  the  present  state  of  Ohio. 
He  was  with  the  Indian  church  during  all  the 
early  troubles  recorded  in  this  diary,  but 
finally,  owing  to  the  illness  of  his  wife  when 
upon  the  Cuyahoga,  he  returned  to  the  church 
at  Bethlehem  OctoberO,  1786.  Hencefor  nrard  he 
was  not  immediately  connected  with  our  mis- 
sion, though  hemudeit  two  or  three  visits,  being 
employed  in  other  duties,  especially  as  agent 
of  the  Society  for  propagating  the  gospel 
among  the  heathen,  and  as  one  of  the  Peace 
Commissioners  sent  to  treat  with  the  Indians. 
In  the  year  1708,  however,  became  to  Fairfield, 
on  the  Thames,  to  assist  in  conducting  a  por- 
tion of  the  church  to  (roshen,  staying  there  only 
nine  days.  In  the  valley  of  the  Muskingum  he 
labored  until  1810,  when  he  went  home  to  the 
church,  being  now  nearly  seventy  years  old, 
and  having  well  earned  repose.  He  died  Jan- 
uary 31,  1823.~^«M,  Diary  qf  David  Zeitber- 
ger. 

Henderson  (John  G.)  A  dictionary  of 
ancient  names,  geographical,  trihal  and 
personal,  in  the  United  States  and  Brit- 
ish provinces  of  North  America.       (•) 


Henderson  (J.  G.)  — Continaed. 

Manuscript  in  possession  of  its  author,  Ctr- 
rollton,  111.  He  tells  me  it  contains  many  A  Igan- 
qoian  names,  with  etymologies  and  references 
to  authorities. 

Henry  (Alexander).    Journal  |  of  |  Alex- 
ander Henry  |  to  |  Lake  Superior,  Bed 
River,  |  Assiniboine,  Rooky  Moontains,! 
Columbia,  and  the  Pacific,  i  17d9to  1611, 
I  to  estahlish  the  fur  trade.  (*) 

Manuscript^  about  1,700  pp.  foolscap,  pre- 
served in  the  library  of  Parliament,  Ottawa, 
Canada,  For  its  description  I  am  indebted  to 
the  kindness  of  Mr.  Charles  N.  Bell,  of  Winni- 
peg, who  writes;  •'  The  sheets  are  evidently  not 
the  original  ones  used  by  Alexander  Henry,  bat 
are  r -written  from  his  Journals  by  one  George 
Coventry,  who  seems  to  have  been  a  fsmfly 
fHend.  No  date  is  given  to  the  copyins,  norii 
there  any  intimation  where  the  original  dooi* 
ments  are  to  be  found." 

The  Journal  extends  from  17W  to  1812,  and 
between  the  dates  1808  and  1809  are  vocabnls- 
ries  of  the  OJeebois,  Knistineaux,  Assiniboine, 
Slave,  and  Flat  Head,  about  900  words  each  of 
the  first  three  and  a  somewhat  larger  number 
of  the  last  two.  Copies  of  these  have  been  fur- 
nished the  Bureau  of  Ethnology  by  Mr.  BeU. 

[Henry  ((Jeorge).]  An  |  account  |  of  the 
I  Chippewa  Indians,  |  who  have  been 
travelling  among  the  whites,  |  in  the  | 
United  States,  England,  Ireland,  Scot- 
land, I  France  and  Belgium ;  |  with 
very  interesting  incidents  in  relation  to 
the  general  |  characteristics  of  the 
English,  Irish,  Scotch,  French,  |  and 
Americans,  with  regard  to  their  hospi- 
I  tality,  peculiarities,  etc.  |  Written  by 
Mungwandus,  |  The  Self-Taught  Indisn 
of  the  Chippewa  Nation,  for  the  benefit 
of  his  youngest  |  Son,  called  Noodin- 
okay,  whose  Mother  died  in  England.  | 
Price  12i  Cents.  | 

Boston :  |  Puhlished  by  the  author.  | 
1848. 

Printed  cover,  title  1 1.  text  pp.  l-ld,  8^. 
Hymns  in  Chippewa  with  English  transU- 
tion,  pp.  14-16. 
Copies  teen :  Wisconsin  Historical  SoMety. 
See  Jones  (P.)  and  others. 

[ and  Evans  (J. )  ]    Nu-gu-mo-nnn  | 

0-je-boa  |  an-oad  |  ge-e-se-ttu-ne-gu- 
noo-du-be-ilng  |  uo6  |  Muun-gou-dunx 
[George  Henry]  |  gu-ea  |  Moo-ge-gee- 
seg  [James  Evans]  |  ge-ge-noo-tt-muu- 
ga-oe-ne-ne-oug.  |  [Three  lines  qnota- 
tion,  Jamz,  5-13.]  | 
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Henry  (O.)  and  ZSvans  (J.)  — Cont'd. 

New- York:  |  printed  by  D.  Fanshaw, 
I  150  Nassau-street.  |  1837. 

Title  yereo  blanic  1  L  preface  (signed  bj 
Joseph  StinsoD,  general  saperintendent  of 
Canadian  miaaions,  dated  Kingston.  3d  Augnst, 
1837)  pp.  3-0,  prefooe  by  the  translators  pp.  0- 
11,  text  pp.  1-361,  aabjeot  of  hymns  in  English 
PIK  363-364,  same  in  OJeboa  pp.  365-866.  English 
index  pp.  367-379,  Ojeboa  index  pp.  381-392, 16°. 

Hymns  in  OJeboa  pp.  1-358.— Vocabulary  of 
some  of  the  principal  words  contained  in  the 
liymn8,*with  definitions  in  English,  pp.  359-361. 

In  Mr.  Stinson's  preface  it  is  stated  that 
"already  have  two  editions  of  the  Ojibway 
hymn  boolc,  translated  and  printed  under  the 
direction  of  the  Methodist  church,  passed 
throngh  the  press ;  but  the  increasing  number 
of  our  mission  stations  and  .members  reqai  es 
a  third  and  more  enlarged  edition.*'  Nothing 
is  said  in  the  preface  to  indicate  that  th'so  two 
previous  editions  were  the  work  of  Messrs. 
Henry  and  Evans.  According  to  the  Rev. 
Peter  Jones,  in  his  History  of  tho  Ojibwa  In- 
dians, p.  189,  these  hymns  were  first  printed  for 
the  Canadian  Missionary  Society. 

Oopiet  teen:  Boston  Athenaeum,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Congress. 
See  Jones  (P.)  and  others. 

Benry  (Matthew  S.)  Delaware  Indian 
dictionary.  (*) 

Manuscript,  848  pp.  4°,  with  maps,  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
Philadelphia,  Pa.  It  is  divided  into  three 
part»— 1  English  and  Delaware;  2  Delaware 
and  English;  3  Delaware  proper  names  and 
their  translation.  Compiled  in  1869  and  1860. 
Title  and  note  flrom  Brinton's  LenAp6  and 
their  legends,  p.  86,  whencel  take  ttie  following : 
**It  includes,  without  analysis  or  correction, 
the  words  in  ' Zeisberger's  Spelling  Book,' 
'Roger  Williams'  Key,'  Campanins'  Vocabu- 
lary, those  in  Smith's  and  Strachey's  Virginia, 
and  various  Nantiooke,  Mohegan,  Minsi.  and 
other  vocabularies.  The  derivations  of  the 
proper  names  are  chiefly  from  Hecke- 
welder,  and  in  other  cases  are  venturesome. 
The  compilation,  therefore,  while  often  useful, 
lacks  the  salutary  check  of  a  critical,  gram- 
matical eruditiun,  and  in  its  present  form  is  of 
limited  value." 

■  Vocabulary,  Delaware  Indian  and 

English.  (•) 

Manuiicript,  165  pp.  iblio,  in  the  library  of  the 
Historical  Society  of  Pennsylvania.  Compiled 
In  1859.  Title  from  Mr.  J.  W.  Jordan  of  the 
above-named  society. 

Hensel  (Gottfried).  Synopsis  |  Vniversae 
Philologiffi,  I  in  qna:  |  Miranda  |  Vnitas 
I  et  I  Harmonia  |  Lingvarum  |  totivs 
Orbis  Terrarvm  j  occvlta,  |  e  i  Literarvm, 
Syllabarvm,  |  Vocvmqve  natvra  &  re- 
eessibvsy  |  eniitar.  |  Cam  Grammatioa, 


Hensel  (G.)  — Continued. 
LL.  Orient.  Har-  |  monica,  Synoptice 
tractata;    neo  non    De-    |    scriptlone 
Orbis  Terr-qnoad  Linguarum  eitnm  | 
^T>  propagationem,    |   Mappisqve  G«o- 
graphico-Poly glottis.    [&c.  four  lines] 
I  adornata,  a  |  Godofredo  Henselio,  | 
Scholm  A.  C.  ap.  Hirsohb.  Rectore.  | 

NoriiubergsB,  |  In  Commissis  apyd 
Heredes  |  Homannianos.    1741.         (•) 

Pp.  1-492,  10  11.  maps,  engraved  alphabets, 
paradigms,  etc.  sm.  8^. 

Lord's  prayer  in  Virginian  [sic  for  Massaohu* 
setts  Indian]  (from  Eliot),  and  a  short  Algonkin 
vocabulary  (from  Lahontan),  pp.  488-489. 

Title  furnished  by  Dr.  J.  Hammond  Trum- 
bull, Hartford,  Conn. 

Heriot  (George).  Travels  |  through  | 
the  Cauadas,  |  containing  |  a  descrip- 
tion of  the  picturesque  scenery  |  on 
some  of  the  rivers  and  lakes ;  |  with  an 
account  of  the  |  productions,  commerce^ 
and  inhabitants  |  of  those  provinces.  | 
To  which  is  subjoined  a  |  comparative 
view  of  the  manners  and  customs  |  of 
several  of  tho  |  Indian  nations  of  North 
and  South  America.  ;  By  George  Heriot, 
esq.  I  Deputy  Post  Master  General  of 
British  North  America.  |  Illustrated 
with  I  araap  and  numerous  engravings, 
from  drawings  made  at  the  |  several 
places  by  the  author.  | 

Londou :  |  printed  for  Richard  Phil- 
lips, I  no.  6,  Bridge-street,  Blackfriars. 
I  1807.  I  By  T.  Gillet,  Wild-court. 

Folded  frontispiece  1 1,  title  verso  blank  1 1. 
preface  pp.  iii-vl,  contents  pp.  vH-xli,  text  pp. 
1-602,  directions  etc  1  L  list  of  publications  pp. 
1-8,  map,  plates,  4P. 

Chapter  xx<  Origin  of  language;  Indian 
languages  in  general  capable  of  being  arranged 
under  rules  of  grammar ;  Infinite  diversity  of 
tongues  in  America ;  Examples  of  four  different 
languages  (pp.  569-602)  contains:  O!  salutaris 
Hostia,  Sec.  in  Abinaquis,  Algonquin,  Huron, 
and  Illinois  (from  Rasles),  pp.  578-579.— Vocab- 
ulary of  the  Algonquin  tongue  with  English 
definitions  (about  700  words  alphabetically 
arranged),  pp.  579-599. — Indicative  mode  of  the 
verb  takia,  to  love,  in  Algonquin,  pp.  599-600.— 
Numeration,  according  to  the  Algonquins, 
1-1000,  pp.  601-602. 

Oopieeeeen:  Astor,  Boston  Athenseum.  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Eames,  Massachusetts 
Historical  Society,  Watkinson. 

At  the  Field  sale,  no.  961.  a  copy  brought 
$3.50.  Priced  by  Quaritch,  no.  1206, 9f .  At  the 
Murphy  sale,  no.  1204,  a  half-morocco  copy 
brought  $4.25.  Priced  by  Quaritch,  no.  .30243, 
21. 16f. ;  by  CUrke  &  co.  1886,  no.  4009,  $7.50. 
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Hermes  (F. )    ttber  die  Natnr  der  ameri-  j 
kauischen  indianer-Spracheu. 

In  Herrig's  Arohiv  far  das  Studiam  der 
nenern  Sprachen,  vol.  20,  pp.  231-254,  Brami- 
schweig,  1861,8o.    (Congress.) 

HervsLBiAbbateLorenzo),  Catalogo  delle 
liugne  couosciute  j  e  notizia  |  delia  loro 
afflnit^,  e  diversity.  |  Opera  |  del  sin^or 
abbate  |  doo  Lorenzo  Hervas  |  [De- 
sign.] I 

In  Ceaena  MDCCLXXXIV  [1784].  | 
Per  Oregorio  Bjasini  alV  Insegna  di 
Pallade  |  Con  Licenza  de'  Snperiori. 

Title  verso  "avviso"  1 1.  verses  pp.  8-4,  indioe 
pp.  5-8,  text  pp.  9-250,  errata  p.  260, 4P. 

Lingua  Algonkina,  eon  43  dialetti,  che  vi  si 
nominano,  pp.  88-80. 

Oopiet  teen :  Astor,  Congress,  Eames. 

Enlarged  and  reprinted  as  follows: 

Catalogo  de  las  lenguas  |  de  las  na- 

ciones  conocidas,  |  y  numeracion,  divis- 
ion,  y  clases  de  estas  |  segnn  la  diversi- 
dad  I  de  sas  idiomas  y  dialectos.  |  Su 
autor  I  el  abate  don  Lorenzo  Herv^, 
I  Tedlogo  del  Eminentlsimo  Sefior 
Cardenal  Juan  Francisco  |  Albani  [&.c. 
three  lines.]  |  Voldmen  I[-VI].  Len- 
guas y  naciones  Americanas.  | 

Con  licencia.  |  En  la  imprenta  de  la 
administracion  del  real  arbitrio  de 
beneficencia. ,  Madrid  Aiio  1800L-1805].] 
Se  hallar^  en  la  Libreria  de  Banz  calle 
de  la  Cruz. 

6  vols.  4°. 

Notices  of  the  Algonquin  people,  voL  1,  pp. 
373-377,  380-382. 

Copies  teen :  Bancroft,  British  Museam,  Con- 
gress, Harvard. 

A  half-oalf  oopy  at  the  Squier  sale,  no.  488, 
brought  $6.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2072, 
120  fr.  At  the  Ramires  sale,  no.  396,  a  copy 
was  bought  by  Qnaritoh  for  11.  Ifit.  The  Mur- 
•  phy  copy,  no.  1215,  "half  bound  in  Spanish 
leather,  yellow  edges,"  brought  $42. 

— ^  Aritmetica  delle  nazioni  |  e  divl- 
sione  del  tempo  |  fra  Vorientali  |  Opera 
I  delP  abbate  |  don  Lorenzo  Herv^  | 
Socio  della  Reale  Accademia  delle 
Scienze,  ed  Airticbit^  |  di  Dubiiuo,  e 
delP  Etrosca  di  Cortona.  |  [Figure.]  | 
In  Cesena  MDCCLXXXV  [1785],  | 
Per  Gregorio  Biasini  alF  Insegna  di 
Pallade  |  Con  Licenza  de'  Superiori. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  pp.  8-4,  In- 
dice  pp.  6-8,  folded  plate  of  numerals,  text  pp. 
9-200,  errata  p.  201.  folded  table  at  p.  40,4o. 


Hervas  (L.)  —Continued. 

Pamptioous^  numerals  1-10,  p.  114— Algon- 
kin  numerals  1-1000,  p.  114.— Comparison  of  nu- 
merals of  the  Tuskrura,  Woccon,  Pamptioongh, 
and  Algonkin,  p.  115. 

Oapietteen:  Astor,  Congress,  Bames. 

Origine  |  formazione,  meocanismoy 

ed  armonia  |  degl'  idiomi.  |  Opera  | 
delP  abbate  |  don  Lorenzo  Hervas  | 
Socio  della  Beale  Accademia  delle 
Scienze,  ed  Anticbitll  |  di  Dablino.  | 
[Figure.]  I 

InCesena  MDCCLXXXV  [1785].  Per 
Gregorio  Biasini  all'  Insegna  di  Pallade. 
I  Con  Licenza  de'  Superiori. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  pp.  1-4,  in- 
dioe pp.  5-8,  text  pp.  0-179,  errata  p.  180,  17 
folded  tables.  40.  • 

Specimens  of  the  Algonkin  language  in  the 
oomparative  vocabularies  on  p.  37,  and  on  four 
of  the  folded  tables  opposite  p.  180. 

Cfopietteen:  Astor,  Congress,  Eames. 

Saggio  Pratico  |  delle  Lingne  |  con 

prolegomeui,  e  una  raccolta  di  orazioni 
Dominicali  in  |  piii  di  trecento  lingne, 
e  dialetti  con  cni  si  dimostra  |  Tinfa- 
sione  del  ^rimo  idioma  deir  nman  ge- 
nere,  e  la  |  confusione  delle  lingne  io 
esso  poi  succeduta,  e  si  |  additauo  U 
diramazioue,  e  dispersione  della  na- 1 
zioni  con  molti  risaltati  utili  alia 
storia.  |  Oficia  |  dell'  Abate  |  Don  Lo- 
renzo Hervas  |  Socio  della  Beale  Acca- 
demia delle  Scienze,  ed  Anticbitii  |  di 
Dublino,  e  delP  Etrnsoa  di  Cortona.  | 
[Figure.]  I 

In  Cesena  MDCCLXXXVII  [1787].  | 
Per  Gregoria  Biasini  alP  Insigna  di 
Pallade  |  Con  Licenza  de'  Superiori. 

Pp.  1-256, 40. 

Lord's  prayer  in  Shavana  and  in  Virginiaa, 
p.  126.  —Angelic  salutation  in  Abnaqui.  Huron, 
Algonkin,  and  Illinois  (from  Rasles),  p.  223. 

Oopieeteen:  Astor,  Congress. 

Hewitt  (John  Napoleon  Brinton).  Words, 
phrases,  and  sentences  of  the  Penobscot 
language. 

Manuscript,  pp.  77-97, 4®,  being  a  copy  of 
Powell's  Introduction  to  the  Study  of  ludiAQ 
Languages,  2d  edition,  partially  filled;  upwards 
of  300  entries  in  alL  Collected  by  VLt.  Hewitt 
in  August.  1888.  on  the  Tuscarora  Reserve  in 
Naw  York,  and  now  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology. 
Hieroglyphs: 

Micmao  See  Kai^der  (C.) 

Miomao  Le  Clercq  (C.) 

Micmac  Shea  (J.  G.) 

Hill  (Isaac),  editor.    See  Fanner's. 
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Snd  (Henry  Yoale).  A  |  preliminary 
report  |  on  the  |  geology  of  New  Brans- 
wick,  I  together  with  I  a  special  report 

I  on  the  distribution  of  the  |  **  Qne- 
bee  Group"  |  in  the  province.  |  By  | 
Henry  Yonle  Hind,  M.  A.,  F.  R.  G.  8.  | 
(Late  professor  of  chemistry  and  geol- 
ogy in  the  nniversity  of  Trinity  college, 
Toronto.)  |  Anthor  of  t&c.  two  lines.] 

I  [Seal.]  I 
Fredericton.  |  G.  E.  Fenety,  printer, 
to  the  Queen's  most  excellent  majesty. 

I  1865. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  1  1. 
contents  pp.  iii-viii,  introdaction  pp.  ix-xvi, 
list  of  authors  pp.  rvU-xviii,  text  pp.  19-278, 
index  pp.  279-293,  SP. 

Orij(in  of  the  names  of  certain  rivers  and 
places  in  New  Brunswick,  containing  a  short 
vooabolary  of  the  Micmac  and  Milioetu  lan- 
guages, pp.  257-259.— Names  of  places  and  riv- 
ers derived  from  the  AbenaqaiH  language,  pp. 
260-281. 

Copies  seen:  Astor,  Congress. 

Hindley  (Rer.  J.  I.)    Indian  Legends.  | 
Nauabnsh,  |  the  Ojibboway  Saviour.  | 
Moosh-kuh-ong,  |  or  |  the    flood.  |  By 
the  I  Rev.  J.   I.   Hindley,  M.  A.,  |  of 
Barrie.  | 

[No  place :]  1885. 

Printed  cover  as  above,  introduction  p.  1, 
text  in  verse  pp.  2-22,  8°. 

Contains  many  Ojibbeway  words,  especially 
the  names  of  animals,  the  English  significa- 
tions of  which  are  given  in  the  foot-notM.  | 

Copies  seen:  Dorsey,  Pilling. 

Histoire  do  la  Virginie.  See  Beverley 
(R.)  I 

Historloals  for  young  folks.  See 
Blakenian(B.C.) 

History  and  present  state  of  Virginia. 
See  Beverley  (R.) 

History,  manners,   and   customs.     See  I 
Mogiidge  (G.) 

History  of  poor  Sarah  [Micmac].  See 
Rand(S.T.)  j 

History  |  of  |  the  Delaware  |  and  |  Iro- 
quois Indians  |  formerly  inhabiting  the 
Middle  States.  With  various  anec- 
dotes I  illustrating  their  manners  and 
customs.  I  Embellished  with  a  variety  { 
of  original  cuts.  Written  for  the  Ameri- 
can Sunday  school  union,  and  |  revised 
by  the  committee  of  publication.  | 

American  Sunday  school  union,  i 
Philadelphia:  |  No.  146 Chestnut  street. 
I  1832.. 


History  —  Continued. 

Frontispiece  1 1.  title  1 1.  introdactioo  pp.  5-18, 
text  pp.  19-153. 240. 

General  remarks  on  Indian  languages,  prin- 
cipally the  Delaware,  pp.  44-58. 

Copies  seen:  British  Museam,  Congress. 

History.  The  history  |  of  the  |  Moravian 
mission  |  among  the  |  Indians  in  North 
America,  |  from  its  |  commencement  to 
the  present  time.  With  a  |  preliminary 
account  of  the  Indians.  |  Compiled  from 
authentic  sources.  |  By  |  a  member  of 
the  Brethren's  chnrch.  | 

London  :  |  T.  All  man,  42,  Holburn 
hill.  I  MDCCC  XXXVIII  [1838]. 

Title  verso  blank  1  I.  preface  p.  iii.  contents 
pp.  iv-vi,  preliminary  account  of  the  Indians 
pp.  1-50.  mission  among  the  Indiansp  p.  49  \sie\- 
316, 160. 

Lord's  prayer  in  Delaware  (fh>m  Zeisberger), 
foot  note  p.  9. 

Copies  seen:  Pilling. 
The  history  |  of  the  |  Moravian  mis- 
sion I  among  the  |  Indians  in  North 
America,  |  from  its  |  commencement  to 
the  present  time.  |  With  a ;  preliminary 
account  of  the  Indians.  |  From  the  most 
authentic  sources,  j  By  |  a  member  of 
the  Brethren's  chnrch.  | 

London :  |  L.  &  G.  Seeley,  169,  Fleet 
street.  |  MDCCCXL  [1840]. 

Title  verso  blank  1  L  preface  p.  iii,  contents 
pp.  iv-vi,  preliminary  account  of  the  Indians 
pp.  1-50,  mission  among  the  Indians  pp.  49[ne1- 
316, 180. 

Linguistics  as  under  title  next  above. 

Copies  seen:  Eames. 

History  of  V irgi  nia.  See  Beverley  (R. ) 
Hodgkins  (J.  George),  editor.  See  Jour- 
nal. 
Hodgson  ^Adam).  Letters  ,  from  |  North 
America,  |  written  |  During  a  Tour  |  in 
the  I  United  States  and  Canada.  |  By 
Adam  Hodgson.  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-II].  I 

London :  |  printed  for  Hurst,  Robin- 
son, &  CO.  I  and  |  A.  Constable  &  co. 
Edinburgh.  |  1824. 

2  vols. :  title  verso  printers  1 1,  errata  slip, 
dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp.  Hi-ix, 
contents  pp.  xi-xv,  text  pp.  1-405 ;  title  verso 
printers  1  L  errata  slip,  contents  pp.  i-iv,  text 
pp.  1-473,  maps,  8°. 

Sergeant  (J.),  Translation  of  part  of  the  19th 
Psalm  into  the  Mnh-he-oon-nnk  language,  vol. 
2,  p.  413. 

Copies  teen:  Astor,  Congress. 

The  edition  published  in  New  York  in  1823 
does  not  contain  this  article. 
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[Hoeoken  {Bev,  Christian).]    Potewa- 
temi  I  nememiasiuolkan.  |  A.  M.  D.  G.  | 
Saiut  Louis:  |  W.  J.  Mullin  oginies- 
ennakesan  ote  meseimaken.  1 1844. 

Literal  tramlatUm:  Potewatemi  i  prayer- 
book.  A.  M.  D.G.  I  Saint  Louis :  |  W.  J.  Mullin 
he  printed  this  book. 

Title  verso  blank  11.  text  in  the  Potewatemi 
language  with  French  headings  pp.  3-42,  index 
in  French  verso  blank  1 1. 18°. 

Prayers,  pp.  3-6.  —  Catechism,  pp.  6-22. — 
Acts,  litanies,  etc.  pp.  22-45.— Le  chapelet  de 
Salnte  Yierge  Marie,  pp.  46-61.— Cantiqne,  p.  62. 

Ck^piet  teen:  Boston  Athenaeum,  Massaohu* 
setts  Historical  Society,  Shea. 

L ]  Potewatemi  |  nememisflinoikan  | 

ewiyowat  nemadjik  |  Catholiques  end- 
jik.  I  [Design.]  | 

Baltimoinak :  j  John  Murphy  okimis- 
sinakisan  |  ote  missinoikan ;  |  1646. 

Literal  irantlation :  Potewatemi  |  prayer- 
book  I  would  use  it  those  who  pray  |  Catholics 
those  who  are  called.  |  Baltimore:  |  John  Mur- 
phy he  printed  |  this  book. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  dedication  1 1. 
preface  (signed  Xin  Mekiteconi^ja)  verso  bUmk 
1  I.  text  in  Potewatemi  with  headings  in  Eng- 
lish pp.  7-160, 160. 

Copies  seen:  Boston  Athensenm,  Massachu- 
setts Historical  Society,  National  Museum, 
Shea,  Trumbull,  Pilling. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2053,  a  copy  brought 
$1. 

[ J  A.  M.  D.  G.  I  Pewaui  ipi  Potewa- 
temi I  missinoikan,  |  eyowat  nemadjik, 
I  Catholiques  endjik.  |  [Design.]  | 

Baltimoinal: :  |  John  Murphy,  oki- 
missiuakisan  |  ote  missinoikan.  |  1846. 

PrinUd  cover:  A.  M.  D.  O.  |  Pewani  |  ipi  | 
Potewatemi  i  missinoikan,  |  eyowat  nemadjik, 
I  Catholiqaes  endjik.  |  [ Design.  1  | 

Baltimoinak:  |  John  Murphy,  okimissiuaki- 
san  I  ote  missinoikan.  |  1846. 

Printed  cover  verso  picture,  title  p.  [3],  text 
(beginning  on  verso  of  title)  pp.  4-31,  24<^.  Ele- 
mentary book  in  Pewani  and  Potewatemi.  The 
Pewani  is  a  dialectic  variation  of  the  Peoria. 

Prim*r  and  reading  lessons,  pp.  4-19.— Sign 
of  the  cross,  p.  19.— Lord's  prayer,  p.  20. —Hall 
Mary,  p.  21.— Apostles'  creed,  pp.  22-23.— Ten 
commandments,  p.  24.— Precepts  of  the  church, 
p.  25 — Canticles,  etc.  pp.  26-31.— Passages  of 
scripture,  p.  31. 

Copies  seen :  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Atheneeum,  Eames,  Lenox,  Massachu- 
setu  Historical  Society,  National  Museum, 
Powell.  Trumbnll. 

At  the  Field  sale,  no.  1846,  a  copy  brought 
85  cents.  Priced  by  Leclero.  1878,  no.  2891.  10 
fr.  At  the  Murphy  sale,  no.  2953,  it  brought 
$1. 


Hoeoken  (C.)  — Coutinned. 

Christian  Hoeoken,  missionary,  bom  in 
Upper  Brabant;  died  on  the  Missouri  river,  19 
June,  1851.  He  became  a  member  of  the  Je«itt 
order  in  Belgium,  and  was  sent  to  labor  aiuong 
the  Indians.  In  1836  he  assisted  Father  Van 
Quickenbarne  in  founding  amission  among  tb« 
Kickapoos.  After  the  death  of  the  former  he 
remained  a  few  months  with  this  tribe,  and 
then  took  charge  of  the  Pottawatomie  mi  sion 
of  St  Stanislaus  on  Osage  river.  He  next  vis- 
ited the  Ottawas.  the  Sioux,  Gros  Ventres,  Ric- 
arees,  Mandans,  and  Ahsiniboina,  of  whom  he 
baptised  about  400.  In  1843  be  founded  the 
mission  of  St  Ignatius  among  the  Ealispiels. 
From  this  station  he  visited  the  Zingomenes 
and  fonr  other  tribes,  and  completed  the  con- 
version of  the  Shuyelpi  Indians.  Father 
Hoeoken  was  well  acquainted  with  many  of  the 
Indian  languages  and  with  their  peculiar  cm- 
toms.—Appleton'i  Cyclop,  qf  Am.  Biog. 
HofEman  (Charles  Fenno).  A  winter  |  in 
the  far  west.  |  By  C.  F.  Hoffman,  |  of 
New- York.  |  [Quotation,  four  lines.]  | 
In  two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  | 

London:  |  Richard  Bentley,  New 
Burlington  street.  |  1835. 

2  vols.:  title  verso  blank  1  L  preface  pp.iii- 
iv,  contents  pp.  vii-xi,  text  pp.  1-314,  appendix 
pp.  315-336;  title  1  L  contents  pp.  iii-vii.  text 
pp.  1-310.  appendix  pp.  311-340,  12o. 

The  Lord's  prayer  in  Chippewa  with  a  Uteral 
translation,  vol.  2,  pp.  16-17. — "An  Indian  sere- 
nade, written  in  a  sort  of  Lingua- Francn.  or 
mongrel  tongue,  much  used  on  the  fh>ntier, 
made  up  of  words  taken  alike  fh>m  the  Ottawa 
and  OJiblKMii  or  Chippewa  and  possibly  othir 
languages,"  with  translation,  voL 2,  pp.  18-19. 

Copies  seen:  British  Mnseara,  Congress. 

[ ]  A  I  winter  in  the  west.  |  By  a  New 

Yorker.  |  [Four  lines   quotation.]  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  | 

New  York :  |  published  by  Harper  & 
brothers,  |  No.  32  Cliff-street.  |  1635. 

2  vols.:  title  verso  copyright  1 L  preface  verso 
blank  1  1.  text  pp.  1-317.  appendix  pp.  319-337; 
title  verso  copyright  1  1.  half-title  vomo  blank 
1 1.  text  pp.  1-318,  appendix  pp.  319-4)46, 12°. 

Linguistics  as  in  the  London  edition  titled 
above,  vol.2,  pp.  16-18. 
Copies  seen'  Boston  Athenieum. 
[ ]  A  I  winter  in  the  west.  |  By  a  New- 
Yorker.  I  [Pour  lines  quotation.]  |  In 
two  volumes.  |  VoL  I [-II].  |  Second 
edition.  | 

New-York :  |  published  by  Harper  & 
brothers,  |  no.  82  Cliff-street.  |  1835. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1  I.  title  verso 
copyright  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  oontents  pp.  ix- 
xii,  text  pp.  13-264,  appendix  pp.  265-282 ;  half- 
title  verso  blank  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
contents  pp.  v-viii,  text  pp.  9-269,  appendix  pp. 
261-286,  120. 
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Hoffinan  (C.  F.)  —Continued. 

LiDgniBtics  as  in  the  London  edition  titled 
above,  vol.  2,  pp.  21-28. 

Copies  teen :  Boston  Public,  Lenox. 

At  the  Field  sale.no.  1002,acopy  brought  $1.76. 

An  abstract  of  this  work,  forming  no.  20  of 
Fergus'  Historical  series,  Chicago,  1882, 9°,  con- 
tains no  lingoistics.    (Astor,  British  Museum.) 

Wild  scenes  |  in  the  |  forest  aud 

prairie.  |  By  C.  F.  Hoffinan,  Esq.  | 
author  of  "A  winter  in  the  far  west."  | 
In  two  volames.  |  Vol.  I[-II].  | 

London :  |  Richard  Bentley,  New  Bur- 
lington street,  |  publisher  in  ordinary 
to  Her  majesty.  |  Price  sixteen  shill- 
ings. I  1839. 

2  vols. :  pp.  i-vii,  1-292;  2  p.  IL  pp.  1-284, 12°. 

Medicine  song  of  an  Indian  hunter,  in  the 
Qjibbwa,  with  English  translation,  toI.  1,  pp. 
173-181.— Medicine  song  of  an  Indian  lover,  in 
the  Qjibbwa,  with  English  translation,  vol  1, 
pp.  207-208. 

Copies  teen:  British  Museum,  Dunbar. 

At  the  Field  sale.  no.  1001,  a  copy  brought 
$3.25. 

Wild  scenes  |  in  the  |  forest.  |  By 

C.  F.  Hoffman,  Esq.  |  Authur  of  **  A 
winter  in  the  far  west."  |  Two  Volumes 
in  One.  | 

London:  |  Richard  Bentley,  New 
Burlington  street.  |  Publisher  in  ordi- 
nary to  Her  majesty.     [1842  f  ] 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 1.  text  pp. 
1-^  1-284, 120. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1839  titled 
above,  vol.  1,  pp.  173-181,  vol.  1,  pp.  207-208. 

Copies  seen:  Astor.  Bostou  Athenicum. 

According  to  Sabln's  Dictionary,  no.  32387, 
there  was  an  edition  New  York  W.  H.  Col- 
yer,  1843, 2  vols.  8°. 

Wilde  Scenen  ]  in  Wald  und  Prairie  | 

mit  Skizzen  americauischen  Lebens.  | 
Au8  dem  Euglischen  |  des  Amerikauers 
Charles  Fenow   Hoffman   |  von  |    Fr. 
Gerstficker.    Erster  [-Zweiter]  Band.  | 

Dresden  nnd  Leipzig,  |  in  der  Ar- 
noldischen  Bnchhandlnng.  |  1845. 

2  vols. :  2  p.  n.  pp.  1-194, 1 1. ;  1  p.  L  pp.  1-202, 
1L120. 

Linguistics  as  in  the  English  edition  titled 
above,  vol.  2,  pp.  33, 34. 

Copies  seen:  British  Museum. 

Charles  Fenno  Hoffhian,  born  in  New  York 
City  in  1806;  died  in  Harrisburg,  Pa.,  7  June, 
1884,  wa5  sent  to  an  academy  in  Poughkeepsie 
at  the  age  of  nine.  He  entered  Columbia,  but 
left  before  graduation,  studied  law  with  Har- 
manuH  Bleeoker  in  Albany,  at  the  same  time 
contriboting  articles  to  tho  newspapers,  and 
was  admitted  to  the  bar  at  the  age  of  twenty- 
one.— A|)pleton'«  Cyclop,  of  Am.  Biog. 


Hoffinan  (Dr.  Walter  James).  Notes  on 
Ojibwa  folk-lore.  By  W.  J.  Hoffman, 
M.  D. 

In  American  AnthroiMlogist,  voL  2,  pp.  216- 
223,  Washington,  1880, 8^. 

A  number  of  Ojibwa  terms  with  English 
meanings,  passim. 

Issued  separately  as  follows: 

Notes  on  Ojibwa  folk-lore.  |  By  |  W. 

J.  Hoffman,  M.D.  |  (Reprint  from  The 
American  Anthropologist.  July,  1889.)  | 

Washington:  |  Judd  &  Detweller, 
printers.  |  1889. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title,  text 
pp.  215-223, 8°. 

Copies  seen:  Pilling,  Po well 

Menomoni  texts  relative  to  the  Mit6 

society,  and  its  relation  to  the  Mid^ 
society  of  the  Ojibwa. 
Manuscript,  80  pp.  4P. 

Ojibwa  texts  and  songs  pertaining 

to  the  ritual  and  ceremonies  of  the 
Mid^wiwin  or  Grand  Medicine  society 
of  theOjibwas. 

Manuscript,  800  pp.i<^.  With  pictographio 
charts  on  birch  bark  and  paper. 

Traditions  of  Ojibwa  cosmogony  aud 

genesis,  with  pictographic  records. 
Manuscript,  200  pp.  4^ 

Ojibwa  songs  (archaic  phraseology), 

and  musical  notation  of  the  Mid^,  or 
Shamans,  used  in  tho  preparatory  serv- 
ice of  candidates  for  Society  of  Mid^. 

Manuscript,  150  pp.  4°.  Pictographio  charts 
and  explanations. 

Songs  used  by  the  Ojibwa  WAben6, 

with  musical  notation  and  pictographic 
charts. 

Manuscript,  25  pp.  4P. 
Hunters'  songs  in  Ojibwa  with  musi- 
cal notation  aud  piotographs. 
Manuscript,  40  pp.  iP. 

Songs  of  Jossakeed,  or  Jdssak'kid 

[Jugglers],  in  Ojibwa,  with  musical 
notation  and  pictographs. 

Manuscript,  15  pp.  4^. 

Lectures,  prayers,  and  songs  em- 
ployed by  the  Mid6  in  ritual  of  Mide- 
wiwin,  or  Grand  Medicine  society  of 
the  Ojibwas. 

Manuscript^  75  pp.4o.  Songs  illustrated  on 
bark  records. 

Ojibwa   materia    medica;    giving 

native  names  of  plants  aud  supersti- 
tions relating  thereto;  together  with 
mode  of  preparation  of  remedies. 

Manuscript,  45  pp.  A^. 
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Hoffinan  (W.  J.)  —Continaed. 

Tradition,  phrases,  and  songs,  with 

piotographs,  of  the  Ghost    Society,  a 
collateral  hranch  of  the  Grand  Medicine 
society  of  the  Ojibwas. 
Muiaaoript,  38  pp.  4^. 

This  materift],  now  in  ooarse  of  preparation 
for  pnblioation,  was  collected  at  Red  Lake  and 
White  Earth  reservations,  Minnesota,  during 
the  years  1887-'89.  with  the  aid  of  Truman  A. 
Warren,  William  McArthor,  Paul  Beaalien, 
and  the  chief  shamans  of  the  Mid6  society. 
These  manuscripts  belong  to  the  Bureau  of 
Ethnology. 

Hogg  (H.  C.)  See  'Wampum  (J.  B.)  and 
Hogg(H.C.) 

Holden  (Anstin  Wells)  A  |  history  |  of 
the ,  town  of  Qneensbury,  |  in  the  |  state 
of  New  York,  |  with  |  biographical 
sketches  |  of  |  many  of  its  distinguished 
men,  |  and  |  some  acconnt  of  the  abo- 
rigines of  I  northern  New  York,  |  By  A. 
W.  Holden,  M.  D.  |  [Quotation,  six 
lines.]  I  [Deyice.]  | 

Albany,  N.  Y. :  |  Joel  Munsell.  [  1874. 

Pp.  i-viii.  1 L  pp.  1-619,  plates,  8P. 

Vocabulary  of  Indian  names,  pp.  23-^5,  is  a 
list,  alphabetically  arrauf^ed,  composed  princi- 
pally of  names  of  geographic  features,  and  con- 
sisting partly  of  Algonquian  and  partly  of  Iro- 
quoian  words. 

Oopiea  ieen:  Astor,  Congress,  Dnnbar. 

Holmes  (Dr,  Abiel).  [Memoir  of  the 
Moheagan  Indians.] 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  OoU.  first  series, 
vol.  »,  pp.  75-99.  Boston,  1804,  8o. 

A  general  discussion  of  the  langaage  of  the 
Moheagans,  including  specimens  of  the  Choc- 
taw, pp.  94-06. — Coraparatiye  vocabulary  of  10 
words  of  the  Choctaw  and  the  Mohoagan,  p. 
*  96.— Numerals  1-10  of  the  Choctaw  and  Mohea< 
gan,  p.  97.— Specimen  of  the  Moheagan  lan- 
guage, taken  at  Cambridge  in  1804,  fW>m  John 
Konkapot,  Jun.  by  William  Jenks,  consisting 
of  a  text  with  English  translation  and  a  vocab- 
ulary of  30  words,  pp.  98-99. 

Issued  separately  as  follows: 

[ ]  A  I  memoir  |  of  the   |  Moheagan 

Indians.  I  Written  in  the  year  M.  DCCC. 
IV  [1804]. 

[Boston:  1804.] 

Half-title  verso  blank  1 1.  text  pp.  »-27,  ^, 
OopieM  ieen:   Massaohnsetts  Historical  So- 
ciety. 

and   Noyes  (T.)    [Vocabulary    of 

the  St.  Francis  Indians.] 

In  Edwards  (J.).  Observations  on  the  lan- 
guage of  the  Muhhekaneew  Indians,  in  Massa- 
chusetts Hist.  Soc.  ColL  second  series,  vol.  10, 
p.  141,  Boston,  1823,  8o. 


Holmes  (A.)  and  Noyes  (T.)  — Cont'd. 
"Two  females  of  this  fSt.  Francis]  tribe 
came  ftom  Canada  to  Boston  in  July,  1821,  and 
were  placed  by  the  Society  [for  Propagating 
the  Gtospel]  under  the  care  of  Bev.  Thomas 
Noyes  of  Needham,  near  Boston.  From  that 
gentleman,  and  from  the  Rev.  Dr.  Holmes,  sec- 
retary of  the  society,  tiie  editor  has  obtained 
several  words  of  their  dialect,  from  which  he 
has  selected  those  [45]  contained  in  the  follow- 
ing vocabulary." 

Abiel  Holmes,  clerg^'raan.  bom  in  Wood- 
stock, Coun.,  24  Dec,  1763;  died  in  Cambridge, 
Mass.,  4  June,  1837.  He  was  graduated  at 
Yale  in  1783,  became  tutor  there,  and  at  the 
same  time  studied  theology.  In  1786  he  was 
settled  as  a  pastor  in  Midway,  Oa.  His  home 
in  Cambridge  .  .  .  was  the  birthplace  of  his 
son  Oliver  WendelL  .  .  .^AppUtan''e  OyHop. 
ef  Am.  Biog, 

Holyhible.   [Massachusetts].    SeelOiot 

(J.) 
Hood  (George).    A  |  history  of  music  | 
in  I  New   England:  |  with  |  biograph- 
ical sketches  |  of  |  reformers  and  psalm- 
ists. I  By  George  Hood.  | 

Boston:  |  Wilkius,  Carter  d&  oo.  | 
1846. 

Title  verso  copyright  1  1.  prefkoe  pp.  iii-vii, 
text  pp.  9-250,  index  pp.  251-252,  testimonials 
3  pp.  180. 

Portion  of  psalm  cxvii  in  the  Massachnaetts 
Indian  language  (trom  Eliot),  p.  55k 

(hpiee  eeen :  Boston  Atheneum,  British  Mo- 
seum,  Congress,  Lenox. 

I  have  seen  mention  of  a  second  and  enlarged 
<;dition  of  this  work,  which  was  probably  iiev«r 
printed. 

[Horden  (Rt.  Rev.  John ).  ]  Syllabic  Sys- 
tem of  Orthography,  invented  by  |  the 
Rev^  las.  Evans,  adapted  to  the  Moose 
Dialect  |  of  the  Cree  Language. 

[London :  printed  for  the  Church  mis- 
sionary society  f    185-t] 

Ko  title-page,  heading  only,  text  2 11.  8^. 

The  first  page,  rocto  blank,  contains  tiie 
above  heading,  with  the  vowels  "According  to 
C[hnroh].  M[issionary]..S[ociety].  Standard.** 
and  the  diphthongs.  The  second  page,  verso 
blank,  contains  a  table  of  the  consonanis  (ini- 
tial, final,  and  combined  with  the  vowel  sounds), 
followed  by  twelve  lines  of  explanatory  text. 
The  English  text  is  in  script,  and  the  whole  ia 
printed  by  lithography  (appartuitly),  or  trata 
engraved  plates. 

Oopietteen:  Bames. 

[A  portion  of  the  Book  of  common 

prayer  in  the  Cree  langaage. 
MooHC  factory,  Hudson  bay,  1854.]  (•) 
In  a  letter  to  me  dated  from  Moose,  May  2a, 
1887,  Mr.  Horden  says:  "  I  now  [18S2]  set  about 


Digitized  by  LjOOQIC 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


235 


Horden  (J. ) — Continaed. 
tranalA&iog  a  part  of  the  English  prayer-book ; 
this  finished  I  sent  it  to  the  Ohorch  Missionary 
Society  in  London  with  the  request  that  it 
might  be  printed  and  copies  sent  me  by  the 
neit  annual  ship.  Instead  of  sending  the  boolc, 
they  sent  a  printing-press  and  types.  .  .  . 
By  the  next  spring  I  had  the  book  printed  and 
bound  and  was  able  to  present  one  to  every  In- 
dian who  could  read." 

—  The  b<»ok  \  of  |  common  prayer,  |  and 
administration  of  |  the  sacraments,  | 
and  other  rites  and  ceremonies  of  the 
chnrch,  |  according  to  the  use  of  the  | 
United  Church  of  England  and  Ireland. 

I  Translated  into  the  language  of  the 
I  Moose  Indians    |    of  the  diocese  of 

Bapert's  Land,  north-west  America.  | 

(*<Eey.  J.  Horden'B  translation.")  | 
London :  |  printed  by  W.  M.  Watts,  | 

for  the  I  Church  missionary  society,  | 

14,  Salisbury  square.  |  1859. 

TitleTerso  blank  1 L  text  (entirely  in  the  Moose 
languaee,  syllabic  characters)  pp.  1-361, 1(P, 

CopicM  teen :  Brown,  Church  Missionary  So- 
ciety, Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

The  book  |  of  |  common  prayer  |  and 

I  administration  of  the  sacraments  and 
other  I  rites  and  ceremonies  of  the 
church,  I  according  to  the  use  of  |  the 
church  of  England ;  |  together  with  | 
The  Psalter  or  Psalms  of  David.  | 
Translated  into  the  language  of  the 
Cree  |  Indians  of  the  diocese  of  Mooso- 
nee.  |  By  the  |  Right  Rev.  John  Horden, 
D.  D.,  I  bishop  of  Moosonee.  |  [Seal  of 
the  society.]  |  (Printed  with  the  ap- 
proval of  the  Lord  Archbishop  of  Can- 
terbury.) I 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C.  |  1889. 

Title  Terse  printers  1 1.  note  verso  blank  1 1. 
text  (enttreiy  in  the  Cree  language,  syllabic  char- 
acters) pp.  1-288, 16°.  The  "  Psalter  or  Psalms 
of  David  '*  has  a  separate  title-page  and  pagi- 
natioD,  for  which  see  next  page. 

OopieMMeen:  Pilling,  Eames. 

Some  copies  are  dated  1890.    (Eames.) 

—  A  collection  |  of  |  psalms  and  hymns. 
I  Translated  into  the  language  |  of  the 
I  Moose  Indians    |    of  the  diocese  of 

Rupert's  land,  |  north-west  America.  | 
By  the  |  rev.  John  Horden.  | 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts,  | 
for  the  I  Church  missionary  society,  | 
Salisbnry  sqnare.  |  1859. 


Horden  (J.)  —Continued. 
'  Title  Terso  blank  1  1.  text  (entirely  in  the 

I       Moose  laoguage  and  in  syllabic  characters)  pp. 
3-78.  320. 

Copies see^h:  Church  Missiooary  Society,  Pil- 
ling, Powell. 

A  collection  |  of  |  psalms  and  hymns, 

I  in  the  language  |  of  the  |  Cree  In- 
dians I  of  north-west  America.  |  Com- 
piled by  the  |  Right  Rev.  John  Horden, 
D.  D.  bishop  of  Moosonee.  | 

[London :]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
77,  Great  queen  street,  Lincolns  Inn- 
fields.  I  1874. 

Frontispiece  1 1.  half-title  1 1.  title  1 1.  preface 
(syllabic  characters)  pp.  8-6,  text  (in  syllabic 
characters  and  entirely  in  the  Cre^  language, 
consisting  of  100  psalois  and  hymns)  pp.  7-113, 
tunes  for  hymns  nos.  14, 78, 87,  pp.  114-116,  le^. 

Copiet  seen:  Gilbert  &  Rivington,  Society  for 
Promoting  Christiau  Knowledge. 

A    collection    |    of   |    psalms    and 

hymns,  |  in  the  language  |  of  the  |  Cree 
Indians  |  of  north  west  America.  |  Com- 
piled by  the  |  Right  Rev.  John  Horden, 
D.  D.  I  bishop  of  Moosonee.  | 

London:  |  printed  for  the  Church 
missionary  society,  |  Salisbury  square. 
11876. 

Title  1 1.  preface  (syllabic  chara«5t«r8)  pp.  3-6, 
alphabet  p.  6,  text  (110  psalms  and  hymns,  in 
syllabic  characters  and  entirely  in  the  Cree 
language)  pp.  7-128, 24c. 

Oopves  teen :  Gilbert  &  Rivington. 

For  au  edition  of  the  same  date  "  adapted  for 
the  use  of  the  Indians  of  the  York  Factory  Dis- 
trict*' see  Horden  (J.)  and  Kirkby  (W.  W.) 

A  collection  |  of  |  Psalms  and  Hymns, 

I  in  the  language  |  of  the  |  Cree  In- . 
dians  |  of  north-west  America.  |  Com- 
piled by  the  |  right  rev.  John  Horden, 
D.  D.,  I  bishop  of  Moosonee.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  [  Northumberland 
avenue,  Charing  cro.ss,  W.  C.  |  1889. 

Half-title  verso  printer  1  1.  title  verso  blank 
1 1.  preface  (syllabic  characters)  pp.  8-6,  text 
(100  psalms  and  hymns,  entirely  in  the  Cree  lan- 
guage and  in  syllabic  characters)  pp.  7-113,  with 
nnme  of  printer  on  verso  (p.  114),  24°. 

Copiet  teen:  £ame8.  Pilling. 

[ ]  [Four  lines  syllabic  character8= 

The  four  gospels  in  the  Cree  language.] 

Moose.  I  M.DCCC.LIX  [1859]. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language  and  in  s.\llahic  characters)  210 
unnumbered  11.  and  1  sapplemental  leaf  contain* 
ing  11  lines  in  syllabic  characters,  1(P. 


Digitized  by  LjOOQIC 


236 


BIBLIOGRAPHY   OF   THE 


Horden  (J.)  — Continued. 

Matthew,  69  U  —Mark,  38  U.— Lake,  63 IL— 
John,  47  11. 

On  the  fly  leaf  of  my  copy,  presented  to  me 
by  the  author,  he  aays  he  printed  this  book  him- 
self at  Moose  Fort,  Hudson's  Bay. 

Most  of  the  copies  I  have  se«;n  are  minus  (he 
title-page;  in  some  the  ''supplemental  leaf"  is 
at  the  beginning. 

Oopie$  ieen:  Boston  Athenseum,  Church 
Missionary  Society,  Pilling,  Powell,  Society  for 
Promoting  Chiistian  Knowledge. 

[ ]  Bible  aud  gospel  history  |  in  the  | 

Moose    dialect.  |  [One    line     syllabic 
characters  ] 

Colophon :  London  :  printed  by  W.  M. 
Watttt,Crowncourt,  Temple  bar.  [I860?] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Moose  dialect  of  the  Cree  language,  syllabic 
characters,  except  three  English  headings)  pp. 
1-83,  16°. 

Bible  history,  pp.  1-71.— Watts's  catechism 
of  scripture  names,  pp.  72-79.— Watta's  first 
catechism,  pp.  80-83 

Oijpiet  ttett,:  Church  Missionary  Society, 
Eames,  Piiliog,  Povreli,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

[ ]  Bible  and   gospel    history,  |  in  | 

Sanlteux.  |  [One  line  syllabic  charac- 
ters.] 

Colophon :  London :  |  printed  by  W. 
M.  Watts,  Crown  court,  Temple  bar. 
[1860  f] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Saulteux  dialect  of  the  Chippewa  language 
aud  in  syllabic  characters)  pp.  1-72,  16^. 

Copies  teen :  Pilling,  Eamee. 

«^—  The  I  morning  and  evening  |  serv- 
ices, I  according  to  the  use  of  the  | 
United  Church  of  England  and  Ire- 
.  land.  I  Translated  into  the  language 
of  the  I  Saulteux  Indians  |  of  the  |  dio- 
cese of  Rupert's  land,  North  America, 
I  by  the  |  rev.  John  Horden,  |  mis- 
sionary of  the  Church  missionary  so- 
ciety, I  Moose.  I 

[Loudon:  W.  M.  Watts,  Crown  court, 
Temple  bar.]     1861. 

Title  verto  pcinter  1  L  text  (in  the  Saulteux 
dialect  of  the  Chppewa  language,  syllabic  char- 
acters, exceptan  English  beading,  "The  Nicene 
creed,"  on  p.  85)  pp.  3-36,  16°. 

Copies  seet^:  British  Museum,  Pilling,  PowelL 

[-^— ]  Hymns,  i  translated  in  to  the  |  Cree 
language,  |  for  the  use  of  |  the  Indians 
in  the  Moose  |  district,  |  north  west 
America.  | 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts, 
I  Crown  court,  Temple  bar,  |  1866. 


Horden  (J.)— -Continued. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (oonsiattaig  of  70 
hymns  entirely  in  the  Cree  language  and  in 
syllabic  characters)  pp.  1-M,  92P. 
Copies  seen:  Pilling. 

[ ]  Hymns  |  translated  into  the  Sal- 

tenx   language,  |  for   the  nse  of  |  the 
Salteuz  Indians  in  |  the  Moose  district, 
I  northwest  America.  | 

London:  |  printed  by  W.  M.  Watte, 
I  Crown  court,  Temple  bar.  |  1866. 

Title  1  1.  text  (In  syllabic  characters  and  en- 
tirely in  the  Salteux  language)  pp.  1-80. 32o. 

Copies  seen:  Church  Missionary  Society, 
Society  for  Promoting  Christian  Knowledge. 

[One  line  syllabic  characters.]  |  The 

I  Psalter,  or  Psalms  of  David,  |  in  the 
language  |  of  the  |  Cree  Indians  |  of 
north-west  America.  |  By  |  the  right 
rev.  John  Horden,  D.  D.,  |  bishop  of 
Moosonee.  | 

[London :]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge^  | 
77,  Great  Queen  Street,  Lincoln's-Inn- 
Fields.  I  1875. 

Title  yerso  printers  1  L  text  (in  syllabio  char- 
acters and  entirely  in  the  Cree  language)  pp. 
1-188, 13«>. 

Copies  seen:  Gilbert  Sc  Bivington,  Pilling, 
Powell. 

There  may  be  an  edition  of  this  work  of  Wt 
In  the  copy  of  the  1875  edition  seen  by  me  in 
the  hands  of  Messrs.  Gilbert  St,  Rivingtoa,  ihe 
London  printers  of  many  of  Mr.  Hoiden'i 
books,  there  was  penciled  on  the  title-pice: 
London :  |  British  and  foreign  bible  society.  | 
187G.  It  was  probably  prepared  as  "copy"  for 
a  new  issue. 

[One  line  syllabic  characters.]  |  The 

I  Psalter,  or  Psalms  of  David,  |  in  the 
language  of  the  Cree  Indians  |  of  north- 
west America.  I  By  I  the  right  rev.  John 
Horden,  D.D.,  |  bishop  of  Moosonee.  | 

Loudon:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  \  Northumberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C.  |  I8i^. 

Title  verso  printers  1 1.  text  in  syllabic  cbar 
actors  pp.  1-188,  ICo. 

Appended  to  the  same  author's  "Book  of 
common  prayer."  1889,  described  on  the  pre- 
ceding pa^e. 

Copies  seen :  Pilling,  Bames. 

Some  copies  are  dated  1890.    (Barnes.) 

[Three  lioes  syllabic  characters.]  | 

The  new  testament,  ;  translated  into  | 
the  Cree  language,  |  by  the  |  right  rev. 
John  Horden,  D.  D.,  |  bishop  of  Mooso- 
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Borden  (J.)— Continned. 

London :  |  printed  for  the  |  British 
and  foreign  bible  aociety,  |  Queeu  Vic- 
toria Street,  E.  C.  |  1876. 

Title  rerso  printers  1  L  contents  remo  blnnk 
1 L  text  (entirely  in  the  Cree  langaajse  and  in 
syllabio  characters)  pp.  1-425,  12o. 

Copistiten:  British  and  Foreign  Bible  So- 
dety.  OUbert  ^  Rivington,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Clarke  Sc  oo.  1886,  no.  6724.  $1.25. 

Some  copies  with  title  exactly  as  above  end 
on  p.  245,  the  verso  of  which  is  blank,  and  in- 
ehideonly  totheendof  Acts.  (Pilling.)  In  the 
complete  copies  Romans  begins  on  p.  246. 

—  [Three  lines  syllabic  characters.!  | 
Properlessons  |  from  the  old  testament, 

I  for  the  I  Sundays  and  other  Holy 
Days  I  throughout  the  year.  |  In  the 
Cree  language.  |  By  the  right  rev.  J. 
Horden,  D.  D.  |  bishop  of  Moosonoe.  | 

[London:]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
77,  Great  Queen  Street,  Lincoln's-Inn- 
Fields.  1 1878. 

Title  verso  printers  I  L  text  (entirely  in  the 
Cree  language  and  in  syllabic  characters)  pp.  1- 
317.120. 

Copiei  teen:  British  Mosenm,  Eames,  Pil- 
ling. PowelL 

—  A  grammar  |  of  the  |  Cree  language, 
I  as  spoken  by  the  |  Cree  Indians  of 

North  America.  |  By  the  |  rt.  rev.  J. 
Horden,  D.  D.,  |  bishop  of  Moosonee.  | 
[Seal  of  the  society.]  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge ;  |  Northumberland 
ayenucy  Charing  cross.  |  1881. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  printers 
1 L  preface  pp.  v-vlU,  text  pp.  1-238, 16o. 

Orthography,  pp.  1-3.— Etymology,  p.  4.— Of 
thenonn,pp.  5-10.— Pronoans,  pp.  11-23.— Ad- 
jectives, pp.  24-27.— The  verb,  pp.  2»-203.— The 
adverb,  pp.  204-211.— The  coi^anotion,  pp.  212- 
213.— The  preposition,  pp.  214-216.— The  inter- 
jectioD,  pp.  217-218.— Syntax,  pp.219-222.— Pars- 
ing (pp.  223-238)  inolndes  three  texts  with  in- 
terlinear literal  transhttion,  pp.  238-237. 

Copiee  teen:  Dnnbar,  Barnes,  PiUing,  Powell, 
Shea.      ' 

Priced  by  Trfibner  Sc  co.  1882,  p.  40,  2f. ;  by 
Qoaritch,  no.  80072,  6t. ;  by  Koehler.  catalogue 
465,no.389,3M.50Pl 

Forother  works  by  Bishop  Horden,  of  wbich 
I  have  been  nnable  to  procure  titles,  see  the 
biographic  sketch,  fomished  by  himself,  below. 

andKirkby(W.W.)    [One  line  syl- 
labic characters.]  \  A  collection  |  of  | 
Psalms  and  Hymns,  |  in  the  language  | 
of  the  I  Cree  Indians  |  of  north  west 
America.  |  Compiled  by  the  |  right  rev. 


Horden  (J. )  and  Klrkby  ( W.W. )— Con  t'd. 
John  Horden,  D.  D.  |  bishop  of  Mooso- 
nee. I  Adapted  for  the  use  of  the  Indians 
of  the  York  Factory  |  District,  by  the 
Rev.  W.  W.  Kirkby.  | 

London :  |  printed  for  the  |  Church 
missionary  society,  |  Salisbury  Square. 
I  1876. 

Title  verso  printer  1  L  preface  pp.  3-5,  alpha- 
bet p.  6,  text  (entirely  in  the  Cree  language  and 
in  syllabic  characters)  pp.  7-128,  l6o. 

Archdeacon  Kirkby  informs  me  that  the  line 
of  syllabic  characters  at  the  head  of  this  title- 
page  is  erroneous  and  has  been  corrected.  Its 
English  equivalent  is  Prayer  hymn,  whereas  it 
should  be  Hymn  book.  ' '  The  error  is  due  to  the 
printer  or  some  one  else  in  London  who  inserted 
a  portion  of  the  title  of  another  book  which  was 
in  hand  at  the  same  time.*' 

Copiet  teen:  Cbaroh  Missionary  Society, 
Gilbert  &  Rivington,  Pilling,  Powell. 

For  other  editions  see  Horden  (J.) 

and  Sanders  (J.)    The  |  Moosonee 

hymnal,  |  translated  into  the  |  OJibbe- 
way  language  |  by  the  |  Right  Rev.  The 
bishop  of  Moosonee,  |  and  the  |  Rev. 
John  Sanders, ;  native  missionary  to  the 
Ojibbeways  of  the  diocese  |  of  Mooso- 
nee. I 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumber- 
land avenue.  Charing  cross ;  |  4,  Royal 
exchange;  and  48,  Piccadilly.  |  1879. 

Title  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
QJibbeway  language  and  in  syllabic  characters) 
pp.  3-112, 160. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Church  Mis- 
sionary Society,  Eames,  PiUing,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

The  Book  of  Common  Prayer  | 

and  I  administration  of  the  sacraments, 
and  other  |  rites  and  ceremonies  of  the 
church,  I  according  to  the  use  of  |  the 
church  of  England.  |  Translated  into 
the  language  of  |  the  Ojibbeway  Indians 
I  in  the  diocese  of  Moosonee,  |  by  |  the 
right  rev.  the  bishop  of  Moosonee  |  and 
the  I  rev.  J.  Sanders,  of  Matawaknm- 
ma.  I  (Some  of  the  Occasional  Offices 
are  omitted.)  |  [Seal  of  the  society.]  | 

Society  for  promoting  christian 
knowledge,  |  Northumberland  Avenue, 
Charing  Cross,  London.  |  1880. 

Title  verso  printers  1 1  text  (entirely  in  the 
Ojibbeway  language  and  in  syllabic  characters) 
pp.  3-152, 160. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Church  Mis- 
sionary Society,  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
I       for  Promoting  Christian  Knowledge. 
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Horden  (J.)  and  Sanders  (J.)  —  Cont*d. 
Some  copies  are  dated  1881.    (Gilbert  &  Riv- 

iDfi:tOD. 

St.  Matthew's  gospel.  |  Trans- 
lated into  the  language  |  of  the  |  Ojib- 
be way  Indians  |  in  the  |  dioceseofMoos- 
onee,  |  by  |  the  right  rev.  the  bishop  of 
MooBonee  |  and  the  |  rev.  J.  Sanders,  of 
Matawaknmma.  | 

Society  for  promoti  ng  christian  knowl- 
edge, I  North nmberland  Avenue,  Char- 
ing Cross,  London.  |  1880. 

Title  verso  printers  1 1,  text  (entirely  in  the 
Ojibbeway  lanj^iage  and  in  syllabic  characters) 
pp.  3-140,  colophon  1 1.  verso  blank,  16°. 

Copies  seen:  Church  Missionary  Society, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Ejiowledge. 

Under  date  of  Feb.  2,  1887,  Mr.  Sanders 
wrote  me:  ''In  the  winter  of  1881-2,  I  assisted 
Bishop  Horden  in  translating  the  acts  of  the 
apostles  into  the  pjibbe way.  which  has  not  been 
returned  from  the  press. 

John  Horden  was  born  at  Exeter,  Devon- 
ehire,  Eng.,  on  Jan.  20,  1828,  and  in  1835  was 
elected  a  scholar  of  St.  John's  hospital,  Exet«r, 
where  he  continaed  until  1842,  when,  at  the  age 
of  fourteen  years,  he  left  school  and  entered  as 
an  apprentice  as  an  iron-worker  in  one  of  the 
foundries  of  his  native  city,  hoping  this  might 
be  of  assistance  in  afterlife,  for  he  had  already 
determined  that,  if  possible,  he  would  become 
a  missionary.    While  learning  his  business  he 
was  constantly  engaged  as  a  teacher  in   the 
Sunday  school  of  St.  Thomas,  hid  own  parish. 
His  apprenticeship  having  expired,  he  became 
general  tutor  at  the   South  Devon  coUegiato 
school,  remaining  in  this  position  two  years, 
when  he  oflTered  himself  to  the  Church  Mis- 
sionary Society.    One  morning,  in  1851,  while 
at  breakfast,  he  was  startled  by  the  contents  of 
a  letter  ftrom  the  home  society  of  the  Church 
Missionary  Society,  directing  him  to  go  at  once 
to  Moose  Factory,  Hudson's  Bay,  to  commence 
A  mission  among  the  Cree  and  Ojibbeway  In- 
dians of  that  quarter,  telling  him,  moreover,  that 
he  must  decide  at  once,  as  the  annual  ship,  the 
«nly  means  of  going,  would  sail  in  a  fortnight, 
and  that,  supposing  he  determined  to  go,  it  was 
advisable  he  should  get  married  before  starting. 
All  difficulties  were  overcome,  and  in  the  be 
ginning  of  June  Mr.  and  Mrs.  Horden  started 
for  Canada,  arriving  at  Mbose  Factory  at  the  end 
of  August.  He  set  himself  resolutely  to  acquire 
the  Cree  language,  and  with  such  success  that 
in  about  seven  or  eight  months  he  no  longer 
needed  an  interpreter,  except  to  assist  him  in 
some  of  his  translations.    He  taught  the  In- 
dians to  read  according  to  the  syllabic  system 
invented  by  the  Rev.  Mr.  Evans,  which  is  easily 
acquired,  and  wrote  books  for  tbem,  which  he 
was  obliged  to  multiply  by  hand.    In  1852  Mr.  i 
Horden  was  ordained  both  deacon  and  priest, 


Horden  (J.)  —  Continned. 

and  pUced  in  full  charge  of  the  miasion.  He 
now  set  about  translating  a  part  of  the  EDglisb 
Prayer  Book ;  this  finished,  he  sent  it  to  the 
Church  Missionary  Society  in  London,  with  the 
request  that  it  might  be  printed,  and  copies  sent 
to  him  by  the  next  annual  ship.  Instead  of 
sending  the  book  they  sent  a  printing  preM  and 
types,  with  a  good  supply  of  paper,  together 
with  bookbinding  material,  of  the  use  of  which 
Mr.  Horden  knew  absolutely  nothing.  He 
determined  to  do  his  best,  however,  and  by  the 
next  spring  had  his  books  printed  and  bound. 
A  hymn  book  and  the  book  of  Jonah  followed, 
then  a  translation  of  Pinnock's  bible  and  gospel 
history,  prayer  book,  and  hymn  book  in  Ojihbe- 
way,  and  a  small  book  in  Eskimo.  His  next 
work  was  the  four  gospels,  which  occupied  him 
a  considerable  time,  although  he  now  hadaniatr 
ants,  having  taught  some  young  natives  both 
printing  and  bookbinding.  In  1872  Rupert's 
Land  was  divided  into  four  dioceses,  which  were 
named  Rupert's  Land,  Moosonee,  Saskatchewan 
and  Athabaaka.  On  December  15th  Mr.  Honlen 
was  consecrated  in  Westminster  Abbey  as  the 
first  bishop  of  Moosonee,  since  which  he  baa  vii 
ited  almost  every  part  of  the  diocese,  spending 
one  year  in  north  Moosonee,  the  principal  sta- 
tions of  which  are  York  Facti>ry  and  Fort 
Churchill.  He  has  done  a  great  deal  in  the 
way  of  education,  one  of  his  pupils  being  arch- 
deacon of  Saskatehewan,  another  archdeacon 
of  Moose,  while  one  of  these  is  fully  expected 
to  be  the  second  bishop  of  Moosonee. 

Horne  (Thomas  HartweU).    A  |  manual 
I  of  I  biblical  bibliography;  |  compris- 
ing I  a    catalogue,     methodically    ar- 
ranged, I  of  I  the    principal    editioos 
and  versions  of  |  the  holy  scriptaes; 
I  together  with  |  notices  of  the  princi- 
pal philologers,  critics,  and  interpre- 
ters I  of  the  bible.  |  By  |  Thomas  Hart- 
well  Horne,  B.  D.  |  [&o.  four  lines. )  1 
London :  |  T.  Cadell,  Strand ;  |  W. 
Blackwood  and  sons,  Edinburgh ;  and  | 
R.  Milliken  and  son,  Dublin.  |  MDCCC 
XXXIX  [1839], 

Title  verso  printer  1 1.  advertisement  verso 
blank  1 1  contents  pp.  v-xii,  text  pp.  1-404, 
bibliographic  index  pp.  40&-431,  list  of  the  au- 
thor's works  p.  [432],  b°. 

Lord's  prayer  in  Virginian  [sic  for  Massa- 
chusetts] (from  Eliot's  bible),  p.  125.— 1  John, 
iii,  1-4,  in  the  Delaware  language  (flx>m  Deocke). 
p.  125. 
Copies  seen:  Congress,  Eames. 

This  volume  is  a  separate  edition  of  the  bib- 
liographical appendix  to  Home's  Introductloo 
to  the  critical  study  and  knowledge  of  the 
holy  scriptures,  London,  1839,  and  other  edi- 
tions ;  the  1839  edition  of  which  (Congress)  does 
not  contain  the  above  linguistios. 
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Horaford  (.Prof,  Eben  Norton).  The 
Indian  names  of  Boston  and  their  mean- 
ing. 

In  Boston  Eyening  Transcript,  voL  58,  no. 
17954,  p.  6,  Boston,  Wednesday  Evening,  No- 
vember 4. 1885.    (Powell.) 

^—  The  Indian  names  of  Boston,  and 
their  meaning.  Read  before  the  New 
England  Historic  Genealogical  Society, 
November  4,  1885,  By  Prof.  E.  N.  Hors- 
ford,  A.  M.,  of  Cambridge. 

Id  Kew-England  Historical  and  Genealogical 
Begister,  voL  40,  pp.  94-103,  maps,  Boston,  1886, 
8P.    (Lenox.) 

—  The  I  Indian  names  of  Boston,  |  and 
their     meaning.  |  By  |  Eben     Norton 
Horsford.  |  Read  before  the  New  Eng- 
land historic  |  genealogical  society,  | 
November  4, 1885.  | 

Cambridge :  |  John  Wilson  and  son.  | 
University  Press.  |  1886. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  blank  1  L 
preface  pp.  3-6,  list  of  maps  p.  7,  text  pp.  9-26, 
loaps,  8°  form  on  large  4^  paper. 

Contains  many  f^eographio  and  other  torms, 
most  of  them  with  etymologies  and  meanings. 

Oop%€9H«n:  Lenox,  Pilling,  Bames. 

—  John  Cabot's  landfall,  site  of  No- 
rombega,  by  Prof.  E.  N.  Horsford. 

In  American  Geog.  Soc.  Jonr.  voL  17,  pp.  45- 
78.  New  York,  (1885],  9P.    (Bames.)  • 
lasoed  separately  as  follows : 

John  Cabot's  landfall  |  in  1497,  |  and 

the  I  site  of  Norumbega.  |  A  letter  to 
chief-JQstice  Daly,  |  president   of  the 
American  geographical  society.  |  By  | 
Eben  Norton  Horsford.  | 

Cambridge:  |  John  Wilson  and  son.  | 
University  Press.  |  1886. 

Title  on  cover  as  above,  ftvntispiece  1  1.  in- 
side title  as  above  verso  blank  1 1  text  pp.  3-42, 
naps  and  plates,  8^  form  on  large  iP  paper. 

Contains  pastim  Indian  names  along  the 
Atlantic  coast,  pp.  11-17  being  devoted  to  the 
etymology  of  the  word  **  Nommbega." 

00^x69  ietn:  Pilling,  Powell. 

HoBsweit  (Zachary).  See  Howwoswe 
(Z.) 

Hough  (Daniel).  [Map  of  Indiana  giv- 
ing] Names  of  lakes,  rivers,  towns, 
forts,  d&o.,  also  tribal  districts  and 
tribes. 

Accompanies  Bockwith  (H.  W.),  Indian 
names  of  water  courses  in  Indiana,  Department 
of  geology  and  nai  ural  history,  Twelfth  Annual 
Beport,  1882,  focin^  p.  42. 


Hovelaoque  (Abel).    Biblioth^qne  dea 
sciences  contemporaines  j  La  lingnis- 
tique  I  par  |  Abel  Hovelacque  |  Lin- 
gnistique.    Philologie.    Etymologic.  | 
La  facalt^  du  langage  articnld,  sa  loca- 
lisation, I  son  origine  vraisemblable  | 
et  son  importance  dans  Pbistoire  na- 
turelle.    |   Tableau    des  trois   couches 
linguistiques  et  des    idiomes  |  qui  les 
repr^sentent.  |  La  plurality  origi nolle  | 
et  la  transformation  des  syst^mes  de 
langues.  | 

Paris  I  C.  Reinwald  et  Cie,  libraires- 
^diteurs  |  15,  Rae  des  Saint-P^res,  15  | 
1876  I  Tons  droits  de  traduction  et  de 
reproduction  r^serv^s. 

Pp.  i-xi,  1-365.   160. 

The  American  languages,  pp.  106-120,  is  a 
general  discussion  of  the  subject,  the  Algon- 
qoian  occupying  pp.  116-120  and  containing 
examples  in  Lenape,  Chippewa,  Ottawa,  Karra- 
gansett  and  MenomenL 

OopUg  *«&n:  Boston  Public,  British  Mnseum, 
Watkinson. 

The  I  science  of  language  |  Unguis* 

tics,  philology,  etymology.  |  By  |  Abel 
Hovelacque.  |  Translated  by  |  A.  H. 
Keane,  B.  A.,  |  author  of  |  [&c.  one 
line.]  I 

London:  Chapman  and  Hall,  193, 
Piccadilly.  |  Philadelphia:  J.  B.  Lip- 
pincott  and  co.  |  1877. 

Half-title  verso  blank  1 L  title  verso  printers 
1 1,  author's  preface  pp.  v-vi,  translator's  pref- 
ace pp.  vii-ix,  coutento  pp.  xi-xv,  text  pp.  1-311, 
appendix  pp.  312-334,  index  pp.  335-340,  map, 
120. 

Linguistics  as  nnder  previous  title,  pp.  123- 
135. 

Copies  teen :  Boston  Athenteum,  British  Mu- 
seum ,  Congress,  Eames,  Trumbull,  Watkinson. 

Biblioth^que  des  sciences  contempo- 
raines. I  La  linguistique  |  par  |  Abel 
Hovelacque. ;  Linguistique.  Philologie. 
Etymologic.  |  La  faculty  du  langage 
articul^,  sa  localisation,  |  son  origine,  | 
son  importance  dans  Phistoire  natu- 
relle  |  classification  et  description  des 
diff^rents  idiomes.  |  Plurality  originelle 
et  transformation  |  des  syst^mes  de 
langues  |  Troisi^me  Edition  | 

Paris  I  C.  Reinwald,  libraire-^diteur 
I  15,  Rue  des  8aints-P^res,  15  |  1881  | 
Tons  droits  r ^serv^s.  ( * ) 

Pp.i-xiv,l-435,12o. 

Les  langues  am^rioanes,  pp.  167-184,  includes 
a  few  Cree  noun  forms,  p.  174. — Incorporation  of 
nouns  in  verb  illustrated  fh>m  Algonquin  and 
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Hovelaoque  (A.)  — Continued. 

Chippeway,  p,  176— A  few  wordd  of  Innait,  Al- 
gonquin, Mexican,  aud  Chippeway,  pp.  176- 
178.— Enunciation  of  Algonquin  and  Iroquois 
dialects,  p.  179.— Algonquin  phonetics,  pp.  179- 
180.— The  article  in  Algonquin  illustrated  by  the 
word  for  tree  in  Chippeway,  p.  181. — Nominal 
conjugation  iilusirated  from  Algonquin,  pp.  181- 
182.— The  verb  in  Algonquin,  p.  182.— The  verb 
to  be  illustrated  from  Karragansett,  Len&p6, 
Ottawa,  and  Menomenee,  p.  182. 

Title  and  note  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain, 
Toronto. 

Quatridme  6dition,  Paris,  1888,  pp.  xvi,  450, 
120.    (*) 

• — and  Vinson  (J.)  fitudes  |  de  linguis- 
tique  I  et  |  d'ethnographie  |  par  |  A. 
Hovelacqae  et  Julien  Viusou  | 

Paris  I  C.  Reinwald  et  C*«,  librairea- 
^ditenrs  |  15,  Rue  des  Sainte-P^res,  15  | 
1878  I  Tons  droits  r^erv^s.  j 

Half  title  verso  printers  1 1.  title  verso  blank 
I  I.  table  des  matidres  pp.  v-vi,  avant  propos 
pp.  vii-viii.  text  pp.  1-365,  table  analytique  pp. 
367-371,  table  de  noms  propree  cit^s  pp.  372- 
375. 120. 

Les  langnes  amdrioaines,  pp.  143-160,  con- 
tains, besides  a  general  discussion  of  the  sub- 
ject, a  few  words  of  Chippeway  and  Algonquin, 
p.  149;  of  Len&p6  p.  162;  enumeration  of  Al- 
gonquin and  Iroquois  dialects,  pp.  155-156;  dis- 
cussion of  Algonquin  and  Iroquois  phonetics, 
pp.  155-156;  the  article  in  Algonquin,  the  word 
for  tree  in  Len&p6  and  Chippeway,  with  pre- 
fixed pronoun,  pp.  156-157. 

Copies  teen:  Bureau  of  Etlinology. 

Howe  ( Heury).    Historical  collections  | 
of  I  Ohio ;  I  containing  |  a  collection  of 
the  most  interesting  facts,  traditions,  | 
biographical  sketches,  anecdotes,  etc. 

I  relating  to  its  |  general  and  local 
history:  |  with  |  descriptions  of  its 
counties,  principal  towns  and  |  vil- 
lages. I  Illustrated  by  |  180  engravings, 

I  giving  I  views  of  the  chief  towns, — 
public    buildings,— relics    of     anti-  I 
quity,  —  historic    localities,  —  natural 
scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  |  [Seal 
of  the  state.]  | 

Cincinnati :  j  published  for  the  author 
by  Bradley  &  Anthony.  |  Price  Three 
Dollars.  |  1849. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  notice 
1  1.  preface  pp.  3-4,  text  pp.  5-^94,  indexes  pp. 
595-590,  advertisements  pp.  1-4^  map,  8o. 

Johnston  (J.),  Vocabularies  of  the  Shawa- 
noese  and  "Wyandott  languages,  pp.  590-594.— 
Kames  of  rivers  by  the  Shawanoese,  p.  594. 

Copiee  ee^n :  Congress. 

The  first  edition,  Cincinnati,  1847,581  pp.  8°, 
contains  no  linguistics.    (Congress.) 


Howe  (H. )  —  Continued. 

Field's  sale  catalogue,  no.  1038,  titles  an  edi- 
tion Cincinnati,  Bradley  &,  Anthony,  1848  599 
pp.80. 

Historical  collections  |  of  |  Ohio;  | 

containing  |  a  collection  of  the  most 
interesting  facts,  traditions,  |  bio- 
graphical sketches,  anecdotes,  etc.  | 
relating  to  its  |  general  and  local  his- 
tory: I  with  I  descriptions  of  its  coun- 
ties, principal  towns  and  |  villages.  | 
Illustrated  by  |  180  Engravings,  |  giv- 
ing  I  Views  of  the  chief  towns,— public 
buildings,— relics  of  anti- 1  quity,— his- 
toric localities, — natural  scenery,  etc.  | 
By  Henry  Howe.  |  [Seal  of  the  state.]  | 

Cincinnati:  |  published  for  the 
Author  by  Bradley  &  Anthony.  |  Price 
Three  Dollars.  |  1850. 

Title  verso  copyright  1  l.prefftce  pp.iii-iv, 
text  pp.  1-594.  indexes  pp.  595-599, 8^ 

Linguistics  as  in  earUer  edition,  pp.  500-59i 

Copies  ieen:  Aator. 
Fourteen  thousand.  |  Historioal  col- 
lections I  of  I  Ohio;  I  containing  |  a  col- 
lection of  the  most  interesting  facts,  tra- 
ditions, I  biographical  sketches,  anec- 
dotes,   etc.  I  relating   to    its  |  general 
and  local  history:  |  with  |  descriptions 
of  its  counties,  principal  towns  and  | 
villages.  I  niustrated  by  |  180  Engrav- 
ings I  giving  I  views     of     the     chief 
towns,  —  public   buildings,  —  relics  of 
anti-  I  quity,— historic  localities,— nat- 
ural scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  | 
[Seal  of  the  state.]  | 

Cincinnati :  |  published  by  Henry 
Howe,  at  E.  Morgan  &  co*s.  |  Price 
three  dollars.  |  la^. 

Pp.  1-620, 8o. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  690-594. 

Copies  seen :  British  Museum. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  83299. 
there  is  an  edition  Cincinnati,  1857, 620  pp.  8P. 

Historical  collections  |  of  |  Ohio;  | 

containing  |  a  collection  of  the  most  in- 
teresting facts,  traditions,  |  biograph- 
ical sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating 
to  its  I  general  and  local  history:  |  with 
I  descriptions  of  its  counties,  cities, 
towns,  aud  villages,  |  illustrated  by  180 
engravings,  |  giving  views  of  the  chief 
towns,  public  buildings,  relics  of  an- 
tiquity, I  historic  localities,  naloral 
scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  | 

Cincinnati :  |  Robert  Clarke  and  com- 
pany. I  1869. 
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Half-Uile  yeno  blank  1  1.  title  yerao  copy- 
right 1 1,  preface  pp.  3-4,  text  pp.  5-504,  index  to 
cities  etc.  pp.  595-596,  general  index  pp.  597-599, 
large  9>. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  599-594. 

Oopietiem:  Boston  Public. 

— ^  Historioal  collections  |  of  |  Ohio ;  | 
o  intaining  |  a  collection  of  the  most  in- 
teresting facts,  traditions,  |  biograph- 
ical sketches,  anecdotes,  etc.  |  relating 
to  its  I  general  and  local  history:  | 
with  j  descriptions  of  its  coanties,  cities, 
towns,  and  villages,  |  illustrated  by  180 
engravings,  |  giving  views  of  the  chief 
towns,  public  buildings,  relics  of  an- 
tiquity, I  historic  localities,  natural 
scenery,  etc.  |  By  Henry  Howe.  | 

Cincinnati :  |  Bobert  Clarke  &  com- 
pany. I  1875. 

Title  verso  copyright  notice  1  1.  preface  pp. 
S-4,  text  pp.  5-594,  indexes  pp.  595-590 
linguistics  as  under  previous  titles,  pp.  590-594 . 

Copies  9€0n :  Congress. 

-^—  Historical  collections  |  of  |  Ohio  |  in 
two  volumes  |  an  Encyclopedia  of  the 
state:  |  history  both  general  and  local, 
geography  with  descriptions  |  of  its 
coQDtiee,  cities  and  villages,  its  agri- 
coltoral,  mann-  |  factnring,  mining 
and  business  development,  sketches  |  of 
eminent  and  interesting  characters, 
etc.,  with  notes  of  a  tour  over  it  in  1886. 
I  Illustrated  by  about  Five  Hundred 
Engravings.  |  Contrasting  the  Ohio  of 
1846  with  1886-88.  |  From  drawings 
[&c.  three  lines.]  |  The  Ohio  centen- 
nial  edition.  |  By  Henry  Howe  |  author 
[Ac.  two  lines.]  |  Vol.  I  [-        ]  | 

Columbus:  |  Henry  Howe  &,  son,  | 
King  building.  |  (Sold    by  Canvassers 
Exclusively.)  |    Copyright,     1888,    by 
Henry  Howe,  j  1889. 

Portraits  of  the  author  1 L  title  verso  printers 
1 L  prefsce  to  the  first  edition  pp.  13-14,  Intro- 
doction  pp.  15-18,  contents  pp.  19-23,  cities 
towns  and  villages  pp.  25-26,  list  of  illustrations 
ppt  37-29,  list  of  introduct4>r7  articles  p.  81, 
text  pp.  33-750,  some  reminiscences  pp.  i-xxii, 
large  80. 

I  have  as  yet  (May,  1890)  seen  no  copy  of 
the  second  volume. 

Copies  Hen:  Boston  Public,  Congress,  Geo- 
k»gi€al  Survey. 

See  Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) 

fitowiaon  (Robert  Reid).    A  |  history  of 
Virginia,  |  from  its  |  discovery  and  set- 
tlement « by  Europeans  |  to  |  the  present 
AIM ^16 


Howiaon  (R.  R. )  —  Continued, 
time.  I  By  |  Robert  R.  Howison.  |  Vol. 
I.  I  Containing  the  History  of  the  Col- 
ony to  the  I  Peace  of  Paris,  in  1763.  | 

Philadelphia:  |  Carey  &,  Hart.  |  1846. 

TitU  to  vol,  2.  A  I  history  of  Virginia,  |  from 
its  I  discovery  and  settlement  |  by  Europeans  | 
to  I  the  present  time. ,  By  i  Robert  R.  Howison.  | 
Vol.  II.  I  Containing  the  history  of  the  colony 
and  of  the  State  from  |  1703  to  the  retrocession 
of  Alexandria  in  1847,  with  a|  reriew  of  the 
present  condition  of  Virginia.  | 

Richmond:  i  Drinker  and  Morris.  |  New- 
York  and  London :  |  Wiley  and  Putnam.  1 1848. 

S  vols. :  half-title  verso  blank  1  L  title  verso 
copyright  1 1.  dedication  verso  bkmk  1 L  preface 
pp.  vil-x,  contents  pp.  xi-xv,  errata  p.  xvi,  half- 
title  verso  blank  1  1.  text  pp.  19-496;  half-title 
verso  blank  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  deiU- 
cation  1 1.  preface  pp.  vil-vlii,  contents  pp.  ix- 
xiv,  list  of  residents  pp.  xv-xvi,  half-title  verso 
bUnk  1 1.  text  pp.  19-520,  index  pp.  521-528, 8o. 

A  short  vocabulary  and  specimen  of  the  In- 
dian language  [of  Virginia]  (f^om  Smith  s  Vir- 
ginia), voL  1,  p.  113. 

Copies  ieen:  Astor,  Boston  Athenienm,  Brit- 
ish Museum,  Congress. 

Howse  (Joseph).  A  grammar  |  of  the  | 
Cree  language,  |  with  which  is  com- 
bined I  an  analysis  |  of  the  ;  Chippeway 
dialect.  |  By  Joseph  Howse.  | 

London  :  |  J.  G.  F.  &  J.  Rivington,  | 
St.  Paul's  church  yard,  and  Waterloo 
place,  Pall  Mall,  |  1844. 

Second  title:  A  grammar  |  of  the  |  Cree  lan- 
guage; I  with  which  is  combined  }  an  analysis  | 
of  the  I  Chippeway  dialect.  |  By  Joseph  Howse, 
Esq.  F.  R  G.  S.  I  and  resident  twenty  years  in 
Prince  Rupert's  land,  in  the  |  service  of  the 
hon.  Hudson's  bay  company.  | 

London:  |  J.  G.  F.  &,  J.  Rivington,  |  St. 
Paul's  church  yard,  and  Waterloo  place,  Pall 
Mall,  i  1844. 

Portrait  1 1.  first  title  1  L  second  title  verso 
printers  1 1.  dedication  verso  blank  1  I.  pref- 
ace (dated  Cirencester,  March,  1844)  pp.  v-xvi, 
index  pp.  xvli-xlx,  errata  p.  xx,  text  pp.  1-324, 
8^.  Most  of  the  copies  I  have  seen  do  not  con- 
tain the  portrait  and  second  title. 

Introdaetion :  the  Algdnquins,  pp.  1-14.— 
Part  1  Of  the  verb,  pp.  15-180.— Part  2  Acci- 
dence,  pp.  181-243.— Part  a  Syntax,  pp.  244-299.— 
Part  4  Addenda,  pp.  300-324. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Public.  British 
Museum,  Congress,  Dunbar,  Eames,  Pilling, 
Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

Priced  in  Stevens'  Nugget^  no.  1443, 7s.  M,  -, 
at  the  Squier  sale,  no.  512,  a  copy  brought  $1.62. 
Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2164,  12  fr.  The 
Brinley  copy,  no.  5648,  half-calf,  gilt  top, 
brought  $2.75;  the  Murphy  copy,  no.  1271. 
fl.  Qnar  tch,  no.  30073,  priced  it  5«. ;  and  in 
Dec  1887,  Zs.  M. ;  Clarke  and  co.  1888,  no.  6722, 
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Howse  (J.)-— Continued. 

$3.50 ;  Francis,  In  1887,  offered  a  presentation 
oopy  with  antograpli  for  $4.50 ;  Stevens.  Deo. 
1887,  no.  3203,  9«.  M. ;  and  in  Janaary,  1888,  no. 
3308. 10«.  6d. 

A  Grammar  |  of  the  |  Cree  lan- 
guage ;  I  witli  wtiich  is  combined  |  an 
analysis  |  of  the  |  Chippeway  dialect.  | 
By  Joseph  Howse,  Esq.,  F.  R.  G.  S.  | 
and  resident  tvrenty  years  in  Prince 
Rupert's  Land,  in  the  |  service  of  the 
Hon.  Hudson's  Bay  Company.  | 

London:  TrUbner  «fc  Co.,  60  Pater- 
noster Row.  I  1665. 

Title  yerso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1  1.  preface  (dated  Cirencester.  March,  1844) 
pp.  v-xvi,  index  pp.  xvii-xix,  errata  p.  zx,  text 
pp.  1-324,  8°. 

Oopietseen:  Bancroft,  Harvard. 

Leclerc,  1878,  no.  2195,  priced  a  copy  12  fr. ; 
Qoaritch,  no.  12571.  6«. ;  Triibner  die  oo.  1882.  p. 
40, 7».  6d. ;  and  in  1885,  p.  46,  7s.  M. ;  Ghadenat 
of  Paris,  catalogue  no.  3,  November,  1888,  no. 
8068, 10  Cr. 

Vocabnlaries  of  certain  North  Ameri- 
can languages.    By  J.  House  [eio'ij  enq. 
In  Philological  Soc.  [of  London],  Proc.  vol.  4. 
pp.  102-122,  London,  1850,  iP. 

Vocabolary  (words  and  sentences)  of  the 
Ifipies  ng,  Shawnee,  Brunswick,  Blackfoot 
<two  dialects),  pp.  104-112. 

—  Words  and  Forms  of  Speech,  pre- 
pared with  a  view  to  obtain  their  Equiv- 
alents in  various  Indian  Dialects. 

Cirencester,    [n.  d.]  (*) 

2 11.  folio. 

Title  from  the  "  Catalogue  of  the  library  of 
the  Boyal  Geographical  Society  "  (1865).  p.  216. 

St.  Matthew,  chap.  ii.  and  iii.,  in  Cree 

Indian,  translated,  with  remarks,  by  J. 
Howse.  (*) 

Manuscript,  folio.  In  the  library  of  the  Brit- 
ish and  Foreign  Bible  Society,  London.  Title 
from  Bullen's  catalogue,  p.  3. 

HoTirwoswe  (Zachariah).  [Sermons  in 
the  Indian  language  of  Massachu- 
setts.] (*) 

Manuscripts,  in  possession  of  Rev.  D.  W. 
Stevens,  Vineyard  Haven,  Mass.,  who  writes 
me  concerning  them  as  follows : 

"As  near  as  I  can  judge  I  have  six  or  eight 
eermous  of  Zachariah  Howwoswe,  or  Zachary 
Hoasweit,  as  his  name  has  sometimes  been 
written,  in  the  Indian  language,  nnd  two  or 
three  in  the  Bnglish  language.  The  whole 
number  is  in  five  parcels.  He  established  a 
Presbyterian  church  at  Gay  Head,  Martha's 
Tineyard,  and  preached  for  many  >ears  in  the 
Indian  language.  It  appears  that  be  was  in 
the  habit  of  sewing  large  sheets  of  paper  to- 


Howwoswe  (Z.)— Continued. 

gether  into  small  leaves  aix  inches  by  three 
and  a  half  inches  in  size.    At  the  end  of  one 
sermon  in  the  Indian  language  there  are  eer- 
eral  uncut  blank  leaves.    In  the  middle  of  one 
.parcel  I  found  the  date  of  January  23,  IW. 
It  appears  that  he  preached  in  the  Indian  lan- 
guage M  long   as  any  considerable  nomber 
could  understand  him.    After  that  he  preached 
in  the  Bnglish  language,  as  his  sermons  sbov 
beyond  a  doubt.    It  appears  that  he  preached 
almost  to  the  time  of  his  death,  which  oocaned 
June  10,  1821.    He  was  the  last  person  that 
used  this  language  publicly  in  the  world." 
See  Massachusetts. 
Hubbard  (Lucius  L.)    Woods  and  Lakes 
I  of  I  Maine  |  A  trip  from   Moosebead 
lake  to  I  New  Brunswick  |  in  a  birch- 
bark  canoe  |  To  which  are  added  |  some 
Indian  place-names  and   their  meao* 
ings  I  now  first  published  |  By  Lucias 
L.  Hubbard  |  compiler  [&c.  one  line.] 
I  New  and  Original  Illustrations  |  Bj 
Will  L.  Taylor  |  [Monogram]  | 

Boston  I  James  R.  Osgood  and  com- 
pany I,  IH84 

Frontispleoe  1  L  title  verso  copyright  etc  1 1 
dedication  verso  blank  1  L  introduction  pp. 
vii-x,  contents  pp.  xi-ziii,  list  of  illnstntious 
pp.  xv-xvi,  text  pp.  17-228,  map,  sul  4<>. 

Appendix  I.  Indian  place-names  (about  180, 
alphabetically  arranged  by  Indian  words)  in 
the  Abnald,  Micmac,  and  Penobscot  langnaget 
with  English  meanings  and  etymologies,  pp- 
191-214.— Appendix  II.  Cross-index  (in  E^ 
lish)  to  Indian  names  in  the  preceding  list,  pp 
215-216. 

(hpiei  teen:  British  Museum,  Gongresa, 
Eames,  Geological  Survey. 

A  later  edition  as  follows: 
—  Woods  and  Lakes  |  of  |  Maine  |  A 
trip  from  Moosehead  lake  to  |  New 
Brunswick  |  in  a  birch-bark  caooe  |  To 
which  are  added  |  some  Indian  place- 
names  and  their  meanings  |  now  first 
published  |  By  Lucius  L.  Hubbard  j 
compiler  [&c.  one  line]  |  New  and 
Original  Illustrations  |  By  Will  L. 
Taylor  |  Second  edition,  revised  |  [Vig- 
nette] I 

Boston  I  Ticknor  and  company  |  211 
Tremout  Street  [1888] 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  etc  1 L 
dedication  verso  blank  1  L  preface  to  second 
edition  dated  May  1888  verso  blank  1  L  Intro* 
duotion  pp.  vii-x,  contents  pp.  xl-xiii,  liat  of 
illastrations  pp.  xv-xvi,  text  pp.  17-223,  oaap, 
sm.  40. 

Linguistic  contents  as  under  next  title  above. 

Copies  seen:  Pilling. 

The  appendices  wore  issued  separately  with 
title-page,  but  not  repaged,as  follows: 
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Hnbbard  (L  LO  —  Continaed. 

Some  I  Indian  Place-Names  |  in  | 

northern  Maine  |  with  |  explanations 
denved  from  the  Indians  |  and  a  cross- 
index  I  Being  a  Part  of  the  Appendix  | 
to  I  <<  Woods  and  lakes  of  Maine''  |  By 
I  Lnoins  L.  Hnbbard  | 
Boston  I  James  R.  Osgood  and  com- 
pany I  1884 

Printed  cover  as  ftbore,  title  as  abore  yetBO 
eopyrij^ht  etc  1  1.  text  pp  191>216,  map,  am  4o. 
60  copies  printed. 
Oaptesssen:  Barnes,  PoweU.  Qoaritcb. 
Priced  by  Qiiaritoh.  no.  30063. 5$. 
Hadson  Bay: 

Dictionary  See  Bowrey  (T  ) 

Words  Willis  (W ) 

SeeOreej  also  Montaipiais. 

Humboldt  (Karl  Wilhelm  von),  Cber  | 
die  Kawi-Spracbe  auf  der  Insel  Java, 
I  nebst  I  einer  Einleitnng  |  tiber  |  die 
Verschiedenheit  des  menschlichen 
Spraohbanes  |  nnd  ihren  Einfluss  anf 
die  geistige  Entwickelung  des  |  Men- 
scheDgeschlechts.  |  Von  |  Wilhelm  von 
Humboldt.  |  Erster  [-Dritter]  Band.  | 

Berlin.  |  Gedrnckt  in  der  Druckerei 
der  Koniglichen  Akademie  |  der  Wis- 
senschaften.  |  1836  [-18391  |  In  Com- 
mission  bei  F  DUmmler. 

a  vols  40  Forms  the  second  part  of  Ko- 
nighchen  Akad  der  Wissenschaften  zn  Berlin. 
Abhandlongen  aus  dem  Jahre  1832,  Berlin 

Character  and  origin  of  the  Delaware  lan- 
guage (based  on  Heckewelder  and  Zeisberger), 
vol.  1.  pp  cccxxlii-occxxxviii  of  the  introdao- 
tion 

Copies  teen .  Astor,  Congress,  Eamos,  Har- 
vard, Watktnson 
Priced  by  Triibner,  1882,  3J 
The  Introduction  was  also  issued  separately. 
Berhu  1836. 4«  i  and  was  reprinted  in  "  Wilhelm 
von  Humboldt's  Gesammelte  Werke,"  Berlin. 
1841-1852,  80.  A  new  ediUon,  edited  by  A  P. 
Pott,  was  published  at  Beriin  in  1876,  2  vols. 
16^.  and  agam  with  some  additions  as  follows: 

Ueber    die    Verschiedenheit  |  des  | 

meascblichen  Sprachbaues  |  und  ihren 
Einfloae  |  anf  die  geistige  Entwickelnng 
dee  Menschengeschlechts,  |  mit  erlau- 
ternden  Anmerknngen  und  Excnrsion, 
I  sowie  als  Einleitnng :  |  Wilhelm  von 
Horn  bold  t  und  die  Sprachwissensohaft 
I  heraasgegeben  nnd  erlautert  |  von  | 
A.  F.  Pott,  I  Geh  [&c.  one  line.  ]  |  Zweibe 
Anflsge.  I  Mit  Nachtragen  von  A.  F. 
Pott  I  and  I  Persouen-,  Sach-  und  Wort- 
Regiatem  von  A.  Vanicek.  |  Erster 
[-Zweiter]  Band.  | 


Humboldt  (K.  W.  von)  —  Continued. 

Berlin.  |  Verlag  von  8.  Calvary  & 
00.  I  1880. 

FirH  HOe :  Wilhelm  von  Humboldt  |  und  | 
die  Sprachwissenschaft  |  von  |  A.  F.  Pott  |  Geh 
Begierungsrath  \&c,  one  line.]  |  Zweite  ver- 
mehrte  AudagelmitPersonen-,  Sach-und  Wort- 
Begister  von  |  A.  Vanicek.  | 

Berlin.  |  Verlag  von  S.  Calvary  &  00.  1 1880. 

2  vols.  l(P.  Issued  originally  in  parts,  each 
with  printed  cover  headed:  Calvary's  philolo- 
gisohe  und  archseologLsche  Bibliotek. 

The  wortrogister  at  the  end  of  each  volume 
contains  a  list  of  words  used  in  the  text,  vol.  1 
containing  a  few  in  the  Creeand  Mexican ;  voL 
2  a  number  of  Indianisch  (American  general), 
Cree  and  Delaware. 

Copies  teen:  British  Museum. 

W.    V.   Hnmboldt's    Massachusetts 

Grammatik.  (») 

Manuscript,  57  pp.  folio,  in  the  handwriting 

of  Humboldt,  with  some  notes  by  Buschmann. 

Mnhhekaneew  Grammatik.  (*) 

Manuscript,  20  pp.  folio. 
Two  titles  above  from  Stargardt's  Catalogue 
na  186,  Amerika  und  Orient. 

[Hunter  {Rev.  James)]  Tahpwa'tumoo- 
win. 

Colophon:  [London:]  W.  M.  Watts, 
Crown  court,  Temple  bar.  [1853.] 

No  title  page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Cree  language,  Roman  characters)  pp.  1-6. 
100 

The  creed,  p.  L— Ten  commandments,  pp. 
2-4.- Prayer,  p.  5. 

Copxes  seen .  American  Oriental  Society,  New 
Haven.  Conn. 

[ 1  Oo  meyoo  ahohemowin  |  S.  Mat- 
thew. I 

London  :  |  Chnrch  missionary  house, 
I  Salisbury  square.  |  1853. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  Roman  characters) pp.  1-148,  lO^. 

Copies  seen:  Church  Missionary  Society, 
Powell,  Trumbull,  Eames,  Pilling. 

Priced  by  Hiersemann  of  Leipsic,  catalogue 
16,  no.  1020.  2  M. 
Go  I  meyo  achimoowin  |  St.  Mat- 
thew. I  The  gospel  |  according  to  |  St. 
Matthew;  |  translated  into  the  Ian* 
guage  of  the  |  Cree  Indians,  |  of  the 
diocese  of  Rupert's  land,  |  north-west 
America,  |  by  |  the  venerable  James 
Huuter,  D.  D.,  |  late  archdeacon  of 
Cumberland,  Rupert's  land.  | 

London:  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1877. 

Title  verso  blank  1 1,  key  to  the  orthography 
verso  blank  I  1.  t^xt  (entirely  in  the  Cree  lan- 
guage, Roman  characters)  pp.  1-186,  16°. 

Copies  seen:  Church  Missionary  Society, 
Eames,  Pilling,  PowelL 
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Hunter  (James)  —  Continaed. 

[ ]  Ayamehawe  MassiDahikao.  |  The 

book  I  of  I  common  prayer,  |  and  ad- 
ministration of  I  the  sacraments,  |  and 
other  rites  and  ceremonies  of  the  church, 
I  according  to  the  use  of  the  |  United 
Church  of  England  and  Ireland.  [  Trans- 
lated into  the  language  of  the  |  Gree  In- 
dians, I  of  the  diocese  of  Rupert's  land, 
I  north-west  America.  | 

[London :]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's  inn  fields. 
I  1855. 

Title  verso  printers  1  L  key  verso  remarks 
(sif^ied  J.  H.)  pp.  iii-lv,  text  (entirely  in  tbeCree 
language,  Roman  characters)  pp.  1-248, 16^. 

Appended,  withoat title-page,  is: 

Hunter  (Jean),  Nikamoowina,  pp.  249-274. 

0<^iei  teen:  Brinley,  Church  Missionary 
Society,  flames,  Powell. 

The  Brinley  copy,  no.  5651 ,  sold  for  $4.  Priced 
by  Qnaritch,  no.  30071, 2t. 

i ]  Portions  of  |  the  book  |  of  |  com- 
mon prayer  |  according  to  the  use  of  the 

I  United  Church  of  England  and  Ire- 
land I  in  the  language  of  the  |  Cree  In- 
dians, I  of  the  diocese  of  Rupert's  land. 

I  (Transmuted  into  the  Phonetic  Syl- 
labic Symbols.)  |  Published  under  the 
sanction  and  superintendence  |  of  the 

{  Right  Rev.  David,  Lord  Bishop  of  Ru- 
pert's Land.  |  Specially  designed  as  an 
aid  to  the  |  family  and  private  devotion 
of  the  Indians,  while  at  |  a  distance 
from  the  public  means  of  grace.  | 
London :  |  Church  missionary  house, 

I  Salisbury  square.  |  ia56.  |  Litho- 
graphed by  J.  Netherclift,  Sen.,  100,  St. 
Martin's  Lane. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  I 
1.  introductory  observations  pp.  i-iv,  Cree  num- 
erals 1  unnumbered  page,  American  Indian 
pbonetic  syllabic  scheme  mnemonlcally  arrang* 
ed  (with  more  especial  regard  to  the  Algonquin 
dialects,  more  partipnlary  the  Cree)  2  unnum- 
bered pages,  text  (entirely  in  the  Cree  lan- 
guage, syllabic  characters)  pp.  1-52,8°.  Printed 
fh>m  engraved  plates. 

Songs  set  to  music,  pp.  43-52. 

Usually  followed  by : 

Hunter  (Jean),  The  first  epistle  general  of 
John,  pp.  1-13. 

Oopiet  seen :  Brin!ey,  Church  Missionary  So- 
ciety, Powell,  Pilling. 
At  the  Brinley  sale,  no.  5650,  a  copy  bronght$3. 

—  [One    line    syllabic  characters.]  | 
The  book  |  of  |  common  prayer,  |  and 


Hunter  (James)  —Continued, 
administration  of  |  the  sacraments,  | 
and  other  rites  and  ceremonies  of  the 
church,  I  according  to  the  use  of  the  | 
United  Church  of  England  and  IreUnd. 
I  Translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  north-west  America.  | 
(*  ^Archdeacon  Hunter's  translation. *')  | 

London :  |  printed  for  the  ,  Society  for 
promoting  christian  knowledge,  |  Creat 
Queenstreet.  Lincoln's  inn  fields.  |  l^. 

Title  verso  printers  1  L  explanation  of  tiM 
syllabary  (signed  W.  Af .)  verso  bhink  1 1.  text 
(entirely  in  the  Cree  language,  syllabic  charM- 
ters)  pp.  1-190,  leP.  Transliterated  into  the  Cree 
syllabary  by  Rev.  Wm.  Mason. 

Oopiet  geen :  0*Callaghan,  TrumbuU. 

The  Brinley  copy,  sprinkled  sheep,  no.  5K2, 
sold  for  $2. 

I  have  seen  copies  dated  1860  (Eames,  Tale); 
and  with  slight  change  in  the  imprint,  1881  (Gil- 
bert &  Rivington,  Pilling);  and  1884  (Eames, 
Society  for  Promoting  Christian  Knowledge). 

Ayumehawe      mussin^hakin.  |  The 

book  of  common  prayer,  |  and  admiD- 
istration  of  the  sacraments,  |  and  other 
rites  and  ceremonies  of  the  cbaroh,  | 
according  to  the  use  of  the  cbnrch  of 
England ;  |  together  with  the  psalter, 
or  Psalms  of  David,  |  printed  as  they 
are  to  be  sung  or  said  in  churches;  | 
Translated  into  the  language  of  the 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of 
Rupert's  land,  |  north-west  America; 
I  by  the  ven.  archdeacon  Hunter,  D.  D. 
I  (late  archdeacon  of  Cumberland, 
Rupert's  land),  |  vicar  of  St.  Mat- 
thew's, Bayswater,  London.  | 

[London:]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's-ion  fields. 
I  1876. 

IHtle  1 1.  contents  1 1.  index  p.  v.  a  key  p.  tU, 
remarks  (signed  J.  H.,  August,  1878)  p.  viii,  text 
(entirely  in  the  Cree  language,  Roman  ohariO' 
ters)  pp.  l-TSQ,  16°. 

Appended,  withont  title*page,  is: 

Hunter  (Jean).  Nikumoowina,  pp.  741-828. 

Oopiee seen:  Gilbert  St,  Rivington. 

Ayumehawe  mussin^hikun,  |  meoft| 

ka  isse  makinanew&kee  |  kunache  k^be 
iss^twawina,  |  mena  |  ate^t  kotakft 
iss^twawiua  ayumehawinlk,  |  ka  isM 
aputch^tanew6kee  |  akayasewe  ayume- 
hawinlk: I  ussitche  |  David  oo  niku- 
raoona,  |  kft  isse  niknmoonanewike© 
i\po  ka  isse  ayumetanew6kee  |  ayome- 
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hawekumiko6k.  |  A  isse  mu88ln4h&k 
nabeyowe  is3e  keeawa-  |  winik,  akaya< 
aewe  musfiin^hikanik  6tthe,  |  the  yen. 
archdeacon  Honter,  D.  D ,  |  (late  arch- 
deacon of  Cumberland,  Rupert's  land), 
I  vicar  of  St.  Matthew,  Bayswater, 
London.  | 

[London:]  Printed  for  the  |  5k)ciety 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great     queen     street,     Lincoln's-inn 
fields.  I  1877. 

LitercU  translation :  Prayer  book,  |  and  |  as 
they-sball  be-given  |  holy  great  sacramento, 
t  and  I  other  lesser  ordinances  in-religiou,  |  as 
they -shall  be-naed  (  English  worship-in:  |  also  | 
Darid'a  psalms,  |  as  they-shali  besang  or  shall 
be-read  |  in-the-ohurch.  |  As  he-has  written 
the-CT«e  Ian- 1  guage-in,  the-£uglish  service- 
book  from,  I  the  ven.  archdeacon  Hanter,  etc. 

Title  verso  printers  1  1.  contents  pp.  iii-iv, 
text  (entirely  in  the  Cree  language,  Roman 
charaoters)  pp.  1-739,  Ifio. 

Pp.  1-67  contain  the  same  matter,  nearly 
page  for  page  and  line  for  line,  as  the  edition  of 
1855,  but  the  type  is  not  the  same.  Pp.  469-739 
eontains  the  boolc  of  psalms. 

Appended  to  some  copies  is : 

Hanter  (Jean),  Kunache  nikumoowina,  pp. 
741-828. 

Copies  teen:  Church  Misbionnry  Society, 
Eamea,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Hiersemann,  Lelpsic,  4M.  50Pf. 

[ ]  Oo  I  meyo  achimoowin  |  St.  John. 

I  The  gospel  |  according  to  |  St.  John ; 
I  translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  I  north-west  America.  | 

London  :  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1855. 

Title  verso  printers  1 1.  key  verso  remarks  I 
L  text  (entirely  in  the  Cree  language,  Roman 
characters)  pp.  1-108,  10°. 

Oopiee  teen :  American  Bible  Society,  Pilling, 
Tramboll,  Wisconsin  Historical  Society. 

Priced  by  Quaritch,  no.  30076, 2#. ;  by  Hierse- 
mann,  I^ipsic,  2  If . ;  by  Cliadenat,  of  Paris, 
catalogue  no.  3,  November,  1889,  no.  3072, 12  fr. 

Oo  I  meyo  achimoowin  |  St.  John.  | 

The  gospel  (  according  to  |  St.  John ;  | 
translated  into  the  language  of  the  j 
Cree  Indians^  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  I  north-west  America,  |  by 
I  the  venerable  James  Hunter,  D.  D.,  | 
late  archdeacon  of  Cumberland,  Ru- 
pert's land.  I 

London:  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1876. 


Hunter  (James)  —  Continued. 

Title  verso  key  1 L  text  (entirely  in  the  Cree 
language,  Roman  characters)  pp.  3-110,  16°. 
Appended  is: 

Hunter  (Jean),  Nistum  oo  mamowe  mnssi- 
n&humaltftwin  John,  pp.  111-126. 

Oopiet  teen:  Church  Missionary  Society, 
Barnes,  Pilling.  Powell 

[ ]  Oo  I  meyo  achimoowin  |  St.  Mark. 

I  The  gospel  |  according  to  |  St.  Mark ; 
I  translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,    I  north-west  America.   | 

Loudon:  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1855. 

Title  verso  printer  1 1.  key  to  the  orthography 
verso  remarks  1  L  text  (entirely  in  the  Cree  Ian. 
gnage,  Roman  characters)  pp.  1-87, 16°. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Church  Missionary  Society,  Congress, 
Eames,  Powell,  Trumbull. 

Priced  by  Leclero,  1878,  no.  2193,  20fr.  The 
Brinley  copy,  no.  5694,  sold  for  $2.50.  Priced  by 
Qiersemann,  Leipsic,  2M. 

Oo  I  meyo  achimoowin  |  St.  Mark.  | 

The  gospel  |  according  to  |  St.  Mark;  j 
translated  into  the  language  of  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  I  north-west  America,  |  by 
I  the  venerable  James  Hunter,  M.  A., 
I  late  archdeacon  ot  Cumberland,  Ru- 
pert's land.  I 

London :  |  printed  for  |  the  British 
and  foreign  bible  society.  |  1876. 

Title  verso  key  1 1.  text  (entirely  in  the  Cree 
language,  Roman  characters)  pp.  3-89,  colophon 
1  unnumbered  page,  16<^. 

Copiet  teen :  Eames,  Pilling,  Powell 

Priced  by  Hiersemann,  Leipsic,  catalogue  16, 
no.  1018,  IM.  50Pf. 

[ ]  Oo  tapwatumoowin  |  mena  |  oo 

tipetotumoowin  |  ootayumehaw.  |  The 
faith    and    duty  |  of  |  a     christian,  | 
translated  into  the  language  of  the  j 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Ru- 
pert's land,  north-west  America.  | 

[London :]  Printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's  inn  fields. 
I  1855. 

Title  verso  printers.  1  L  key  verso  remarks 
(signed  J.  H.)  pp.  ili-iv,  text  (entirely  in  the 
Croe  language,  Roman  characters)  pp.  5-^4, 16°. 

Copiet  teen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

[ ]  Oo   tapw&tumoov^in  |  mena  |  oo 

tipetotumoowin  |  ootayumehaw.  |  The 
faith  and  duty  |  of  |  a  christian,  |  trans- 
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Hunter  (James)  —  Continued, 
lated  into  the  laDgnage  of  the  |  Cree 
IndiaDB    of  the   diocese   of    Rapert's 
land,  I  north  west  America.  | 

London :  |  printed    for  the  |  Society 
for  promoting  i^hristian  knowledge,  | 
Great  qneen  street,  Lincoln's-inn  fields. 
I  1874. 

TiUe  verso  printers  1  1.  key  verso  remarks 
(signed  J.  H.)  1 1-  text  (entirely  in  the  Cree  lan- 
guage, Roman  characters)  pp.  &-54,  liP. 

Copies  seen :  Barnes. 

Transliterated  into  the  Cree  syllabic  charac- 
ters as  follows : 

[ ]  The  I  faith  and  duty  of  a  christian. 

[Three  lines  syllabic  characters.] 

[London.     1858 1] 

No  title-page,  heading  only;  text  (in  the  Cree 
language,  syllabic  characters,  with  the  excep- 
tion of  the  above  heading  in  English  and  which 
is  ill  Roman  characters)  pp.  1-47, 10°. 

Copies  seen :  Pilling,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge,  Eames. 

A  lectnre  |  on  the  |  grammatical  con- 
struction I  of  I  the  Cree  language,  |  de- 
livered by  I  the  ven.  archdeacon  Hun- 
ter, M.  A.  I  (late  archdeacon  of  Cum- 
berland, Rupert's    land,    and    now  | 
vicar    of    St.    Matthews,    Bayswater, 
W.),  I  before  the  |  Institute  of  Rupert's 
Land,  |  at  the  |  court  house,  Fort  Garry, 
Red   River  settlement  ,  |  On  the  2nd 
April,  1862.  |  The  right  reverend  |  the 
lord  bishop    of  Rupert's  land,  |  presi- 
dent of  the  institute,  in  the  chair.  | 
Also  I  Paradigms  of  the  Cree  Verb,  | 
with  its  I  various  conjugations,  moods, 
tenses,  inflections,  &,c,  \ 

London :  |  printed  for  the  Society  for 
promoting  christian  knowledge,  |  Great 
qneen    street,    Lincoln's-inn    fields.  | 
1875. 

Title  verso  blank  1 1.  key  to  the  orthography 
verso  "extract"  1 1,  text  pp.  1-269,  erratam  p. 
260,  index  pp.  201-267,  sm.  folio. 

Lectnre,  pp.  1-14.— Paradigms  of  the  Cree 
verb,  with  its  various  coi^jagations,  moods, 
tenses,  inflections,  etc.  pp.  1&-250. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge,  Tram- 
boll. 

Trttbner,  1882,  p.  40,  priced  a  copy  15f. ; 
Hlersemann,  Leipsio,  catalogne  16,  no.  1005. 
11 M. 

-^  Nikumoowe  mnssin&hikun.  |  The 
Book  of  Psalms,  |  translated  into  the 
language  |  of  the  |  Cree  Indians  of 
north-west  America,  |  by  the    |    ven. 


Hunter  (James)  —  Continued, 
archdeacon  Hunter,  M.  A.,  |  late  arch- 
deacon of  Cumberland,  Ruperfs  land.  | 

London :  |  British  and  foreijo^  bible 
society,  |  Queen  Victoria  Street.  |  1876. 

Title  verso  printers  1  1.  a  key  verso  blank  1 
L  text  (entirely  in  the  Cree  langnage,  Roman 
characters)  pp.  1-271  (numbered  at  bottom),  10^. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Eames,  Pilling,  PowelL 

[ ]  God  save  the  Qneen. 

In  Eirkby  (W.  W.),  Manual  of  prayer  and 
praise,  p.  127,  London,  1878,  18^. 

In  Cree  characters,  witb  heading  in  Robmi 
and  Cree  characters.    Signed  J.  H. 

Oot  I  Itootumoowinewawa  |  Issitissa- 

wakuuuk.  |  The  Acts  of  the  Apostles,  | 
translated  into  the  Language  of  the  | 
Cree  Indians  |  of  the  Diocese  of  Ra- 
port's  Land  |  North  West  America  j  By 
I  the  Ven :  James  Hunter  D.  D.  |  (Late 
Archdeacon  of  Cumberland,  Rupert's 
Land) )  Vicar  of  St.  Matthew,  Bays- 
water,  London.  [1851.*]  (•) 
Mannscript,  39  sheets  foolscap,  writt<»i  on 
both  sides.  The  translation  was  made  at  De- 
von Station,  Camberland,  and  was  finished 
April  10, 1851.  The  manuscript  is  in  poaaessiaK 
of  Mrs.  Hunter,  who  has  furnished  me  tbe 
above  description. 

[Epistles  in  the  language  of  the  Cree 

Indians.    1854]  (•) 

Manuscripts,  folio,  in  possession  of  Mrs. 
Hunter,  the  archdeacon's  widow,  Helperby, 
Yorkshire,  Bng.,  who  has  kindly  furnished  me 
the  following  description : 

Romans,  12  sheets,  finished  Juno  12,  18M.— 
Galatians,  3  sheets.—Bphesians,  5  sheets.— 
Philippians,  2  sheets.— Colossians,  2|  sheets.— 
I  and  II  Thessalonians,  3^  sheets.— i  and  n 
Timothy,  &|  sheets.— Titus,  1|  sheets.— Phfle- 
mon,  1^  sheets.— I  and  il  Peter,  54  sheets. 

Oo  I  Meyo  Achimoowin  |  St.  Luke  | 

The  Gospel  |  according  to  St.  Luke  j 
translated   into   the   langnage  of  the 

I  Cree  Indians  |  of  the  Diocese  of  Ru- 
pert's Land  |  North  West  America  |  By 

I  The  Ven :  James  Hunter,  D.  D.  |  Late 
Archdeacon  of  Cnmberlaud  |  Rupert^s 
Land  |  Vicar  of  St.  Matthew,  Bays- 
water,  London.  [1854.]  (•) 
Manuscript,  32  sheets  foolscap,  written  on 
both  sides.  Translation  finished  June  8, 1854. 
In  possession  of  Mrs.  Hunter,  who  has  ftir- 
nished  me  the  foregoing  title  and  deocriptioB, 
and  who  adds : 

"  I  should  Ulce  very  much  to  have  these  man- 
uscripts printed.    We  always  hoped  that  we 
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Hunter  (James)  —  CoDtinued. 

might  be  able  to  carry  them  through  the  preas, 
bat  found  we  ooald  not ;  the  work  of  our  En- 
^iah  pariah  left  no  time." 

Bev.  James  Hunter,  D.D..  waa  bom  April 
25,  1817,  in  Bamataple,  Devonshire,  England, 
where  he  also  acqnired  his  education.  He 
eame  to  America  in  1844  as  a  missionary  to  the 
Indians.  From  this  time  until  1855  he  was  lo- 
cated at  DeTon  Station,  Cumberland,  and  from 
1866  to  1866  at  Winnipeg  as  minister  of  St 
Andrew's  Church.  Most  of  his  translations 
were  made  while  at  Deron  Statiou.  Kutum- 
ing  to  England  in  1865  he  was  appointed  vicar 
of  St.  Matthew,  Bayswater,  London,  where  he 
worked  for  many  years  roost  successfully  as  a 
popular  preacher  and  organizer,  and  where  he 
died  February  12,  1881. 

Hunter  (Jean).  Kukwaohdtoowe  |  Maas- 
ui4bikaD.  I  Watts'  |  first  oatechism;  | 
translated  into  the  laogaage  of  the  | 
Cree  Indians,  |  of  the  diocese  of  Rup- 
ert's land,  north-west  America,  |  by  | 
Mrs.  Hunter.  | 

Loudon:  |  Printed  for  the  church 
missionary  society.  |  1855. 

Title  verso  a  key  1  1.  remarks  (signed  J.  H. 
Feb.  6,  1855)  p.  3,  text  (in  Roman  characters, 
and  entirely  in  the  Cree  language)  pp.  4-8, 16o 

Copiet  teen:  Church  Missionary  Society. 

Kukwach^toowe  |  mussin&hikun.  | 

A  catechism  |  for  the  |  Cree  Indians  of 
Rupert's  land  |  (north-west  America), 
I  by  I  Mrs.  Hunter.  | 

London:  |  printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  queen  street,  Lincoln's-inn  fields. 
[1874. 

Title  verso  key  to  the  orthography  1 1.  re- 
marks (signed  J.  H.)  p.  3.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  Roman  characters)  pp.  4-8, 16°. 
OopieMteen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

- — •  Nistum  I  oo  mamowe  mussin^huma- 
k&win  I  John.  |  The  first  epistle  gen- 
eral I  of  I  John ;  |  translated  into  the 
language  of  the  |  Cree  Indians,  |  of  the 
diocese  of  Rupert's  land,  north-west 
America.  |  By  Mrs.  Hunter.  | 

London :  |  printed  for  |  the.  British 
and  foreign  bible  society.  |  1855. 

Title  verso  printers  1 1.  key  verso  remarks 
<sigDod  "J.  H.")  1 1.  text  (entirely  in  the  Cree 
language.  Boman  characters)  pp.  5-18,  19P. 

CopissMtn:  American  Bible  Society,  Pilling, 
Trumbull,  Bamea. 

Priced  by  Ledero,  1878,  no.  2093.  aofr. 

■  [Three  lines  syllabic  characters.]  | 
The  first  epistle  general  |  of  |  John,  | 


Hunter  (Jean)  —  Continued, 
translated  by  |  Mrs.  Hunter  |  into  the 
I  language  of  the  Crees.  |  Transmuted 
into  the  phonetic  syllahic  symbols  |  of 
the  I  Indians  of  Rupert's  land,  north 
west  America,  |  under  the  |  superin- 
tendence of  the  I  Right  Rev.  David  | 
Lord  Bishop  of  Rupert's  Land.  | 

[London:  Church  missionary  house, 
la^.] 

Title  verso  blank  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  1-13, 8o. 
Printed  from  engraved  plates. 

Oopie*  §een:  Brlnloy,  Church  Missionary  So- 
ciety, Powell,  Pilling. 

This  work  is  printed  in  the  same  characters 
as,  and  is  usuidly  issued  in  connection  with. 
Hunter  (James),  Portionsof  the  book  of  common 
prayer,  1856. 

[ ]  Nistum  I  oo  mamowe   mussing 

humakawin  |  John.  |  The  first  epistle 
general  |  of  |  John. 

[London :  printed  for  the  British  and 
foreign  bible  society,  1876.] 

Half-title  verso  blank  1 1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  Roman  characters)  pp.  118-126, 
16°.    Apxjended  to: 

Hunter  (James),  Oo  meyo  achimoowin  St. 
John,  London,  1876. 

Copies  seen:  Church  Missionary  Society, 
Eames,  Pilling,  Powell. 

[ ]  Niknmoowina. 

[London:  W.M. Watts.     1855.] 
No  title-page,  heading  only;  text  (entirely  in 
the  Cree  language,  Roman  characters)  pp.  2i9- 
274, 160.    Contains  33  hymns. 

Appended  to  Hunter  (James),  Ayumehawe 
Musfliuahikun,  1855. 

[ ]  Nikumoowina. 

[London :  Gilbert &Riv in gton.  1876.] 
No  title-page,  beading  only ;  text  (entirely  in 
the  Cree  language,  Roman  characters)  pp.  741- 
828,160. 

Contains  100  hymns  and  four  doxologies. 
Appended  to  Hunter  (James),    A2rumehawe 
mnssinahakin,  1876. 

Archdeacon  Hunter's  book  was  published 
by  the  Society  for  Promoting  Christian  Knowl- 
edge, the  officers  of  which  declined  to  print 
these  hymns  because  they  contained  some  by 
Moody  and  Sankey.  Mrs.  Hunter's  t^xts  were 
therefore  printed  for  some  other  society,  prob- 
ably the  Church  Missionary  Society,  and  ap- 
pended to  her  husband's  translation. 

Kunache  nikumoowina,  |  a  k6  mus- 

sin4h&k  I  naheyowe  keeswawinlk,   | 
Mrs.    Hunter,   |   St.    Matthew,    Bays- 
water,  London,  W.  | 

London:  |  printed  by  Gilbert  and 
Rivington,  |  St.  John's  square  and 
Whitefriars  street,  E.  C.  |  1877. 
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Hunter  (Jean)  —  Cootinued. 

Title  verso  printers  I  1.  contents  pp.  iii-ir, 
text  (entirely  In  the  Cree  language.  Roman 
characters)  pp.  741-828, 1&>. 

Contains  100  hymns  and  foor  doxologies. 

Appended  to  and  paged  continnoasly  with 
some  copies  of  Honter  (James),  Ayamebawe 
mnssinahikmi,  1877. 

Copies  seen:  Pilling,  Powell,  Society  for 
Promoting  Christian  Knowledge. 

Priced  by  Hiersemann,  Leipsic,  catalogue  16, 
ne.  1003,  2M. 

For  title  of  a  separate  issue  of  this  work  see 
under  this  author  in  the  Addenda. 

—  [Hymns  and  spiritual  songs  in  the 
Cree  language.] 

In  Kirkby  (W.  W.),  Manual  of  prayer  and 
praise,  pp.  &-77,  London,  1879, 18^. 

Transliterated  into  the  Cree  syllabic  chanuv 
ters  by  Archdeacon  Kirkby. 

— —  Nikumoowina.  |  Hymns  |  translated 
by  I  Mrs.  Hunter  |  into  the  language 
of  I  the  Cree  Indians,  |  of  the  diocese 
of  Rupert's  land,  |  north-west  Amer- 
ica. I  [Seal  of  the  society.]  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge ;  |  Northnmberland 
avenue,  Charing  cross,  W.  C.    [1H86.] 

Title  verso  blank  1 1.  text  (with  the  exception 
of  English  headings  entirely  in  the  Cree  lan- 
guage, Roman  characters)  pp.  1-102, 1(P 

One  hundred  hymns  and  four  doxologies. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

[ ]  A  I  Cree  hymn  book,  |  for  the  use 

of  I  The  Christian  Indians  |  in  the  | 
missions  of  the  Wesleyan  missionary  | 
society  |  in  north-west  America.  | 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts, 
I  28,  Whitefriars  street,  city.    [188- 1] 

Title  verso  blank  1 L  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  1-163, 
180. 

Contains  96  hymns. 

My  copy  of  this  work  was  presented  to 
me  by  the  Rev.  John  McDoagall,  of  Morley, 
Alberta.  Itbearsmany  corrections  or  changes, 
in  pencil^  of  the  syllables;  and  some  entire 
hymns,  written  with  pencil  on  separate  pieces 
of  paper,  are  pinned  into  it,  indicating  that  it 
has  been  used  in  the  preparation  of  a  new  edi- 
tion. In  transmitting  it  Mr.  MoDougall  wrote 
me  as  follows:  *'  I  am  sending  you  one  of  our 
old  hymn-books,  some  of  the  hymns  of  which  I 
revised  and  altered  considerably,  both  in  sense 
and  dialect.  Our  book  [see  MoDougall  (J . )  and 
aiass  (B.  B.)]  is  as  near  as  we  could  make  it 
pure  Cree,  while  those  in  use  formerly  were 
written  in  a  local  dialect  of  the  Cree.  The 
translators  of  this  book  were  Mrs.  Hunter,  the 
Rev.  H.  B.  Steinhauer,  and  Peter  Erasmus,  a 
native  interpreter." 


Hunter  (Jean)  —  Continued. 

Copies  seen:  Eames,  Gilbert  &,  Rivingtoo, 
Pilling,  PowelL 

Mrs.  Hunter  (n6e  Boss)  was  bom  July  28, 
1822,  at  Cumberland  Fort,  Hudson's  Bay  Com- 
pany's Territories.  She  was  sent  to  EnKUnd 
to  be  educated,  and,  returning,  was  married  to 
the  Rev.  James  Hunter  July  10, 1848.  In  18^ 
Mrs.  Hunter  returned  to  England  with  her 
husband,  and  in  1888  was  residing  at  Help- 
erby,  Yorkshire.  She  rendered  Mr.  Hooter 
much  assistance  in  his  linguistic  work. 

It  is  probable  that  Messrs.  H.  a  Steinhauer 
and  Peter  Erasmus  assisted  Mrs.  Hunter 
largely  in  her  various  translations. 

Huntington  (Sarah  Lanman).  See  Allen 
(W.) 

Hurlburt  {Rev.  Thoxpas).  A  memoir  on 
the  inflections  of  the  Chippewa  tongae. 
By  Rev.  Thomas  Hnrlbart. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol 4, 
pp.  385-396,  Philadelphia,  1854, 4°. 

Answers  to  queries  propounded  by  H.  B. 
Soho>I  craft.    Includes  a  number  of  examples. 

On  the  structure  of  Indian  languages. 

In  American  Philolog.  Asa.  Proc  first  aan. 
seas.  pp.  26-27,  New  York,  1870,  S9. 

An  excerpt  only,  from  a  paper  famished  bj 
Mr.  Hurlburt,  which,  so  far  as  I  know,  has  not 
been  published  in  full.  He  used  Uie  Cree  and 
OJibwa  as  a  basis  for  bis  remarks. 

editor,    SeePetaubun. 

"Noother  missionary  of  theMethodistohnroh 
has  evinced  such  aptitude  for  grasping  the  in 
tricacies  of  the  Indian  languagea,  the  aignifl- 
cjint  construction  of  the  grammar,  and  the  abil- 
ity to  converse  freel.v  in  the  natural  tongue  of 
the  people  amongst  whom  he  labored,  as  did 
this  intrepid  enthusiast  of  modem  times."— tf^ 
Lean. 


Kjmn  [Micmac]. 

See  Rand  (S.  T.) 

Hymn-book : 

Abnaki 

See  Aub6ry  (J.) 

Chippewa 

Barnard  (A.) 

Chippewa 

Chippewa. 

Chippewa 

Hanipaux  (J.) 

Chippewa 

Honry(G.)andBvani 

(J.) 

Chippewa 

Horden  (J.) 

Chippewa 

Horden  (J.)  and  San- 

ders (J.) 

Chippewa. 

Jones  (P.) 

Chippewa 

'Jones  (P.)  and  others. 

Chippewa 

O'Meara  (F.  A.)  tnd 

JaooU  (P.) 

Chippewa 

Provost  (M) 

Chippewa 

Walker  (W.) 

Chippewa 

Wilson  (B.F.) 

Cree 

G«rman  (0.) 

Cree 

Horden  <J.) 

Cree 

Hunter  (Jean) 
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Hymn-book— 

Continued. 

Hjmnn  —  Continued. 

Cree 

McDoogall    (J.)   and 

Chippewa 

Collection. 

Glass  (B.  B.) 

Chippewa 

.  Copway. 

Cree 

Maokay(J.A.) 

Chippewa 

D616age  (F.  B.) 

Cree 

Mason  (W.) 

Chippewa 

Ewh. 

Cree 

Thibaolt  (J.  B.) 

Ciiippewa 

GUflllan(J.A.) 

Delaware 

Grobe  (B.  A.) 

Chippewa 

Henry  (G.) 

Delaware 

Pyrlwos  (J.  C.) 

Chippewa 

Indian. 

Delaware 

Zelsberger  (D.) 

Cbippewa 

Jameson  (A.  M.) 

Delaware 

Zeisberger   (D.)    and 

Chippewa 

Jones  (P.) 

Lookenbach  (A.) 

Chippewa 

Lord's. 

Micmao 

Kaoder  (C.) 

Chippewa 

O'Meara  (F.  A.) 

Mohegan 

Pyrl»os(J.C.) 

Chippewa 

Oshki. 

Montagnaia 

Tshipiatoko. 

Chippewa 

Playter(G.F.) 

Montagnaia 

Vaoltier  (— ) 

Chippewa 

Strickland  (S.) 

Monaee 

flftifmoon  (C.) 

Chippewa 

Topper  (M.F.) 

Monaee 

Minseeweh. 

Cree 

Monaee 

Wampom  (J.B.)  and 

Cree 

Bompas(W.C.) 

Hogg(H.C.) 

Cree 

Gadn  (A.  M.) 

:Kipl8alng 

Lebret  (L.  M.) 

Cree 

German  (0.) 

Nipiasing 

Nihima. 

Cree 

Ga6guen  (J.  P.) 

Nipiasing 

Nibina. 

Cree 

Honter  (James.) 

Nipiasing 

Niina. 

Cree 

Honter  (Jean). 

Ottawa 

Meeker  (J.) 

Cree 

Kirkby  (W.W.) 

Shawnee 

Lykins  (J.) 

Cree 

Lacombe  (A.) 

Bymns  in  the 

Qjibway  language.    See 

Cree 

Laverloch^re    (J.    N.) 
and  Garin  (A.  M.) 

Barnard  (A.) 

Cree 

McDoogall     (J.)     and 
Glass  (E.  B.) 

Symus  translated  into  the  Cree  laD^aage. 

Cree 

Young  (E.B.) 

SceHorden(J.) 

Delaware 

Emerson  (E.  BO 

Delaware 

Smet(r.J.de). 

Hymns  translated  into  the  Salteax  lan- 
guage.   See  Horden  (J.) 

niinois 
Hliuois 
Illinois 

Allgemeino. 
Heriot  (G.) 
Kip  (W.L) 

Illinois 

La  Harpe  (J.  F.  de). 

Hymns: 
Abnaki 

See  Abnaki. 

Illinois 
Illinois 

Le  Bonlanger  (J.  I.) 
Basles  (S.) 

Abnaki 

Allgemeine. 

Dlinois 

Shea  (J.  G.) 

Abnaki 

Doublet    de    Boisthi- 

Illinois 

Sobron  (F.C.) 

baolt(F.J.) 

Maliseet 

Band(S.T.) 

Abnaki 

Garin  (A.M.) 

Menomonee 

Bonduel  (F.  L.  J.) 

Abnaki 
*   Abnaki 

Hanson  (J.  W.) 
Heriot  (G.) 

Menomonee 

Zophyrin    Engelhardt 

(C.A.) 
Band(S.T.) 

Abnaki 

Kip  (W.L) 

Miemac 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

Algonqoian 

La  Harpe  (J.  F.  de). 
Basles  (S.) 
Roniagn6  (J.  B.) 
Sobron  (F.C.) 
Vetromile  (B.) 
Allgemeino. 
Caoq(J.  A.) 
Garin  ( A.  M.) 
Heriot  (G.) 
Kip  (W.L) 

Montagnais 
Montagnaia 
Montagnaia 
Monaee 

Nipissing 

Nipissing 

Nipissing 

Ottowa 

ottowa 

Dorocher  (F.) 
Nikamuina. 
Vaoltier  (— ) 
Wampom  (J.  B.)  and 

Hogg(H.C.) 
Mathevet(J.C.) 
Specimen. 

Terh»ye(F.A.M.de). 
Baraga  (F.) 
Di^eai(A.) 
Johnston  (G.) 

Algonqoian 

LaHarpe(J.F.de). 

ottowa 

fill 

till: 

Basles  (S.) 
Lacombe  (A.) 
Prando(P.P.) 
Tims  (J.  W.) 

Ottowa 
Ottawa 

Passaraaqnoddy 
Pottowotomi 

MoKenney  (T.L.) 
Meeker  (J.) 
Demillier(L.B.) 
Gallland  (M.) 

uuppewa 

Baieriein  (B.) 

Pottowotomi 

Hoeoken  (C. » 

Chippewa 

Baraga  (F.) 

Pottowotomi 

Potewateme. ' 

Chippewa 

Belcoort  (G.  A.) 

Pottowotomi 

SimerweU  (B.) 

Chippewa 

Bondoel(F.L.J.) 

Pottowotomi 

Smet(P.J.de). 

Chippewa 

Cameron  (J.  D.) 

Shawnee 

Lykins  (J.) 
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lakentasetatha  tsini.    See  Cnoq  (J.  A. ) 
andD^l^age  (F.  R.) 

lenenrinekenstha  Kanesatakeha.     See 

Ciioq  (J.  A.) 
Illinois.  El^mens  poarservir  k  la  for- 
mation d'nne  grammaire  |  des  langaea 
sanvages  des  Nations  des  Pian,  des  | 
Illinois,  des  Mi,  lesqnelles  nations 
s'entendent  parfai-  |  tement  les  nnes 
les  antres  quoiqaUl  y  ait  qnelque  diff(6- 
I  rence  dans  lears  langues. 

MaQiiBcript,4  11.  ooutalning  7  nnnambered 
pages,  double  oolamns,  4°,  in  the  Lenox  Library. 
Apparently  written  in  the  latter  part  of  the 
seventeenth  or  early  part  of  the  eighteenth 
century.  On  the  verso  of  the  last  (blank)  page 
is  the  endorsement  ''Commencement  d'un  Die- 
tionnaire  de  Langue  Sauvage.*' 

Contains  a  list  of  the  pronouns,  a  vocabulary 
of  about  200  words,  including  the  numerals 
1-iOOO,  and  some  short  sentences,  and  ending 
with  the  Lord's  prayer. 

There  is  a  copy  of  this  manuscript  in  the 
library  of  the  American  Pliilosophical  Society, 
Philadelphia.  It  was  made  by  Mr.  Duponceau 
and  forms  no.  ui  of  a  collection  recorded  by 
him  in  a  folio  account  book,  of  which  it  occu- 
pies pp.  150-162.  Like  the  original,  it  is  withdut 
indication  of  date  or  name  of  author. 


Illinois: 

Catechism  See 

Catechism 

Catechism 

Dictionary 

Dictionary 

General  discussion 

General  discussion 

Grammar 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Prayers 

Prayers 

Prayers 
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Allonoc  (C.) 

Le  Boulanger  (J.  L) 

Marest  (G.) 

Gravier  (J.) 

Le  Boulanger  (J.  L) 

Charlevoix  (P.  P.  X.  de). 

Lansbert  (C.F.) 

HlinoU. 

Allgemeine. 

Heriot  (G.) 

Kip    (W.  L) 

La  Harpe  (J.  F.  de). 

Le  Boulanger  (J.  I.) 

Rasles  (S.) 

Shea  (J.  G.) 

Sobron(F.O.) 

Bergholta  (G.  F.) 

Bodoni(J.B.) 

Marcel  (J.J.) 

Richard  (L.) 

Trumbull  (J.  H.) 

Alloues  (C.) 

Le  Boulanger  (J.  I.) 

Marest  (G.) 


Illinois  —  Continned. 
Proper  names  Indiui. 

Ten  commandments  Le  Boulanger  (J.  I.) 


Text 

Alloues  (G.) 

Vocabulary 

Adelnng    (J.    C.)   and 

Vater  (J.  S,) 

Vocabulary 

Balbi  (A.) 

Vocabulary 

Barton  (R  S.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Delafield(J.)andLakey 

(J.) 

Vocabulary 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Prichard(J.C.) 

Words 

Latham  (R.  G.) 

Words 

Sohomburgk  (B.  H.) 

Words 

Vater  (J.  S.) 

Indian.  The  Indian.  |  [Two  lines  qnoto- 
tion  and  price  of  paper.]  |  Vol.  I.  Ha- 
gevsville  [Ontario],  Wednesday,  Decern* 
ber  30,  1885.  No.  1  [-December  29, 
1886.    No.  24]. 

A  twelve-page  sheet,  11  by  14  inches  in  size, 
edited  by  Chief  Kahke-wa-quo-na by,  H.  D. 
(Dr.  P.  E.  Jones),  secretary  Grand  General  In- 
dian Council. 

In  no.  20  (December  1, 1886),  the  name  of  S. 
T.  Wright  appears  for  the  first  time  as  editor, 
and  an  "Address  to  our  readers"  states -. 

'*  With  this  issue  we  make  our  second  appear- 
ance as  a  weekly  Journal,  last  week  being  the 
first.  We  have  decided  to  give  eight  pages 
weekly  instead  of  twelve  pages  fortnightly  U 
heretofore."  With  the  24th  number  (for  Dec 
29, 1880),  however,  the  paper  was  discon tinned, 
"  the  receipts  not  being  equal  to  the  expenses." 

Bigoanoe  (C),  A  letter  in  the  OJibway  lan- 
guage, voL  1  (no.  4),  p.  44,  March  3, 1886. 

Orowfoot  {Chi^l  Letter  in  the  Blaokfoot 
language,  vol  1  (no.  6),  p.  62,  March  31,  1886u 

Jones  (P.),  A  hymn  in  the  Ojibway  language, 
voL  1  (no.  2),  p.  4,  February  3,  1886. 

Nuhgahmowin  [a  hymn  in  OJibway],  voL 

1  (no.  7),  p.  76,  April  14, 1886. 

Jones  (P.  B.),  Editorial  in  OJibway.  vol  1 
(no.  1),  p.  3,  December  30,1885l 

Wright  (S.  T.),  Editorial  in  OJibway,  voL  1 
(no.  22),  p.  244,  December  15, 1886. 

Copietteen:  Pilling,  PoweU. 
Indian  catalogue. 

1  L  broadside,  4°. 

C<nitains  a  list  of  55  proper  names,  with  "Bo- 
glish  translation,  of  members  of  a  number  of 
tribes,  among  them  the  Sacs  and  Foxes,  Pottar 
watomies,  and  Chippewas. 

Issued,  perhaps,  by  a  GoTomment  bureau  to 
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\tmc  Qbfijiut  Kubi:.otafftubtcaor,k, 

UT  »b  0$mo^o  ummenuhkffu' 

J  ffip,  2  Tiia;.i6.  Wamc  wufTuk- 

Sank    kitdnnumunkq*  n     nalhps 
Wlm  naihanitiunfuoiik  God. 

2.  Nat.  Sun  m4na  Godoooo  ? 
|^*.wf.  I  CorSf.fi.QmkeMUun  pi- 
Wk  '  cm  God  doctor  fhimau  wuich 
Bguni  ivamj:  teanceigualltnjih. 
";.  Nat,  Ti^bfinmQUiH.wanaoangj^} ui 

liit  ? 

Nan.p,  Mat.  2o.  19.  Ut  oowefu- 
f^n^anit  vV  uctoolhimaaVWanncTumo- 

^i.kah  wunRetupanatamwe  Naflr 

irit. 
^  Tn/  ?r.    Sun  m<iftn  Gpd,fahfitantom 

W**r/;>  Epb  I  f  T  I.  God  mat  chc 
IJihquituniunkquncnWafjiiauraoQ- 
B  ahkononace 


Jlje  Chrljiim  Belief 
in   twcntf  ani  four  '^tcfitonr 

concerning  Cbrrittan  DoSirinem 

QntR.YKJHence  cmetb  th  At^^ 


w; 


f 


f 


tbyrity  of  tbeHoly  Scftp- 
tures  } 

Aftfw.    2  Tim   5.16.    All  Scrip- 
ture   is  given   by 
Infpiration  of  God. 
2.  Qacft.  Ts  tbcre  not  a  God} 
Anfw.  I  Cor.  S,6.  But  to  us  there  is 
but   one   CSod  the  Father,  of 
whom  are  all  things. 

5.  ^  Queft.    H'jw     many     Terfam 
arc  in  tbe  Godbead  ^ 

A^ffiv,     Mat.   28.    !?•     In  the 
Name  of  the  Father,  the  Son, 
and  the    Hoi/ 
Ghoft. 

4    Qiieft.  Hatb  fwt  Go  J  appoint  ei 
every  thing  n-^hkbfjatt  l^e  ? 

Artfw.  Eph.  i.y,  II.  God  having 
appointed      us    to  the     Acloprion 
D  of 
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Indian  catalogue — Con  tinned, 
besent  to  Indian  Agents,  as  it  is  accompanied  in 
a  separate  sheet  by  a  circolar  letter  asking  that 
certain  Information  be  famished  in  regard  to 
the  Indians  named. 
Copie$9ein:  Pilling,  Powell. 

Indian  history.    See  Wilson  (£.  F.) 
Indian.    The    Indian   Interpreter   cor- 
rected, enlarged,  &c. 

[Philadelphia:  William  Bradford. 
1688f]  (*) 

Title  fh>m  a  list  of  "  Books  Printed  and  Sold 
bj  WUIiam  Bradford  in  Philadelphia,"  in  a 
copy  of  Daniel  Leeds's  "Temple  of  Wisdom," 
Philadelphia,  1688,  belonging  to  the  Historir-al 
Society  of  Pennsylvania. 

Concerning  this  advertisement,  Mr.  Charles 
R.  Hildebam  writes  me  as  follows :  '*  While  the 
list  of  books  contains  some  which  Bradford 
did  not  print,  the  book  [named  above]  .  .  . 
is  among  those  which  I  am  inclined  to  think  he 
did,  and  if  so  it  mast  bo  the  earliest  book  on 
an  Indian  language  printed  in  the  middle  colo- 
nies." 

The  original  of  this  book,  of  which  no  copy 
has  been  foond,  was  withoat  doubt  the  mana- 
script  "Indian  Interpreter"  of  which  a  trans- 
script,  dated  1684,  is  still  preserved  on  file  as  a 
part  of  the  Salem  town  records,  liber  B,  in  the 
office  of  the  secretary  of  state  at  Trenton, 
New  Jersey.  The  manuscript  contains  a  list 
of  267  words  and  phrases  in  the  Delaware  In- 
dian langaage,  with  English  definitions.  It 
has  been  prioted  in  the  "American  Historical 
Becord,"  vol.  1,  pp.  308-311,  Philadelphia, 
1872,  under  the  title  of  "Old  Records  from  New 
Jersey,"  with  the  following  preliminary  re- 
marks: 

"The  first  English  emigrants  to  New  Jersey 
soon  discovered  the  necessity  of  having  a  faith- 
All  translation  of  the  language  used  by  the  Ab- 
origines. This  grew  out  of  their  social  and 
bosiness  intercourse,  coupled  with  the  deter- 
mination to  deal  fairly  with  the  people^thns 
avoid  dissatisfaction  and  perhaps  bloodshed. 
The  proper  authorities  of  the  Salem  Colony, 
with  John  Fenwick  as  Governor,  have  left  on 
record,  in  one  of  the  books  of  those  early  peri- 
ods, a  translation  of  Indian  terms  into  the 
Bnglish  and  which  was,  no  doubt,  considered 
the  standard  in  all  things  pertaining  thereto. 
Several  of  the  manuscript  books  of  the  pro- 
ceedings of  the  Courts  of  that  Colony  are  on 
file  in  the  oflBce  of  the  Secretary  of  State  at 
Trenton,  New  Jersey,  and  often  examined  with 
much  interest  by  Antiquarians." 

Indian  of  New  England.  See  Barratt  (J. ) 
Indian  prayer  book    .    .    Penobscot  and 

Passamaqaoddy.    See  Romagn^  (J.  B. ) 
Indian    primer   [Massachusetts].      See 

BUot(J.) 
Indian  primer  [Massachnsetts].  See  In- 

diane  primer. 


Indian  treaties,  |  and  |  laws  and  regula- 
tions I  relating  to  Indian  affairs :  |  to 
which  is  added  |  an  appendix,  |  con- 
tainiog  the  proceedings  of  the  old  Con- 
gress, and  other  |  important  state  pa- 
pers, in  relation  to  Indian  affairs.  |  Com- 
piled and  published  under  orders  of  the 
Department  of  war  of  |  the  9th  Febru- 
ary and  6th  October,  1825.  | 

Washington  city:  |  Way  &  Oidcoo, 
printers.  |  18:^6. 

Title  verso  blank  1  1.  orders  p.  iii,  contents 
pp.  v-xvi.  laws  etc.  pp.  xvii-xx,  text  pp.  1-661, 
€P.  Pp.  531-861  consist  of  a  supplement  with 
the  following  half-title:  Supplement  containing 
additional  treaties,  documents,  &c.,  relating  to 
Indian  affairs,  to  the  end  of  the  twenty-first 
Congress.    Official. 

Contains  numerous  lists  of  names  of  the  In- 
dian chiefs,  many  of  which  are  accompanied  by 
the  Bnglish  signiflcatioc,  in  a  number  of  Amer- 
ican languages,  among  them  the  following: 

Delaware,  p.  7;  Ottawa,  Chippewa,  Shaw- 
anee,  pp.  62-63;  Chippewa,  Ottawa,  Patta- 
watime,  Delaware,  Sbawanee,  Miami,  Kiok- 
apoo,  pp.  6&-70,  76-«l,  94-96,  102-103;  Wea 
and  Kickapoo,  p.  83;  Peoria,  Kaskaskia, 
Mitchigamia,  Cahokia,  Tamarois,  p.  105;  Pi- 
ankeshaw,  p.  228;  Sac  and  Fo^,  pp,  234-237, 
239,  242;  Wea,  pp.  261-262*;  Kickapoo,  p.  264; 
Menomenee,  p.  296;  Chayenne,  p.  345;  Ricanv, 
p.  350 ;  Menominee,  Chippewa,  Ottawa,  Potta- 
watomie, Sac,  Fox,  pp.  367-370;  Potawatomie, 
p.  560;  MenomoDie,  p.  576;  Sacs  and  Pox,  p. 
638;  Missouri  and  Missouri  Sao,  p.  639. 
•  Oopiet  teen:  British  Museum,  Bureau  of 
Ethnology. 

See  Treaties. 

Indiane  |  primer  |  Asuh  |  negonoeyeu- 

uk.  I  Ne   nashpe   Mukkiesog  |  Woh  | 

taaog    wunnamuhkuttee  |  ogketamun- 

nate   Indiane  |  Unnontoowaonk.  j  Kah 

I  Meninnunk  wutch  |  Mukkiesog.  | 

Mushauwomuk :  |  Printeuun  {  nashpe 

B.  Green.  |  1720. 

Second  tOU:  The  Indian  |  primer  |  or  |  The 
first  Book.  I  By  which  Children  |  may  |  know 
truely  |  to  read  the  Indian  |  Language,  i  And 
I  Milk  for  I  Babes,  i 

Boston:  |  Printed  |  by  B.Green.  |  1720. 

1  leaf  with  an  engraving  of  the  seal  of  Mass- 
achusetts on  the  recto  and  the  Indian  title  on 
the  verso,  1  leaf  with  the  English  title  on  the 
recto  and  scripture  texts  in  Indian  on  the  verso 
(paged  4),  and  leaves  numbered  regularly  on 
the  recto  4-84,  the  verso  of  the  last  one  con- 
taining only  an  engraving  of  the  ship  "  Koyall 
Charles,"  sm.l2o.    signatures  [A]  in  five.  B, 

C,  D,  E,  F,  G,  H,  I,  K,  L,  M,  N,  and  O  in  sixes. 
The  first  signature  probably  contained  another 
leaf  (blank?)  at  the  beginning,  which  seems  to 
be  lacking  in  the  copies  examined.    See  the 
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fao^miles  of  both  titles,  and  of  double  paf^ 
19, 19. 

The  text  la  in  ladian  on  the  left-hand  side 
and  in  English  on  the  right.  The  English 
text  begins  on  the  recto  of  the  third  leaf, 
(nnmbered  4),  and  is  continued  on  the  reoto  of 
every  leaf  to  the  end.  The  text  in  Indian  be- 
gins on  the  verso  of  the  second  leaf  (the  En> 
glish  title),  and  is  continued  in  the  same  way 
on  the  verso  of  every  leaf  to  the  end,  each  In- 
dian page  containing  the  translation  of  the 
English  on  the  opposite  or  right-hand  page  and 
also  the  same  leaf  number.  The  contents  are 
as  follows  on  the  English  side:  Scripture  texts 
from  Prov.  22. 6,  Chap.  23. 17,  18,  Bph.  6. 1,  and 
I  Cbron.  28.  9,  on  1.  4;  The  alphabet.  The  vow- 
els, The  consonants,  Double  letters,  Italiok  let- 
ters, Italick  double  letters,  1.  5 ;  The  great  En. 
lish  letters,  The  small  English  letters.  The  great 
letters,  Easy  syllables  for  children,  11.  6-7; 
\7ords  of  one  syllable  or  division,  to  Words  of  I 
fifteen  syllables  or  parts.  11.  8-13;  The  Lord's  ' 
prayer,  1.  13;  The  Lord's  prayer  expounded, 
11. 13-18 ;  The  Christian  belief  as  it  was  taught 
in  the  ages  following  after  the  apostles,  1.  18 ; 
The  Christian  belief  in  twenty  and  four  ques- 
tions and  answers  concerning  Christian  doc- 
trine (including  the  ten  commandments),  U. 
19-30;  Spiritual  milk  for  babe<i,  drawn  out  of 
the  breasts  of  both  testaments,  for  the  nour- 
ishment of  their  souls,  by  John  Cotton,  B  D., 
11.  30-46 ;  A  covenant  with  Ood,  wherewith  we 
are  to  receive  the  Lord's  baptism,  11.  46-47 ; 
Marks  by  which  any  man  coming  to  the  Lord's 
table,  should  examine  himself,  11.  47-48 ;  Gen- 
eral duties,  The  duties  of  parents,  and  of  chil- 
dren, U.  48-50 ;  The  duties  of  husbands  and  o( 
wives.  The  duties  of  masters  and  of  servants, 

11.  50-51 ;  The  duties  of  the  rulers,  and  of  the 
people,  The  duties  of  the  preachers,  and  of  the 
people,  11.  51-52;  God's  Judgments  against  dis- 
obedient children,  L  52 ;  God's  Judgments  on 
mocking  children.  Against  lying  children,  1. 
53 ;  Against  those  who  break  the  Sabbath  day, 
For  the  encouragement  of  Godly  children,  11. 
51-56;  The  promises  of  God,  which  the  poor 
Indians  may  hope  to  receive,  IL  55-57 ;  The  an- 
ger of  God  against  drunkenness,  11.  57-58; 
Against  idleness,  11.58-59;  Againstlying,  11.59- 
60;  Against  unoleanness,  U.  00-61;  Against 
theft,  U.  61-62 ;  Against  revengeful  deeds.  Bom. 

12.  17-21.  Jam.  1. 19,  20,1.  62;  A  morning  prayer 
for  children,  L  63 ;  An  evening  prayer  for  chil- 
dren, 1.  64 ;  A  prayer  before  meat,  A  thanks- 
giving after  meal,  1.  65;  Short  prayers  to  be 
used  on  every  occasion  that  shall  be  (selections 
from  psalms),  U.  66-70 ;  Psalm  119  (selections), 
11.  70-73 ;  Psalm  125  (selections),  IL  73-74 ;  The 
first  Psalm  (in  metre),  U.  74-75;  The  twenty  ; 
and  third  Psalm  (in  metre),  IL  75-76;  Some  I 
verses  of  the  51  Psalm  (in  metre),  11.  76-77; 
Some  verses  of  the  103  Psalm  (in  metre),  11.  77- 
78;  Psalm  122  (in  metre),  1.  78;  The  order  of 
the  names  of  all  the  books  of  the  Old  and  New 
Testaments,  1.  79;  The  numeral  letters  and  flg- 


Indiane  —  Coo  tinned. 

ares  for  the  ready  finding  every  chapter,  psalm 
or  verse  in  the  whole  Bible,  U.  80-83 ;  Couosels 
and  warnings  concerning  death.  The  last  words 
of  a  Christian  man,  1.  84,  ending  with '  Finla." 

This  primer  differs  considerably  from  Eliot's 
Indian  primer  of  1669  and  1687.  Grindall  Raw- 
son's  translation  into  the  Indian  language  of 
John  Cotton's  Spiritual  Milk  /or  Babes,  origi- 
nally printed  in  1691,  is  on  leaves  numbered 
(on  the  verso)  80-46,  but  with  alterations  in  the 
wording  and  orthography  which  were  made 
perhaps  by  some  other  person.  If  the  object 
of  these  changes  was  to  conform  it  more  nearly 
to  the  Nope  dialect,  spoken  on  Martha's  Vine- 
yard, where  "  the  most  valuable  body  "  of  the 
Christian  Indians  then  resided,  it  is  probable 
that  Experience  Mayhew  may  have  prepared 
or  edited  the  primer.  His  translation  of  the 
psalter  and  the  gospel  of  John  into  that  dialect 
had  already  been  printed  (Boston.  1709).  and  he 
was  actively  engaged  for  many  years  after- 
wards in  preaching  and  ministering  to  the  In- 
dian congregation  on  the  island,  where  he  was 
settled  as  minister.  As  the  primer  was  much 
used  in  the  Indian  schools,  it  is  probable  that 
other  editions  were  printed  between  those  of 
1687  and  1720,  of  which  no  copies  have  been 
found. 

A  portion  of  this  edition,  comprising  the 
"  Wordsof  one  Syllable  or  Division  "  to  "Words 
of  fifteen  Syllables  or  Parts,"  the  Lord's  prayer 
and  the  ten  commandments,  was  reprinted  in 
the  second  volume  of  the  third  serios  of  the 
OoUeetiont  o/  Uu  Mauachusettt  Hittorieal  So- 
ciety (Cambridge,  1830).  in  the  appendix  to 
Josiah  Cotton's  Indian  vocabulary,  edited  by 
Dr.  John  Pickering,  pp.  244-249. 

Copiee§een:  Boston  Public,  British  and  For 
eign  Bible  Society,  British  Museum,  Lenov, 
Trumbull. 

The  Lenox  copy,  in  the  original  leather 
binding,  fresh  and  clean,  was  bought  at  tb^ 
Brayton  Ives  sale,  New  York.  Feb.,  1891  (no. 
81 7)  for  $230.  Mr.  Brinley *s  copy  in  blue  levant 
morocco  was  sold  in  New  York,  March,  1879  (on. 
798),  for  $110.  Dr.  Trnmball  being  the  purchaser. 

[Indiane  primer  asnh  negonneyennk. 
Ne  nashpe  Mukklesog  woh  tanog  wan- 
uaniuhkuttee  ogketaniunnate  Indiane 
Unuontoowaonk.  KahMeninnankwatch 
Mukkiesog. 
MuBhauwomak.    173- f] 

Second  title:  [The  Indian  primer  or  the  first 
Book.  By  which  Children  may  know  truely  to 
read  the  Indian  Language.  And  Milk  for  Babea. 

Boston.    173-7] 

84  (!)  leaves,  numbered  regularly  on  the 
recto,  sm.  12o.  Signatures  [A,B,C.i  D,  £,  F, 
G,  H,  I,  K.  [L,]  M,  N,  and  0.  aU  in  sixes  (I). 
See  the  fscsiraUes  of  double  pages  19, 10. 

This  appears  to  be  an  exact  r^rint,  in 
slightly  smaller  type  and  in  smaller  and  nar^ 
rower  pages,  of  the  edition  of  17)0,  from  which 
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Chfljiianinnue    wnnnamptc/twcmk     \ 
mefiifhogkt  kah ynuumlh  Nat^atavni 
ttaitTignjh    kah     Navipyjitirrmortg:;: , 
papuhn:e  Chrifiue  Kuhk<:6ta?fruhtea:ijk 

1.  y^iiL  T  TTTiohuumoc  ummQnuhJtefu'y 
^^  onk  wumiiupanaiamt,  wuf- 

Nar.ip.zV Ti\.'^,\hy^ ^tu^  Wulluk- 
whork  kitilnnuni'inkquri  Tialhp'; 
Wunnafhanittuhfuorik  God. 

2.  Nal.    *^nn  niaitG  Godot/C  r 
Namp,  I  Cor. 8, 6.  i^t  kenauun  pi- 

ftik  nont  God   Wuitoofhimau  wutci^ 
nagum  wame  tcantcafhuajlinifh. 

3.  Nat.  T^QhjhlnafoH'i'ammrMngaih  at 
Qtdutl 

Nfjmp.    Mat.  2K.  19.   Utcowefu- 
oteanit  WuUoofhimau,\Vunnauinc- 
imn,  kab  wmineiupaiiatamw/'  ^^  f^- 
auaiiit. 

4.  Nat.  Sun  matt  a  God  paiodiartir^K. 
wihfijh  anagk  ? 

Namp.  £ph.  r  ^.ii.  iro^  T^abchr* 


19 


(oncertiin"  \^r:t 


<^.dt./T/^M  .' 


-^/^/.    2   Tiai. -J  '  .  i 

Irifpiiation  oi  Tiod. 

2.  QucK.     /i  /^.vv  f^oi  $!  Gid> 
Anf\   I  Cor.8.6,  But'to  ustfivK-  ,.- 

but  one  God  tbc  Father,  o\ 
whom  arc  all  ihiii^s. 

3.  Quelt.     Hho    many     Paioni 
'irc    in   the    Go'lhe^-iJ  /' 

A/.   Mat.  zB.    19.      1ji  the 
Name  0^  the  Father,  ihe  Son^ 
^ind   the  Holv 
GhDfK 

4.  Quclt,    fiath  net   God  appiintfd 
eery  Thing  wh:(k  /ball  hi  ^ 

Jnf.  Eph.  f,  5,  J  I.  God  having 
.u>poi:itcd     us     rri     the     Adoption 

of' 
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Indiane — Continued, 
the  above  titlee  are  copied.  The  only  known 
copy  (imperfect)  is  now  in  the  Lenox  Library. 
It  was  parcbased  at  the  sale  of  the  first  portion 
of  Mr.  George  Brinley*8  library,  in  New  York, 
March,  1879  (na  794),  for  $25.  Leaves  1-17,  27- 
29,  45-4«,  51-«2,  «l-«6,  7S-76,  78,  and  80-84,  are 
lacking.  The  lower  half  of  leaf  26  and  the 
upper  half  of  leaf  30  are  also  lacking.  The 
primer  is  in  English  on  the  right-hand  side  of 
every  leaf  and  in  Indian  on  the  left.  Each 
page  in  Indian  contains  a  translation  of  the 
English  on  the  opposite  or  right-hand  page  and 
bears  the  same  leaf  nn  mber.  The  con  ten  ts  are 
as  follows  on  the  English  side :  The  Christian 
belief  as  it  was  taught  in  the  ages  following 
after  the  apostles,  1.18;  The  Christian  belief 
in  twenty  and  four  questions  and  answers  con- 
cerning Christian  doctrine  (including  the  ten 
commandments),  IL  19-26;  Spiritual  milk  for 
babes,  drawn  out  of  the  breasts  of  both  testa- 
ments, for  the  nonrishment  of  their  souls,  by 
John  Cotton,  B.D.,U.  30-44;  Marks  by  which 
aoy  man  coming  to  the  Lord's  table,  should  ex- 
amine himself,  IL  47-48;  General  dnties.  The 
duties  of  parents,  and  of  children,  U.  48-50 ; 
The  duties  of  husbands  and  of  wives.  The 
duties  of  masters  and  of  servants,  1.50;  God's 
Judgment  on  mocking  children.  Against  lying 
childien,  1.  53;  Against  those  who  break  the 
Sabbath  day,  For  the  encouragement  of  Godly 
children,  IL  54-55 ;  The  promises  of  God,  which 
the  poor  Indians  may  hope  to  receive,  11. 55-57 ; 
The  anger  of  God  against  drunkenness,  II.  57- 
58;  Against  idleness,  11.58-59;  Against  lying, 
U.  59-60;  Against  uncleanncss,  L60;  selections 
from  Psalms,  U.  67-70;  Psalm  119  (selections), 
11.70-73:  Psalm  125  (selections),  U,  73-74;  The 
first  Psalm  (in  metre),  1. 74 ;  Some  verses  of  the 
103  P6alm  (in  metre),  1.  77;  The  names  of  the 
books  of  the  Old  and  New  Testaments,  L  79. 

Dr.  Trumbull  remarks,  in  his  note  on  this 
edition  in  the  Brinley  catalogue :  "  This  seems 
to  be  the  edition  from  which  that  of  1720  was 
reprinted.  The  two  agree,  page  for  page,  and 
line  for  line  nearly,  but  there  is  a  difference  in 
the  type.  As  this  contains  Bawson's  transla- 
tion of  Cotton's  'Milk  for  Babes,'  it  was  prob- 
ably printed  after  or  not  long  before  1691." 
This  opinion,  however,  must  have  been  hastily 
formed,  as  both  type  and  paper  have  the  ap- 
pearance of  a  much  later  date.  The  impression 
is  excellent,  and  seems  to  be  from  new  type,  of 
a  face  which  I  have  not  found  in  any  book 
printed  in  Boston  much  earlier  than  1740.  After 
that  date,  the  same  type  apparently,  cast  on 
the  same  body,  was  used  by  several  of  the 
Boston  printers,  and  especially  by  the  firm  of 
S.  Kneeland  and  T.  Green.  If  the  book  is 
from  their  press,  it  was  probably  printed  not 
&r  from  the  year  1740. 

Iniu   tibajimonintm   [Chippewa].      See 

Barnard  (A.) 
Inquiries   respecting   the   history,  etc. 

See  Cass  (L.) 


Instructions  eu  langae  Crise.  See  I«a- 
combe  (A.) 

Interpretation  of  Indian  names  of  places. 

In  Maryland  Hist.  Soc  Supplement  to  Fund 
Pub.  no.  7,  pp.  40-44,  Baltimore,  1877,  SP.  (Con- 
gress.) 

A  list  of  19  words  with  etymologies  and 
meanings. 

"The  editor  is  indebted  to  the  pains  and 
courtesy  of  a  reverend  friend,  for  thirty  yeara 
a  missionary  of  the  S.  J.  amongst  the  Odjibwa 
Indiansof  the  Northwest,  for  the  interpretation, 
according  to  the  language  of  that  people,  of  the 
Indian  proper  names,  which  occur  in  the  Jour- 
nal of  Father  White,  and  the  letters  of  the  Mis- 
sionaries." 

Investigator.    The  |  Investigator :  |  re- 
ligious, moral,  scientific,  &c.  |  [Three 
lines  quotation.]  |  Published  monthly. 
I  January,  1845 [-December,  1846].  | 

Washington:  |  T.  Barnard,  printer,  | 
cor.  11th  St.  and  Pa.   avenue.  |  1845 
[-1846]. 

2  vols.  8°.    Edited  by  J.  F.  Polk. 

A  brief  treatise  respecting  some  of  our  North- 
western tribes  of  Indians,  etc.  containing  the 
names  by  which  some  tribes  are  known  among 
themselves,  with  English  significations,  names 
of  rivers,  lakes,  etc.,  in  various  Indian  lan- 
guages, no.  1  (January,  1845),  pp.  16-23.— "  Phil- 
ology—Indian  Languages,"  containing  a  Chip- 
pewa vocabulary,  comments  on  various  Indian 
dialects,  aod  an  •'Illustrative  and  comparative 
vocabulary  "  containing  words  of  the  Chippc- 
way,  Ottawa,  Potawouimie,  Menomanie,  Sah- 
key,  Delaware,  Munsee,  and  Mohegan,  no.  9 
(September,  1845),  pp.  261-265,  and  no.  10  (Octo- 
ber, 1845),  pp.  289-293. 

Copies  teen ;  Congress,  Powell. 

Ir  mishiniigin  [Montagnais.]  See  Du- 
rocher  (F.) 

Irving  ( — ).  [Outlines  of  a  Micmac  gram- 
mar.] (*) 

In  the  Koyal  Gaxette  of  Charlottetown, 
Prince  Edwanl  Island,  18—.  Title  furnished 
by  the  late  Rev.  Silas  T.  Rand,  Hantsport,  Nova 
Scotia. 

It  is  probable  this  author  is  identical  with 
the  following : 

Irwin  (Thomas).  An  elementary  book  in 
the  Micmac  language  compiled  by 
Thomas  Irwin  for  the  use  of  the  Indians 
of  this  tribe.  Prince  Edward  Island, 
1841.  C) 

Manuscript,  65  11.  folio.  Title  from  the 
Pinart  sale  catalogue  no.  620. 

lu  otoshki  kikindiuin  [Chippewa].  See 
Blatohford(H.) 
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lu  pitabon ;  |  gema  gaie  |  okikinoamaga- 
ziainiua  |  igiu  abinojlrg.  |  The  peep  of 
day ;  I  Off  I  a  series  of  the  |  earliest  re- 
ligious instructioQ  |  the  infant  mind  | 
is  capable  of  reoeiying.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions;  by  T.  R.  Marvin.  |  1844. 


lu  pitabtn— Ck>ntinued. 

Frontispieoe  1  L  title  veno  bUok  1 L  adrer- 
tisement  IprefAoe]  pp.iil-lY,  key  to  the  orthog- 
raphy pp.  v-vl,  contents  pp.  yll-vill.  text  en- 
tirely in  the  Chippewa  langnaee  pp.»-l4i,lF. 

OofitB  Men:  American  Board  of  Coaois- 
slonera.  Boston  Athenaom,  Pilling,  Shet.  Tram- 
bull  Yale,  Eames. 

At  the  Brinley  sale,  no.  5677,  twooopiM,  fMi. 
nnooti  brought  11.60. 
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[Jacker  (Eev.  Edward).]  Indian  alma- 
nac for  1860. 

Colophon :  S.  Chism,  Franklin  print- 
ing honse,  Haw  ley  street,  corner  of 
Franklin,  Boston.     [I860.  ] 

1  sheet  7  by  10  { nches.  A  note  on  the  back  of 
the  only  copy  I  have  Been,  in  the  handwriting 
of  the  }tov.J.M.  Pinotti,  states  that  it  came 
frooi  the  Rev.  B.  Jacker,  Pointe  St.  Ignace,  and 
that  it  was  made  for  the  use  of  the  [Chippewa] 
Indians  of  Lake  Superior. 

Copies  teen:  Shea. 

[Terms  of  relationship  in  use  among 

the  Ojibwas  of  Lake  Superior.  By  Rev. 
Edward  Jaoker,  Missionary  of  the  Ro- 
man Catholic  church,  at  Houghton, 
Lake  Superior,  Michigan,  May,  I860.] 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  consanguinity 
and  affinity  of  the  haman  family,  pp.  29a-382, 
linos  40,  Washington,  1871.  Ao. 

[ ]  The  red  man  ganged  by  his  speech. 

In  American  Catholic  Quarterly  Beview, 
April  1877.  pp.  304-324,  BP.    (PUling.) 

A  review  of  I>acombe  (A.),  Dictionnaire  de 
la  laogue  des  Oris ;  and  of  the  same  author's 
Gramm'aire  de  la  langae  des  Cris. 

Contains  many  Algonquian  terms,  examples, 
etc. 

Edward  Jacker,  missionary,  bom  in  Swabia, 
Germany,  about  1830;  died  in  Red  Jacket, 
Lake  Saperior,  in  August,  1887.  He  received 
a  thorough  education,  studied  theology,  and 
was  ordained  a  priest  of  the  Roman  Catholic 
oharch,  and  came  to  the  United  States  as  a 
missionary  to  the  Indians,  among  whom  he 
passed  his  life.  He  served  as  vicar-general  to 
Frederic  Baraga,  bishop  of  2darquette,  and 
was  the  biahop'a  inseparable  companion  in  his 
Journeys  and  labors  for  several  years  before 
the  latter's  death  in  1867.  Ho  was  mentioned 
at  the  time  in  connection  with  the  vacant  bish- 
opric, but  his  tastes  led  blm  to  avoid  official 
power  and  re«p<msibility.  He  was  thoroughly 
conversant  with  the  Indian  languages,  espe- 
cially with  the  dialect  spoken  by  the  Chippo- 
was,  and  wrote  in  the  latter  and  published  a 
selection  of  hymns  and  other  works.  Father 
Jacker  was  a  man  of  great  erudition,  an  enthu- 
siastic worker,  and  a  delightful  companion, 
being  one  of  the  best  known  and  most  highly 
esteemed  missionaries  in  the  Lake  Superior 
region.  He  contributed  various  interesting 
articles  on  the  Indian  tribes  to  the*  Philadel- 
phia "Catholic  Qnarteriy  Review."— AppUton't 
Oydop.  of  Am,  Biog. 


Jaoker  (Francis).    Nawagijig's  story  in 
the  Ojibwa  language. 

In  Bureau  of  Ethnology  First  Ann.  Rept.  pp. 
518-520,  Washington,  1881,  2P. 

lir.  Jacker  contributed  to  this  report  a  story 
in  the  sign  language  and  appended  the  oral 
part  of  it  inOJibwa,  with  a  literal  English  trans- 
lation. 
Jackson  (William  Henry).    Department 
of  the  interior.  |  United  States  geolog- 
ical survey   of  the  territories.  |  F.  V. 
Hayden,  U.    S.  Geologist-in-Charge.  | 
Miscellaneous    publications — No.    5.  | 
Descriptive  catalogue  |  of  |  the  photo- 
graphs I  of  the  I  United  States  geolog- 
ical survey  |  of  |  the  territories,  |  for  | 
The  Years  1869  to  1873,  inclusive.  |  W. 
H.  Jackson,  |  photographer.  | 

Washington  :  |  Government  printing 
office.  I  1874. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  preface  verso  blank  1  1.  text  pp.  5-83. 
8°. 

Catalogue  of  photographs  of  Indians,  in- 
cluding proper  names  with  English  significa- 
tions of  the  A.rapaho,p.70;  Arickaree,  p.  70; 
Chippewas.  p.  71 ;  i  heyennes,  p.  71 ;  Chawano, 
p.T2;  Delaware,  p.  73;  Miami,  p.  78;  Ottawas, 
p.  79;  Pottawatomie,  p.  79;  Shawnees,.p.  81; 
Sac  and  Fox,  p.  81. 

Copiet  seen :  British  Museum,  Bureau  of  Eth- 
nology. National  Museum,  Pilling. 

The  "Second  edition,"  Washington.  1875,  81 
pp.  8^,  does  not  contain  the  Indian  names. 
(PUling.) 

Department  of  the  interior.  |  United 

States  geological  survey  of  the  terri- 
tories. I  F.  V.  Hayden,  U.  S.  geologist. 
I  Miscellaneous  puhlicatious,  No.  9.  | 
Descriptive  catalogue  |  of  |  photographs 
I  of  I  North  American  Indians.  |  By  | 
W.  H.  Jacl^son,  |  photographer  of  the 
survey.  | 

Washington :  |  Government  printing 
office.  I  1877. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  reverse 
blank  1 1.  prefatory  note  by  Dr.  Hayden  pp.  iii- 
iv,  preface  by  the  author  p.  v,  advertisement 
p.  vi,  text  pp.  1-107,  index  pp.  109-122,  adden- 
dum pp.  123-124,  80. 

Names  of  chiefs  (with  Bnglish  definitions)  of 

a  number  of  Indian  tribes,  among  them  the 

Cheyenne,  Chippewa,  Ottawa,  and  Sac  and  Fox. 

Copies  seen:  Bureau  of  Ethnology,  Eames, 

I       National  Museum,  Pilling.  Powell. 
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JacquM  Oartier  School.  These  words  following 
atitle  or  within  parontheses  afteranote indicate 
that  a  copy  of  the  work  referred  to  has  been 
seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institation,  Montreal,  Canada. 

Jaoob8(/Jw.Peter).  SeeO^eara  (F.  A.) 
and  Jaoobfl  (P.) 

and  others,    A  collection  |  of  |  Ojib- 

way  hymns  |  translated  by  |  the  late 
rev.  Peter  Jacobs,  |  and  *  |  rev.  dr. 
O'Meara,  |  with  |  additional  hymns  by 
I  the  late  rev.  Peter  Jones,  William  | 
Walker,  and  rev.  E.  F.  Wilson,  |  re-ar- 
ranged and  revised  by  |  the  rev.  John 
Jacobs,  I  OJibway  Missionary.  |  1886.  | 
[Two  lines  bible  quotation  in  English 
followed  by  the  Ojibway  equivalent, 
four  lines.]  | 

Samia :  |  printed  at  the  office  of  the 
Saruia  Canadian.    [1886.] 

Title  yerso  bUnIc  1  L  text  (with  the  ezoep- 
tion  of  English  headings  to  the  hymns  entirely 
in  OJibway)  pp.  3-184.  indexes  pp.  18^-191, 24o. 

Copies  teen :  Eames.  Pilling,  Powell. 

Jacobs  (Sarah  Sprague).  Nonantam  and 
Natick.  I  By  |  Sarah  S.  Jacobs.  | 
[Picture.]  |  Written  for  the  Massachu- 
setts Sabbath  School  Society,  and  re- 
vised by  the  Committee  |  of  Publica- 
tion. I 

Boston:  |  Massachusetts  sabbath 
dohool  society.  |  Depository  13  Com- 
hiU.  I  1853. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  etc.  1 L 
map  verso  blank  1  1.  contents  pp.  6-6,  picture 
and  yerso  recto  blank  1  L  text  pp.  (^21,  ap- 
pendix pp.  322-336,  120. 

A  few  words  from  Eliot's  bible,  pp.  177-180.— 
Indian  names,  pp.  333-336,  is  an  alphabetic  list 
of  names  of  tribes,  persons,  places  etc.  in  New 
England,  most  of  them  with  English  significa- 
tion. 

Copies  teen:  Astor,  Congress. 

A  second  edition,  from  the  same  plates  except 
the  title  leaf,  as  follows: 

The  I  white  oak  and  its  neighbors.  | 

By  I  Sarah  S.  Jacobs.  |  [Picture.]  | 
Written  for  the  Massachusetts  Sabbath 
School  Society,  and  revised  by  the  Com- 
mittee I  of  Publication.  | 

Boston:  |  Massachusetts  sabbath 
school  society.  |  Depository,  13  Corn- 
hill.    [1868.] 

Title  verso  copyright  etc  1 1.  map  verso  blank 
1  1.  contents  pp.  5-6,  picture  and  verse  recto 
blank  i  1.  text  pp.  9-321,  appendix  pp.  322-386, 
120. 


Jacobs  (S.  S. )  ~  Continued. 

Linguistics  as  described  under  the  preced- 
ing title. 

Copietteen:  Congress. 

Jaoquemin  (— ).  M^moire  |  sur  |  la 
Louisiane,  |  contenant  |  La  description 
du  sol  et  des  productions  |  de  cette  ile, 
et  les  moyens  de  la  rendre  |  florissaDte 
en  pen  de  tems ;  |  avec  |  Un  Vocaba- 
lalre  et  un  abr^g^  de  la  Grammaire  | 
de  la  langue  Sauvage.  |  Par  M.  Jacqiie- 
miuy  I  Pendant  22  ans  Missionuaire- 
Pr^fet-Apostolique  de  la  Guiane  | 
Frangaise,  et  £vSque  d^missionnaiie 
de  Caieue.  |  [Device.]  | 

A  Paris,  |  De  riniprimerie  de  J.  M. 
Eberhart,  rue  des  |  Mathurins  St.- 
Jacques,  n.o  3^5.  |  An  XI— 1803. 

Half-title  1  L  title  1 1.  text  pp.  1-67,  p6tiUon 
1  page,  small  12°. 

Petit  dictionnaire  de  la  langue  des  Saavsges 
[ Algonkin  from  Lahontan],  pp.  47-67.  Preceded 
by  some  general  remarks,  with  examples. 

Copietteen:  Shea. 

[James  (Dr.  Edwin).]  [Review  of]  A 
grammar  of  the  language  of  the  Lenni 
Lenape  or  Delaware  Indians.  Trans- 
lated for  the  American  philosophical 
society,  from  the  German  manuscript 
of  the  late  Rev.  David  Zeisberger.  By 
Peter  Stephen  Dnponceau.  Philadel- 
phia, 1827. 

In  American  Qaarterly  Review,  vol.  3,  pp. 
891-422,  PhUadelphla,  1828,  fSP.  (Boston  Athe- 
nsDum,  Congress.) 

Preceded  by  the  heading  "  Indian  language 
and  condition."  It  contains  grammatio  ex- 
amples of  the  Delaware. 

A  I  narrative  |  of  |  the  captivity  and 

adventures  |  of  |  John  Tanner,  |  (U.  S. 
interpreter  at  the  Saut  de  Ste.  Marie,)  | 
during  |  thirty  years  residence  among 
the  Indians  |  in  the  |  interior  of  North 
America.  |  Prepared  for  the  press  |  by 
Edwin  James,  M.  D.  |  Editor  of  an 
Account  of  Major  Long's  Expedition 
fix»m  Pittsburgh  |  to  the  Rocky  Mount- 
ains. I 

New-Yorlc:  |  G.  &  C.  &  H.  CarviU. 
106  Broadway.  |  18:W. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  in- 
tiodnctory  chapter  pp.  8-21,  text  pp.  23-496,  tP, 

Catalogue  of  plants  and  animals  found  in 
the  country  of  the  Qtibbeways.  with  English 
names,  as  far  as  these  coald  be  ascertained,  pp. 
294-S12.~MineTals.  p.  812 — Catalogae  of  to- 
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James  (£. )  —  Continued, 
terns  among  the  Ottawwaws  and  Ojibbeways, 
with  the  names  of  some  to  which  they  belong, 
pp.  314-318.— LUt  of  moons  in  Ottaww&w  and 
Menomonie,  p.  321.— List  of  stars,  pp.  321-322. 

Comparison  of  numerals,  to  ten,  in  several 
[50]  American  dialects,  pp.  324-333,  includes  the 
following  Algonquian  dialect«:  OJibbeway, 
Moskwake,  Minsi  (from  Heckewelder),  Algon- 
kin  {ttom  Heokewelder),  Delaware  (from 
Heckewelder),  Mahnomonie,  Creo  (from  Say), 
Quaddies  (Maine,  firom  Duponoeau),  Penobscot 
(fh>m  Dnponcean's  MS.),  Miami  (ftrom  Dapon* 
oean's  us.),  Shawnese  (from  Duponceau's  Ms.), 
niiaohog(fh>m  Duponceau's  MS.),  Natick  (fruiu 
Elliot's  Bib.).  Nousaghauset  (from  Elliot's 
Bib.  in  MS.),  Sonrikwosioram  (from  John  De 
Laet),  Canadensea  (16.  from  Auct.  Lescarbot), 
Saukikani  (firom  J.  D.  Laet,  Auct  Johan. 
Smith).  Algonkin  (from  J.  Long),  Chippeway 
(from  J.  Loncc),  "^ew  Stookbridge  (from  Kao- 
ao-mnt,  a  woman  who  had  been  living  on  Fox 
Kiver,  1827),  Mohegan,  Monsee  (from  an  Indian 
at.Bofbloe),  Potiwattomie  (from  an  Indian  at 
Detroit,  1327),  Oitawwaw  (from  Tanner),  Creo 
(firom  M'Kensie),  Algonkin  (from  M'K.enzle), 
Cree  (from  a  native),  Mahnesheet  (slow-tongnos, 
residing  on  the  St.  Johns,  N.  B.,  from  a  native). 

Music  and  poetry  of  the  Indians,  including 
"ODgs,  pp.  334-381. 

Chapter  iv,  Languages  of  the  North  Ameri- 
oan  Indians  (pp.  382-391),  is  followed  by  a  com- 
parison of  words  and  sentences  in  the  dia- 
lects of  the  Ottawwaws  and  Menomonies,  pp. 
302-388.— Ojibbeway  words  and  phrases,  pp. 
3M-41L— CoiVJUKation  of  a  verb  [lo  tie],  pp. 
41^17.- Lord's  Pi-ayer  in  Ojibbeway  and  Eng- 
lish and  in  QJibbeway  alone,  p.  418.— Compari- 
son of  the  language  of  Elliot's  version  of  the 
bible,  with  some  of  the  dialects  of  the  present 
^y^  PP-  419-420.— Oomparison  of  the  language 
of  some  versions  of  the  bible,  with  the  Ottaw- 
waw  of  the  present  time,  pp.  421-422.— Compar- 
ison of  a  Greek  sentence  with  the  dialect  of 
the  Ottaw  wttwa,  p.  423.— First  chapter  of  Gene- 
sis, translated  into  the  OJibbeway  language, 
PP  424-426. 

Copies  seen:  Boston  AthensBum,  Brinton, 
Congross,  Dunbar,  Eames,  Lenox,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  no.  1113,  a  half-morocco 
eopy  brought  $3.68 ;  at  the  Squior  sale,  no.  552. 
a  similar  copy.  $3.88.  Priced  by  Leclerc,  1878, 
BO.  1020,  35  frs.  The  Murphy  copy,  no.  2449, 
half  green  calf;  brought  $3.50. 

Beissned  as  follows : 

— -  A  I  narrative  |  of  |  the  captiyity  and 
adventcjes  |  of  |  Jolin  Tanner;  |  (U.  8. 
interpreter  at  the  Saat  de  Ste.  Marie, )  | 
dnring  |  thirty  years  residence  among 
the  Indians  |  in  the  |  interior  of  North 
America.  |  Prepared  for  the  press  |  by 
Edwin  James,  M.  D.  |  Editor  of  an  Ac- 
count of  Major  Long's  Expedition  from 
Pittsburgh  |  to  the  Rocky  Mountains.— 
ALG 17 


James  (E.)  —  Continued. 

Loudon :  |  Baldwin  &  Cradock,  Pa- 
ternoster Eow.  I  Thomas  Ward,  84  High 
Holborn.  |  I8:)0. 

Pp.  1-426,  portrait,  8^.  The  American  edition 
with  a  new  title-page  only. 

Copies  seen :  Astor.  Trnmball. 

Clarke,  1886,  no.  6652,  prices  a  copy  in  boards 
$5. 

Sabin's  Dictionary,  no.  36685,  titles  an  edition 
in  German,  Leipzig,  1840, 8^ ;  and  one  in  French, 
Paris,  1855,  2  vols.  8°. 

Chippewa  first  lessons  |  in  |  spelling 

and  reading.  |  By  Edwin  James,  M.  D. 
I  Published  by  the  Baptist  board  of 
missions.  | 

Boston :  |  1832.  Lincoln  &  Edmands, 
printers.     1000  copies. 

No  title-page,  heading  only ;  text,  pp.  1-16, 
12°. 

Primer  lessons,  pp.  1-8 ;  the  lower  half  of  each 
of  pp.  3-8  being  occupiid  with  prayers  and 
hymns  in  Chippewa.- Prayer,  pp.  8-9. — £phe- 
siaus,  chapter  5,  pp.  9-12.— Grammar,  including 
"outlines  of  the  paradigm  of  a  Chippewa  verb," 
nenoandum,  I  hear,  pp.  12-16. 

Copies  seen :  American  Antiquarian  Society, 
American  Board  of  Commissioners. 

[ ]  Kekitchemanitomenahn  |   gahbe- 

mahjeinnnnk  |  Jesus  Christ,  |  otoashke 
I  wawweendummahgawin.  | 

Albany:  |  Packard  and  Van  Benthuy- 
sen,  printers.  |  ISSS. 

TransltUUm:  Our  great  God  who  saved  us 
Jesus  Christ,  His  covenant  or  promise. 

Title  vei-so  blank  1 1.  text  entirely  in  the  Chip- 
pew  a  language  pp.  3-484,  12^. 

liatthew  to  Revelation,  pp.  3-482.— The  ten 
commandments,  pp.  483-184.— A  hymn.  p.  484. 

The  first  Chippuwa  version  of  the  whole  of 
the  new  testament.  Dr.  James  was  assisted  in 
in  this  work  by  John  Tanner. 

Copies  seen :  American  Bible  Society,  British 
and  Foreign  Bible  Society,  Congress,  Eaiuus, 
Massachusetts  Historical  Society,  i'ovvcli, 
Trombull,  Pilling. 

At  the  Field  sale,  no.  1181,  a  copy  brought 
$2.25;  at  the  Brinleysale,  no.  5662,  $2.25;  no. 
5663,  $2;  at  the  Murphy  sale,  no.  3109,  $1. 
Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2167,  25  fr. 

[ ]  OJibue  I  spelling   book,  |  designed 

I  for  the  use  of  |  native  learners.  | 
[Picture.]  | 

Utica:  |  printed  by  G.  Tracy.  |  1833. 

Title  p.  1,  text  pp.  2-72,  18o.  500  copies 
printed. 

Alphabet,  p.  2.— Key  to  the  alphabet,  pp. 
3-4.— Tables  1-14  (spelling  and  reading  lessons), 
pp.  5-42.— Lord's  prayer,  p.  43.— Select  portions 
(gospel  stories,  hymns,  etc.),  pp.  44-60.— Num- 
bers, p.  61.— Hymns,  pp.  62-72. 

Copies  seen :  Boston  Athemeum. 
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James  (£.) —  CoDtinued. 

[ ]0-jib-ne  |  spelling  book,  |  Jeeigned 

for  the  use  of  |  native  learners.  |  Second 
edition,  |  Corrected  and  Enlarged.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  for  |  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster.  ,  1835. 

Title  verso  picture  1 1.  alphabet  p.  3,  key  to 
the  alphabet  pp.  4-6.  text  entirely  in  OJiboe 
pp.  7-107, 12°. 

Tables  i-xxv  (spellinj^  and  reading  lessons), 
pp.  6-82. — Gospel  stories,  hymns,  eiii.  pp.  88- 
05.— Sermon  on  the  mount,  pp.  96-104.— Ten 
commandments,  p.  106.— Short  catechism,  pp. 
106-107. 

Copies  if  en :  American  Antiquarian  Society, 
Congress.  Massachusetts  Historical  Society, 
PillioK,  Powell,  TrumbulL 

[ ]  Ojibne  |  spelling  book.  |  Part  1. 1 

[Picture.]  | 

Boston :  |  printed  for  tbe  American 
board  of  commissioners  for  1  foreign  mis- 
sions, by  Crocker  and  Brewster.  |  1846. 

Printed  cover  as  above,  title  (omitting "Part 
I"  and  the  picture)  verso  picture  1  1.  alphabet 
pp.  8-4,  key  to  Ojibue  orthography  p.  6,  text 
(lessons  i-xxx  in  Ojibue  and  English)  pp.  6-63, 
picture  p.  [64],  sq.  16°. 

Oopiet  $een:  Eames,  Pilling,  PoweU,  Trum- 
bulL 

[ ]  Ojibue  I  spelling  book.  |  Part  11. 

I  [Picture.]  | 

Boston :  |  printed   for  tbe  American 
board  of  commissioners  for  |  foreign 
missions,  by  Crocker  and  Brewster.  | 
1846. 

Printed  cover  as  above,  tlUe  (omitting  the 
picture)  verso  blank  1  1.  text  (lessons  xxxl- 
Ixvi  in  Ojibue  and  English)  pp.  8-»5,  picture  p. 
96,sq.  16°. 

The  names  of  the  months  in  Ojibne  and  En- 
glish, pp.  92-98.— Numerals  1-10000,  pp.  94-96. 

Capieeeeen:  Eames,  Pilling,  Powell,  Trum- 
bull. 

At  the  Field  sale,  no.  1717,  a  copy  brought 
$1.25. 

The  two  parts  were  also  issued  together  in 
one  volume,  with  the  following  cover  title: 

Ojibue  I  speUing  book  |  Parts  I.  &  n.  |  [Pic 
ture.]  I 

Boston:  |  printed  for  the  American  board  of 
commissioners  for  |  foreign  missions,  by 
Crocker  and  Brewster.  1 1846.    (Eames.) 

At  the  Brinley  sale,  no.  6670,  the  two  parts 
brought  $1.60;  and  at  the  Murphy  sale,  no. 
2953.  $1. 
Outline  of  tbe  paradigma  of  a  Chip- 
pewa verb. 

Albany:  [1833 f].  (*) 

Foll.i.  Tille  from  Vater's  IdttenUur  (1847), 
p.  Ti»,  Iroiii  n  copy  In  the  B<»rliu  libraiy.  Perhaps 


James  (£. )  —  Continued. 

it  is  an  extract  from  the  Chippewa  first  leMou 
by  the  same  author,  titled  above. 

Essay  on  the  Chippewa  language ; 

read  before  the  American  Lyceum,  at 
the  third  annual  meeting,  in  the  City 
of  New  York,  May  3rd,  l»-33. 

In  Ohronioles  of  the  Korth  American  tST- 
ages,  no.  5,  pp.  73-80,  Sept  1835,  &>. 

[Part  of  a  note  book,  comprising  a 

comparative  vocabulary,  and  phrases, 
of  the  Menomini  and  Ojlbway  lan- 
guages. ] 

Manuscript,  pp.  32-139,  8°,  belonging  to  Dr. 
J.  Hammond  Trumbull,  of  Hartford,  Own., 
who  describes  it  for  me  as  follows : 

••The  volume  of  which  this  is  a  part— sad 
the  only  part  that  relates  to  American  Isn- 
guagos— was  found  In  a  Junk-shop  in  Albany, 
N.  T.,  by  Mr.  G^eorge  R.  Howell,  in  1879,  froia 
whom  I  received  it.  The  first  page  of  ths  vol- 
ume had  the  name  of  '  £.  James,  1823.'  Tbe 
vocabularies,  etc.,  were  gathered  at  a  later 
date,  probably  in  1825  or  1826.  The  writer  was 
easily  identified  by  Dr.  James's  peculiar  spell- 
ing of  Menomini  and  Qjlbbeway  (Chippewa) 
words,  as  in  his  Appendii:  to  John  Tanner's 
Narrative,  in  1880,  and  elsewhere." 

Words  and  phrases  in  Englisb,  Menomini, 
and  Qlibbeway  compared,  with  occasimisl 
notes,  pp.  32-89. 102-112,  128-130.— Comparattre 
vocabulary  in  English.  "Hoo^haw.gor-rah  or 
Winnebago,'!  and  "Dahoo-tab  Skmx,"pp.**- 
05.— Words  and  phrases,  English  and  Uahootah, 
pp.  96-102.— Numerals,  in  several  dialeots,  pp. 
121, 122.— Names  of  the  months.  In  MeoomiBi, 
interpreted,  pp.  138, 139. 

Edwin  James,  geologist,  bom  In  Weybrldga, 
Vt,  A.ugust  27, 1797;  died  in  Burlington,  Iowl^ 
October  28, 1861.    He  was  graduated  at  IDd- 
dlebory  College  In  1816,  and  then  spent  thiee 
years  in  Albany,  where  he  studied  medielBe 
with  his  brother,  Dr.  Daniel  James,  botaay 
with  Dr.  John  Torroy,  and  geology  ander  Prof. 
Amos  Baton.    In  1820  he  was  appointed  botaa- 
ist  and  geologist  to  the  exploring  expediti<»  of 
MihJ.  Samuel  H.  Long,  and  was  actively  so- 
gaged  in  field  work  daring  that  ye^r.    Fer  two 
years  following  he  was  occupied  in  compUiac 
and  preparing  for  the  prestf  the  report  of  ^« 
"  Expedition  to  the  Rocky  Mountains,  ISlS-'l^** 
(2  vols,  with  atlas,  Philadelpbia  and  Loodan, 
1828).    He  then  received  Uie  appointment  of 
surgeon  in  the  U.  S.  Army,  and  fbr  six  years 
was  stationed  at  frontier  outposts.    In  1890  hs 
resigned  his  commission  and  returned  to  Al> 
bany.    In  1834  he  again  went  West,  and  in  1^ 
settled  in  the  vicinity  of  Burlington,  Iowa.— 
AppUUm's  Cyclop,  aj  Am.  Bi^, 

James  {Rtn.  Thomas).   [Catechism  in  tbe 
laugnage  of  tbe  Montauk  ludiaua.] 

In  a  letter  from  Governor  Lovelace  to  Mr, 
James,  minister  of  Bast  Hampton,  N.  T^  dated 
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James  (T. )  ~  Continaed. 
Fort  Junes,  19ih  of  November,  1868,  printed  in 
Booamento  reUting  to  the  colonial  history  of 
Kew  Tork,  voL  14,  pp.  61(Mtll,  this  oateohism  is 
referred  to  as  follows : 

"  I  very  much  approae  of  yo'  oomposare  of 
a  oateohisme.  .  .  .  That  w*^  L  shall  desire 
trtm  yo*  at  prsent  is  the  Catachisme  w^  some 
few  select  chapteia  A.  Laudatory  Psalms  fairly 
transcribed  in  the  Indian  Lan|(nage  w*^  I  will 
send  over  to  England  A.  have  qoantityes  of  them 
printed,  A.  if  yo"  thinke  it  neoeetery  I  conceive 
a  small  book  snch  as  shall  onely  seme  to  the 
inftrootinfc  y*  Indians  to  read  may  likewise  be 
compiled  Sc  sent  w*^  them,"  etc. 

The  Rev.  Thomas  James,  first  minister  of  the 
Congregational  ohnroh  at  Bast  Hampton,  on 
Long  Island,  settled  there  about  the  year  1650 
or  1661,  and  died  at  the  same  place  on  June  16, 
1606,  after  a  ministry  of  about  forty-five  years. 
In  September,  1660,  he  informed  the  Commis- 
stoners  of  the  United  Colonies,  then  in  ses- 
sion at  Sew  Haven,  that  be  was  ''willing  to 
apply  himselfe  to  instruct  the  Indians  '*  of  Long 
Island  "in  the  knowlidgeof  the  tmeGod."  An 
sllowance  of  10<.  was  therefore  made  for  him 
"towards  the  hiering  of  an  Interpreter  and 
other  charges.'*  In  1662  he  was  paid  20i ,  "  for 
lastmcting  the  Indians  on  long  Hand,"  and 
the  same  allowance  was  continned  for  the  two 
following  years. 

The  catechiam  referred  to  above  was  prob« 
sUy  never  printed. 

Jameson  {Mr9,  Anna  Murphy).  Winter 
stadiM  I  and  |  ttumiuer '  rambles  |  in 
Caaada.  |  By  Mrs.  Jameson,  |  author  of 
[dbo.  two  lines.] ;  [One  line  quotation.]  | 
In  three  volumes.  |  Vol.  I[-III].  | 

London:  |  Saunders  and  Otley,  |  Con- 
doit  street.  |  1838. 

3  vols.  179, 

Qeneral  disenaaion  of  the  Chippewa  language, 
with  a  few  examples  illustrating  gender,  voL  8, 
pp.  80-84.~Two  lines  of  an  Indian  song,  with 
Sagltsh  translation,  p.  M.— Otjlbwaqnaince,  pp. 
296>237.— Indian  personal  names,  with  mean- 
ings, jNUs<m. 

OopiMMMn:  B[arvard. 

Winter  studies  |  and  |  summer  ram- 
bles I  in  Canada.  |  By  Mrs.  Jameson,  | 
author  of  [&o.  two  lines.]  |  [Two  lines 
quotation.]    |  In  Two  Volumes.  |  Vol. 
I[.II].  I 

New- York :  |  Wiley  and  Putnam,  161 
Broadway.  |  1839. 

2  vols. :  title  verso  printers  1 1,  preface  pp.  iii- 
viii,  contents  1 1.  text  pp.  9-341 ;  title  versoprint- 
ers  1  L  contents  pp.  iU-iv,  text  pp.  1-339,  12^. 

Qjibway  quaince,  words  and  music,  vol.  2,  pp. 
2SS-353. 

Oopi4$  MM»  .•  Boston  Athennum,  Yale. 


Jameson  (A.  M. )  —  Continued. 

Wiuterstudieu  |  und  |  Sommerstrei- 

ferein  |  in  |  Canada.  |  Ein  Tagebuch  | 
Yon  I  Mrs.  Jameson.   |  Aus  dem  Engli- 
schen  Ubersetzt  |  von  |*A.  W.   |-[One 
line   quotation.]    |    Erster  [-DritterJ 
Band.  | 

Braunschweig,  |  Druok  und  Verlag 

i      von  Friedrich  Vieweg  und  Sohu  |  1839. 

I         3  vols.  16°. 

'  Ojibway  quainoe,  with  words  and  music,  voL 

i       8.  p.  191. 

I  Copies 9«sn:  Congress. 

I  Sketches  in  Canada,  |  and  |  rambles 

>  among  the  Red  Men.  |  By  Mrs.  Jame- 
son. I  New  edition.  | 

London :  |  Longmab,  Brown,  Green, 
and  Longmans.  |  1852. 

Title  verso  blank  1  L  prefisoe  verso  blank  1 L 
text  pp.  1-814, 120. 

Ojibwa  qaaince  with  music,  p.  254. 

Copies  tetn:  Congress. 

Janney  (Samuel  McPherson).    The  life  | 
of  I  William  Penn;  |  with  selections  | 
£rom  I  his  correspondence  |  and  |  auto- 
biography. I  By  I  Samuel  M.  Janney.  | 
[Three  lines  quotation.]  | 

Philadelphia:  |  Hogan,  Perkins  &  co. 
I  1852. 

Portrait  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  dedica- 
tion verso  blank  1 1.  preface  pp.  ix-xi  (erron* 
eonaly  numbered  xii),  text  pp.  13-568,  list  of 
authorities  pp.  559-560,  8P. 

Penn  ( W.),  Letter,  etc.  pp.  227-238. 

Copieeteen:  Astor,  Congress. 

The  Life  |  of  |  William  Penn :  |  with 

selections  |  from  his  |  correspondence 
and  autobiography.  |  By  |  Samuel  M. 
Janney.  |  [Quotation  three  lines.]  | 
Second  edition,  revised.  | 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo 
&,  CO.  I  1852. 

Portrait  of  Penn  1  L  title  verso  copyright  1 L 
dedication  verso  blank  1 L  prefiMO  pp.  5-7,  pref- 
ace to  second  edition  p.  8,  list  of  authorities 
pp.  9^10,  contents  pp.  11-30,  text  pp.  21-571,  ap- 
pendU  pp.  578-576.  9P. 

Penn*s  letter,  pp.  288-249. 

Copies  seen :  Boston  Public,  British  Museum, 
Harvard. 

I  Jarvis  (Samuel  Farmar).  A  discourse  on 
'  the  religion  of  the  Indian  tribes  of 
I      North  America:  delivered  before  the 

>  New-Tork  historical  society,  December 
I      20,  1819.    By  Samuel  Farmar  Jarvis. 

In  New  York  Hist.  8oc.  CoU.  vol.  8.  pp. 
181-268,  Kew  York,  1881,  8^. 
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Jarvis  (S.  F.)  — Continued. 

Leiiap6  or  Delaware  and  Iroqaoia  words 
compared  with  the  Hebrew,  p.  220 — Numerals 
1-10  of  the  Lenap6  or  Delaware  (from  Zeisber- 
ger)  compared  with  other  langnaKes,  p.  280.— 
Orammatioal  forms  of  the  Onondaga  and 
Lenap6  compared  with  the  Hebrew,  pp.  231- 
232.— Example  of  a  noon  in  the  Lenap6  or 
Delaware  with  the  inseparable  pronouns  (ftrom 
Heckewelder),  p.  233.— Example  of  the  verb  to 
love  in  the  Lenap6  or  Delaware  and  Iroqaois, 
compared  with  the  Hebrew,  pp.  234-238.— Ex- 
ample of  the  personal  forms  in  Delaware  and 
Hebrew,  pp.  289-245.  —  Note  E  (containing 
remarks  on  Delaware  inflections),  pp.  246-248. 

Issaed  separately  as  follows: 

A  I  disooarse  |  on  the  |  religion  of 

the  Indian  tribes  |  of  |  North  America. 
I  Delivered  before  |  the  New- York  his- 
torical society,  |  December  20,  1819.  | 
By  Samuel  Farmar  Jarvis,  (  D.  D.    A. 
A.  S.  I  [Four  lines  quotation.]  | 

New-York :  |  published  by  C.  Wiley 
&  Co.  3  Wall  street.  |  C.  S.  Van  Winkle, 
Printer.  |  1820. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  resolution  of  thanks  verso  blank  1  L 
text  pp.  5-64.  notes  and  iUastrations  pp.  65-111, 
9P. 

Linguistics  as  under  title  above,  pp.  71-00. 

Copuw  9€en:  Boston  Athenseum,  Boston 
Public,  British  Museum,  Congress,  Eames, 
TrumbulL 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  1115,  sold  for 
$2.12.  The  Squier  copy,  no.  564,  brought  $1, 
and  the  Brinley  copy,  no.  5412,  half  morocco, 
uncut,  $1.50. 

Beviewed  by  Pickering  (J.)  in  the  K.  A. 
Review,  vol.  11,  pp.  103-113,  Boston,  1820. 

Samuel  Farmar  Jarvis,  clergyman,  bom  in 
Middletown,  Conn.  January  20, 1786 ;  died  there 
March  26, 1851;  was  graduated  at  Yale  in  1805, 
and  ordained  priest  April  5, 1811.  He  received 
the  degree  of  D.  D.  ftom  the  University  of 
Pennsylvania  in  1819,  and  that  of  LL.  D.  ftrom 
Trinity  in  1887.~JppIeton*f  Oyeiop.  of  Am. 
Biog. 
[Jaana7(P^0  Pierre  du).]  Diotionarium 
Gallico.8ta8aka.    [1741  f] 

Manuscript,  French-Ottawa,  in  the  library 
of  McQill  College,  Montreal,  Canada.  Alpha- 
betically arranged  by  French  words.  It  is 
curiously  paged ;  beginning  with  page  1  on  the 
recto  of  the  first  leaf,  the  numbering  is  contin- 
uous on  the  rectos  to  p.  184,  which  includes 
about  half  of  the  letter  E ;  pp.  185-896  (end  of 
the  letter  Q>  are  numbered  on  the  rectos  and 
versos  of  the  remaining  leaves ;  and  pp.  397- 
681  are  the  versos  of  the  first  leaves,  which  are 
numbered  1-184  on  the  rectos.  The  volume  is 
bound,  legibly  written,  and  well  preserved. 

£l  note  on  the  fly  leaf  says  the  work  was  be- 
gun 16  Aug.  1640  [ftc] ;  another:  "This book  is 
the  property  of  Adam  Macruder  of  Montreal  ;*' 


Jaunay  (P.  du).  —  Continued. 

and  another:  **  Now  belongs  to  Andro  H.  Ar- 
nolds, purchased  at  the  sale  oi  the  late  Ma- 
crudtrr's  effects.  1846." 

I  have  placed  the  work  under  Du  Jaonay  apoo 
the  authority  of  the  Bev.  A.  B.  Jonea  of  St 
Mary's  College,  Montreal,  a  gentleman  well 
versed  in  the  history  of  the  missions  and  nit- 
sionarios  of  the  Catholic  church  in  Canada, 
who  writes  me  as  follows  concerning  the  sa- 
thorship : 

*'  You  ask  me  how  I  know  that  the  Indian 
dictionary  at  McGill  College  was  the  work  of 
Father  Du  Jaunay.  Here  is  positive  eri- 
denoe :  The  labour  entailed  in  completing«eaeh 
letter  has  some  special  patron.  He  places  the 
letter  D  under  the  protection  of  the  BleMed 
Virgin  while  presenting  Our  Lord  in  the  tem- 
ple: 

*"D— Sub  protectione  Deiparae  Yirginie 
Fllium  suum  offerentis,  quod  festum  amabtle 
ante  hos  dies  qnindecim  oelebrabamus,  quo  die 
[2  Feb.]  vota  suae  professionis  emittebat  oaris- 
simus  socius  mens  P.  de  la  Morinie ;  item  sab 
protectione  xt<  a  diabolo  teatati  et  Jnjnnantia, 
quae  stnpenda  Domini  Kostri  Dei  Hommis 
eras  in  evangelic  legemus  prima  Qnadragesimae 
Dominica,'  etc 

**  That  is  to  say.  he  undertook  the  letter  D  on 
Saturday  the  18th  day  of  February,  1741.  fif- 
teen days  after  the  feast  of  tiie  Purification, 
2d  Feb.,  and  on  the  eve  of  the  first  Sunday  of 
Lent  Easter  that  year  fell  on  the  2d  of  April. 
Ash  Wednesday  on  the  l«th  of  February,  and 
the  first  Sunday  of  Lent  on  Feb.  10.  I  have  ui 
my  possession  the  official  record  of  Father  de 
la  Morinie's  last  vows  on  profession.  They 
were  taken  at  St.  Ignaoe,  Michilimakina,  oa 
the  2d  of  February.  1741.  in  the  presence  of  F. 
Du  Jaunay,  his  companion  in  that  mission." 

Jefferson  (Thomas).  [Vocabulary  of  the 
Mohican,  Liong  Island,  and  Shawnoe 
languages.] 

In  aaUatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  Am.  Ant  Soc.  Trana  (Aroh«eologia  Ameri- 
oana)  vol.  2.  pp.  306-367,  Cambridge,  188«b  8<^. 

Fragments  of  a  comparative  Tocab- 

ulary  of  several  Indian  languages.  (*) 

Manuscript  in  the  library  of  the  Americaa 
Philosophical  Society,  PhUadelphia,  Pa.  Title 
from  a  list  of  manuscripts  given  in  the  society's 
Transactions  of  tiie  Hist,  and  Lit.  committee, 
vol.  1,  where  it  is  said  it  was  presented  by  the 
author. 

I  have  seen  copies  of  a  number  of  maaa- 
scripts  by  Jeft^erson  in  the  society's  library  not 
given  in  the  above-mentioned  list,  some  of 
which  may  have  been  taken  from  these  "ftag- 
ments." 

[ ]  Vocabulary  of  the  Delawares  of 

New  Jersey. 

Manuscript  in  the  library  of  the  Amerieao 
PhUosophical  Society,  Philadelphia^  Pa. 
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A  copy,  made  by  Mr.  Daponoeaa,  and  forms 
no.  X  of  a  collection  made  by  him  and  recorded 
in  Afulio  Accoant-book,  of  which  it  occupies  pp. 
42-45.    It  is  dated  Dec.  1792. 

Arranged  in  four  columns  to  the  page,  two 
of  English  and  two  of  Delaware,  and  contains 
about  250  words. 

—  A  Vocabnlary  of  the  langnage  of 
the  Unquachog  Indians,  who  constitute 
the  Pnsspatock  settlement  iu  the  town 
of  Brookbayeny  sonth  side  of  Long  Isl- 
and.   By  Thomas  Jefferson,  Esq. 

Manuscript  in  the  library  of  the  American 
PhUosophical  Society,  Philadelphia.  Pa.  It 
forms  no.  zi  of  a  collection  of  copies  made  by 
Mr.  Duponceau  and  record^  in  a  folio  account- 
book,  of  which  it  occupies  pp.  46-4& 

Arranged  four  columns  to  the  page,  two  of 
English,  two  of  Unquachog,  and  contains  about 
180  words. 

"  The  orthography  is  English.  This  vocabu- 
Isry  was  taken  by  Thos.  Jefferson,  Jan.  13th, 
1791,  in  presence  of  James  Madison  &.  GenL 
Floyd.  There  remain  but  three  persons  who 
can  speak  its  language ;  they  are  old  women ; 
from  two  of  these  brought  together,  this  vocab- 
ulary was  taken ;  a  young  woman  of  the  same 
tribe  was  also  present  who  knew  something  of 
the  language." 

There  is  a  copy  of  this  vocabulary  in  the  li- 
brary of  the  Bureau  of  £thuologj,  Washiufrton, 
D.C. 

In  a  letter  to  Mr.  Harris,  dated  Washington, 
April  18, 1800,  Mr.  JefEerson  says : 

"At  a  very  early  i>eriod  of  my  life,  contem- 
platfaig  the  history  of  the  aboriginal  inhabitants 
of  America,  I  was  led  to  believe  that  if  there 
lud  ever  been  a  relation  between  them  and  the 
men  of  color  in  Asia,  traces  of  it  would  be 
found  in  their  several  languages.  I  have  there- 
fore availed  myself  of  every  opportunity  which 
has  ofifored  to  obtain  vocabularies  of  such  tribes 
as  have  been  within  my  reach,  corresponding 
to  a  list  then  formed  of  about  two  hundred 
and  fifty  words.  In  this  I  have  made  such 
progress  that  within  a  year  or  two  mere  I  think 
to  give  to  the  public  what  I  then  shall  have 
acquired." 

In  a  letter  fh>m  Monticello,  dated  Sept  21, 
1809,  to  Dr.  Barton,  be  says  : 

"  I  n^^ived  last  night  your  favor  of  the  14th 
and  would  with  all  possible  pleasure  have  com- 
municated to  you  any  part  or  the  whole  of  the 
IndUn  vocabularies  which  I  had  collected,  but 
ao  irreparable  misfortune  has  deprived  me  of 
them.  I  have  now  been  thirty  years  availing 
myself  of  every  possible  opportunity  of  pro- 
curing Indian  vocabularies  to  the  same  set  of 
'rords.  My  opportunities  were  probably  better 
than  win  ever  occur  again  to  any  person  having 
the  same  desire.  I  ha  I  collected  about  fifty, 
and  had  digested  most  of  them  in  collateral 
colnmna,  and  meant  to  have  printed  them  the 
last  year  of  my  stay  in  Washington.    But  not 
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having  yet  digested  Captain  Lewis's  collection 
nor  having  leisure  then  to  do  it,  I  put  it  off 
till  I  should  return  home.  The  whole,  as  well 
digest  as  originals,  were  packed  in  a  trunk  of 
stationery,  and  sent  round  by  water  with  about 
thirty  other  packages  of  my  effects,  trom  Wash- 
ington, and  while  aaoending  James  river  this 
package,  on  account  of  its  weight  and  pre* 
sumed  precloos  contents,  was  singled  out  and 
stolen.  The  thief,  being  disappointed  on  open- 
ing it,  threw  into  the  river  all  its  contents,  of 
whicb  he  thought  he  could  make  no  use. 
Among  these  were  the  whole  of  the  vocabula- 
ries. Some  leaves  floated  ashore  and  were 
found  in  the  mud ;  but  these  were  very  few, 
and  so  defaced  by  the  mud  and  water  that  no 
general  use  can  ever  be  made  of  them." 

Jefferys  (Thomas).  The  natural  and 
civil  I  hltttory  |  of  the  |  French  domin- 
ions I  in  I  North  and  Sonth  America.  | 
Giving  a  partionlar  Account  of  the  j  Cli- 
mate, I  Soil,  I  Minerals,  |  Animals,  | 
Ve^^etables,  |  Manufactures,  |  Trade, 
I  Commerce,  |  and  |  Languages,  |  to- 
gether with  I  The  Religion,  Govern- 
ment, Genius,  Character,  Manners  and 
I  Customs  of  the  Indians  and  other  In- 
habitants. I  Illustrated  by  |  Maps  and 
Plans  of  the  principal  Places,  |  Col- 
lected from  the  best  Authorities,  and 
engraved  by  |  T.  Jefferys,  Geographer 
to  his  Royal  Highness  the  Prince  of 
Wales.  I  Part  I.  Containing  |  A  Descrip- 
tion of  Canada  and  Louisiana[-Part  II. 
Containing  |  Part  of  the  Islands  of  St. 
Domingo  and  St.  Martin,  |  The  Islands 
of  I  St.  Bartholomew,  Guadaloupe,  Mar- 
tiuico.  La  Grenade,  |  and  |  The  Island 
and  Colony  of  Cayenne].  | 

London,  |  Printed  for  Thomas  Jefferys 
at  Charing-Cross.  |  MDCCLX  [1760]. 

2  vols. :  4  p.  IL  pp.  1-168;  2  p.  11.  pp.  1-246 ; 
msps,  folio. 

Of  the  origin,  languages  ...  of  the  dif- 
ferent Indian  nations  inhabiting  Canada  (in- 
cluding the  Algonkins  and  Saltuers),  part  1, 
pp.42-»7. 

Oopiet  teen :  British  Museum,  Congress.  Mas- 
sachusetts Historical  Societ\'. 

At  the  Field  sale,  a  copy,  no.  1119,  brought 
$6.50. 

The  natural  and  civil  |  history  |  of 

the  I  French  dominions  |  in  |  North  and 
South  America.  |  With  an  Historical 
Detail  of  the  Acquisitions  and  Conquests 
made  by  the  |  British  arms  in  those 
Parts.  I  Giving  a  particular  Account  of 
the  I  climate,  |  soil.  |  minerals,  |  ani- 


Digitized  by  LjOOQIC 


J 


262 


BIBLIOGRAPHY   OP   THE 


JefferyB  (T.)  —  Continued, 
mals,  I  vegetables,  |  manafaotareB,  | 
trade,  |  commerce  |  and  |  langaagee. 
I  Together  with  |  The  Religion,  Gov- 
ernment, G^nios,  Character,  Manners 
and  I  Cnstoms  of  the  Indians  and  other 
Inhabitants.  |  Illustrated  by  |  liaps 
and  Plans  of  the  principal  Places,  |  Col- 
lected from  the  best  Authorities,  and 
engraved  by  |  T.  Jeflferys,  Geographer 
to  his  Majesty.  I  Part  I[-II1.  Contain- 
ing I  A  Description  of  Canada  and 
Louisiana.  | 

London :  |  Printed  for  T.  Jefferys,  at 
Charing-Cross;  W.  Johnston,  in  Lud- 
gate-street;  J.  Richardson  |  in  Pater- 
noster-Row; and  B.  Law  and  Co.  in 
Ave- Mary-Lane.  |  MDCCLXI  [1761]. 

2  vols.:  title  Terso  blank  1  1.  dedication  1  1. 
introdaction  verso  blank  I  1.  contents  1  1.  text 
pp.  1-168 ;  title  vereo  blank  1 1.  dedioatiou  Terso 
blank  1 1.  text  pp.  1-246 ;  maps,  folio. 

Linguistic  contents  as  in  edition  of  1760  titled 
next  above. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress. 

J^han  (Louis-Francois).  Troisi^me  et 
derni^re  |  Encyclop^ie  tb^logique, 
I  [&c.  twenty-four  lines]  |  publi^e  | 
par  M.  Tabb^  Migne  |  [&.c.  six  lines.]  | 
Tome  trente-quatri^me.  |  Dictionnaire 
de  linguistique.  [  Tome  unrque.  |  Pri^ : 
7  francs.  | 

S'lfnprimeetsevendehez  J.-P.  Migne, 
6diteur,  |  aux  ateliers  catholiques,  rue 
d'Amboise,  au  Petit-Montrouge,  |  Bar- 
ri^re  d'enfer  de  Paris.  |  185ti. 

Second  tide :  Dictionnaire  |  de  |  linguistique 
I  et  I  de  philologie  compar^e.  |  Histoire  de 
loutes  les  langues  mortes  et  vivantes,  |  ou  | 
traits  complet  d'idlomographie,  |  embrassant 
I  Texamen  critique  des  syst^mes  etde  toutes  les 
questions  qui  se  rattachent  |  k  I'origine  et  k  la 
filiation  des  langues,  k  leur  essence  organiqne 
I  et  k  leurs  rapports  aveo  Thistoire  des  races 
humaines,  de  leurs  migrations^  etc.  |  Pr6c6d6 
d'un  I  Essai  sur  le  rdle  du  laogage  dans  l'6vo- 
lution  de  Tintelligence  humaine.  |  Par  L.-F. 
J^han  (de  Saint-Clavicn),  |  Membre  de  la  So- 
ci6t6  g^ologique  de  France,  de  T  Academic  roy- 
ale  des  sciences  de  Turin,  etc.  |  [Quotation, 
three  lines.]  |  Publi6  j  par  M.  I'Abb^  Migne,  | 
6diteur  de  la  fiiblioth^que  universelle  du 
olerg^,  I  ou  I  des  cours  complets  sar  chaque 
brauche  de  la  science  eccI6siastique.  ]  Tome 
unique.  |  Prix :  7  francs.  | 

S'Imprime  et  se  vend  chez  J. -P.  Migne,  6di- 
teur,  I  aux  ateliers  catholiques,  rue  d*Amboise, 
an  Petit-Montrouge,  |  Barri^re  d'enfer  de 
Paris.  I  1858. 


J6han  (L.-F.)  —  Continued. 

Outside  title  1  L  titles  as  above  2 11.  oolamiu 
(two  to  a  page)  9-1448,  large  8^. 

See  under  title  next  below  for  lingnistie 
contents. 

Oopie$9een:  British  Museum,  Shea. 

Trolsi^me  et  derniere  |  EnoyclopMie 

I  th^ologique,  |  ou  troisi^me  et  der- 
niere I  serie  de  dictionnairee  sur  tootes 
les  parties  de  la  science  religieose,  | 
offrant  en  fran^ais,  et  par  ordre  alpha- 
b^tique,  |  la  plus  claire,  la  plus  facile, 
la  plus  commode,  la  plus  vari^  |  et  U 
plus  complete  des  th^logies:  |  [&c. 
seventeen  lines]  |  publiee  |  par  M. 
Tabb^  Migne,  f  [&c.six  lines.]  |  Tome 
trente-quatrieme.  |  Dictionnaire  de  lin- 
guistique. I  Tome  unique.  |  Prix:  8 
francs.  | 

SHmprime  et  se  vend  ohez  J.-P. 
Migne,  ^itenr,  |  aux  ateliers  catho- 
liques, rue  d'Amboise,  20,  an  Petit- 
Montrouge,  I  autrefois  Barri^re  d^enfer 
de  Paris,  maintenant  dans  Paris.  1 1864 

Seeond  me :  Diotioniiaire  |  de  |  linguistique 
let  I  de  philologie  compar6e.  1  Histoire  detoatet 
les  langues  mortes  et  vivantes,  |  on  |  tniU 
completd'idiomographie,  i  embrassant !  TexuD- 
en  critique  des  systdmes  et  de  tontea  les 
questions  qui  se  rattachent  i  a  Torigifie  el  s  la 
filiation  des  langues,  il  leur  essence  organiqoe 
I  et  a  leurs  rapports  avec  I'histoire  des  races 
huronines,  de  leurs  migrations,  etc.  |  Pr^6d^ 
d'nn  I  Essai  sur  ler^Vle  du  langagedaos  lYvola- 
tiondel'lntelligence  humaine.  |  ParL.-F.  J6hu 
(de  Saint-Clavien),  |  Membre  de  U  Sod«(6 
g6oIogique  de  France,  de  TAcad^mie  royaledee 
sciences  de  Turin,  etc.  |  [Quotation,  three 
lines.]  I  Pub1i6  |  par  M.  Tabb^  Migne,  |  dditenr 
de  la  Biblioth^que  univeraelle  du  derg^,  |  on  | 
des  cours  complets  sur  chaque  branobedels 
science  eccl6siastique.  |  Tome  unique.  |  Prix: 
7  francs.  | 

S'imprime  et  sevend  ches  J.-P.  Migne,  edi- 
teur,  I  aux  ateliers  catholiques,  rued'Amlioise, 
20,  au  Petit-Montrouge,  |  antrefuis  Bairidre 
d'enfer  de  Paris,  maintenant  dans  Paris.  1 1864 

First  title  verso  "avis  important"  l.L  second 
title  verso  printer  1  L  introduction  numbered 
by  colnmns  0-208,  text  in  double  columns  20^ 
1250,  notes  additionnelles  columns  1249-1482, 
table  des  mati^res  columns  143^-1448,  large  9P. 

The  following  articles  relate  to  the  Algon- 
quian  languages:  Region  AlUghanique  etdee 
lacs  dans  1' Am6rique  du  Nord,  coL  242-248,  con- 
tains a  comparative  vocabulary  of  sixteen  words 
and  the  numerals  1-10,  in  thirty-five  Americsa 
Indian  dialects,  including  under  the  division 
"Famille  Lennape,''  the  Sawanou  ou  Shawano* 
ese,  Sakis-Ottogamis  (Sakis  ou  Sakewi),  Miamis- 
Illinois  (Miami  propre),  Pampticougfa,  Lennspe 
ou  Delaware  (Delaware),  Minsi,  Sankitani,  Kar- 
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nganaet  MftMOohusett  on  Natiok,  Mohegan 
(Uoheganpropre),Abenaki,EtocheiDine,Ga8p6- 
Bien  on  Hiomao,  Algouqaiiio-Chippaways, 
(Chippevray  propre  on  Ochippewag).  Algon- 
quin propro,  Enistenaux  (KniBtenanx  propre), 
andCree. 

Am^riqne,  ooL  265-890,  contains  general 
lemarks  on  American  langoagee,  followed  by  a 
"tableau  de  Tencbalnement  geographiquo  dcs 
langnes  Am6rlcaines  et  Aeiatiqnee,'*  including 
several  Algonqoian  dialects,  ool.  290-299,  and  a 
"tableau  g6n6ral  des  langnes  Am^ricaines," 
eoL  299-303. 

Leimappe,  on  Chippaways-Delaware  on  Al- 
gonqoino-Mohegane,  famiUe  de  langnes  de  la 
region  all6ghaniqae,  coL  796-824,  contains 
remarks  on  the  dialects  of  the  Sawanon,  Saki- 
Ottogami,  Menoroene,  Mlami-IUtnoi,  Lennape 
oa  Delaware,  Sankikani,  Narraganset,  Massa- 
obuset  on  Nalick,  Powhattan,  MoUegan-Abe- 
naqni,  Eteehemine,  6asp6siea  on  Miomak, 
Algonqnino-Chippaway,  Knistenanz,  and 
Skoffie-Sketaposhoish,  with  a  few  specimens  of 
w(>rds,  col.  796-807;  Langae  L6nap6,  with 
remarks  ou  its  formation,  col.  807-810 ;  Langue 
Algonqalne  propre  on  Chipp6way,  with  gram- 
matieal  examples,  ooL  810-815;  Specimens  of 
■  word  formation  in  L6nap6and  in  Massachn- 
setts,  col.  815;  Kemarkson  the  different  forms 
of  the  rerb  in  the  Algonqnian  dialects,  with 
examples  in  L6nap6  and  Chipp6way,  ool.  816- 
824. 

Panis-Arrapahoes,  containing  remarks  on  the 
dialecto  of  the  Arrapahoes  and  Ricaras,  ooL 
1014-1016. 

Note  n.  Rapport  snr  le  caractdre  g6n6ral  et 
les  fnrmes  grammaticales  des  langnes  am6ri« 
caines,  fait  an  comit6  d'histoire  et  de  litt^ratnre 
de  la  8oci6t6  philosophiqne  am^ricaine,  par  son 
secretaire  correspondant  [Peter  S.  Da  Pon- 
ceaaj,  col.  1253-1268. 
Oopieiieen:  Eamee. 

Jenkfl  (William).  Specimen  of  tbe  lio- 
heagan  langaage,  taken  at  Cambridge, 
February  28,  1804. 

In  Holmes  (A.),  Memoir  of  the  Moheagans, 
in  Maseachasetts  Hist.  Soc.  Coll.  first  series, 
ToL9,  pp.  08-99,  Boston,  1801,  8^. 

A  short  text  with  English  translation  and  a 
short  vocabulary. 

"  I  am  indebted  to  my  worthy  friend,  Mr. 
Wniiam  Jenks,  who  lately  procu  red  the  annexed 
specimen  of  this  language  flrum  a  young  and 
intelligent  Indian,  of  the  Stockbridge  tribe 
[JohnKonkapot,jun.l  .  .  .  and  the  vocab- 
ulary was  in  fact  mostly  written  by  the  yonng 
Indian  himself,  in  order  to  preserve  as  much 
accuracy  as  possible."— J5roI»n«#.  • 

Jesus  obimadisiwin  ajonda  [Ottawa]. 
See  Baraga  (F.) 

Jesos  obimadisiwin  oma  [Cbippewa]. 
8ee  Baraga  (F.) 

Jesus  od  ijitwawin  ^Chippewa].  See 
Oafron(J.) 


Jeans  od  ijitwawin  [Ottawa].  See  Ba- 
raga (F.) 
Johnes  (Artbnr  James).  Pbilological 
Proofs  I  of  tbe  |  original  unity  and  re- 
cent origin  |  of  tbe  |  bnman  race.  | 
Derived  from  a  comparison  of  the  lan- 
gnas^es  |  of  |  Asia,  Europe,  Africa,  and 
America.  |  Being  an  inquiry  |  bow  far 
tbe  differences  in  tbe  languages  of  tbe 
globe  I  are  referrible  to  causes  now  in 
operation.  |  By  |  Artbur  James  Jobnes, 
esq.  I  [Four  lines  quotation.  ]  | 

London:  |  Samuel  Clarke,  13,  Pall 
mall  east.  |  Bees,  Llandovery;  E. 
Parry,  Bridge  street,  Cbester;  Bees, 
Carnarvon.  |  1843. 

Half-title  verso  printer  1 1.  title  verso  blank 
1 1.  dedication  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii-xli,  in- 
troduction  pp.  xiii-lx,  text  pp.  1-172,  appen- 
dixes pp.  1-103, 8°. 

Remarks  on  the  American  Indian  languages, 
including  a  few  Abenaki  words,  pp.  22-24.— 
On  tlie  origin  of  the  American  tribes  (pp. 
155-172)  contains:  *' Words  from  the  North 
American  Indian  dialects  of  the  Algonquyn 
class  compared  with  analogous  terms  in  Asiatic 
and  European  languages,  pp.  100-162.— Present 
tense  of  a  verb  in  two  dialects  of  the  Algon- 
quyn class  (Chippeway  and  Lerni  Lenape),  pp. 
106-107. — Algonqnyn  pronoun  prefixes  (com- 
pared with  Semetic  and  Welsh),  pp.  160-170. 

Appendix  A,  analytical  comparison  of  some 
of  the  most  important  words  in  tbe  African 
languages  with  tbe  analogous  words  in  Ihe  Ian- 
guagesof  Asia,  Europe,  and  America  (including 
Algonquyn,  New  England,  Black  Feet^  Chippe- 
way, Penobscot,  Naragansett,  and  Miami),  pp. 
1-47.— Words  for  man,  woman,  human  being, 
pp.  50-63,  the  head  pp.  64-71,  the  tongue  p.  72, 
the  ear  p.  73,  the  foot  p.  74,  the  hand  p.  75,  and 
water  pp.  76-82,  in  various  languages,  including 
the  Algonquyn  dialects 

Oopie$  tern:  British  Museum,  Congress, 
Barnes. 

Pbilological  Proofs  j  of  tbe  |  original 

unity  and  recent  origin  |  of  tbe  |  Hu- 
man Bace.  I  Derived  from  |  a  compari- 
son of  tbe  lapguages  I  of  I  Asia,  Europe, 
Africa,  and  America,  i  Being  an  inquiry 
bow  far  the  differences  in  tbe  languages 
of  I  tbe  globe  are  referrible  to  causes 
now  in  operation.  |  By  |  Autbor  James 
Jobnes,  Esq.  |  [Tbree  lines  quotation.]  1 

London:  Jobn  Russell  Smith,  |  4,  Old 
Compton  Street,  Sobo  Square.  MD  CCC 
XLVI  [1846]. 

Half  title  1 1.  title  as  above  verso  blank  1 L 
contenU  etc  pp.  iii-lx,  text  pp.  1-172,  appen- 
dices pp.  1-103,  8°. 

Linguistics  as  under  next  preceding  title. 
Copies  teen:  Astor. 
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LJohnBton  (George).]    The  |  morning  | 
and  I  evening  prayer,  I  translated  from 
the  I  book  of  common  prayer  |  of  the 
Protestant  episcopal  chnrch  in  the  | 
United  States  of  America,   |  together 
with  a  selection  |  of  hymns.  | 

Detroit:  |  Geiger  and  Christian, 
printers.  |  1844. 

Printed  ooyer  as  above,  title  as  above  verso 
approval  ot  Sam*  A.  MoCoskry,  Bishop  of 
Hlohigan  1  L  text  pp.  1-59. 129. 

Prayers  in  Ottawa  with  Bnglish  headings, 
pp.  1-26.— Letter  (in  English,  from  Geo.  John- 
ston, dated  from  Grand  Traverse  Bay,  January 
1, 1844,  to  Bishop  McCoskry,  transmitting  the 
translation),  p.  20.  — Ten  oommandments,  pp. 
27-28.— P.  29  blank. -Hymns,  alternate  flnglish 
aifd  OtUwa,  pp.  30-60. 

Copies iMn:  Boston Athenieam. 
-^— Vocabolary  of  the  OJibwa  of  8t. 
Mary's. 

In  Schoolcraft  (H.  B.),  Indian  tribes,  voL  2, 
pp.  458-400,  Philadelphia,  1852,  40. 

Contains  abont  300  words. 

Reprinted  in  Ulrici  (B.),  Die  Indianer  Nord- 
Amerikas,  p.  39,  Dresden,  1807,  8^. 

Johnston  (Jane).  [Chippewa  verses  in 
meter,  with  English  translation.] 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  5, 
pp.  008-012,  Philadelphia,  1855.  4^. 

Miss  Johnston  was  an  educated  woman,  a 
grauddaughter  ot  WaabOJeeg,  a  chief  of  the 
Lake  Saperior  Chippewas. 

Johnston  (John).  Account  of  the  present 
state  of  the  Indian  tribes  inhabiting 
Ohio.  In  a  letter  from  John  Johnston, 
esq.  United  States  agent  of  Indian 
affairs,  at  Piqua,  to  Caleb  At  water,  esq. 
Communicated  to  the  president  of  the 
American  Antiquarian  Society. 

In  AmerioMi  Ant.  8oo.  Trans.  (Archsologia 
Americana)  vol.  1,  pp  200-200,  Worcester,  1820, 
8o. 

Vocabulary  of  the  langnage  of  the  Shaw* 
anoese,  pp.  287-202.— Names  of  the  rivers  by 
the  Shawanoese,  pp.  207-200. 

The  vocabalar  J  is  reprinted  in  Dodge  (J.  B.), 
Red  men  of  the  Ohio  Valley,* pp.  51-00,  Spring- 
field, 1800,  12P;  and  in  Howe  (H.),  Historical 
ooUeotionsof  Ohio.  pp.  000-504,  Cincinnati,  1848, 
8^^,  and  subsequent  editions. 

John  Johnston.  Indian  agent,  bom  in  Bally* 
shannon,  Ireland,  in  -March,  1775;  died  in 
Washiiigton,  D.  C,  10  April,  1881.  His  parents 
emigrated  in  1780  to  Cumberland  Co.,  Pa. 
John  served  with  Gen.  Anthony  Wayne  in  his 
campaign  against  the  northwestern  Indians  in 
Ohio  in  1702-'3,  was  clerk  in  the  war  depart- 
ment and  agent  for  Indian  affairs  thirty-one 
years.  He  "serTed  throughout  the  war  of  1812 
as  paymaster  and  quartermaster.  In  1841-'2  he 
was  commissioner  to  treat  with  the  Ohio  In- 


JolmBton  (John)  —  Continued. 

dians  for  their  removal.  He  was  preaident  of 
the  Historical  and  Philosophical  Society  of 
Oido.—AppUUm'»  Oydop.  qf  An*.  Biog. 

Johnston  (William).  Vocabnlaryof  the 
Ojibwa  of  Miohiliraackinac. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  toLX 
pp.  458-400,  Philadelphia,  1852.  40. 

Contains  abont  800  words. 

Reprinted  in  Xnriol  (B.),  Bie  Indianer  Kord- 
Amerikas,  p.  80,  Dresden,  1807.  8P. 

Jomard  (Edme  Francois).  Langne  dee 
Indiens  Gheyenneo. 

In  8ooi«t6  de  06og.  BnlL  third  seriet,  toL 
0,  pp.  884-388,  Paris.  1840. 80. 

Comments  on  Abort  (J.  W.).  Cbejeone  to* 
oabnlary,  q.  9. 

Reprinted  in  the  fbUowlng : 

Note  snr  les  Botecndos,  acoompogn^ 

d'un  Vooabnlaire  de  leur  laogne  et  de 
qnelques  remarques. 

Colophon :  Paris.--  Imprimerie  de  L 
liartinet,  rne  Jacob,  30.     [1846  f  ] 

1  leaf  recto  blank  with  **  Bxtrait  du  Bolledn 
de  la  Soci6t^  de  G6ogiaphie  (Norembre  et  D4-. 
cembre  1810)'*  on  verao,  text  with  beading  as 
above  pp.  1-18,  80.  Each  article  is  signed  ''Jo- 
mard." 

Langue  des  Indiens  Cheyeones,  iDcloding 
numerals  1-100  (ftora  Abort),  pp.  8-10. 

OopU$90en:  Bamea. 

Jones  (A.  D.)  The  |  illustrated  |  Com- 
mercial,  Mechanical,  Professional  and 
Statistical  |  gazetteer  and  bosineee- 
book  I  of  I  Connecticut,  |  for  1857-8.  | 
Compiled  with  great  care,  |  from  aotoal 
canvass  of  the  state,  |  and  the  most  re- 

-  liable  sources.  |  To  be  revised  and  pub- 
lished annually.  |  By  A.  D.  Jones.  |  Vol- 
ume I.  I 

Office,  80  State  street,  New  Haven.  | 
1B57.  I  Entered,  according  to  the 
Act  of  Congress,  in  the  year  1857,  by 
A.  D.  Jones,  in  the  Clerk's  |  Office  of 
the  District  Court  of  Connecticut.  |  T. 
J.  Stafford,  Printer,  88  State  Street 
(Stafford  Building).  (*) 

Title  verso  calendar  1 1.  text  pp.  l-30i  9P. 

Chap.  1,  pp.  1-55,  is  devoted  chiefly  to  the 
Indians,  and  pp.  35-37  to  their  "  Literatnrs.'' 
On  page  37  is  given  the  Lord's  prayer  in  "  ^ar- 
ragansett"  (fh>m  Eliot),  and  In  Mohegan  (fteai 
Saltonstall). 

Title  and  description  ftx>m  Mr.  Addiaon  Tsn 
Name,  trom  oopy  in  the  library  of  Yale  College. 

Jones  (Ph^  Arthur  fidouard).  See  I»aiire 

(P.) 
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JoneB  (Bev.  David).    A  |  Journal  |  of  | 
two  visits  I  made  to  some  nations  of  | 
Indians  |  on  the  west  side  of  the  river 
Ohio,  I  In  the  Years  1772  and  1773.  |  By 
the  Rev.  David  Jones,  |  minister  of  the 
gospel  at  Freehold,  in  New-Jersey.  | 

Burlington:  |  Printed  and  sold  by 
Isaac  Collins,  |  M.DCC.LXXIV  [1774]. 

Title  verso  blank  1  1.  introductioii  pp.  iii-iv, 
text  pp.  5-d5,  erratam  p.  96,  129. 

Kumerals  1-10,  and  a  few  terms  and  remarks 
on  the  Shawannee  language,  and  the  numerals 
1-10  of  ibe  Delaware,  pp.  44-45. 

Copies  teen:  Harvard. 

A  I  Journal  |  of  |  two  visits  made  to 

some  nations  of  In-  |  dians  on  the  west 
side  of  the  river  |  Ohio,  in  the  years 
1772  and  1773.  ]  By  the  |  Rev.  David 
Jones,  I  minister  of  the  gospel  at  Free- 
hold, in  New  Jersey.  |  With  a  |  bio- 
graphical notice  of  the  author,  |  by  | 
Horatio  Gates  Jones,  A.  M.,  |  corre- 
sponding secretary  Historical  Society 
of  Pennsylvania.  | 

New  York :  |  reprinted  for  Joseph  Sa- 
bln.  i  1865. 

Half-aUe  (Sabin's  Reprints  No.  II)  verso 
blank  1 1.  title  verso  printers  etc.  1 1.  biograph. 
leal  sketch  pp.  v-vi,  title  of  1774  edition  verso 
blank  1  1.  introdaotion  pp.  vii-ix,  text  pp.  11- 
120.80. 

Ijingaistics  as  ander  next  preceding  title,  pp. 
61-«2,  loe-107. 

Oopieeeeen:  Astor,  Boston  Athenieam,  Con* 
gross. 

David  Jones,  clergyman,  born  in  White  Clay 
Creek  hundred.  Newcastle  Co.,  Del.,  12  May, 
1736;  died  in  Chester  Co.,  Pa.,  5  Feb.,  1820.— 
AppUUm'e  Cyclop,  qf  Am.  Biog. 

Jones  (Electa  F.)  Stockhridge,  |  past 
and  present ;  |  or,  records  of  |  an  old 
mission  station.  |  By  Miss  Electa  F. 
Jones.  I 

Springfield :  |  Samuel  Bowles  &  com- 
pany. I  1854. 

Title  verso  printer  1  1.  preface  by  E.  W.  B. 
Canning  pp.  3-4,  contents  pp.  5-6.  scripture 
texts  verso  blank  1 1.  introduction  pp.  9-11,  text 
pp.  13-267,  appendix  pp.  2«»-275,  12° 

**The  language  of  the  Muh-hc-ka-ne-ok" 
(chiefly  from  Edwards),  pp.  30-37,  contains  a 
short  comparative  vocabulary  of  the  Muh-he- 
ka-neew,  Shawanoe,  and  Chippoway,  pp.  31-32 ; 
Grammatical  forms,  p.  33 ;  Lord's  prayer  in  the 
lADguage  of  the  Eastern  Indians  (from  Eliot), 
p.  36;  Lord's  prayer  in  the  dialect  of  the  Stock- 
bridge  Indians,  p.  37. 

Copies  seen:  Astor,  British  Mosenm,  Con- 
gress, Eames. 

At  the  Field  sale  a  copy,  no.  114B,  brought 
50  cents. 


Jonea  (John ).    See  Jonea  (P. )  and  Jonea 

(J.) 
—  and  Jones  (P.)  The  |  gospel  |  ac- 
cording to  I  St.  John.  I  Translated  into 
the  Chippeway  tongue  |  by  John  Jones, 
I  and  I  revised  and  corrected  by  Peter 
Jones,  I  Indian  teachers.  | 

London  :  |  printed  for  the  British  and 
foreign  bible  society,  j  instituted  md- 
ccciv.  i  1831. 

Second  title:  Menwalvfemoowin  |  kahezhe- 
beegaid  owh  |  St.  John,  j  Ahneshenahbaanwaid 
keeshe  ahnekahnootahbeong  |  owh  |  Thayen- 
danegen  [John  Jones],  |  kiya  owh  |  Kahkewa* 
quonaby  [Peter  JonesJ,  |  ahneshenahba  keke* 
nooahmahga-wenenewng.  j 

London.  |  1831. 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  Chippe- 
way title  recto  1.  2  verso  blank,  half-title  (The 
gospel  according  to  St.  John)  recto  1.  3  (verso 
beginning  of  the  text  in  English),  text  274  on* 
numbered  pages  alternate  English  and  Chippe- 
way, colophon  (London  t  printed  by  R.  Watts, 
Crown  Court,  Temple  Bar)  1  page,  l(P. 

Copies  seen :  Boston  Athenwnm,  British  Ma- 
seum,  Dunbar,  Eames,  Pilling,  Powell,  Trum- 
bull. 

For  a  criticism  of  this  work  see  Schoolcraft 
(H.  K.),  Mythology,  superstitions,  etc. 

Trilbner,  1856,  no.  689,  priced  a  copy  5s. ;  Stev- 
ens's Nuggets,  no.  268, 7s.  6d.  At  the  Field  sale, 
a  copy,  no.  1155,  brought  $3.  Dufoss6, 1887,  no. 
24566,  priced  it  ISfr.;  and  Quaritch.  Feb.,  1889, 
5s. 

[ ]  Minni^imouin  gaizhibiiget  | 

an  I  St.  John.  |  The  gospel  of  St.  John 
I  in  the  |  language  of  the  Ojibwa  In- 
dians. I 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  i  for  foreign 
missions,  by  Crocker   &   Brewster.  | 
1838. 

Title  verso  note  (dated  firom  La  Pointe,  Sep- 
tember, 1837)  1  1.  text  entirely  in  Ojibwa  pp. 
3-83,  120. 

*'  The  following  translation  of  John's  Gospel 
into  the  Ojibwa  language,  was  made  by  John 
and  Peter  Jopes,  who  are  native  religious  teach* 
ers  employed  by  the  Methodist  Episcopal  Mis- 
sionary Society  in  Canada,  and  published  by 
the  British  and  Foreign  Bible  Society.  The 
edition  here  presented  is  copied  iVom  that  of 
the  British  and  Foreign  Bible  Society,  with 
scarcely  any  alterations,  except  the  changing 
of  a  few  words  to  render  them  more  intelligi. 
ble,  and  more  conformed  to  correct  usage,  as 
the  language  is  spoken  in  this  part  of  the 
country.  The  orthography,  however,  is  en- 
tirely diffisrent;  this  edition  being  written  in 
the  orthography  adopted  by  the  missionaries  of 
the  American  Board  of  Commissioners  for  For- 
eign Missions  in  writing  the  Ojibwa  language. 
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Jones  (J.)  and  JoneB (P.)  —  Continued. 
"  This  translation,  it  is  believed,  is  as  correct 
in  general  as  any  which  can  be  made  in  the 
present  state  of  Ojibwa  literature."— r«"«o  <if 

Oopiet  teen:  American  Board  of  Commission- 
ers, Boston  Athenffium,  Eames,  Pilling,  Powell. 
Yale. 

The  Oospel   according   to  St. 

John,  translated  into  the  Chippeway 
tongue,  by  J.  Jones;  revised  and  cor- 
rected by  P.  Jones,  Indian  teachers. 
1832.  (*) 

Mannscript,  folio.  In  the  library  of  the 
British  and  Foreign  Bible  Society,  London. 
Title  from  Bollen's  Catalogue  (London,  1857), 
p.  3. 

Jones  (John  T.)  [Vocabulary  of  the 
Pottawotamie  language.] 

Manasoript,  17  pp.  folio,  in  possession  of  Dr. 
John  G.  Shea.  Elizabeth.  N.  J. 

Arranged  in  double  columns,  English  and 
Pottawotamie,  and  contains  about  300  words 
and  phrases. 

Jones  {Eev,  N.  W.)  Notes  upon  the 
Esopus  Indians  and  their  language. 

In  Ulster  Hist.  Soc.  Coll.  voL  1,  pp.  02-»«, 
Kingston  fN.  Y.].  1800, 8°.  (Boston  Athenienm.) 

A  few  Minsi  words  with  English  significa- 
tions. 

No.  I.  I  Indian  bulletin  |  for  1867.  | 

Containing  a   brief  |  account   of   the 
North  American  Indians,  |  and  the  |  in- 
terpretation of  many  Indian  names.  | 
By  I  rev.  N.  W.  Jones.  ( 

New  York  :  |  printed  by  C.  A.  Alvord, 
I  1867. 

Printed  cover  (with  imprint  reading,  New 
York :  I  C.  A.  Alvord,  15  Vandewater  street.  | 
1807),  title  as  above  verso  note  and  copyright 
1  L  text  pp.  3-10, 6°. 

Interpretation  of  Indian  names  in  New  York» 
p.  13 ;  on  Long  Island,  pp.  13-14 ;  in  Pennsylva- 
nia, p.  14 ;  in  New  Jersey,  pp.  14-16 ;  in  Massa- 
chusetts, p.  15;  In  Connecticut,  pp.  15-10;  in 
Khode  Island,  p.  10 ;  in  New  Hampshire,  p.  10 ; 
in:  Maine,  p.  10. 

Copies  seen:  Astor,  Congress,  Barnes,  Dun- 
bar, Pilling,  Powell,  Wisconsin  Historical  So- 
ciety. 

At  the  Field  sale,  no.  1157,  a  copy  brought  50 
cents. 

No.  II.  I  Indian  bulletin  |  for  1868.  | 

Containing  a  brief  |  account  of  Chinese 
voyages  to  the  north-west  I  coast  of 
America.  |  And  the  |  interpretation  of 
200  Indian  names.  |  By  |  rev.  N.  W. 
Jones.  I 

New  York  :  |  printed  by  C.  A.  Alvord 
11869. 


JoneB  (N.  W.)  —  Continued. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  versa 
note  and  copyright  1 L  text  pp.  8-20, 99. 

Interpretation  of  Indian  names  in  New  Ysrk. 
pp.  12-14 ;  on  Long  Island,  pp.  14-15 ;  in  Penn- 
sylvania, pp.  15-10 ;  in  New  Jersey,  pp.  16-17; 
in  Delaware,  p.  18;  in  Maryland,  p.  18;  in 
Maine,  pp.  18-20 ;  in  New  Hampshire,  pp.  80-11 ; 
in  Massachusetts,  pp.  21-23 ;  on  Nantaeket,  p. 
23;  in  Rhode  Island,  pp.  23-25;  inConnectloot, 
pp.  26-26 ;  Western  Indian  names,  p.  20. 

Copies  seen :  Congress,  Dunbar,  Barnes,  Pow. 
bU.  Tnunboll,  Wisconsin  Historical  Sooie^. 

Jones  (Rev,  Pet^r).  Hymns  for  the  use 
of  native  christians  of  the  Chippeway 
nation ;  also  several  hymns  for  sabbath 
schools  of  native  children. 

In  Ck>llection  of  hymns,  pp.  37-45^  37-45 
(doable  nambers,  alternate  English  and  Chip* 
peway),  New  York,  1827,  !««>. 

Nahkabnoonnn  |  kanahnahkahmoo- 

waadt  I  ekewh  |  ahneshenahpaigk  aoah- 
meahchik.  |  Kahahnekahnootahpeang- 
kin  ovrh  |  Kahkewaqnonnaby  [Peter 
Jones],  I  ahneshenahpa  makahtawe- 
koonnahya.  | 

New  York,  |  printed  at  the  Confer- 
ence oflSce  I  by  J.  Collord.  (  1829. 

Second  title :  Collection  |  of  |  hymns  |  for  | 
the  nse  of  native  christians  |  of  the  |  Chippe- 
way tongue.  I  Translated  by  Peter  Jones,  | 
native  missionary.  | 

New  York,  |  printed  at  the  Conference  office 
I  by  J.  Collord.  I  1829. 

Chippeway  title  verso  1. 1  ip.  1)  recto  blank. 
English  title  recto  1. 2  (p.  1),  preface  (beginning 
on  verso  of  Bnglisb  title)  pp.  2-3,  text  (doable 
numbers,  alternate  pages  Chippeway  and  Eng- 
lish) pp.  4-38,  4-38,  English  hymns  pp.  3M8, 
vocabulary  of  some  of  the  principal  words  used 
in  the  preceding  hymns  p.  86,  index  in  Chippe- 
way pp.  87-88,  index  in  English  pp.  88-92, 34°. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, Shea. 

[ ]  Nrgrmouinrn  |  gen«nt?grmoaat  | 

igiu  I  anishiuabeg  anrmiajig.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &  Brewster. ;  1836. 

Title  verso  note  1 1.  text  entirely  in  the  Chip- 
pewa language  pp.  3-52,  IdP. 

Hymns,  pp.  3-42.— Table  of  first  lines,  pp.43- 
44.— A  text  headed  Mitasui  iniu  gvgikueuintn, 
pp.  45-52. 

A  note  on  the  reverse  of  the  title  says  these 
hymns  were  taken  from  a  collection  prepared 
by  Mr.  Peter  Jones,  an  Ojibwa  convert  anJ 
licensed  preacher,  the  only  alteration  oonsistisg 
in  substituting  the  orthography  of  Mr.  Pick- 
ering for  that  used  by  Mr.  Jones. 
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Jones  (P.)  —  Cod  tinned. 

Oopiei  teen :  American  Board  of  Commis- 
ftkmera,  Boston  Athenfeum,  Samea,  Pilling, 
Powell. 

For  later  editions  see  Heniy  (G.)  and  Evana 
(J.);  also  Jonea  (P.)  and  othert, 

^—  Additional  Hymns  |  translated  by 
the  I  rev..  Peter  Jones,  |  Kah-ke-wa- 
qn-on-a-by,  |  a  short  time  before  his 
death,  |  for  the  |  spiritnal  benefit  |  of 
bis  I  Indian  brethren.  |  1856.  | 

Brantford :  |  printed  at  the  £xxM>sitor 
office.  1 1861. 

Printed  cover  as  aboTe,  title  as  above  -p,  1^ 
text  (alternate  pages  English  and  Chippewa, 
beginning  on  verso  of  title)  pp.  2-11,  16°. 

Oopieeeeen:  Pilling. 

•^  Ojibway  spelling  book. 

York  (Toronto),  McKenzie's  office, 
18-28.  (*) 

Title  fh>m  Sabin*s  dictionary,  no.  36992,  and 
confirmed  by  Dr.  P.  B.  Jones,  a  son  of  the  author 
of  the  work,  who  includes  this  title  in  a  manu- 
script list  of  his  father's  writings  furnished  me. 

■ —  Part  of  the  |  new  testament  |  of  onr 
I  lord   and    savionr  |  Jesns   Christ,  | 
translated  into  the  Chippewa  tongue,  | 
,  from  the  gospel  by  St.  Matthew.  |  By 
Peter  Jones,    |  native    missionary.  | 
PoDgkek  I  ewh  ooshke  mahzenahekuu 
I  tepalgemindt    owh  |  kelookemahwo- 
non    kahnahuanntahweenungk  |  Jesus 
Christ.  I  Ahneshenahpay  anwadt  kee- 
zbe      ahnekahnootahpe    |    ekahtaigk 
ewh  ootepal]Jemoowin  owh  |  St.  Mat- 
thew.  I  Kahahnekahnootahpeungk  | 
owh  Kahkewaqonnaby  [Peter  Jones], 
I  ahneshenahpay      makahtawekoona- 
kya.  I 

York :  |  Printed  at  the  U.  C.  Gazette 
office,  by  Robert  Stanton.  |  1829. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (double  columns 
English  and  Chippewa)  pp.  8-32,  8^^.  Contains 
chapters  i-vii  only. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, Pilling,  Verreau. 

For  titles  of  later  editions  of  the  whole  of 
the  gospel  of  Matthew  see  Jones  (P.)  and 
Jones  (J.) 

[ ]  Netum  '  ewh  oomahzenahegnn  owh 

M^ses,   I  Genesis  |   azhenekahdaig.  | 
Kahahnekahnootahmoobenngowh  Kah- 
kewaqnonaby    [Peter   Jones},  |  ahue- 
shenahba  makahdawekoonahya.  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Toronto 
auxiliary  bible  society,  I  at  the  Chris- 
tian guardian  office.  |  18:^. 


Jones  (P.)  —  Continued. 

Second  tUle:   The  first    book  of  Moses,  | 
called  I  Genesis.  | 

Toronto:  |  translated  by  P.  Jones,  for  the 
auxiliary  bible  society.  |  Guardian  office.— 
J.  H.  Lawrence,  printer.  |  1835. 

Chippewa  title  verso  blank  1 1.  English  title 
verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the  Chippewa 
language  pp.  5-178, 129. 

Copies  seen:  American  Bible  Society,  Boston 
Athenteum,  British  and  Foreign  Bible  Society, 
Barnes,  Pilling. 

For  title  of  an  edition  of  this  work(in  part) 
of  1833  see  Evans  (J.)  and  Jones  (P.) 

Part  of  the  discipline  of  the  Wesleyan 

Methodist  church  in  Canada,  translated 
(into  Chippewa)  by  Peter  Jones.       (*) 

Toronto,  1B35. 

120.  Title  from  Qnaritch's  catalogue,  no. 
30076,  where  it  is  priced  5s.  The  classing  of 
this  work  as  Mohawk  in  BuUen's  catalogue  of 
the  Library  of  the  British  and  Foreign  Bible 
Society  (London.  1857),  p.  317,  is  doubtless 
erroneous. 

Life  I  and  |  Journals  |  of  |  Kah-ke- 

wa-quo-na-by ;  |  (Rev.  Peter  Joues,)  | 
Wesleyan  Missionary.  |  Published  un- 
der the   direction  of  the   Missionary 
committee,  Canada  conference.  | 

Toronto :  |  published  by  Anson  Green, 
I  at  the  Wesleyan  printing  establish- 
ment, I  King  street  east.  |  1860.         (•) 

Portrait  of  Peter  Jones  1 1.  title  verso  print- 
ers 1  L  preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  v-xi,  brief 
account  of  the  author  written  by  himself  pp. 
1-16,  journal  pp.  17-408,  continuation  (by  an- 
other  hand)  pp.  409-413,  particulars  of  his  last 
illness,  death,  etc.,  by  his  wife,  pp.  413-424, 8o. 

Sentence  in  the  language  of  the  Mississauga 
Indians  of  Rice  Lake,  withEnglish  translation, 
p.  260. — Ojibway  and  Mississauga  terms  and 
proper  names  pamm. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain,  Toronto. 

History  |  of  the  |  Ojebway  Indians  f 

I  with  especial  reference  to  their  |  con- 
version to  Christianity.  |  By  |  rev, 
Peter  Jones,  |  (Kahkewaquonaby,)  | 
Indian  missionary.  |  With  a  brief  | 
memoir  of  the  writer;  |  and  |  introduc- 
tory notice  by  the  rev.  G.  Osboru,  D. 
D.,  I  secretary  of  the  Wesleyan  meth- 
odist  I  missionary  society.  | 

London :  |  A.  W.  Bennett,  5,  Bishops- 
gate  street  without.  |  Houlston  and 
Wright,  Paternoster  row.  |  1861. 

Portrait  1  1.  title  verso  blank  1  1.  preface  pp. 
iil-iv,  index  pp.  v-vi,  list  of  illustrations  recto 
blank  1  L  a  brief  sketch  of  the  life  of  the 
author  pp.  1-23,  text  pp.  25-245,  appendix  pp. 
247-278,  books  lately  published  2  unnumbered 
pages,   plates,  12<^. 
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Jones  (P.)  —  Continued. 

Indian  localitlea  (with  translmtions  of  some  of 
the  Ojebway  names),  pp.  39-56. —Name«  of  the 
seasons  and  months  in  the  Ojebway  lanjpiage, 
pp.  135-136.— Indian  names,  with  literal  trans- 
lations, pp.  160-161.— A  short  vocabulary  of 
words  in  use  among  the  settlers,  "spelled in 
En<;lish/*  "as  pronounced  by  Indians,*'  and 
their  sigcifloation,  p.  164. 

The  Indian  Languages  (pp.  178-190),  contains 
general  remarks  and  vocabularies  of  40  words 
of  the  Ojebway,  Odahwah,  Poodawahduhmci 
Delaware,  Munsee,  and  Cree ;  Coivjugation  of 
the  verb  to  walk  in  Ojebway ;  Specimen  of  the 
Ochepwa  veib toaubi^  he  seet;  and  the  Lord's 
prayer  iu  Ojebway. 

Copiet  seen:  Boston  Athenaeum,  Brinton, 
British  Museum,  Couuress,  Dunbar,  Barnes, 
Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Fischer  s:ile  a  copy,  no.  2475,  brought 
3s.  6d. :  at  the  Field  sale,  no.  1158.  $1.75.  Clarke 
and  CO.  1F86,  no.  6467,  price  a  copy  $1.50. 

Some  copif  s  are  undated.  (British  Museum, 
Bureau  of  Ethnology.) 

[A  hymn  in  the  Ojibway  language.] 

In  The  Indian,  vol.  1,  no.  2,  p.  4,  Hagersville. 

Ont,  February  8,  1886,  4°. 

The  hymn  is  entitled  "Jesus,  Lord,  we  look 

to  Thee,*'  and  consists  of  six  stanzas. 

Nuhguhmowin.     [A  hymn  in  the 

Ojibway  language.] 

In  The  Indian,  voL  1,  no.  7,  p.  76,  Hagersville, 
Out..  April  14, 1886, 4°. 

Thuh^^mn  is  entitled  "Author  of  faith,  eternal 
world,"  and  consists  of  six  stanzes. 

See  Evans  (J.)  and  Jones  (P.) 

See  Jacobs  (P.)  and  others, 

See  Jones  (J.)  and  Jones  (P.) 

£ and  Jones  (J.)]     Mesah  oowh  | 

menwahjemoo'wiu,  |  kahenabjeujood 
owh  I  St.  Matthew.  |  Kahkewagwon- 
naby  [Peter  Jones]  kiya  |  Tyentenna- 
gen  [John  Jones]  |  kahahnekahnootah- 
moobeungig  keahnoonegoowod  enewh 
I  York  I  auxiliary  bible  society.  | 

York;  |  printed  at  the  Colonial  ad- 
vocate office,  1  by  James  Baxter,  printer. 
I  1831. 
Title  verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Chippewa  language  pp.  8-67,  8*^. 

Copies  teen:  Boston  Athenseum.  Eames,  Pill- 
ing, Powell,  Shea. 

I  have  seen  a  copy,  now  belonging  to  Dr.  P. 
£.  Jones,  Hagersville,  Ontario,  a  son  of  the 
translator,  which  in  binding  was  interleaved, 
and  the  blank  leaves  have  been  used  by  the 
translator  himself  for  annotations,  in  English 
and  shorthand,  perhaps  with  a  view  to  another 
edition. 

For  title  of  an  earlier  edition  of  the  gospel 
of  St.  Matthew  (in  part)  see  Jones  (P.) 


Jones  (P.)  and  Jones  (J.)  —  Continaed. 

[ ]  Minnajiiuouin  |  an  |  St.  Mat- 

thiu.   I  The  gospel  according  to  MA^ 
thew  I  in  the  |  Ojibwa  language.  | 

BostQu:  I  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  d^  Brewster.  1 18^. 

Title  verso  note  1  1.  text  entirely  in  the 
Ojibwa  language  pp.  a-112, 12<}. 

"  The  following  translation  of  the  Qo»pel  of 
Matthew  was  published  by  the  York  AuxOiaiy 
Bible  Society,  of  Can  ida.  In  the  form  in  vliich 
it  here  appears,  it  Is  written  in  the  orthography 
adopted  by  the  missionaries  of  the  Americiii 
Board,  in  writing  the  Ojibwa  language.  Soom 
alterations  have  been  introduced,  when  it  iru 
thought  the  translation  wouLi  be  rendered  bet- 
ter by  their  introduction. "—Ferto  o/titU-pagi. 

Copies  seen :  American  Bible  Society.  BmUu 
AthensBum,  Eames,  PowelL 

At  the  Murphy  sale,  no.  2953,  a  copy  brongbt 

i  and  oUierB,    A  collection  |  of  |  Chip- 

peway  and  English  |  hymns,  I  for  the 
I  use  of  native  Indians.  |  Translated  bj 
Pet«r  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
wh  ich  are  added  a  few  hymns  translated 
I  by  rev.  James  Evans  and  George 
Henry.  |  [One  line  quotation  in  En- 
gliah.]  I 

Toronto :  |  printed  for  the  translator, 
I  at  the  Conference  office,  9,  Wellington 
buildings.  |  1840. 

Second  title:  Ojebway  |  nnhguhmonao  |  ks- 
nuhnuhguhmowahjin  |  egewb  uhnesheDahb»ig 
I  Kahahnekuhnootuhmobeeungin  |  owbKab* 
kewaquonaby  [Peter  Jones),  uhneeheDshbs 
kuhgeequawenene.  |  Kuh^'a  dush  go  pangee 
enewh  Ojebway  nuhguhmonun.  |  kabaknekob* 
nootuhmobeeuhmowa^Jin  egewh  |  Mookege«i- 
big  [James  Evans]  kilhya  Mongwnbdso* 
[George  Henry].  |  [Two  lines  quotation  is  Qj«b- 
way.]  I 

Toronto:  |  printed  for  the  translator,  j  at  the 
Conference  office,  9,  Wellington  baildings.  i 
1840. 

English  title  verso  L  1  recto  blank,  Q|eb- 
way  title  recto  L  2,  preface  pp.  v-vi,  kej  to  tb« 
sounds  of  words  in  the  Ojebway  verso  blank  1 
1.  half-title  (Ojebway  nuhguhmonun)  p.  3,  text 
(alternate  pages  English  and  Ojebway)  pp-^ 
285,  index  in  English  pp.  286-387.  index  in  (jtfsb- 
way  pp.  287-289,  errata  in  the  Ojebway  hymntP* 
290. 16<3. 

Copies  seen:  O'Gallaghan,  Yale. 

For  titles  of  earlier  editions  see  Jones  (P-): 
also  Henry  (G.)  and  ETans  (J.) 

[ ]  Ojibue    nrgrmouinm.  Geaio- 

uajiu  I  igiu  |  anishinabeg  enrmi^jig- 1 
Boston :  |  printed  for  the  American 
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JoneB  (P.)  and  others — Continued, 
board  of  commissioners  |  for  foreign  mis- 
sions, by  Crocker  &  Brewster.  |  1844.      | 

Title  veno  blank  1  L  advertisement  pp.  iii- 
iv,  uble  of  flrrt  linee  in  Ojiboe  pp.  v-xii,  text  en- 
tirely in  Ojibue  pp.  9-212, 16°. 

Comiraed  by  the  Bey.  Sherman'  Hall.  The 
pre£ace  states  that  these  hymns  were  collected 
from  the  hymn  book  of  the  Rev.  Peter  Jones, 
and  that  prepared  by  Bev.  James  Evans  and 
Georice  Henry,  the  latter  published  by  the 
American  Tract  Society,  N.  Y.  The  orthogra- 
phy was  changed  by  Mr.  Hall. 

Copies  teen:  Astor,  Boston  Athen»am,  Fill* 
ing,  Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

A  new  compilation  from  this  edition  was 
published  in  1859,  for  which  see  below. 

A  collection  |  of  |  Cbippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Two  lines  scripture 
in  English.]  | 

New  York :  |  published  by  Lane  and 
Tippett,  I  for  the  Missionary  society  of 
the  M.  £.  church  |  200  Mulberry-street. 
I  1847. 

Seamd  CttZe:  Ojebway  |  nuhguhmonnn,  |  ka- 
nohnuhguhmowabjin  |  egowh  uhneshenah- 
baig.  I  Kahahnekuhnootuhmobeeungin  |  owh 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  nhneshen- 
ahba  kuhgeequawenene.  |  Kuhya  dnsh  go  pun- 
gee  enewb  Ojebway  |  nuhguhmonun  kahah- 
nekuhnootuhmobeeuh- 1  mowabjin  egewh  Moo- 
kegeezhig  [James  EvansJ  kuhya  |  Mongwuh. 
daus  [George  Henry].  1  [Three  lines  scripture 
in  Qiebway.] 

New  York:  (published  by  Lane  and  Tip- 
pett, I  for  the  Missionary  society  of  the  M.  E. 
church  i  200  Mulberry-street.  1 1847. 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  Ojeb- 
way title  recto  L  2  verso  blank,  prefince  pp.  v- 
vi,  key  to  the  sounds  verso  blank  1  1.  adver- 
tisement to  the  second  edition  (dated  from  To- 
ronto March  9, 1847)  p.  3,  text  (alternate  pages 
English  and  Cbippeway)  pp.  4-285,  index  in 
English  pp.  285-287,  index  in  Cbippeway  pp. 
287-280,240. 
Copies  S4en:  Boston  Atheneum,  Yale. 
A  t  the  Brinley  sale  five  copies,  nos.  5672-5076, 
sold  respeoUvely  for  |2.50,  $2.50,  $1.75,  $1.75, 
$1.90. 

A  collection  |  of  |  Cbippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
tbe  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
wbich  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rey.  James  |  Evans  and 
Oeorge  Henry.  |  [Two  lines  quota- 
tion in  English.]  |  . 


Jones  (P.)  and  others  ~  Continued. 

New-York:  |  published  by  Lane  and 
Scott,  I  for  the  Missionary  society  of 
the  M.  E.  church,  |  200  Mulberry- 
street.  |  1851. 

Second  tiUe:  Ojebway  |  nuhguhmonnn,  | 
kanuhnuhguhmowabjin  |  egewh  uhneshcnah- 
baig.  I  Kahahnekuhnootuhmobeeungin  |  owh 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones !,  |  nhneshen- 
ahba  kuhgeequawenene.  |  Kuhya  dush  go  pun- 
gee  onewh  Ojebway  |  nuhguhmonun,  kahahne- 
kuhnootuhmobeeuh-  ;  mowahjin  egewh  Mooke- 
geezhig  I  James  Evans]  kuhya  |  Mongwuhdaus 
[George  Henry].  |  [Three  lines  quotation  in 
Ojebway.]  | 

Ifew-York :  I  published  by  Lane  and  Scott,  i 
for  the  Missionary  society  of  the  M.  E.  church, 
I  200  Mulberry.street.  1 1851. 

English  title  verso  1.  1  recto  blank,  Ojeb- 
way title  recto  J.  2  verso  blank,  preface  pp.  v- 
vi,  key  p.  vii,  "advertisement  to  the  second 
edition"  (dated  March  0, 1847)  p.ix,tezt  (alter- 
nate  pages  English  and  Cbippeway)  pp.  4-285, 
index  in  English  pp.  286-287,  index  in  Cbippe- 
way pp.  288-289, 240. 

Copies  seen:  Barnes, Pilling, PowelL 

Triibner's  Bib.  Hisp.,  1870,  p.  170,  gives  an 
English  title  of  an  edition,  New  York,  1853, 
vi,  200  pp.  240,  wbich  is  priced  Of. 

[ ]  Ojebway  |  nuhguhmonnn,  |  ka- 

nuhuuhguhmowabjin  |  egewh  uhnesh- 
enahbaig.  |  Kahahnekuhnootuhmobee- 
ungin |  owh  Kahkewaquonaby  [Peter 
Jones],  I  uhneshenahba  kuhgeequawe- 
nene. I  Kuhya  dush  go  pungee  enewh 
Ojebway  |  nuhguhmonun,  kahahne- 
kuhnootuhmobeeuh-  |  mowahjin  egewh 
Mookegeejhg  [James  Evans]  kuhya  | 
Mongwuhdaus  [George  Henry]. ,  [Throe 
lines  quotation  in  Ojebway.]  | 

Cincinnati:  published  by  John  D. 
Thorpe,  |  for  the  Chippewa  and  Ottawa 
mission  Presbyterian  board,  |  Little 
Traverse,  Middle  village.  1 74  west 
Fourth  street.  |  1857. 

Title  verso  blank  1  1.  key  verso  blank  1  L 
text  entirely  in  Ojebway  pp.  5-142,  index  pp. 
143-144. 240. 

'*A  selection  of  hymn«  from  the  translations 
of  the  Bev.  James  Evans  and  George  Henry" 
(half-title),  pp.  117-142. 

Consists  of  the  same  hymns,  in  Ojebway  only, 
as  are  found  in  the  English-OJebway  editions, 
composed  of  289  pp. 

Copies  seen:  Shea. 

[ ]  Ojibwa  nugumoshang.  |  Ojib- 

wa  hymns.  |  [Scroll.]  | 

Published  by  the  |  American  tract  so- 
ciety, I  150  Nassau-street,  New  York. 
[1859.] 
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Jones  (P.)  and  others — Contiuaed. 

Title  verso  blank  1 1.  prefiue  pp.  3-4,  orthog- 
raphy pp.  5-7,  t«;xt  (alternate  pages  English 
and  Ojibwa)  pp.  8-91,  index  in  English  pp.  92, 
94,  index  in  QJlbwa  pp.  93, 95,  IS^. 

Compiled  by  the  Rev.  L.  H.  Wheeler,  who 
speaks  of  it  in  the  preface  as  follows : 

"The  design  of  this  little  volame  of  hymns, 
in  Indian  and  English,  is  to  meet  the  present 
urgent  wants  of  the  north-western  Ojibwas. 
The  hymns  are  selected  from  the  hymn-book 
of  the  Bev.  Sherman  Hall,  [see  title  of  1844  edi- 
tion, p.  2691,  as  compiled  from  the  books  of  the 
Bey.  Peter  Jones  and  the  Ker.  James  Evans 
and  George  Henry.  The  book  of  Mr.  Evans 
was  published  by  the  American  Tract  Society, 
New  York,  in  1837  [see  Henry  (G.)  and  Evans 
(J.)];  that  of  the  Bev.  Peter  Jones  was  anew 
edition  of  the  former  work,  in  which  a  number 
of  the  old  hymns  were  omitted  and  several  new 
ones  added.  It  was  printed  *l8o  in  an  improved 
orthography,  with  the  corresponding  English 
hymns  on  opposite  pages.  It  was  published 
at  Toronto  in  1840  [see  p.  2681.  The  book  of 
the  Bev.  Mr.  Hall  was  published  by  the  Ameri- 
can Board  for  Foreign  Missions  in  Boston,  in 
1844  [see  p.  2091.  This  was  printed  only  in  In- 
dian, the  French  vowel  sounds  being  used  in 
the  orthography.  These  different  editions  are 
now  all  exhausted.  Hence  the  necessity  of  the 
present  volume,  in  issuing  which  it  was  thought 
desirable  to  have  the  hymus  written  in  a  new 
orthography,  upon  the  basis  of  the  English 
vowel  and  consonant  sounds,  and  also  to  have 
the  English  hymns  printed  on  the  opposite 
page.  Beaders  of  the  former  books  will  notice 
some  changes  here  in  the  plan  of  syllabification. 
The  attempt  has  been  made  in  this  book  to  form 
the  syllables  more  in  accordance  with  the  gram- 
matical principles  of  the  language.  Home 
changes,  also  deemed  important,  have  been 
made  in  a  few  of  the  hymns.  It  is  the  design 
of  the  compiler,  should  life  and  health  be  pre- 
served, to  prepare  for  the  press  a  much  larger 
work  than  this  as  soon  as  the  materials  can  be 
obtained  and  be  properly  fitted  for  the  press. 
In  the  meantime,  the  hymns  now  published 
may  supply  the  wants  of  the  people  for  whom 
they  are  designed.'* 

Copies  ieen:  Bames,  Piliing,  Powell,  Trum- 
buU. 
Leclerc,  1878,  no.  2155,  prices  a  copy  10  f^. 

A  oolleotion  |  of  |  OJebway  and 

English  I  hymns,  |  for  the  nse  of  the 
native  Indians.  |  Translated  j  hy  the 
late  rev.  Peter  Jones,  |  Wesleyan  In- 
dian missionary.  |  To  which  are  added 
a  few  hymns  |  translated  hy  the  rev. 
James  |  Evans  and  G^rge  Henry.  | 
[One  line  quotation  in  English.]  | 

Toronto :  |  printed  for  the  Wesleyan 
missionary  sooiety,  at  |  the  Conference 
olBce,  9,  Wellington  huildings,  |  1860. 


Jonea  (P.)  and  o(Aer«  —  Continaed. 

Second  tUU:  OJebway  |  nnhgnhmonon,  | 
kanuhnnhguhmowahjin  |  egewh  uhneshenali- 
baig  I  kahahnekuhnootnhmobceuDgin  ]  ovh 
Kahkewaquonaby  [Peter  Joneel.  |  uluieab«Q. 
abba  kuhgeequawenene.  |  Kubya  dnsh  go 
pungee  enowh  Ojebway  nuh^uh- 1  monnn, 
kahahnekuhnootuhmobeeuhmdwal^in  ;  egcwh, 
Mookegeezhig  [Tames  Evans]  kuhja  Ifoog- 
wuhdans  [George  Henry].  |  [Two  lines  qaoia- 
lion  in  OJebway.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Wesleyan  missioa* 
ary  society,  at  |  the  Conference  office,  9,  Wel- 
lington buildings,  i  18S0. 

English  title  verso  1. 1  recto  blank,  QJebway 
title  recto  L  2  verso  blank,  prefacepp.  iii-Ti,  text 
(alternate  pages  English  and  OJebway)  pp.  1- 
236,16°. 

Copies  seen  .'^Brinley. 

A  collection  |  of  |  Chippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated hy  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Two  lines  quota- 
tion in  English.  ]  | 

New  York :  |  puhlished  by  Carlton  & 
Porter,  |  for  the  Missionary  society  of 
the  M.  E.  chnrch,  |  200  Mnlbeny- 
street.    [18601] 

Second  title:  OJebway  |  nuhguhmonnn,  |  ka- 
nuhnnhguhmowahjin  |  egewh  nhneshenah' 
baig.  I  Kahahnekuhnootohmobeeungin  |  ovh 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  nhnesbe- 
nahba  kuhgeequawenene  ]  kuhya  |  dosh  go 
pungee  enewh  OJebway  |  nuhguhmonun,  ka- 
hahnekuhnootuhmobeenh-  |  mowal\jin  egewfa 
Mookegeeshig  [James  Evans]  kuhya  |  Hoiif* 
wuhdaus  [Gtforge  Henry].  |  [Three  lines  quo* 
tation  in  OJebway.]  | 

New  York :  |  published  by  Carlton  &  Porter. 
I  for  the  Missionary  society  of  the  IL  E. 
church,  I  200  Mulberry-street.    [I860  f] 

English  title  verso  1. 1  recto  blank,  Ojebw^ 
title  recto  L  2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi 
key  p.  vii,  advertisement  to  the  seoond  edition 
p.  iz,  text  (alternate  pages  English  and  Chippe- 
way)  pp.  4-285,  index  in  English  pp.  286-287, 
index  in  Chippeway  pp.  287-289, 24^. 

Copies  seen:  Brinley. 

A  collection  |  of  |  Chippeway 

and  English  |  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  M^e  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Two  lines  scripture 
in  English.]  | 

New  York:  |  Nelson  &  Phillips.  | 
Cincinnati:  |  Hitchcock  &  Walden.  j 
Sunday-school  department    [  1875  f ] 
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Jones  (P. )  and  other$  —  Continued. 

Second  tUie:  Ojebway  |  Dahgahmonan,  | 
kaoalmahgahinowalvjln  |  egevh  ahneAhenab- 
baig.  I  KAhahDekabnootahmobeeungiii  |  owb 
Eahkewaqaonaby  [Peter  Jones],  i  nhneshen- 
abb*  kabgeequawenene.  |  Kabya  doab  go 
pongee  enewb  Ojebway  |  uabgubmonun,  ka- 
hahnekobnootnbmobeeah-  I  mowal^in  egowh 
Hookegeexbig  [James  Evtkns]  kabya  |  Mong- 
wobdaus  [George  Henry].  |  [Tbree  lines  script- 
ure in  Qjebway.]  | 

New  York:  |  Nelson  &  Pblllips.  |  Cinoinnati: 
flitcbcock  &  Walden.  |  Sanday-sohool  depart- 
ment.   [1875?] 

Snglisb  title  verso  L 1  recto  blank,  Ojebway 
tMe  recto  1. 2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi,  key 
p.  vii,  advertisement  to  tbe  second  edition 
(dated  Marcb  9, 1847)  p.  ix,  text  (beginning  on 
Teno  of  advertisement,  alternate  pages  En- 
glish and  Chippeway)  pp.  4-285,  index  in  En- 
glish pp.  28(^287,  index  in  Chippeway  pp.  288- 
289,24°. 

Oopuiieen:  B unbar,  Pilling,  Powell. 

— A  coUeotion  |  of  |  Ojebway  fcnd 

Bnglish  I  hymns,  |  for  the  nse  of  the 
native  Indians.  |  Translated  |  by  the 
Ute  rev.  Peter  Jones,  |  Wesleyan  In- 
dian missionary.  |  To  which  are  added 
a  few  hymns  trans-  |  lated  by  the  rev. 
James  Evans  |  and  George  Henry.  | 
[Two  lines  quotation  in  English.  ]  | 

Toronto :  |  printed  for  the  Methodist 
missionary  society,  |  at  the  Methodist 
conference  offiee.  |  1877. 

Second  tUU :  Ojebway  |  nobgahmonnn,  | 
kaaahnobgnhmowabjin  |  egewh  ubneehenab- 
baig  I  kababneknhnootubmobeeungin  |  owb 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  nhneshen- 
shba  kabgeequawenene.  i  Kubyaduah  go  pnn- 
gee  enewb  Ojebway  nuh- 1  gnbmonnn,  kabab- 
nekahnootahmobeeah-  |  mowal^in  egewh, 
Mookegeeshig  [James  BvansJ  |  knbya  Mong- 
wnbdaas  [George  Henry].  |  [Three  lines  quota- 
tion in  Ojebway.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Methodist  mission, 
ary  tociety.  |  at  the  Methodist  conference 
office.  1 1877. 

KngUsh  title  verso  1.  1  recto  blank,  Ojebway 
titie  recto  L  2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi,  key 
p.  vii,  half-title  p.  3,  text  (alternate  pages  Bng- 
Ush  and  Ojebway)  pp.  4-226,  index  in  EngUsh 
p^  227-^0,  index  In  Ojebway  pp.  231-234, 18o. 
Half-title  to  hymns  by  Evans  and  Henry,  p.  186. 

Oopiei§e0n:  Same8,PowelL 

A  collection  |  of  |  Chippeway 

and  English'!  hymns,  |  for  the  use  of 
the  native  Indians.  |  Translated  by 
Peter  Jones,  |  Indian  missionary.  |  To 
which  are  added  |  a  few  hymns  trans- 
lated by  the  rev.  James  |  Evans  and 
George  Henry.  |  [Quotation  in  English, 
two  lines.]  | 


Jones  (P.)  and  others  —  Continued. 

New  York:  |  Phillips  &  Hunt.  |  Cin- 
cinnati: I  Cranston  &.  Stowe.     [1880?] 

Second  title:  Ojebway  |  nuhgohmonan,  | 
kanohnahgubmowahjin  |  egewh  ahnesbenab- 
baig.  I  Eahahnekuhnootuhmobeeangin  |  owb 
Kahkewaquonaby  [Peter  Jones],  |  nbneshe- 
nahba  kabgeequawenene  |  Kubya  dash  go 
pnngee  enewb  Ojebway  |  nahguhmouan,  ka- 
habnekubnootahraobeenh*  |  mowal\jin  egewh 
Mookegeezhlg  (James  Evans]  kubya  |  Mong- 
wuhdaos  [George  Henry].  |  [Qnotatlon  in  Ojeb- 
way, three  lines.]  | 

New  York:  i  Phillips  Sc  Hunt.  |  Cincinnati: 
I  Cranston  &,  Stowe.  [1880  ?] 

English  title  verso  L  1  recto  blank,  Ojeb- 
way title  recto  1. 2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi, 
key  p.  vii,  advertisement  p.  ix,  text  (alternate 
pages  English  and  Chippeway)  pp.  i-285,  index 
in  English  pp.  286-287,  Inde  x  in  Chippeway  pp. 
288-289,  240. 

Oopieeteon:  Barnes. 

In  some  copies  of  this  edition  the  latter  part 
of  the  imprint  in  both  titles  reads  "  Walden  6c 
Stowe"  instead  of  " Cranston  dt  Stowe.'* 

A  oollection  |  of  |  Ojebway  and 

English  I  hymns,  |  for  the  use  of  the 
native  Indians.  |  Translated  |  by  the 
late  rev.  Peter  Jones,  |  Wesleyan  In- 
dian missionary.  |  To  whioh  are  added 
a  few  hymns  translated  by  the  |  rev, 
James  Evans  and  George  Henry.  | 
[Two  lines  scripture  in  English.]  | 

Toronto :  |  printed  for  the  Methodist 
missionary  society,  |  at  the  Methodist 
conference  office .    [  n.  d.  ] 

Bewmd  title:  Ojebway  (  nnhgubmonnn,  |  ka- 
nnhnuhgnbmowah{|n  |  egewh  abneshenahbaig 
I  kahahnekuhnootuhmobeeungin  |  owh  Kah- 
kewaquonaby [Peter  Jones],  |  ubnesbenabba 
kuhgeequawenene.  |  Kubya  dusb  go  puugee 
enewh  Ojebway  nuh-  |  gubmonun,  kahahne- 
kuhnootuhmobeeuh- 1  mowalv) in  egewh,  Mooke* 
geezhig  [James  Evans]  |  kubya  Mongwnh- 
dans  [George  Henry].  {  [Three  lines  script* 
nre  in  Ojebway.]  | 

Toronto:  |  printed  for  the  Methodist  mis- 
sionary society,  I  at  the  Methodist  confer- 
ence office,    [n.  d.] 

English  title  verso  1. 1  recto  blank,  Qjebway 
title  recto  1.  2  verso  blank,  preface  pp.  v-vi, 
key  p.  vii,  half-title  p.  3,  text  (alternate  pages 
English  and  Ojebway)  pp.  i-225,  index  in  En- 
glish pp.  227-230,  index  in  Ojebway  pp.  231-234, 
1(P.  Half-title  to  hymns  by  Evans  and  Henry, 
p.  185. 

Oopietteen:  Eames,  Pilling,  PoweU. 

Peter  Jones  was  bom  in  the  woods  on  a 
prominent  tract  of  land  called  Burlington 
Heights.  At  the  age  of  sixteen  his  father,  of 
Welsh  descent,  and  a  government  surveyor, 
got  hira  baptised  at  the  Mohawk  Chnrch,  on 
the  Grand  River,  near  Brantford.   Alwut  three 
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Jones  (P.)  — Continued. 

years  after  his  baptism  he  was  truly  oonrerted 
to  Ood,  at  a  oainp-meeting  held  near  Aaoaster. 
Having  furnished  satisfactory  evidonoe  to  the 
fathers  and  brethren  of  the  Wesleyan  Church 
that  he  was  called  to  the  office  of  a  Christian 
minister,  he  was  solemnly  set  apart  to  that 
work  as  deacon,  by  the  imposition  of  hands,  at 
the  Kingston  Conference,  by  the  Rev.  Bishop 
Heddlng,  in  1830;  and  as  priest  at  the  Toniuto 
Conference  in  1833,  by  the  Ber.  George  Mars- 
den.  Ee  died  at  his  home  near  Brantford, 
June  29,  1850.— 0«6am. 

[JoneB  (i>r.  Peter  Edward).]  Editorial 
in  Ojibway. 

In  The  Indian,  vol  1,  no.  1,  p.  3,  HagersTille, 
Ont.,  December  30, 1885, 4^'. 

Occupies  one-third  of  a  column. 

editor.    8ee  Indian  (The). 

Dr.  P.  B.  Jones  is  the  seventh  son  of  the  late 
Rer.  Peter  Jones,  and  was  named  after  his 
father,  Sah-ke-wa-qno-na-by,  the  full  transla- 
tion of  which  is  "  the  sacred  waving  eagle's 
plume,  or  feathers,"  his  father  belonging  to  the 
eagle  clan  or  family  of  the  Messissauga  tribe  of 
the  Ojibway  nation.  Kah-ke-wa-quo-na-by 
Junior  was  bom  in  October,  1844.  He  gradu- 
ated in  medicine  at  Queen's  College,  Kingston, 
Ontario,  in  1806,  and  practiced  in  the  old  town 
of  Niagara  during  1866-'67.  In  1868  he  went  to 
Hagersville,  Ontario,  where  he  still  resides. 
This  village  is  on  the  Grand  River  reservation, 
and  at  that  portion  of  It  occupied  by  the  Mes- 
slssaugas.  In  1874  he  was  elected  head  chief 
and  in  1875  appointed  medical  attendant.  On 
December  27,  1887,  he  was  appointed  Indian 


Jones  (P.  E.)  —  Continued. 

agent.  Dr.  Jones  has  been  secretary  of  the  . 
G-rand  General  Indian  Council  for  a  number  of 
years,  and  during  that  time  has  strongly  advo- 
cated the  enfranchisement  of  the  educated  h- 
dians.  In  December,  1885,  he  started  the  peri- 
odical "The  Indian,'*  but  his  financial  oosdi- 
tion  would  not  Justify  him  in  oontinuiiig  it 
more  than  a  year. 

Journal.  The  |  journal  of  education  I 
for  I  Upper  Canada :  |  edited  by  |  ihe 
Reverend  Egertou  Ryerson,  D.  D.  |  chief 
superintendent  of  schools.  |  Assisted  by 
Mr.  J.  George  Hodgkins.  |  Volume  YU. 
For  the  year  1854.  |  [Design.]  | 

Toronto:  |  printed  by  Lovell  and 
Gibson,  corner  of  Younge  and  Meliuda 
streets.  |  Terms :—  Five  shillings  per 
annum  in  advance.  |  1854. 

Title  verso  blank  1  L  index  pp.  lli-iT,  text  pp. 
1-188,  folio. 

Lord's  prayer  in  Natick  (from  Eliot's  Uble), 
p.  127. 

Copies  teen:  Boston  Athonienm. 

Prof.  A.  F.  Chamberlain,  of  Toronto,  writes 
me  that  the  Journal  for  1855,  volume  8;  oontaini 
the  Lord's  prayer  In  the  language  of  Kew  Eng- 
land (from  Eliot),  p.  127;  and  that  rolnme  9,  for 
1866,  p.  143,  contains  an  abstract  of  a  paper  by 
Schoolcraft  "On  the  Algonquin  language  "  n«d 
before  a  meeting  of  the  American  AssociatioD 
for  the  Advancement  of  Science. 
Jugement  erron^  de  M.  Renan.  See 
Cuoq(J.  A.) 
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Ka   patakaikatek   masinaigan    [Nipis- 

siug].    See  Provost  (M.) 
Katttc  tebeniminang  [Nipissing].    See 

Mathevet  (J.  C.) 
Kagakimsoniaaia  aeji  [Abnaki].     See 

WBokhilain(P.P.) 
Kagige  debewewinan  [ChippewaJ.    See 

Baraga  (F.) 
Kahgegagahbowh.    See  Copway  (G.) 
Kahkewaquonaby.    See  Jonea  (P. ) 
Kah-ke-wa-quo-na-by.  See  Jonea  (P.E.) 
Kain  (Samuel  Walker).     Indian  names 

in  New  Bronswick. 
In  St  John  (New  Bninswiok)  Daily  Son  for 

Jmnary  14, 1886.  (*) 
A  list  of  the  meanings  of  20  Indian  plaoe- 

names— liiomao  and  Maliseet-^n  Maine  and 

New  Branswir.k. 

Title  famished  by  Mr.  W.  F.  Oanong,  Cam- 
bridge, Mass. 

Kalm  (Peter).  Ed  |  Besa  |  Til  |  Norra 
America,  |  P&  |  Kongl.  Swenska  Weten- 
akaps  I  Academiens  befallniug,  |  Oob  | 
Poblici  kostnad,  |  F6rr&ttad  |  Af  | 
Pehr  Kalm,  |  Oeconomi»  Profeesor  i 
Abo,  samt  Ledamot  %f  |  Kongl.  Swens- 
ka  Wetenskape-  Academien.  |  Tom.  I 
[-lU].  I  Med  Kongl.  M^:t8  Allernft- 
digste  Privilegio.  | 

Stockholm,  |  Tryckt  ph  Lars  Salyu 
koetnad  1753[-1761]. 

3  Tola.  120. 

Algoninska  ord  yoL  3,  p.^1;  a  oollection  of 
U  words  * '  learned  fh>m  a  Jesuit  missionary  who 
had  been  a  long  time  among  the  Algonkins." 

Copies  teen:  Astor,  British  Mnseom,  Con- 
gress. 

Des  Herren  |  Peter  Kalms  |  Profes- 
sors der  Haushaltangskanst  in  Aobo, 
and  liitglie-  |  des  der  kAnigliohen 
schwedisohen  Akademie  der  |  Wissen- 
scbaften  |  BeschreibuDg  |  der  Reise  |  die 
er  i  nach  dem  |  ndrd lichen  Amerika  | 
auf  den  Betebl  gedachter  Akademie  | 
nnd  6ffentlicbe  Kosten  |  UDternommen 
hat.  I  Der  erste[-dritte]  Theil.  |  [De- 
ALO 18 


Kalm  (P.)  —  Continued, 
sign.]  I  Eine  Uebersetznng.   |  Unter 
dem     K6niglicben    Pohlnischen    und 
Chur-  I  f&rstl.  S&chsischen  allergn&dig- 
sten  Privilegio.  | 

Gottingen  |  im  Yerlage  der  Wittwe 
Abrams  Yandenboek,  1754[-1764]. 

3  vols.  8o. 

Algonkinsohe  Wdrter,  toI.  3,  pp.  500-510. 

Copiet  §een:  British  Mnseomf  Congress, 
Harvard. 

Priced  by  Hiersemann,  Leipsic,  lOM. 

Some  copies  have  the  imprint  of  Leipzig  (*), 
and  others  of  Stockholm  (*).  A  partial  reprint 
of  this  work,  embracing  the  portion  relating  to 
natoral  history,  was  published  at  Paris  in 
1768  C),  It  does  not,  I  presome,  contain  the 
•  lingoistios. 

Travels  |  into  (  North  America;  | 

containing  |  Its  Natural  History,  and  | 
A  circumstantial  Account  of  its  Plan- 
tations I  and  Agriculture  in  general,  | 
with  the  I  civil,  ecclesiastical  and  com- 
mercial  |  state  of  the  country,  |  The 
Manners  of  the  inhabitants,  and  several 
curious  I  and   important  remarks  on 
various  Subjects.  |.By  Peter  Kalm,  | 
Professor  of  Oeconomy  in  the  Univer- 
sity of  Aobo  in  Swedish  |  Finland,  and 
Member  of  the  Swedish  Royal  Academy 
of  j  Sciences.  |  Translated  into  English  | 
By  Jobn  Reinbold  Forster,  F.  A.  S.  j 
Enriched  with  a  Map,  several  Cuts  for 
the  Illustration  of  |  Natural  History,  and 
some  additional  Notes.  |  Vol.  I[-III].  | 
Warrington  [and  London] :  |  Printed 
by     William     Eyres.     |     MDCCLXX 
[-MDCCLXXI]  [1770-1771]. 

8  vols.  8P,  The  imprint  of  vol.  i  is  Warring, 
ton:  1770,  and  of  vols,  ii  and  iii  London: 
1771,  but  they  seemingly  belong  to  the  same 
edition. 

Algonkin  vooabolary,  voL  8,  pp.  204-305. 

Copies  seen:  Boston  Athennam,  British  Ma* 
seam,  Congress,  Harvard. 

At  the  Menzies  sale  a  copy,  no.  415,  brought 
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Kalm  (P.)  —  Continued. 

Reis  I  door  |   Noord  |  Amerika,   | 

gedaan  door  den  |  Heer  { Pieter  Kalm,  | 
Professor,  in  de  Huishoudingskonst  op 
de  Hoge  School  I  to  Aobo,  en  Medelid  der 
Kouinglyke  Zweedsche  |  Maatschappy 
der  Wecenschappen.  |  Vercierd  met  ko- 
peren  Platen.  |  Eer8te[-Twede]  deel.  | 
Te  Utrecht.  |  By  J,  van  Schoonhoveu 
en  Comp.  |  en  {  G.  van  den  Brink  Janz.  | 
MDCCLXXII  [1772]. 

2  vols. :  0  p.  U.  pp.  1-223 ;  6  p.  IL  pp.  1-240,  4 
U.  map,  4°. 

AlgODkinsche  taal,  roL  2,  pp.  162-163. 
Copiet  teen:  Congress. 

^^  Travels  |  into  |  North  America ;  |  con- 
taining I  Its  Natural  History,  and  |  A 
circumstantial  Account  of  its  Planta- 
tions I  and  Agriculture  in  general,  | 
with  the  I  civil,  ecclesiastical  and  com- 
mercial I  state  of  the  country,  |  The 
Manners  of  the  Inhabitants,  and  several 
curious  and  |  important  remarks  on 
various  subjects.   |  By  Peter  Kalm,  | 
Professor  of  Oeconomy  in  the  Uniw- 
sity  of  Aobo  in  Swedish  Finland,  |  and 
Member  of  the  Swedish  Royal  Academy 
of  Sciencea  |  Translated  into  English  | 
By  John  Reinhold  Forster,  F.  A.  S.   | 
Enriched  with  a  Map,  several  Outs  for 
the  Illustration  of  Natural  |  History, 
and  some  additional  Notes.  |  The  second 
edition.   |  In   two  volumes,   |  Vol.    I 

[-11].  I 

London,  |  Printed  for  T.  Lowndes, 
No  77,  in  Fleet-sti-eet.    1772. 

2  vols. :  pp.  i-xU,  1-414 ;  i-iv,  1-423,  index  4 IL 
map,  8^. 

A  few  Algonkin  words,  vol.  2.  pp.  839-340. 

Oopisi  teen:  Astor,  British  Maseam,  Con- 
gress, Harvard.  Watkinson. 

Leclero,  1867,  no.  791,  sold  a  copy  for  8tr. 
The  MeuKles  copy,  no.  1116,  sold  for  $9.50. 
Priced  byQoaritch,  nos.  28939  and  29452,  lOt.; 
by  Clarke  &  co.  1886,  no.  5482,  $6. 

Travels  into  North  America ;  contain- 
ing its  natural  history,  and  a  circum- 
stantial account  of  its  plantations  and 
agriculture  in  general,  with  the  civil, 
ecclesiastical,  and  commercial  state  of 
the  country,  the  manners  of  the  inhabi- 
tants, and  several  curious  and  import- 
ant remarks  on  various  subjects.  '  By 
Peter  Kalm,  Professor  [&c].  Trans- 
lated into  English  by  John  Reinhold 
Forster,  F.  A.  S.  (From  the  second  edi- 
tion, London  1772). 


Kalm  (P.)  —Continued. 

In  Pinkerton  (John),  General  collection  of 
voyages  and  travels,  voL  13,  pp.  374-700,  Lon* 
don,  1812, 40. 

Algonkin  vocabulary,  pp.  666-667. 

Voyage  de  Kalm  en  Am^rique,  ana- 
lyst et  traduit  par  L.  W.  Marchasd. 

Forms  Books  7  and  8  of  the  Sooi6t6  Hiatori- 
qae  de  Montreal,  M^moire,  Montreal,  1880, 8^. 

Algonkin  vocabulary  p.  155. 

Kampznan  (L.  F.)    See  Brinton  (D.  G.) 

See  Dencke  (C.  F.) 

Kaondlnoketo  (Francois).  B^it  |  de 
Francois  Kaondinoketc  |  chef  desNipis- 
singues  (tribu  de  race  Algonquine)  | 
dcrit  par  lui-m6me  en  1848  |  traduit  ea 
Frangais  et  accompagn^  de  notes  par 
M.N.  O.  [Pabb^Cuoq.] 

Colophon :  Saint-  Quentin. — I  m  p . 
Jules  Moureau. 

No  title-page,  heading  only;  text  (doable ool* 
nmns,  Nipissing  and  French)  pp.  1-8,  8^*. 
Copiet  teen :  Astor,  Shea. 

Kao-no-mut.    See  James  (E.) 

Kashohweish.  See  Halfinoon  (C.) 
EaskaskU: 

Proper  names  See  Correspondenoeb 

Proper  names  Indian. 

Belationships  Morgan  (L.  H.) 

Words  Sener  (S.  H.) 

Kasstigatorskee  {pseudonym).  Exam- 
ination of  an  article  [by  Lewis  Cass]  in 
the  •*  North  American  Review,"  for  Jan- 
nary,  1826,  respecting  the  Indians  of 
Ai^erica.  [Three  lines  quotation,  Mo- 
hegan  and  English .  ]  By  Ka8S'ti-ga-to^ 
skee,  or  the  Feathered  Arrow. 

In  IT.  S.  Literary  Gasette,  voL  4,  pp.  86^474, 
Boston,  1826, 8^.    (Congress,  Watkinson.) 

Bemarks  upon  and  examples  in  Cherokee, 
Mohegan,  and  Delaware. 

A  brief  abstract  of  the  paper  preoedes  tiie 
above  review. 

"A  portion  of  the  article,  not  here  giv«i,  ms 
published  in  the  twelfth  number  of  the  New 
YorkBeview."    (•) 

See  Oass  (L.) 

Katolik  anaimie-misinaigan  [Ottawa]. 

See  Baraga  (F.) 
Katolik  anamie  maainaigan  [Chippewa]. 

See  Baraga  (F.) 
Katolik  anamie-masinaigan  [Chippewa]. 

See  Baraga  (F.)  and  Weikaunp  (J.  B.) 
Katolik   anamie-misinaigan    [Ottawa]. 

See  Baraga  (F.) 
Katolik  anamihan  [Menomonee].     See 

Zephyrin-Engelhardt  (0.  A.) 
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Katolik  ayaiuihewimasinahigan  .  .  . 
Crise.    See  Laoombe  (A.) 

Katolik  ayamihew-masinahigan  [Cree]. 
SeeTliibaiilt(J.  B.) 

Katolik  eDamiad  [Chippewa].  See  Ba- 
raga (F.) 

Katolik  ga^ikwe-inasinaigau  [Chippe- 
wa].    See  Baraga  (F.) 

Katolik  Otawa  anamie  misinaigan.  See 
Baraga  (F.) 

[Kauder  (Rev.  Christian).]  Bach  |  das 
gut  I  enthalteud  den  Katechismus, 
BetraohtuDg,  Gesang.  | 

Die  kaiserliohe  wie  auoh  kdnigliche 
Bachdruckerei  |  hat  es  gedraokt  |  in 
der  kaiserliohen  Stadt  Wien  in  Oester- 
reioh  1 1866. 

Frontispiece  1  L  title  in  hieroglyphs  (nnder 
each  of  which  isits  Oerman  eqoivalent  as  ahove) 
1 1.  dedication  verso  blank  1 1.  preface  (signed 
Christian  Kaader  ObL  C.  SS.  R.  Tracadia,  den 
1  October  1862)  3  IL  half-title  (Erster  Band. 
Der  Katechlsmas)  verso  blank  1  1.  text  of  the 
catochlstn  in  hieroglyphs  (Oerman  headings  in 
Eoman  characters)  pp.  5-144,  Inhalt  (in  Mic- 
mac,  Roman  characters)  pp.  145-146;  half-title 
(Zweiter  Band.  Das  Betrachtnnii^bacb)  verso 
blank  1 L  text  of  the  book  of  meditations  in  hie- 
roglyphs (German  headings.  Soman  charac- 
t3rs)pp  5-lOQ,  Inhalt  (in  Micmac,  Roman  char- 
acters) verso  blank  1  1.;  half-title  (Dritter 
Band.  Dae  (jresangbnch)  verso  blank  1  1.  text 
of  the  song-book  in  hieroglyphs  (Oerman  head- 
ings, Roman  characters)  pp.  5-200,  Inhalt  (in 
Hicmac,  Roman  characters)  1  p. ;  IfP.  In  the 
HIcmae  language.  See  the  fac-simlle  of  the 
title-page. 

OopiM  seen :  Powell,  Shea,  Tmmball. 

I  have  seen  copies  of  the  Katechismns  alone, 
the  Oesangbach  alone,  and  the  Katechismns 
and  Betraohtangsbaoh  combined,  with  title- 
pages  as  follows,  each  within  the  same  fancy 
border  as  the  general  title  above. 

r ]  Buck  I  daa    gut,  |  enthaltend  den 

Katechismns.  | 

Die  kaiserliohe  wie  auoh  kdnigliche 
Buchdrnckerei  |  hat  es  gedruckt  |  in 
der  kaiserliohen  Stadt  Wien  in  Oester- 
reich  1 1866. 

Fronti>ipieoe  1 L  title  verso  printer  1 1.  half- 
title  (Der  S[ateohiamn8)  verso  blank  1 1.  text 
hi  hieroglyphs  (German  headings  in  Roman 
characters)  pp.  S-144,  Inhalt  (in  Micmac,  Roman 
characters)  pp.  145-146,  16o.  In  the  Micmac 
i^u^Snage. 

Otpiet  Meen :  Barnes,  Pilling. 

I ]  Bach  I  das  gnt,  |  enthaltend   den 

Katechismns,  Betraohtong.  | 

Die  kaiserliohe  wie  auoh  konigliche 
Bochdraokerei  |  hat   es    gedrnokt  |  in 


Kauder  (C.)  ~  Continued, 
der  kaiserliohen  Stadt  Wien  in  Oester- 
reich  |  1866.' 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  1.  half- 
title  (Erster  Band.  Der  Katechismns)  verso 
blank  1  L  text  in  hieroglyphs  (with  occasional 
German  headings  in  Roman)  pp.  5-144,  Inhalt  (in 
Micmac,  Roman  characters)  pp.  145-146;  hfdf- 
title  (Zweiter  Band.  Das  Betrachtnngsbach) 
verso  blank  1 1.  text  in  hieroglyphs  (with  occa- 
sional German  headings  In  Roman)  pp.  5-lM 
Inhalt  (in  Micmac,  Roman  characters)  verso 
blank  IL;  16o. 

Oopieteeen:  Harvard. 

[ ]  Buck  I  das  gut  |  enthaltend  den 

Gesang.  | 

Die  kaiserliohe  wie  auoh  konigliche 
Bnchdruokerei  |  hat  es  gedruckt  |  in 
der  kaiserliohen  Stadt  Wien  in  Oester- 
reioh.  |  1866. 
Frontispiece  1 L  title  verso  blank  1 1.  half  title 
(Das  Gesangbnch)  verso  blank  1  L  text  in 
hieroglyphs  (with  occasional  headings  in  Ger- 
man) pp.  5-209,  Inhalt  (In  Micmac,  Roman  char- 
acters) p.  210, 19P. 

Copies  teen:  Harvard. 

The  characters  in  which  these  books  are 
printed  were  Invented  by  Father  Christian  Le- 
clercq.  and  were  in  use  (in  manuscript)  among 
the  Oaspesiens  daring  and  after  his  sojourn 
among  them.  For  his  own  account  see  Le- 
olercq  (C).  So  far  as  I  know,  these  are  the 
-  only  books  printed  in  these  chaiacters.  For 
description  of  manuscripts  written  in  them 
see  Mlcmao.  On  one  of  these  manuscripts, 
which  is  in  the  library  of  M^jor  Powell,  to 
whom  it  was  presented  by  the  Ute  Rev.  S.  T. 
Rand,  it  is  stated  that  Father  Kauder  was  aided 
in  his  work  by  Michael  Christmas,  an  educated 
Indian  of  Nova  Scotia. 

Essaisdegrammairemiquemaque.  (*) 

Manuscript,  158  pp.  4^.  Title  from  the 
Plnart  sale  catalogue,  no.  620  (5).  In  connec- 
tion with  seven  other  Micmac  works,  printed 
and  in  manuscript,  it  brought  2  fr. 

Rev.  Christian  Kaader  was  bom  at  Bttel- 
brueck,  near  Luxemburg,  ||pi^^  1817.  After 
being  ordained  a  priest  in'*Barope  Aagust24, 
1840,  he  entered  the  Congregation  of  the  Most 
Holy  Redeemer,  and  in  May,  1845,  came  to  the 
United  States.  He  exercised  the  ministry  at 
Baltimore,  at  St  Mary's  Colony,  Pa.,  in  Ohio, 
at  Pittsburgh,  New  Orleans,  and  Philadelphia. 
His  health  had  by  this  time  become  very  much 
shattered,  and  he  left  the  Redemptoriste  in 
1852.  He  sought  an  asylum  at  the  Trapplst 
Abbey  of  Petit  Clairvanx,  Tracadie,  Nova 
Scotia.  Here  he  became  interested  in  the  Mio- 
macs,  learned  their  language,  studied  their 
hieroglyphics,  and  obtained  aid  from  influen- 
tial friends  and  patrons  in  Austria  to  print  the 
books  described  above.~5A«a. 

Kayshohweeah.    See  Halfinoon  (C.) 
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Keane  (Augnstus  H.)  Appendix.  Eth- 
nography and  philology  of  America.  By 
A.  H.  Keane. 

In  BatM  <E.  W.),  CeDtral  America,  the  West 
Indies,  &c.  pp.  443-661,  London,  1878,  8<^. 

General  scheme  of  American  races  and  lan- 
guages (pp.  460-483),  includes  a  list  of  the 
branches  of  the  Algonquin  fkmily  dirided  into 
languages  and  dialects,  pp.  465-468.~A]pha- 
betical  list  of  all  known  American  tribes  and 
languages,  pp.  498-561. 

Reprinted  in  the  1882  and  1885  editions  of 
the  same  work,  and  on  the  same  pages.^ 
American  Indians. 

In  Encyclopiedia  Britannica,  voL  12,  pp.  822- 
830,  New  York,  1881,  iP. 

Algonquian  family,  p.  827. 

Keating  (William  Hypolitas).  Narra- 
tive I  of  I  an  expedition  |  to  the  |  sonroe 
of  St.  Peter's  river,  |  lake  Wlnnepeek, 
Lake  of  the  woods,  |  &c.  &c.  |  per- 
formed in  the  year  1823,  |  by  order  of  | 
the  hon.  J.  C.  Calhoan,  secretary  of 
war,  I  nnder  the  command  of  |  Stephen 
H.  Long,  Major  U.  S.  T.  E.  |  CompUed 
from  the  notes  of  migor  Long,  messrs. 
Say,  I  Keating,  and  Colhoan,  |  by  |  Will- 
iam H.  Keating,  A.  M.  &c.  |  professor  of 
mineralogy  and  chemistry  as  applied  to 
the  arts,  in  |  the  University  of  Pennsyl- 
vania ;  geologist  and  |  historiographer 
to  the  expedition.  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-II].  I 

Philadelphia:  |  H.  C.  Carey  &  I. 
Lea — Chesnnt  laicl  street.  |  1824. 

2  vols. :  half-title  verso  blank  1 1.  frontispiece 
1  ].  title  verso  copj'right  1 1.  dedication  verso  cor- 
rections 1  1.  preface  pp.  vii-xii,  cootents  verso 
list  of  plates  1 1.  text  pp.  9-439 ;  half-title  verso 
blank  1 1.  frontispiece  1 1.  title  verso  copyright 
1  1.  contents  pp.  v-vi,  text  pp.  5-251,  appendix 
pp.  253-159 ;  maps  and  plates,  8^. 

Names  of  the  Chippewa  bands,  with  English 
definitions,  vol.  2,  pp.  153-154.— Names  of 
moous  in  Chippewa,  with  significations,  voL  2, 
p.  169.— Vocabulary  of  the  Sakewi  or  Sauk,  and 
of  the  Ochippewag  or  Chippewa  (about  180 
wordH),  pp.  450-459. 

Say  (TK  T««kbulary  of  the  Killinteno  or 
Cree,  vol.  2.  pp.  ibO-459, 

Copies  teen :  British  Museara,  Bureau  of  Eth- 
nology, Congress,  Dunbar,  Eamea. 

At  the  Brinley  sale.  no.  4653,  a  copy,  calf, 
brought  $5;  at  the  Mnrphy  sale,  no.  1366,  half- 
morocco,  $5.50. 

Xarrative  |  of  an   |  expedition  |  to 

the  I  simrce  of  St.  Peter's  river,  |  lake 
Winnepeek,  |  Lake  of  the  woods,  &o.  | 
perlormed  in  the  year  18:^3,  |  by  order 
of  the  hon.  J.  C.  Calhoun,  |  Secretary  of 
war,  I  nnder  the  command  of  Stephen 


Keating  (W.  H.)  —  Continued. 
H.  Long.U.  S.  T.  E. ;  Compiled  I  from  the 
notes  of  m^jorLong,  Messrs.  Say,  Keat- 
ing, &  Colhoan,  |  By  William  H.  Keat- 
ing, A.  M.  &o.  I  Professor  of  [Ac.  two 
lines.]  I  In  two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].' 

London:  |  printed  for  Geo.  B.  Whit- 
taker,  Ave-Maria-lane.  |  1825. 

2  vols.:  half-title  verso  blank  1 1.  flrontispisee 
1  I  title  verso  printers  1  1.  dedication  vsno 
blank  1 1,  preface  pp.  vii-xiii,  note  by  Dr.  Say  p^ 
[xiv],  contents  verso  list  of  plates  1 L  text  pp.  1- 
458 ;  half-title  verso  blank  1  L  title  verso  print- 
ers 1  L  contents  pp.  v-vi,  text  pp.  1-248,  sp> 
pendix  pp.  1-156,  map,  SP. 

Linguistics  as  under  previons  Utle,  vol.  %  pp> 
149-150, 165,  and  147-156  of  the  appendix. 

Oopiettesn:  Astor, Boston  Athemenm, Brit- 
ish Museunif  Congress. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  158B,  10*- 
6d.  i  by  Quaritch,  no.  12193,  one  copy,  dotli. 
12«.;  another,  half-calf,  14«.;  at  the  PinartisK 
catalogue  no.  507,  a  copy  brought  11  ft.;  priced 
by  Qaaritch,  no.  29972,  boards,  15t.;  by  Clsrke 
and  CO.  1886,  no.  5483, 17.50. 

William  Hypolitus  Keating,  chemist,  borm 
in  WUmington,  Del.,  11  Aug.,  1799 ;  died  in 
London,  England,  about  1814.  He  was  grada- 
ated  at  the  University  of  Pennsylvania  in  1816. 
and  received  his  scieutiflo  training  in  poly* 
teohnic  and  mining  schools  of  France  snd 
Swltserland.  On  his  return  to  Philadelphia  be 
was  elected  to  the  newly-organized  chair  of 
chemistry  and  mineralogy  in  the  UniverAity  of 
Pennsylvania,  which  post  he  held  fh>m  1822  tiQ 
lB21.'—AppUUm't  Oydop.Cif  Ain,  Biog. 

Kekitchemanitomenahn    gahbemalo^ 

innunk  [Chippewa].    See  James  (£•) 

Kellogg   {Rev.    Eiyah).    Vocabulary  of 

words  in  the  language  of  the  Qaoddf 

Indians. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  CoU.  third  seriM, 
voL  3,  pp.  181-182,  Cambridge.  1833. 8o. 

"Name  Passamaquoddie,  its  meaning,  pol- 
lock ash,  located  in  Perry  Pleasant  Poiofc» 
State  of  Maine,  on  the  waters  of  Schoodak. 
adjoining  the  British  provinces.  Pleasant  Polat 
in  Indian  is  Seboiak;  Scboodak  is  an  IndiiB 
word  and  signifies  Burnt  Land. 

•  •  Written  at  my  request^  and  presented  to  «e 
22  March,  1828,  by  the  Rev.  El^ah  Kellegfr 
missionary  to  the  Passamaquoddy  Indians.**— 
A.  Holmet. 

About  120  words  of  Passamaquoddie  and  5 
of  Showanoes  compared  with  Qnoddy. 

[Vocabulary  of  the  Etohemins  (P»- 

samaquoddy).  ] 

In  aaUatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  trib«< 
in  American  Ant.  Soc  Trans,  vol.a.  pp-  5**~ 
367,  Cambridge,  1836,80. 

"The  vocabulary  of  the  Passamaquoddies  ^J 
Mr.  Kellogg  was  obtained  from  the  War  T>^ 
partment.  *'— tikiUaCin. 
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KeltoB  (Capi.  Dwight  H.)    Annals  |  of 
I  Fort  Mackinac  |  by  |  Dwight  H.  Kel- 
toD,  I  Lieat.  U.  S.  Army.  | 
[Detroit.]  Island  edition.  |  1884. 

Printed  cover,  frontispieoe  1 1.  title  m  above 
verto  copyright  1 L  poem  recto  blank  1 1.  ji^reet- 
ing  pp.  5-^  text  pp.  9-158, 129. 

"Indian  and  French  geographical  names," 
alphabetically  arranged,  pp.  145-158,  contains 
many  Indian  names,  principally  Algonqoian, 
▼ith  English  meanings. 

OopUstMn:  Pilling,  PowelL 

Thore  is  an  edition,  Chicago,  1882  (Powell), 
and  a  "revised  edition  **  of  1888  (Congress), 
neitiier  of  which  contains  the  Indian  names. 

Indian  Names  |  of  Places  Near  the 

I  GreatLakes  |  by  |  Dwight  H.  Kelton, 
A.  U.y  I  captain  U.  S.  anny,  |  Author  of 
[<&c.  five  lines].  |  Vol.  I.  | 

Detroit,  Michigan.  |  1888. 

Title  verso  copyright  etc  1  1.  dedication 
vereo  blank  1  1.  contents  pp.  5-4,  "greeting" 
pp.  7-16,  text  pp.  17-55,  advertisements  5 11.  8o. 
I  have  seen  (June,  1890)  only  voL  i,  bat  have 
heard  that  vol.  ii  is  stereotyped. 

The  author  states  that  the  names  dealt  with 
are  of  Algonkin  origin;  most  of  them  he  de- 
rives from  the  Ojibway,  Cree,  and  Delaware 
languages.  His  list  indndes  48  terms,  of  most 
of  which  he  gives  the  etymology,  etc. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Noticed  by  Oatschet  (A.  S.)  in  Joamal  of 
American  Folk-Lore,  vol.  2,  p.  69,  Boston  and 
New  York,  1889,  9P ;  also  by  Brinton  (D  G.) 
in  American  Antiquarian,  voL  11,  p.  68.  Chicago, 
1889.  8o. 

The  publisher's  advertisement  of  the  above 
work,  an  octavo  leaf,  has  on  its  reverse  a  short 
extract  from  the  work,  giving  the  etymology  of 
the  word  Chicago.    (Eames,  Pilling. ) 

Indian  Names  |  and  |  history  |  of  the  | 

Saalt  Ste.  Marie  Canal  |  by  |  Dwight 
H.  Kelton,  A.  M.,  |  captain  U.  S.  army.  | 
Author  of  [&o.  six  lines.]  | 

Detroit,  Mich.  |  1889. 

Printed  cover,  frontispiece  1 1.  title  as  above 
.  verso  copyright  etc.  1 1.  text  pp.  5-82,  advertise- 
menu  12 IL  80. 

Indian  names,  pp.  18-32,  alphabetically  ar. 
langed,  mostly  of  places  aroond  Lakes  Huron, 
Superior,  and  Michigan,  and  the  upper  and 
lower  peninsulas  of  Michigan,  but  including 
other  terms,  with  meanings,  etymologies,  etc. 
Most  of  them  are  in  the  Ojibwa  language,  but 
the  Delaware,  Shawnee,  Ottawa,  and  other  Al- 
gonquian  languages  are  also  represented. 

Copies  seen:  Bames,  Pilling. 

Keraident  (Vincent  Fleuri  Gniohart  de). 

See  Ghiiohart  de  Keraident  (V.  F.) 
Key  to  the  Indian  language.    See  Bar- 

ratt  (J.) 


Kidder  (Frederic).    Yocabalary  of  the 
Openangoor  Passamaquoddy  language. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  vol.  5, 
pp.  689-090,  PhUadolphia,  1855,  4o. 

Contains  56  words;  collected  in  1851  "  near 
the  Schodic  lakes." 

The  Abenaki  Indians ;  their  treaties 

of  1713  &,  1717,  and  a  yocabnlary :  with 
a  historical  introduction.  By  Frederic 
Kidder,  of  Boston.     - 

In  Maine  Hist  Soo.  Coll.  voL  6,  pp.  229-263. 
Portland,  1859, 8^.    (Congress.) 

"Extracts  ftom  [W'zokhilain  (P.P.)]  a  spell- 
ing-book [about  300  words  and  phrases]  in  the 
Abenaki  language,  published  in  Boston  in  1830, 
and  called  *  Kimsowi  awighigan,'  the  last  word 
being  the  term  for  book,"  pp.  245^249. 

Issued  separately  as  follows: 

The  Abenaki  Indians;  |  their  treaties 

of  1713  A,  1717,  and  a  vocabulary:  | 
with  a  I  historical  introduction.  |  By 
I  Frederic  Kidder,  of  Boston.  | 

Portland:  |  printed  by  Brown  Thurs- 
ton. 1 1859. 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  3-28, 19-26  (i.  e. 
35J,  8o. 

Linguistics  as  described  under  previous  title, 
pp.  17-21. 

Copies  seen:  British  Museum,  Eames.  Har- 
vard, Massachusetts  Historical  Society,  Trum- 
bull, Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  no.  1199,  a  copy  brought 
$1.60.    Priced  by  Quaritch,  no.  29973,  5«. 
Kikapoo: 

General  discussion     See  Charlevoix  (P.F.X.) 
Proper  names  Bollaert  (W.) 

Proper  names  Catlin  (G.) 

Proper  names  Correspondence. 

Proper  names  Indian. 

Proper  names  Treaties. 

Relationships  Fish  (P.)  and  Har- 

vey (S.  D.) 
Relationships  Morgan  (L.  H.) 

Vocabulary  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Vocabulary  Barton  (B.  S.) 

Vocabulary  Maximilian  (A.  P.) 

Words  Mcintosh  (J.) 

Words  Schombnrgk  (R.  H.) 

Words  Smet  (P.  J.  de). 

Kikinoamati-maBinaigan   [Chippewa]. 
See  D616age  (F.  R.) 

Klklnoamati-marinalgan  [Cree].     See 
Lebret(L.M.) 

Kikinwaamakewin  masinaikans  [Chip- 
pewa].   See  D^^age  (F.  K.) 

Kilby  (William  Henry).    Eastport  |  and 
I  Passamaquoddy  |  a  collection  of  |  his- 
torical   and    biographical   sketches  | 
compiled  by  |  William  Henry  Kilby  | 
with  notes  and  additions  |  [Design]  | 
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Kilby  (W.  H.)  —  Continued. 

Eastport,  Maine  |  Edward  E.  Shead 
&,  company  |  1888 

Map  and  chart  with  deacriptive  text  1 1.  title 
as  above  verso  copyright  and  printers  1 1.  pref* 
ace  pp.  7-10,  list  of  illostrations  pp.  11-12,  table 
of  contents  pp.  13-15,  text  pp.  17-480,  appendix 
pp.  400-601,  list  of  subscribers  pp.  502-505.  BP. 

Indian  names  fur  localities  in  the  Passama- 
qnoddy  region  (ftimished  in  part  by  Peter  B. 
Yoee,  Esq.  of  Dennysville),  with  English  syno- 
nyms, pp.  488-489. 

Copies  tMn:  Barnes. 

King  (Mathias).  See  Gibbs  (G. ) 
Kip  (Rev,  William  Ingraham).  The  | 
early  Jesnit  missions  |  in  |  North  Amer- 
ica ;  I  compiled  and  translated  from  the 
letters  of  the  |  French  Jesaits,  with 
notes.  I  By  the  |  rev.  William  Ingra- 
ham Kip,  M.  A.,  I  corresponding  mem- 
her  of  the  New  York  historical  society. 
I  Part  1[-II].  I 

New  York :  |  Wiley  and  Putnam,  161 
Broadway.  |  1846. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  as  above  verso 
copyright  1 L  dedication  verso  blank  1 1.  pre- 
face  pp.  vii-xiv,  contents  verso  blank  1 1.  half- 
title  1  L  text  pp  1-135;  half-title  verso  blank 
1 1.  title  verso  blank  1 1.  another  half-title  verso 
blank  1 1.  text  pp.  130-321,  map,  12o. 

A  few  remarks  on  language,  and  the  hymn 
"Osalntaris  Hostia'*  in  the  Abnaki,  Algon- 
kin,  Hnron,  and  Illinois  languages  (fh>m 
Rasles),  pp.  2^-30. — A  number  of  Abnaki  terms 
pastim. 

Copies  seen :  Boston  Athenasum,  British  Mu- 
seum, Congress,  Lenox,  Trumbull. 

Some  copies  with  title  and  collation  as  above 
have  the  imprint,  London:  |  Wiley  and  Pat- 
nam.  1 1847.    (British  Museum.) 

At  the  Field  sale,  no.  1215,  a  copy  brought  $1 ; 
at  the  Brinley  sale,  no.  5603,  $1.50.  Priced  by 
Clarke  tc  oo.  1886,  no.  6475,  $2. 

—  The  ]  early  Jesuit  missions  |  in  |  North 
America;  |  compiled  and  translated 
from  the  letters  of  |  the  French  Jesuits, 
with  notes.  |  By  the  |  right  rev.  Will- 
iam Ingraham  Kip,  D.  D.,  |  Bishop  of 
California,  honorary  memher  N.  Y.  his- 
torical society.  | 

Alhany,  N.  Y. :  |  Pease  &,  Prentice, 
82  State  street,  |  1866. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  1 1.  publishers*  notice  verso  contents  1 1. 
preface  pp.  vii-xiv,  half-title  1 1.  text  pp.  1-821, 
index  pp.  323-825,  12o. 

Linguistics  asunder  next  preceding  title,  pp. 
2»-80. 

Copies  seen:  Harvard,  Yale. 

At  the  Field  sale,  no.  1216,  a  copy  brought 
12.13. 


Kip  (W.  L)  — Continued. 

The  I  early  Jesuit  missions  |  in  |  North 

America;  |  compiled  and  translated 
from  the  letters  of  |  the  French  Jesaita, 
with  notes.  |  By  the  right  rev.  Will- 
iam Ingraham  Kip,  D.  D.,  |  bishop  [dto. 
one  line].  | 

Albany,  N.  Y. :  |  Joel  Munsell,  82  State 
street.  |  1873. 

Pp.  i-xiv,  1 L  pp.  1-325,  map,  12o. 
Linguistics  as  under  previoos  titles,  pp  29-80. 
Copies  seen:  Astor. 

Kirkby  (JSfv.  William  West).    A  manual 
I  of  I  prayer  and  praise  |  for  the  |  Cree 
Indians  |  of  |  north-west  America.  | 
Compiled  by  |  archdeacon  Kirkby.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumberland 
avenue,  Charing  cross ;  |  4,  Royal  ex- 
change ;  48,  Piccadilly.  |  1879. 

Half-title  on  cover,  title  as  above  rerso  blsnk 
1 1.  note  pp.  S-4,  text  (in  syllable  oharacten, 
and,  with  the  exception  of  a  few  headings  in 
English,  entirely  in  the  Cree  language)  pp.  5- 
127,  verso  of  p.  127  names  of  printers,  18®. 

Hymns  (from  Mrs.  Hunter),  pp.  5-47.--Spirit- 
ual  songs  (from  Mrs.  Hunter),  pp.  46-77.— 
Prayers  (fh>m  J.  A.  M'Kay),  pp.  78-126.— An- 
them (from  J.  Hunter),  p.  127. 

In  a  pre&tory  note  Archdeacon  Kirkby 
says: 

"The  Hymns  and  Sacred  Songs  in  this  little 
book  are  from  the  graceful  pen  of  Mrs.  Hunter 
[q,  v.],  and  are  sure  to  become  great  favorites 
among  the  Indians,  wherever  they  are  known. 
With  the  view  of  rendering  them  more  ex- 
tensively useful  they  are  put  into  this  form. 

'*  The  Prayers  are  from  acompilation  made  by 
his  Lordship  the  Bishop  of  Rupert's  Land  [  Rev. 
David  Anderson],  for  the  use  of  his  diocese.  It 
was  translated  into  Cree  by  the  Rev.  J.  M'Kay 
[f.v.],  and  an  edition  printed  at  the  Mission 
Press,  Stanley,  which  did  much  good  among  the 
Indians.  The  book  is  still  in  large  demand  by 
the  people  of  this  district,  but  being  out  of 
print  it  cannot  be  had.  The  writer  has  thought 
therefore  that  the  Hymns  of  Mrs.  Hunter  and 
this  little  book  of  Prayers  would  form  a  hsndy 
and  very  usefhl  Manual  of  *  Prayer  and  Praise,* 
for  the  daily  uso  of  that  large  portion  of  the 
Cree-speaking  population  who  read  only  the 
syllabic  characters.*' 

Copies  seen :  Church  Missionary  Society, 
Barnes,  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

Mr.  Kirkby  is  the  author  of  a  number  of 
works  in  the  Athapascan  languages. 

See  Horden  (J. )  and  Kirkby  ( W.  W. ) 

Kishemanito  mt;zinaigvn  te-  |  zhinin- 
dvmlin,  |  Josip  tvzhimint,  |  aueeivg 
pineshivg  gaie  tt^- 1  zhimintuag.  |  Or  | 
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KiBhemanito  —  Continued, 
old  testament   bible  stories,  |  story  of 
Joseph,  I  and  |  natural  history.  | 

Boston :  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &,  Brewster.  | 
1835. 

Title  verso  blank  1 1.  Qjibue  alphabet  p.  ill, 
key  to  the  alphabet  pp.  ir-r,  text  in  the 
Qjibae  lan^a((e  pp.  7-72, 12o. 

Bible  storiee,  pp.  7-28.— Story  of  Joseph,  pp. 
27-45.— Hymn,  p.  40.— Natural  history,  pp. 
47-72. 

CopUsteen:  American  Antiquarian  Society, 
American  Philosophical  Society,  Eames,  Pil- 
ling, Powell,  Trumbull,  Verreau,  Yale. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2953,  a  copy  brought 
$i. 

Ki^klnoamati-Masinaigan  [Cree].    See 
Gn^guen  (J.  P.) 

Kitchipwat    (William;.      See    Tyrrell 
(J.  B.) 

Knight  (Edward  Henry).  Knight's  | 
American  |  mechanical  dictionary:  | 
being  a  |  description  of  tools,  instru- 
mentSi  machines,  processes,  and  |  en- 
gineering; history  of  inventions;  gen- 
eral I  technological  vocabulary ;  |  and  | 
Digest  of  Mechanical  Appliances  in 
Science  and  the  Arts.  |  By  |  Edward 
H.  Knight,  |  civil  and  mechanical  en- 
gineer, etc.  I  Illustrated  |  with  up- 
wards of  five  thousand  engravings.  | 
[Three  lines  quotation.]  |  [^Design.]  j 

New  York :  |  J.  B.  Ford  and  company. 
I  1874  [-1876]. 

3  Tols.  80. 

Acoompanjing  the  article  "Pen"  is  a 
double-page  plat«  (toI.  2,  between  pp.  1664  and 
IfiSS)  giving  "a  passage  of  Scriptures  [Acts 
17,  25]  in  one  hundred  and  three  languages," 
taiclnding  the  Esquimaux,  Greenlandieh,  and 
QJibway. 

Copies  $e4n:  Congress. 

knight's  I  American   |  mechanical 

dictionary.  |  A  description  of  tools, 
instruments,  machines,  processes,  |  and 
engineering;  history  of  inventions;  | 
general  technological  vocabulary;  |  and 
I  digest  of  mechanical  appliances  in 
science  and  the  arts.  |  By  Edward  H. 
Knight,  I  civil  and  mechanical  engin- 
eer, etc.  I  Illustrated  |  with  upwards  of 
seven  thousand  engravings.  |  Volume 
I.— A-Gas  [-III.  —  Rea-Zum].  |  [Two 
lines  quotation.]  |  [Design  and  line 
beneath:  "  First  Steam  Engine'*.]  | 


Knight  (E.  H.)— Continued. 

Boston :  |  Houghton,  Mifflin  and  com- 
pany. I  The  Riverside  Press,  Cam- 
bridge. I  1H84. 

3  vols,  paged  continuously  1-2831, 8^.  In  the 
only  copy  of  this  edition  I  have  seen  vols.  1 
and  3  are  dated  1881,  vol.  2, 18S2. 

Linguistics  as  above,  vol.  2,  pp.  1654-1055. 

Copiet  teen:  Geological  Survey 
Enlateneau.    See  Oree. 

SZnoa:  (John).    An  |  historical  journal  | 
of  the  I  campaigns  in  North-America,  | 
for  I  The  Years  1757,   1758,   1759,  and 
1760-:  I  containing  |  The  Most  Remark- 
able Occurrences  of  that  Period ;  |  par- 
ticularly I  The  Tvo  Sieges  of  Quebec, 
&o.  &c.  I  the  I  Orders  of  the  admirals 
and  general  officers;  |  Descriptions  of 
the  Countries  where  the  Author  has 
served,  with  their  Forts  and  |  Garri- 
sons; their  Climates,  Soil,  Produce;  I 
and  I  a  Regnlar  diary  of  the  weather.  | 
As  also  I  Several  Manifesto's,  a  Man- 
date of  the  late  Bishop  of  Canada;  | 
The  French  Orders  and  Disposition  for 
the  Defence  of  the  Colony,  &c.  &c.  &c. 
I  By  I  Captain  John  Knox.  |  Dedicated 
by  permission  |  To  Lieutenant-General 
Sir  Jeffery  Amherst.  |  [Quotation,  one 
line.]  I  Vol.  I[-II].  I 

London :  |  Printed  for  the  author ;  | 
and  sold  by  |  W.  Johnston,  inLudgate- 
Street ;  aud  J.  Dodsley,  in  Pall-Mali.  | 
M  DCC  LXIX  [1769]. 

2  vols. :  iH)rtrait  1 1,  title  verso  blank  1 1.  ded- 
ication  verso  blank  1 1.  introduction  pp.  v-iz,  list 
of  subscribers  3  U.  text  pp.  1-405.  errata  verso 
blank  1  1.  portrait  1 1.  dtle  verso  blank  1 1.  text 
pp.  1-466,  errata  verso  blank  1 1,  map,  iP. 

October  8th,  1759.  "  Having,  in  the  course  of 
this  campaign,  procured  a  curious  Indian  man- 
uscript  grammar,  composed  by  a  French  mia- 
sionary,  I  transmitted  it,  this  day,  to  England, 
.  ..."  A  brief  extract  follows,  embracing 
a  vocabulary,  English  and  Algonkin,  of  about 
55  words.  A  note  on  page  170  says :  "When  I 
consented  to  the  publication  of  these  volumes, 
I  flattered  myself  I  should  have  been  able 
to  procure  this  grammar,  in  order  either  to 
annex  a  copy  of  the  principal  part  of  it  to  the 
work,  or  to  have  extracted  the  most  remark- 
able rules  and  examples,  for  the  peculiar  grat- 
ification of  the  liUraH  and  the  curious ;  but, 
though  I  made  repeated  applications  for  it  in 
person,  and  expressed  how  interesting  it  would 
be  to  this  undertaking,—!  was  not  so  happy  as 
to  succeed."— Fol.  2,pp,  160-171. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Ck>ngTe68, 
Lenox. 
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Kohl  (Johann  Georg).    Kitschi-Gami  | 
Oder  I  Erzahlangen  vom  Obem-See.  | 
Ein  Beitrag  |  zar  |  Charakteristik  der 
amerikanisohen    Indianer  |  von  |  J.  G. 
Kohl.  I  Erster  L-Zweiter]  Band.  | 

Bremen,  1859.  |  G.  Sdianemann's 
Verlag. 

2  vols.:  printed  cover  m  above,  title  m  above 
1 1.  pp.  lil-viii,  1-328 ;  printed  cover,  titie  1  L  pp. 
1-272;  8°. 

A  few  Chippeway  geoin^pbio  terms,  names 
of  certain  stars,  etc  vol.  1,  pp.  168-168.— Lan- 
gnage  of  signs,  symbolic  writings,  etc.  which 
inclndes  a  number  of  Chippeway  terms,  voL  1, 
pp.  18»-227. 

Oopiei  seen :  BritislT  Moseam. 

—  Kitchi-gami.  |  Wanderings     round 
Lake    Snperior.   |  By  |  J.  G.   Kohl,  | 
author  of  "  Travels  in  Russia,"  &o.  | 
[Five  lines  quotation.]  | 

London :  |  Chapman  and  Hall,  193, 
Piccadilly.  |  1860.  |  Registered  jkcoord- 
ing  to  International  copyright  Act. 

Title  verso  blank  1  1.  introduction  pp.  iii-v, 
contents  pp.  vii-xil,  text  pp.  1-428, 8^. 

Lingoistics  as  above,  pp.  118-119, 137-150. 

Copies  seen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress. 

The  Field  copy.  no.  1230,  sold  for  $8.50;  the 
Murphy  copy,  no.  1401,  $1.  Priced  by  Clarke  & 
CO.  1S86,  no.  6478,  $3 ;  another  copy,  $4.50. 

Konkapot  (John),  jf\    See  Holmes  (A.) 

Kovdr  (Dr.  Emil).  Ueher  die  Bedentung 
des  possesivischen  Pronomen  fiir  die 
Ausdrucksweise  des  substantivischen 
Attributes. 

In  Zeitschrift  fiir  Volkerpsychologie  und 
Sprachwissenschaft,  vol.  16,  pp.  386-304,  Berlin, 
1886.,  (*) 

Examples  in  a  number  of  American  lan- 
guages, among  them  the  0tchlpw6,  Cree,  and 
Lenni-Lennape,  p.  390. 

Title  from  Prof.  A.  F.  Chamberlain  ftom 
copy  in  the  library  of  Toronto  University. 

Krake  (Rev,  Blase).  [Dictionary  of  the 
Menouionee  language.    1882-'89.]      (*) 

Manuscript,  226  pp.  8°. 

It  consists  of  two  portions — ^Menomonee-En- 
glish,  88  pp.,  and  English-Menomonee,  188  pp.  — 
and  is  not  completed. 

[Epistles  and  gospels  in  Menomonee. 

1882-'89.]  (•) 

Manuscript,  160  pp.  8^. 
^—  [Grammar  of  the  Menomonee  lan- 
guage.   188a-'89.]  (•) 
Manuscript,  135  pp.  8o. 


Krake  (B.)  —  Continued. 

[Sermons  for  Sundays  and  holidayi, 

in  Menomonee.    1882-'89.]  (•) 

Manuscript:  204 sermons,  averaging  4  qmxto 

pages  each. 

[Short  bible  history  in  Menomonee. 

1883-'89.]  (♦) 

Manuscript^  112  pp.  9^, 

These  five  manuscripts  are  in  the  posseasioD 
of  their  author,  and  have  been  described  for 
me  by  Rev.  Father  Odoric  Derentbal,a  eoo- 
fMre  of  Father  Krake,  at  Eeshena,  Wia. 

Rev.  Blase  Krake  was  born  at  Rhode,  'West' 
phalia,  Germany ;  commenced  his  stadiea  in 
Germany,  and  came  to  America  in  1873 ;  om- 
tinued  his  studies  at  Teutopolis  and  Quutcj. 
111.  and  at  St.  Louis,  Mo. ;  was  ordained  priest 
at  St  Louis  in  1881.  and  sent  to  the  miasioii  at 
Kesheoa,  Wis.  in  July,  1882,  where  he  haa  ainoe 
labored. 

[Krause  (Johann  Ulrich)  and  "Wagner 
(J.  C.)l,  publUhera.  Oratio  j  domiuica 
I  itoXvyXoiXToS  ytal  TCoXv/ioptpo^,  |  ni- 
mirum  |  Plus  Centum  Linguis,  Versio- 
uibus  aut  Characteribns,  |  reddita  &  ex- 
pressa,  |  editio  novissima,  |  Specimini- 
bus  variis  quam  priores  auotlor.  |  Das 
ist :  I  Das  (Jebet  desz  HErm  |  Oder  |  Va- 
ter  Unser,  |  In  viel  Sprachen  nnd 
Schreib-Arten,  |  nemlich,  |  In  mehr  als 
hundert  Sprachen,  Ubersetzun^  nnd 
Schrifften  v  erf  asset  und  yorgestellet,  | 
Die  letzte  Edition,  |  Urn  untersohiod- 
liche  Exempel  vermehrter  als  die  vo- 
rige.  I  [Large  engraving.]  |  [Quotation 
three  lines.  ]  | 

Verlegt  von  Johann  Ulrich  Kraasen, 
Burgern  und  Knpfierstechern  in  Ang- 
spurg.  I  Mit  R6m.  K&yserl.  Maj.  AJ- 
lergn&digstertheiltem  PriviJegio.  |  Das 
&brige  durch  Johann  Christoph  Wag- 
nem,  Buchdruokern  daselbst.     [1710?] 

Title  verso  blank  1 1.  ad  lectomm  rerso  list 
of  authorities  1  1.  classified  list  of  languages 
p.  1,  alphabetical  list  of  lauf^iages  p.  2,  text  pp. 
3-21,  additamentum  p.  22,  folio.  In  one  of  the 
copies  seen  (Dr.  Trumbull's)  the  line  in  the  im- 
print beginning  Mit  Rdm.  K&yserl  is  omitted. 
A  reprint  ofMotte  (B.),  Oratio  Dominica. 

The  Lord's  prayer  in  Virginiana  [Massachu- 
setts, from  Bliot],  p.  18.— Word  for  /aiJker 
(nooshun)  in  the  same  language,  p.  22. 

Copies  seen:  Lenox,  Trumbull. 

Kukwaoh^toowe       mnssinlkhikan 

[Cree].    See  Hunter  (Jean). 
Kunaohe    nikumoowina     [Cree].    See 

Hunter  (Jean). 
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NEHIRO-IRINIUI 

A  I  AMI  HE 

MASSINAHIGAN, 

Shatshegutsh,  Mitinekapitsh, 

IsKUAMISKUTSH,  NeTSHEKATSH, 

Misht',    AssiNiTSH,    Shekutimitsh^ 
Ekuanatsh,  Ashuabmushuanitsh, 

PlAKUAGAMITSH, 

Gaie  mifli  mifli  nehiro-iriniui  Aftfliitfti 

ka  titjits,  ka  kueiaflcu  aiamihatjits  ka  utftu. 


UABISTIGUIATSH. 

Maflinahitfetuau,  Broun  gaie  Girmor* 
1767. 
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^^    iikj  uirfh  (>*-i©-hu  mi-m  Ma-ni-m-uVt.     E-^iii-nu-fm. 


ii  kj  uirfh  (>*-i©-hu  mi-m  M»-  ni-m-uVt.     E-^u.  i-ria-fm . 
|l>-i»kanit-l4-uiM»-«n.  Tii  tffl»-fh*  Ma-w-mm,  iPur  M-ttl 
pe-io-HH  h-bf-Tr-nii-m,  tihl  rwi-rit-*-n-'.it-<in  uartt-flwc  e-Kan  J<a  Kht 
jv-na^uff-Tl-mi  Cit  a-HHilk  (u- K a-  fh*- |i(atfk)  Ui^e-bi-  n«»0»-)  . 

J.  Shi-fhe  lAt  f>t-iiTu-^-na-ma^  ef^pi-flitttfh  iw  m-ha-ui  an,  j^-icfc« 
#-ti'4n  t()ie  (ak-lMi-nf)  (nt-pi-iia  g»-ic  )      _ 
4.  Ua-ni-rau  tflit  ki  pff-ie-ku  fe-t(h^hi-rt"»i.  tfhiuie-ia-ptfhpf-iwU-ti- 

5-.  dha-ue-ri-mt-tu,  ti-bt-rt-mUu,  w-irni-ki-tu,  i&uhOil  mi-m  ♦"!«• 
iht-ci-nL-ut-Bn.  ...  '  ,  • 

r.  N  uMa-ui-mn,  (FHir  ua-fkuifK  ka  ra-i«n,  tfhi  tOit>tu4  uc-fi-ia-fua 
n  u-irn  t  fVu-t>l-(hi-m>  k  a-TuHn. . 
a.  Ht  mc$u-f»-ua-iAptt-ra-U-tttts. 

A  3-  ^'"^ 


FAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  LA  BROSSE'S  PRIMER. 
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L.  J.  C.  6l  M.  I.  For  anonymous  titles 
beginniag  with  these  letters  see  next 
word  of  title. 

[La  Brosse  {Rev,  Jean  Baptiste  de).] 
Nehiro-irinini  |  aiamihe  |  masslnahl- 
gaoi  I  Shatshegatsh,  Mitinekapitshi  | 
Maamisl^atsh,  Netshekatsh,  |  Misht', 
Assinitsh,  Shekutimitsh,  |  Ekaanatsb, 
Aahnabmashaaniteh,  |  Piakuagamitsh, 
I  Oaie  missi  missi  nehiro-iriniui  Asts- 
hitsh  I  ka  tatjits,  ka  kaeiaska  aiaini- 
hatjits  ka  ntehi.  |  [Ornaments.]  | 

Uabistigniatsh  [Qaebee].  |  Massina- 
hitsetaan,  Bronn  gale  Girmor.  |  1767. 

Colophon  on  page  M:  Uabistigaiatoli.  |  Tshi 
-t-iskaetaaets,  Broun  gaie  Oirmor,  9,  |  nsftka 
•pihiMimatoh,  1797. 

TiUe  verso  blank  1 L  approval  by  Jan  Oribier 
BrUnt  pp.  3-5,  p.  6  blank,  text  entirely  in  lion- 
Ugnaia  pp.  7-02,  index  pp.  08-86,  errata  p.  M, 
601.43.  See  the  fkc-simile  of  the  title-page. 

Prayer  book  in  the  Montagnais  language. 

"In  the  approbation  by  Bishop  Brian t  pre- 
fixed  to  the  volome  the  compiler's  surname  ap- 
pears in  its  MontagnaUi  form  as  RhU$hU<ihi- 
ifon,  i.*,,ths  broom  (la  brom), 

"  The  title-paice  shows  that  this  manoal  was 
prepared  for  the  aseof  the  Montagnaia  Indians 
of  the  missions  on  the  Sagnenay,  and  aboot 
Lake  St  John,  'at  Shatshegu,  Mitinekapi 
[now  Lake  Portneaf],  Iskaarai  [Bsooamains, 
Ssgaenay  oo.].  Netsheka  [Lake  Nitohegoan  f J, 
Mishtassini  [lake  and  river  which  flows  from 
it  to  L.  Saint  John],  SUekntimi  [mod.  Chicou- 
temi],  Bkuao,  Ashoabmushuan  [ Assuapmoas- 
8oin  river  flowiufc  into  L.  St.  John  from  the 
north  west],  Piakoagarai  [mod.  Pikoaaf^ml,  L. 
St  JobnJ,  andall  Nehlro-Iriniui  places  where- 
soever, who  right ly-pray '  (i.  e.,  are  Chris- 
tians) ."— IVumihtU. 

Copies  oeen:  Arohbishoprio  of  Qaebeo,  Brit- 
ish liaseum.  Congress,  Gagnon,  Harvard, 
Laval,  Lenox,  Trambnll. 

Leclerc,  1067,  no.  1065,  sold  a  copy  for  100  fr. 
The  Brinley  copy,  no.  5645,  finely  boand,  sold  for 
$30;  an'^thor  oopy,  na  6610,  in  the  original  bind. 
in(,  $20 :  the  Pinart  copy,  no.  662,  brought  06 
fr.;  and  the  Murphy  copy,  no.  1767,  $26. 

Keprinted,  almost  literally,  as  follows : 

[ ]  Nehiro-iriniai  |  aiamihe  |  massina- 

higan,  |  S  atshegatsh,  Mitinekapitsh, 
I  Iskoamiskatsh,  Netshekatsh,  |  Misht^ 


La  Brosse  (J.  B.  de)  —  Continued. 
Assinitsh,  Sbekutimitsh,  |  Ekaanatsh, 
Ashaabmashaanitsh,  |  Piakaagamitsh, 
I  Gaie  missi  missi  nehiro-iriniui  Asts- 
hitsh  ka  |  tatjits,  ka  kueiasku  aiami- 
hatjits  ka  utshi.  |  [Design.]  | 

Uabistigniatsh  [Quebec].  |  Massina- 
hitsheu,  C.  Le  Fran9ois.  |  1817. 

Title  verso  blank  1 L  approval  by  Jan  Oribier 
Briant  pp.  3-5,  text  entirely  in  the  Montagnais 
language  pp.  7-02,  index  pp.  03-06,  approval  of 
t  J.  0.  Bv.  de  Quebec  p.  06,  12('.  The  errata 
noted  on  the  last  page  of  the  first  edition  were 
corrected  in  this  reprint. 

Copies  teen:  Gagnon,  Trumbull. 

Priced  by  Leclerc,  1878.  no.  2215,  50  fr.  At 
the  Pinart  ssle,  no.  663,  Quaritch  bought  a  copy 
for  15  fr. 

A  later  edition  as  follows: 

[ ]  Nehiro-iriniui  |  aiamihe  |  massina- 

higan,  |  Shatsheguteh,  Mitinekapitsh, 
I  Iskuamiskutsh,  Netshekatsh,  Misht', 
I  AssinitshiSbekutiuutsh^Eku-ianatsh, 
I  Ashuabmushuauitsb,  |  Piakuagam- 
itsh, I  Gaie  missi  missi  nehiro-iriniui 
Astshitsh  I  ka  tatjits,  ka  kueiasku 
aiamihatjits  |  ka  utshi.  |  [Picture  of  a 
church.]  I    ) 

Uabistigniatsh  [Quebec].  |  Massina- 
hitsheu,  J.-B.  Frechette,  p^re,  |  N^"  13, 
rue  la  Montague.  |  1844. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  as  in  the  two 
earlier  editions  pp.  3-6,  text  entirely  in  Mon- 
tagnais pp.  7-07,  index  pp.  08-100, 12P. 

Copies  seen:  Gajnion,  Laval,  TrumbulL 

[Primer  in    the    Montagnais   lan- 

*  guage.  ] 

Colophon:  Uabistigniatsh  [Quebec].  | 
Massinahitsetuan,  Broun  gaie  Girmor. 
I  1767. 

No  title-page  or  heading;  text  pp.  1-8,  folio 
(6}  by  0^  inches) .  See  the  reduced  fao-simlle  of 
a  tracing  of  the  first  page. 

In  an  account-book  of  Messrs.  Brown  Sc  Gil- 
more,  who  printed  the  work,  now  belonging 
to  Surgeon-M%{or  Keilson  of  Quebec,  appears 
the  following  entry : 

July  8,  1767.  Received  on  account  of  general 
printing  and  of  PAre  Labros'se  for  3000  Indian 
alphabets  making  one  sheet  quarto,  £10,  4,  0. 

Copies  seen:  LavaL 
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La  BroBse  (J.  B.  de)  —  Continued. 

[Calendars,  catalogues,  etc.,  in  the 

Montagnais  language.  ]  (*) 

I  have  received,  throagb  the  kindness  of 
Sargeon-Mi^or  Neilson,  Qaebeo,  Canada,  the 
owner  of  the  account-books  of  Messrs.  Brown 
Sl  Gilmore,  among  the  first  of  the  Canadian 
printers,  the  following  extracts  Arom  their 
records  concerning  varioas  publications  of 
Father  La  Brosse. 

Oct.  25, 1766.  To  1000  Indian  kalendars  for 
Pdre  Labrosse  £4,  10,  0. 

July  8,  1767.  To  200  catalogues  of  the  In- 
dians at  Tadousack,  etc.  £1, 16,  0. 

Oct.  16, 1767.  Received  on  account  of  general 
printing  for  2000  Indian  prayer  books  contain- 
ing 6  sheets  in  8vo  in  English  [character  of 
type]  in  Algonkin  language  at  25  dollars  per 
sheet,  from  Labrosse,  Jesuite  missionary, 
£45,  0,  0. 

Do.  to  make  the  Indian  Alphabets  in  4to  at 
the  same  price  with  the  above  8vo  £1, 1,  0. 

May  7, 1768.  To  general  printing,  100  Indian 
kalendars  for  Pdre  Labrosse,  £2,  6,  0. 

Sept.  24, 1768.  To  general  printing  for  a  bal- 
ance remaining  on  Labrosse's  Indian  kalendars 
for  Madame  Germain  £0,  4,  0. 

J.  B^  Labrosse  Jesuite,  owes  as  follows,  the 
dates  as  per  margin  from  Mera^  Book : 

Nov.  10, 1770.  600  Indian  alphabets  in  Abe- 
naqnis  language  making  half  a  sheet  870  In 
English  [character  of  type]  £3,  0,  0. 

July  29,  1773.  Printed  for  J.  B**  Labrosse 
Indian  calendars  for  1773-4-5-6-7-8  for  each 
[year!]  127  copies,  and  delivered  them  to  Louis 
Germain  his  agent  a  25/6  per  year,  £7, 13,  0. 

April  11, 177i.  Received  of  J.  B^  Labrosse 
by  the  hands  of  Louis  (Germain  for  Indian 
calendars  £7, 13,  0. 

April  11,  1774.  Received  of  J.  B.  Labrosse 
by  the  hands  of  Louis  Germain  for  Indian  cal- 
endars £7, 13,  0. 

June  5, 1778.  Printed  for  the  Rev.  J.  Bte 
Labrosse,  Jesuit  missionary,  Indian  alma- 
nacks for  seven  years  to  come,  500  copies  for 
each  year,  making  on  the  whole  3500,  £18,  4,  7. 

P^re  de  la  Brosse  was  born  at  Magnat,  dio- 
cese of  Angouldme,  France,  Feb.  29,  1724, 
and  died  at  Tadoussac,  where  he  is  buried, 
April  11,  1782.  He  entered  upon  his  novitiate 
at  Bordeaux,  Oct  9,  1740,  and  was  ordained 
priest  Feb.  2,  1753.  He  arrived  in  Canada  in 
the  summer  or  fall  of  1754.  In  1755  his  name 
is  found  among  those  of  the  Abnaki  mission, 
his  post  probably  being  on  the  river  St.  John. 
During  1756-1758  he  belonged  to  the  community 
of  the  college  of  Quebec.  In  1759-'60  he  was 
still  missionary  to  the  Abnakis,  and  in  the 
former  year  his  signature  appears  on  the  regis- 
ter of  St.  Fraufois-du-Lac  In  1761  he  was  trans- ' 
ferred  to  the  residence  at  Montreal,  and  in  1762 
he  still  belonged  to  that  residence.  The  rev- 
erend father  signed  his  first  act  at  St  Henri- 
de-Maaoonche,  May  13, 1761,  and  his  last  June 
12,1766. 


La  Brosse  (J.  B.  de)  —Continued. 

Father  de  la  Brosse  was  well  versed  hx  the 
Montagnais  language.  After  gathering  into 
one  volume  all  the  writings,  both  French  sad 
Montagnais,  left  by  his  predecessors  in  the 
missions,  he  made  various  corrections  and  add- 
ed many  notes  to  the  instructions  published 
by  the  Reverend  Father  Antoine  SyWi  up  to 
1778,  translated  into  French  by  the  Reveread 
Father  Claude  Godefroi  Coquart  "  In  several 
places,"  says  Father  de  la  Brosse.  "annota- 
tions have  been  added,  not  in  a  oaptioat  or 
hair-splitting  spirit,  but  to  guard  the  reader 
against  the  mistakes  which  not  rarely  ocoar." 

The  following  extracts  are  fh>m  the  joamal 
of  P6ro  de  la  Brosse:  "In  September,  1796, 
Father  Jean  Bte  de  la  Brosse,  a  native  of  Mag- 
nat (aged  42  years^  arrived  at  Tadoussac  as 
missionary,  having  been  sent  by  the  Beyerend 
Father  Augustin  de  Glapion  to  take  charge  of 
the  Montagnais  missions.  Father  Claode 
Godefroi  Coquart  died  on  the  lih  of  July  of 
tiie  preceding  year  at  the  mission  of  St.  Fran- 
cis Xavier.  1767.— During  this  year,  for  the 
benefit  of  those  who  can  read  and  those  who 
will  learn  to  read,  I  had  printed  three  tbonaand 
books  of  alphabets  and  two  thousand  books  of 
prayers  and  catechism.  The  last  touch  was 
given  to  this  work  on  the  last  day  of  October, 
at  the  ninth  moon.  In  the  following  year, 
1768, 1  wintered  in  the  mission  house.  I  tangbt 
many  savages  to  read,  write,  sing  by  note,  and 
assist  at  ceremonies  and  rites,  mass  and  even- 
ing office.  In  the  following  year,  toward  the 
end  of  November,  I  moved  to  a  point  of  land 
below  the  Jereroie  Islands,  called  de  Betsiamis, 
and  there  wintered  among  the  savages,  tesch- 
ing  them  to  read,  write,  and  sing  by  note.  In 
the  following  year,  1770,  having  traversed  the 
tribes  of  the  king's  domain,  I  moved  to  Qaebeo 
and  wintered  in  the  parish  of  Saint  Lawrence 
on  the  isle  of  Orieans.  I  spent  a  good  deal  of 
labor,  perhaps  to  no  very  good  purpose,  in  re- 
ducing to  alphabetic  order  the  compilation  of 
the  Montagnais  dictionary  begun  three  jean 
ago.  In  the  following  year  I  took  charge  of 
the  Acadians  of  Kaknnagui,  the  French  aronnd 
Green  Island  and  at  Sainte  Marie  dcs  Anges  and 
Saint  Germain  at  Rimouski,  wintering  on  Green 
Island,  in  the  parish  of  Saint  John  the  Baptiii 
In  1772  I  visited  the  mission  of  Ristiguache, 
where  I  consecrated  a  chnrch  in  honor  of  Saint 
Ann,  and  wintered  at  Bonne- A  venture." 

La  Chasse  {R.  P.  de).    See  Aub^ry  (J.) 

[Laoombe  (R^.  Albert).]    Dictionnwre 

et   grammaire  |  de  la  |  langne  crise  | 

par  I  an  missionnaire  de  la  Saskatchl- 

wan  I  Prospectus  | 

Montreal  |  C.-O.  Beauchemin  & 
Valois,  Libraires-Imprimenrs  |  237  et 
239,  Rue  St-Panl  I  1872 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  3-17, 129.  A 
prospectus  of  the  work  afterwards  issued,  for 
title  of  which  see  next  page. 
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Laoombe  (A.)  —  Continued. 

Contains  remarkt  apon  and  examples  In  the 
Cree  language. 
Oopiu  teen:  Pilling,  Powell,  Eames. 
Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2197, 2  ft. 

—  Diotionnaire  et  grammaire  |  de  la  | 
langae  des  Oris  |  par  |  le  R^?^.  P^re  Alb. 
Laoombe,  Ptre,  |  Oblat  de  Marie  Irama- 
col^.  I  [Six  lines  quotation.]  |  [Wood- 
cot]  I 

Montreal  |  C.  O.  Beancheroin  &. 
Yalois,  Libraires-Impriiuenrs  |  237  et 
239,  Rue  St-Paul  |  1874 

Printed  oorer  as  above,  half-title  to  the  die* 
tionary  rerso  blank  1  L  title  to  the  dictionarj 
(Me  below)  verso  blank  1  L  folded  map,  dedi- 
cation 1  L  letters  etc  3  11.  intro<1  action  to  the 
dictionary  pp.  v-xx,  text  pp.  1-274, 1  blank  leaf, 
pp.  277-709  (wrongly  numbered  711),  2unnam- 
bered  pp. ;  title  to  the  grammar  (see  below) 
TCTM  blank  1  l.qnelqaes  mots  d'introdnction 
pp.i-iii,  text  pp.  1-185,  appreciation  de  Mgr. 
Fkrand  p.  186,  table  des  matiAres  pp.  187-190, 
folded  table  at  p.  136,  9P. 

Full  title  and  description  of  each  work  as 
follows: 

—  Diction naire  |  de  la  |  langne  des  Oris 
I  par  I  leR^v.  P5re  Alb.  Lacombe,  Ptre, 
I  Oblat  de   Marie    Immacnl^.  |  [Six 

lines  qnotatioQ  in  Latin  and  French.] 
I  [Picture.]  | 

Montreal  |  C.  O.  -  Beancbemin  <& 
Valois,  Imprimenrs-Libraires  |  237  et 
239,  Rue  St-Panl  |  1874 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  as  above  verso 
blank  1  L  folded  map,  d6dicace  4  ^a  grandeur 
Mgr.  Alexandre  Taoh6,  arobev^ne  de  St.  Boni- 
face 1 L  letters  of  approval  from  the  archbishops 
of  St.  Boniface  and  Qaebeo  and  others  3  11.  in- 
trodaction  pp.  v-xx,  text  in  doable  columns  pp. 
1-274. 1  blank  leaf,  pp.  277-709  (wrongly  num- 
bered 711),  2  unnumbered  pages,  9P. 

Fran^aisCris,  pp.  1-274. — Cris-Fran9ais, pp. 
277-663.— Liste  des  noma  de  parent6,  pp.  664- 
072.— Noms  des  diff6rentee  parties  du  corps,  pp. 
672-680.— Racines  da  dictionnairecris,pp.681- 
T04.— ^tymologie,  pp.  705-709  (wrongly  num- 
bered 711).— Le  symbole  des  ap6tres,  p.  [710].— 
U«  commaodements  de  Dieu,  p.  [711]. 

Copietseen:  Astor,  Brinton,  British  Museum, 
Congress,  Dunbar,  Eames,  Harvard,  National 
Mnseam,  Pilling,  Powell,  Tmmbnll. 
■ —  Grammaire  |  de  la  |  langne  des  Cris, 
I  par  le  R.  P.  A.  Lacombe,  Ptre  |  de  la 
I  Congregation  des  oblats  de  M.  I.  | 
[Picture.]  | 

Montr^l  I  C.  -  O.  Beancbemin  & 
Valois,  LibraireS'Imprimenrs,  |  237  et 
239,  Rue  Saint-Panl  |  1874 

Title  verso  blank  1  L  quelques  mots  d'intro- 
duction  pp.  i-iii,  text  pp.  1-185,  appreciation  de 


Laoombe  (A.)  —  Continned. 

Mgr.  Faraud,  vio.-apos.  de  MoKensie  p.  186,^ 
table  des  mati^res  pp.  187-190, 8^. 

Premiere  partie:  classification  des  mots,  pp. 
1-136.  —  "Tableau  genend  du  verbe  cris"  on 
large  folded  table  opposite  p.  136.— Seconde 
partie :  syntaxe,  pp.  137-164.—  Troisidme  partie 
[adverbs,  prepositions,  conjunctions  and  inter- 
jections], pp.  165-185. 

Copies  teen :  Astor,  Brinton,  British  Muse- 
um, Congress,  Dunbar,  Eames,  Harvard,  Na- 
tional Moseum.  Pilling,  Powell,  Trumbull. 

For  a  review  of  the  grammar  and  dictionary 
see  Jacker  (B.) 

At  the  Field  sale,  no.  1234,  a  copy  brought 
$1.63.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2196,  80  fr. 
The  Brinley  copy,  no.  6655,  sold  for95.50.  Priced 
by  Triibner,  1882,  p.  40, 11.  It.;  byKoehler,  21  M.; 
by  FrancU,  1887,  $7.60;  by  Claike  Sc  co.  1886, 
$5;  by  Leclerc  1887. 30  fr.;  by  Dufoss6, 1887, 30 
fr.;  in  1888,  20  fr.;  in  1889,  18  fr.;  by  Maison- 
neuve et  Leclerc,  1688, 30  fr.;  by  Koehler,  21 M.; 
by  Hiersemann,  Leipsic,  1889,  21  M.;  by  Mai- 
sonneuve,  1889, 80  fr. 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Mission  de  St. 

Paul  de  Cris  8  Dec.  1871.  |  Le  Nonvean 
Testament,  en  Langue  Crise  |  d'apr^ 
les  quatre  Evang^Iistes^  |  on  |  Concor- 
dance des  qnatre  Evangiles.  |  [One 
line  syllabic  cbaracters  followed  by 
picture  of  the  Virgin.]  | 

Montreal.  |  Imprimerie  de  I'Asile  de  la 
Providence.  |  1872. 

Title  p.  1,  "observations**  (signed  Alb.  La- 
oombe) pp.  2-3.  approbation  p.  4,  tableau  des  ex- 
pressions  ia  French  and  Cree  pp.  5-^  preface 
pp.  9-14,  text  in  syllabic  characters  pp.  17-471, 
Ublo  pp.  473-478, 16=>. 

Copies  teen :  Trumbull,  Pilling. 

[ ]  Instructions  |  en  |  langue  Crise  | 

sur  I  toute  la  doctrine  Catboliqne  |  par 
I  nn  Missionnaire  Oblat  de  laSaskatcbe- 
wan  I  [Two  lines  La^in  and  two  lines 
Cree  quotation.]  | 

St.  Boniface:  |  Imprimerie dn  Jonrnal 
Le  Metis  |  Anno  Domini  1875. 

Frontispiece  (oblate  seal)  1 1.  title  verso  blank 
1 1.  approbation  of  t  Vital,  £v6que  de  St.  Al- 
I  bert  verso  blank  1 1.  letter  ("aux  mlssionnaires 
I  du  nord-ooest"  signed  A.  L.  O.  M.  I.) pp. 7-9. 
I  text  in  the  Cree  language  with  French  headings 
I  pp.  11-505,  index  pp.  i-iv.  16©. 
I  Copies  teen ;  Congress,  Trumbull,  Pilling. 

I  [ ]  [Four  lines  syllabic  characters.]  | 

j      (Livre  de  priferes,  Etc.,  en  Santenx.)  | 
[One  line  syllabic  characters.]  |  [Seal 
I      of  theObiates.]  I 

I         [Two  lines  syllabic  characters.]    | 
I      Beancbemin  &  Valois,  |  [One  and  one- 


Digitized  by  LjOOQIC 


284 


BIBLIOGRAPHY   OP  THE 


Lacombe  (A.)— Continued, 
half  lines  syllabic  characters.]  — 1880 — 
[One-half  line  syllabic  characters.] 

2Van«<itera(ion.— AnamiemMlDaiksn  |  Jeaas 
ot  isitwawin  |  kaye  i  amunii  nakainoDftn  tak- 
opiikatewan  |  (Livre  de  priftres,  etc,  en  Saa- 
teox.)  I  MiesitwawatKatoUkanamiaohik  | 

Ketimakiaiwatkikinoamowawak  j  Moniyang 
otenang  |  Beaaohemin  Sc  Yaloia,— maainaikani- 
kewininiwak  entawat  |  iwew  pipon— 1880— ka 
ako  nikit  Jesas. 

Tramlatum.— The  prayer  book  |  Jeans  hia 
relij^on  of  |  and  |  aaored  hymna  printed  there* 
with  I  (Book  of  prayera,  etc.,  in  Saatenz.)  | 
The  religion  Catholic  according  to.  | 

The  poor  for  teaching  them  !  Montreal  | 
Beauchemin  Sc  Yaloia  |  the  publiahera'  real- 
denoe.   |    The  year— 1880— ainoe  the  birth  of 
Jeaoal 

Title  1 1.  preface  1 1.  picture  of  aroaa  1 1.  text 
(in  the  Santenx  language,  and,  with  the  excep- 
tion of  headinga  in  French,  which  are  in  Romao, 
entirely  in  syllabic  characters)  pp.  1-382,  10°. 
See  the  fac-aimile  of  the  title-page. 

The  Terao  of  the  title-page  in  aome  oopiea  ia 
blank ;  othera  have  a  paster  bearing  the  appro- 
bation of  the  Most  Rev.  Alex.  A.  Tach6,  arch- 
bishop of  8t  1k>Diface,  and  notice  of  copyright 
\}y  Albert  Laoombe,  Ptre.  O.  M.  8.  Othera 
have  a  aroaller  paater  bearing  the  approbation 
bat  minaa  the  copyright.  The  preface,  p.  iv, 
ia  signed :  G.  Belcoart,  Ptre,  Missionnaire,  and 
the  title  ia  the  aame  in  a  general  way  aa  the 
prayer  booka  of  1839  and  1859  which  will  be 
found  entered  be<  ein  under  that  father's  name ; 
this  work  is  probably  based  upon  those,  though 
it  contains  much  that  is  not  given  in  them. 

Prayers,  pp.  1-72.— Chemin  de  la  Croix,  in- 
cluding li  full-page  woodcuts,  each  with  de- 
scriptive text  in  Chippewa  (Roman  charactera) 
and  Cree  (syllabic  characters),  pp.  73-104.— 
Cantiques,  pp.  105-214.— Cat6chisme,  etc.  pp. 
215-370.— Alphabet  des  oaraoterea  syllabiquee, 
pp.  371-382. 

Clopie$$een:  Pilling,  Eamea,  Powell. 

[ ]  Abr^g^  I  da  |  cat^chisme  |  dans  la 

I  langue  des   Santenx  | 

Montreal  |  Beauchemin  &  Valois,  Li- 
braires-Imprimenrs  |  266  et  258,  rue  St- 
Paul.  [1881.] 

Printed  cover  as  above  verso  picture  and  two 
lines  syllabic  characters,  title  as  above  verso 
approval  of  the  archbishop  1 1.  text  (in  the  Sau- 
teux  language,  and,  with  the  exception  of  one 
heading  in  French,  which  is  in  Roman,  entirely 
in  syllabic  characters)  pp.  1-43,  back  cover 
printed  in  syllables,  82^. 

Oopiet  teen:  Bames,  Pilling,  Powell,  Trum- 
bulL 

[Calendar  for  the  Saskatchewan  In- 

dianS)  for  the  year  1882. 

Montreal:  Beauchemin  &  Yalois. 
1882.] 


Lacombe  (A. )  —  Continued. 

1  sheet,  folio.    See  the  reduced  fiac-aimfla. 
Oopisfeen:  PowelL 

I  have  also  seen  aimilar  iaauee  for  1883  (Pil* 
ling)  and  1885  (Pilling,  PoweU). 

[ 1  Chemin   de  la  croix.  |  [One  line 

syllabic  characters.]  |  [Twenty-nine 
woodcuts,  with  desoriptiye  text.]  | 

C.  O.  Beauchemin  &  Fils,  Libraiies- 
Imprimenrs,  Nos.  256  et  258,  Rue  Saint- 
FanUMontr^l.    [1886?] 
.   Printed  in  red  ink  on  one  aide  of  a  large 
aheet  28^  by  2l|  inchea  in  size. 

The  fourteen  large  woodcuts  which  repre- 
sent the  atationaof  the  croaa  are  numbered  i  to 
XIV.  Below  each  one  are  three  inacriptiona, 
the  first  in  Chippewa  (Roman  characters),  the 
second  in  Cree  (syllabic  charactera),  and  the 
third  in  French.  The  same  woodcuta,  with 
the  same  Chippewa  and  Cree  insoripttona,  but 
without  the  French,  are  alao  printed  in  La- 
combe*a  "Prierea;  cantiquea,  i^tAchisme,  etc 
en  langue  Criae,"  Montr6ia,  1886,  pp.  52-78.  On 
each  aide  of  the  aheet  are  aix  small  woodeuta 
repreaenting  the  twelve  months,  with  inacrip- 
tiona in  French.  The  remaining  three  wood- 
cuts, in  the  middle  square  of  the  t<V|>  line,  rep- 
resent the  croaa,  the  monogram  AM,  and  the 
aacred  heart  of  Jeaua,  with  an  inscription  in 
French.  The  whole  ia  aurrounded  by  a  narrow 
ornamental  border. 

Copies  $een:  Eamea. 

[ ]  Katolik  I  ayamihewimasinahigan 

I  nehiyawewinik  |  Livre  de  pri^res  en 
langue  crise  |  [Oblate  seal]  |  [One  line 
in  Latin,  one  line  in  Cree]  | 

Moniy&k  [Montreal]  |  C.  O.  Beanche- 
min  &  fils  I  WetasinahikewAQik  |  1886 
I  Tatto  pipnn  aspin  ka  nittawikit 
Jesus 

Title  verso  "  lettree  de  Talphabet  cria  "  1 1. 
approbation  of  Vital,  Ev^ue  de  St.  Albert 
verao  Priftre  de  Saint  Fran9oia-Xavier  1 L  text 
(in  Roman  characters  and,  except  the  headings, 
which  are  in  French,  and  except  ppw  7-11, 
which  are  in  French  and  Cree,  entirely  ia  the 
Cree  language)  pp.  5-205,  woodcut  p.  f286],  16^. 

Pri^res,  pp.  7-82.— Cantiques,  pp.  83-168i.~ 
Cat^hisme,  pp.  16^253.— Instruction  delA  foi. 
pp.  254-205.— The  woodcut  lllustrationa  of  the 
autiona  of  the  cross  on  pp.  42-68  have  the  In- 
scriptions in  Chippewa  and  French  only. 

Chpiee  teen :  Eamea,  Pilling,  PowelL 

[ ]  L.  J.  C.  &  M.  I.  I  Prieree  |  can- 
tiques I  cat^chisme,  etc.  |  en  langne 
crise.  |  [Two  lines  syllabic  characters] 
I  [Oblate  seal]  | 

Montr^  1  I  C.  O.  Beauchemin  6l  fils, 
Libraires-Imprimeurs  |  N*^  256  et  258, 
I     rue  Saint  Paul.  1 1886 
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ALPHABET 


DES 


CARACTERES  SYLLABIOUES 

VOVRUL. 

LANGUE    CRISE. 


V6 

Ai 

^o-u 

<  a      o  w  {final)  1 

Vp€ 

A  pi 

>pO.Tl 

<pft 

■P      " 

Ut6 

nti 

Dto-u 

eta 

»t      " 

qk6 

Pki 

dko-u 

bka 

»k     " 

/^  tch<5 

Ptchi 

vJtchi»-o 

L/tcha 

-  tch  « 

1116 

aii 

^lo-u 

Clla 

.1      " 

-jme 

r"ini 

_J  mo-Ti 

Lma 

tm    « 

"One 

g-ni 

J]no-u 

Q_na 

>n     « 

r^rc. 

pri 

Jro-u 

fcjra 

zr     « 

Ss6 

P^si 

f-'so-u 

Ssa 

«s     " 

<y6 

^yi 

"eyo-u 

^ya 

+  y       U 

Le  point  •  dans  le  mot  ou  final,  Cgale :  vr 

KoTJB  ^  Get  Alphabet ««  destine  ft  doiiner  la  xalctu  dcs  diflCrents 

FAC-SIMILE  OF  THE  CREE  SYLLABARY  FROM  LACOMBE'S  PRAYER  BOOK  OF  1886. 
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Lacombe  (A. ) — Con  tinned. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1 1.  appro;- 
bation  yerso  blank  1 1.  pre&oe  yerso  blank  1 1. 
slpliabet  des  caraotdres  syllabiqaes  pour  la 
langue  orise  etc  pp.  ix-xxzi,  text  (in  syllabic 
charsctert,  except  headings,  which  arc  in  French 
and  in  Roman  characters)  pp.  1-412,  l(P. 

Pridres,  pp.  l-lS.^Pridres  de  la  messe,  pp. 
16-41.— Lerosaire,  pp.  43-47.— L'angelus,  pp.  48- 
SO.—Chemin  de  la  oroiz,  pp.  51-80.— Pri^re  dn 
matin  etc.  pp.  81-86.— Pri^re  da  soir  etc.  pp.  87- 
100.— Litanies  etc.  pp.  101-113.— Can tiques.  pp. 
114-258.— Cat6chisme,  pp.  25ft-370.  —  Prayers, 
pp.  3?2-412. 

CopUtssen:  Barnes,  Pilling,  PowelL 

[ ]  Petit  mannel  |  pour  apprendre  a  | 

lire  la  langue  crise  |  Small  maunal  |  to 
learn  the  reading  in  the  |  Cree  lan- 
guage I 

Montreal  |  C.  O.  Beanchemin  &  Fila, 
Libraires-Imprimenre  |  256  et  256,  roe 
Saint-Paul  |  1866 

Title  verso  picture  etc.  1 1.  text  (in  Roman 
characters,  with  French  and  English  headings) 
pp.a-43,  verso  p.  43  a  picture  etc.  16o. 

Primer  lessons,  pp.  3-19.— Yocabalary, 
French,  English,  and  Cree,  pp.  20-36.— Qiielqaee 
plirases,  pp.  37-44. 

Oopiettesn:  Barnes,  Pilling,  Powell.     , 

[ ]  Promissiones  Domini  Nostri  Jesu 

Christi  factae  B.  Marg.  M.  Alacoque.  | 
Kitchltwa  Marguerite  Marie  Alacoque, 
I  ka  ki   yi-asotam&kut   Jesusa,    |    ot 
ayamibawa  otchi,  ka  manitokatamiyit 
I  Miyo-Mauito-Miteh. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

▲  small  card,  3  by  6  inohes  in  size,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "Promises  of  Oar 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Cree 
iaognage.  Mr.  Kemper  has  published  the  same 
promises  on  similar  cards  in  many  languages. 

OopU$$€en:  Pilling,  Powell,  Barnes. 

Father  Lacombe  also  prepared  fbr  the  use  of 
the  Indians  a  colored  pictorial  diagram,  repre- 
senting the  principal  mysteries  of  the  faith 
from  the  creation  to  the  day  of  Judgment,  with 
descriptive  text  in  French  only.  This  was 
printed  on  one  side  of  a  large  sheet  measuring 
24|  by  35|  inches,  with  the  following  title  head- 
ing in  the  lower  left-hand  comer: 

Tabl<raa-cat6ohisme  |  conipos6  par  le  R.  P. 
▲.  Lacombe  oblat  de  M.  I.  mlsslonnaire  dMis  | 
rAm6riqne  dn  nord,  et  employ 6  avec  socc^ 
pour  rinstruction  |  prompte  et  facile  des  sau- 
▼ages.  I  [Thirty-three  lines  of  **  explication 
■ommaire**,  in  two  columns,  each  column  end- 
ing with  one  of  the  two  imprints  given  below :]  | 

Se  trouve  4  Paris:  ohes  les  P^res  Oblats  dn 
HarieImmaonl6e  |  etches  Ch. Letaille. ^itenr, 
15.  me  Garancidre.  |  I>6pos6  P.  Y . 


Laoombe  (A.)  —  Continued. 

Se  trouve  4  Montreal :  chez  les  Pdres  Oblata. 
Egliae  S.  Pierre,  |  et  ches  M.  Valois,  libralre. 
I  Imp.  Llth.  OlivierPinot  Edit.  4  Epinal. 
[1874  7]    (Eamea,  PiUing.) 

Dictionnaire  Fran^ais-Pied-Noir,  re- 

cueilli  par  le  tr^  r^v.  P^re  A.  Lacombe^ 
O.  M.  I.  (•) 

Manuscript,  about  600  pages  (from  15,000  to 
18,000  words),  12<3.  Compiled  in  the  winter  of 
1882-1883  and  no  w  in  possession  of  Rdv.  ifimile  Le- 
gal, Piegan  Beserve,  Alberta,  North-west  Terri- 
tory, who  informs  me  that  the  Rev.  C.  Doucet, 
stationed  among  the  Blackfeet  proper  at  Black- 
foot  Crossing,  had  some  share  in  the  collabo- 
ration, and  that  the  work  is  being  perfected  as 
occasion  permits. 

In  a  later  letter  from  Father  Lacombe,  dated 
MacLeod,  Jan.  17,  1890,  he  says:  "I  am  yet 
more  or  leas  with  the  Blackfeet,  the  Bloods,  and 
the  Piegans.  When  I  have  leisure  I  am  work- 
iug,  with  Father  Legal,  to  complete  the  Bhick- 
foot  dictionary  and  grammar." 

[Prayers,  catechism,  and  hymns  in 

the  Blackfoot  language.]  (*) 

Manuscript,  60  pp.  12*^,  in  possession  of  Rev. 
£mile  Legal,  Piegan  Reserve,  Alberta,  N.  W, 
Territory. 

See  Baraga  (F.) 

See   Baraga   (F.)   and    Beloourt 

(G.  A.) 
See  Belooart  (G.  A.) 

[ and  Legal  (E.)]     Vocabulaire  do 

la  langue  des  Pieds-Noirs,  |  des  Gens- 
du-Saug  et  des  Pi^ganes  |  recueilli  par 
les  missiounaires  |  k  Calgary  et  Fort 
MacLeod  |  dans  le  nord-onest  de  la  | 
Puissance  du  Canada  |  Le  3  D^cembre 
1882. 

Manuscript,  1 1.  pp.  1-20, 1 L  folio ;  compiled  at 
the  request  and  in  the  possession  of  M.  Alph. 
Pinart,  Paris,  France. 

Albert  Lacombe  was  born  at  St.  Sulpice. 
Quebec,  Canada,  Feb.  28,  1827.  He  was  or- 
dained priest  at  St.  Hyaciuth  in  1848  and  im- 
mediately left  for  Pembina,  where  he  remained 
two  years.  In  1851  he  was  sent  to  the  mission 
of  Lake  St  Anne,  40  milen  north  of  Edmonton, 
where  he  remained  for  twelve  yearti,  his  charge 
including  the  surrounding  country  inhabited 
by  French  half-breeds  and  Cree  Indians,  a  large 
portion  of  his  time  being  devoted  to  the  study  of 
the  language  of  the  latter.  During  his  stay  at 
the  Lake  St.  Anne  he  joined  the  order  of  Oblates. 
In  1883  Father  Lacombe  founded  the  new  mis- 
sion of  St.  Albert,  9  miles  north  of  Edmonton, 
and  in  1866  the  mission  of  St.  Paul  des  Cris  on 
the  Saskatchewan,  where  were  gathered  a  num- 
ber of  Prairie  Crees.  From  this  point  he  made 
numerous  Journeys  to  the  Indian  camps,  among 
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Laoombe  (A.)  — Continned. 

others  s  long  trip  to  Slave  Lake  and  Ft  Danve- 
gan,  returning  by  Lake  Labiche.  Later  he  vis- 
ited the  Blackfeet,  spending  much  time  among 
them,  principally  to  study  their  language. 
In  1871  he  visited  Montreal,  but,  returning  to 
the  mission  on  the  Saskatchewan,  he  revised 
his  Cree  manuscripts,  and  in  1872  again  visited 
Montreal  to  arrange  for  their  printing.  He 
visited  Europe  the  same  year,  returned  in  1873 
and  was  appointed  parish  priest  at  St.  Mary  of 
Winnipeg,  where  he  remained  until  1876,  when 
he  was  appointed  an  agent  for  the  immigration 
of  French  Cauiadians  to  Manitoba,  retaining 
this  position  for  three  years.  In  1879  Fftther 
Laoombe  again  visited  Europe  as  a  delegate  to 
the  Oblate  council,  and  upon  his  return  was 
made  chaplain  to  attend  the  Catholics  working 
along  the  line  of  the  Canadian  Pacifio  Bail- 
road,  then  building,  in  which  capacity  he  re- 
mained two  yeArs.  In  1882  he  returned  to  his 
work  among  the  Indians  of  the  far  North-west, 
his  headquarters  for  some  yean  being  at  Cal* 
gary  and  later  at  MacLeod. 

Laet  (JohaDDOS  de).  Beschrijvingbe  | 
van  I  West-Iadleo  |  door  j  loaaaes  de 
Laet.  I  Tweededruok:  |  In  ontallijcke 
plaetsen  ver-  |  betert.  vermeerdert,  met 
eeoige  |  nieawe  Caerten,  beelden  van  | 
verscbeyden  dieren  eude  |  plan  ten  ver- 
ciert.  I 

Tot  Leyden,  bij  de  Elzeviers.  A?.  1630. 

Half-title  verso  blank  1 1.  engraved  title  as 
above  verso  blank  1 1.  dedication  and  privilege 
2 11.  introduction  and  contents  9 11.  list  of  maps 
and  errata  1  1.  text  pp.  1-622,  register  9  11. 14 
maps,  folio. 

Numerals  1-10,  parts  of  the  human  body,  and 
a  short  vocabulary  of  the  Sonriquois,  p.  74. 

Oopiet  $een:  British  Museum,  Congress, 
Lenox. 

In  Stevens's  Nuggets,  no.  1616,  a  '*fine  copy, 
half  calf; "  was  priced  22. 2*.  At  the  Fischer  sale 
one  copy,  no.  888,  brought  6«.,  and  another,  no. 
2495,  was  bought  by  Quaritoh  for  3i.  6d.  At 
the  Murphy  sale,  no.  1417,  a  vellum  copy  sold 
for  17.50.  Quaritch,  no.  28205,  prices  a  "  fine 
copy  in  old  calf,  gilt,"  51. 

The  original  edition,  in  Dutch,  Leyden,  1625, 
does  not  contain  the  linguistics.  ( Astur,  Brown, 

IfODOX.) 

^—  NoYvs  orbis  I  sea  |  deBcriptionis  | 
Indi»  oocidentalis  |  Libri  XVIII.  j 
Antbore  |  loanne  de  Laet  Antyerp.  | 
Novis  Tabnlis  Geograpbiois  et  variis  | 
Animantinm,  Plantarnm  Fructunmqae 
I  Icontbus  illastrati.  ICvmPrivilegio.  | 
Lygd.  Batav.  apnd  Elzevirios.  A<>. 
1633. 

Half-title  verso  blank  1  1.  engraved  title  as 
above  verso  blank  1 1.  dedication  1  L  verses  and 


Laet  (J.  de)  —  Continned. 

list  of  maps  1  L  introduction  4  11.  index  of  cat- 
tents  8 IL  text  pp.  1-104,  205-690.  hidex  9  H  M 
maps,  folio. 

Vocabulary  of  the  Sonriquois,  p.  53.— Ku- 
erals  1-10  of  the  Btcbemin,  p.  54.— Yoesboltfj 
of  the  Sankikani.  pp.  75-76. 

Oopiet  $een :  Astor,  Bancroft,  Boston  Athea- 
SBum,  British  Museum,  Congress,  Lenox.  Wat- 
kinson. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  1016, 11  Ik 
M.  The  Fisher  copy,  no.  889,  vellnm,  broofht 
IZ.  6f . ;  the  Squier  copy,  no.  617,  calf, 
Biinley  copy,  no.  37.  vellum,  $10; 
copy,  no  426,  10«. ;  the  Murphy  oopy, 
vellum,  $6.50.  An  old  calf,  gilt  oopy  it  prioed 
by  Quaritch,  no.  28206,  ZL 


rellnm,  wngn 

calf.  $5.75;  the  1 

O;  theBamira  1 

oopy,  no.  1416,  I 


L*bi8toire  |  dv  |  nonvean  monde  |  on 

I  description  |  des  Indes  |  ocoiden- 
tales,  I  Contenant  diz-hnict  Liares,  | 
Par  le  Sienr  lean  de  Laet,  d'Anoers;  { 
Enricbi  de  nonnelles  Tables  Geognphi* 
ques  &  Figures  des  |  Animanx,  Plantes 
&  Fruicts.  I  [Flgnre.]  | 

ALeyde,  |  CbezBonanentnre&Abn- 
bam  Elseuiers,  Imprimenrs  |  ordinaiiw 
de  rVniaersit€.  |  do  loc  XL  [1640]. 

Title  verso  blank  1  L  Latin  verses  by  D. 
Heinsius  verso  list  of  maps  1 L  preface  genenk 
4 IL  table  des  chapitres  etc.  8 IL  text  pp.  1-4B, 
table  dee  matieres  6  IL  14  maps,  folio. 

Linguistics  as  under  title  nozt  above,  pp^l7. 
58,81. 

Copies  $een  .*  Astor,  Boston  Athenaom,  Brit* 
ish  Museum,  Congress,  Lenox. 

PHced  by  Trftbner,  1856,  no.  1994,  calf,  &  St., 
and  in  Stevens's  Nuggets,  no.  1619^  IL  lOt.  Tl« 
Andrade  oopy,  no.  1840,  sold  for  ^Tkir.  tUffr.-, 
the  Fischer  oopy,  no.  2493,  iras  bought  by  Qur- 
itoh  for  1{.2«.;  the  Field  copy,  no.  1241,  brooi^t 
$9.50.  Leolerc,  1878,  no.  817,  prices  a  copy  60fr. 
The  Ramirez  copy,  no.  427,  brought  iL  2».  lod 
the  Murphy  oopy,  no.  1415,  half  red  mMocce. 
gilt  edges,  with  an  autograph  letter  of  De  LmI 
dated  Leyden,  July,  1629,  $10.50. 

L'Histoire  |  du  |  Nonvean  Monde  | 

on  I  description  |  des  |  Indes  Oociden- 
tales  I  Nonvelle  France  |  livre  second  | 
r^impression  | 

Qnebeo  |  TypOgrapbie  de  P.-G.  D«- 
lisle  I  1882 

Ck>ver  title,  reprint  of  title-page  of  the  16M 
edition  1 L  title-page  as  above  1 L  text  pp.  1-tti 
9P.  A  reprint  of  chapters  i-xxiL 
^  Chap.  xvL  McDurs,  ooutumes,  langage  d«s 
Souriqnois  (pp.  70-74),  contains  names  of  the 
parts  of  the  body,  relationships,  and  elements. 

But  200  copies  were  printed,  fbr  private  dis- 
tribution, one  of  which  I  saw  at  the  printing 
office  of  M.  Delisle,  Quebec.  Whether  the 
edition  has  been  iasned  I  do  not  know. 
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Laet  (J.  de)  —  Contin  ned. 

Extracts  from  the  New  World,  or  a 

description  of  the  West  Indies.  By 
John  de  Laet,  Director  of  the  Dntch 
West  India  Company,  &o.  Translated 
from  the  original  Dntch,  by  the  editor 
[George  Folsom]. 

In  New  York  Hist.  Soo.  Coll.  second  series, 
Tol.  1,  pp.  281-816,  New  York,  1841.  8°. 

Namends  1-10,  parts  of  the  human  body, 
names  of  sexes,  elements,  animals,  birds,  and 
flshes,  in  the  language  of  the  Sankikans,  p.  313. 

—  loannis  |   de  Laet   |  Antnerpiani  | 
not«  I  ad  I  dissertationem  |  Hvgonis 
Grotii  I  De  Origine  Qentium  America- 
narum:  |  et  |  observationes  aliqvot  | 
ad  meliorem  indagiuem  difflcil-  |  limsB 
iliins  QusDstionis.  |  [Ornament.]  | 

Parisiis,  |  Apud  Vidnam  Gvilielmi 
Pel^,  I  yi&  lacobsB^  snb  signo  Crucis 
aarea.  |  M.DC.XLIII  [1643]. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.  3-6,  text 
pp.  7-223,  sm.  89. 

A  few  words  of  Sonriqnois  and  Sankikani,  pp. 
147-151.~Niunerals  1-100  in  Sankikani  compar- 
ed with  Huron  and  Mexican,  pp.  174-175. 

Copietteen:  Lenox. 

Another  issue  with  title-page  as  follows: 

—  Joannis  de  Laet  |  Antwerpiani  | 
notffi  I  ad  I  dissertationem  |  Hngonis 
Grotii  I  De  Origine  Gentinm  America- 
naram :  |  et  |  o'bseryationes  |  aliquot  ad 
meliorem  indaginem  |  difficillimsB  illius 
QasBstionis.  |  [Design.]  | 

Amstelodarai,  |  Apnd  Lndovicnm  El- 
Mvirium.  |  CIO  IOC  XLIII  [1643]. 

Title  reverse  blank  1 1.  preface  pp.  3-6,  text 
pp.  7-223,  sm.  8©. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  pp. 
147-151,  174-175. 

Oopieiteen:  Boston  Mheneenro,  British  Mu- 
•eam,€ongress,  Lenox,  Trumbull. 

At  the  Fischer  sale,  noe.  890  and  2496.  two 
copies  sold,  the  one  for  9i,  and  the  other  for  8«. 
<U.  At  the  Ramirez  sale  a  oopy,  no.  428,  bound 
ap  with  another  work  on  the  same  subject, 
brooght  7«. 

An  edition  with  the  title-page  almost  identi- 
oal  as  follows : 

loannis    de    Laet  |  Antwerpiani  | 

notsD  I  ad  |  dissertationem  |  Hugonis 
Grotii  I  De  Origine  Gentinm  America- 
namm:  |  et  |  observationes  |  aliqnot 
ad  meliorem  indaginem  difficillimffi  | 
illius QnsBstionis.  |  [Design.]  | 

Amstelodami,  |  Apud  Lvdoviovm  El- 
zivirivm.  |  cloloo  XLIII  [1643]. 


Laet  (J.  de)  —  Continued. 

Title  verso  blank  1  L  preface  pp.  3-6,  text 
(page  for  page  as  in  the  Amsterdam  edition 
titled  next  above)  pp.  7-223,  16^. 

Oopie$8een:  Congress. 

Lafl^ohe  (Ph'e  Louis  Fran9ois  Richer). 
Mission  du  Nordonest.  Lettre  de  M. 
Richer-Lafl^che,  prdtre-missionnaire,  h 
Mgr.  rarchevdque  de  Quebec. 

In  Notice  but  les  missions  du  dioodse  de  Qu6' 
bee,  no.  11,  pp.  1-17,  Quebec,  1855,  12°.  Dated 
from  Saint  Boniface  de  la  Rivi^re-Bouge,  15 
juin,  1853. 

Sign  of  the  cross  in  Algonquine,  Ab^naqnise 
and  Crise,  p.  15.— Affixes  and  prefixes  in  Al- 
gonquine and  Hebraique,  p.  16. 

See  Garin  (A.  M.)  for  title  of  an  article  con- 
taining the  same  linguistics. 

Les  noms  de  quelques  tribns,  locali- 
ty, etc.,  appartieueut  aux  dijffdrents 
dialectes  de  la  langue  algonquine, 
paries  depuls  le  Labrador,  J'usqu'auz 
sources  de  la  Saskatchewan,  aux  pieds 
des  Montagnes  de  Roches. 

In  Notice  snr  les  missions  du  diocese  de  Qu6* 
bee,  no.  12,  pp.  luO-105,  Quebec,  1857, 12o. 

Louis  Fran9ois  Richer  Lafldche,  Canadian 
Roman  Catholic  bishop,  bom  in  Sainte  Annede 
la  Perade,  Quebec,  4  Sept.  1818.  He  was  edu- 
cated at  Nicolet  College,  ordained  priest  in 
1844,  and  was  a  missionary  near  Red  River  from 
1844  till  1856.  He  was  appointed  a  professor  at 
Nicolet  College  in  1856,  vioar-genoral  of  Three 
Rivers  in  1859,  bishop  of  Anthedon  in  partibus 
infidelium  in  18G6,  and  was  consecrated  second 
Roman  Catholic  bishop  of  Three  Rivers  in 
IBIO.—Appleton't  Cyclop,  of  Am.  Biog. 

La  Harpe  (Jean  Francois  de).  Abr^g^  | 
de  I  rhistoire  g^n^rale  |  des  voyages, 
I  oontenant  |  Ce  qu'il  y  a  de  plus  re- 
marquable,  de  plus  utile  &,  \  de  mieux 
ay^r6  dans  les  pays  oiL  les  Voyageurs  | 
ont  p6n^tr6;  les  mcBurs  des  Habitaus, 
la  Religion,  |  les  Usages,  Arts  &,  Sci- 
ences, Commerce,  |  Manufactures ;  en- 
richie  de  Cartes  g^ographiques  |  <&  de 
figures.  I  Par  M.  De  La* Harpe,  de 
TAcad^mie  Fran^aise.  |  Tome  premier 
[-trente-deux].  |  [JDesign.]  | 

A  Paris,  |  H6tel  de  Thou,  rue  des 
Poitevins.  |  M.DCO.LXXX[-An  IX.— 
1801]  [1780-1801].  I  Avec  Approbation, 
&  Privilege  du  Rol. 

32  vols.  8o,  and  atlas,  1804,  4o. 

The  hymn  O  salutaris  hostia  in  Abenaki, 
Algonkin,  Hnron,  and  nUnois  (from  Rasles), 
vol.  14.  pp.  398-399. 

Oopie$H€n:  Astor, Congress. 
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ha.  Harpe  (J.  F.  de)  —  Continaed. 

Abr^g^  I  de  |  THistoire  G^u^rale  | 

des  voyages,  |  contenant  j  ce  qn41  y  a  de 
pins  remarquable,  de  plus  utile  et  de  | 
mienx  &v6t6  dans  les  pays  oh  les  voy- 
ageura  ont  |  p6n6tr6;  les  moears  des 
habltans,  la  religion,  les  |  usages ;  artset 
sciences,  commerce  et  manafao-  |  tnres. 
I  Par  J.  F.  LaHarpe.  |  Tome  Premier 
[-Vingt-quatrifeme].  | 

A    Paris,   |   Chez  Ledonx  et  Tenr^ 
Libraires,  |  BuePierre-Sarrozin,N^8.  | 
1816. 

24  vols.  12°. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  vol.  18, 
pp.  184-185. 

OopUi  geen :  British  Maseum. 

Abr^g^  I  de  |  Thistoire  g^n^rale  |  des 

voyages,  |  contenant  |  ce  qa'il  y  a  de 
pins  remarquable,  de  plus  utile  et  de 
mieux  |  av^r6  dans  les  pays  oil  les  voy- 
ageurs  ont  p^ndtr^ ;  les  |  moenrs  des 
habitans,  la  religion,  les  usages,  arts  et 
I  sciences,  commerce  et  manufactures ; 
I  Par  J.  F.  LaHarpe.  |  Nouvelle  Edition, 
I  revue  et  corrig^e  avec  le  pins  grand 
soin,  I  et  accompagn^  d'un  bel  atlas  in- 
folio.  I  Tome  premier  [-vingt-qua- 
tri^me].  | 

A  Paris,  |  chez  £tienne  Ledonx,  li- 
braire,  |  rue  Gu^u^gaud,  N<>  9.  |  1(^. 

24  vols.  8o. 

Lingoistios  as  under  titles  above,  vol.  14,  p. 
838. 

Copies  $een:  Congress. 

According  to  Sabin*s  Dictionary,  no.  38032, 
tbere  are  editions,  Paris,  Achilie  Jourdao,  1822, 
30  vols.  80;  Paris,  1825, 30  vols.  8^;  Lyon,  Kusantl, 
1829-30, 30  vols. 8o. 

Lahontan  (Armand  Louis  de  Delondarce 
Baron  de).  Nouveaux  |  voyages  |  de  | 
Mr.  le  baron  de  Lahontan,  |  dans  | 
I'Amerique  |  septentrionale,  |  Qui  con- 
tienuent  nne  relation  des  diff^rens  Peu- 
pies  I  qui  y  habitent ;  la  nature  de  leur 
Gouvernement;  leur  |  Commerce,-  leurs 
Coulumdl',  leur  religion,  &  |  leur  ma- 
ni^re  de  faire  la  Guerre.  |  L*int4r6t  des 
Francois  &.  des  Anglois  dans  le  Com-  | 
merce  quHls  font  avec  ces  Nations; 
I'avantage  quelFAngleterre  pent  retirer 
dans  oe  Pals,  6taut  |  en  Guerre  avec  la 
France.  |  Le  tout  enriohi  de  Cartes  &  de 
Figures.  |  Tome  premier.  |  [Figure  of 
woman,  under  which  is  the  legend  Ho- 
noratns  qui  virtutem  honorat.]  | 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Fr^ree  I'Honor^, 
Marchands  Libraires.  |  M.  DCCin 
[1703]. 

Title,  red  and  black,  verso  blank  1 L  (lines  S, 
4, 6, 8, 12, 17, 18,  and  20  in  red.  the  remainder,  ia- 
eluding  the  figure,  in  black),  6pitro  k  sa  nu^^esti 
4  unnumbered  pp.prefiiUM  7  unnumbered  |^ 
table  des  lettres  9  unnumbered  pp.  text  pp. 
1-266,  explication  de  quelques  termee  pp.  217- 
279, 160.  Preceding  the  title-page  is  a  double- 
page  engraving;  on  the  left  in  an  oval  is  a  nude 
Indian,  in  his  left  hand  an  arrow  and  in  his 
right  a  bow,  his  left  foot  being  on  a  book,  his 
right  on  a  crown  and  scepter.  Over  the  figure 
are  the  legends  Planche  du  tUre  and  Et  leges  st 
seeptra  teriL  On  the  right,  in  a  circle,  is  a  gk»be 
surrounded  by  stars.  At  the  top  are  the  wocds 
Planche  du  titre  and  over  the  globe  the  words 
Orbis  Patria.  Facing  the  title-page  ia  a  single- 
page  map  headed  Oarte  generals  de  Oajuid»  • 
petit  point  Following  the  title-page  ia  a  fold- 
ing map  headed  ou  the  left  Carts  qH€  Iss  Onae- 
sitares  ont  dessini  etc,  and  on  the  right  Carts 
de  la  riviere  Umgue  etc.  Scattered  through  the 
volume  are  11  engraved  plates.  See  the  tao- 
simile  of  the  title-page. 

Copies  seen:  Astor,  Brown,  Lenox. 

Title  to  the  becond  volume  as  follows: 

Hemoires  |  de  |  TAmerique  |  septentrioitale, 
I  ou  la  suite  |  des  voyaires  de  Mr.  le  |  hanm  de 
Lahontan.  |  Qui  contiennent  la  Description  d^nna 
grande  6ten- 1  duS  de  Pals  de  oe  Continent, 
rint6r6t  des  Fran9oi8  &,  des  |  Angloia,  leurs 
Commerces,  leurs  Navigations,  |  les  ICobuxs  ^ 
les  Coutnmes  des  Sauvages  &c  \  Aveo  on  pe^ 
Dictionalre  de  la  Langue  du  Pals.  |  Le  tout  en- 
richi  de  Cartes  &.  de  Figures.  |  Tome  second.  ( 
[Figure  as  in  vol.  L  ]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Fr^res  rilouor6,  llai^ 
chands  Libraires.  |  M.  DCCIII  [1703]. 

Title,  red  and  black,  verso  blank  1  L  (lines  1, 
3, 6, 7, 12, 14, 16.  and  17  are  in  red,  the  others,  in- 
cluding the  figure,  are  in  black),  text  pp.  a-230, 
table  des  mati^res  8 II.  16o.  Preceding  the  tide- 
page  is  the  double-page  engraving,  as  in  voL  1. 
Following  the title-pageis  a  foldlngmap  headed 
on  the  left  Carts  generate  de  Canada  and  on  the 
right  Terre  deLabrador  etc.  Scattered  throu^ 
the  volume  are  10  engraved  plates.  See  the 
fac-simile  of  the  title-page. 

Petit  dlctlouaire  de  la  langue  des  saavagea, 
French  and  Algonkin,  pp.  195-214. — Coi^jnga* 
tion  of  the  verb  to  love,  in  Algonkin,  saJna,  pp. 
214-215.— Numerals  1-1000  in  Algonkin,  pp.  Sie* 
217.— Quelques  mots  Hurons,  pp.  219-220. 
Copies  seen:  Astor,  Brown,  Lenox. 

Title  to  the  third  volume  as  follows: 

Suple'ment  |  aux  voyages  |  du  |  baron  de  La- 
hontao,  |  Oh  Ton  trouve  des  Dialogues  curienx 
I  entre  |  I'auteur  |  et  |  un  sauvage  i  De  boa 
sens  qui  a  voyag6.  |  L'on  yvoit  aussi  plualenra 
Observations  fikites  par  le  m6me  |  Auteor,  dans 
ses  Voyages  en  Portugal,  en  Espagne,  |  en  Hoi- 
lando,  Sc  en  Dannemarck,  J^.  |^ome  troi- 
sie'me.  |  Aveo  Figures.  |  [Figure  as  in  voL  1.]  | 
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I         NOUVEAUX 

VOYAGES 

D  E 

Mr.  LE  baron  DE  LAHONTAN, 

DANS 

LA  M  E  R  I  aU  E 

SEPTENTRIONALE, 

Qui  contiemicntunc  relation  des  difKrcns  Pcuplti 
^uiyhabitent;  Unatute de leurCouverncmenc ilcuc 
Commerce,  leurs Coutuincs,  leur Religion ,  8Ci 
leur  manierc  dc  £ua  1»  Guerre. 

L'int^r^t  dc$  Ffan?ots  4  dcs  Anglois  dans  IcCom- 

fficrcc  qxiils  fi>Bt*v«:CCjNacio0Si  Tavantagc  que 

rAngictcrrc  pcut  rctircr  dans  ce  Pais,  ttant 

en  Guerre  avec  la  Prance. 

Lc  tQHt  €istichi  dt  Carta  b'  de  Ftgura. 

T  QME    PREMIER. 


^96l»i.    4't 


A    L  A'   H  A  Y  E, 

£.'-  'Chci  Ics  Fri?rcs  I'H  o  n  or  e  ,  Marchands  Libraicw, 

M-   D  C  C  1 1^^ 


FAOSIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  LAHONTAN'S  NOUVEAUX  VOYAGES. 
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iMEMOIRfiS 

UAMERIQUE 

SEPTENTRIONALE, 

OU  LA  SUITE 

DES   VOYAGES  DE   Mr.  LE 
BARON  DE  LAHONTAN. 

Qtii  contiennent  la  Dcfcription  d'unc  grandc  ctcn* 

due  de  Pais  dc  cc  Continent,  rintcrccdci  Francois  &(ici 

Anglois ,  kurs  Commerces ,  leurs  Navigations , 

Ics  Moeurs  &  Ics  Coutumes  dcs  Sauvagcs  &c. 

Avec  un  petit  DiShonairt  Jg  U  Langae  l-i  P,Cs. 
I  Le  tout  cnrichi  ic  Cartes  8c  dc  Tigures. 

TOME    SECOND. 
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Lahontan  (A.  L.  de  D. )  —  Continaed. 

A  1»  Haye,  |  Chez  les  Fr^res  THodot^,  M ar- 
chands  Libraires.  |  M.  DCC.  lU  ]1703]. 

Titie  in  black  yerso  blank  1  L  preface  6  U. 
avis  de  Taatear  an  leotenr  1  l.text  pp.  1-222, 
IHP.  Scattered  throngh  the  volame  are  9  en- 
graved  plates. 

Copies  teen:  Brown. 

The  only  complete  set  of  the  three- volume 
edition  I  knovr  of  is  that  in  the  Carter  Brown 
library,  Providence.  B.  I.,  and  this  set  I  have 
used  in  the  above  desoriptiop,  which  will  not 
apply  in  all  respects  to  other  copies  of  the  first 
two  volames  of  this  edition.  The  Lenox  copy 
fl9r  iDstance— a  sound  and  fine  copy  in  the  orig- 
inal binding— is  minus  the  double-page  en- 
graving preceding  the  title-page  in  both  vol- 
umes 1  and  2;  and  the  lai^e  folded  maps  in 
▼olomes  1  and  2  of  the  Brown  copy  are  in  vol- 
ames 2  and  1  respectively  of  the  Lenox  copy. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  38636, 
this 'is  the  original  edition  of  Lahontan's  Voy- 
ages. I  have  seen  two  other  editions,  two  vol- 
ames each,  in  French,  of  the  same  date,  as  fol- 
lows: 
—  Nonyeanz  |  voyages  |  de  |  M'  le  ba- 
ron de  Lahontan,  |  dana  |  PAmeriqae  | 
septentrionale,  |  Qni  contiennent  une 
Eelation  des  differens  |  Peuples  qai  y 
habitent;  la  natare  de  lear  |  Goaver- 
nement;  lent  Commerce,  lears  Cod- 1 
tames,  lenr  BellKion,  &  lear  mani^re 
de  I  faiie  la  Guerre. '|  L'int^rdt  dee  Fran- 
cois &,  des  Angiois  dans  le  Commer- 1  ce 
qa'Us  font  aveo  ces  Nations ;  I'ayantage 
qae  |  TAngleterre  peat  retirer  dans  ce 
Pals,  ^tant  I  en  Gaerre  avec  la  France. 
I  Le  tout  enrichi  de  Cartes  &  de  Fi- 
gures. I  Tome  premier.  |  [Scroll.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Fr^res  T  Honors, 
Marehands  Libraires.  |  M.  DCCIII 
[1703]. 

Title,  red  and  black,  verso  blank  1 1.  (lines 
2, 4. «,  8^  9. 10, 11, 12, 18, 19.  and  21  are  in  red,  the 
remainder  in  black),  6pltre  &  sa  M%jest6  4  un- 
aombered  pp.  preface  7  unnumbered  pp.  table 
des  lettres  11  pp.  text  pp.  1-279,  ICP,  Preceding 
the  title-page  is  a  single-page  engraving; 
within  an  oval  is  a  nude  Indian,  in  whose  right 
hand  is  an  arrow  and  in  the  ^ft  a  bow ;  the 
right  foot  rests  on  a  book,  the  le/l  on  a  crown 
and  scepter.  Over  the  figure  are  the  legends 
Plmnehe  du  Titre  and  Et  Uget  et  teeptra  terit. 
Facing  p.  9  is  a  single-page  map.  Carte  generate 
du  Canada  en  petit  point,  and  facing  p.  136  the 
folding  map  with  headings  Carte  qiu  lee  Qnaeei- 
tares  ont  deeeine  etc.  and  Carle  de  la  riviere 
lengue,  etc.  Besides  these  there  are  scattered 
through  the  volume  13  engraved  plates.  See 
the  fac-simile  of  the  title-page. 

Copies  seen:  Brown,  Massachusetts  Histor- 
ieal  Society. 

Title  of  voL  2  as  follows : 

ALG ^19 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  — Continaed. 
Me  moires  |  de  |  TAmerique  |  septentrionale, 

I  ou  la  suite  des  voyages  |  de  |  M'  le  baron  de 
Lahontan.  |  Qui  contiennent  la  Description 
d'une  grande  |  6tendu$  de  Pale  de  ce  Conti- 
nent, rint6r6t  |  des  Fran9ois  &  des  Angiois, 
leuni  Com-  j  meroes,  leurs  Navigations,  lea 
Mcsurs  A.  I  les  Codtumes  dea  Sauvages  Suu  | 

Avecun  petit  Diotionniiire  de  la  Langues  da 

Pais.  I  Le  tout  enrichi  de  Cartes  &,  de  Figures. 

I  Tome  second.  |  [Scroll.]  | 

A  la  Haye,  |  Ches  les  Fr6res  I'Honor^,  Mar- 
ehands Libraires.  |  M.  DCCIII  [1703]. 

Title,  red  and  black,  verso  blank  1 1.  (lines 
1,  3,  5,  7,  13,  15,  le,  and  18  are  in  red,  the  re- 
mainder in  black),  text  pp.  3-220,  table  des 
matieres  9 IL  verso  9th  blank,  16°.  Following 
the  title-page  is  a  folding  map.  Carte  generate 
de  Canada.  In  addition  to  this  there  are  scat- 
tered through  the  volume  10  engraved  plates. 
See  the  fac-simile  of  the  title-page. 

Petit  dictionnaire  de  la  langue  des  sauvages 
[Algonkin],  etc.  pp.  19&-2I7.--Quelques  mots 
Hurons,  pp.  219-220. 

Copies  seen:  Brown,  Massachusetts  Histor- 
ical Sooietyi 

Noaveaax  |  voyages  |  de  |  M'  le  ba- 
ron de  Lahontan,  |  dans  |  PAmeriqae  | 
septentrionale,  |  Qai  contiennent  ane 
relation  des  dififerens  Peaples  |  qai  y 
habitent;  la  natare  de  lear  Goaverne- 
ment ;  |  leur  Commerce^  lear  [«c]  Con- 
tames,  lear  Reli-  |  gion,  &,  lear  maniere 
de  faire  la  Gaerre.  |  L'int^r^t  des  Fran- 
cois &>  des  Angiois  dans  le  Commer-  |  ce 
qn'ils  font  avec  ces  Nations ;  Pavantage 
qae  |  I'Angleterre  pent  retirer  dans  ce 
Pais,  ^tant  |  en  Gaerre  avec  la  France. 
I  Le  tont  enrichi  de  Cartes  &,  de  Fi- 
gures. I  Tome  premier.  |  [Picture-  of  a 
globe.]  I 

A  la  Haye,  !  Chez  les  Fr^res  PHonor^, 
Marehands  Libraire  [nc]  |  M.  DCCIII 
[1703]. 

Title  in  black  verso  blank  1  1.  6p1tre  k  sa 
m%iest6  Frederic  IV  4  unnumbered  pp.  preface 
7  unnumbered  pp.  table  des  lettres  11  unnum- 
bered pp.  text  pp.  1-266,  explication  de  quel- 
ques  termes  pp.  267-279,  1(P.  Preceding  the 
title-page  is  a  single-page  engraving;  within 
an  oval  is  a  nude  Indian,  in  his  right  hand  an 
arrow,  in  his  t^t  a  bow,  bis  right  foot  resting 
on  a  book,  his  left  on  a  crown  and  scepter. 
Facing  p.  9  is  a  small  folding  map,  Carte  gini- 
rate  du  Canada  en  petit  point,  and  facing  p. 
136  the  larger  map  with  the  two  headings: 
Carte  que  les  OtMesHares  ont  dessini  etc.  and 
Carte  de  la  riviere  tongue  etc.  In  addition  to 
these  there  are  scattered  through  the  volume 

II  engraved  plates.  See  the  Ike-simile  of  the 
title-page. 

Copies  seen :  Congress,  Lenox. 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  — Continued. 

Title  of  vol.  2  aa  follows: 

Memoires  |  de  |  TAmerique  |  aeptentrioDale, 
I  on  la  suite  des  voyages  |  de  |  Mr  le  baron  de 
Lahontan.  |  Qui  contiennent  la  Desoripiion 
d'nne  grande  ^tendaS  de  |  Pals  de  ce  Ck>ntinent, 
rinterftt  des  Francis  Sc  des  |  Anglois,  leors 
Commerces,  leurs  Navigations,  lea  |  Moeurs  &, 
les  Coutumes  des  Sauvages,  Sec.  \  Aveo  nn 
petit  Dictionnaire  de  la  Langue  du  Pab.  |  Le 
tout  enrichi  de  Cartes  &  de  Figures.  |  Tome 
second.  |  [Picture  of  a  globe.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Fr^res  THonor^,  Mar- 
chaud  [rie]  Libraires.  |  M.  DCCIII  [1703 J. 

Title  iu  black  verso  blank  1 1.  text  pp.  8-220. 
table  des  mati^res  0  11.  verso  9th  blank,  ICP. 
Facing  p.  5  is  a  folding  map,  Carte  generaU  de 
Canada,  and  scattered  through  the  volume 
there  are  11  engraved  plates.  See  the  fao-simile 
of  the  title-page. 

Petit  dictionnaire  de  la  langae  des  sauvages 
(Algoukini,  etc.  pp.  195-217.--Qaelques  mots 
Hurons,  pp.  219-220. 

Copiet  eeen:  Congress,  Lenox. 

Priced  by  Leclero.  1878,  no.  787, 40  fr.  and  by 
Qoaritoh,  no.  12162,  old  calf.  gilt.  It.  5t. 

Assuming,  as  Sabin  says,  that  the  3- vol.  edi- 
tion of  1703  is  the  original,  vol.  1  of  each  of  the 
two  2- vol.  editions  agrees  with  it  page  for  page 
and  nearly  line  for  line  in  the  matter  following 
the  preface,  t.  «.,  from  the  beginning  of  the  text, 
p.  1.  In  vol.  3  the  editions  run  alike  page  for 
page  throughout  the  text ;  the  tables  at  the  end 
agree  in  the  two  2-vol.  editions,  both  of  which 
differ  from  the  second  volume  of  the  3- vol.  edi- 
tion. The  type  of  the  two  2-vol.  editions  is  very  i 
nearly  the  s«ne,  but  differs  materially  from 
that  used  in  the  same  (second)  volume  of  the 
3-voL  edition.  The  head  and  tail  pieces  and  the 
initial  letters  differ  materially  in  all  three  edi- 
tions, as  do  also  the  engraved  plates  and  maps; 
and  there  are  minor  discrepancies  throughout 
the  text  of  all  the  editions. 

It  will  be  noticed  that  the  position  of  the  fig- 
ure in  the  preliminary  plate  in  vol  1  of  each  of 
the  two  2-vol.  editions  is  reversed  f^om  that  in 
vol.  1  of  the  3- vol.  edition  belonging  to  the  Car- 
ter Brown  library,  and  that  it  does  not  appear 
at  all  in  the  second  volumeof  either  of  the2-Yol. 
editions  or  in  the  third  volume  of  the  3- vol.  edi- 
tion. Altogether,  the  make-up  of  the  2-vol. 
editions  is  inferior,  especially  in  the  engraved 
plates,  to  that  of  the  3-voL  edition. 

I  am  indebted  to  the  owners  of  these  editions 
for  kindly  sending  them  to  me  for  inspection, 
so  that  I  have  been  fortunate  in  having  them 
all  under  the  eye  at  the  same  time.  I  took  ad- 
vantage of  the  opportunity  to  make  a  photo- 
graphic copy  of  each  of  the  title-pages,  as  well 
as  of  those  of  some  other  editions,  and  have 
thus  been  enabled  to  read  the  proof  of  these 
titloH  from  fac-similes.  ^t  has  not  been  thought 
necessary  to  call  special  attention,  by  the  use 
of  brackets,  to  all  the  minor  errors  and  differ- 
ences in  spelling  and  punctuation. 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  — Con  tinned. 
New  (  voyages  |  to  |  North- America. 

I  Containing  |  An  Account  of  the  sev- 
eral Nations  of  that  vast  Con-  |  ti- 
nent;  their  Cnstoms,  Commerce,  and 
Way  of  I  Navigation  upon  the  L^es 
and  Rivers;  the  seve- 1  ral  Attempts  of 
the  English  and  French  to  dispossess 

I  one  another;  with  the  Reasons  of  the 
Miscarriage  |  of  the  former;  and  the 
various  Adventures  he-  |  tween  the 
French,  and  the  Iroquese  Confederates 
of  I  England,  from  1683  to  1694.  |  A 
Geographical  Description  of  Canada, 
and  a  Natu-  |  ral  History  of  the  Conn- 
try,  with  Remarks  upon  |  their  Govern- 
ment, and  the  Interest  of  the  Bnglish  | 
and  French  in  their  Commerce.  |  Also  a 
dialogue  between  the  Author  and  a 
General  of  the  |  Savages,  giving  a  full 
View  of  the  Religion  and  strange  | 
Opinions  of  those  People :  With  an  Ac- 
count of  the  Au- 1  thors  Retreat  to  Por- 
tugal and  Denmark,  and  his  Remarks 

I  on  those  Courts.  |  To  which  is  added, 

I  A  Dictionary  of  the  Algonkine  Lan- 
guage, which  is  generally  |  cpoke  in 
North-America.  |  Illustrated  with 
Twenty  Three  Mapps  and  Cntts.  | 
Written  in  French  |  By  the  Baron 
Lahontan,  Lord  Lievtenant  |  of  the 
French  Colony  at  Placentia  in  New-  | 
foundland,  now  in  England.  |  Done 
into  English.  |  In  two  Volumes.  |  A 
great  part  of  which  never  Printed  in 
the  Original.  | 

London  :  |  Printed  for  H.  Bonwicke  in 
St.  PauPs  Church-yard ;  |  T.  Goodwin, 
M.  Wotton,  B.  Tooke,  in  Fleet-street ; 
and  S.  Manship  |  in  Cornhill,  1703. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  to  Williaai 
Duke  of  Devonshire  1  1.  preface  4  Jl.  oointaota 
6  11.  text  pp.  1-274,  table  pp.  275-280,  2  mapa, 
plates.  129. 

Title  of  ToL  2  as  follows: 

New  I  voyages  |  to  |  Norih-Amerioa.  |  Giv- 
ing a  full  Account  of  the  Customs,  |  Commerve, 
Religion,  and  strange  O- 1  pinions  of  the  Sav- 
ages of  that  Country.  (  With  I  Political  Re- 
marks upon  the  Courts  I  of  Portugal  and  I>en- 
mark,  and  the  Present  |  State  of  the  Commerce 
of  those  Countries.  |  Never  Printed  before.  | 
Written  ]  By  the  Baron  Lahontan,  Lord  |  Li«a. 
tenant  of  the  French  Colony  at  |  Placenti*  m 
Newfoundland :  Now  in  |  England.  |  YoL  IL  | 

London:  |  Printed  for  H.  Bonwicke  ia  Sc 
Paul's  Church-yard;  T.  Goodwin,  |  H.  WoUan, 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 
B.  Tooke  in  Fieetstreet;  and  S.  Manship  In 
CorahiU.  i  1703. 

Title  rerso  blank  1  L  text  pp.  1-302,  index 
7 11. 120. 

A  short  dictionary  of  the  most  onireraal  lan- 
guage of  the  savages  (Algonkin]  eto.,  pp.  287- 
801.— Some  Hnron  words,  pp.  301-302. 

Copies $f en:  Brown,  Harvard,  Watkinson. 

The  Fischer  copy,  no.  2600,  was  bought  by 
Trttbner  for  Os.  The  Field  copy,  no.  1245, 
brought  $12.  Qaaritoh,  no.  12104,  prices  it  IL 
St. 

Nonveanx  |  voyages  |  de  Mrle  baron 

I  de  Lahontan,  |  dans  |  i'Amerique  | 
septentrionale.  |  Qnl   oontiennent  une 
relation  des  differens  Pea-  |  pies  qui  y 
habitent,  la  nature  de  leur  Gouver- 1 
nement,  lear  Commerce,  leur  Codtome, 
leur  I  Religion,  &,  leur  maniere  de  faire 
la  Guerre.  |  LMnterdt  des  Frangois  &, 
des  Anglois  dans  le  |  Commerce  qu41s 
font  avec  ces  Nations,  Fa-  |  vantage  que 
I'Angleterre  pent  retirer  dans  ce  |  Pais, 
^tant  en  Gaerre  avec  la  France.  |  Le 
tout  enriobl  de  Cartes  &  de  Figures.  | 
Tome  premier.  |  [Scroll.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Freres  LHonore', 
Msirchands  Libraires.  |  M.DCCIY 
[1704]. 

Title  in  black  verso  blank  1  1.  6pttre  4  pp. 
preface  5  pp.  table  des  lettres  0  pp.  text  pp. 
1-280, 2  maps,  plates,  16^. 

Title  of  vol.  2  as  follows : 

Hemoirea  |  'ie  |  I'Ameriqae  i  septentrionale, 
i  on  I  la  suite  des  voyages  |  de  |  If  r  le  baron  de 
Lahontan.  |  Qui  contiennent  la  Description 
d'nne  |  grande  6tendue  de  pajfs  de  ce  Conti-  | 
nent,  I'interdt  des  F111D90IS  &,  des  An-  i  glois, 
leurs  Commerces,  lenra  Na-  |  vigations,  les 
McBurs  &,  les  Cotltn- 1  mes  des  Sauvagea,  dtc.  | 
avec  un  petit  Dictionnaire  de  la  Langae  du 
Pab.  I  Le  tout  enrich!  de  Cartes  &  de  Figures. 
I  Et  augmont6  dans  oe  second  Tome  de  la  ma- 
i  oiere  dont  les  Sauvages  se  r6galent.  j 
fScroll.1 1 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Freres  LHonor6, 
Marcliands  Ubraires.  |  M.DCCIV  [1704). 

Titie  in  black  verso  blank  1  1.  text  pp.  2-222, 
table  des  matieres  0 11.  map,  plates,  lO^. 

Algonkindictionary  etc.,  pp.  100-220.— Hnron 
words,  pp.  220-222. 

This  edition  does  not  agree  in  type  or  pages 
with  any  of  the  three  editions  of  1703. 

Oopieteeen:  Brown,  Maisonneuve. 

Priced  by  Leolero,  1878,  no.  739,  20  tt. 

I  have  seen  two  editions  of  the  supplemental 
volume  of  the  date  of  1704,  each  of  which,  ex- 
cept the  title>page,  is  evidently  from  the  same 
type  as  voL  3  of  the  1703  edition ;  the  titles  are 
as  follows : 

Dialogues  I  De  Monsieur  le  |  baron  de  La- 
hontan I  Rt  d'nn  |  sauvage,  |  Dans  TAmerique. 


Lahontan  (A.  L.  de  D.) —Continued. 
I  Contenant  une  description  exacte  des  moeurs 
I  A.  des  contumes  de  ces  Peuples  Sauvages.  | 
Avec  les  Voyages  du  mOme  en  Portugal  Sc  en  | 
Danemarc,  dans  lesquels  on  trouve  des  parti- 1 
cnlarites  tr6scurieuses,  &.  qu'on  n'avoit  |  point 
encore  remarqu6es.  |  Le  tout  enrichi  de  Cartes 
&.  de  Figures.  |  [Ornament]  | 

A  Amsterdam,  I  Chez  la  Veuve  de  Boeteman, 
I  Et  se  vend  |  A  Londres,  chez  David  Mortier, 
Li- 1  brairodansleStrand,irEnseigned'Eza8me. 
[  M.DCCIV  [1704]. 

Title  (black  and  red)  verso  blank  1  L  preface 
8 11.  avis  de  I'auteur  1  1.  text  of  the  dialogues 
pp.  1-108,  half-title  verso  blank  1  1.  text  of  the 
voyages  de  Portugal  eto.  pp.  107-222,  6  maps 
and  plates,  10^. 

Copies  teen :  Astor,  Brown,  Lenox. 
Suite  I  Du  I  voyage,  |  De  TAmerique,  |  On 
dialogues  |  De  Monsieur  le  |  baron  de  Lahontan 
I  Et  d*un  I  sauvoge,  |  Dans  I'Amerique.  Con- 
tenant  une  description  |  exacte  des  moeurs  Sc 
des  contumes  de  ces  |  Peuples  Sauvages.  t 
Avec  les  Voyages  du  m6me  en  Portugal  &.  en  | 
Danemarc,  dans  lesquels  on  trouve  des  parti- 1 
cularitez  tr6s  curieuses,  6c  qu'on  n'avoit  |  point 
encore  remarqu6es.  |  Le  tout  enrichi  de  Cartes 
&  de  Figures.  |  [Scroll.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  la  Veuve  deBoeteman, 
I  Et  se  vend  |  A  Londres,  chez  David  Mortier, 
Li- 1  braire  dans  le  Strand,  k  I'Enseigne  d'  Brasme. 
I  M.DCCIV  [17041. 

Title  (black  and  red)  reverse  blank  1 1.  preface 
6  IL  avis  de  I'auteur  au  lecteur  1 1.  text  of  the 
dialogues  pp.  1-103,  half-title  verso  blank  1 1. 
text  of  the  voyages  etc.  pp.  107-222,  0  plates 
and  maps,  lO^. 

Copies  $een:  Congress,  Lenox. 

Voyages  |  du  baron  |  dela  Hon  tan  | 

dans  I  TAmerique  |  septentrionale,  | 
Qui  contiennent  une  Relation  des  dif- 
f^rens  Peuples  |  qui  y  habitent;  la 
nature  de  leur  Gk)uvemement ;  leur  | 
Commerce,  leurs  Coiitumes,  leur  Re- 
ligion, &,  I  leur  maniere  de  faire  la 
Guerre:  |  Llnt^rdt  des  Francois  &  des 
Anglois  dans  le  Com-  |  merce  qu'ils 
font  avec  ces  Nations;  Tavantage 
que  I  FAngleterre  pent  retirer  de  ce 
Pals,  6tant  |  en  Guerre  avec  la  France. 

I  Le  tout  enrichi  de  Cartes  &  de 
Figures.  |  Tome  premier.  |  Seconde  Edi- 
tion, revue,  oorrig^e,  &  augment^e.  | 
[Vignette.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  Jonas  THo*^       , 
&  Compagnie.  |  MDCCV  [17r    »' - 
VoL  2  has  title  as  follows : 
Memoires  |  de  |  I'Amerique  |  septentrionale, 

!  ou  la  suite  |  des  voyages  de  Mr.  le  |  baron  de 
la  Hontan:  |  Qui  contiennent  la  Description 
d'une  grande  6tendue  |  de  Pais  de  ce  Continent 
rint6r6t  des  Francois  Sc  des  |  Anglois,  leurs 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continned. 
Commerces,  lenrs  Navigations,  |  lea  Ifodon  it 
leaCoatameadesSaovages,  &c.  |  Aveo  un  petit 
DiotionaiTe  de  la  Langae  da  Pi^a.  i  Le  tont 
enriclii  de  Cartea  U  de  Figares.  |  Tome  Second. 
I  Seconde  Edition,  angment^e  dea  ConTeraa- 
tiona  de  |  rAnteor  aveo  on  Sanvage  diatinga6. 

1  tVignette.)  | 

A  Amaterdam,  |  Pour  Jonaa  l'Honor6  4  la 
Haye.|MDCCV|1705]. 

2  vola. :  firontiapiece  1 1.  title  Terao  blank  1 1, 
preface  4  11.  table  4 IL  plate  of  the  globe  recto 
blank  1 L  folded  map,  text  pp.  1-364,  explication 
de  (|aelqaea  termea  pp.  805-876, 11  other  platea ; 
map  (oarto  gkn^alt  de  Canada)  1  1.  title  verao 
blank  1 1.  folded  map,  text  pp.  5-196,  oonveraa- 
tiona  de  Tanteur  pp.  107-310,  half-title  -verao 
.  blank  1  L  dictiooaife.  pp.  813-336,  table  1  1. 12 
platea,  16o. 

Algookin  dictionary  etc  toL  2,  pp.  310-335.— 
Hnron  worda,  pp.  335-836. 

Oopi6i9e€n:  Britiah  Moaenm,  Brown,  Lenox. 

A  copy  at  the  Fiacher  aale,  no.  2499,  brooght 
U.  At  the  Mnrphy  aale,  no.  1424.  a  half-calf 
copy  brought  $3.50.  Quaritch,  no.  28899,  pricea 
a  calt  copy  12. 

• Voyages  |  da  Baron  |  de  Lahontan  | 

dans  I  PAmeriqae  |  Septentrionale,  | 
Qai  contiennent  une  Relation  des  diflf^- 
rens  |  Peaples  |  qai  y  habitent;  la  na- 
ture  de   lear  |  Goavernement,    lear  | 
Commerce,  lenrs  |  CotitumeSi  lenr  Re- 
ligion, &,  I  leur  mani^re   de  faire    la 
Guerre :  |  L*Iut^r6t  des  Francois  &,  des 
Anglois  dans  le  Com-  |  merce  qn'ils  font 
ayee   ces   Nations ;   Tavantage   qne  | 
TAngleterre  pent   retirer  de  ce  Pals, 
^tant  I  en  Guerre  aveo  la  France.  |  Le 
tout  enrich!  de  Cartes  &  de  Figures.  | 
Tome  premier  [-second].  |  Seconde  Edi- 
tion, revue,  oorrig^  &  augments.  | 
[Design.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  Francois  I'Ho- 
nor6,  vis-it-vis  de  la  Bourse.  |  MDCCV 
[1705]. 

2  vola.:  frontiapiece  1  L  title  verao  blank  1 1. 
preface  4 IL  table  4 11.  folding  map,  picture  of  the 
globe  verao  blank  1 1.  text  pp.  1-376;  map  (carte 
girUraU  de  Canada)  1  1.  title-page  (Memoirea 
etc.  with  impriut,  A  Amatenlam.  |  Chez  Fran- 
^ia  rHonor6  Sc  Compagnie.  |  MD<JCV  ri7u5)) 
verao  blank  1  L  text  pp.  5-836,  table  1  L 19P, 

Lingulatica  aa   under  titles  above. 
Coipiet  teen :  Boston  Athensenm,  Harvard. 

Voyages  |  du  baron  |  de  la  Hontan  | 

dans  I  PAmeriqne  |  septentrionalej  Qui 
contiennent  nue  Relation  des  differens 
Penples  |  qui  y  habitent ;  la  nature  de 
lenr  Gk>uvernement ;  lenr  |  Commerct^, 
lenrs  Costumes,  lenr  Religion;  &  |  leur 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)— Continned. 
mani^re  de  faire  la  Guerre :  |  LlDterit 
des  Francois  &  des  Anglois  daaa  le 
Com- 1  merce  qn'ils  font  aveo  cee  Na- 
tions; Pavantage  qne  |  PAngleterrd 
pent  retirer  dece  Pais,  ^tant  I  enGoene 
aveo  la  France.  |  Le  tout  enrichi  de 
Cartes  &  de  Fignres.  |  Tome  premier.  | 
Seconde  Edition,  revne,  corrig6  [m\ 
&.  angment^e.  |  [Vignette.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  Charles  Delo,  Bor 
le  Singel.  |  MDCCVI  [1706]. 

Title  of  vol  2  aa  followa: 
Memoirea  |  de  i  TAmerique  |  aeptentriosale, 
I  on  la  auite  |  dea  voyagea  de  Mr.  le  |  baron  de 
la  Hontan:  |  Qui  contiennent  la  Deacripdco 
d'une  grande  6tendu6  |  de  Pala  de  ce  contineDt, 
rinterdt  dea  Frangoia  Sl  dea  ;  Anglois,  lenn 
Commercea,  lenra  Navigationa,  |  lea  Mann  it 
leaContumeadea  Sanvagea.  itA.  |  Avecun  petit 
Dictionaire  de  la  Laogne  da  FaXa.  i  L«  toat 
enrichi  de  Cartea  Sl  de  Fignrea.  |  TomeseooDd. 
I  Seconde  Edition,  augments  dea  convenatiooi 
I  de  I'Autenr  avec  on  Sanvage  diatiagni.  | 
[Vignette.]  | 

A  la  Haye,  |  Ches  Charles  Delo,  ior  le  Sin^ 
I  MDCCVI  11706]. 

2  vola :  engraved  title  verao  blank  1  L  title 
verao  blank  1 1.  preface  4 II.  table  4 11.  plate  of  the 
globe  recto  blank  1 1.  text  pp.  1-364,  ezplicatioB 
de  quelquea  termea  pp.  365-376. 11  other  plain; 
title  verao  blank  1  1.  map  (carte  gb^ink  i» 
Canada)  1  L  folded  map,  text  pp.  S-IM.  coo- 
veraationaderantenrpp.  197-810,  halftitleTeno 
blank  1  1.  dictionaire  etc  pp.  818-336,  folded 
map,  table  1 1. 12  platea,  16^. 

Algonkin  dictionary  etc.  voL  2,  pp.  811-335.— 
Huron  worda,  voL  2,  pp.  885-836. 
Copieeeeen:  Brown,  Lenox. 
Quaritch,  noa.  12168  and  28900,  pricea  a  ectpj 
15». 

Nonveaux  |  voyages  |  de  Monsieur  |  le 

harou  de  Lahontan,  |  dans  |  PAm^riqae 
I  septentrionale,  |  Qni  contiennent  ane 
Relation  des  diff^  |  rens  Penpleo  qui  y 
habitent,  la  nature  |  de  lenr  Goavenie- 
ment,  leur  Commerce,  |  lenrs  Cofttomee, 
leur  Religion,  &,  lenr  |  mani^rede  faire 
la  Guerre.  |  L'int^rdt  des  Frao^ois  A 
des  Anglois  dans  le  |  Commerce  qa'ile 
font  avec  ces  Nations ;  |  Fa  vantage  qae 
la  France  pent  retirer  dans  ce  |  PaUi 
^tant  en  Guerre  aveo  FAngleterre.  |  Le 
tout  enrichi  de  Cartes  Sl  de  Figures.  | 
I  Tome  premier[-troisi^me].  |  [Vi- 
gnette.] I 

A  la  Haye,   |  Chez  Isaac  Delorme, 
Libraire  |  MDCCVII  [1707]. 

8  vpla.  160.   Vol.  2,  M6moiree,  etc.;  vol  8,  Die- 
lognea  de  M.  LAhuntan,  etc. 


Digitized  by  LjOOQIC 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


293 


LahontflP  (A.  L.  de  D.) — Continaed. 
▲Ijcookin  diotionftry  etc.,  yol  2,  pp.  217-237.— 
Huron  words,  pp.  23S-239. 
CojMMtun:  Congress. 

Nouveaux  |  voyages  |  de  Mr.  le  Baron 

I  de   Lahoncan^  |  dans  |  FAm^rique  | 
SepteDtrionale,  |  Qai   oontiennent  one 
relation  dee  diff^rens  Pea-  |  pies  qai  y 
habiteat,  la  natare  de  lear  Goaver- 1 
nement,  lear  Commerce,  lear  Cott tame, 
lear  |  Religion,  &  lear  mani^re  de  faire 
la  Gaerre.  |  L'lnt^rdt  des  Francois  & 
des  Anglois  dans  le  |  Commerce  qu'ils 
fontavecoes  Nations,  Ta- 1  vantage  que 
FAngleterre  peut  retirer  dans  |  ^e  Pais, 
^tant  en  Gaerre  aveo  la  France.  |  Le 
toat  enrichi  de  Cartes  &.  de  Figaros.  | 
Tome  preniier[-second].  |  [Scroll.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  les  Fr^res  L'Houo- 
r^,  Marcbauds  |  Libraires.  |  M.DCCIX 
[17W]. 

2  Tols.:  frontispiece  1  L  title  verso  blank  1  1. 
dediostion  8  pp.  preface  (beginning  on  verso)  5 
pp.  table  4 11.  text  pp.  1-268,  explication  de  qael- 
qaestennespp.  207-280;  title  verso  blank  11.  text 
pp.  3-223,  table  011.]6<^. 

Algonkin  dictionary  etc.,  voL  2,  pp.  199-220.— 
Huron  words  pp.  220-222. 

Copietieen:  Brown.  Harvard. 

Priced  by  Lederc,  1878,  no.  740, 20  fr. 

Des  beriihraten  |  Herm  |  Baron  De 

LaUontan  |  neaeste  Reisen  |  nach  | 
Kord  Indien  |  oder  dem  |  mittemlUshti- 
scben  America,  |  mit  vielen  besondern 
and  bey  keinem  Scribenten  |  befindli- 
chea  I  CarioBiteeten.  |  Aas  dem  Frantzo- 
sischen  Ubersetzet  |  von  |  M.  Yiscber.  | 

Hambargund  Leipzig.  |  ImNeuman- 
nischen  Verlag.  |  MDCCIX  [1709]. 

6  p.  U.  pp.  1-459,  map,  120. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  488-454. 

Copies  ieen:  British  Museum,  Brown. 

Des  beriibmten  |  Herm  |  Baron  De 

Labontan  |  Neaeste  Reisen  |  nach  | 
Kord-Indien,  |  oder  dem  |  mitterniichti- 
Bchen  America  |  mit  vielen  besondern 
and  bey  keinem  Scribenten  befindlichen 
I  Curiositaeten.  |  Aaob  bey  dieser  an- 
dem  Anflage  mit  |  seiner  Reise  nach 
Portagall,  Dennemarck  and  |  Spanien, 
vermehret.  |  Aas  dem  Frantzosiscben 
Ubersetzet  |  von  |  M.  Yiscber.  | 

Hambarg  and  Leipziff,  |  Im  Neaman- 
nischen- Verlag,  MDCCXl  [1711]. 

12  p.  U.  pp.  1-758,  maps,  1<P. 

Linguistics  asunder  titles  above,  pp.6S8-690. 

Oopianm:  Brown. 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —Continaed. 

Voyages  |  da  baron  |  de  Labontan  | 

dans  I  FAmeriqae  |  septentrionale,  | 
Qai  contieunent  one  Relation  des  diff^- 
reus  I  Peoples  qai  ybabitent;  la  natare 
de  lear  |  Goavemement;  leur  Com- 
merce, lears  |  Coiltames,  lear  Religion, 
&  lear  mani^re  |  de  faire  la  Gaerre :  | 
L'lnt^rdt  des  Francois  &  des  Anglois 
dans  le  |  Commerce  qa'ils  font  avec  ces 
Nations;  Ta-  |  vantage  que  I'Angleterre 
peat  retirer  de  ce  |  Pals  ^tant  en  Gaerre 
avec  la  France.  |  Le  tout  enrichi  de 
Cartes  &  de  Figures.  |  Tome  premier 
[-second].  |  Secoude  Edition  revnS, 
corrig^e  &.  aagment^.  |  [Design.]  |  ' 

A  Amsterdam,  |  Chez  Francois  THo- 
nord,  vis-^-vis  de  la  Bourse.  |  M.DCC. 
XXVIII  [1728]. 

3  vols,  maps,  12^.  Vol.  2,  M^moires  etc.  The 
third  volume,  Suite  du  voyage  etc.,  has  the  im. 
print,  A  Amsterdam,  |  Chez  la  Veuve  de  Boete- 
man.  |  M.  DCC.  XXVIH  [17281. 

Dictionary  of  the  Algonkin  etc..  vol.  2,  pp. 
811-336.— Huron  vocabulary,  pp.  837-338. 

Copies  Men:  Astor,  Boston  Athenienm,  Brit* 
ish  Museum.  Brown. 

The  Brinley  copy,  no.  100,  sold  for  $2. 50.  An 
old  calf,  gilt  copy,  no.  28801,  is  priced  by  Qua- 
ritoh.  11. 

New  I  Voyages  |  to  |  North- America. 

I  Containing  |  an  Account  of  the  sev- 
eral Nations  of  that  vast  Con- 1  tinent; 
tUeir  Customs,  Commerce,  and  Way  of 
Naviga-  |  tion  upon  the  Lakes  and 
Rivers;  the  several  Attempts  of  |  the  En- 
glish and  French  to  dispossess  one  an- 
other ;  with  the  reasons  |  of  the  Mis- 
carriage of  the  former;  aud  the  various 
I  Adventures  between  the  French,  and 
the  Iroqnese  Confe-  |  derates  of  Eng- 
land from  1683  to  1694.  |  A  Geographi- 
cal description  of  Canada,  and  a  | 
Natural  History  of  the  Country,  with 
Remarks  upon  |  their  Government,  and 
the  Interest  of  the  English  and  |  French 
in  their  Commerce.  |  Also  a  Dialogue 
between  the  Author  and  a  General  |  of 
the  Savages,  giving  a  full  View  of  the 
Religion  and  |  strange  Opinions  of 
those  people :  With  an  Account  of  |  the 
Author's  Retreat  to  Portugal  and  Den- 
mark, and  his  |  Remarks  on  those 
Courts.  I  To  which  is  added,  |  A  Dic- 
tionary of  the  Algonkine  Language 
which  is  I  generally  spoke  in  North- 
America.   I  Illustrated  with  Twenty- 
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Lahontan  (A.  L.  de  D.) — Contmaed. 
three  Maps  and  Cats.  |  Written  in 
French  |  By  the  Baron  Lahontan,  | 
Lord  Lieutenant  of  the  French  Colony 
at  Placentia  |  in  Newfoundland,  at  that 
Time  in  England.  |  Done  into  English. 
The  Second  Edition.  |  In  Two  Volnmes. 
I  A  great  Fart  of  which  never  Printed 
in  the  Original.  |  Vol.  I[-II].  | 

London :  |  Printed  for  John  Brindley, 
Bookseller,  at  the  Kings-Arras  |  in  New- 
bond-street,  Bookbinder  to  her  Majesty 
and  his  |  Boyal  Highness  the  Prince  of 
Wales ;  and  Charles  |  Corbett,  at  Addi- 
son's-head.  Teraple-bar.  1735. 
-  2  yols.  maps,  S°.  The  imprint  to  vol.  2  (New 
Toyagee.  .  .  giving  a  fuU  aooonnt  of  the 
customs,  commerce,  relijpon,  etc.)  is.  Printed 
for  J.  Brindley  .  .  .  and  C.  Corbett,  .  .  . 
M.  DCC.  XXXV  [1735J. 

Algonkin  dictionary  etc.,  voL  2,  pp.  289-303.^ 
Huron  words,  pp.  303-304. 

Copies  tetn:  Brown. 

At  the  Mensles  sale  a  half  gray  calf,  antique 
copy,  no.  1178,  sold  for  $13.  A  copy  at  the  Brin- 
ley  sale,  no.  lOr,  broaght  $12.50.  Clarke  &,  co. 
1886,  no.  5195,  price  it  $12. 

New  I  voyages  |  to  |  North-America. 

I  Containing  |  An  Accoant  of  the  sev- 
eral Nations  of  that  vast  Con-  |  tinent ; 
their  Customs,  Commerce,  and  Way  of 
Nayiga- 1  tion  npon  the  Lakes  and  Riv- 
ers ;  the  several  Attempts  of  |  the  En- 
glish and  French  to  dispossess  one  an- 
other; with  the  I  Reasons  of  the  Mis- 
carriage of  the  former;  and  the  various 

I  Adventures  between  the  French,  and 
the  Iroquese  Confe- 1  derates  of  Eng- 
land, from  1683  to  1694.  |  A  Geographi- 
cal Description  of  Canada,  and  a  | 
Natural  History  of  the  Country,  with 
Remarks  upon  their  |  Government,  and 
the  Interest  of  the  English  and  French 

I  in  their  Commerce.  |  Also  a  Dialogue 
between  the  Author  and  a  General  of 
the  I  Savages,  giving  a  full  View  of  the 
Religion  and  strange  Opi-  |  nions  of 
those  People :  With  an  Account  of  the 
Author's  Retreat  |  to  Portugal  and  Den- 
mark, and  his  Remarks  on  thoee  Courts. 

I  To  which  is  added,  |  a  dictionary  of 
the  Algonkine  Language,  which  is  | 
generally  spoke  in  North-America.  | 
Illustrated  with  Twenty-Three  Maps 
and  Cuts.  |  Written  in  French  |  By  the 
Baron  Lahontan,  |  Lord  Lieutenant  of 
the  Frenok  Colony  at  Placentia  |  in 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continued. 
Newfoundland,  at  that  Time  in  England. 
I  Done  into  English.    The  Second  Edi- 
tion. I  In  Two  Volumes.  |  A  great  Part 
of  which  never  Printed  in  the  Original. 
I  Vol.  I[-II].  I 

London :  |  Printed  for  J.  and  J.  Bon- 
wicke,  R.  Wilkin,  S.  Birt,  T.  Ward,  | 
E.  Wicksteed ;  and  J.  Osbom.  M.  DCC. 
XXXV  [1735]. 

2  vols. :  title  verso  blank  1 1.  dedication  1 1 
preface  4 11.  contents  6 11.  text  pp.  1-274.  a  taUe 
pp.  275-280 ;  title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-30A, 
maps,  8^. 

Some  copies  of  vol.  I  have  the  imprint.  Lon* 
don :  I  Printed  for  J.  Osbom,  at  the  Oolden* 
BnU,  in  Pater-noeterRow.  |  M.DCC.XXXY 
[17351.    (Astor.) 

The  imprint  to  vol  2  reads,  London :  |  Printed 
for  J.  Walthoe.  R.  Wilkin,  J.  and  J.  Bonwicke, 
I  J.  Osborn,  &  Birt,  T.  Ward  and  E.  Wicksteed. 
1735. 

▲IjConkin  dictionary  etc.,  vol.  2,  pp.  289-303.— 
Hnroo  words,  pp.  303-304. 

Copieiteen:  Boston  AthenaBam,  Congresi. 

A  half-calf  copy  at  the  Marphy  sale,  no.  142S, 
brouf^bt  $11.60. 

Reizen  |  van  den  baron  |  van  la  Hon- 

tan  I  in  bet  |  noordelyk  |  Amerika,  | 
Vervattendeeen  Verbaal  van  verscheide 
Volke-  I  ren  die  bet  bewoonen ;  den  aart 
hnnnerRe-  |  geering,  bun  Koophandel, 
hnn  Ge-  |  woontens,  bnn  GodsdieDSt, 
en  I  bun  wys  van  Oorloogen.  |  Neevens 
het  Belang  der  Franscben  en  der  Eugel- 
I  scben  in  ban  Koophandel  met  die 
Volkeren ;  en  |  't  voordeel  dat  Enge- 
land,  met  Vrankryk  in  |  Oorlog  zyode, 
van  dat  Land  kan  trekken.  |  Alles  met 
verscbeide  Aanteekeningen  vermeer- 1 
dert  en  opgeheldert,  en  met  Kaarten  en 
I  Plaaten  verciert.  |  Eerste  deel.  | 
Vertaalt  door  |  Gerard  Westerwyk.  j 
[Scroll.]  I 

In's  Gravenbage,  |  By  Isaac  Beaare- 
gard.    1739. 

Title  of  voL  2  as  follows: 

Gedenkschriften  |  van  het  {  noordelyk  | 
Amerika,  |  of  het  vervolg  der  |  reisen  vso  deo 
I  baron  van  la  Hontan.  |  Yervattende  de  Be- 
schryving  vaneen  groote  j  streek  Land  vsodat 
Weerelddeel;  het  Belan/c  |  der  Franscben  en 
der  Bngelschen  in  't  selve;  |  hon  Koophandel, 
hon  Sohipvaart,  en  de  j  2;eeden  en  Oewoonteas 
der  Wil- 1  den,  &c.  Alles  met  Aant«ekeniogen 
I  vermeerdert  en  opgeheldert.  |  Keevens  de 
Zaamenspraaken  van  den  Sohrjrer  met  I  sen 
Wilden,  en  een  Woordenboek  |  van  de  Tssl 
dier  Volkeren.  |  Met  Eaarten  en  Plaaten  Vsr* 
dert  I  Tweede  deeL  |  Vertaalt  door  |  Gertrd 
Westerwyk.  |  [ScroU.)  | 


Digitized  by  LjOOQIC 


ALOONQUIAN   LANOUAOES. 


295 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  —  Continned. 

Id's  GraveDhage,  |  By  Isaac  Beaaregard. 
1789. 

2  rols.:  title  yerso  blank  1  L  roorberichtS 
pp.korte  inhoaden  7  pp.  plate  of  the  globe 
Teoto  blank  1  1.  text  pp.  1-190,  193-280,  folded 
map,  Terklaaring  van  de  kaart  2  U.  text  con- 
tinued pp.  281-582,  6  other  plates;  title  verso 
blank  1 1.  folded  map,  explication  des  marques 
2  11.  text  pp.  1-358,  saamenspraakeh  pp.  359- 
623,  woordonboek,  pp.  524-552,  9  plates,  16<'. 

Woordenboek  van  de  taal  der  vilden  [Al- 
gonkinl  etc.,  vol.  2,  pp.  524-551.— Eenige  Huron- 
iche  woorden,  pp.  651-552. 

OopiM9e$n:  Brown,  Congress,  Lenox. 

Voyages  [  du  baron  |  de  Labontau  | 

dans  I  FAmenqne  |  septentriouale.  | 
Qui  oontiennent  nne  Relation  des  diffi^- 
I  rens  Penples  qui  j  habitent ;  la  na-  i 
tore  I  de   lenr   Gonyernement ;    leur 
Commer- 1  ce,  leurs  Cofttumes,  leur  Re-  I 
ligioiii  &,  I  lenr   niani^re  de  faire  la 
Gaerre:  |  L'lnt^rdtdes  Francois  <&  des  | 
Anglqis  dans  le  |  Commerce  qu'ils  font  | 
ayeo  ces  Nations,  I'a  |  vantage   qne  | 
PAogleterre  peat  retirer  de  ce  |  Pais, 
^tant  en  Gnerre  aveo  la  France.  |  Le 
tout  enricbi  de  Cartes  &.  de  Figures.  | 
Tome  p[r]emier[-troi8i^me].  |  Seconde 
Edition,  reyde,  oorrig^e  &  aagment^. 
I  [Vignette.]  | 

A  Amsterdam,  |  Chez  Francois  UHo- 
nore',  vis-^vis  de  la  Bourse.  |  M.DCC. 
XXXXI  [1741]. 

t  vols,  maps,  12^).  Tome  second :  Suite  I  des 
^J^fCes  I  dn  baron  |  de  Lahontan  |  etc.  Tome 
troisi^me:  M6moires  |  et  de  |  I'Am^rique  | 
etc 

Algonkin  dictionary  etc.,  vol.  3,  pp.  219^230.— 
Enron  words,  pp.  23^237. 

Oopiei  tun:  Brown,  Bureau  of  Ethnology, 
Congress. 

Other  editions  of  Lahontan  are  mentioned 
by  Sabin  and  Lederc,  as  follows : 

A  Amsterdam,  Chez  Francois  THonord, 
MDCCXXI  [1721],  2  vols.  12©. 

A  Amsterdam,  Fr.  L'Honor6, 1781, 2  vols.  12o. 

LaHaye,  Chea  les  Fr^res  THonor^,  MDCC 
Xm  [1731],  2  vols.  120. 

In  addition  to  the  foregoing  I  have  seen  the 
Mlowing  partial  re  rints  of  Lahontan.  which 
do  not  include  the  linguistics: 

Geographical  Description  of  Canada,  in  Har- 
ris (J.),  Collection  of  Voyages,  yol.  2, 1705. 

Beise  auf  dem  langen  Flusse,  in  Allgemeine 
Hist,  ToLl«,  175a 

Trarels  in  Canada,  in  Pinkerton  (J.),  Collec 
Won  of  Yoyagea.  voL  18, 1812. 

Baron  La  Hontan,  French  trareller,  bom  near 
Montdeliarsan,  Oascony,  France,  about  1067, 
died  hi  Hanover  in  1715.    He  arrived  in  Canada 


Lahontan  (A.  L.  de  D.)  — Continned. 
probably  as  a  private  soldier,  in  1683.  being 
stationed  successively  at  Chambly  and  at  Fort 
Frontenac,  Fort  Niagara,  and  Fort  St.  Joseph's. 
He  was  sent  to  Mackinaw  and  Sault  Ste.  Marie 
with  a  det.*ohment;  was  at  Green  Bay  the 
year  following,  and  claimed  to  have  explored 
and  discovered  Long  river,  a  branch  of  the 
Mississippi.  He  returned  to  Quebec,  and  went 
to  France  in  1690,  bat  came  back  the  following 
year,  and  soon  afterward  was  sent  by  Count 
Frontenac  with  despatches  to  the  French  Gov> 
ernment  announcing  the  failure  of  Sir  William 
Phipp's expedition  against  Quebec.  The  vessel 
on  which  he  sailed  put  into  Placentia,  New- 
foundland, and  he  rendered  such  valuable)  ser- 
vice  in  defending  that  port  from  an  attack  by 
the  English  that  he  received  a  command  as 
King's  lieutenant  in  Newfoundland  and  Acadia. 
Truth  and  fiction  are  so  blended  in  his  works 
they  have  long  since  ceased  to  have  any  author- 
ity.—^|)p{eton'«  Oydop.  qf  Am,  Biog, 

Lakey   (J.).    See   Delafield   (J.)    and 
Lakey  (J.) 

Lambert  (Edward  R.)    History  |  of  the  | 
colony  of  New  Haven,  |  before  and  af- 
ter I  the   nnion    with   Connecticut.   I 
Containing  a  particular  description  |  of 
the  towns  which  composed  that  gov- 
ernment,  viz,,  |  New  Haven,  |  Milford, 
I  Guilford,  |  Branford,  |  Stamford,  <&  | 
Sonthold,  L.  I.  |  With  a  notice  of  the 
towns  which  have  been  set  off  from  | 
'Hhe  original  six."    |    Illustrated  by 
Fifty  Engravings.  |  [Engraving.]  |  By 
I  Edward  R.  Lambert.  | 

New  Haven :  |  printed  and  published 
by  Hitchcock  &,  Stafiford.  |  1838. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  1  L 
preface  pp.  3-4,  list  of  engravings  pp.  5-6,  con- 
tents pp.  7-12,  text  pp.  13-216,  plates,  1V>. 

Vocabulary  of  the  Montauk  Indians  (24 
words  from  J.  Lyon  Gardiner,  in  Silas  Wood's 
Sketch,  etc.),  p.  184. 

Oopiet  $een:  Aster,  British  Museum,  Con- 
gross,  Eames,  Massachusetts  Historical  Society, 
TrambulL 

Lanman  (Charles).  Haw-ho-noo ;  |  or,  | 
records  of  a  tourist.  |  By  |  Charles  Lan- 
man, I  author  of  [&c.  one  line.]  |  [Quo- 
tation, three  lines.]  | 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo 
and  CO.,  |  successors  to  |  Origg,  Elliot 
and  CO.,  1 14  north  Fourth  street.  1 1850. 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  verso 
blank  11.  "To  the  public"  verso  blank  1  L 
contents  verso  blank  1 1.  text  pp.  13-266, 12^. 

Chippeway  song  with  translation,  p.  208. 

CopUt  9un :  British  Museum,  Congrett. 
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Lanman  (0.) — Continaed. 

Adyeutores  |  in   the  |  wilds  of  the 

United  States  |  and  |  British  American 
Provinces.  |  By  |  Charles  Lanman,  | 
author  of  [&c.  one  line.]  |  Illastrated 
by  the  author  and  Oscar  Bessan.  | 
LQuotation,  one  line.]  |  With  an  appen< 
dix  by  Lieut.  Campbell  Hardy.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I  [-IL]  | 

Philadelphia:  |  John  W.  Moore,  No. 
195  Chestnut  street.  |  1856. 

2  Tols.:  title  verso  copyright  1  1.  preface  pp. 
iii-vil,  contents  pp.  ix-xi,  illustrations  p.  xlii, 
half-title  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-514;  title  1 
L  contents  pp.  iii-v,  illustrations  p.  vi,  half- 
title  verso  blank  1 1.  text  pp.  9-517, 1 1. 8^. 

Chippewa  song  with  translation.  voL  2,  p.  415. 

Oopie*  aeen :  Astor,  Boston  AtheDaeam,  Con- 
gress, Harvard. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  38913, 
this  work  was  reprinted,  London,  1856,  2  vols. 
8o.    Second  edition,  London,  1859, 2  vols.  8^. 

The  red  book  |  of  |  Michigan ;  |  a  | 

civil,  military  and  biographical  his- 
tory. I  By  I  Charles  Lanman,  |  Author 
"  Dictionary  of  Congress,''  etc.  | 

Detroit :  |  E.  B.  Smith  &  company.  | 
Washington :  |  Philp  &  Solomons.  | 
1871. 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  ili-iv, 
contents  pp.  v-xiv,  half-title  verso  blank  1  1. 
text  pp.  9-549, 80. 

Chippewa  names  of  geographic  features  in 
Michigan,  with  English  significations,  p.  133. 
Oopiet  teen:  British  Maseam,  Congress. 

Lanman  (James  Henry).  History  |  of  | 
Michigan,  |  civil  and  topographical,  | 
in  a  compendious  form ;  |  with  a  |  view 
of  the  surrounding  lakes.  |  By  |  James 
H.  Lanman.  |  With  a  map.  | 

New-York :  |  E.  French,  146  Nassau 
street.  |  1839. 

Title  verso  copyright  1  L  dedication  rerso 
blank  1  L  preface  pp.  v-xU,  contents  pp.  xiii- 
xvi.t«xt  pp.  1-327,  appendix  pp.  329-394,  index 
pp.  395-397,  errata  1  p.  map,  8^. 

Oonnor  (ti.),  Indian  names  of  prominent 
points  in  Michigan,  pp.  360-261. 

Oitpiet  tten:  British  Mnsenm,  Congress, 
Eames. 

The  abridgments,  New  York,  Harper  broth- 
ers, 1841, 24°  (Congress),  andiWd.,  1842, 24^  (Brit- 
ish Museum),  do  not  contain  the  Indian  names. 

Lanning  (C.  M.)  A  grammar  |  and  | 
vocabulary  |  of  the  |  Blackfoot  lan- 
guage, I  Being  a  Concise  and  Compre- 
hensive Grammar  for  |  the  use  of  the 
Learner,  to  which  is  added  an  |  exhaust- 
ive Vocabulary,  containg  [«tc]  upwards 


Lanning(C.  M.)  — Continued. 

I  of  Five  Thousand  Words,  Phnses 
and  I  Sentences,  upon  Five  Handnd 
differ-  |  ent  Subjects  of  every  day  occur- 
I  rences,  all  arranged  under  |  their 
respective  headings,  |  with  the  Nega* 
tions  I  and  Interrogations  |  of  each.  | 
Compiled  by  |  C.  M.  Lanning  |  from  | 
original  translations  |  by  |  Joseph  Kipp 
and  W.  S.  Gladston,  Jr.  | 

Fort  Benton,  |  published  by  tiie 
author.    [1882.] 

Printed  ewer :  A  grammar  |  and  |  Toetlm- 
lary  |  of  the  i  Blackfoot  language  |  by  |  CM. 
Lanning,  | 

Fort  Benton.  |  Montana  territory,  1 1882. 

Printed  cover,  title  verso  copyriglit  1  1. 
errata  1  L  introduction  pp.  ili-iv,  text  ppk &-14S, 
advertisement  1 1,  sq.  W>. 

Concise  grammatical  rules,  pp.  5-8.~Tiie 
noun,  p.  6.— The  personal,  deraonstratireand  in- 
terrogative pronouns,  pp.  <M).— The  relatire  pro- 
noun, p.  9.- The  verb,  p.  10.— The  adverb,  pp. 
10-11. -The  adjective;  the  preposition ;  inter- 
jections, p.  11.— The  conjunction;  suttJunctiTci, 
p.  12.— Position  of  the  personal  pronouns,  pp. 
la-li.— Tense,  pp.  14-17.— Coi^lugaUons,  pp.  17- 
54. — Numerals,  pp.  54-56.  —  Denominationa  of 
money,  pp.  56-67.— Nouns  [a  rocabulary],  pp. 
57-73.— Direct  questions  withnegadveaaswen, 
pp.  74-76.— Words,  phrases,  and  sentences,  ppi 
76-143. 

Oopiee  teen:  Brinton,  Congress,  Dnnbar, 
Eames,  National  Museum,  Pilling,  PowelL 

Lapham  (Increase  Allen)  a%d  o^en. 
A  paper  |  on  the  |  number,  locality  aod 
times  of  removal  |  of  the  |  Indians  of 
Wisconsin ;  |  with  |  an  appendix  |  con- 
taining a  complete  |  chronology  of 
Wisconsin,  |  from  the  |  Earliest  Times 
down  to  the  Adoption  of  the  State 
Constitution,  in  1848.  |  By  1 1.  A.  Lap- 
ham,  Levi  Blossom  and  Oeo.  6.  Doos- 
man,  |  A  Committee  of  the  Old  Settlen^ 
Club  of  Milwaukee  County.  | 

Milwaukee :  |  Starr's  Book  and  Job 
Printing  House,  412  and  414  East  Water 
Street.  |  1870. 

Printed  coyer  as  above,  title  as  abore  veiw 
blank  1 1.  text  pp.  3-27,  map,  8o. 

In  addition  to  scattered  Indian  woids  this 
little  work  contains,  pp.  15-16,  an  alpbabeCie 
*'list  of  the  different  names  by  which  the  la. 
dian  tribes  of  Wisconsin  have  been  knovB," 
(some  of  them  with  Bnglish  aigniflcatioo), 
which  includes  a  number  of  Algonquian. 

Copies  teen:  Brinton,  British  Museum.  Con- 
gress, Barnes,  National  Museum,  PowelL 

Increase  A.  Lapham  was  bom  in  Palmyn^ 
N.  Y.,  March  7,  1811;  settled  at  Milwaukee 
Wis.,  in  1886;  was  for  twenty-two  years  either 
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Lapham  (I.  A.) — Contihaed. 
president  or  yioe-president  of  the  Historical 
Society  of  that  State  till  his  death  at  Ooonom- 
owoc  Sept  14. 1875.    He  was  chief  of  the  State 
geological  surrey  fh>in  April,  1878,  to  Feb.  1875. 

Latham  (Robert  Gordon).  Miscellaneous 
coutribations  to  the  ethnography  of 
North  Ajnerica.  By  K.  G.  Latham,  M.  D. 

In  Philological  Soc.  [of  London].  Proc.  vol. 
2,  pp.  31-50,  [London],  1840, 8o. 

Comparatire  Tocabolary  of  the  Fall  Indians 
(from  Umi^Yille),  Ahnenin,  and  Minetare, 
p.3L 

Table  of  words  showing  affinities  between 
tbe  Ahnenin  and  a  number  of  other  American 
dialects,  among  them  the  following:  Sheshata- 
poosh,  Passamaquoddy.  Miami.  Shawnee,  Old 
Algonkin.  Massachusetts,  Natohes,  Onondagos, 
Saokand  Fox,  Abenaki,  Illinois,  Blackfoot,  Nar- 
Tsgansett,  Mohican,  Montaug,  OJibbeway,  Otta- 
wa, tnd  Knistenaux,  pp.  32-34. 

Table  of  words  showing  affinities  between 
the  Blackfoot  and  most  of  the  tribes  mentioned 
abore,  and,  in  addition  thereto,  the  following: 
Delaware,  Nantiooke,  Menomeni,  and  Micmac, 
pp.84-8a 

Koinerals  1-10  of  the  Blackfoot  of  Umfreville 
and  the  Blackfoot  of  Mackensie,  p.  88. 

—  On  the  languages  of  the  Oregon 
territory.    By  R.  G.  Latham,  M.  D. 

In  Ethnological  Soc.  of  London,  Jour.  toL  1, 
pp.  154-160,  Edinburgh.  [  1818],  8o. 

A  short  Tocabulary  (24  words)  of  the  Sho- 
shofiie  showing  miscellaneous  affinities,  "  such 
as  they  are,"  with  other  American  languages, 
among  them  the  Blackfoot,  Souriquois,  Penob- 
scot, Micmac.  Schemin,  Algonkin,  Potowot* 
ami,  Qjibbeway,  Ottawa,  and  Old  Algonkin,  pp. 
1»-160. 

—  The  I  natural  history  |  of  |  the  yarie- 
ties  of  man.  |  By  |  Robert  Gordon 
Latham,  M.  D.,  F.  R.  8.,  |  late  feUow 
of  Ring's  college,  Cambridge ;  |  one  of 
the  yice-presidents  of  the  Ethnological 
society,  London ;  |  corresponding  mem- 
ber to  the  Ethnological  society,  |  New 
York,  etc.  |  [Monogram  in  shield.]  | 

London  :  |  John  Van  Voorst,  Pater- 
noster row.  I  IfLD.CCCL  [1850], 

Half-tiae  rerso  blank  1 1.  title  Tcrso  printers 
1  L  dedication  Tcrso  blank  1 L  preface  pp.  yii- 
xl,  bibliography  pp.  xiii-xr,  explanation  of 
plates  Yerso  blank  1 1.  contents  pp.  xix-xxviii, 
text  pp.  1-508,  index  pp.  507-574.  list  of  works 
by  Dr.  Latham  rerso  blank  1 1.  9P. 

Division  F,  American  Mongulids,  pp.  287- 
400,  includes  a  dassifloation  of  the  Algonkins, 
pp.  828-882,  with  some  remarks  on  the  lan> 
gnages  of  the  Bethnok.  the  Shyennes,  and  the 
fibekfoots. 

Copies  $0e» :  Bureau  of  Ethnology,  Congress, 


Latham  (R.  G.)~  Continued. 

The  I  ethnology  |  of  |  the  British 

colonies  |  and  |  dependencies.  |  By  | 
R.  G.  Latham,  M.  D.,  F.  R.  S.,  |  corre- 
sponding member  to  the  Etbnoloj^ical 
society.  New    York,  |  etc.  etc.  |  [Mon- 
ogram.] I 

London :  |  John  Van  Voorst,  Pater- 
noster row.  I  M.DCCCLI  [1851]. 

Title  Terso  printers  1 L  preCsoe  verso  blank  1 
1.  contents  pp.  v-tI,  text  pp.  1-264, 12<^. 

Chapter  vi.  Dependencies  in  America,  pp. 
224-284,  contains  a  linguistic  classification  of 
the  Indians,  among  them  the  Algonkins. 

Chpiet  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames. 

At  the  Sqnier  sale,  no.  635,  a  copy,  brought  $1. 

On   the    languages    of    Northern, 

Western,  and  Central  America.      By 
R.  G.  Latham,  M.  D. 

In  Philological  Soc  [of  London],  Trans.  1850, 
pp.  57-115.  London  11857],  8o. 

Table  showingaflOnitles  between  the  Bethuck 
and  various  Algonquian  dialects,  pp.  58-01.— 
Comparative  vocabulary  of  the  Arapabo  and 
Shyenne,  pp.  62-63.— Table  showing  affinities 
between  the  Arapabo  and  "other  Algonkin 
languages,"  pp.  03-64. 

Oposcula.  I  Essays  |  chiefly  |  philo- 
logical and  ethnographical  |  by  |  Rob- 
ert Gbrdon  Latham,  |  M.  A.,  M.  D.,  F. 
R.  S.,  etc.  I  late  fellow  of  Kings  college, 
Cambridge,  late  professor  of  English  | 
in  University  ooUege,  London,  late 
assistanc  physician  |  at  the  Middlesex 
hospital.  I 

Williams  &,  Norgate,  |  14  Henrietta 
street.  Coven  t  garden,  London  |  and  | 
20  Soath  Frederick  street,  Edinburgh. 
I  Leipzig,  R.  Hartmann.  |  1860. 

Title  verso  printer  1 1.  preface  pp.  iil-iv,  oon> 
tents  pp.  v-vi.  text  pp.  1-877,  addenda  and  cor* 
rigenda  pp.  378-418.  89. 

On  the  languages  of  the  Oregon  territory,  pp. 
^9-208,  contains  a  few  words  in  Blackfoot, 
Souriquois,  Penobscot,  liicmao.  Bchemin,  New 
Sweden,  Algonkin.  Potowotami.  OJibbeway, 
Ottawa  and  Old  Algonkin,  compared  with  the 
Shoshonie.  pp.  255-250. 

Miscellaneous  contributions  to  the  ethnog- 
raphy of  North  America,  pp.  276-297,  contains 
a  brief  vocabulary  of  the  Fall>Indian  of  Um- 
fireville  compared  with  Ahnenin  and  Minetare, 
pp.  270-277;  a  vocabulary  of  the  Blackfoot  lan- 
guage compared  with  various  Algonquian  and 
other  dialects,  pp.  278-283;  and  words  of  the 
Ahnenin:  Mandan,  Rlocarecand  Natches  Ian 
guages  compared  with  Algonquian  dialects. 

On  the  languages  of  Northern.  Western,  and 
Central  America,  pp.  82^-377,  contains  a  sectioa 
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on  "the  AlgoDkin  groap,'*  with  yooabnlAiies 
of  the  Betbuck  compared  with  the  Aifionqoian 
dialects,  pp.  327-329;  of  the  Arrapaho  and 
Shyenne,  p.  331 ;  of  the  Arrapaho  compared 
with  other  Algonqaian  languages,  p.  332;  and 
a  few  words  of  FitEhngh  Sound  compared  with 
Blackfoot,  p.  333. 

Addenda  and  corrigenda  (1850),  pp.  87S-418, 
contaioB  a  vooabalary  of  the  Ahnenin  [Atsina] 
(by  D.  M.  M'Kensie),  pp.  37&-380;  a  comparative 
vocabulary  of  the  Blackfeet  and  Crow  (by  D.  M. 
M'Kenzie),  pp.  38C-384 ;  vocabulary  of  the  Ada- 
hi  compared  with  Algonquian  and  other  dia- 
lects, pp.  402-405 ;  Uche  words  compared  with 
Algonquian  and  other  dii^ects,  pp.  409-410. 

Copies  teen :  Astor,  Boston  Public,  Brinton, 
Bureau  of  Ethnology,  Congress,  Eames,  Wat- 
kinson. 

At  t^e  Sqnier  sale,  no.  639,  a  presentation 
copy  brought  $2.37.  The  Murphy  copy,  no. 
1438,  sold  for  $1. 

Elements  |  of  |  comparative  philol- 
ogy- I  By  I  R-  G.  Latham,  M.  A.,  M.  D., 
F.  R.  S.,  &c.,  I  late  fellow  of  King's 
college,  Camhridge ;  and  late  professor 
of  English  |  in  University  college,  Lon- 
don. I 

London :  |  Walton  and  Maberly,  |  Up- 
per Gower  street,  *nd  Ivy  lane,  Pater- 
noster row;  I  Longman,  Green,  Long- 
man, Roberts,  and  Green,  |  Paternoster 
row.  I  1862.  I  The  Right  of  Translation 
is  Reserved. 

Half-title  verso  printers  1 1.  title  verso  blank 
1 1.  dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp.  vii- 
xi,  contents  pp.  zlii-xx,  tabular  view  of  Ian* 
gnagesand  dialects  pp.  xxi-xxviii,  chief  anthor> 
ities  pp.  xxix-xxxii,  errata  verso  blank  1 1.  text 
pp.  1-752,  addenda  and  corrigenda  pp.  753-757, 
Index  pp.  758-774,  list  of  works  by  Dr.  Latham 
verso  blank  1 1.  8°. 

Chapter  Ix.  Languages  between  the  Atha> 
baskan,  the  Rocky  Mountains,  and  the  Atlan- 
tic, etc.  pp.  447-477,  oontains  the  following  Al« 
gonquian  material:  Comparative  vocabulary  of 
the  Blackfoot  and  Menomeni,  p.  448;  of  the 
OJibwa,  Ottawa,  and  Potowataml,  p.  449;  of  the 
Old  Algonkin  and  Knistinanx,  pp.  440-460 ;  of 
the  Sheshatapoosh  and  BkoflB,  p.  450 ;  of  the 
Micmao,  Etohemin,  uid  Abenaki,  p.  451;  of  the 
Minsi,  Nantiook,  and  Mohikan,  pp.  451-452;  of 
the  Massachusetts  and  N'arragansetta,  p.  452;  of 
the  Miami,  Illinois,  Saukl.  andShawni,  pp.  452- 
453.— Table  of  words  of  the  Bethnck  having  af- 
finities with  various  dialects  of  the  Algonkin, 
pp.  453-465.— Table  showing  aflOnitles  between 
the  Arapaho  and  other  Algonkin  languages,  pp. 
456-457.— Comparative  vocabulary  of  the  Ara* 
paho  and  Shyenne,  p.  458. -Vocabulary  of  the 
Riocari  and  Pawni,  pp.  470-471. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum.  Con- 
gress. Eames,  Watkinson. 
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Robert  Gordon  Latham,  the  eldest  son  of  tiie 
Rev.  Thomas  Latham,  was  bom  in  the  vicarage 
of  Billingsborough,  Lincolnshire,  March  14. 
1812.  In  1819  he  was  entered  at  Eton.  Twoyear^ 
afterwards  he  was  admitted  on  the  foundatioii. 
and  in  1829  went  to  Kings,  where  he  took  ha 
fellowship  and  degrees.  Bthnology  wm  hia 
first  passion  and  his  last,  though  for  botany  he 
had  a  very  strong  taste.  He  died  March  9. 
1888.— TAeo(iore  WaUein  The  Athenceum,  Mank 
17,  1888. 

Laure  (P^e  Pierre).  Doooments  rares  | 
on  in^dits  |  I  |  Mission  da  8agnenay| 
Relation  in^dite  |  DuR.  P.  Pierre  Lanre, 
S.  J.,  1720  &  1730  I  pr6o4d6e  de  \  qaelques 
notes  biographiqnes  sar  ce  mission  d  Aire 
I  par  le  |  P.  Arthur  E.  Jones,  8.  J.  | 

Montreal  |  archiyes  da  college  Ste* 
Marie  |  1889 

Cover  title  as  above  minus  the  imprint,  titte 
as  above  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-72,  table  pp. 
i-ii,  errata  verso  blank  1 1.  8o. 

Contains  short  notices  of  Algonquian  maoa- 
scripts  by  P.  Laure. 

Copies  ieen:  Barnes,  Pilling. 

I. 1  Apparatus  fran^ais  et  montagnais, 

1726.  (•) 

Manuscript,  865  pp.  Title  from  the  aame 
author's  Relation  in^dite  (for  title  of  which 
see  above),  p.  20,  where  Father  Jones,  the 
editor,  says:  "I  find  among  the  papers  of  thfl 
late  P.  F61ix  Martin  the  following  note  apro- 
pos of  the  writings  of  P.  Laure. "  Then  follows 
the  above  title,  and  then:  **I  do  not  knov 
where  the  manuscript  is  at  present." 

[ ]  Catechismas  |  montaaious. 

Manuscript,  pp.  1-23  and  6  unnumbered  pp. 
(the  last  of  which  is  blank),  12P,  in  the  library 
of  the  Archbishopric  of  Quebec  On  p.  20  is 
found  the  following  title:  SiippleroeDlTim; 
Yariee  qusestiones  suis  postea  interscribeiula 
loois.  This  supplement  consista  of  9  pp.  The 
catechism  is  not  divided  into  ohapters. 

r  Grammar  and   dictionary  of  tiie 

Montagnaislangnage.]  (*) 

Title  fh>m  the  same  author*s  Relation  incite 
(for  title  of  which  see  above),  p.  14,  where  in 
speaking  of  an  Indian  woman,  Marie  8tchi- 
8anich,  he  says  "EUe  m'assista  dans  la  r6dae- 
tion  d'une  grammaire  et  d'un  dictionnaire. " 

The  Quebec  Historical  Society  in  its  Tranaao- 
tions,  voL  3,  p.  406,  acknowledges  the  preswtir 
Uon  of  a  Dictionary  of  the  Montagnals  Iab- 
guage  by  P.  Laure,  1726. 

Hoc  codice  oontinentar  |  1*>  cate- 

cliismos  algonkinos  |  29  preoes  eftdem 
lingaa  |  29  earom  precam  explicatio.  | 
Descripta  sunt  ea  &  B.  P.  Petro  |  Laure, 
e  Societate  Jesu;  in  mnltis  |  concordant 
cum  cateohismo  &.  |  precibus  montaais. 
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Haniifloript,  17  nnnambered  II.  am.  12<^,  in  the 
li'mmy  of  the  Archbishopric  of  Quebec.  On  the 
leoto  of  the  first  leaf  is  a  modem  title  fts  above, 
verso  blank,  followed  by  3  blank  IL  The  text 
begins  on  the  recto  of  the  BDCoeeding  leaf  with 
the  heading  D.  O.  M.  I  Dio  Optimo  Maximo]  Al- 
gonkhins  catechismns.  Catechismns  brevier. 
The  catechism  fills  4  11.  and  is  followed  by 
qasstlons  to  be  asked  when  baptism  is  conferred, 
3  pp.  Then  follow  prayers  in  Algonkin — sign 
of  the  cross,  Veni  Creator,  Pater,  Ave,  Credo, 
eonftteor,  acts  of  contrition,  adoration,  thanks- 
giving, oflering  of  self,  love,  prayer,  and  hope; 
morning  and  evening  prayers,  the  decalogoe, 
coDimandments  of  the  ohnrch,  prayer  to  God, 
tesohing  the  commandments,  Benedictine  and 
grsoe,  11  pp.  Then  the  Ave  roaria  Stella,  with 
literal  Latin  translation  opposite,  and  the  O 
Salatsris  Hostia,  Ave  verom,  and  Sub  tunm, 
3pp. 

—  Pri^res   montugnaises    |    du  P. 
Laure.  |  ifi 

Manuscript,  1  L  pp.  1-34, 12o,  in  the  library  of 
the  Archbishopric  of  Quebec.  The  title  above 
it  00  the  recto  of  the  'first  1.  on  the  verso  of 
which  is  0  Filii  et  Fiiiie.  The  text  begins  on 
1.2  with  the  headine  Preces  montanicte.  The 
prayers  consist  of:  Signaonum  cruois,  Veni 
Creator,  Actus  adorationis,  gratlarum  actionis, 
•ui  met  oblationis,  amoris,  petitionis  et  spei,  le 
Pater,  p.3.~L*Ave,  Credo,  Conflteor,  pp.  4-6.— 
Contritionis  actus,  Bei  et  Ecclesi»  pnecepta, 
pp.  7-9.— Oratio  ad  deum  circa  ejus  man- 
data,  angelica  salntatio,  litanie,  pp.  9-12.~Sub 
tuom.  Ave  maria  Stella,  Adoro  te,  O  aalntaris, 
Dominenonsum  dlgnus,  ad  S.  Josephnm,  Bene- 
dicdo  meos»,  Gratiarum  actio,  pro  obtinenda 
felici  navigatione,  SBger  ad  Deum,  ante  missam, 
vel  aerotinam  SS*,  sacramenti  expositionem  de> 
cantandos  psalniua.  Laudato  Dominnm  de 
oelia;  Domine  salvnm  fJM  regem,  pp.  18-20.— 
Ante  aaomm,  post  saomm,  O  gloriosa,  Stabat 
mater,  pp.  20-24. -Nodi,  late  confessor,  Req- 
oiem  ntemam,  Kyrie  eleison,  Dies  ine.  Mise- 
rere, in  missam  psalmi,  pp.  25-34. 

On  two  unnumbered  leaves  intercalated  be- 
tween pp.  12  and  18  are  found :  Litanife  Beats 
Hari»  Virginis,  ad  8*«  Miohaelem,  ad  angelum 
costodem.  Between  pp.  16-17  another  unnum- 
bered leaf  contains  the  Ave  vemm,  the  Lauda 
Sion,  the  Inviolata.  A  third  nnnambered  leaf, 
intercalated  between  pp.  20  and  21,  contains,  on 
the  recto:  Ifissa  solemnis  cum  regie  cantu, 
kyrie  et  gloria.  Finally,  on  the  verso  of  the 
^  P>ge,  which  is  not  numbered :  Parvulomm 
preces,  ante  et  peat  oateohismom  oruntiononla. 

t — ]  Pro  I  Montanicornm  confesaionibns 
I  aadiendis. 

Mannaoript,  pp.  1-11, 1  blank  p.  and  4  annum- 
l>«r«d  pp.  120,  in  the  bbrary  of  the  Archbishop- 
ric of  Qnebec.  The  first  two  unnumbered  pp. 
M  the  end  contain  a  (htgment  of  a  letter,  dated 
1724.  in  French  text ;  the  third  is  the  formuhi  for 
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publication  of  the  bans  of  marriage ;  the  fourth 
contains  the  order  to  be  followed  in  the  exam- 
ination of  the  conscience,  made  every  evening. 
P^re  Pierre  Laure  was  born  at  Orleans, 
France,  Sept.  17, 1688,  and  entered  the  Society 
of  Jesus  Oct.  20, 1707 ;  came  to  Canada  in  1711, 
and  for  several  years  was  connected  with  the 
College  des  P^res  at  Quebec;  was  ordained 
priest  Juno  23, 1719.  In  1720  he  was  designated 
by  Father  Pierre  de  la  Chaase  to  reopen  the 
Sagueni^  missions,  which  had  been  abandoned 
many  years  for  want  of  missionaries.  The 
remainder  of  his  life  was  spent  almost  wholly 
among  thoee  missions.    He  died  Nov.  22. 1738. 

Laurent  (Joseph).  New  familiar  |  Abe- 
nakis  and  English  |  dialogues  |  The 
iirst  ever  published  on  the  gramuiatical 
system  |  by  |  Jos.  Laurent,  Abenakis 
Chief  I 

Quebec  |  printed  by  Leger  Brousseau 
I  9,  Bnade  Street  |  1884 

Second  title :  New  familiar  |  Abenakis  and 
English  I  dialogues  |  The  first  Vocabulary  eves 
published  in  the  Abenakis  |  language,  com- 
prising: I  the  Abenakis  alphabet,  I  The  Key  to 
the  Pronunciation  |  and  |  many  grammatical  ex- 
planations, I  also  I  synoptical  illustrations 
showing  the  numerous  |  modifications  of  the  | 
Abenakis  verb,  &c.  \  To  which  is  added  |  The 
Etymology  of  Indian  Names  |  of  certain  local- 
ities, rivers,  lakes,  &c.,  &c.  |  Original  edition  | 
by  I  Jos.  Laurent,  Abenakis,  Chief  of  the  Indian 
YiUage  of  |  St-Francis,  P.  Q.  |  (Sozap  LolA  Kizi- 
tAgw)  1 1884 

Printed  cover  with  title  diflTering  slightly 
from  first  title  above,  first  title  as  above  versa 
copyright  1 1.  second  title  as  above  verso  blank 
1  L  preface  pp.  5-6,  text  pp.  7-223,  contents  pp. 
225-230,  errata  1  unnumbered  page,  sq.  16^. 

Abenakis  alphabet,  key  to  the  pronuncia- 
tion etc.  pp.  7-12.— Vocabulary,  double  columns. 
Abenakis  and  English,  arranged  by  subjects, 
pp.  13-50.— Part  second,  the  elements  of  Abe- 
nakis conversation,  pp.  61 -110. —Part  third,  the 
parts  of  speech  that  may  be  conjugated,  pp.  121^ 
204.— Etymology  of  Indian  names  by  which  are 
designated  certain  tribes,  towns,  rivers,  lakes, 
etc.  pp.  205-222.— Signification  of  the  names  of 
the  months,  p.  225. 

OopiuHm:  Bames,  Pilling,  PowelL 

See  Vassal  (H.) 

Iiaarie  {Reo,  Thomas).  The  Ely  volame ; 
I  or,  I  The  Contrihutions  of  our  Foreign. 
Missions  |  to  science  and  human  well- 
being.  I  By  Thomas  Laurie,  D.  D.,  | 
formerly  a  missionary  of  the  A.  B.  C.  F. 
M.  I  [Three  lines  quotation.]  | 

Boston:  |  American  Board  of  Commis- 
sioners for  Foreign  Missions,  |  Congre- 
gational house,  I  1681. 
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Frontispiece  1 L  title  yerao  oopyrigbt  1 L  dedi- 
cation veno  blank  1  L  contents  yerso  illastra- 
tiona  1  L  introduction  pp.  Tii-lx,  text  pp.  1-484, 
appendices  pp.  486-^24,  index  pp.  525-532, 8^. 

John  i.  15  in  the  Massaohasetts  language 
(from  Eliot),  p.  229.  ~  A  general  account  of 
translations  of  portions  of  the  scriptures,  in* 
clading  the  Delaware  and  Ojibwa,  pp.  229-282.— 
List  of  publications  in  Indian  languages  issued 
by  the  American  Board  of  Ck>mmissioners  for 
Foreign  Missions,  including  the  Abenaquis 
and  Ojibwa,  p.  528. 

Copietseen:  Congress. 

[Lausbert  (C.F.)]  Recneil  |  d'Observa- 
tious  I  carle ases,  |  sur  lea  mcetirs,  lea 
ooutumes,  |  les  Usages,  les  diff<6reiite8 
Langaes,  le  |  Ooaveruement,  la  Mytho- 
logie,  la  Chro-  |  nologie,  la  G^graphie 
ancieDne  &  mo-  |  derne,  les  C^r^oionies, 
la  Religion,  les  |  Mdchaniqaes,  TAs- 
tronoDiie,  la  M^deoi-  |  ne,  la  Physiqae 
particuliere,  THistoire  |  Naturelle,  le 
Commerce,  la  Navigation,  |  les  Arts  & 
les  Sciences  de  diflf<6rents  Pen-  |  pies  de 
I'Asie,  de  rAfi*ique,  &  de  PAm^rlqoe.  | 
Tome  I[-IV].  | 

A  Paris,  |  ChezPranlt,  Quai  de  Conti, 
I  aladescentedu  Pont-Neuf:  |  M.DCC. 
XLIX  1 1749].  I  Avec   Approbation    & 
Privilege  da  Eoi. 

4  vols.  100. 

Langnes  diff6rentes  des  Hnions,  des  Abna- 
quis,  des  Algonkins,  des  Illinois,  des  Outaouks, 
A  de  pinsieurs  antres  nations  de  la  KouveUe 
France,  being  a  general  discussion  of  the  lan- 
guages of  that  region,  vol.  2,  pp.  185-156. 

Oopieit^en:  British  Museum. 

The  Fischer  catalogue,  no.  1451.  tiaes  an  edi- 
tion, Paris  ohes  David  le  Jeune,  1749, 4  vols.  129. 
At  that  sale  it  brought  1«. 
Xaval:  This  word  following  a  title  or  inclosed 
within  parentheses  after  a  note  indicates  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen 
by  the  compiler  in  the  library  of  Layal  Univer- 
sity, Quebec,  Canada. 

laaverloch^re  {Ph-e  Jean  Nicolas).  Ex- 
trait  d'nne  lettre  da  B.  P.  Laverlooh^^, 
oblat  de  Marie  Immaool6e. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  voL 
17,  pp.  257-264,  Lyon,  1845,  9P.  Dated  fh»m 
Lao  des  Denx-Montagnes,  25aoCitl844. 

Contains  a  specimen  of  the  Montagnais  lan- 
guage, p.  S62. 

Missions  de  la  Baie  d'Hodson.    Suite 

de  la  lettre  da  B.  P.  Laverlooh^re,  ob- 
lat de  Marie  Immaoal^. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
23,  pp.  202-220,  Lyon,  1851, 8o.  Dated  fh>m  Mon- 
treal,  December,  1849. 


Laverlooh^re  (J.  N. )  ~  Continued. 

Contains  scattwed  phrases,  examples  of  ksg 
words,  etc  with  translation,  in  the  Mak^goss 
dialect  of  Fort  Albany. 

andOarin(A.M.)    L.J.C.&M.J.| 

|g  I  Catechisme,  |  recueil  de  |  prions  et 
de  cantiques  |  &  Pusage  dee  |  Sauvagee 
d'Albany,  (Baie  d'Hudson).  |  [Three 
lines  syllabic  cbaracters.]  |  [Oblate 
seal.]  I 

Montreal:  |  imprimerie  de  LooisPer- 
rault,  I  No.  22  rae  Saint-Vincent.  1 18»4. 

Title  (verso  approbation  of  tig.  Srtqse  df 
Montreal,  followed  by  the  alphabet)  IL  text  (in 
the  Cree  language,  syllabic  cbaraetan.  witt 
headings  in  French,  in  italics)  pp.  l-9i,  12°. 

Prayers,  pp.  1-8.— Catechism,  pp.  9-51- 
Hymns,  pp.  59-94. 

Oopie9seen:  Congress,  Laval,  Shea. 

Priced  by  Dafossd,  Paris,  1887. 20  fir. 

For  later  editions  see  Lobret  (L.M.):  sin 
Ontfgnen  (J.  P.) 

Bev.  Jean  Nicolas  Laverlooh^re  was  bon  ii 
France.  He  began  to  work  among  the  Indkuta 
in  the  year  1845.  In'l847  he  went  for  the  fint 
time  to  James's  Bay,  and  visited  the  Indian  of 
the  Moose  and  Albany  forts.  In  1851.  oakU 
way  back  from  Moose  Factory,  he  was  stnuk 
with  palsy,  and  had  to  be  carried  to  the  mie- 
sion  of  Lake  Temiskamingne.  He  died  tkere 
in  1885. 

He  had  translated  into  the  Maskekoo  dialed 
the  catechism  and  some  prayers ;  his  ■aso- 
scripts  were  left  to  his  successor  and  companiw, 
the  Bev.  Andr6  Qacin. 

Lawson  (John).  A  new  |  voyage  |  to  | 
Carolina;  |  Containing  the  |  Exact  De- 
scription and  Natural  History  |  (tf  tbti 
I  Country:  I  T9gether  with  the  Preseot 
State  thereof.  |  And  |  a  journal  |  Of  8 
Thonsaad  Miles,  TraveFd  thro*  several 
I  Nations  of  Indians.  |  Giving  a  ptr- 
ticular  Account  of  their  Customs,  i  Man- 
ners, Slc,  I  By  John  Lawson,  Gent  Sa^ 
veyor*  |  General  of  North-Carolioa  I 

London :  |  Printed  in  the  Year  1709. 

Title  verso  blank  1 L  dedication  1 L  preboe 
1 1,  introduction  pp.  1-5,  Journal  pp.  8-80,  a  de- 
scription of  North-Carolina  pp.  81-188,  ss  ac- 
ooont  of  the  Indians  pp.  189-238.  the  aeeood 
charter  pp.  238-254,  an  abstract  of  the  oosati 
tation  pp.  255-258.  advertisement  verso  blank  1 
L  map  and  plate,  4P.  First  iasaed  in  fi«r 
monthly  numbers  as  parts  ^  8, 7, 8  (Apiil-Jalj. 
1709)  of  Stevens  (J.),  A  new  collectioA  of  voy- 
ages and  travels,  London,  1708-'ll,  8  volal^ 

Yocabnlariesof  theXoskernro,  PamptiMafb, 
and  Wovcon,  pp.  225-230. 

Oopiet  teen:  Aster,  British  Mnsenm,  C» 
gross,  Lenox,  New  York  Historical  Soeie^. 

A  "fine  copy. "  call;  is  priced  in  StsTSsai 
Nuggets,  no.  1682.  2L  12t.  8d.    At  the  Btiakj 
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sale,  no. 3873,  a  "splendid  copy"  broagbt  $250, 
and  another  copy,  no.  3874,  $37.50.  The  Mur- 
phy copy,  no.  1448,  "half-green  morocco,  top 
edge  gilt,  fine,  tall  copy,"  sold  for  $00.  Qoar- 
itch,  no.  28075,  prices  a  copy  with  "title  in  ex- 
act fifto  simile,  paneled  calf  extra,  giltedges,"  52. 

[ ]  Allemeaste     Besohreibung  |  der 

Provintz  1  Carolina  |  In  |  West-Indien.  | 
Samt  einem  |  Reiae- Journal  |  von  mehr 
als  I  Taasend  Meilen  |  unter  allerhand 
I  ludianischen  Nationen.  |  Auch  eiuer 
I  Acoaraten  Land-Carte  nnd  andem  | 
Kupfer-Stichen.  |  Aas  dem  Englisohen 
iibersetzet  daroh  |  M.  Visclier.  | 

Hambarg,  |  Gedrockt  und  verlegt, 
darch  seel.  Thomas  yon  Wierings  Er- 
ben,  I  bey  der  Boi-se,  im  gttldnen  A,  B, 
C.  Anno  1712.  |  Sind  auoh  za  Franck- 
fnrt  und  Leipzig,  bey  Zaobarias  Herteln 
I  zu  bekommen. 

Title  Terso  blank  1 1.  Yorrede  6  U.  folded  map, 
Sinleitung  pp.  1-8,  Beise-Jonrnal  pp.  9-86,  geo- 
graphische  Beschreibnng  pp.  07-250,  Bericht 
Ton  den  Indianem  pp.  257-301.  knrtser  Ent- 
wurff  der  Reglening  etc.  pp.  362-365^  table  of 
contents  3  nnnnmbered  pajces,  8^. 

Vocabnlaries  as  nnder  title  next  aboTe,  pp. 
341-348. 

Copies  tern:  Brown,  Congress,  Harvard, 
Lenox. 

The  I  history  |  of  |  Carolina ;  |  con- 
taining the  I  Exact  Description  and 
Natural  History  |  of  that  |  country : 
I  Together  with  the  Present  State 
thereof.  |  And  |  a  Journal  |  Of  a  Thou- 
sand Miles,  TravePd  thro'  several  |  Na- 
tions of  Indians.  |  Giving  a  particular 
Account  of  their  customs,  |  Manners 
&c.  I  By  John  Lawson,  Gent.  Surveyor- 
General  I  of  North-Carolina  | 

London:  |  Printed  for  W.  Taylor  at 
the  Ship,  and  J.  Baker  at  the  Black-  | 
Boy,  in  Pater-Noster  Row,  1714. 

Title  verso  blank  1  I  dedication  1  L  preface 
1 1.  introdaction  pp.  1-5,  text  pp.  6-258.  map,  sm. 
¥*.  A  reissue,  with  new  title-page  only,  of  the 
edition  of  1709. 

Yocabolaries  as  under  titles  above,  pp.  225- 
230. 

CopUs  9«en:  British  Museum,  Congress. 

At  the  Henzies  sale  a  large  and  fine  copy,  no. 
1260,  brought  $43;  at  the  Field  sale,  no.  1300, 
f2S. 

The  I  history  |  of  |  Carolina ;  |  contain- 
ing the  I  Exact  Description  and  Natural 
History  |  of  that  |  country ;  |  Together 
with  the  Present  State  thereof.  |  And  | 


Lawaon  (J. )  —  Continued, 
a  journal  |  Of  a  Thousand  Miles,  Trav- 
eled thro'  several  |  Nations  of  Indians. 
I  Giving  a  particular  Account  of  their 
Customs,  I  Manners,  &c.  |  By  John 
Lawson,  Gtent.  Surveyor-General  |  of 
North-Carolina.  | 

London :  |  Printed  for  T.  Warner,  at 
the  Black-Boy  in  Pater-Noster  |  Row, 
1718.    Price  Bound  Five  Shillings. 

Title  verso  blank  1  L  dedicatidn  1 1.  preface 
1  L  introduction  pp.  1-5,  text  pp.  6-258,  adver- 
tisement verso  blank  1 L  map  and  plate,  4°.  A 
reissue,  with  new  title-page  only,  of  the  edition 
of  1700. 

Vocabnlaries  as  under  titles  above,  pp.  225- 
230. 

Oopie*  teen :  Boston  Athenaum,  Brown,  Har- 
vard, Lenox,  Massachusetts  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  a  copy,  no.  1301,  brought 
$25.    Clarke  and  co.  1886,  no.  3100,  pHce  it  $25. 

The  I  history  of  Carolina,  |  contain- 
ing the  I  exact  description  |  and  |  natu- 
ral history  of  that  country,  |  together 
with  the  present  state  thereof  and  a 
Journal  of  |  a  thousand  miles  traveled 
through  several  na-  |  tions  of  Indians, 
giving  a  particular  |  account  of  their 
customs,  I  manners,  &c.,  &,o.  \  By  John 
Lawson,  |  Gent.  Surveyor-General  of 
North  Carolina.  |  London :  |  Printed  for 
W.  Taylor  at  the  Ship,  and  F.  Baker  at 
the  I  Black  Boy,  in  Pater-Noster  Row, 
1714.  I 

Raleigh :  |  printed  hy  Strother  &  Mar- 
com  at  their  book  and  job  office,  |  1860. 

Title  verso  blank  1 L  preface  to  the  repabli- 
cation  pp.  iii-iv,  original  preface  pp.  v-rii,  dedi- 
cation pp.  ix-x,  introduction  pp.  xi-xviil,  text 
pp.  10-390, 120. 

Yocabnlaries  as  under  titles  aboTe,  pp.  36S- 
377. 

Oopieaeeen:  CToDgress,  Dunbar,  Eames. 

The  Field  copy,  no.  1302,  brought  $3. 

The  Pampticough  vocabulary  is  reprinted  in 
part  in  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribea,  vol. 
5,  p.  38  (foot-note),  Philadelphia,  1865, 4®. 

-^ —  Comparisons  of  the  languages  of  the 

ancient  Pampticos  of  N.  Carolina  with 

.  the  Algooqoin  language ;    and  of  the 

ancient  Waccoa,  of  that  state,  and  the 

Catawba,  of  S.  Carolina. 

In  Schoolcraft  (H.R.),  Indian  Tribes,  vol.  5, 
pp.  552-558,  Philadelphia,  1855, 4°. 

See  Briokell  (J.) 

John  Lawson,  historian,  bom  in  Scotland  ; 
died  on  the  river  Nense,  N.C.,in  1712.  He 
came  to  this  country  as  surveyor-general  of 
North  Carolina,  and  began  his  surveys  in  1700, 
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bot  fell  a  viotiiu  to  the  jealoasy  of  the  Tneoa* 
lorft  Indians,  who  confounded  the  surveyor  of 
their  territory  with  those  tbtkt  had  deapoiied 
them  of  it.  He  was  captured  while  exploring 
^orth  Carolina  in  1712,  in  company  with  a  Swiss 
named  Graffenried.  The  latter  was  permitted 
to  bny  himself  free,  but  Lawson  was  put  to 
death,  probably  in  the  manner  he  describes  in 
his  book. — AppUton'i  Cyclop,  of  Am,  Biog, 

Le  Boulanger  (P^e  Joseph  Ignatius). 
[French>Illinoi8  dictionary. 

New  York :  Cramoisy  press.    1865.] 

No  title-page,  heading  "Diotionnaire;"  text 
pp.  1-8,  8°,  alphabetically  arranged  by  French 
words;  double  columns;  includes  AMaiMrr— 
Ainti. 

Of  this  work,  which  was  to  form  one  of  the 
series  of  Shea's  American  Linguistics,  but  one 
signature  was  printed.  When  this  portion  was 
put  in  type  the  manuscript  was  sent  to  the 
owner  at  his  request  and  was  never  returned. 

The  following  is  an  extract  from  the  pros- 
pectus : 

"A  Manuscript  Dictionary  exists  of  the  Illi- 
nois language,  which,  in  extent  and  in  careful 
preparation,  exceeds  any  work  known  on  any 
of  the  Algonquin  dialects.  It  is  to  all  appear- 
ance the  work  of  the  Jesuit  Father  Le  Boulan 
ger.  whose  labors  on  the  Illinois  language  are 
highly  extolled  in  the  Lettres  Edlflantes.  The 
Illinois  have  now  disappeared,  but  for  purposes 
of  research  and  study  their  language  is  one  of 
the  most  interesting  of  the  various  dialects  of 
the  wide-spread  Algonquin.  They  were  on  the 
extreme  Southwest,  and  were  separated  on  the 
East  by  the  Iroquois  from  the  Dela wares,  and 
had  on  the  West  the  Dacota  tribes.  Their 
language,  as  shown  in  this  Dictionary,  throws 
much  light  on  western  names  of  tribes,  rivers, 
lakes,  Sic.,  and  by  comparison  with  that  of  the 
kindred  Lenni  or  Delawares,  as  preserved  by 
the  Moravians,  furnishes  the  amplest  known 
material  for  the  study  of  the  Algonquin  lan- 
guage. 

'  'As  it  is  liable  to  i>erish  by  any  untoward  ac- 
cident, I  have  obtained  permission  lo  print  one 
hundred  copies.  The  dictionary  will  form  over 
five  hundred  pages,  in  fine  type,  double  col- 
umn, similar  to  that  used  in  the  Freuoh-Onon> 
dago  Dictionary  issued  by  me.  It  will  be  is- 
sued in  four  parts,  of  about  one  hundred  and 
twenty.flve  pages  each,  at  $5  per  part  Ten 
copies  will  be  printed  on  large  paper,  at  $10 
per  part" 

Copies »4en:  Samet,  Pilling,  Powell,  Shea. 

The  manuscript  from  which  this  signature 
was  printed  is  as  follows : 

[French  and  Miami-Illinois  diction- 
ary.] 

Manuscript;  23  p.  IL  (the  seventh  of  which 
is  blank),  18  blank  U.  2  11. 11. 1-11,  IS-U.  46-186. 
and  87  blank  11.  folio  (ie|+10i  inches).  In  the 
Carter  Brown  Library,  Providence,  R.  L 


lie  Boulanger  (J.  I.)  —  Con  tinned. 

At  the  top  of  the  first  leaf,  the  verso  of  whifik 
is  blank,  is  the  following  note  in  a  modem  had 
writing :  "  La  langue  dans  laquelle  est  tetit  ee 
volume  est  oelle  des  Miamis-illineis,  voyei  k. 
mot  itHnoit  et  an  mot  langueM  dans  le  dictks 
naire,  pages  102  et  108.    R.  Martin." 

The  next  22  leaves  contain,  minutely  writt^ 
in  double,  treble,  and  quadruple  columai.  \i» 
following  prayers,  hymns,  catechisms,  snd  foi^ 
pels  in  the  Illinois  language:  *'Aote  d«  foiik 
la  presence  de  Dieu,£xamen  de  ConsdoKt, 
Acte  de  Contrition,  PHere  pour  lea  parent,  kt, 
Prieres  pour  La  S<*.  Messe,  au  Commenoenest 
a  Tevangile,  au  sanctus,  a  L  Elevatioa  de 
L  hostie,  a  L  Elevation  du  Calice,  apres  L  £>- 
vation,  au  dernier  Evangile,  1  page ;  Poor  le 
Dimanche,  Pour  le  Lnndi,  Pour  le  Mardi,  Autre 
himne  des  anges.  Autre,  Pour  le  Ifercredi, 
hymne  du  Patron,  Panis  Angelicus,  1  ptge; 
Poor  le  Jeudy,  Lauda  Sion  Salvatorem,  0  Sili' 
taris  hostia.  Pour  leYendredivexilla  regis,  Pou 
le  Samedi  ave  maria  Stella,  Snr  Le  miserere,  1 
page;  Malhenrenses  Creatures,  Beniasez  k 
Seigneur  Supreme,  1  page;  Yespres,  Cantiqae 
a  la  Louange  de  la  S<*.  vierge,  De  profondis. 
Ad  te  domine  Levavi,  Laudato  Pueri,  Levari 
oculos.  In  Exitu  Israel,  Laudato  DdAm  H* 
Oentes,  Capitule  Benedictus,  himne,  Magiui- 
oat,  1  page;  Petit Catechisme,  Des  Saeraaraiti, 
I  PAge;  Invocation  en  commen^ant  LeCateeit, 
a  la  fin  du  Catechisme,  Autre  Catechism«,  2 
pages;  De  Sacramentis, 2  pages  and  1  bluk 
leaf;  Explication  du  Decalogue,  1  page;  De 
Cultu  et  Invocatione  Sanctorum,  2*.  Comnsiti 
8*.  Command,  1  page;  4  Commandfemt,  5*.  Ooa- 
manddmt,  1  page ;  6  Command.,  7.  Comnu 
d6mt,  8.  CommandSmt,  9  et  10.  CommaadeBta, 
1  page ;  des  Command,  de  L  Eglise,  De  Ecde- 
•  sia  sou  temple,  Simbole  des  Apostres,  Spie««; 
S.  Joan  baptista,  etc,  1  page ;  Dominies  1*  »ui 
other  Sunday  gospels,  12  pages;  Histoire  de  is 
Genese,  in  35  chapitres,  13  pages. 

These  are  followed  by  14  leaves,  all  of  vbiob 
are  blank,  excepting  the  verso  of  the  U^ 
which  contains  **  Passion  de  Jesus  G.'\  ftUinj 
one-third  of  the  page.  Brief  gnunouUk*! 
forms,  in  single,  quadruple,  and  quinlapte  col- 
umns, fill  both  sides  ot  the  next  leaf  sad  tbe 
recto  of  the  following  one,  on  the  vetso  of 
which  the  dictionary  begins  with  folio  1.  This 
is  written  in  a  single  column,  on  the  oater  mar- 
gin or  half  page  of  the  verso  of  every  lest 
the  inner  half  and  recto  being  left  blank.  A 
column  contains  on  an  average  about  18  Frcoeb 
words,  each  of  which  is  followed  by  a  number 
of  Illinois  equivalents  and  phrases,  makhij^  io 
all  about  80  lines.  The  total  number  of  FrsDcfa 
words  in  the  dictionary  is  neariy  3,000.  Tb« . 
apparent  imperfections  after  leaves  11  and 
44  are  merely  errors  in  numeration.  Learei 
82-84  are  wrongly  numbered  72-74. 

A  manuscript  note  on  the  fly-leaf  says: 
*'  This  manuscript  was  purchased  for  me  by 
Messrs.  Hector  Bossange  &  Son  at  the  sale  of 
the  books  and  manuscripts  of  M.  Marcel  fo^ 
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meiiy  the  Director  of  the  Imperial  Printing 
Office  and  Hemtfer  of  the  Com  mission  of  the 
Institute  of  Egypt  Sec.,  on  the  9th  of  May  1850, 
it  Paris:  Hen;  C.  Mnrphy." 

In  the  Historical  Magazine,  first  series,  yoI.  8 
^  (1858),  pp.  227-228,  Mr.  Murphy  speaks  of  the 
manoscript  as  follows : 

"This  volume  is  the  production  of  some  of 
the  early  French  missionaries  among  the  H- 
linois.  .  .  .  The  manuscript  is  closely 
written,  hut  very  plain.  It  is  not  the  diction- 
ary of  that  language  which  is  mentioned  by 
Mr.  Daponceau  and  Mr.  Gallatin,  in  the  pos- 
session of  the  former,  and  which,  it  is  inrerred, 
is  a  short  vocabulary;  for  the  words  which  Mr. 
Gallatin  could  not  find  in  the  latter  are  con- 
tained in  this,  and  there  are  many  variations, 
showing  the  particular  tribal  origin  to  be  dif- 
ferent Some  of  the  words  are  identical  with 
what  Mr.  Gallatin  calls  the  Old  Algonkin,  for 
which  he  gives  Lahontan  as  authority.  The 
paper  on  which  the  work  is  written  resembles 
that  tn  use  150  or  200  years  ago. 

"A  note  on  the  fly  leaf  says:  '  This  precious 
volume  is  an  example  of  the  superhuman  ef- 
forts with  which  the  love  of  the  salvation  of 
human  souls  inspired  the  Catholic  mission- 
aries.' In  fine,  it  is,  no  doubt,  the  most  com- 
plete repertory  of  the  Western  Lenape  in  ex- 
istence, and  from  the  care  and  fullness  with 
which  it  has  been  written,  has  been  the  work 
of  a  life-time.  .  .  .  The  only  clue  to  the 
tntborship  that  approaches  to  probability  is 
foraished  by  Father  Gabriel  Marest,  in  his  let- 
ter dated  Kaskaskias,  0th  November,  1712,  and 
pabliahed  in  the  Lettres  ^iflantes.  Speaking 
of  Father  Gravier,  the  founder  of  the  mission 
to  the  Illinois,  he  says :  '  He  first  investigated 
the  principles  of  their  language,  and  reduced 
tliem  to  grammatical  rules,  so  that  we  have 
ataiceonly  been  obliged  to  bring  to  perfection 
what  he  began  with  so  great  success.'— JTip'* 
TnuuiaHon,  p.  206.  From  this  it  may  be  in- 
ferred that  the  volume  ...  is  the  compi- 
lation of  many  fathers,  a  conclusion  to  which 
we  more  readily  come,  since  it  accords  with 
that  already  expressed  by  Mr.  Shea,  in  his  '  His- 
tory of  the  Catholic  Missions  among  the  In- 
dian Tribes  of  the  United  States.' " 

In  the  prospectus  of  the  French-Illinois  dic- 
tionary which  Mr.  Shea  was  printing  from  this 
manuscript  he  ascribes  it  to  Father  Le  Boulan- 
ger,  it  being,  in  his  opinion,  the  work  of  one 
who  had  got  fiar  beyond  the  rudimentary  stages 
of  the  study,  and  evidently  of  a  single  author 
who  had  mastered  his  subject,  a  reputation  en- 
Joyed  only  by  Le  Boulanger. 

See  Gravier  (J.)  for  a  description  by  Dr.  J. 
Hammond  Trumbull  of  a  manuscript  IlUnois- 
French  Dictionary. 

At  the  sale  of  Mr.  Murphy's  library,  in 
MftTch,  1884,  this  manuscript  was  purchased 
for  the  John  Carter  Brown  library  for  $240. 

Rov.  J.  L  Le  Boulanger,  S.  J.,  was  bom  in 
FrwM*,  July  22, 1664 ;  entered  the  order  In  1700. 
«ime  to  America,  and  was  on  the  UUnois  Mis- 


Le  Botdanger  (J.  I.)  ~  ContiQaed. 

sion  as  early  as  1710.  and  probably  some  years 
previous  to  that  date,  and  is  said  to  have  died 
there  in  1744. 

[Lebret  ( Pbre  Louis-Marie).  ]    L.  J.  C  et 
M.  1. 1  Kikinoamati-masinaigau,  |  gaie  | 
aiamiekakSedJiudiSini - masin a i gan.  | 
[Foar  lines  quotation   in  Latin  and 
French.]  |  [Sealof  theOblates.]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takSabikick- 
ote  endato  John  Lovell  |  1866. 

Title  as  above  verso  imprimatur  of  vie.  gen. 
Truteau  1  1.  text  pp.  3-64, 18^.  Catechism  in 
the  Nipissing  language. 

The  catechism  proper  begins  on  p.  16,  the 
preceding  pages  being  occupied  with  the  alpha- 
bet, scripture  lessons,  numerals,  etc  The  last 
two  pages  (63-64)  also  contain  hymns. 

For  a  reprint  of  pp.  a-lS^  see  Oudguen  (J.  P.) 

This  work  is  erroneously  entered  under 
Dtttfage  (F.  B.)  on  p.  100  of  this  catalogue. 
P^re  Lebret  writes  me  concerning  it  as  follows: 

**  As  to  the  catechism  you  mention,  I  would 
say  that  the  author  of  the  earlier  edition  [Ni- 
hima  ?1  was  one  of  the  Sulpitians  of  MontreaL 
When  I  re-edited  it  in  1866  I  changed  it  some- 
what and  added  something  to  the  body  of  the 
work  itself,  and  particularly  to  the  hymnal 
verses  at  the  end  of  each  lesson,  which  are  as  a 
recapitulation  of  the  whole  lesson ;  also  the 
hymns  at  the  end,  and  the  t^h,o  and  primary 
reading  lessons  at  the  beginning." 

OopUtteen:  Barnes,  Pilling,  PoweU. 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Niina  |  aiaraie 

masinaigau  |  on  |  recueil  de  prieres  |  et 
de  I  cantiques  |  a  Pusage  des  sanvages 
de  Temiscamingy  d'Abbitibi,  |  dn  Grand 
Lac,  de  Matatian  et  du  Fort  William  | 
[Oblate  seaL]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takSabikic- 
kote  endato  John  LovelL  |  1866. 

Picture  of  a  cross  verso  blank  1 L  title  as  above 
verso  approval  of  A.  F.  Truteau,  vie.  gen.  1 1. 
text  in  the  Cree  language  with  headings  in 
Latin  and  French  pp.  5-272,  1  1.  containing  a 
woodcut  on  the  recto  and  errata  (three  lines) 
on  the  verso,  contents  (numbered  even  on  rectos 
and  odd  on  versos)  pp.  274-277, 12®.  A  compila- 
tion i^m  different  authors  by  P^re  Lebret. 

Prayers,  pp.  5-28.— Prayers  for  the  mass  etc. 
pp.  28-08.— Hymns,  pp.  08-272. 

Copies  9e*n:  Pilling,  Yale. 

The  Brinley  copy,  no.  5650,  sold  for  $2.25. 

Some  copies  of  this  work  differ  in  collation 
from  the  above;  pp.  07-128  have  been  reprinted 
on  slightly  different  paper,  wiih  signature 
marks  7  and  8  instead  of  G  and  H.  PagA^  257- 
272,  the  leaf  with  the  woodcut  and  errata,  and 
the  table  of  contents,  are  also  reprints,  without 
signature  marks.  The  tabic  of  contents  is  cor- 
rectly paged  275-278.  (Eames.  Laval,  Pilling, 
Powell.) 
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Lebret  (L.-M.)  —  Continued. 

[ ]  L.  J.  C.  et  M.  I.  I  Recueil  de  prieres 

I  cat^ohisme  |  et  |  cantiqaes  |  A  Pnsage 
des  Sanvages  de  Bale  d'Hadson.  |  [Ob- 
late seal.  ]  I 

Montreal  |  imprimerie  de  Loais  Per- 
raultetoie.  |  No.  36,  rae  Saint- Vincent. 
I  1866. 

Title  Torso  alphabet  1 1.  text  (in  the  Cree  Ian- 
gnage.  syllabic  charaoten,  with  French  head- 
ings in  italics)  pp.  3-108, 18P, 

Prayers,  pp.  3-20.— Catechism,  pp.  21 -«7.— 
Hymns,  pp.  89-108. 

Copies  seen:  TrombulL 

For  title  of  an  earlier  edition  see  Larerlo- 
ch*re  (J.  N.)  and  Garln  (A.  M.)  j  for  a  later  one 
see  Ga^gnen  (J.  P.) 

Priced  by  Leolero,  1878,  no.  2219, 25  fr.  At  the 
Pinart  sale,  no.  776,  Qoaritch  bought  a  copy  f.r 
6fr. 

Rev.  Louis-Marie  Lebret  was  bom  at  H6nan. 
bihen,  D6partementdesC«tes^u-Nord,  France. 
November  30,  1829;  Joined  the  order  of  the 
oblates  of  Mary  Immaculate  in  1857;  left  Mar- 
seilles in  1859  and  came  to  Ottawa,  Canada, 
where  he  continued  his  theological  course  un- 
til he  was  ordained  to  the  priesthood,  March 
17,  1861.  He  was  immediately  sent  to  the  In- 
dian missions  of  the  upper  Ottawa  and  Hud- 
son  Bay.  where  he  labored  for  eight  years. 
Then  he  was  removed  to  Lowell,  Mass.,  where 
be  remained  two  years.  Thence  he  was  re- 
calle<l  to  Canada  and  put  in  charge  of  the  No  vi- 
tiate  of  the  O.  M.  L  at  Lachinc,  remaining  four 
years,  and  then  sent  to  St  Paul,  Minn.,  where 
he  spent  nearly  three  years,  organising  a  new 
parish  and  bnilding  a  new  church— St.  Joseph's. 
Beturning  to  Ottawa,  he  was  made  6conome  of 
the  college,  now  the  Catholic  University  of  Ot- 
tawa.  After  two  years  (in  1879)  he  was  sent 
again  to  the  United  States,  at  Pittsburgh,  N. 
T. ,  as  pastor  of  St  Pierre's  church-  In  1882  he 
was  sent  to  Winnipeg,  Manitoba,  where  he  now 
(1890)  resides.  Since  1882,  however,  he  has  been 
absent  from  Winnipeg  much  of  the  time,  having 
spent  two  years  at  Qu'appelle  and  three  years 
at  Fort  Alexander,  Lake  Winnipegr 

Leolero  (Charles).  Bibliotheca  |  ameri- 
cana  |  Catalogue  raisonn^  |  d*nne  trfes- 
pr^oieuse  |  collection  de  livres  anciens  | 
et  modernes  |  ear  I'Am^riqae  et  lee 
Philippines  |  Class^  par  ordre  alpha- 
Mtiqae  de  noms  d'Auteurs.  |  R^ig^ 
par  Ch.  Leclero.  |  [Design.]  | 

Paris  I  Maisonneave  &  C"  |  15,  qaai 
Voltaire  |  M.  D.  CCC.  LXVII  [1867] 

Printed  cover  as  above,  half-title  verso  details 
of  sale  1 1.  title  as  above  verso  blank  I L  preface 
pp.  v-vii,  catalogue  pp.  1-407,  8°. 

Contains  titles  of  a  number  of  works  in  the 
Algonquian  languages. 

Copies  seen :  Congress.  Barnes.  Pilling. 


Leolero  (C.)-— Continued. 

At  the  Fischer  sale,  a  copy,  no.  910,  bnmght 
10«. ;  at  the  Squier  sale,  n6. 651,  $1.50.  Led^e 
1878,  no.  345,  prices  it  4  fr. ;  and  Maiaonaeore. 
in  1889,  4  fr.  The  Murphy  copy,  no.  U3l 
brought  $2.75. 

Bibliotheca  |  americaoa  |  Histoiie, 

geographic,  |  voyages,  aroh^logte  et 
linguistiqne  |  des  |  deux  Am^riquea  i 
et  I  des  lies  Philippines  |  T6dig6e  \  Par 
Ch.  Leclerc  |  [Design]  | 

Paris  I  Maisonneuve  efc  C*«,  libraires- 
^diteurs  |  25,  quai  Voltaire,  25.  |  1878 

Printed  cover  as  above,  half-title  vereo  blank 
1  L  title  as  above  verso  blank  1  L  avant-propos 
pp.  i-xvii,  table  des  divisions  pp.  xviii-xx,  cst- 
alogue  pp.  1-643,  supplement  pp.  645-OM.  index 
pp.  695-737,  colophon  verso  blank  1 1.  8^. 

The  linguisiio  part  of  this  volume  oocaples 
pp.  537-643;  it  is  arranged  under  families, 
and  contains  titles  of  books  in  many  Amer- 
ican languages,  among  them  the  following: 
Langnes  am6rioaines  en  g6n6ral,  pp.  537-650; 
Abnaqui,  p.  550 ;  Algonquin,  pp.  651-552 ;  Chip- 
peway,  pp.  565-567;  Crta,  pp.  57J-574;  Dela- 
ware, pp.  577-578;  Menomoui,  pp.  507-508; 
Hikmaque,  p.  608 ;  Mohican,  p.  613 ;  Natiek,  pp. 
616-617;  Ottawa,  pp.  620-621;  Pottewatemi,  p. 
624;  Shawanoe,p.  631. 

Copies  seen:  Boston  Athen»um,  Bamea,  PQ 
ling. 

Priced  by  Qoaritch,  no.  12172.  Us, ;  another 
copy,  no.  12173,  large  paper,  12.  1«.  Locale's 
Supplement,  1881,  no.  2831,  prices  it  15  fr.,  and 
no.  2832,  a  copy  on  Holland  paper,  30  fr.  A  large 
paper  copy  is  priced  by  Quaritoh,  na  30290. 12*. 
Maisonneuve  in  1889  prices  it  15  fr. 

I ]  Bibliotheca  |  americana  1  Histoire^ 

g^ographiCy  |  voyages,  arch^ologie  et 
linguistiqne  |  des  |  deux  Am^riqnea  | 
Supplement    |    N®  I  [-2].      Novembro 
1881  I  [Design.]  | 

Paris  I  Maisonneuye  &  C>«,  libraires- 
^iteurs  |  ^  quai  Voltaire,  25  |  1881 
[-1887] 

2  vols. :  printed  cover  as  above,  title  as  above 
verso  blank  1  L  advertisement  1  Ltext  pp.1- 
102,  colophon  verso  blank  1  1.;  printed  cover, 
title  differing  somewhat  fh>m  the  above  (vorao 
blank)  1 1.  text  pp.  3-127, 9>. 

These  supplements  have  no  sepwrate  sectloa 
devoted  to  works  relating  to  American  laii> 
guages,but  titles  of  such  works,  among  then 
a  few  Algonqnisn,  appear  patsita. 

Copies  seen :  Congress,  Eames,  Pilling. 

Maisonneuve,  in  1889,  prices  each  of  the  two 
supplements  3  fr. 

[ ]  Catalogue  |  des  |  livres  de  foods  | 

et  en  nombre  |  Histoire,  Aroh6ologie,  | 
Ethuographie  et  Linguistiquo  de  I'Ea- 
rope,  I  de  I'Asie,  de  TAfrique,  |  de  PA- 
m^rique  et  de  POc^anie.  |  [Design.  J  | 
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^    >^     [.1^     1 


nnsblnen      TTr^o^ 
Our  Father  in  heaven 


ebla 
seated 


tchlptook 
may 


thy  naone 


nib       ¥     Ett:      f       li/=r 

me^aldedemek     Wnjok        n'tclidanen  tchlptook      Igaemwlek  u1& 

ho  respected     in  hearen        to  us  maj  grant  thoo 


ncmuiek 
to  see 

ulodcchinen. 
In  staying. 

Natel        wajok             deli 
There     in  heaven           as 

chkedoolk 
thou  ait  obeyed 

5      i 

d 

*^  B    I^ 

©> 

2-=^ 

tehiptook  detl 
may        so 

be 

chkedulek 
obeyed 

maklmlgnek 
on  earth 

elmek 
^here  we  are 

bi--<=^:    2  it  A.  ;^   PQ 

Pelamnknbenlgtwi  eclicnilejruel  npch       negnech     kichkook 

jLs  ihou  hast  given  U  to  us  in  the  same  manner    also  no\r  to-dny 

clclamooktcch         pcnofjmincnwin     nliaocn;       dell  abikcliiktakftchlk 
giro  it  our  nourtdhment      to  us;  ire  forgive  tlinso 

dweultick 
our  tanlts 

£cn< 

kcginnknmkcl 
keep  far  from  ns 


TTegftlwlnamctnik     clp    kd    nlxknm 
ffho  have  offcn*lcd  us  so    thou   O  God 


obikchikttrin 
forgive 


H 


eetst    c:) 


mclkcnlnrech 
hold  us  tftrong 


Tvinnchudil 
by  the  hand 


mn 

not 


k*tygal!ncn 
to  fall 


l^r^      311     hlfP       11^ 


trinnchlguel 
HUffcrlogs 


twaktwln. 
evils. 


NMclIctch, 
Amen. 
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Leolero  (C.)  —  CoDtinaed. 

Pans  I  Maisonneiive  Fr^res  et  Ch. 
Leolero,  6di tears  |  25,  quai  Voltaire— 
qoai  Malaqnais,  5  |  (Anoienne  maison 
Th.  Barrois)  |  1885  [-1888-1889.] 

8  parts:  printed  ooTer  m  above  veno  ood* 
tents,  title  ae  above  verso  note  1 1.  advertise- 
ment verso  blank  1  L  table  verso  blank  1  L  text 
pp.  1-153;  printed  oover  differing  slightly  firom 
above  verso  contents,  title  like  printed  oover 
veno  note  1 1.  text  pp.  3-161,  contents  p.  [182]; 
printed  cover,  title  verso  notice  1  L  text  pp. 
»70.  tablellSo. 

Contains  titles  of  a  number  of  American  lin- 
gnistio  works,  among  them  a  few  Algonqoian. 

Copie9»0en:  Filling. 

There  were  issnes  for  1878  and  1887,  also. 
(Samee.) 

Le  Clercq  {Ph-e  Clirestien).  Noavelle  | 
relation  |  de  la  |  Gaspeaie,  |  qui  con* 
tient  I  Lee  Mcears  &  la  Religion  des 
Saa-  I  vages  Oaspesiens  Porte-Croix,  | 
adoratears  da  Soleil,  A,  d'aatres  |  Pea- 
plea  de  TAmeriqae  Septen-  |  trionale, 
dite  le  Canada.  |  Dedi^  a  madame  la  | 
Prioceflse  d'Epinoy,  |  Par  le  Pere  Chres- 
tien  le  Clercq,  |  Miseionnaire  Recollet 
de  la  Province  de  |  Saint  Antoine  de 
Pade  en  Artols,  &  |  Gardien  du  Convent 
deLens.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  |  Chez  Amable  Aaroy,  rne 
Saiot  I  Jacqaes,  h  Plmage  S.  Jerdme, 
attenant  |  la  Fontaine  S.  Severin.  |  M. 
DC.  XCI  f  1691].  I  Avec  privilege  du  roy. 

TiUe  verso  blank  I L  epitre  12  IL  extndt  dn 
privilege  dn  Boy  1 1.  text  pp.  1^72, 19P. 

Vames  of  the  seasons  In  Gaspesien,  p.  158.~ 
"Delalangue  des  GaspesieDs,"  being  general 
remarks  only,  pp.  160-lM. 

Otpiet  9Mni  Astor,  British  Hnseom,  Con- 
STMs,  Lenox. 

At  the  end  of  the  Lenox  copy  is  loosely  in- 
*Berted  a  *'  table  des  chapitres  contenus  en  ce 
Livre,"infonrnnnambered  pages.  This  table 
is  lacking  in  roost  other  copies. 

At  the  Field  sale,  no.  1300,  a  copy  brongbt  $5; 
the  Sqnier  copy,  no.  653,  $11.50.  Priced  by  Le- 
dere,  1(^78,  no.  740.  140  fr.  The  Brinley  copy, 
no.  102,  add  for  $21 ;  the  Pinart  copy.  no.  689, 42 
fr. :  the  Murphy  copy,  na  600,  $6.75.  Priced  by 
Dafoss6, 1887,  no.  24873. 90  fr. 

• —  Language  of  the  Gaspesians. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol  6,  pp. 
281-285,  New  Y.  rk  and  London,  1861,  sm.  4o. 

AboQt  tbirty  wurds  and  phrases  in  the  Gas- 
pMian  language,  with  synonyms  in  some  cases 
from  other .  anguages  of  the  Algonquian  family . 

First  I  Establishment  of  the  Faith  | 

in  New  France.  |  By  |  Father  Christian 
Le  Clercq,   |  recollect    missionary.  | 
ALG ^20 


Le  Cleroq  (C.)  — Continued. 
Now  first  translated,  with  notes,  |  by  | 
John  Gilmary  Shea.   |  Vol.  I  [-II].  | 
LSeal.]  I 
New  York :  |  John  G.  Shea.  |  1881. 

2  vols. :  frontispiece  1 1.  tiUe  verso  copyright 
1 1.  preface  verso  list  of  illustrations  1 1.  sketch 
of  Father  Le  Cleroq  pp.  5-36,  fac-simile  of  title- 
page  of  original  edition  recto  blank  1 1.  trans- 
lation of  same  p.  87,  dedication  pp.  39-43,  pref- 
ace pp.  44-45,  contents  pp.  46-48,  text  pp.  49- 
410,  royal  privilege  1  1. ;  frontispiece  1 L  title 
verso  copyright  1 1.  translation  of  original  title 
verso  blank  1  L  list  of  illustrations  verso  blank 
1  1.  contents  pp.  7-8,  text  pp.  9-335,  index  pp. 
837-364, 1 1.  with  woodcut  on  recto  verso  blank, 
map  and  plates,  9P, 

Dr.  Shea,  in  his  sketch  of  Father  Le  Clercq, 
gives  in  vol.  1,  p.  19.  the  Micmao  title  of  Kau- 
der's  catechism,  and  on  a  plate  opposite  p.  16 
the  Lord's  prayer  in  Micmac  hieroglyphics  (a 
foe  simUe  of  which  is  given  herewith),  accom- 
panied by  the  following  remarks : 

"As  these  hieroglyphics  are  still  In  use  among 
the  Micmacs,  who  write  and  read  them,  and  a 
font  of  type  for  them  has  actually  been  cast 
at  Yienna^  In  which  a  prayer-book  has  been 
printed  in  our  day,  through  the  exertions  of 
Rev.  Charles  Kauder  [g.v.],  a  Redemptorist 
missionary,  who  spent  some  years  at  Tracadie, 
it  will  not  be  out  of  place  to  give  Le  Clercq's 
own  words : 

'*  *The  easy  method  which  I  found  for  teach- 
ing our  Gaspesians  theirfprayers  with  certain 
characters  which  I  have  formed,  effectually 
convinces  me  that  the  minority  would  soon  be- 
come instructed ;  for,  indeed,  I  should  find  no 
more  difiSoulty  in  teaching  them  to  read  than 
to  pray  to  €k>d  by  my  papers,  tn  which  each 
arbitrary  letter  signifies  a  particular  word, 
and  some  even  two  together.  They  so  readily 
grasp  this  kind  of  reading  that  they  learn  in  a 
single  day  what  they  would  never  have  been 
able  to  retain  in  a  whole  week  without  the  aid 
of  these  cards,  which  they  call  Kignamotino^ 
or  KaUffuenne.  They  preserve  these  instruct- 
ive papers  so  careftilly  and  prise  them  so  highly 
that  they  keep  them  very  neatly  in  little  bark 
cases  adorned  with  wampum,  beads,  and  porcu- 
pine quills.  .    .    . 

"  *  Our  Lord  inspired  me  with  this  method  th» 
second  year  of  my  mission,  when,  being  greatly 
embarrassed  as  to  the  mode  in  which  I  should 
teach  the  Indians  to  pray,  I  noticed  some  chil- 
dren making  marks  on  birch  bark  with  coal., 
and  they  pointed  to  them  with  their  finger  at- 
every  word  of  the  prayer  which  they  pro- 
nonnced.  This  made  me  think  that,  by  giving: 
them  some  form  which  would  aid  their  memory 
by  fixed  characters,  I  should  advance  much 
more  rapidly  than  by  teaching  on  the  plan  of 
making  them  repeat  over  and  over  what  I  said. 
I  was  charmed  to  know  that  I  was  not  deceived, 
and  that  these  characters  which  I  had  traced 
on  paper  produced  aU  the  effect  I  desired,  so 
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that  in  a  few  days  they  learned  all  their  prayers 
without  diflBcnlty.  ...  I  enlarged  them  so 
as  to  indode  all  the  prayers  of  the  Church,  with 
the  sacred  mysteries  of  the  Trinity,  Incama* 
tion.  Baptism,  Penance,  and  the  Eaoharist.' " 

For  the  description  of  a  manuscript  in  these 
characters  see  Micmao. 

Copies  seen  •  Congress,  Eames,  Lenox,  Pil- 
ling. 

Priced  hy  Clarke  &  co.  1886,  no  4088,  $10. 

The  original  edition  of  this  work  is,  Paris 
MDCXCI ;  titles  and  descriptions  of  the  va- 
rious issues  are  given  in  this  edition. 

Chretien  Leclerq.  French  missionary,  bom 
in  Artois,  France,  about  1630;  died  in  Lens, 
France,  about  1606.  He  was  a  member  of  the 
BecoUet  order  of  Franciscans,  and  in  1656  was 
sent  as  missionary  to  Canada.  Landing  on  the 
coast  of  the  island  of  Oasp6,  he  learned  the 
language  of  the  Indians,  and  labored  among 
them  for  six  years,  when  he  was  sent  to  France 
to  obtain  permission  to  found  a  house  of  Becol- 
lets  in  MontreaL  Be  was  successftd,  and  re- 
turned to  his  mission  in  1662.  After  passing 
several  years  in  Canada  and  meeting  with  little 
success  in  his  work,  he  returned  to  France  and 
was  made  guardian  of  the  convent  of  Lens. 
Leclerq  claims  for  the  BecoUets  the  honor  of 
being  the  first  to  compile  a  dictionary  of  the 
languages  of  the  Indians  of  Canada.— Ai>p{e- 
ton*9  Oydop.  cfAm.  Biog. 

[Legal  {Rev,  £inile).]  Promissiones 
Domini  Nostri  Jesa  Christi  factae  B. 
Marg.  M.  Alacoqne.  |  EkrUtowanistB  | 
Jesus  Christ  kinnon  omortei-pik-setsi- 
pisatarpi  |  Natoapisiw  Margaret  Mary 
Alacoqne,  |  ke  omortei-kristowatomo- 
warpi  amox  niatapiz  ayak- 1  astakatsi- 
yaw  ot  atoap-oskitsiparpi. 

[Dayton,  OMo.  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  small  card,  8  by  5  inches  in  slse,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "Promises  of  Our 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  In  the  Black- 
foot  language. 

Oopist  teen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

I  have  seen  the  same  card  minus  the  first 
line  of  the  above  heading,  also.    (Pilling.) 

Mr.  Kemper  has  published  the  same  prom- 
ises on  similar  oaids  in  many  languages. 

— ^  Adverbes  et  locntionB  adverbialee  en 
Cree  et  en  Pied-noir.  [1883-1890.]  (•) 
Manuscript,  60  pp.  12^.  **In  this  study  the 
adverbs  and  adverbial  locutions  are  disposed 
alphabetically  according  to  the  French;  the 
Cree  adverbs  are  first  given  on  the  left  side  of 
the  page,  with  one  or  more  little  phrases  in 
which  these  adverbs  occur,  and  opposite,  on 
the  right,  are  given  the  Blackfoot  adverbs,  if 
they  are  to  be  found,  or  the  way  to  translate 
the  same  phrases  in  the  Blackfoot  language. ' 


Legal  (£.)  —  Continued. 

Essai  de  classification  desPied-noin, 

Pieganes,  et  Oens-dn-8ang  dana  lev 
diff(6rent6  "  clans  "  on  "gentee."  [18»- 
1890.]  (•) 

Manuscript,  5  pp.  12^.  "  These  are  only,  u 
yet,  the  names  of  the  various  clans,  with  ^ 
more  important  men  among  them." 

Fragment  de  chronologic  dee  Indiens 

Pied.noii8,depmsl810.  [  1885-1890. ](') 
Manuscript,  7  pp.  12o.  "  This  oalendsr  wm 
collected  in  1883  from  a  very  old  Indian  of  tbe 
Blood  tribe,  who  oould  count  back  to  the  y<ir 
of  his  birth.  It  has  been  a  gratifying  ooonr 
renoe  for  me  to  find  tbat  the  year  of  tiie  Bsin 
of  Stars,  ascribed  to  the  winter  of  1838,  prorvA 
to  be  correct  when  compared  with  the  Dskoti 
Winter  Count  Bach  year  is  designated  by  iti 
appellation  in  Blackfoot,  with  some  words  ef 
explanation  in  French.  This  calendar  is  spseial 
to  the  Bloods  and  Blackfeet,  and  the  Piegsas  vill 
have  different  names  for  many  of  these  yssn. 
and  already  I  have  entered  some  of  those  of  the 
Piegans." 

La   vie   dn  sanvage  des  plaines. 

[1883-1890.]  (•) 

Manuscript,  180  pp.  ISP,  "This  isasoitof 
vocabulary,  arranged  not  by  alphabetic  «^ 
der  but  under  different  titles  selected  sfttri 
logical  analysis  of  the  Indian  mode  of  IMag. 
and  expressing  the  various  incidents  of  hisMf 
poral  and  nomadic  life  and  the  exercise  of  Ui 
mental  fkculties.  Besides  words,  some  skeft 
phrases  and  sentences  ot  common  oocumseei 
are  given,  with  their  translation  in  BUckfooi. 
I  intend  to  add  special  entries  for  the  sign  lu- 
guage  opposite  words  and  sentenoet.** 

L^ndes  et   traditions  des  V^' 

noirs.    [1883-1890.]  (') 

Manuscript,  180  pp.  120.  *•  These  nanttirM 
are  written  down  only  in  Blaekfeot  Tk»7 
were  taken  down  as  recited  by'aa  Indiaa  sr<*^- 
ing  very  slowly,  and  every  attempt  was  Btd« 
to  have  the  language  correct.  linteadtosft* 
a  translstion.  either  in  French  or  WngHsh." 

Koms  des  mols  en  Pied-noir.    [1863- 

1890.]  (•) 

Manuscript,  2  pp.  120.  ••Eaeh  month  ksss 
different  name  acoordfaig  as  it  mmj  be  chKS^ 
terlsed  by  the  condition  of  the  atmoapbers.  tk« 
growth  of  the  buifelo,  or  the  matntttj  of  tk 
berries." 

Notes  de  grammaire  snr  la  langw 

des  Pied-noiiB.    [1883-1690.]  (') 

Manuscript,  about  100  pp.  12o. 

Notes  snr  les  diffSrents  grades  ds  II- 

nitiation    gnerri^re  on  8aperBtltieiuA> 

[1883-1890.]  (•) 

Manuscript,  5  pp.  120.    *•  ThsM  BOtsa  en  ii 

tended  to  give  only  tha  names  of  ths  varis« 
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Legal  (£.)~C!ontiim6d. 
gndes,  with  the  ixiBigniA,  oniAiiieiits,  Aod  way 
of  diessinfc  peonUar  to  each." 

The  above  mannscripta  are  in  poasession  of 
their  aaUior.  who  haa  ftimiahed  me  theae  de- 
BcriptioDs.  Ho  states  that  the  Blackfoot  tribe 
is  sabdiylded  into  Blackfeet  proper,  North  Pie> 
gans,  and  Bloods,  hot  that  their  lani^oagea  are 
identical,  and  that  this  la  trae  even  of  the  South 
Piegana  in  Montana. 

See  Lacombe  (A.) 

See  Laoombe  (A.)  and  Iiagal  (fi.) 

Bev.  &nUe  Legal  was  bom  in  the  western 
part  of  France,  near  Nantes,  in  1849.  After 
the  regular  oonrae  of  study  he  was  ordained  a 
GathoUo  priest  in  1871,  taught  mathematics 
five  yeara,  and  then  Joined  the  congregation 
of  the  Oblates  of  Mary  Immaculate.  The  fol- 
lowing year  he  was  directed  to  come  to  the 
northwest  territories  of  Canada.  In  Novem- 
ber, 1881,  he  arrived  among  the  Bhickfoot  tribes 
in  soothem  Alberta,  where  be  has  remained 
erer  since. 


L^wds: 

Algonqoian 

SeeLeland(C.G.) 

Algonqnian 

8quler(B.G.) 

BUdLfoot 

Legal  (B.) 

Chippewa 

Schoolcraft  (H.B.) 

Cree 

Petitot(B.P.&J.) 

BeUware 

Brinton  (D.  G.) 

Miemao 

MltoheU  (L.) 

Micmae 

Band  (3.  T.) 

Missisaagna 

Chamberlain  (A.  F.) 

Mississagua 

Salt  (A.) 

Passamaquoddy 

Brown  (W.  W.) 

Legoyne  {AhM  --).  [Portion  of  the  Bo- 
man  Catholic  prayer-book  in  the  Mio- 
mao  langnage.  ] 

Manuscript,  pp.  25-73, 12<',  in  the  library  of 
the  hMe  Bev.  S.  T.  Band,  Hantsport,  Nova  Sco- 
tia, who  kindly  forwarded  it  to  me  for  exami- 
nation. The  handwriting  ia  believed  to  be  that 
of  the  late  Abb6  Legoyne,  of  Clare,  Nova  Sco- 
tia. The  writing  is  plain,  and  the  manuscript, 
which  aeema  to  be  but  a  portion  of  a  larger 
work,  ia  in  a  fair  atate  of  preservation. 

Le  Hlr  (Abb^  Arthur  Marie.)  fitades 
Bibiiqaes  |  par  |  ALTAbb^Le  Hir  |  Pro- 
feflsenr  [dbo.  two  lines]  |  avec  |  Intro- 
dactioQ  et  Sommaires  |  par  M.  I'Abb^ 
GrandTanx  |  Directeor  [&c.  one  line] 
I  Tome  Premier  [-Denxi^me]  |  Intro- 
daotion.  |  [dko.  three  lines.]  | 

Paris  I  Joseph  Albanel,  Libraire  |  15, 
Bae  de  Toarvon,  15  |  1869  |  Droits  de 
tradnction  et  de  reprodnction  r^sery^. 

3  vola.:  printed  cover,  half-title  1  L  tiUe  1 L 
errata  1 1.  pp.  i-lxxvii,  1  L  pp.  1-318 ;  printed 
cover,  halfUtle  1 L  title  1 1.  pp.  1-493,  9P. 

Lea  lanxnea  am6ricainea,  article  unique, 
compte  rendu  d'unouvrage  intitul6:  ]0tudes 
phUologUiaM  aur  quelquea  langues  sauvagea  de 


Le  Hir  (A.  M.)— Continued. 

TAmdrique,  par  N.  O.  lAbb6Cuoq],  anoien  mis- 
aionnaire,  voL  2,  pp.  474-489. 
Copiet  tten :  British  Museum. 

Le  Jau  (Bev,  — ).    [The  Lord's  prayer  in 
the  Savana  language.] 

In  Ohaniberlayne  (J.)  and  WilUns  (D.), 
Oratio  Dominica,  p.  89,  Amaterdam,  1715, 4°. 

Le  Jenne  {P^e  Paul).  Relation  |  de  ce 
qvi  8*e8t  passe  en  |  la  Novvelle  France 
I  en  Pannee  1633.  |  Enuoy^e  |  av  R.  P. 
Barth.  lacqvinot  |  Prouincial  de  la 
Compagnie  de  |  lesvs  en  la  prouinoe  de 
I  France.  |  ar  [•ic]  le  P.  Paul  le  leune 
de  la  mesme  Compa-  |  gnie,  Superienr 
de  la  residence  de  Kebec.  |  [Vignette : 
two  storks.]  I 

A  Paris,  |  Chez  Sebastien  Cramoisy, 
I  rue  S.  lacques,  aux  Cioognes.  |  M. 
DC.  XXXrV  [1634].  I  Avec  privilege  dv 
Roy. 

Title  verso  bhuik  1 L  text  pp.  8-216,  lOo.  A 
number  of  errors  of  pagination  occur :  p.  89  is 
numbered  66  {  p.  94  is  not  numbered ;  p.  122  is 
numbered  121 ;  pp.  125  to  176  are  numbered  225- 
276,  ezoept  p.  174,  which  is  numbered  374 ;  at  p. 
177  the  numbering  is  again  correct;  p.  193  ia 
numbered  293;  p.  211  i*  numbered  111.  The 
Privilege  occupiea  about  one<balf  of  p.  216. 
At  the  head  of  the  first  page  of  the  text  (p.  3) 
is  an  ornament  about  half  an  inch  wide  which 
extends  across  the  page,  in  the  center  of  which 
is  a  fbll-length  capld  with  wings  outstretched 
and  with  extended  hands,  each  of  which  rests 
on  a  cornucopia. 

A  prayer  in  Montagnals,  p.  111. 

Cfopiet  teen:  Harvard,  Brown. 

Another  issue  with  titie-page  aa  follows: 

Relation  |  de  ce  qvi  s'est  pass^  |  en 

la  I  noyyelle  France  |  en  Tann^e  1633.  | 
Ennoy^e  an  |  R.  P.  Barth.  lacqvinot  | 
Prouincial  de  la  Compagnie  de  |  lesvs 
en  la  Prouince  de  |  de  [«ic]  France.  | 
Par  leP.  Paul  le  leune  de  la  mesme 
Compagnie,  |  Snperieur  de  la  residence 
de  Kebec.  |  [Vignette:  two  storks.]  | 

A  Pans.  I  Chez  Sebastien  Cramoisy, 
rue  sainct  |  lacques,  aux  Cicognes.  | 
M.  DC.  XXXiy  [1634].  |  Aveo  privilege 
dv  roy. 

Titie  verao  blank  IL  text  pp.  8-216,  16^. 
There  are  aeveral  errors  of  pagination :  p.  67 
la  numbered  97 ;  p.  91  is  numbered  61 ;  pp.  128- 
176  are  numbered  228-276 ;  at  p.  177  the  pagi. 
nation  is  correct,  and  it  so  continues  to  the  end 
except  that  p.  192  ia  numbered  191.  One-half 
the  last  page  (216)  la  occupied  with  the  privl- 
lege.  At  the  top  of  the  flrat  page  of  the  text  (p.  8) 
ia  an  ornament  about  half  an  inoh  wide,  extend* 
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ing  across  the  pa^^,  in  the  center  of  which  is  a 
ram's  head. 

A  prayer  in  Montagnais,  p.  111. 

Copies  teen:  Lenox,  Mr.  Geo.  H.  Moore. 

In  Harrisse's  Notes  pour  servir  k  I'histoire 
.  .  .  delaNoaTeLleFraoce,pp.70-71,  the  two 
titles  of  the  Belation  for  1633  are  given,  with 
the  statement  that  on  page  1  of  the  one  is  a 
vignette  of  the  head  of  a  goat,  and  on  page  1  of 
the  other  a  vignette  of  a  cupid.  His  error  con- 
sists in  the  page  number,  p.  1  being  the  title* 
page,  while  the  ornaments  ocoar  on  p.  3  (the 
first  page  of  the  text).  The  vignette  on  page 
1  (i.  0.'the  title-page)  of  each  consists  of  two 
storks.  The  same  mistake  is  made  in  "  Contri- 
butions to  a  catalogue  of  the  Lenox  library,  No. 
II,  The  Jesait  Relations."  This  error  is  not 
Important  except  that  it  leads  Mr.  Winsor  in 
his  Narative  and  Critical  History  of  America, 
vol.4,  p.  301,  after  mentioning  these  two  issues, 
to  say,  "A  third  issue  has  a  vignette  of  two 
storks,"  a  remark  evidently  based  upon  Mr. 
Harrisse's  statement  that  the  vignette  (presum- 
ably on  the  title-page)  was  in  the  one  case  a 
goat's  head,  in  the  other  a  oupid. 

Reprinted  as  follows : 

Relation  de  ce  qvi  s'est  passe  en  la 

Novvelle  France  en  Pannee  163-}. 

In  Relations  des  J6suites  dans  la  Nowelle 
France,  vol.  1,  1033,  pp.  1-44,  Quebec,  1858,  8o. 
Prayer  in  Montagnais,  p.  23. 

— ^  Relation  |  de  oe  qvi  s'est  pass^  I  en 
la  I  nowelle  France,  |  en  Pannee  1634. 
I  Enuoy^e  an  |  R.  pere  provincial  |  de 
la  Compagnie  de  lesvs  |  en  la  Prouince 
de  France.  |  Par  le  P.  Paul  le  lenne  de 
la  mesme  Compagnie,  |  Superienr  de  la 
residence  de  Kebec.  |  [Vignette:  two 
storks.]  I 

A  Paris,  |  Chez  Sebastien  Cramoisy, 
Imprimenr  |  ordinaire  da  Roy,  rae  S. 
lacques,  anxCicognes.  |  M.  DC.  XXXV 
[le^i'i],  I  Avec  privilege  dr  roy. 

Title  verso  blank  1  1.  privilege  verso  blank 
1  L  text  pp.  1-842,  leo. 

There  are  several  errors  in  the  pagination : 
p.  132  is  numbered  312;  p.  229  is  numbered  129; 
pp.  321-322  are  numbered  323-324;  p.  335  is 
numbered  33. 

De  la  langue  des  Saauages  Montagnais,  cha- 
pitre  xi,  pp.  174-184.—  Deux  oraisons  en  leur 
lans^e  (with  French  interlinear  translation), 
pp.  277-278, 279-280. 

Copiet  teen:  British  Museum,  Harvard, 
Leoox. 

The  copy  of  this  work  in  the  Lenox  Library 
has  some  errors  of  pagination  other  thMi  those 
mentioned  above :  pp  66  and  67  are  numbered 
67-68;  pp.  70-71  are  numbered  60-61,  and  page 
132  is  numbered  332.  The  remaining  errors  are 
as  noted  above. 


Le  Jeune  (P.)  —  Continaed. 

According  to  Harrisse's  "  Notes  poor  Mrnr 
Jk  I'histoire  .  .  .  de  la  Nouvelle  France,"  p. 
73,  and  Sabin's  Dictionary,  voL  16,  p.  537,  there 
was  a  second  issue  of  this  Belation  in  the  noe 
year.  Mr.  Eames  in  the  latter  pointsoatthedif- 
ferences  in  great  detaiL  Following  the  title^psge 
is  a  table  des  chapitree  1 1.  and  the  pririkgi 
occupies  one  leaf  at  the  end.  Pp.  220, 321, 281 
804,  310,  and  321-336.  are  respectively  misnoa- 
bered  200,  121.  283,  204,  210,  and  323-33&  He 
adds:  "These  two  editions,  which  agree  liu 
for  line  in  the  title,  and  nearly  so  in  theiext^ 
may  also  be  distinguished  i^art  by  the  na- 
tions in  the  ending  of  the  bottom  lines  of  tiie 
following  mentioned  pages.    .    .    ." 

Beprlnted  as  follows: 

Relation  de  ce  qvi  s'est  passe  en  U 

Nov  velle  France  svr  le  grand  flewe  de 
S.  Lavrens  en  Pannee  1634. 

In  Belations  des  J6suites  dans  la  KorreDe 
France,  vol.  1, 1631,  pp.  1-92,  Quebec,  1858, 9>. 

Chapter  xi.  De  la  langue  des  Saauagea  Hob- 
tagnais,  pp.  48-5L— Deux  oraisons  en  leur 
langue.  p.  76. 

[Relation]  |  de  [ce  qvi  s'ost  pass^]  | 

en  [la novvelle  France]  { en  [Panose  16M 
etl635.r]  I  £nnoy^a[aR.  Pere  Provin- 
cial de]  I  la  Compafi^nie  [deJesvsenit] 
I  Prouince  de  F[  ranee.]  |  Parle  Pew  le 
levue  de  la  m[e8me]  |  Compagnie^  Sa- 
perleur  de  la  |  Residence  de  Kebec  |fl 

En  Avignon,  |  De  llmprimerie  de 
laqves  Bramereav,  |  Imprimeur  de  sa. 
Sainctetd,  de  la  Ville,  &  \  Yniaersit^ 
Aneo  permission  des  Snperieais  | 
M.  DC.  XXXVI  [1636]. 

Title  verso  blank  1  L  prefiaoe^4  IL  text  pp. 
1-416  (p.  141  wron^y  numbered  131),  8°. 

Title  from  the  only  known  copy,  the  tiii^ 
page  of  which  is  defective,  as  shown  by  the 
brackets;  the  missing  portions  are  gappttc^ 
from  similar  lines  in  the  earlier  Kelatlona.  One 
other  leaf  at  the  beginning  Is  Imperfoct,  aad 
two  at  the  end  are  almost  entirely  gone.  The 
volume  contains  reprints  of  the  Selationa  {or 
1634  and  1635,  with  a  new  prefSace  or  dediostioB. 
The  Belation  of  1634  ends  on  p,  269;  p.  S70  ii 
blank,  and  the  Relation  of  1635  begin*  on  p. 
271  and  ends  on  p  336;  Hurons.  pp.  337-492; 
Cape  Bretons,  pp.  393-416. 

De  la  langue  des  Sauuages  Montagnais,  ebi^ 
xi,  pp.  134-142.~I>eux  oraisons  en  leor  langue, 
pp.  218-220. 

Oopiettttn:  Lenox. 

Paul  Le  Jeune,  French  missionary,  born  in 
the  diocese  of  Chalons,  France,  in  1S92;  di«din 
Paris,  7  Aug.,  1664.  He  became  a  Jesuit  in  lfl4, 
was  sent  to  Canada  in  1632,  and  on  his  aiiinl 
in  Quebec  was  made  superior  of  the  miadtini. 
In  1637  Commander  de  Sillery  sent  workmso  to 
Le  Jeune  with  a  request  that  he  would  smploj 
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them  in  founding  villages  for  the  Christian  In- 
dians. The  superior  coudnoted  them  to  a  point 
about  four  miles  above  Quebec,  and  there 
founded  the  village  of  Sillery.  In  a  few  years 
this  settlement  became  a  considerable  town, 
and  the  Indian  inhabitants  cleared  a  large 
tract,  and  were  gradually  civilized  by  Le  Jeune. 
He  ceased  to  be  superior  in  1839,  and  in  1649 
leturned  to  France,  where  he  was  made  pro- 
curator of  the  foreign  missions.— ^ppteton't 
Cyclop,  qf  Am.  Biog. 

Leland  (Charles  Godfrey).  The  Algon- 
quin l^^rends  I  of  New  England  |  or  | 
Myths  and  Folk  Lore  of  the  Miomac, 
Paifla-  I  maqnoddy,  and  Penobscot 
Tribes  |  by  |  Charles  G.  Leland  |  [Mon- 
ogram] I  1 

Boston  I  Houghton,  Mifflin  and  com-  ! 
pany  |  New  York :  11  East  Seventeenth  | 
Street  |  The    Riverside   Press,    Cam- 
bridge I  1884 

Frontispiece  I  1.  title  verso  copyright  1  1. 
preboe  pp.  lll-vli,  authorities  pp.  ix-x,  contents 
pp.  xl-xv,  illustrations  p.  xvii,  Introduction  pp. 
1-13,  text  pp.  15-379,80. 

Mlcmao  song    (8  linos),   p.  157.— Passama- 
qnoddy  songs,  with  English  translations,  pp.  \ 
SQA,  328.— Song  (2  verses)  in  Passamaqnoddy, 
pp.  378-^79.    Each  of  the  songs  has  an  English 
tiSDBlation.— Many  Mlcmac,  Passamaqnoddy,  | 
and  Penobscot  terms  and  phrases,  with  English  | 
significations,  throughout  the  text  and  foot-  ' 
notes.  ' 

Copi«i  9em:  British  Museum.  Geological 
Survey.  PowelL  ! 

Priced  by  Clarke  &  oo.  1886,  no.  6489,  $2. 

Kevlewed  In  Science,  vol.  4.  no.  96.  pp.  497- 
800,  Cambridge.  1884,  4^.     Also  In  American  j 
Antiquarian,  vol.  6.  p.  428.  Chicago,  1884, 9P, 

Issued  also  with  the  following  title : 

The  Algonquin  legepds  |    of  New 

England  |  or  |  Myths  and  Folk  Lore  of 
the  Mlcmac,  Passa- 1  maquoddy,  and  Pe- 
nobscot Tribes  |  By  |  Charles  G.  Leland  ! 

London :  |  Sampson  Low,  Marston, 
Searle&Rivington,  |  Crown  Buildings, 
188  Fleet  Street,  |  1884.  |  All  rights  re- 
served. 

Frontlsptece  1  L  title  verso  blank  1  1.  pref- 
ace pp.  Ul-vil.  authorities  pp.  Ix-x,  contents  pp. 
xi-xv.  list  of  Illustrations  verso  blank  1  1.  In- 
troduction pp.  1-13.  text  pp.  15-379,  plates.  8^. 

Linguistics  as  under  the  preceding  title. 

Copies  Men:  Eames. 

Second  edition,  Boston,  1886,  pp.  xvll,  879.(*) 
Third  edition,  Boston,  [n.  d.]  pp.  xvil,  879.  (*) 

Mr.  Leland  Informs  me  that  he  has  a  second 
volume  of  these  legends  ready  for  publication. 

See  Abnaki. 

Lenape.   See  Delaware. 


Lenni  Lenape.    See  Delaware. 

Lenox:  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  Lenox  Library.  New  York  City. 

[Lenox  (James).]    Eliot's  Indian  Bible. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  2.  pp. 
307-309,  New  York  and  London,  1838,  sm.  4^. 

A  detai  ed  description  of  four  copies.  In  the 
possession  of  the  writer  of  the  article,  of  Eliot's 
translation  of  the  new  testament  and  the  whole 
bible  Into  the  Indian  language  of  Massachu- 
setts. It  is  followed  by  a  short  note  furnished 
by  J.H.  T[rumbull1,  and  one  by  the  editor  of 
the  magazine,  descriptive  of  other  copies. 

Lepsius  (Carl  Kichard).  Das  allge- 
meine  |  lingnistische  Alphabet.  |  Grnnd- 
satze  der  Ubertragnng  |  fremder  Schrift- 
systeme  und  bisher  noch  nngeschrie- 
bener  |  Sprachen  |  in  Enropaische  Buch- 
staben.  |  Von  |  K.  Lepsins,  Dr.  { O.  Prof, 
an  d.  Universitat  n.  Mitglied  der  k. 
Acad.  d.  Wissenschaften  za  Berlin.  | 
[Alphabet.]  | 

Berlin,  1855.  |  Verlag   von  Wilhelm 
Hertz.  I  (Bessersche  Buohhandlung.)  | 
Gkidrnckt  in  der  Druokerei  der  konigl. 
Akademie  |  der  Wissenschaften. 

Printed  cover,  title  verso  Idank  1  L  inbalt  1 
1.  text  pp.  1-44,80. 

Amerikanische  Sprachen,  pp.  62-4K).  contains 
alphabets  printed  in  red  of  the  Mikmak  (fbom 
Rand's  gospel  of  St  Matthew,  1853),  Mohegan 
(ftom  Edwards'  Observations,  1823),  and  Indian 
languages  of  North  America  (from  Pickering's 
Essay,  1820),  each  accompanied  by  the  standard 
alphabet  printed  In  black. 

Oopiee  seen :  Eames,  Pllllng. 

Standard    alphabet  |  for  |  reducing 

unwritten  languages  and  foreign  | 
graphic  systems  |  to  a  |  uniform  orthog- 
raphy in  European  letters.  |  By  Dr.  R. 
Lepsius,  I  professor  at  the  univ^ersity, 
and  member  of  the  royal  academy,  Ber- 
lin. I  [Alphabet.]  |  Recommended  for 
adoption  hy  |  the  Church  missionary 
society.  | 

London :  |  Seeleys,  Fleet  street  & 
Hanover  street.  |  1855. 

Title  verso  blank  1  h  advertisement  pp.  lll- 
Ix,  text  pp.  1-73, 80. 

American  languages,  pp.  70-72,  contains 
alphabets  printed  In  red  of  the  Kri  (flrom 
Hunter's  Faith  and  duty  of  a  Christian,  1855), 
Mikmak  (fh>m  Rand's  gospel  of  St  Matthew, 
1853).  Mohegan  (from  Edwards' Observations, 
1823),  and  Indian  languages  of  North  America 
(from  Pickering's  Essay.  1820),  each  aooom> 
panled  by  the  standard  alphabet  printed  In 
black. 

Copies  seen:  Eames. 
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Lepsius  (C.  R.)  — Continued. 

Standard  alphabet  |  for  |  reducing 

unwritten  languages  and  foreign  | 
graphic  systems  |  toa  |  uniform  orthog- 
raphy in  European  letters  |  by  C  R. 
Lepsius,  D,  Ph.  d&  D.  D.  |  prof,  at  the 
university,  and  member  of  the  Royal 
academy,  Berlin.  |  Recommended  for 
adoption  by  |  the  Church  missionary 
society.  |  Second  edition.  | 

London.  |  Williams  &  Norgate,  Hen- 
rietta street,  Covent  garden.  |  Berlin. 
I  W.  Hertz,  Behrenstrasse  7.  |  1863. 

Half-litle  verso  bluik  1  L  title  veno  blank  1 
L  advertisemeDt  to  the  first  edition  pp.  iil-x, 
advertisement  to  the  second  edition  pp.  xi-xiv, 
contents  pp.  xv-xvii,  introduction  pp.  1-20,  bslf* 
title  verso  blank  1  1.  text  pp.  23-300,  general 
table  pp.  801-808,  postscript  pp  800-815, 8°. 

American  lan^ages,  pp.  280-300,  contains 
the  standard  alphabet  for  the  Indian  languages 
of  North  America  p.  280,  and  the  standard 
alphabet  for  the  Massatfifiset  limgnage,  with 
the  Lord's  prayer  in  the  same,  p.  291.  The 
other  Algonqaian  alphabets  given  in  the  other 
editions  are  omitted  in  this  edition. 
Cfopietie&n:  Barnes. 

Leaoarbot  (Marc).  Histoire  |  de  la  nov- 
Telle  I  France  |  Contenant  les  naviga- 
tions, d^couvertes,  &  habi-  |  tations 
faites  par  les  Frangois  4s  Indes  Occi- 
den-  I  tales  Sc  Nouvelle-France  souz 
TavoBU  &  autho-  |  rit^  de  nos  Rois  Tres- 
Chr^tiens,  &  les  diverges  |  fortunes 
d'iceux  en  Fexecution  de  ces  choses,  | 
depuis  cent  ans  Jusques  h  hui.  |  En 
quoy  est  comprise  FHistoire  Morale, 
Natnrele,  &  Geo-  |  graphique  de  ladite 
province:  Avec  les  Tables  &  \  Figures 
d'icelle.  |  Par  Marc  Leecarbot  Advooat 
en  Parlement,  |  T^moin  oculaire  d'vne 
partie  des  ohosee  ici  recit^es.  |  Multa 
renascentur  quo  iam  oecidere,  oad^nt- 
que.  I  [Vignette.]  | 

A  Paris  |  Chez  lean  Milot,  tenant  sa 
boutique  sur  les  degrez  |  do  la  grand' 
salle  du  Palais.  |  M.  DC.  IX  [1609].  | 
Avec  privilege  dv  roy. 

Colaphon  on  p.  888:  Achev6  d'imprimer  ohes 
Franfois  lacqnin  |  le  28.  Feborier  1809. 

Title  verso  blank  1  1.  av  roy  tres-chretien 
etc.  1 1.  a  la  royne  1 1.  amonseignevrledavphin 
11.  a  la  royne  Margverite  8  pp.  a  la  France  0 
pp.  sommalres  des  chapitres  25  pp.  av  lectevr  2 
pp.  extraiot  dn  prinilege  du  roy  1  p.  text  pp. 
1-8,  U.  9-11,  pp.  11-888,  8  maps ;  Les  mvses  de 
la  nowelle  France,  1009,  title  verso  blank  1  L 
dedication  2  U.  text  pp.  1-86,  99. 

Chap,  vii.  Da  langage,  contains  numerals  1- 


Leaoarbot  (M.)— Continued. 

10  and  en  [Huron,  from  Cartier]  and  nouTcti 
[Algonqaian]  of  Canada,  and  of  the  Bonriqsoii 
and  Etechemins,  pp.  807-703. 

ChpUt  ittn :  British  Mnseum,  Blown,  Lenox. 

A  "saperb  copy,  very  wide  marginB,"  It 
priced  by  Ledero,  1878,  no.  749, 1,200  f^.  An 
other  copy,  no.  2838,  narrow  margins,  450  fr.  1 
"fine  copy  in  red  morocco  extra,  gilt  edges" 
is  priced  by  Qaaritch,  no.  12170,  40{.  Tb« 
Morphy  copy,  no.  1472,  red  levant  moroc«o.  gflt 
edges,  sold  for  |150,  a  note  stating  "  priced  hj 
Ellis  and  White  in  1879. 451." 

Histoire  |  de  la  Nowelle- 1  France  | 

Contenant  les  navigations,  d^convertoi, 
&  hahi-  I  tations  faites  par  les  Fran- 
cois 6b  Indes  Oociden-  |  tales  &  Koo- 
yelle-France  souz  I'avoeu  &  antho-  | 
rit^  de  noz  Roys  Tres-Chr^tiens,  &  leo 
diverses  |  fortunes  d'iceux  en  Pexeca- 
tion  de  ces  chosen,  |  depuis  cent  ma 
Jusques  h  hui.  |  En.  quoy  est  compriae 
PHistoire  Morale,  Naturele,  Sl  Geo-  | 
graphique  de  ladite  province :  Avec  1« 
Tables  |  &  Figures  dloelle.  |  Par  Mare 
.  Lescarbot  Advocat  en  Parlement.  |  T^ 
moin  oculaire  d'vne  partie  des  choeeB 
ici  r^cit^es.  |  Multa  renascentur  qoa 
iam  cecidere  cad^ntque.  |  Seconde  Edi- 
tion, reveuS,  corrig6e,  &  augments  pir 
TAutheur.  |  [Design.]  | 

A  Paris  |  Chez  lean  Millet,  devant  8. 
Bartheleml  aux  trois  |  Coronnes:  Eteu 
sa  boutique  sur  les  degroz  de  la  |  grancl^ 
salle  dn  Palais.  |  M.DC.XI  [1611].  | 
Avec  privilege  dv  Roy. 

24  p.  IL  pp.  1-877. 180. 

Du  langage,   pp.    888-497,    cootainlBg  tbe^      ^ 
numerals  1>10  ancien  [Huron]   and  noarea 
[  Algonquian]  of  Canada,  and  of  the  Sooriqnab 
and  Etechemins  p.  888,  and  a  vocabularj  (tf 
words)  French  and  Souriquois,  pp.  891-883. 

Oopiet  aeen:  British  Museum,  Brown,  C«- 
gross. 

At  the  Murphy  sale,  no.  1478,  a  calf,  extra 
gilt-edged  copy,  brought  $80. 

Histoire  I  de  la  nowelle-  |  France  | 

Contenant  les  navigations,  d^convertes, 
&  habi-  I  tations  faites  par  les  Fran- 
yois  69  Indes  Occiden-  |  tales  A  Nou- 
velle-France sons  Pa  vcbu^  autho-  I  riU 
de  no2  Roys  Tres-Chr^tiens,  &  les  di- 
verses I  fortunes  d'iceux  en  rezecution 
de  ces  choses,  |  depuis  cent  ansjusqnes^ 
h  hui.  I  En  quoy  est  comprise  FHistoiro 
Morale,  Natnrele,  &  Geo- 1  graphique  de 
ladite  province:  Avec  les  Tables  I  & 
1      Figures  d'icelle.  |  Par  Maro  Leecarboi 
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Leioarbot  (M. ) — Continaed. 
AdTocat  en  Parlement  |  T^moin  ocu- 
laiie  dVne  partie  des  ohoses  ioi  reci- 
te. I  Mn]ta  renascentur  quse  iam 
oeddere  cad€ntqne.  |  Seoonde  Edition, 
Tevene,  corrig^,  d&  augments  par 
PAothenr.  |  [Design.]  | 

A  Paris  |  Chez  lean  Millot,  devant  8. 
Barthelemi  anx  trois  |  Coronnes :  £t  en 
sa  boatique  snr  les  degrez  de  la  |  grand' 
saUe  du  Palais.  |  M.  DC.  XII  [1612].  | 
Aveo  privilege  dv  roy. 

Title  verso  blAnk  1  1.  av  roy  treS'Chretien 
etc.  3 11.  ft  monaeignerr  etc.  2 11.  a  la  France  4  U. 
sommairee  dee  ohapitrea  H  IL  av  leotevr  with 
Bxtrait  dn  Frinilege  da  Roy  on  verso  1  L  text 
pp.  1-496,  48B-^77,  4  maps;  Les  mvses  de  la 
norvelle  France,  1611,  title  verso  blank  1  L  ded- 
ication pp.  3-e,  text  pp.  7-46,  87lsic1-«6,  list  of 
errata  p.  06^80. 

Da  lavgaii^e  etc.,  as  nnder  title  next  above, 
pp.68e-4X»7. 

Oppiec  fMn :  Brown.  Lenox. 

At  the  Brinley  sale,  no  108,  a  copy  sold  for 
$100. 

Histoire  |  delanowelle-  |  France.  | 

Contenant  les  nayigations,  d^con  vertes, 
&  ha- 1  bit^ations  faiths  par  les  Fran- 
cois 68  Indes  Occi-  |  dentales  <&  Non- 
TeUe- France,  par  commission  |  de  noz 
Roys  Tres- Chretiens,  &  les  di verses  | 
fortunes  d'icenx  en  Pezecntion  de  ces 
chosesy  I  depnis  cent  ans jnsqnes  k  hui.  | 
£n  qony  est  comprise  Fhistoire  Morale, 
Natorele,  &>  |  Geographiqne  des  pro- 
vinces cy  d^orites:  avec  |  les  Tables  & 
Figures  necessaires.  |  Par  Marc  Lescar- 
bot  Advocat  en  Parlement  |  T^moin 
ocnlaire  d'vne  partie  des  choses  ici  reci- 
te. I  Troisieeme  Edition  enrichie  de 
plosienrs  ohoses  singnlieres,  |  ontre  la 
suite  de  PHistoire.  |  [Design.]  | 

A  Paris,  I  Chez  Adrian  Perier,  me 
saint  I  lacqnes,  an  Compas  d'or.  |  M. 
DC.XVin[l618]. 

Title  rerao  blank  1  L  av  roy  trea-chr6tien  pp. 
MO,  a  monseiffnevr  etc.  pp.  11-14,  a  la  France 
pp.  U-3S,  Bommairea  des  chapitres  pp.  23-54, 
av  leetevr  p.  S5,  motto  p.  [66],  text  pp.  1-480, 
486-740, 781-870,  errata  verso  blank  1  1. 4  maps ; 
Les  mvsea  de  la  nowelle  France,  1618,  title 
verso  blank  1 1,  dedication  pp.  8-6,  text  pp.7-76, 
80. 

Bn  laogage  etc,  as  under  previous  titles, 
pp.  734-74«.  781-786. 

Oopi€9  seen:  British  Museum,  Brown,  Con* 
Kress,  Lenox. 

At  the  Field  sale,  no.  1386,  a  levant  morocco 
copy  sold  fwr  |110.  Leclerc,  1881,  no.  2837, 
pvieee  a  copy  850  f^.    The  Murphy  copy,  no. 


Leaoarbot  (M.)— Continued. 

1474,  red  levant  morocco,  gilt  edges,  brought 
1130,  a  note  stAting:  "Priced  in  EUis  and 
White's  catalogue,  421.*'  Qaaritch,  no.  28539, 
prices  it,  bonnd  with  Les  muses  de  la  Kovvelle 
France,  large  copy  in  vellam,  72. 10«. 

Histoire  |  de  la  |  Nouvelle  France  | 

par  Marc  Lescarbot  |  suivie  des  |  Moses 
de  la  Nonvelle-France,  |  Nonvelle  Edi- 
tion I  pnbli^  par  Edwin  Tross  |  avec 
qnatre  cartes  g^ographiqnes  |  Premier 
[-Troisifeme]  Yolnme  | 

Paris  I  Libraire  Tross  |  5,RneNenve- 
des-petits-Cbamps,  5  |  1866. 

8  vols,  paged  continuously :  6  p.  IL  pp.  i-xviH, 
11.  pp.  1-287;  2p.ll.  pp.  288-586;  lp.Lpp.587- 
851, 13  IL  12°.  Keprint  of  the  1612  edition,  the 
title-page  of  which  is  given  invoL  1.  The 
pagination  of  the  original  is  shown  by  cross* 
bars  and  side  numbers. 

Du  langage  etc.,  as  above,  pp.  661-671. 

Cfapiet  teen :  Boston  Athenieum,  British  Mu* 
seum,  Quebec  Historical  Society,  TrumbulL 

At  the  Fischer  sale,  no.  936,  a  copy  **  printed 
on  thick  paper,  half  morocco,"  sold  for  II.  lOf. 
The  Field  copy,  no.  1337,  brought  $10.87.  Le- 
clerc, 1878,  no.  750,  prices  a  copy  30  fr.  The 
Brinley  copy,  no.  104,  "half  dk.  green  levant 
morocco  extra,  gilt  tops,  large  paper,  ancat," 
brought  $30.  A  copy  on  large  Holland  paper 
is  priced  by  Labitte,  1883,  36  fr.  Clarke  and  oo. 
1886,  no.  4036,  price  a  paper  copy  $10. 
[ ]  NovaFrancia:  |  Or  the  |  descrip- 
tion I  of  that  part  of  |  New  France,  | 
which  is  one  continent  with  |  Virginia. 
I  Described  in  the  three  late  Voyages 
and  Plantation  made  by  |  Monsiear  de 
Monts,  Monsieur  do  Pont-Grau^,  and  | 
Monsieur  de  Poutrinconrt,  into  the 
countries  |  called  by  the  French  men  La 
Cadie,  |  lying  to  the  Southwest  of  |  Cape 
Breton.  |  Together  with  an  excellent 
seuerall  Treatie  of  all  the  commodities 
I  of  the  said  countries,  and  maners[«to] 
of  the  natnrall  |  inhabitants  of  the  same 
I  Translated  out  of  French  into  English 
by  I  P.  E[rondelle].  |  [Design.]  | 

Londini,  |  Impensis  Georgii  Bishop. 
I  1609. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  1 L  to  the 
reader  1 1,  contents  6  IL  text  pp.  1-307, 4P. 

Chap.  7.  Of  their  language,  pp.  168-172,  in- 
cludes the  numerals  UIO  of  Canada,  "The  old " 
and  "  The  new,"  and  of  the  Souriquois  and  Ete* 
chemins,  and  a  general  discussion  of  the  Souri- 
quols. 

Copies  teen  t  Lenox. 

A  morocco  copy,  no.  1886,  sold  at  the  Field 
sale  for  $110.  At  the  Brinley  sale,  na  106^  a  red 
levant  morocco,  extracopy,  brought$50;  another 
copy,  no.  106*.  '*  elegantly  bound,  dark-blue  lev. 
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Leacarbot  (M.) — Continued. 

ant  moroooo,  inside  borders,  frilt  edges, "  |75. 
The  Murphy  copy,  no.  904,  sold  for  $76. 

Keissned,  with  change  of  title-page  only,  as 
follows: 

[ ]  NovaFranoia  |  Or  the  |  description 

I  of  that  part  of  |  New  France,  |  which 
is  one  continent  with  |  Virginia.  |  De- 
scribed in  the  three  late  Voyages  and 
Plantation  |  made  by  Monsieur  deMonts, 
Monsieur  du  Pont-Grau^,  and  |  Monsieur 
de  Poutriucourt  [«u)],  into  the  countries 
called  I  by  the  French-men  La  Cadie, 
.  ly-  I  ing  to  the  Southwest  of  |  Cape 
Breton.  |  Together  with  an  excellent 
seuerall  Treatie  of  all  the  commodities 
I  of  the  said  countries,  and  manors 
[9{c]ofthenaturall  |  inhabitants  of  the 
same.  |  Translated  ont  Isic]  of  French 
into  English  by  |  P.  £[rondelle].  | 

Loudon,  I  Printed  for  Andrew  Hebb, 
and  are  to  be  sold  at  the  signs  |  of  the 
Bell  i  n  Pauls  Church-yard.    [  1612 1] 

Title  verso  blank  1  L  dedication  1  L  to  the 
reader  1 1.  contents  6 IL  text  pp.  1-307,  4<^. 

Of  their  language,  pp.  166-172. 

Copiet  teen :  British  Mosenm,  Brown,  Con- 
gress, Lenox,  Massachosetts  Historical  Society. 

Beprinted  in  Osborne's  Collection  of  voyages 
and  travels,  voL  2,  pp.  705-917,  London.  1745, 
folio,  the  linguistics  appearing  on  pp.  883-M4. 
(Congress.) 

The  edition  in  Oerman,  Angspurg,  1613,  4°, 
contikins  no  linguistics  (Congress,  Lenox),  nor 
does  the  partial  reprint  in  Purchaa's  Pilgrims. 
voL  4,  pp.  1620-1641,  London,  1625,  folio.  (Con- 
gress.) 

Lesley  (Joseph  Peter).  On  the  insensible 
gradation  of  words,  by  J.  P.  Lesley. 

In  American  Philosoph.  Soc.  Proc.  .voL  7,  pp. 
120-155,  Philadelphia,  1861, 8^. 

Contains  a  few  words  in  Penobscot,  Souri- 
quois,  Delaware,  Mobegan,  and  Sankikani. 

Lesueur  (Ph-e  Francois  Eustache).  [Ser- 
mons and  instructions  iu  the  Abnaki 
language.     1716-1753.]  (•) 

Manuscript,  forming  part  of  a  quarto  vol* 
ume  of  176  pages,  preserved  in  the  archives  of 
the  Roman  Catholic  mission  at  Pierreville, 
Canada,  and  described  by  Judge  Charles  Gill 
in  his  Notes  sur  de  vienx  manuscrits  abenakis 
iq.v.)  as  follows: 

The  volume  is  formed  of  separate  parts 
bound  together  and  paged  separately ;  on  the 
first  page  is  the  following: 

Hoccodice  continentur:  1  Qutestio  de  salta- 
tione  Sylvicolornm  cum  fnmigatorio  tube,  4 
P.  Jacobo  Lesueur,  Sylvioolorum  Uanbanakno- 
rum  pastore.  2  Varlae  conoiones,  paneneses, 
et  instituUones  ejusd. 


Lesueur  (F.  £.)  —  Continued. 

The  first  part  is  written  entirely  in  Fmeb 
and  has  at  the  bead:  '*Bn  1734,  par  le  B.  P. 
Jacques  Lesueur,  4  St.-Fran9ois-4e-Sales.  Sir. 
Arsiganteg  Histoire  du  Calumet  et  de  la 
Dance." 

This  French  manuscript  was  published  ii 
the  /t  Soirees  Canadiennes,*'  nos.  4  and  5.  for 
April  and  Hay,  1864. 

The  first  two  pages  of  the  second  part  an 
in  Latin,  under  the  title  '^Bi^itismnm  cssfo- 
rendo,*'  and  the  remainder  of  the  volume  is  ii 
Abnaki,  some  of  the  titles  being  in  Latin  asd 
one  in  French.  The  titles  of  the  sermons  and 
instructions  are  generally  in  Indian. 

See  Vixot  (C.  F.)  for  description  of  the  re- 
mainder (parts  8  |nd  4)  of  the  mannscrlpi 

Diction naire   de  racines  de  cette 

[Abnaki]  langue.     [1715-1753.]      (*) 

Manuscript,  900  pp.  Title  fh>m  MaarsaH'« 
Histoire  des  Abenakis,  p.  504,  whence  the  tal- 
lowing note  is  taken : 

Lesueur  was  bom  in  1685  at  Lund  in  I^mgoe- 
doc  He  Joined  the  Jesuit  order  and  waa  aeot 
to  the  missions  in  America,  arriving  in  Canada 
in  June,  1715.  He  remained  at  Sillery  nine 
months  studying  the  Abnaki  language,  and  ia 
September,  1716,  was  sent  to  the  AbnaUa  of 
B6cancourt,  which  is  situated  much  nearer 
the  Trois-Rividres  than  St.  Francis  [Pierre- 
ville],  where  he  lived  until  1753.  with  the  ex- 
ception of  a  few  years,  at  diiferent  times.  la 
1753  he  went  to  Quebec,  where  be  died  hi  1755, 
aged  70  years. 

He  was  well  versed  in  the  Abnaki  teagnage 
and  wrote  a  dictionary  of  roots  in  that  lan- 
guage; this  work  is  still  preserved.  BeaidM 
other  manuscripts  he  left  several  [inAbnskit] 
containing  sermons,  instructi<»s  upon  tiieaafr 
raments  and  morals. 


Letter: 

Abnaki 

See  Yetromile  (B.) 

Blackfoot  ^ 

Crowfoot 

Chippewa 

Bigcanoe  (C.) 

Chippewa 

Indian. 

Cree 

Papers. 

Cree 

Rutan(D.) 

Delaware 

Brinton  (D.G.) 

Delaware 

Tobias  (6.) 

Maybew  (E.) 

Montagnais 

Montagnaia 

Montagnais 

Squier(B.G.) 

Ottawa 

Yimont  (B.) 

Sac  and  Fox 

Black  Hawk. 

Lewis  (Capt  Meriwether).  The  |  trsT- 
els  I  of  I  Capts.  Lewis  &  Clarke,  |  by 
order  of  the  |  goyemment  of  the  Uni- 
ted States,  I  performed  in  the  jetn 
1804,  1805,  &  1806,  |  being  upwards  of 
three  thoosand  miles,  from  |  St.  Looifl, 
by  way  of  the  Missouri,  and  |  Columbit 
Elvers,  to  the  |  Pacifick  ocean:  |  Con- 
taining an  Account  of  the  Indian  Tribes, 
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LewiB  (M.)— Continued, 
who  inhabit  |  the  Western  part  of  the 
Continent  nnezplored,  |  and  unknown 
before.  |  With  oopious  delineations  of 
the  manners,  cus-  |  toms,  religion,  &e. 
of  the  Indians.  |  Compiled  |  From  va- 
rioos  anthentio  sources,  and  Documents. 
I  To  which  is  subjoined,  |  A  Summary 
of  the  Statistical  view  of  the  Indian  | 
Nations,  from  the  Official  Communica- 
tion of  I  Meriwether  Lewis.  |  Embel- 
lished with  a  Map  of  the  Country  in- 
habited by  1  the  Western  tribes  of  In- 
dians, and  five  Engravings  |  of  Indian 
Chiefs.  I 

Philadelphia:  |  published  by  Hub- 
bard Lester.  |  1809.  |  Price~l  dollar 
edicts 

Folded  map,  portrait  1 1.  title  verso  copyright 
1  1.  recommendatiou  verso  blank  1  1.  extract 
from  President  Jefferson's  message  verso  blank 
1  L  introdnction  pp.  vii-xii,  text  pp.  ia-300,  4 
other  plates.  12o. 

Names  of  the  months  in  the  Cree  langoage, 
p.  132.— Yocabolary  of  the  Kuisteneaux  (about 
350  wonls,  from  Maokenxie),  pp.  133-141. 

Oopia.84en:  Eames. 

—  The  I  travels  |  of  |  Capts.  Lewis  & 
Clarke,  |  from  |  St.  Louis,  by  way  of 
the  Missouri  and  Columbia  rivers,  |  to 
the  I  Pacific  Ocean ;  |  performed  in  the 
years  1804,  1805,  &  1806,  |  by  order  of 
the  I  Government  of  the  United  States. 
I  Containing  |  delineations  of  the  man- 
ners, customs,  I  religion,  &c.  |  Of  the 
Indians,  |  compiled  from  |  Various  Au- 
thentic Sources,  and  Original  Docu- 
ments, I  and  I  a  summary  of  the  statis- 
tical view  of  I  the  Indian  nations,  | 
from  the  official  communication  of  | 
Meriwether  Lewis.  |  Illustrated  with  a 
Map  of  the  Country,  inhabited  by  the  | 
Western  Tribes  of  Indians.  | 

London:  I  printed  for  Longman, 
Horst,  Rees,  and  Orme,  |  Paternoster 
Row.  1 1809. 

Title  verso  printer  1  1.  extract  from  Jeffer* 
ion's  message  pp.  iii-iv,  introdnction  pp.  v-iz, 
text  pp.  1-309,  map,  S9. 

Lingoistios  as  given  nnder  previous  title 
pp.  131, 183-142. 

OopU»  «0«n:  Geological  Survey,  Shea. 

Stevens's  Mnggeta,  no.  1720,  priced  a  copy  7t. 
M.  At  the  Field  sale,  no.  1358,  a  copy  brought 
1150. 

The  I  journal  |  of  |  Lewis  and  Clarke, 

I  to  the  month  of  the  Columbia  Rirer 


Lewis  (M.)  — Continued. 

I  beyond  the  Rooky  Monntains.  |  In 
the  years  1804-5,  &  6.  |  Giving  a  faith- 
ful description  of  the  river  Missouri  | 
and  its  source— of  the  various  tribes  of 
Indians  |  through  which  they  passed — 
manners  and  ens-  |  toms— soil— climate 
— commerce — ^gold  and  |  silver  mines — 
animal  and  vegetable  |  productions, 
&c,  I  New  edition,  with  notes.  |  Re- 
vised, corrected,  and  illnstrated  with 
numerous  I  wood  cuts.  |  To  which. is 
added  |  a  complete  dictionary  of  the 
Indian  tongoe.  | 

Dayton,  O.  |  Published  and  sold  by 
B.   F.   Ells.  I  John  Wilson,  printer.  | 
1840. 

Portraits  of  Lewis  and  Clarke  2  IL  title  verso 
advertisement  and  copyright  1  1.  extract  from 
Jefferson's  message  1 1.  preface  pp.  ix-xii,  text 
pp.  1&-234,  appendix  pp.  234-237,  contents  pp. 
238-*i540.  160. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  pp.  117, 
225-234. 

Oopisi  teen :  Congress,  Geological  Survey. 

There  is  another  edition:  Dayton,  Ellis,  Claf- 
lin  Sc  CO.  1861,  240  pp.  12o. 

I  have  examined  many  editions  of  so-called 
Lewis  and  Clarke,  none  of  which,  except  those 
titled  above  and  those  which  will  be  found  nn- 
der Fisher  (W.),  contain  the  linguistics. 

"An  account  of  the  various  publications  re- 
lating to  the  travels  of  Lewis  and  Clarke,"  by 
Dr.  Elliot  Ck>ues,  appears  as  Bulletin  6,  second 
series,  of  the  publications  of  the  Hayden  Sur- 
vey, Washington.  1876,  8^^.  In  this  work  Dr. 
Cones  says  that  all  the  editions  of  Lewis  and 
Clarke— «nd  there  are  many— are  spurious  so 
Cmt  as  they  claim  to  be  narrations  of  the  expe- 
dition. 

Le'wis  (Robert  Benjamin).  Light  and 
truth;  ]  collected  from  |  the  bible  and 
ancient  and  |  modera  history,  |  con- 
taining the  I  universal  history  |  of  the 
I  Colored  and  the  Indian  race,  |  from 
the  creation  of  the  world  |  to  the  present 
time.  I  By  K.  B.  Lewis,  |  a  colored  man. 
i  [Quotation,  four  lines.]  | 

Boston :  |  published  by  a  committee 
of  colored  gentlemen.  |  Bei^amin  F. 
Roberts,  Printer.  |  1844. 

Title  verso  copyright  1 1.  introduction  pp.  iii- 
iv,  contents  pp.  v-vUi,  text  pp.  9-400, 12^. 

Vocabulary  of  28  words  each  of  English,  In- 
dian, Hebrew,  and  Chaldaic  (all  fh>m  Boudi* 
Dot*8  Star  in  the  West),  p.  251.  The  Indian  col- 
umn contains  a  few  Algonquian  words. 

Oopietteen:  Harvard. 
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Linapi'e  |  IrkvekoD)  |  apwivali  kavmii 
vawiDJ  wato.  |  Opyaloqrpeas,  |  nelahi 
maneto.  |  Jybni  krkw  kaskl  wehumol 
nrkek  Liuaprak.  | 

Shawnee  mission.  |  J.  Meeker, 
printer.  |  1834. 

Cover  HUet  LinApi'e  |  Irkyeknn.  |  Apwl- 
thU  Kavuni.  |  IFive  lines  in  Delaware.] 

Printed  cover,  title  as  above  verso  "  key  to  the 
Delaware  alphabet "  (p.  2)  1 L  text  in  the  Dela- 
ware langnase  pp.  8-24,  IS^. 

Primer  lessons,  pp.  8-17.— Akanotaseko  a 
Linaprak  (in  verses  nnmbered  1-08),  pp.  18- 
24.— The  oQtside  of  back  cover  has  the  Arabic 
figures  1-100  and  fonr  lines  in  Delaware. 

Oopiesteen:  Boston  AthensBam,  Dnnbar. 

This  is  no.  67  of  Schoolcraft's  Bibliographical 
Catalogue  (1849).  where  it  is  described  as  fol- 
lows :  * '  Lenapee  Spelling  Book.  Shawnee  Mis- 
sion. J.  Meeker,  for  the  Baptist  Society.  A. 
D.  1834.    24  pages,  18mo. " 

For  a  second  edition  see  Blanchard  (I.  D.) 

Linapie   |  Irkveknn   |  ave  apwatak.  | 
Wunbi    nrtyrvekra-Maneto.    |    Jrpuna 
brie  lipwrokun.  | 

Sbawannoe  Mission.  |  J.  Meeker, 
printer.  |  1834. 

Title  verso  key  to  the  Delaware  alphabet  1 1. 
text  in  the  Delaware  language  pp.  8-48, 18°. 

Primer  lessons,  pp.  3-6.— Scripture  lessons, 
prayers,  etc.  pp.  7-48. 

Copietteen:  Massachusetts  Hist  Society. 
Linapie  wawipoetakse  ave  apwatnk. 

Shawanoe  mission:  J.  Meeker, 
printer.     1834. 

48  pp.  18«>. 

The  above  title  is  reconstructed  ftx>m  School- 
craft's Bibliographical  Catalogue  (1849),  no.  66, 
where  it  is  entered  as  follows :  "  Lenapie  Wa- 
wipoetakse ave  Apwatnk.  First  Lessons  in 
the  Delaware.  J.  Meeker.  Baptist  Shawanoe 
Mission.    1  vol.  18mo.  48  pages.  A.  D.  1834." 

According  to  McCoy's  Hietory  q/"  BaptUt  In, 
dian  Mieeione,  before  the  end  of  1839,  there  had 
"  been  printed  in  the  Delaware  language  four 
books,  three  of  which  weresn^all  [as  described 
above],  and  one  large ;  the  latter  being  a  Har* 
mony  of  the  Gospels,  originally  compiled  by 
the  Rev.  Mr.  Zeisberger,  of  the  Moravian 
churchy  now  revised  by  Mr.  Blanchard." 

These  books  were  prepared  by  Mr.  Ira  D. 
Blanchard,  a  young  man  who  "  bad  gone  among 
the  Delaware  Indians  from  benevolent  motives, 
and  was  studying  the  Delaware  language  with 
the  view  of  being  useful  to  them.*'  In  1833  he 
was  baptized,  and  employed  as  a  missionary  by 
the  Baptist  board  of  missions  to  labor  among 
the  Delawares  in  the  Indian  Territory.  He 
was  married  to  Miss  Mary  Wilson,  one  of  the 
missionaries,  in  1835.  Under  their  Joint  care 
the  Indians  were  instructed  in  reading  in  the 
Delaware  language,  and  also,  to  a  limited  ex- 
tent, in  the  English  language. 


Linapie  —Continued. 

Information  concerning  the  authofihip  tf 
these  works  reached  me  too  late  to  ensble  me  t» 
enter  them  under  Mr.  Blanchard's  name. 

All  of  these  books  were  printed  in  the  "nev 
system  "  of  orthography,  for  a  brief  aooount  of 
which  see  Meeker  (J.) 

Linooln  {Gov,  Enoch).  Remarks  on  the 
Indian  languages  [of  Biaine]. 

In  Maine  Hist  Soc.  ColL  voL  1.  pp.  31(^321, 
Portland,  1831. 2P, 

A  posthumous  paper,  edited  by  the  Bev.  E. 
Ballard. 

"Of  the  Abenaquis,"  pp.  310-312.-OrsiB- 
matic  structure  of  the  Norridgewock,pp.3tS> 
317.— A  vocabulary  of  [80]  words  of  the  Nor 
ridgewock  language,  pp.  817-318.— Grsmmatk 
structure  of  the  Miomac,  including  ooqjiigs- 
tion  of  the  verb  itrc  bon,  pp.  818-^1. 

This  volume  of  the  (Collections  was  reprinted 
in  1865,  the  above  paper  occupying  pp.  412-437. 

Enoch  Linooln,  son  of  Levi  Lincoln,  gor- 
emor  of  Maine,  bom  in  Woroester,  Maaa.,  28 
Dec..  1788;  died  in  Augusta,  Me.,  8  Oot..  18S9; 
entered  Harvard  in  1806,  but  was  not  gradaated. 
He  studied  law,  was  admitted  to  the  bar  in  1811, 
and  began  to  practice  in  Salem,  bnt  in  1813 
removed  to  Fiyeburg,  Me.,  and  in  1819  to  the 
neighboring  town  of  PmIs.  He  was  elected  to 
Congress,  serving  ftwm  16  Kov.,  1818.  till  1^ 
when  he  resigned.  In  1837  he  was  elected 
governor  of  Maine,  and  twice  re-elected  vith 
little  opposition.  Bowdoin  gave  him  the  degree 
of  M.  A.  in  1821.— Ajppleton't  Cydop.  of  Am. 
.  Biog. 

LitUe  (— ).    See  Barton  (B.  S.) 
Livre  de  pri^res  en  Sauteux.    See  La- 

oombe  (A.) 
lK>giok    primer    [Maasachusette].    See 

BUot  (J.) 
Lold  (Sozap).    See  Laurent  (J.) 
Long  (John).    Voyages  and  travels  |  of 
an  I  Indian  interpreter  and  trader,  | 
describing  |  The  Manners  and  Castoms 
I  of  the  I  North  American  Indians;  | 
with  I  an  account  of  the  i>osts  |  sit* 
uated  on  |  the  river  Saint  Laurence, 
lake  Ontario,  &c.  i  To  which  is  added, 
I  a  vocabulary  |  of  |  The  Chippewsy 
Language.  |  Names  of  Furs  and  Skins, 
in  English  and  French.  |  A  list  of. words 
I  in  the  |  Iroquois,  Mohegan,  Shaws- 
nee,  and  Esq  ui means  tongues,  |  and  a 
table,  shewing  |  The  Analogy  between 
the   Algonkin   and   Chlppeway  Lan- 
guages. I  By  J.  Long.  | 

London:  |  printed  for  the  author; 
and  sold  by  Robson,  Bond-street ;  De- 
brett,  I  Piccadilly ;  T.  and  J.  Egertoo, 
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Long  (J. )  —  Continued. 
Cbaring-oro68;  White  and  son,  Fleet-  | 
street;  Sewell,  Comhill ;  Edwards,  Pall- 
mall;  and  roessrs.  Tay-  |  lore,  Holbom, 
London;  Fletcher,  Oxford;  and  Bnll, 
Bsth.  I  M,  DCC,  XCI  [1791]. 

Titie  verso  blank  1 1.  dedication  1  1.  Utt  of 
nbacribera  pp.  iil-yi,  prefkce  pp.  yii-z,  errata 
Terse  blank  1 L  text  pp.  1-181,  vooabnlaries  etc 
pp.l8a-295.fbldedmap,4o. 

Speecbee  etc.  in  the  Cbippeway  language 
witbSngliabtranslaUons,  pp.  56. 67, 67-70. 74. 87, 
110^  lU,  184,  136.  145— Numerals  1-1000  of  the 
Iroqnoit.  AlgonUn.  and  Chippewaj,  pp.  184- 
M6.— A  table  of  words  shewing,  in  a  variety  of 
iMtanees,  the  difference  as  well  as  analogy  be« 
tweeo  the  Algonkin  and  Cbippeway  languages, 
with  the  English  explanation,  pp.  l06-90a— Yo- 
oabiUary  of  the  Mohegan  (46  words)  pp.  200-210 ; 
of  theShawanee  (26  words)  p.  200 ;  of  the  Algon- 
kinand  Cniippeway  (20  words)  p.  211 ;  of  the  Cbip- 
peway [classified],  pp.  218-352.— Table  of  words. 
Chippevay  arranged  alphabetically,  pp.  258- 
28i-Faiiiiliar  phrases  in  tbe  English  and  Cbip- 
peway languages,  pp.  884-205. 

Copiet  $een :  Astor,  Boston  Athensum,  Brit- 
ish Mosenm,  Congress,  Barnes,  Trumbull,  Wat- 
kinaon. 

Trubner,  1866,  no.  684,  prices  a  copy  12«.  The 
Field  copy,  na  1379,  sold  for  $5.60.  An  uncut 
copy  is  priced  by  Ledero,  1878,  no.  042,  60  fr. 
The  Brinley  copy,  no.  6661,  "tree  calf;  yellow 
edges,"  brought  $5.50;  the  Pinart  copy,  no.  568, 
20  fr. ;  the  Murphy  copy.  no.  1518,  $5.50.  Clarke 
and  CO.  1886^  no.  64S0,  price  it  $7.50. 

J.  Long's  I  westindisohen   Dollmet- 

Bchersnnd  Kanfinanns  |  See-  and  Land- 
Reisen,  |  enthaltend:  |  eine  Beschrei- 
hongder  Sitten  nnd  ciewohnheiten  | 
der  I  Nordamerikanischen  Wilden;  | 
der  I  Englischen  Forts  oder  Sohansen 
langs  dem  St.  Lorenz-  |  Flnsse,  dem 
See  Ontario  n.  s.  w. ;  |  femer  |  ein  nm- 
stSndliches  "Worterbnch  der  Chippe- 
wSischeo  und  anderer  |  Nordamerikani- 

^  Bchen  Sprachen.  |  Ans  dem  Euglisohen. 
I  Heraosgegeben  i  and  mit  einer  knrzen 
Einleitnng  Uber  Kanada  and  einer  er- 
besserten  |  Karte  verseben  |  von  |  E.  A. 
W.  Zimmermann,  |  Hofirath  und  Pro- 
feosor  in  Braansehweig.  |  Mit  allergna- 
digsten  Freiheiten.  | 

Hamburg,  1791.  |  bei  Benjamin  Gott- 
lob  Hofifmann. 

Title  Terso  blank  1 1.  vorrede  dee  verfassers 
pp.  iii-Tiii,  vorrede  des  herausgebers  pp.  ix- 
zTiii.  tnhalt  pp.  xIx-xzIt,  half-title  verso  blank 
1 1.  text  pp.  8-334,  druckfehler  1  L  folded  map, 
80. 

Bpeeehes  ete.  in  the  Cbippeway  language. 


Long  (J. )  — -  Continued. 

with  German  translations,  pp.  82, 100-101. 101- 
102,  110-111,  164-165,  168,  200-201,  203, 216.— Kn- 
morals  1-1000  in  Irokesisch,  Algonkinsch,  and 
Cbippewiilsch,  pp.  272-275. — Comparative  to- 
oabularyof  the  Algonkinsch  and  ChippewUsob, 
pp.  274-284.— Comparative  vocabulary  of  the 
Mobeganisch  and  Schawanesisch,  pp.  284-286.— 
Comparative  vocabulary  of  the  Mobeganisch, 
Algonkinsch,  and  Chippew&isch,  pp.  286-286.— 
Deutsch-Chippew&isches  vocabulary  (classi- 
fied), pp.     291-810 Chippew&isch-Beutsches 

Wortregistor,  pp.  811-826.  —  Short  phrases  in 
German  and  Chippewa,  pp.  327-334. 

Oopietieen:  Brown,  Eames. 

At  the  Fischer  sale,  no.  960,  a  copy  brought  It. 

I  have  seen  a  German  edition,  Berlin,  1792, 
BP  (British  Museum,  Brown),  and  a  French  one, 
Paris,  an  II  [1794],  8°  (British  Museum,  Con- 
gress, Maisonneuve),  neither  of  which  contains 
the  linguistic  material.  I  have  also  seen  men- 
tion of  an  edition,  Paris,  1810. 


Long  Island : 

Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  i 
Geographic  i 
Geographic  names 
Geographic  names 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


See  DeKay  (J.  E.) 
Jones  (N.  W.) 
Pelletreau  (W.  S.) 
Thompson  (B.  F.) 
Tooker  (W.  W.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
JefTerson  (T.) 


Longfellow  (Henry  Wadswortb).  The 
I  song  of  Hiawatha.  {  By  |  Henry  Wads- 
worth  Longfellow.  I 

Boston :  |  Ticknor  and  Fields.  |  MD- 
CCCLV  [1855]. 

Title  verso  copyright  1 1,  contents  pp.  iii-iv 
half-tiUe  verso  blank  1 1,  text  pp.  3-316, 12^. 

Vocabulary  of  the  Chippewa  (125  words  al- 
phabetically arranged),  pp.  814-316. 

Copiet  tsm:  Boston  Athenenm,  Harvard, 
Lenox. 

Reprinted  many  times. 

lK>rd*s.  The  Lord's  Prayer  |  In  one  hun- 
dred and  thirty-one  tongues.  |  Contain- 
ing all  the  principal  languages  I  spoken 
I  in  Europe,  Asia,  Africa,  and  America.  | 

London:  |  St.  Paul's  Pnlflishing 
Company,  |  12,  Paternoster  Square. 
[n.d.] 

Title  verso  blank  1 1.  preface  (signed  F.  Pin- 
cott,  fellow  of  the  Royal  Asiatic  Society)  pp. 
1-2,  contents  pp.  3-4,  text  pp.  6-68,  12o. 

Lord's  prayer  in  the  Cree  (syllabic),  Cree 
(Roman),  and  Delaware,  pp.  58-61. 

Copiet  teen :  Church  Missionary  Society. 

Lord's.   The  Lord's  prayer  in  Shawanese. 
In  American  Museum,  vol.  6,  p.  318,  Phila- 
delphia, 1879.  8o. 
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Lord*s.  The  Lord's  prayer  |  in  the  |  Mio* 
mac  language.  |  As  corrected  by  the 
Richibucto  Indians  from  |  the  version 
printed  at  Qaebec  in  1817. 

[N.p.  n.d.]  (») 

On  A  card  4|  by  8  inches.  The  version  agtees 
nearly  with  the  one  printed  in  Yetromile's  In- 
dian Good  Book,  p.  225,  and  with  different  pho- 
netic notation  (from  Rev.  C.  Kander),  in  the 
Historical  Magazine,  toL  5,  p.  289. 

Title  and  note  from  Dr.  J.  Hammond  Tnun- 
bull,  from  copy  in  his  possession. 
Lord's.  The  Lord's  prayer  in  the  langnage 
of  the  eastern  Indians  of  New  England, 
as  it  was  named  and  translated  for  their 
use  by  a  French  Jesnit  and  assented  to, 
by  four  Indian  hostages  in  the  pres- 
ence of  an  Interpreter  at  Boston ,  Janu- 
ary 22d  1720. 

In  American  Soo.  First  Ann.  Eeport,  pp. 
63-54,  New  Haven.  1824.  8°. 

Accompanied  by  an  interlinear  English 
translation. 
Iford's.  The  |  Lord's  prayer,  |  the  |  ten 
commandments,  |  and  i  apostles'  creed; 
I  also,  I  other  portions  of  the  church 
service :  |  together  with  a  |  selection  of 
hymns,  |  in  the  |  Ojibwa  (or  Chippewa) 
Language.  | 

Toronto:  |  Henry  Rowsell,  printer,  | 
MDCCCXL  [1840]. 

Title  verso  blank  1  I.  text  pp.  8-32,  24°. 
Translated  possibly  by  James  Evans. 

Prayers  etc.  in  Ojibwa  with  English  head- 
ings, pp.  3-7.~Hymns,  alternate  pages  in  Ojib- 
wa and  English,  pp.  8-32.— The  final  page  (32) 
is  half  in  Ojibwa,  half  in  English. 
Oopietseen:  Pilling. 

At  the  Brinley  sale,  no.  5669,  a  copy  brought 
11.50. 
ZfOrd's  Prayer: 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Aboaki 

Abnaki 

Algonqnian 

Algonqnian 

Algonqnian 

Algonqnian 

Blackfoot 

Blackfoot 

Blackfoot 

Blackfoot 

Blackfoot 

Blackfoot 

Blackfoot 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 


See  Drake  (S.O.) 
Shea  (J.  G.) 
Trambnll  (X  H.) 
Williamson  ( W.  D.) 
Youth's. 
Bergholts  (G.  F.) 
Hensel  (O.) 
Smet  (P.J.de). 
Tmmbnll  (J.  H.) 
Bergholts  (G.  F.) 
McLean  (J.) 
Marietti  (P.) 
Shea  (J.  G.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Trumbull  (J.  H.) 
Youth's. 
Aner  (A.) 
Bergholtz  (G.  F.) 
Enew. 

Haines  (E.M.) 
Hoffhian  (C.F.) 


Lord's  Prayer  — 

•  Continued. 

Chippewa 

James  (E.) 

Chippewa 

Lord's. 

Chippewa 

Kotice. 

Chippewa 

Schoolcraft(EB.) 

Chippewa 

Shea  (J.  6.) 

Chippewa 

TmmbalKJ.fl.) 

Chippewa 

Wilson  (E.F.) 

Chippewa 

Youth's. 

Cree 

Bergholtz  (G.F.) 

Cree 

Lord's. 

Cree 

McLean  (J.) 

Cree 

Marietti  (P.) 

Cree 

Smet  (P.J.de). 

Delaware 

Adelung  (J.  C.)  toU 

VaterlJ.S.) 

Delaware 

Auer  (A.) 

Delaware 

Bergholts  (G.F.) 

Delaware 

HUtory. 

Delaware 

Home  (T.  H.) 

Delaware 

Lord's. 

Delaware 

LoskieKG.H.) 

Delaware 

Naphegyi  <G.) 

Delaware 

Smet  (P.J.de). 

Delaware 

Tmmboll  (J.H.) 

Delaware 

Zeisberger(D.) 

Etohemin 

Brown  (G.&) 

Illinois 

BergholU(G.F.) 

Ulinois 

BodonKJ.B.) 

Dllnois 

Marcel  (J.J.) 

niinois 

Klchard  (L.) 

Illinois 

Trumbull  (J.H.) 

Maliseet 

Alexander  (J. R.) 

Maliseet 

BergholU(G.F.) 

Maliseet 

Gesner  (A.) 

MaUseet 

MarieUKP.) 

Maliseet 

IUnd(&T.) 

Maliseet 

Schoolcraft  (EH) 

MaUseet 

Btephens  (J.) 

Maliseet 

Trumbull  (J.H.) 

Maliseet 

Youih'a 

Massachusetts 

Adelung  (J.  O  tfd 

Vater(J.S.) 

Auer  (A.) 

Massachusetts 

Bacon  (O.K.) 

Massachusetts 

Barber  (J  W.) 

Massachusetts 

BergholU(G.F.) 

Massachusetts 

Bsrgmann(G.T«>)' 

Massachusetts 

Bigiow(W.) 

Blakeman(aa)    , 

Massachusetts 

Bodoni  (J  B.) 

Brown  (G.  S.) 

Massachusetts 

Chamberiajne  (J.) 

and  WUkiM(D.) 

Massachusetts 

Cotton  (J.) 

De  Forest  (J  W.) 

Massachusetts 

Drake  (S.G.) 

Maa^achnsetts 

BUot  (John,  of  B* 

ton). 

Massachusetts 

Friu  (J.  F.)  »a 

Sohultze  (B.) 

Massachusetts 

Fry(K.) 

Massachusetts 

Hensel  (G.) 

Massachusetts 

Hervas(L.) 

Massachusetts 

HomeCT.H.) 

Massachusetts 

Jones  (A.  P.) 
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Lord's  Prayer- 

Massftchiuetto 
MassacbuMttB 
HawaebasetU 

Maasaobusetts 
IfMsaobnaetts 
MMBaobotetts 
MaasachoMtta 
MaMaohoaetts 
Haaaacbnaetta 
Hasaachoaetts 
Maaaaoboaetta 
Maaaaoboaetto 


Menomonee 
Menomonee 
Venomonee 
Menomonee 
Ificmac 

Micmac 
Miemao 
Micmao 
Miemac 
M  cmac 
Micmao 
Miomac 
Micmao 
Micmao 
Micmac 
Micmac 
Micmao 
Micmao 


Mohegan 

Moh^an 

Mobegan 

Mohef^an 

Mobegan 

Mobegaa 

Mohegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mohegan 

Mobegan 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia, 

New  England 

New  England 

Kipiaaing 

Nipiaaing 

Korridgewock 

OtUwa 

Ottawa 

OtUwn 

OtUwa 


-Continaed. 

Jonea  (E.  F.) 

JoamaL 

Kraoae   (J.  O.)    and 

Wagner  (J.C.) 
Lepsina  (C.  R.) 
Maroel(J.J.) 
Marietti  <P.) 
Maybew  (B.) 
Moore  (M.) 
Motte  (B.) 
MiiUer  (A.) 
Richard  (L.) 
Sohooloraft(H.B.) 
TnunbnU  (J.  H.) 
Wilkina  (J.) 
Bergholta  (O.  F.) 
Shea  (J.  6.) 
TrambuU(J.H.) 
Yontb'a. 
Adelang  (J.  C.)  and 

yater(J.S.) 
Alexander  (J.E.) 
American  Society. 
Aner  (A.) 
Bartacb  (H.) 
BergbolU  (G.  F.) 
Fanlmann  (K.) 
Oeaner  (A.) 
Le  Cleroq  (C.) 
Lord's. 
Marietti  (P.) 
Naphegyi  (O.) 
Shea  (J.  G.) 
Trambnll  (J.H.) 
Yetromile  (B.) 
Youth's. 
Adelang  (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 
American  Society. 
Anf^v  (A.) 
Connelly  (J.  M.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Dn4ke(S.G.) 
Edwards  (J.) 
Jones  (A.  D.) 
Saltonstall  (G.) 
Schoolcraft  (H.B.) 
Tmmbull  (J.  H.) 
Bodoni  (J.  B.) 
Cbamplain  (S.  de). 
Marcel  (J.J.) 
Marietti  (P.) 
Mass6  (E.) 
Richard  (L.) 
TmmDnll  (J.  H.) 
YoQtb'a. 
Fry  <E.) 
Lord'cu 
.    Cnoq  (J.  A.) 
Trambnll  (J.H.) 
Dudley  (P.) 
BergbolU  (G.  F.) 
Shea  (J.  G.) 
8met(P.J.de). 
Triimbali  (J.  H.) 


Lord's  Prayer— Continued. 

Ottawa  Yoatb'a. 

Passamaqnoddy  Marietti  (P.) 

Paasamaqnoddy  Smet  (P.  J.  de). 

Passamaqnoddy  Triimbnll  (J.H.) 

Paasamaqnoddy  Yoatb'a. 

Penobscot  Dndley  (P.) 

Penobscot  Marietti  (P.) 

Penobscot  Smet  (P.  J.  de). 

Penobscot  Tramball  (J.  H.) 

Penobscot  Youth's. 

Peoria  Tramball  (J.H.) 

Pequod  American  Society. 

Pequod  Tramball  (J.  H.) 

Pottawotomi  Badin  (S.  T.) 

Pottawotomi  Bergboltz  (G.F.) 

PotUwotomi  Marietti  (P.) 

Pottawotomi  Mlaaions. 

PotUwotomi  Shea  (J.  G. ) 

Pottawotomi  Smet  (P.  J.  de). 

Pottawotomi  Tramball  (.1 .  H. ) 

Quiripi  TnunbaU  (J.  H.) 

Satsika  TramboU  (J.  H.) 

Savanna  Bodoni  (J.  B.) 

Savanna  Chamberlayne    (J.) 

and  WUkina  (D.) 

Savanna  Fritz  (J.  F.)  and 

Sobaltxe  (B.) 

Savanna  Fry  (B.) 

Savanna  Hervaa  (L.) 

Savanna  Le  Jau  ( — ) 

Savanna  Marietti  ( P. ) 

Savanna  Richard  (L.) 

Shawnee  Adelang  (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 

Shawnee  American  Museam. 

Shawnee  Aaer  (A.) 

Shawnee  Drake  (S.G.) 

Shawnee  Lord's. 

Shawnee  Morgan  (G.) 

Shawnee  Tramball  (J.H.) 

Loskiel(GeorgHeinrich).    Geschichte  f 
der  I  Mission  der  evangelisohen  BrAder 
I  unter  |  den  Indianern  in  Nordamerika 
I  darch  |  Georg  Heinrich  Loskiel.  | 
[Design.]  | 

Barby,  |  zn  finden  in  den  Broderge- 
meinen,  ond  in  Leipzig  in  Com-  |  mis- 
sion   bey    Paul   Gotthelf    Kummer.  | 
1789. 

Colophon:  Barby,  gedruckt  bejr  Lorens 
Frit^rich  Spellenberg. 

Title  verso  blank  1  L  vorbericht  2  U.  inhalt  4 
11.  half-title  verao  blank  1  1.  text  pp.  1-783,  er- 
rata  1  p.  list  of  works  1 1.  8°. 

Of  the  Indian  langnages  (pp.  28-30).  includea 
the  Lord's  prayer  in  Delaware  (from  Zeisber- 
^er's  Spelling  book,  1776),  p.  28 ;  Delaware  and 
Iroquois  words  ooropared.  pp  29-30. 

CopUa  seen:  Astor,  Boston  Athenicum,  Brin- 
ton,  Bntish  Maaeum,  Congress,  Barnes,  Har- 
vard, Tramball. 

At  the  Fischer  sale,  no.  080,  a  copy  sold  for 
It.  6d.    Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  941,  40  fr. 
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Loftkiel  (G.  H.)~Continaed. 

Qaaritoli,  no.  12198,  prioes  a  half  morocco,  nnoat 
copy  U.  and  again,  no.  29976, 16». 

History  |  of  the  |  mission  |  of  the   | 

United  brethren  |  among  the  |  Indians 
in  North  America.  |  In  three  parts.  |  By 
I  George  Henry  Loskiel.  |  Translated 
from  the  German  |  by  Christian  Igna- 
tius La  Trobe.  | 

London :  |  printed  for  the  Brethren's 
society  for  the  |  fartherance  of  the 
gospel:  I  sold  at  No.  10,  NeviPs  court, 
Fetter  lane;  |  and  by  John  Stockdale, 
opposite  Burlington  house,  |  Piccadilly. 
I  1794. 

Titlo  verao  blank  1 1.  dedication  rerao  blank 
1  L  translator's  prefSiMse  pp.  v-vii,  author's  pref- 
ace pp.  iz-xil,  text  part  1  pp.  1-159,  part  2  pp.  1- 
234,  1  blank  leaf,  part  3  pp.  1-226,  appendix  pp. 
227-233,  index  etc.  11  U.  map,  8^. 

Of  the  Indian  langoages,  as  under  previons 
title,  pt.  1,  pp.  18-23,  contains  remarks  on  the 
Delaware  language,  the  Lord's  prayer  in  the 
flame,  and  a  comparative  rocabulary  (39  words) 
-of  the  Delaware  and  Iroquois. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Dunbar,  Barnes,  Trumbull,  Wisconsin 
Historicia  Society. 

At  the  Field  sale,  no.  1388,  a  copy  sold  for  |7; 
at  the  Squier  sale,  na  689,  for  $5 ;  at  the  Pinart 
sale,  no.  568,  for  10  ft*. ;  at  the  Murphy  sale,  no. 
1525,  for  112.  Clarke  and  co.  1886,  no.  6492,  price 
a  copy  $5,  and  another,  without  the  map,  H. 

Iioudon  (Archibald).  A  |  selection,  |  of 
some  I  of  the  most  interesting  |  narra- 
tives, I  of  I  outrages,  committed  |  by  the 
I  Indians,  I  in  |  Their  Wars,  |  with  the 
white  people.  |  Also,  |  An  Account  of 
their  Manners,  Customs,  Traditions,  | 
Religious  Sentiments,  Mode  of  Warfare, 
Military  |  Tactics,  Discipline  and  En- 
campments, Treatment  |  of  Prisoners, 
&c.  which  are  better  Explained,  and 
I  more  Minutely  Related,  than  has  been 
heretofore  |  done,  by  any  other  Author 
on  that  subject.  '  Many  |  of  the  Articles 
have  never  before  appeared  in  print.  | 
The  whole  Compiled  from  the  best  Au- 
thorities, I  By  Archibald  Loudon.  |  Vol. 
nme  I[-II].  | 

Carlisle :  |  From  the  Press  of  A.  Lou- 
don, I  (Whitehall.)  |  1808[-1811]. 

2  vols. :  title  as  above  verso  copyright  1  1. 
preface  pp.  iii-vii,  letter  to  the  author  pp.  viii-x, 
contents  pp.  xi-xii,text  pp.  5-355,  adv.  1  p. ;  title 
(slightly  differing  fh>m  above)  verso  copyright 
1 1.  contento  pp.  iii-iv,  text  pp.  13-369;  16°. 

Indian  terms  and  expressions  occur  here  and 
there,  among  them  a  number  in  the  Algonquian, 


lK>adon  (A.)  —  Continued. 

VOL  1.  pp.  280, 303, 805,  815.  810^  320,  m,  tSS.  SI, 
338,339,841,854. 

Copies  teen:  Congress. 

Reprinted  as  follows : 

A  I  selection,  |  of  some  |  of  the  most 

interesting  |  narratives,  |  of  |  outrages, 
committed  |  by  the  |  Indians,  |  in  |  Their 
Wars,  I  with  the  white  people.  |  Alao, 
An  Account  of  their  Manners,  CoBtoais, 
Traditions,  Religious  Sent!-  |  ments, 
Mode  of  Warfare,  Military  Tactics,  Dii- 
cipline  and  Encamp- 1  ments,  TreatmeDt 
of  Prisoners,  &c.  which  are  better  Ex- 
plained, and  I  more  Minutely  ReUted, 
than  has  been  heretofore  done,  by  iny 
other  I  Author  on  that  subject  Many 
of  the  Articles  have  never  before  sp- 1 
peared  in  print.  The  whole  Compiled 
from  the  best  Authorities,  |  By  Archibald 
London.  |  Volume  I[-II].  | 

Carlisle :— From  the  Press  of  A  Lob- 
don, !  (Whitehall.)  1 1808[-1811].  [Ha^ 
risburg.  Pa. :  Harrisbarg  Pablishing 
Company.    1888.  ] 

2  vols. :  half-title  verso  note,  etc.  1  L  tide  m 
above  verso  original  copyright  1 L  prefiwe  pp. 
iii-vUi,  contents  pp.ix-x,  text  pp.  1-391;  tide 
nearly  like  above  verso  original  oopyrigfatlL 
contents  pp.  iii-iv,  text  pp.  5-857, 9P, 

'  *  This  Beprint  of  one  of  the  raiest  of  Ainai- 
can  books  has  been  carefully  compared  vitli 
the  original  in  the  possession  of  the  State  li- 
brary of  Pennsylvania.  No  change  has  ben 
made  in  the  orthography,  and  the  voIimmi,  al- 
though not  intending  to  be  a/oe  timOet^Xiia, 
are  near  enoagh,  that  being  impossible  uviag 
to  diflfereuoe  in  sise  of  page,  type,  etc,  vUeb 
varies  in  the  original." 

Algonquian  terms  and  expressions,  toL  1,  pp. 
236, 257, 267. 286, 387. 

Copiet  teen :  Burean  of  Bthndogy. 
Lowdermilk :  This  word  following  a  title  or  in 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  oopT 
of  the  work  referred  to  Ium  been  seen  by  tbe 
compiler  in  the  bookstore  of  W.  H.  Lowdemilk 
&  Co.,  Washington,  D.  C. 

Luokenbaoh  (Abraham).  Forty-sii  | 
select  I  scripture  narratives  |  from  the 
I  old  testament  |  Embellished  with  | 
engravings,  for  the  nse  of  Indian 
youth.  I  Translated  into  Delaware  In- 
dian, I  by  A.  Luokenbach.  |  [Two  lines 
quotation.]  | 

New- York :  |  printed  by  Daniel  Fan- 
shaw,  I  No.  150  Nassan-street  1 1838. 

Second  titie:  Newinaohke  Sl  gnttaseh  |  pipi- 
nasiki  i  gisehekhasiki  elekpanni  w^denaiiki  | 
nntsohi  |  meohowekl  j  nachgundowoaganilwa' 
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Luckenbaoh  (A.)  —  Continaed. 
biL  i  OisohiUaik  eUenleohsink  |  nstsohi  A. 
LnokenbMh.  |  [Three  lines  qaotation  in  DeU 
ware.] 

[Ko  imprint.] 

Bnglish  title  verso  blank  1 L  Delnware  title 
▼erao  bUnk  1  L  contents  pp.  v-viil,  address  to 
the  Delaware  Christian  Indians  (in  English, 
signed  Abraham  Laokenbach,  and  dated  ftom 
New  Fairfield,  River  Thames.  IT.  C.  April  8th, 
1836)  pp.  ix-xl,  same  in  Delaware  pp.  xii-zvi, 
text  entirely  in  the  Delaware  lan^raage  pp.  1- 
304,120. 

Copieiteen:  American  Tract  Society,  Dan* 
bsr,  Esmes,  Pilling,  Powell,  Tmmbull. 

At  the  Brinley  sale,  catalogue  no.  6700,  a  copy 
sold  for  $3. 25;  another,  no.  6707.  $2.25;  the  Mur- 
phy copy,  half  morocco,  no.  1638,  $3. 

Sabin's  Dictionary  gives  an  "  anoertain  title 
fh)m  an  anctioneer*s  catalogue,"  with  theim- 
prin^  New  Falrfleld,  River  Thames,  TJ.  C. 
1836.  This  was  no  donbt  taken  from  the  pref- 
ace of  the  above  edition. 

The  Acts  of  the  Apoetles,  translated 

into  Delaware  by  Abraham  LuokoD- 
bach.  (•)  I 

Mannscript,  83  11.  sm.  SP.  Obtained  by  Dr.  | 
D.G.Brinton,  in  April,  1885,  at  the  Delaware 
Indian  reservation,  Canada.  He  informs  me 
that  the  mannscript  is  complete  and  well  writ- 
ten, in  the  handwriting  of  Lnckenbach,  with 
occasional  interlineations;  that  he  regards  it 
as  the  most  extensive  and  complete  specimen  of 
the  language  left  by  that  aooompUshed  Le- 
napist,  and  that  no  one  seems  to  have  known 
of  its  existence. 

[Manuscript  in  the  Delaware  Ian- 

A  bhmk  book,  daodedmo  in  sise,  most  of  the 
pages  of  which  are  blank.  It  contains  "Ex- 
tracts ftom  the  life  of  Christ,"  13  pp,  and  "Ad- 
vent,"  3  pp. 

ThiB  mannscript  was  in  possession  of  Mr. 
John  W.  Jordan,  of  the  Pennsylvania  Historical 
Society,  Dee.  27, 1887,  as  was  also  the  following : 

[Sermons  and  extracts  from  Span- 

genberg's  *'  Idea  fidei  fratrnm/^  in  the 
Delaware  language.  ] 

Manuscript,  62  U.  l2o,  written  on  both  sides 
and  entirely  in  the  Delaware  language.  At  the 
top  of  the  first  leaf  is  "  Abr:  Lnckenbach,  April 
the  28th,  1808, "  the  verso  of  which  Is  blank,  the 
text  occnpying  61 U. 

The  contents  are  as  follows:  Sermons,  9 
pp.— Address,  4  pp.— Sermons,  beginning  of 
lent  (Bsto  mihl),  3  pp. -Sermon,  21  March,  4 
pp.— Sermon,  5  pp.— Extracts  fh>m  Idea  fidei 
fratram,  ^  119, 82  pp — Sermons,  84  pp. 

—  See  Dencke  (C.  F.) 

See  Halfinoon  (C.) 

See  Wanqpom  (J.  B.)  and  Hogg  (H. ) 


Luckenbaoh  (A. ) — Continaed. 

See  Zeiaberger  (D.)  and  Lnoken- 

baoh  (A.) 

The  Bev.  Abraham  Lnckenbach  may  be 
called  the  last  of  the  Moravian  Lenapists. 
With  him,  in  1864,  died  ont  the  traditions  of 
native  philology.  Bom  in  1777,  in  Lehigh 
connty,  Pennsylvania,  he  became  a  missionary 
among  the  Indians  in  1800,  and,  until  his  retire- 
ment forty-three  years  later,  was  a  sealous 
pastor  to  his  flock  on  the  White  river  and  later 
on  the  Canada  reservation.  A  short  MS.  vocab- 
ulary in  German  and  Delaware  is  in  the  posses- 
sion of  his  family  in  Bethlehem,  as  also  some 
loose  papers  in  that  language.— Brinton. 

laudeken  (Thomas).  See  Miiller  (A.) 
Ludewig (Hermann  Ernst).  The  |  litera- 
ture I  of  I  American  aboriginal  lan- 
guages. I  By  I  Hermann  £.  Lndewig.  | 
With  additions  and  corrections  |  by 
professor  Wm.  W.  Turner.  |  Edited  by 
Nicolas  TrUbner.  | 

London :  |  Triibner  and  co.^  60,  Pater- 
noster row.  I  MDCCCLVIII  [1858]. 

Half-title  '*  Triibner's  bibliotheca  glottica  L" 
verso  blank  1 1.  title  as  above  verso  printer  1 1. 
preface  pp.  v-viii,  contents  verso  blank  1 1.  ed- 
itor's advertisement  pp.  Ix-xii,  biographical 
memoir  pp.  xiii-xiv,  introductory  bibliograph- 
ical notices  pp.  xv-xzIt,  text  pp.  1-246,  index 
pp.  247-258,  errata  pp.  257-268, 8P.  Arranged  al- 
phabetically by  families.  Addenda  by  Wm. 
W.  Turner  and  Nicolas  Triibner,  pp.  210-246. 

Contains  a  list  of  grammars  and  vocabularies, 
and  among  others  of  the  following  peoples: 

American  limguages  generally,  pp.  xv-xxlv; 
Abenaki,  pp.  1-2,  210;  Algonquin,  pp.  6-7,  210  . 
Arrapahoe,  pp.  12,  211;  Blackfeet,  pp.  10^-20, 
212;  Canada,  pp.  27, 215;  Chippewa,  pp.  41-45, 
217 ;  Delaware,  pp.  63-66, 220;  Etchemin,  p.  221 
Illinois,  p.  86;  Kikkapu,  p.  92 ;  Knistenaux,  pp.' 
94-95, 225;  Massachusetts,  pp  .107-109,  228;  Me- 
nomonie,  p.  Ill;  Messisauger,  pp.  Ill,  228; 
MUmi,  pp.  116-117;  Mikmak.  pp.  117-118,  230; 
MUicite,  p.  114;  Minetare,  p.  119;  Minsi,  pp. 
120,  230;  Mohegan,  pp.  128-125^  231;  Kanticoko, 
pp.  130-131,  282;  Narraganset,  pp.  131-132.  233; 
Kew  Brunswick,  pp.  133,  238 ;  Newfoundland, 
pp.  133-134;  Kipissing.  p.  134;  Nottoway,  p. 
135;  Ottawa,  p.  143;  Pampticongh,  pp.  146-146; 
Penobecot,  pp.  147-148,235;  Pennsylvanian,  pp. 
148,  235;  Peqnot,  p.  149;  Piankashaw,  p.  149; 
Pottawatame,  p.  158;  Powhattan,  pp.  153-154; 
Riccaree,pp.  168.237;  Saki,  p.  165;  St.  Johns 
Indian,  pp.  16fr-166,  23d;  Sankikani.  pp.  166- 
167;  Shawanoe,  pp.  172-178,  238;  Shinicook, 
(Montauk),  pp.  178-174;  Shyenne,  p.  175 ;  Ske- 
tapushoish  (Sheshatapoosh),  pp.  176-177;  Sou- 
riquois,  p.  177 ;  Virginia,  pp.  197, 244. 

OopuMteen:  Congress,  Eames,  Pilling. 

At  the  Fischer  sale,  no.  990,  a  copy  brought 
St.  6d. ;  at  the  Field  sale,  no.  1403,  $2.68 ;  at  the 
Sqnier  sale,  no.  609,  $2.62;  another  copy,  no. 
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Ludewig;  (H.  E.)  — Continued. 

1006,  $2.38.  Priced  by  Ledero,  1878,  no.  2075, 
15  tr.  The  Pinart  copy,  no.  565,  sold  for  25  fr., 
and  the  Murphy  copy,  no.  1540,  for  $2.50. 

"Dr.  Lndewig,  though  but  little  known  in  this 
country  [England],  was  held  in  considerable 
esteem  as  a  Jurist,  both  In  Germany  and  the 
United  Statee  of  America.  Bom  at  Dresden  in 
1809,  with  bat  little  exception  he  continned  to 
reside  in  his  native  city  until  1844,  when  he 
emigrated  to  America.  In  1846  appeared  his 
'Literature  of  American  Local-History,'  a 
work  of  much  importance,  and  which  required 
no  small  amount  of  labour  and  perseverance. 

"These  studies  formed  a  natural  induction 
to  the  present  work  on  'The  Literature  of 
American  Aboriginal  Languages,*  which  occu- 
pied his  leisure  concurrently  with  the  others, 
and  the  printing  of  which  was  commenced  in 
August,  1856,  but  which  he  did  not  live  to  see 
launched  upon  the  world ;  for  at  the  date  of  his 
death,  on  the  12th  of  December  following,  only 
172  pages  were  in  type.  It  had  been  a  labour 
of  love  with  him  for  years ;  and  if  ever  author 
were  mindfulof  thenonumpremo^ur  inannum, 
he  was  when  he  deposited  his  manuscript  in 
the  library  ot  the  American  Ethnological  So- 
ciety, diffident  himself  as  to  its  merits  and 
value  on  a  subject  of  such  paramount  interest." 
Biograpkie  memoir, 

Lugrin  (Charles  H.)  The  Tobique  Val- 
ley. 

In  St  John  (New  Brunswick)  Daily  Globe 
for  February  10,  1876.  (*) 

Contains  the  Indian  names  of  half  a  dozen 
places  in  New  Brunswick. 

Title  furnished  by  Mr.  W.  F.  Ganong,  Cam- 
bridge, Mass. 

Lntheri  CatechUmns.    See  Campanins 

(J.) 
Lykins  (Johnston).   Siwinowe  |  eaweki- 
take.  I  Liekens  |  Wastoti.  |  [Two  lines 
in  Shawnee.  ]  | 

Shawannoe  mission,  |  J.  Meeker, 
Printer.  |  18:^. 

Cover  title:  Siwinowe  |  eawekitake.  |  Cinstin 
Liekens.  I  Wastoti.  |  Pokimiwe  Kesbwi.  { 

Shawannoe  mission,  |  J.  Meeker,  Printer.  | 
1834. 

Cover  title  as  above,  inside  title  as  above 
verso  "key  to  the  Shawannoe  characters"  (p.  2) 
1 1.  text  in  the  Shawnee  language  pp.  3-42,  18^. 

Spelling  lessons,  pp.  8-4.— Bible  stories  in  easy 
reading  lessons,  pp.  5-32,  the  last  page  contain- 
ing nine  lines  of  text,  and  signed  "Cinstin 
Liekens."  -Reading  lessons,  pp.  33-42,  the  last 
page  containing  fourteen  lines  of  text  On  the 
verso  of  the  back  cover  are  the  Shawnee 
numerals  1-23,  in  figures  and  words. 

Copies  teen:  Dunbar. 

Siwinowe  |  eawekitake.  |  Liekins  | 

Wastoti.  I  [Two  lines  quotation  in 
Shawnee.]  | 


Lykins  (J.) — Continned. 

Shawanoe  Mission,  |  J.  Meeker,  Prin- 
ter. I  1834. 

Cover  me:  Siwinowe  |  eawekitake.  |  Ciutii 
Liekens,  WastotL    Pokimiwe  Kesbwi.  I 

Shawannoe  Mission,  |  J.  Meeker,  Printer.  | ' 
1834. 

Cover  title  as  above,  inside  titls  ss  alMve 
verso  "key  to  the  Shawannoe  eharacten"  IL 
text  pp.  3-64,180. 

Primer  lessons,  pp.  3-46.— Hymns  in  Shft- 
wannoe,  pp.  47-54.— Numerals  1-23  in  Sbawas- 
noe,  verso  of  back  cover. 

Copies  teen:  Boston  Atheneum. 

Siwinowe  |  eawekitake.  |  Liekens  | 

wastoti.  [  [Two  lines  quotation  inShav- 
nee.]  | 

Shawanoe  Mission,  |  J.  G.  Pntt, 
Printer.  |  1838. 

Title  verso  "  key  to  the  Shawannoe  chsm- 
ters"  1  L  text  pp.  3-24,  ISP, 

Primer  lessons,  pp.  8-12.— Texts,  entirely  ii 
the  Shawannoe  language,  pp.  13-24. 

The  first  eight  pages  agree  neariy  with  tbow 
in  the  edition  of  1884. 

Copies  seen:  Boston  Athenseum. 

[ ]  Nikimoani. 

[Shawanoe  mission:  J.  Me  eke  r, 
printer.     18361] 

No  title-page,  heading  only;  pp.  1-16^  11^. 
Hymns  entirely  in  the  Shawanoe  Isngniige. 
Appended  to  the  1836  edition  of  MattKsw'i 
gospel  in  Shawanoe,  described  next  below. 

Copies  seen :  Boston  Athenaeum. 

For  titles  of  hhter  editions  see  LyUns  (S.)  mi 
others,  below. 

-^—  The  I  gospel  |  according  to  |  Saint 
Matthew  |  translated  |  into  the :  Shaw- 
anoe language  |  by  Johnston  Lykins.  | 
Revised  and  compared  with  the  reoeired 
I  Greek  text,  |  by  J.  A.  Chute,  M.  D.  | 

Shawanoe  baptist  mission,  Ind.  Ter. 
I  J.  Meeker,  printer.  |  1836. 

Reverse  title:  Owase  |  opeaticemowa  j  Ose* 
Sliest,  I  topalamalikwa  okwebile.  |  llsbev  | 
otiwekiti.  \  Cinstin  Liekins,  |  UeipiwekitlkL  | 

Ealimapeaskiki,  chena  pinete,  |  chena  eo», 
I  nieitimiwicke.  |  1836. 

English  title  verso  Shawanoe  Utle  1 L  text  ea* 
tirely  in  the  Shawanoe  language  pp.  3-64,  19>. 

The  only  copy  1  have  seen  is  incomplet^  the 
gospel  ending  in  the  middle  of  Uie  IMh  verse  <f 
the  17th  chapter  with  i>art  of  a  word. 

Copies  seen :  Boston  Athenieam. 

According  to  the  History  of  American  Mis- 
sions, p.  542,  "nine  chapters  and  a  half  of  ^ 
gospel  of  Matthew  in  Shawanoe*'  were  priatsd 
In  1835  in  an  edition  of  600  copies. 

The  I  gospel  |  aoconling  to  |  Sain* 

Matthew.   |   Translated  |   into    the  | 
Shawanoe  language,  |  by  |  Johitftoa 


Digitized  by 


Google 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


321 


LykixiB  (J. )  —  Continoed. 

LykinBf  I  Missionary  of  the  Amer.  Bap. 

Bd.  of  For.  Missions.  |  Aided  in  revis- 
ing and  comparing  with  the  Greek,  | 

by  I  James  Andrew  Chute,  M.  D.  | 
Shawanoe  baptist  mission  press,  |  J. 

0.  Pratt,  Printer.  |  1842 
Beverw  HOe:  Owase  |  opeatioemowa  |  Ceses 

Elteet,  I  tapalamallkira  okwebUe  |  Mabew  oU- 

wekiti  Cinstin  Liokins,  |  lieipiirekittki.  | 
Ealimapeaaklki,  ohena  pinete,  ohena  oose,  | 

Dieitimiwicke.  |  1842. 
English  title  verso  Shawanoe  title  11.  text  en. 

tirely  in  the  Shawanoe  language  pp.  3-116, 16c>. 
Oopiateen:  Congrees. 
The  I  gospel  |  according  to  Matthew, 

I  and  the  |  acts  of  the  apostles;  |  trans- 
lated into  the  |  Putawatomie  langaage. 

I  By  Johnston  Lykins.  |  Carefully  com- 
pared with  the  Greek  text.  |  Published 
onder  the  patronage  of  the  American  | 
and  foreign  bible  society,  by  the  board 
of  I  managers  of  the  American  Indian 
mission  asso-  |  ciation.  | 

Louisville,  Ky.  |  William  C.  Buck, 
Printer.  |  1844. 

Second  HtU:  Otl  ore  |  ronoahemownB  |  kaon- 
npenik  Mrto.  |  epe  |  katoimoat  nvakanhik  | 
k»o  nnpemk  e  Pvtrwatmemwnn.  |  f  Picture  of 
open  book.J  |  O  Hanstan  Nykene,  |  1844  too 
pponkitpe  kanekit  |  Heeos  Knyst. 

(Ko  imprint.] 

EngHeh  title  remo  blank  1  L  Patawatomie 
title rereo  printers  1 1.  explanation  (of  charac- 
ters etc.]  pp.  5-«,  text  entirely  in  the  Pntawa- 
tonie  language  pp.  7-240.  wide  16o. 

Gospel  of  liatchew,  pp.  7-123.— Acto  of  the 
•pottles,  pp.  125-240. 

Oopies  SMa:  Boston  Athenenm,  Dunbar, 
Tntmbnll,  Yale. 

The  Brinley  copy,  no.  5678,  sold  for  $13. 

[The   gospel    according   to    Mark, 

translated  into  the  Putawatomie  lan- 
guage.   184-tl  (•) 

Manuscript.  The  translation,  after  revision, 
WIS  left  for  publication  with  Bev.  William 
Book,  St  that  time  editor  and  publisher  of  the 
"Baptist  Banner,"  at  Louisville.  Ky.  For 
•ome  reason  the  publication  was  delayed,  and 
•0  far  as  Mr.  Lykins  knew  at  the  time  of  his 
death  in  1876,  the  manuscript  was  lost  irrecov. 
erably.  Information  furnished  by  Mr.  John  B. 
I>iuibar,  in  letter  of  August  20,  1882. 
- —  editor.  See  Shau-'wau-nowe  Ke- 
santhwau. 

[ •  <md  others.  ]    Original  |  and  |  select 

hymns,  |  in  |  the  Shawanoe  laooguage.  | 
By  I  missionaries  of  the  Amer.  bap- 
tist board  |  of  foreign  missions.  |  [Two  ' 
lines  quotation  in  English.]  |  Second  i 
edition.  |  I 

ALG 21 


Lykins  (J.)  — Continued. 

Shawanoe  baptist  mission  press,  |  J. 
G.  Pratt,  printer.  |  1842 

Second  tiOe:  Nlkimowani  1  Siwinwike  eall- 
towawice  ]  wastowioe  |  paptosewe  mkitawko* 
lieake,  |  ohena  kotikike.  |  [Three  lines  quota- 
tion in  Shawanoe.)  | 

Salimapeaskiki  |  lieipioemoti.  (  1842. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  recto 
L  1  verso  Shawanoe  title,  text  entirely  in  Sha- 
wanoe pp  3-48,  sq.  160.  The  Shawanoe  title  is 
repeated  on  the  outside  of  the  back  cover. 

Ck>pie9  teen:  Congress. 

[ ]  Original  and  select  |  hymns, 

I  in  the  Shawauoe   language.  |  Pub- 
lished by  one  of  the  missionaries  to  | 
the    Shawauoe   Indians.  |  [Two    lines 
quotation.]  |  Fourth  edition.  | 

St.  Louis:  I  printed  at  the  Methodist 
book  depository.  I  1859. 

Second  me:  Nikimowani  |  siwinwike calito- 
wawice,  |  wastowice  |  paptesewe  mkitawkolie- 
ake,  I  chena  kotikike.  |  [Two  lines  quotation.  1  | 

Balimapeaskiki.  j  Lieipioemoti.  |  1859. 

Bnglish  title  verso  1. 1,  Shawanoe  title  recto 
I.  2,  text  pp.  3-48, 16°.  Title  ftom  copy  in  pos- 
session of  a  delegate  of  the  Sbawanoes  visiting 
Washington. 

The  first  Baptist  mission  among  the  Indians 
was  begun  by  R«4V.  Isaac  McCoy,  of  Kentucky, 
who  in  October,  1816,  purchased  a  small  tract  of 
land  near  to  the  Wea  Indians  in  northern  In- 
diana, and  erected  two  log  cabins  for  a  residence 
and  a  school. 

In  November,  1810,  Mr.  Johnston  Lykins, 
then  nearly  twenty  years  of  age,  was  employed 
to  teach  the  school,  which  contained  only  oight 
Indian  children.  This  position  he  held  until 
May,  1820,  when  the  mission  was  removed  to 
Fort  Wayne,  near  the  Miami  Indians.  His 
engagement  having  terminated,  he  returned  to 
the  settlements  on  the  Wabash  river.  About 
two  years  later,  in  February,  1822,  Mr.  Lykins 
removed  to  Fort  Wayne,  and  again  entered  the 
service  of  Mr.  McCoy.  In  June  he  professed 
religion  and  was  baptised,  at  the  same  time 
offering  to  devote  his  life  and  services  to  the 
Indian  work.  He  was  therefore  duly  appointed 
a  missionary  at  the  Fort  Wayne  station,  accord- 
ing to  the  regulations  of  the  Baptist  Board  of 
Missions  for  the  United  States. 

In  December,  18:?2,  tlio  mission  was  removed 
to  a  place  about  one  hundred  miles  northwest 
of  Fort  Wayne,  on  St.  Joseph's  river,  in  Michi> 
gan  territory,  among  the  Potawatomie  Indians,, 
where  a  new  station  was  founded  called  th9 
Carey  mission  house.  Here  Mr.  Lykins  ap- 
plied himself  to  learn  the  Potawatomie  lan- 
guage, and  in  September,  1824,  he  commenced  to 
read  religions  discourses  to  the  Indians  in  their 
own  tongue.  In  the  following  year  he  received 
a  government  appointment  as  teacher  at  a  new 
mission  station  called  Thomas,  which  had  been 
located  among  the  Ottawa  Indians  on  Orand 
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Lykins  (J.)  —  Continued. 

Kiver.  Darinjr  the  next  six  years  his  labors 
were  divided  with  Mr.  McCoy  and  the  other  mis- 
siooaries  between  the  two  stations,  by  which 
arrangement  they  all  acquired  a  better  knowl- 
edge  of  the  Ottawa  and  Potawatomie  Ian- 
gnages.  They  were  Joined  in  1824  by  Mr. 
Robert  Simerwell  in  1825  by  Mr.  Jotham 
Meeker,  and  in  1826  by  Mr.  and  Mrs.  Slater.  In 
1826  Mr.  Lykins  was  licensed  to  preach  the  gos- 
pel, and  in  1828  he  was  married  to  Mr.  McCoy's 
eldest  daughter. 

After  the  formation  of  the  Indian  territory 
by  act  of  Congress,  May  26, 1830,  preparations 
wei*e  made  to  remove  the  Baptist  missions  from 
Carey  and  Thomas  stations.  Mr.  Lykins  was 
directed  by  the  board  of  missions  to  settle  in 
the  northern  part  of  the  new  territory,  among 
the  Shawanoes,  on  the  line  of  the  state  of  Mis- 
souri. To  this  place  he  accordingly  removed  in 
June,  1831,  and  in  the  following  year  he  was 
authorised  to  erect  the  necessary  buildings.  By 
September,  1882,  matters  had  progressed  so  well 
under  his  management  that  public  religions 
exercises  were  held  in  the  mission  buildings, 
for  the  benefit  of  the  8hawanos,and  a  smali 
school  for  Indian  children  had  been  oi>ened.  In 
February,  1838,Mr.  Lykins  visited  theD^aware 
Indians  on  the  neighboring  reservation,  and 
made  arrangements  for  instituting  regular 
preaching  among  them,  and  to  open  a  school 
Mr.  Ira  D.  Blanchard,  who  had  already  gone 
among  them  to  learn  the  Delaware  language, 
was  employed  for  this  purpose. 

In  the  autumn  of  1883,  Mr.  Meeker  arrived 
with  a  printing  press,  which  was  set  up  at  the 
Shawano  mission,  and  before  the  10th  of  May, 
1884,  a  small  book  in  Shawanoe  by  Mr.  Lykins, 
and  another  in  Delaware  by  Mr.  Blanchard, 
had  been  printed,  according  to  the  new  system 
of  orthography.  During  the  summer  of  1834, 
"missionary  operations  progressed  with  in- 
creasing interest,  both  among  the  Sbawanoeae 
and  Delawares.  Many  among  both  tribes 
learned  to  read  in  their  own  languages,  and  the 
publishing  and  distribution  among  them  of 
small  books,  which  many  had  become  able  to 
read,  promised  a  happy  result."  Mr.  Lykins 
also  prepared  hymns  and  some  other  prints, 
which  were  used  advantageously  by  the  Shaw- 
anos,  Delawares,  Peorias,  and  Weas,  in  the 
neighboring  Methodist  mission,  under  the  care 
of  Rev.  Thomas  Johnson. 

In  Maroh,  1886,  the  first  number  was  issued  of 
a  semi-monthly  paper  entitled  Shau-umu-nowe 
Kesauthwaut  edited  by  Mr.  Lykins,  and  printed 
at  the  Shawano  mission  press  in  the  Shawano 
Ian  gut  ge.  During  the  summer  of  the  same 
year  Mr.  Lykins  assisted  Rev.  John  Davis,  the 
missionary  to  the  Creek  Indians,  in  compiling 
a  small  school  book  in  the  Mnsoogee  or  Creek 
largnage,  and  in  translating  the  gospel  of  John 
into  the  same,  both  of  whioh  were  printed  at 
the  mission  press  in  the  new  alphabet.  He  also 
oompiled,  with  the  help  of  the  native  mission- 
ary, a  book  in  the  Choctaw  language,  whioh 
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was  printed  by  Mr.  Meeker.  This  book,h«T- 
ever,  was  not  brought  Into  use.  On  the  Utii  •( 
October,  Mr.  Lykins  was  regulariy  ordsiiwd  to 
the  work  of  the  gospel  ministry. 

In  the  winter  of  1835-*36,  while  engaged  it 
translating  the  gospel  of  Matthew  into  tbe 
Shawano  language,  he  was  attacked  with  % 
nervous  affection  of  the  head,  occasioned,  per- 
hiq>s,by  too  close  application  to  study,  wUeh 
rendered  him  almost  an  invalid  for  seTinl 
years,  and  hindered  greatly  the  work  of  tna- 
lation.  The  printing  of  the  gospel,  whioh  M 
advanced  to  the  middle  of  the  I7th  ohsptMr.  «m 
necessarily  discontinued,  and  some  oopieirf 
the  book  were  issued  in  an  ificompleteform.  li 
was  not  completed  and  finished  at  the  prM 
untU  1842,  when  a  new  title  was  printed  with 
that  date. 

In  1837,  Mr.  Lykins  compiled  a  primer  or 
"first  book"  tn  Osage, with  the  help  ofow 
Joe  Skigget,  a  Delaware  youth  who  bad  m- 
quired  a  knowledge  of  that  language.  TIte 
book  was  printed  aocordlng  to  the  new  tjt- 
tem,  before  October  of  the  same  year. 

Between  1834  and  1839,  aocordlng  to  Mr. 
McCoy's  statement,  "  In  Shawanoe,  three  booki 
have  been  printed,  and  part  of  the  Gospel  b; 
Matthew.  A  second  edition  of  one  of  thm 
books  has  been  printed;  also,  one  book  in  Shtv- 
anoe,  forthe  Methodists."  Besides,  a  oooaidtf- 
able  number  of  hymns  were  printed  In  Um 
same  language,  which  are  not  included  iatke 
above  list.  All  of  these  were  prepared  in  whole 
or  in  part  by  Mr.  Lykins. 

The  following  particulars  have  been  fan- 
ished  by  Mr.  John  B.  Dunbar :  In  the  spPH  of 
1848,  under  the  direction  of  Rev.  Isaac  M(€oj. 
who  had  been  appointed  general  agent  of  the 
American  Indian  Mission  AssodatisB  at 
Louisville.  Mr.  Lykins  left  the  Shawanoe  •(» 
tion  and  established  a  miasion  among  the  Pata- 
watomie  Indians,  at  a  place  about  fSrar  laOei 
west  of  where  Topeka,  Kansas,  now  is.  He 
remained  in  charge  of  this  mission  fSn*  three 
years,  and  then  returned  to  his  fSonnsr  atatia, 
where  he  resided  until  the  mission  wae  die- 
continued,  about  the  year  1855.  He  afterwards 
removed  to  Kansas  City,  where  he  died  in  1871 

For  an  account  of  the  new  system  of  orthag- 
raphy  in  which  these  books  were  printed,  Me 
Meekmr  (J.) 

Lyle    (H.)     Lists    of    PaaMunaqooddy 
words.  (*) 

Manuscript,  in  possession  of  Mr.  W.  F.Ga- 
nong,  Cambridge.  Mass.,  who  writes:  "Ikavea 
pasteboard  pamphlet-cover  in  which,  with  a 
copy  of  .  .  .  I  have  three  or  fimr  short  Heti 
of  Passamaquoddy  words  sent  me  by  Mr.  H. 
Lyle  of  «t  Stephen,  N.  B..  one  of  them  girial 
17  Passamaquoddy  names  of  persons  (Chriatias 
names,  native),  and  another  giving  Pawana 
quoddy  names  for  10  marine  animals.  Theee 
are  valuable,  for  Mr.  Lyle  speaks  the  laogaa|0 
and  gives  them  very  careftilly.'* 
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McArthnr    (William).     See    Hoffinan 

(W.  J.) 

BCaoanley  (James).    The  |  natural,  sta- 
tistical and  civil  |  history  |  of  the  | 
etate  of  New- York.  |  In  three  volumes.  | 
By  James  Maoanley.  |  Volume  I[-III].  | 

New- York :  |  published  by  Gould  & 
Banks,  |  and  |  byWilliamGoold&,co.| 
Albany,  |  1829.  |  A.  S.  Gould,  Printer. 

8  volt,  80. 

TabnlAT  riew  of  the  tribes  and'clana  of  the 
Mo-hea-kan*neew8,  with  their  places  of  resi- 
dence, voL  2,  pp.  162-160.— Of  the  several  tribes 
of  Indians  on  Long  Island  (from  Silas  Wood's 
Sketch  of  the  first  settlement  of  Long  Island), 
ToL  2,  pp.  252-27B,  contains  remarks  on  a  nnmber 
of  languages,  among  them  the  Moheakanneew, 
Montaak,  Hassaohosetts,  and  Narragansett.— 
Tocabolary  of  the  Montank  language  (fh>m 
Jolm  Gardiner),  pp.  263-264.— Comparative  vo- 
oabolary  of  the  Massaohasetts,  Narraganset, 
and  Montaak.  pp.  264-265.— Vooabolary  of  the 
Powhatan  language  (from  Smith's  Virginia), 
pp.  265-270. 

Oopiei  tun:  Astor,  British  Mosenm,  Con- 
gress, Eames. 

The  Murphy  copy,  no.  1545,  sold  for  $4. 

McCoy  {Ret,  Isaac).     History  |  of  | 
Baptist  Indian  missions :  |  embracing  | 
remarks  on  the  former  and  present  con- 
dition I  of  the  I  aboriginal  tribes;  | 
their  settlement  within  the  Indian  ter- 
ritory, I  and  their  |  future  prospects.  | 
By  Isaac  McCoy.  |  [.Four  lines  quota- 
tion.] I 

Washington :  |  William  M.  Morrison ; 
|New-Tork:  |  H.  and  8.  Raynor  76 
Bowery,  19ew-Tork,  and  |  Bennett, 
Backus  and  Hawley,  Utica.  1 1840. 

Title  verso  oopyright  1  L  dedication  verso 
blank  1  L  teatimonials  2 IL  preface  1 L  contents 
pp.  3-6,  introdaotory  remarks  pp.  9-41,  text  pp. 
43-587.  appendix  pp.  589-611, 9P. 

Kemaiks  upon  and  a  fsw  examples  of  the 
Potawatomie  language,  p.  10. 

Copies  #•#».*  Boston  AthenaBum,  British  Mo- 
senm.  Congress.  Dunbar,  Eames,  PowelL 

At  the  Fischer  sale,  na  2586,  a  copy  brought 
3t.6d.:  at  the  Field  sale.  no.  1428,  $2.  Priced  by 
Qoaritch,  no.  1S201, 15t.  The  Brinley  copy.  no. 
6605,  sold  for  $2.62;  the  Murphy  copy,  no.  1546, 
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$1.26.     Priced  by  Quaritch,  no.  20978,  Of. ;  by 
Clarke  tc  co.  1886,  no.  6487,  $4. 

Isaac  MoCoy,  clergyman,  bony  in  Fayette 
county.  Pa.,  18  June,  1784;  died  in  Louisville, 
Ky.,  21  June,  1846.  In  1780  he  removed  with 
his  ftither  to  Shelby  County,  Ky.  He  went  to 
Yincennes,  Ind.,  in  1804.  in  1805  toClark County 
in  that  State,  and  in  that  year  was  licensed  to 
preach  as  a  Baptist  On  13  Oct.,  1810,  he  was 
ordained  pastor  of  the  church  at  Maria  Creek. 
Clark  Co.,  Ind.  In  l8l7  he  was  appointed  a 
missionary,  and  labored  In  the  western  States 
and  Territories.  In  1842  he  became  the  first 
corresponding  secretary  and  general  agent  of 
I  the  American  Indian  Mission  Association  at 
I       Louisville,  Kj.—AppUUm'B  Oyolop.  qfAm.  Biog. 

I  MoCue  ((George).  See  Bigcanoe  (C.) 
MoCuUoh  (James  Haines) ,  jr.  Re- 
searches, I  philosophical  and  antiqua- 
rian, I  concerning  the  |  aboriginal  his- 
tory of  America.  |  By  J.  H.  MoCuUoh, 
jr.,  M.  D.  I 

Baltimore:  |  published  by  Fielding 
Lucas,  jr.,  |  18S9. 

Folded  map,  title  verso  oopyright  1 1.  dedica- 
tion pp.  iii-iv,  prefiMe  pp.  v-vlii,  introduction 
pp.  ix-x,  text  pp.  13-464,  appendixes  pp.  465-581, 
Uble  of  contents  pp.  598-585. 8o. 

Chapter  iL  On  the  languages  of  the  Ameri- 
can Indians,  pp.  38-63,  is  a  general  discussion 
on  the  subject,  with  examples  and  coi^ ugations, 
mainly  of  the  Algonquian,  in  the  Massachu- 
setts (from  Eliot),  Mohegan  (fh»m  Edwards), 
Delaware  (fkom  Zeisberger);  and  giving  the 
views  of  Heokewelder,  Duponoeau,  Barton,  and 
others. 

(hpie$  i««n:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Watkinson,  Wisconsin  Histor- 
ical Society. 

At  the  Field  sale,  no.  1484,  a  copy  brought  $5. 
Priced  by  Quaritch,  na  12204,  11.  10s. ;  a  half, 
calf  copy,  12. 15f  .  At  the  Bamirex  sale,  no.  480, 
it  brought  7t. ;  at  the  Brinley  sale,  no.  5428, 
08.50;  at  the  Pinart  sale,  no.  568, 15  (V.;  at  the 
Murphy  sale,  no.  1651,  |1. 75.  Priced  by  Quar- 
itch, na  29060,  2<.;  by  Clarke  &  ca  1886,  no. 
6500,02.50. 

There  are  two  editions  earlier  than  the  above: 
Baltimore.  1816,  8°  (Boston  Athenieum,  British 
Museum,  Congress),  and  ibid.,  1817, 9P  (Boston 
AtheniBum,  British  Mnseum,Congress),  neither 
of  which  contains  the  linguistic  material. 
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McDonald  (Rev,  Robert).  The  books  | 
of  the  I  twelve  mi uor  prophets.  |  Omu- 
zinaliganiwan  igiw  mitaswi  |  ashi  nizh 
anw^jigewininwag  |  noondash  opiten- 
dagozijig.  |  Translated  into  Otchipwe 
I  by  the  |  rev.  Robert  M<^Donald.  | 

Printed  at  the  university  press,  Cam- 
bridge :  I  for  the  British  and  foreign 
bible  society,  |  London.  |  1874. 

Title  verso  blank  1  L  contents  verso  blank  1 
1.  text  entirely  in  the  Otchipwe  lanfnaf^e  pp. 
1-171. 18°. 

Hosea,  pp.  1-30 — Joel.  pp.  30-42.— Amos,  pp. 
42-65.— Obadiah,  pp.  66-69 — Jonah,  pp.  60-77.— 
Micab,  pp.  77-03.— Naham,  pp.  04-101.— Habak- 
kiik,  pp.  101-110.  — Zephaniah.  pp.  110-110.— 
Hagj^ai,  pp.  110^126.— Zaobarlah,  pp.  126-161.— 
Malaohi.  pp.  161-171. 

Oopieiteen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Chnrch  Missionary  Society,  Eames,  Pil- 
ling, Powell. 

Mr.  McDonald  has  also  translated  a  namber 
of  works  in  the  Tukudh  dialect  of  the  Atha- 
pascan langnage. 

McDonnell  (William).  Manita.  |  APoem 
I  by  I  William  McDonnell,  |  being  |  an 
Indian  legend  |  of  |  Sturgeon  Point,  | 
Ontario.  |  To  which  is  added  some  in- 
formation relating  to  the  |  town  of 
Lindsay,  |  by  order  of  the  town  connoil. 

[Toronto:  Secular  publishing  com- 
pany.    1888.] 

3  p.  II.  (descriptive  of  the  town  of  Lindsay), 
title  verso  introduction  1 1.  poem  pp.  &-20, 12P. 

Algonqaian  woi-ds  passim,  explained  in  foot- 
notes. 

Oopiet  seen :  Pilling,  PowelL 

McDougall  (Rev,  John).  George  Mill- 
ward  McDougall,  I  the  pioneer,  |  pa- 
triot and  missionary.  |  By  |  John  Mc- 
Douga?l,  I  Morley,  Alberta.  |  With  an  in- 
troduction by  Alex.  Sutherland,  D.  D.  | 

Toronto:  I  William  Briggs,  78  4^  80 
Kin^  street  east.  |  Montreal:  C.  W. 
Coates.    Halifax :  S.  F.  Huestis.  |  1888. 

Portrait  1 L  title  as  above  verso  copyright  1 1. 
preface  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank  1 1. 
introduction  pp.  v-vii,  text  pp.  0-242, 1^. 

Many  Chippewa  and  Cree  words,  proper 
names,  etc.  with  English  meanings,  poMim. 

Oopiesteen:  Eames, Pilling. 

—  and  Glass  ( E.  B. )  Cree  |  hymn  book 
I  revised  and  corrected  by  |  rev.  John 
McDougall,  I  also  a  number  of  addi- 
tional translations  by  the  |  same,  and 
written  in  the  syllabic  |  or  Cree  charac- 
ter I  by  the  |  rev.  E.  B.  Glass,  B.  A.  \ 

Toronto :  |  Methodist  mission  rooms,  { 
18«8. 


MoDougall  (J.)  and  Glass  (E.  B.)- 
Continued. 

Title  verso  blank  1  1.  alphabet  pp.  l-i,text 
pp.  5-153.  240.  The  iitlea  of  the  hymns  areii 
English.  JFoT  a  feo-simile  of  the  chsrseleii 
used  in  this  work  see  Evans  (J.) 

Hymns,  pp.  5-142.— Grace  before  mest,  pb 
142.— Thanks  after  meat,  p.  148.— Doxology,  ^ 
143.— The  Lord  8  prayer,  p.  144.— BenedietiOD, 
p.  145.— Boles  of  church  membership,  pp.  14S- 
140.— The  ten  conmiandments,  pp.  150-162. 

Oopietaeen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

For  an  earlier  Cree  hymn  book  used  as  a  ba- 
sis in  the  preparation  of  this  one,  see  Emdv 
(Jean). 

Primer  and  Language  Lessoni 

I  in  I  English  and  Cree.  |  Prepared  bj 
I  rev.  E.  B.  Glass,  B.  A.,  |  and  trans- 
lated by  I  rev.  John  McDougall.  | 

Toronto:  |  William  Briggs,  |  Wesley 
buildings.  |  C.  W.  Coates,  Montreftl, 
Que.  S.  F.  Huestis,  Halifox,  N.  S. 
[1890.] 

Title  verso  copyright  notioe  1 L  prefMs  vene 
blank  1 1.  text  pp.  5-100,  l2o.  English  on  reraoa, 
eqaivalent  Cree  (syllabics)  4in  rectos,  opposite. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  PowelL 

Received  too  late  for  entry  under  GlasiiDd 
McDongalL    See  Glass  (E.B.) 

Mcintosh    (John).    The  |  discovery  of 

America  |  by  |  Christopher  Colnmbiu; 

I  and  the  |  origin  |  of  the  |  North  AIDe^ 

ican  Indians.  |  By  J.  Mackintosh  [«te]. ; 

Toronto :  |  printed  by  W.  J.  Coates, 
King  street.  |  1836. 

Title  verso  blank  1  L  introduction  pp.  iii-v, 
contents  verso  blank  1  L  text  pp.  0-148;  list  of 
subscribers  pp.  151-152, 8^. 

Particularities  of  the  Indian  languages  111- 
gouquian,  Huron,  SiouxJ,  with  general  remaiti 
only,  pp.  43-47. 

Oopieeeeen:  Eames. 

An  enlarged  edition  as  follows : 

The  I  origin  |  of  the  |  North  Ameri- 
can Indians;  |  with  a  |  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  and  customs,  both 
civil  I  and  military,  their  religions,  lan- 
guages, dress,  and  |  ornaments.  |  To 
which  I  is  prefixed,  a  brief  vifw  06  [ifc] 
the  creation  of  the  world,  the  situation 

I  of  the  garden  of  Eden,  the  antedilo- 
vians,  the  foundation  of  |  nations  bj 
the  posterity  of  Noah,  the  progenitoiB 

I  of  the  N.  Americans  and  the  diseor- 
ery  |  of  the  new  world  by  Colnmbas.  i 
Concluding  with  a  copious  selection  of 
Indian  speeches,  the  antiquities  |  of. 
America,  the  civilisation  of  the  Mexi- 
cans, and  some  i  final  observations  oo 
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Mclntoah  (J.)  — Continaed. 
tbe  origin  of  the  |  Indians.  I  By  John 
Mcintosh.  I 

New  York :  |  published  by  Nafis  & 
Cornish,  |  278  Pearl  street  |  1843. 

Frontispieoo  1  L  title  veno  copyright  1  1. 
contents  pp.  5-7,  preface  pp.  iz-zi,  introdao* 
tion  pp.  ziii-xzxv,  text  pn.  37-811,  8<>. 

Particularities  of  the  Indian  lani^af^es  [Al- 
gonqoin,  Huron,  SionxJ,  pp.  02-97.— A  com- 
paratiye  view  of  the  Indian  and  Asiatic  Ian- 
goages,  pp.  100-103,  includes  a  few  words  of  the 
Lenni  Lenape  or  Delawares,  Algonquin  and 
Ohippewas,  Kikkapoos,  Narragansetts,  Potta- 
watameh,  Miamis,  Indians  of  Pennsylvania, 
Piankashaws,  Acadians,  Indians  of  Penobscot 
and  St  Johns,  Sbawnees,  Macicanni,  and  In> 
dians  of  New  England. 

Copi4$  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress. 

Some  copies  titled  as  above  bear  the  date  of 
1844.    C) 

The  I  Origin  |  of  the  |  North  Ameri- 
can Indians;  I  with  a  I  faithfaldesorip- 
tion  of  their  manners  and  |  customsy 
bothcivil  and  military,  their  {  religions, 
languages,  dress,  |  and  ornaments:  | 
including  |  Tarious  specimens  of  Indian 
eloqaence,  as  well  as  his  tor  |  ical  and 
biographical  sketches  of  almost  all  the 
I  distinguished  nations  and  celebrated 
I  warriors,  statesmen  and  orators,  | 
among  the  |  Indians  of  North  America. 
I  New  edition,  improved  and  enlarged. 
I  By  John  Mcintosh.  | 

New-Tork:  |  Published  by  Nafis  & 
Cornish,  |  278  Pearl  Street  |  Philadel- 
phia—John B.  Perry.     [  1844.  ] 

Pp.i-xxxv,  39-845,  12©. 

Linguistics  as  under  title  next  ahove.  pp.  08- 
98, 100-103. 

Oojriet  teen :  British  Museum. 

Some  copies  with  title  as  above  have  a  slightly 
differing  imprint,  the  third  line  thereof  being: 
St  Louis,  (Mo.)— Nafls,  Cornish  &,  Co.  {") 

The  Brinley  sale  catalogue,  no.  6427,  titles  an 
edition.  New  York  [1848],  a  copy  of  which  sold 
forfl. 

- — The  I  origift  |  of  the  |  North  Ameri- 
can Indians;  I  with  a  I  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  and  |  customs, 
both  civil  and  military,  their  |  relig- 
ions, languages,  dross,  |  and  orna- 
ments :  I  including  |  various  specimens 
of  Indian  eloquence,  as  well  as  histor- 1 
ical  and  biographical  sketches  of  al- 
most all  the  I  distinguished  nations 
and  celebrated  |  warriors,  statesmen 
and  orators,  |  among  the  j  Indians  of 


Mcintosh  (J. ) — Continued. 
North   America.   |  New   edition,    im- 
proved and  enlarged.  |  By  John  Mcin- 
tosh. I 

New  York :  |  Cornish,  Lamport  &, 
Co.,  publishers,  |  No.  b  Park  Place.  | 
1849. 

Pp.  1-345,  8o. 

Linguistics  as  under  titles  ahove,  pp.  88-98, 
100-103. 

Copies  teen :  Boston  Public,  British  Museum. 

Leclerc,  1878,  no.  045,  prices  a  copy  20  fr. 

There  is  an  edition  of  1853  with  title-page 
otherwise  as  above.    (Congress. ) 

The  I  Origin  |  of  the  |  North  Ameri- 
can Indians ;  |  with  a  |  faithful  descrip- 
tion of  their  manners  and  |  customs, 
both  civil  and  military,  their  |  religions, 
languages,  dress,  |  and  ornaments.  |  In- 
cluding I  various  specimens  of  Indian 
eloquence,  as  well  as  histor-  |  ical  and 
biographical  sketches  of  almost  all  the 
I  distinguished  nations  and  celebrated 
I  warriors,  statesmen  and  orators,  |  a- 
mongthe  |  Indiansof  North  America.  | 
New  Edition,  improved  and  enlarged.  | 
By  John  Mcintosh.  | 

New  York :  |  Sheldon,  Blakeman  and 
Co.  I  No.  115  Nassau  Street.  |  1857. 

1  p.  L  pp.  v-xxxv,  30-345. 8°. 

Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  08-08, 
100-103. 

Oapiet  teen:  British  Museum. 

Some  copies  with  the  foregoin  ^  title,  and  with 
the  same  collation  and  contents,  have  the  im- 
print. New  York:  |  Sheldon  and  Company.  | 
Ko.  115  Nassau  Street  |  1858.  (Wisconsin  His- 
torical Society.)  Some  copies  with  tbe  latter 
imprint  are  dated  1860. 

MoKay  (— ).    See  Tyrrell  (J.  B.) 
Maokay  (Bev,  John  A.)    [Prayer  book 
in  the  Cree  language. 

Mission  press:  Stanley,  Saskatche- 
wan, 187ot]  (•) 
I  presume  from  the  wording  of  Archdeacon 
Eirkby*s  note  on  the  next  page,  which  is  the 
only  reference  to  this  work  I  have  seen,  that  it 
was  printed  in  Boraan  characters. 

[One  line  syllabic  characters.]   | 

Psalms  and  Hymns  |  in  the  language  | 
of  the  I  Cree  Indians  |  of  north-west 
America.   |  Compiled  by  the  |  rev.  J. 
A.  Mackay,  |  C.  M.  S.  missionary.  | 
Sanctioned  by  the   |  bishop  of    Sas- 
katchewan. I 

London;  |  printed  by  the  |  Society  for 
Promoting  Christian  |  Knowledge, 
Great  Queen  Street.  |  1877. 
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Mackay  (J.  A.)  — Continued. 

Title  veno  alphabet  1 1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  eyllabic  charaoters)  pp.  3-108, 
820. 

Oopiet  teen:  Cboroh  MiAsionary  Society, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

[Prayers  in  the  Cree  language.] 

In  Eirkby  (W.  W,),  Manual  of  prayer  and 
praise,  pp.  78-126,  London,  1879,  ISP.  In  sylU- 
bic  characters. 

"  The  Prayers  are  fh>m  a  compilation  made  by 
his  Lordship  the  Bishop  of  Rupert's  Land  [Rev^. 
David  Anderson],  for  the  use  of  his  diocese.  It 
was  translated  into  Cree  by  the  Bev.  J.  M'Eay, 
and  an  edition  printed  at  the  Mission  Press, 
Stanley  [Saskatchewan],  which  did  much  good 
among  the  Indians.  The  book  is  still  in  large 
demand  by  the  people  of  this  district,  but  being 
out  of  print  it  cannot  be  had.  The  writer  has 
thought,  therefore,  that  .  .  .  this  little  book 
of  Prayers  would  form  a  handy  and  very  useful 
Manual  of  •  Prayer  and  Praise, '  for  the  daily  use 
of  that  large  portion  of  the  Cree-speaking  popu- 
lation who  read  only  the  syllabic  characters."— 
Pr^aee, 

[One   line  syllabic   characters.]  | 

Family  prayers  |  For  the  use  of  the  Cree 
Indians.  |  Compiled  and  |  translated 
into  the  syllabic  character  |  of  |  the 
Cree  language  |  by  |  the  rev.  J.  A. 
Mackay,  |  C.  M.  S.  missionary,  and  tu- 
tor in  Cree  in  Emmanuel  college,  dio- 
cese I  of  Saskatchewan.  |  [Seal  of  the 
society.]  | 

Society  for  promoting  christian  knowl- 
edge, I  Northumberland  Avenue,  Char- 
ing Cross,  London.  |  1881. 

Cover  title  "Cree  family  prayers",  title  as 
above  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  8-32,  sq. 
18°. 

Copies  teen:  Eames.  Powell,  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge. 

Some  copies  are  dated  1889.    (Eames.) 
Cree  grammar. 

Manuscript  In  the  Canadian  Institute  Pro- 
ceedings for  April,  1888,  p.  217,  the  Kev.  John 
McLean  says  that  Mr.  Mackay  has  such  a  work 
in  preparation  and  is  about  to  publish  it.  In  a 
letter  to  me  dated  April  25,  1888,  the  same  gen- 
tleman informs  me  that  Mr.  Mackay  has  in 
hand  a  Cree  translation  of  Ozenden's  Pathway 
of  Safety. 

M'Keevor  (Thomas).  A  |  voyage  |  to  | 
Hudson's  bay,  |  during  the  summer  | 
of  1812.  I  Containing  |  a  particular  ac- 
count of  the  icebergs  and  other  |  phe- 
nomena which  present  themselves  |  in 
those  regions;  |  also,  |  a  description  of 

*  the  Esquimeauz  and  North  Ame-  I  rican 


M^Keevor  (T.)— Continued. 
Indians ;  their  manners,  oustomB,  |  dieo, 
language,  &c.  &c,  &o.  |  By  |  Thomas 
M'Keevor,  M.  D.  |  of  the  Dublin  Lying- 
in  hospital.  I  [Six  lines  quotation.]  | 

London:  |  printed  for  Sir  Eiehud 
Phillips  and  Co.  |  Bride-court,  Bridge- 
street.  I  1819. 

Title  verso  printer  1  1.  prefaoe  verso  blaok  1 
1.  text  pp.  1-76,  8°.  Appended,  with  faU  titfe- 
page,  is:  Voyage  to  the  North  Pole,  by  tk 
Chevalier  de  la  Poix  de  Freminville,  pp.  77-81 
Forms  a  part  of  vol.  2  of  New  voyaf^ee  lod 
travels,  London,  printed  for  Sir  Bichard  Pliil- 
lips  Sc  CO. 

Vocabolary  of  the  Oochepayyan  or  Northwn 
Indians  (125  words  of  an  Algonqnian  langaaise), 
pp.  7»-75.  -A  few  £amUiar  phrases  of  the  Chip- 
pewa lanimage,  p.  76. 

Oopieeteen:  British  Mn8eam,Congress,BaiiMi. 
Geological  Survey. 

Clarke  &  co.  1886  catalogue,  no.  5048,  priced* 
copy  $1.50. 

MoKenney  (Thomas  Lorraine).  Sketch- 
es |  of  a  |  tour  to  the  lakes,  |  of  the  char- 
acter and  customs  of  the  |  Chippeway 
Indians,  |  and  of  incidents  connected 
with  I  the  treaty  of  Fond  du  Lao.  | 
By  Thomas  L.  McKenney,  |  of  the  In- 
dian department,  |  And  joint  Commii- 
sioner  with  his  Excellency  Gov.  Cmb, 
in  negotiating  the  Treaty.  |  Also,  |  A 
Vocabulary  |  of  the  |  Algic,  or  Chippe- 
way  language,  |  formed  in  part,  and  as 
far  as  it  goes,  upon  the  basis  of  one  fur- 
nished I  by  the  hon.  Albert  Gallatin.  | 
[Two  lines  quotation.]  |  Ornamented 
with  twenty-nine  engravings,  of  Lake 
Superior,  and  other  |  scenery,  Indian 
likenesses,  costumes,  &.c.  | 

Baltimore:  |  published  by  Fielding 
Lucas,Jun'r.  |  1827. 

Half-title  verao  blank  1  L  portrait  1 L  title 
verso  copyright  1 L  dedication  verso  blaak  IL 
to  the  reader  pp.  vii-viii,  text  pp.  9-456,  appen- 
dix pp.  457-498,  referenoea  etc  p.  [494],  28  other 
plates,  8P. 

Ottawa  hymn,  with  English  traoslatioD,  pp. 
166-167.— OJlbwa  song,  p.  187.~VooabaUry  «f 
the  Algic  or  Ghlppeway  langoage,  pp.  487-40. 

Copies  seen:  Aator,  British  Museam,  0»- 
gress,  Eames,  TnuubuU. 

Pdced  in  Stevens*s  Nuggets,  no.  1774, 7«.6d 
At  the  Field  sale,  no.  1445,  a  copy  sold  for|3^2& 
The  Brinleycopy,  uncat,  no.  5424,brooght|2il: 
the  Marphy  copy,  half  moroooo,  top  edge  pli^ 
no.  1554, 12.  Priced  by  Clarke  &  co.  1881;  bo. 
5519,  $3 ;  no.  6503,  $3.50;  no.  6504,  half  moroeoo 
extra,  $5;  by  Hiersemann,  Leipeic,  no.  STSof 
catalogue  no.  60  (1890),  40  H. 
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McKenney  (T.  L.) — Continaed. 

Thomas  Lorraine  MoKenney,  aatbor,  born  in 
Hopewell,  Somerset  Co.,  Md.,  21  March,  1785; 
died  in  New  York  City,  19  Feb>.  1859.  In  1810 
he  was  appointed  superintendent  of  the  United 
States  trade  with  the  Indian  tribes.  In  1824, 
the  barean  of  Indian  aflkirs  having  been  organ- 
ised in  connection  with  the  war  department, 
Mr.  McKenney  was  placed  in  charge  of  it.  In 
1826  he  was  made  a  special  commissioner  with 
Lewis  Cass  to  negotiate  an  important  treaty 
with  the  Chipi>ewa  Indians  at  Fond  du  Lao,  in 
the  Territory  of  Michigan.— ^l>p(e(on'«  Oydop. 
t(f  Am,  Siog. 

Mackensie  ( Sir  Alexander ).  Voyages  | 
from  I  Montreal,  |  on  the  river  St. 
Lanrence,  |  throagh  the  |  continent  of 
North  America,  |  to  the  |  frozen  and 
Pacific  oceans ;  |  In  the  Years  1789  and 
1793.  !  With  a  preliminary  acconnt  |  of 
the  rise,  progress,  and  present  state 
of  I  the  fur  trade  |  of  that  country.  |  !!• 
lastrated  with  maps.  |  By  Alexander 
Mackenzie,  esq.  | 

LiOndon :  |  printed  for  T.  Cadell,  Jnn. 
and  W.  Davies,  Strand;  Cobbett  and 
Morgan,  |  Pall-Mall;  and  W.  Creech, 
at  Edinhnrgh.  |  By  R.  Noble,  Old-Bai- 
ley. |M.DCCC.I[1801]. 

Half-title  verso  blank  1  1.  portrait  1  1.  title 
rerso  blank  1  1.  dedication  rerso  blank  1  1. 
preface  pp.  ili-viii,  general  history  of  the  fur 
trade  etc.  pp.  i-cxxxii,  text  pp.  1-412, errata  1 1. 
3  maps,  4P. 

Names  which  the  Knisteneaux  give  to  the 
mooiui,pp.  CT-cvi.— Exam  les  of  the  Kuiste- 
neaaand  Algonquin  tongaes  (a  vocabulary  of 
860  words  each,  in  parallel  colamns),  pp.  evil- 
exvL 

Copiet  teen :  Astor,  Bancroft,  British  Ma- 
seam,  Congress,  Dunbar,  Eames,  Geological 
Sarvoy,  Tmmbnll,  Watkinson. 

Stevens's  Noggets,  no.  1775,  priced  a  copy  10s. 
9d,  At  the  Fischer  sal<\  no.  1009,  it  bronght 
5#. ;  another  copy,  no.  2532,  2«.  6cl. ;  at  the  Field 
sale,  no.  1447,  $2.88;  at  the  Sqni«v  sale,  no.  709, 
$1.62;  at  the  Murphy  sale,  no.  1548,  $2.25. 
Prioed  by  Qoaritch.  no.  12206,  It.  6d. ;  na  28968. 
a  hmlf-mssia  copy,  II. ;  Clarke  6c  co.  1886,  no. 
4049,  $6.50;  Stevens,  1887,  II.  7«.  M. 

—  Toy  ages  |  from  |  Montreal,  |  on  the 
River  8t.  Laurence,   |  through  the  | 
oontinent  of  North  America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pacific  Oceans:   |  in  the 
years  1789  and  1793.  |  With  a  prelimi- 
nary account  of  |  the  rise,  progress,  and 
present  state  of  |  the  fur  trade  |  of  | 
that  country.  |  Illustrated  with  a  map. 
I  By  Alexander  Mackenzie,  Esq.  |  First 
American  edition.  | 


Mackenzie  (A.)  —  Continued. 

New- York :  |  Printed  and  Sold  by  G. 
F.  Hopkins,  at  Washington's  Head, 
No.  118,  Pearl-Street.  |  1802. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  verso  blank 
1 1.  prefooe  to  the  liondon  edition  pp.  v-viii, 
text  pp.  1-296,  map,  8o. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1801  titled 
above,  pp.  74-82. 

Oopiet  teen .-  Astor,  Boston  Athensam. 

Voyages  |  from  |  Montreal,  |  on  the 

river  St.  Laurence,  |  through  the  | 
continent  of  North  America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pacific  oceans;  |  in  the 
years  1789  and  1793.  |  With  a  prelimi- 
nary account  |  of  the  rise,  progress,  and 
present  state  )  of  |  the  fur  trade  |  of 
that  country.  |  Illustrated  with  |  a  gen- 
eral map  of  the  country.  |  By  Sir  Alex- 
ander Mackenzie.  | 

Philadelphia:  |  published  by  John 
Morgan.  |  K.  Carr,  printer.  |  1802. 

2  vols,  in  one :  half-title  verso  blank  1 1.  title 
verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank  1  L  pref- 
ace pp.  i-viii,  text  pp.  l-cxxvi,  1-113,  115-392, 
map,  8°. 

Linguistics  as  in  the  London  edition  titled 
above,  pp.  c-ci,  cii-cx. 
Oopiet  teen :  Geological  Sarvey. 

Some  copies  have  on  the  title-page  the 
words:  "Illastrated  with  a  general  map  of  the 
country  and  a  portrait  of  the  author."  (*) 

At  the  Field  sale,  no.  1448,  a  copy  brought 
12.62. 

Voyages  |  D*Alex.«*"  Mackenzie;  | 

dans  Pint^rieur  |  de  |  I'Am^riqne  Sep- 
tentrionale,  |  Faits  en  1789,  1792  et 
1793;  I  Le  l.«S  de  Montreal  an  fort 
Chipiouyan  et  h  la  mer  Glaciale ;  |  Le 
2.™«,  du  fort  Chipiouyan  jusqu'aux 
bords  de  TOc^an  |  pacifique.  |  Pr^ced^ 
d*un  Tableau  historique  et  politique 
sur  I  le  commerce  des  pelleteries,  dans 
le  Canada.  |  Traduits  de  TAnglais,  | 
Par  J.  Cast^ra,  i  Avec  des  Notes  et  un 
Itin^raire,  tir^  en  partie  des  |  papiers 
du  vice-amiral  Bougainville.  |  Tome 
Premier  [-III].  | 

Paris,  I  Dentu,  Imprimeur-Libraire, 
Palais  du  Tribunal,  |  galeries  de  bois, 
n.*>  240.  I  An  X.— 1802. 

3  vols,  maps,  8*^. 

Linguistics  as  in  the  first  edition  titled  above, 
vol  1,  pp.  257-258, 281-274. 

Oopiet  teen:  Astor,  Congress. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2533,  a  copy  bronght 
1*.    Prioed  by  Gagnon,  Quebec,  1888, 13. 

For  title  of  an  extract  from  this  edition  see 
below. 
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Mackenzie  (A.)  -Contioued. 

Alexander  MaokeDzie's  Esq.  |  Beiaen 

I  von  I  Montreal  durch  Nordwestameri- 
ka  I  nach  dem  |  Eismeer  and  der  SUd- 
8ee  I  in  den  Jahren  1789  and  1793.  | 
Nebst  I  einer  Gesohicbte  des  Pelzhandels 
in  Canada.  |  Aus  dem  Englischen.  |  Mit 
einer  allgemeinen  Karte  and  dem  Bild- 
I  nisse  des  Verfassers.  | 
Berlin  and  Hambarg.  |  1802. 
Pp.  i-ix,  11-408,  map,  89, 
Lingaistics  as  under  titles  above,  pp.  115-116, 
117-121. 
Oopiet  teen :  British  Masenm. 

Voyages  |  from  |  Montreal,  |  on  tbe 

river  St.  Laarenoe,  |  throagb  tbe  | 
continent  of  Nortb  America,  |  to  tbe  | 
Frozen  and  Pacific  Oceans;  |  In  tbe 
Years  1789  and  179:^.  |  With  a  prelim- 
inary acconnt  |  of  the  rise,  progress, 
and  present  state  of  |  the  far  trade  |  of 
that  coantry.  |  With  original  notes  by 
Bongainville,  and  Volney,  |  Members 
of  the  French  senate.  |  lUnstrated  with 
maps.  I  By  Alexander  Mackenzie,  Esq. 
I  Vol.  I[-n].  I 

London :  |  printed  for  T.  Cadell,  jnn. 
and  W.  Davies,  Strand ;  |  Cobbett  and 
Morgan,  Pall-Mall ;  and  W.  Creech,  | 
at  Edinburgh.  |  By  R.  Noble,  Old-Bailey. 
M.DCCC.II[1802J. 

2  vols,  in  one :  half  title  verso  blanlc  1 1.  title 
verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank  1 L  pref- 
ace pp.  vii-xiv,  text  pp.  1-284,  contents  pp.  285- 
290;  half-title  verso  blank  1  1.  title  (varying 
somewhat  in  pnnotaation  from  that  of  vol.  1) 
verso  blank  1  1.  text  pp.  5-310  (wrongly  num- 
bered 210).  notes  pp.  811-812,  appendix  pp.  318- 
825,  contents  pp.  326-832,  maps,  8P. 

LinKoistics  as  in  the  first  edition  titled  above, 
vol.  1,  pp.  129-130, 131-142. 

CopUteeen:  Concress. 

Clarke  &  CO.  1886,  no.  4050,  priced  a  oopy,  $8.50. 

Voyages  |  from  |  Montreal,  |  on  the 

River  St.  Laarence,  |  through  the  | 
continent  of  North -America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pacific  oceans :  |  in  the 
years  1789  and  1793.  |  With  a  Prelimi- 
nary Account  of  I  tbe  rise,  progress,  and 
present  state  of  the  |  far  trade  |  of  that 
country.  |  Illustrated  with  a  map.  (  By 
Alexander  Mackenzie,  esq.  |  Third 
American  edition.  | 

New -York:  |  published  by  Evert 
Duyckinck,  bookseller.  |  Lewis  Nichols, 
printer.  |  1803. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1 1.  preface  pp.  v-viii,  text  pp.  9-437, 16°. 


Mackenzie  (A.)  —  Continned. 

Lingoistios  as  in  previous  edittoss  tUM 
above,  pp.  98, 94-99. 

Oopisiteen:  Congress. 

Tableaa  |  bistoriqae  et  politique  |  di 

commerce  des  pelleteries  |  dans  le  Ct- 
nada,  |  depuis  1608  jasqa'a  nos  Joan.  | 
Contenant  beaacoup  de  details  sorles 
nations  saa-  |  vages  qui  I'habitenl,  et 
sur  les  vastes  contr^es  qui  y  |  sont  con* 
tigues;  |  Avec  an  Vocabulaire  de  It 
langae  de  plasieurs  peuples  de  ces  | 
vastes  contr^es.  |  Par  Alexandre  Ms^ 
kenzie.  |  Traduit  de  FAnglais,  |  par  J. 
Cast^ra.  |  Orn6  da  portrait  de  I'aatenr. 

Paris,  I  Denta,Imprim.-Lib.»,roeda 
Pont-de-Lody,  n.°  3.  |  M.  D.  CCC.  VU 
[1807]. 

HalftiUe  1 1.  title  verso  blank  1 L  text  pp.  I- 
310,  table  des  mati^res  1  nnnambered  ^itgp,  8°. 
An  extract  from  voL  1  of  the  Paris  ediUon  of 
1862.  titled  above. 

LingaiBtics  as  in  previous  editions,  pp.  2S7- 
258,261-274. 

Copieeeeen:  Congress. 

Leclerc,  1867,  no.  920,  sold  a  copy  for  4  fr.; 
priced  by  him,  1878,  na  756, 20  fir. 

Voyages  |  fh>m  |  Montreal,  |  on  the 

River  St.  Laurence,  |  throagb  the  | 
Continent  of  North  America,  |  to  the  | 
Frozen  and  Pacific  Oceans;  |  in  the 
years  1789  and  1793.  |  With  a  prelimi- 
nary account  |  of  the  rise,  progreaa, 
and  present  state  |  of  |  the  Fur  Trade 
I  of  that  Country.  |  Illustrated  with 
maps  and  a  portrait  of  tbe  author.  | 
By  Sir   Alexander  Mackenzie.  |  YoL 

I  [-11].  I 

New-York :  |  Published  by  W.  B.  Gil- 
ley.  I  1814. 

2  vols.:  8  p.  11.  pp.  i-vlii,  i-cxxvi,  1-118;  1 
1.  pp.  115-392,  8o. 

Lingaistics  as  under  previoos  titles,  toLI, 
pp.  c-oz. 

Oopieeeeen:  Congress. 

The  Ungaistio  material  in  this  work  hu 
been  reprinted  in  whole  or  in  part  many  tioM; 
among  other  works,  in  Edwards  (J.):  Fiihir 
<W.);  Lewis  (M.);  Wimer  (J.) 

Sir  Alexander  Maokensie,  explorer,  ben  t> 
Inverness,  Scotland,  about  1765;  died  in  D«l- 
housie.  Scotland,  12  March,  1820.  In  hUyooA 
he  emigrated  to  Canada.  In  June,  1788,  he  let 
out  on  his  expedition.  At  the  western  end  of 
Great  Slave  lake  he  entered  a  river  to  which  ho 
gave  liis  name,  and  explored  it  until  12  Jolfi 
when  he  reached  the  Arctic  ocean.  He  thee 
returned  to  Fort  Chippewyan.  where  he  srriTed 
on  27  Sept.  In  October,  1792,  he  undertook  • 
more  hazardous  expedition  to  the  western  oosft 
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Mackenzie  (A.)  —  Coo  tinned, 
of  North  Americft,  and  succeeded  in  reaching 
Cape  Menziea,  on  the  Pacific  ocean.  He  re- 
turned to  England  in  1801  and  .was  knighted 
the  following  year.— J.ppieton'«  Oydop.  of  Am. 
Miog. 

M'Kensie  (D.  M.)  The  vocabnlaries  of 
the  Blaokfeet,  of  the  Crows  or  Upsa- 
rokae,  and  of  the  Grosventre,  Rapid,  or 
Fall  Indians  who  call  themselves  Ahne- 
nin;  by  D.  M.  M'Eenzie  of  the  St. 
Louis  American  Furr  Comp. 

Maooscript,  fdmiehed  by  the  Hon.  Albert 
Gallatin  to  Dr.  James  Cowles  Prichard,  by 
whom  it  was  loaned  to  Dr.  R  G.  Latham,  from 
whose  "Opusctila'*  (1860),  p.  379,  the  above  title 
is  copied. 

Bxtracts  from  the  manuscript  are  printed  in 
Latham  (R.  6.),  Oposoola,  London,  1800,  pp. 
276-283,  379-380,  with  the  Blaokfoot  and  Crow 
voeabularies,  pp.  380-384. 

On  p.  378  Dr.  Latham  suggests  a  doubt  as  to 
the  accuracy  of  the  word  Ahnenln  and  asks 
should  it  not  be  Atsina,  in  which  he  is  right. 

The  vocabularies  are  referred  to  by  Dr.  Prich- 
ard as  follows :  "Mr.  Gallatin  has  had  the  kind- 
ness to  communicate  to  me  the  vocabularies  of 
the  languages  of  the  Blaok-feet  Indians,  of  the 
Crows  or  Upsarokas,  and  of  the  Gros  Ventres 
or  Rapid  or  Fall  Indians,  who  call  themselves 
Ahnenin.  These  vocabularies  are  in  manu- 
script; they  were  collected  since  the  publica- 
tion of  Mr.  Gallatin's  work  by  Mr.  Mackensie, 
a  very  intelligent  man,  who  resides  at  the  Junc- 
tion of  the  Tellow-Stone  and  the  Missouri 
rivers  as  principal  agent  of  the  St.  Louis 
American  Fur  Company,  and  who  trades  prin 
dpaQy  with  these  nations."— 2?««earcAM  into  (A« 
Fky9ieal  HUt.  o/ManHnd,  vol.  5  (1847),  p.  414. 

Mr.  Gallatin,  in  his  introduction  to  "  Hale's 
Indians  of  North- West  America*'  (Am.  Ethno- 
togical  Society's  Trans,  ii  (1848),  cxi),  refers  to 
the  author  as  **Mr.  Kennet  McKenzle,  the  ac- 
tive partner  of  the  St.  Louis  Fur  Company, 
who  has  resided  twenty  years  near  the  mouth 
of  the  Tellowstone  Biver.  and  to  whom  we  are 
indebted  for  the  best  vocabularies  of  the  lan- 
guages of  the  Blackfeet,  the  Upsarokas  or 
Crows,  and  several  other  tribes." 

In  the  same  volume  Mr.  Gallatin  gives  ex- 
tracts from  the  Blaokfoot  vocabulary,  com- 
pared with  Algonkin,  pp.cxiii-cziv,  and  the 
words  marked  M  in  the  vocabulary  on  pp.  88, 90, 
92.94. 

Mack-e-te-be-nessy.  See  Blackbird 
(A.  J.) 

Mliean  (John).  Notes  |  of  a  |  twenty- 
five  years'  service  |  in  the  |  Hudson's 
hsy  territory.  |  By  John  McLean.  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

London:  |  Richard  Bentley,  new 
Bnrlington  street,  |  Pnblisher  in  Ordi- 
nary to  Her  Majesty.  |  1849. 


M'Lean  (J.)  — Continned. 

2  vols. :  half-title  verso  printer  1 1.  title  verso 
blank  1  L  preface  (dated  1st  March  1849)  pp.  v- 
viii,  contents  pp.  ix-xii,  text  pp.  ia-808;  title 
verso  printer  1  1.  contents  pp.  iii-vii,  text  pp.  9- 
828,  12°. 

Vocabulary  of  the  principal  Indian  dialects 
in  use  among  the  tribes  in  the  Hudson's  Bay 
Territory;  Santeu,  or  Ogibois,  Cree,  Beaver 
Indian,  and  Chippewayan,  in  parallel  columns, 
about  130  words  each,  voL  2.  pp.  323-32& 

Copies  »een:  Astor,  Boston  Athen»um,  Brit- 
itth  Museum,  Congress,  Eames,  National  Mu- 
seum. 

At  the  Field  sale,  no.  1450,  a  half- morocco 
copy,  uncut,  brought  $3.76;  at  the  Murphy 
sale,  no.  1558,  a  defective  copy,  $1.50. 

McLean  (Rev,  John).  American  Indian 
literature. 

In  Canadian  Methodist  Mag.  vol.  21,  pp. 
45^-463,  Toronto,  1885,  8<>.    (PiUing.) 

A  general  ac(H>unt  of  the  subject,  including 
references  to  a  number  of  writers  and  works  on 
the  Algonquian. 

The  Cree  language. 

In  the  Lethbridge  News,  voL*  3,  no.  14,  p.  3, 
Lethbridge,  Alberta,  Thursday,  March  1, 1888. 
(Pilling.) 

Contains  extended  remarks  on  the  Cree  lan- 
guage, and  a  running  bibliography  thereof. 

— —  Indian  languages  and  literature  in 
Manltoha,  North-west  Territories  and 
British  Columbia. 

In  Canadian  Institute,  Proc.  third  series,  voL 
5,  pp.  215-218,  Toronto,  1888, 8°. 

Contains  (1)  list  of  languages  in  Manitoba, 
Keewatin,  and  North- West  Territories ;  (2)  lan- 
guages in  British  Columbia;  and  (3)  the  lan- 
guages of  which  vocabularies  and  grammars 
have  been  published,  the  authors  and  place  of 
publication— the  latter  containing  a  number  of 
references  to  the  Cree. 

The  Indians    |    their  manners  and 

customs.  I  By  |  John  McLean,  M.  A., 
Ph.  D.  I  (Robin  Rustler.)  |  With  Eight- 
een full-page  Illustrations.  | 

Toronto:  |  William  Briggs,  78  &  80 
King  street  east.  |  C.  W.  Coates,  Mon- 
treal.   8.  F.  Huestis,  Halifax.  |  1889. 

Frontispiece  1 1.  title  verm)  copyright  notice 
1 1.  dedication  verso  blank  1 1.  preface  pp.  vii- 
viii,  contents  pp.  ix-x,  list  of  illustrations  verso 
blank  1 1.  text  pp.  13-351,  IfP. 

Indian  names  of -places,  mostly  Cree.  Ojibway, 
and  Dakota,  with  meanings,  pp.  20-24.— Chap- 
ter  vii,  Indian  languages  and  literature,  pp.  235- 
258.  This  consists  first  of  a  notice  of  the  devel- 
opment of  Indian  languages  from  picture-writ- 
ing through  ideographic  symbols  to  phonetic 
signs  classified  in  alphabets.  Then  the  field  of 
literature  in  general  devoted  to  the  Indians  is 
scanned,  enumerating  works  of  special  interest 
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MoLean  (J.)  —  Condnaed. 

to  the  stadent  of  philology,  comraeaoing  on  p. 
241.  This  includes  titles  of  works  in  If  ohegaa 
and  Delaware,  Onondaga,  Algonquin,  Iroqaois, 
Micinac,  Cree,  OJibway,  Dakota,  Katick,  Es- 
kimo, Mohawk,  Tukadh.~A  section  devoted 
specially  to  Eskimo  literature  extends  Arom 
p.247  top.  25L— Indian  syllabics  (Takudh.  Cher- 
okee, Cree),  pp.  251-253.~Thd  Cree  language, 
general  grammatio  remarks,  syllabic  system, 
literature,  pp.  253-258.— The  Lord^s  prayer  in 
the  Cree  syllabic  characters,  p.  351. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling,  PowelL 
James  Evans  |  iuveotor  of  the  syl- 
lable system  |  of  the  Cree  langaage.  | 
By  I  John  MoLean,  M.  A.,  Ph.  D.,  j 
(Robin  Rostler),  |  Author  of  "The  In- 
dians of  Canada:  Their  Manners  and 
Customs,"  |  etc.,  etc.  | 

Toronto:  |  William  Briggs,  |  Wesley 
buildings.  |  Montreal:  C.  W.  Coates. 
Halifax,  N.  8.:  8.  F.  Huestis.     [1890.] 

Portrait  1 1.  title  verso  copyright  1  L  dedica- 
tion verso  blank  1  I.  prefiaoe  verso  blank  1 1. 
contents  pp.^vii-viii,  list  of  illustrations  verso 
blank  1 1.  poem  by  Whittier  pp.  xi-xii,  text  pp. 
13-208,  12°. 

Hissisaugaand  Mohawk  sentence,  with  Eng- 
lish equivalent,  p.  46. — A  prayer  in  the  lan- 
guage of  the  Indians  of  Grape  Island,  with  Eng- 
lish translation,  pp.  76-77.  —  Chapter  xi,  pp. 
160-174,  is  entitled  "  The  syllabic  system  of  the 
Cree  language,"  and  contains,  besides  an  ac- 
count of  the  invention  of  the  syllabic  system 
and  extended  remarks  on  the  grammar  of  that 
language,  the  syllabic  characters,  pp.  165-166; 
the  Lord's  prayer,  p.  171 ;  the  ten  command- 
ments, pp.  172-173;  and  a  hymn  entitled  "The 
sweet  by  and  bye,"  p.  174  (all  in  syllabics). 

On  pp.  ^62,  163  are  found  the  following  re- 
marks concerning  the  invention  of  the  Cree  syl- 
labary: "He  [Eames]  found  two  efficient  and 
willing  helpers  in  Mr.  and  Mrs.  Ross,  the  factor 
and  his  wife.  An  old  Hudson's  Bay  employee  in- 
formed the  writer  that  Mrs.  Ross  rendered  the 
chief  help  to  the  missionary  in  studying  the  lan- 
guage. .  -  .  Qaick  to  observe  the  principles 
of  language,  he  beheld  with  joy  the  recurrence 
of  certain  vowel  sounds,  which,  when  fully 
grasped  might  prove  of  great  service  in  sim- 
plifying language  and  preparing  a  literature 
for  the  people.  .  .  .  Pondering  deeply, 
...  at  last,  in  the  year  1841,  the  Ciee  syl- 
labic system  was  completed,  the  alphabet  dis- 
tributed among  the  Indians  and  placed  in  the 
school,  and  instructions  given  in  its  arrange- 
ment. In  less  than  one  year  from  his  advent 
to  Norway  House  he  had  devised  and  perfected 
the  syllabic  system  upon  which  his  enduring 
tame  rests." 

Oopieeeeen:  Eames,  Pilling. 
[Dictionary  of  the  Blackfoot  lan- 
guage.] (•) 

Manuscript  in  the  possession  of  its  author, 
who  describes  it  for  me  as  follows,  under  date 


MoLean  ( J. )  — Continued. 

of  Aug.  24, 1887 :  "  I  have  this  well  nnder  way. 
It  is  a  dictionary,  not  a  vocabulary,  tnd  indiid^ 
grammatical  notes  as  well  as  the  meanbig  of  the 
words.  There  are  at  present  over  ten  thottaas4 
words  recorded,  and  w^en  completed,  whieh  I 
hope  to  do  in  from  six  to  twelve  months  after 
the  grammar,  will  contain  probably  from  twenty 
to  twenty-five  thousand  words." 

[Grammar  of  the   Blackfoot  Im- 

guage.]  (•) 

Manuscript  in  possession  of  the  author,  who 
is  preparing  it  for  publication;  in  a  late  letter 
(April  8, 1890)  he  informs  me  he  hopes  to  bav« 
it  published  in  the  succeeding  autumn,  and  that 
it  will  probably  make  a  volume  of  250  pages, 
12*^.  Under  date  of  Aug.  24, 1887,  he  ODtlines  its 
contents,  as  follows : 

Preface,  introduction. 

Part  first:  Orthography.  The  alphabet;  ac- 
centuation; euphony. 

Part  second:  Etymology.  Definition  of  parti 
of  speech,  with  examples ;  notes  on  the  artides. 

Chapter  I,  the  noun:  Classification  of  noona, 
with  examples ;  noon  terminations,  with  exam- 
ples. Formation  of  nouns;  diminative  nonos: 
nouns  of  contempt ;  personal  abstract  noooa. 
Gender ;  modes  of  denoting  sex.  Number;  how 
formed;  elision.  Case;  different  cases;  how 
formed  (fully exemplified);  possessive tennioa- 
tions;  the  double  possessive.  Declension  of  tbe 
noun. 

Chapter  II,  the  pronoun :  Kinds  of  pronoau: 
personal  pronouns ;  inflection.  Possessive  prt^ 
nouns ;  separable,  coqjunctive.  DemonsiratiTe 
pronouns;  animate,  inanimate.  InterrogaUre 
pronouns.  Relative  pronouns.  Indefinite  pro- 
nouns. 

Chapter  HI,  the  adjective :  Separable a^ee- 
tives.  Inseparable  acyectives.  Terbal  a4je& 
tives.  Comparison  of  adjectives.  Nomenl  ad- 
jectives; cardinals;  multiplicative  namoal*; 
ordinals;  numerical  combinations;  nnmeiioal 
expressions  of  time,  age,  money,  measare. 

Chapter  IV,  the  verb:  "I  am  now  worlLing 
at  this  department  of  my  grammar." 

Chapter  Y,  the  adverb:  Adi'erbs  of  timei 
place,  interrogation,  quantity,  manner,  compaii- 
son,  affirmation,  negation,  uncertainty. 

Chapter  VI,  the  preposition :  Separable  prep- 
ositions ;  inseparable  prepositions. 

Chapter  VII,  the  conjunction. 

Chapter  VIII,  the  inteijeotion. 

Part  third:  Syntax.  "I  am  nowworidngat 
this." 

'*The  reason  I  am  taking  so  long  with  tbe 
grammar  and  dictionary  is  that  I  am  deter- 
mined to  make  them  full  and  accurate,  that 
they  may  be  entitled  to  be  called  standard 
works." 

Translation  of  the  Lord's  prayer  into 

the  Blackfoot  langaage. 

Manuscript,  1 L  8^,  in  the  library  of  the  Bo- 
reau  of  Ethnology,  Washington,  D.  C.  Com- 
piled at  the  Blood  Beserve,  Canada,  Angiuti 
1885. 
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McLean  (J.) — Continaed. 

[Translations  into  the  Blaokfoot  Ian- 

gaago,ld85.]  (•) 

Manascript  in  possession  of  its  ftnthor,  who 
has  khidlT  described  it  for  me  as  follows : 

"Contains  live  chapters  from  Matthew's  gos- 
pel, the  Lord's  prayer,  and  selections  fh>ni  the 
scriptnres  and  prayers,  with  one  or  two  hymns. 

"  In  translating  these  I  need  an  interpreter, 
hat  found  the  work  so  nnsatisfactory  that  I 
gare  op  translating  and  applied  myself  enthasi- 
asUeanj  to  the  study  of  the  language,  deferring 
traasktion  until  I  was  fhUy  master  of  the  sub- 
ject" 

In  the  preparatimi  of  his  linguistic  material 
Hr.  McLean  is  using  the  alphabet  adopted  by 
the  Bureau  of  Ethnology. 

Rev.  John  McLean  was  bom  in  Kilmamoch, 
Ayrshire,  Scotland,  Oct.  30, 1852 ;  came  to  Can- 
ada in  1873,  and  was  graduated  B.  A.  from 
Victoria  University,  Cobonrg,  Ontario.  Some 
years  afterward  his  alma  mater  conferred  on 
him  the  degree  of  M.  A.  In  1874  he  entered 
the  ministry  of  the  Methodist  church.  In  1880, 
at  Hamilton,  Ontario,  he  was  ordained  for 
special  work  among  the  Blackfoot  Indians, 
leaviDg  in  June  of  the  same  year  for  Fort  Mac- 
Leod, Northwest  Territory,  accompanied  by 
his  wife.  At  this  point  were  gathered  about 
700  Blood  Indians,  which  number  was  subse- 
quently increased  by  the  arrival  of  Bloods  and 
fiUckfeet  from  Montana  to  3,500.  Mr.  McLean 
settled  upon  the  reserve  set  apart  for  these  In- 
dians and  diligently  set  to  work  to  master 
their  language,  history,  etc.,  and  on  these  sub- 
jects he  has  published  a  number  of  articles 
in  the  magazines  and  society  publications. 
I  am  informed  by  Mr.  James  K.  McDonald,  edi- 
tor of  the  Moose  Jaw  Times,  that,  at  the  re- 
quest of  the  anthropological  committee  of  the 
British  Association  for  the  Advancement  of 
Sciraoe,  Dr.  McLean  has  for  several  years  pre- 
pared notes  on  the  language,  customs,  ^nd  tra- 
ditions of  the  Blackfoot  confederacy,  and  that 
the  results  of  this  labor  are  partly  given  in  one 
of  the  reports  of  the  committee,  but  at  this 
writing  I  have  not  seen  the  article  referred  to. 
Although  burdened  with  the  labors  of  a  mis- 
sionary, he  found  time  to  prepare  a  post-gradu- 
ate course  in  history  and  took  the  degree  of 
Ph.  D.  at  the  Wesleyan  University,  Blooming- 
tOD,  ni.,  in  1888.  Besides  the  articles  which 
have  appeared  under  bis  own  name,  Dr.  McLean 
has  written  extensively  for  the  press  under  the 
non  d«  plume  of  Eobln  Rustler.  He  is  now 
(Hay,  1890)  sUtioned  at  Moose  Jaw.  Northwest 
Territory,  having  left  the  Indian  work  in  July, 
1889.  He  has  for  several  years  been  inspector 
of  schools,  and  is  now  a  member  of  the  board  of 
education  and  of  the  board  of  examiners  for  the 
Northwest  Territory. 

MacLean  (J.  P.)    The  word  |  heU  |  in  | 
Tarious  languageo.  |  J.  P.  MaoLean.  | 
Urbana,Ill..  Oct.  1888. 


MacLean  (J.  P.)  — Continaed. 

Half- title  on  oover  as  above,  text  pp.  1-16, 8<>. 
From  advanced  proofs  of  the  Universalist  Qnar- 
terly,  October,  1888,  where  I  presume  it  also  ap- 
peared. 

American  languages,  pp.  14-10,  gives  terms  for 
the  idea  of  hell  in  various  languages,  among 
them  the  Delaware,  Narragansett,  Chippeway, 
Cree,  and  Massachusetts. 
Copies  teen :  Pilling. 
McLeod  (R.  R.)  Quoddy  Indian  Dia- 
lect. 

4  U.  16°.    Consists  of  words  and  short  sen* 
tenoes  in  "Indian"  and  "English,"  parallel 
columns.    The  matter  is  on  the  rectos  of  11.  1 
and  3  and  on  the  versos  of  11. 2  and  4. 
Copies  teen:  Powell. 

Macleod  (Rev,  Xavier  Donald).  Devo- 
tion I  to  the  I  blessed  virgin  Mary  |  in 
I  North  America.  |  By  |  tbe  rev. 
Xavier  Donald  Macleod,  |  professor 
L&c.  two  lines.]  |  With  a  memoir  of 
the  anthor,  |  by  |  the  most  rev.  John  B. 
Parcelly  D.  D.  |  archbishop  of  Cincin- 
nati. I 

New  York:  |  Virtae  &  Yorston,  |  12 
Dey  street.  [Copyright  1866.] 

Pp.  i-iv,  3-7,  ix-xxiii.  l-4«7, 8o. 

Memorare  in  Penobscot  (firom  Yetromile),  p. 
864. 

Copies  seen :  British  Museum,  Congress,  Shea. 

History  |  of  |  Roman  Catholicism  | 

in  I  North  America.  |  By  |  the  rev. 
Xavier  Donald  Macleod,  |  professor 
l&,c.  one  line.]  |  With  a  memoir  of  the 
author,  |  by  |  the  most  rev.  John  B. 
Purcell,  D.  D.,  |  archbishop  of  Cincin- 
nati. I 

New  York :  |  Virtue  &  Yorston,  |  12 
Dey  street.    [186-?] 

Portrait  1 1.  title  verso  blank  1 L  publishers* 
notice  pp.  iil-iv,  oontents  pp.  v-vii,  dedication 
verso  blank  1  L  memoir  pp.  ix-xxiii,  text  pp. 
1-4«1,  index  pp.  4«3-467, 8<3. 

Memorare  in  the  Penobscot  language  (from 
Yetromile),  p.  854. 

Copies  teen:  Boston  Atheneum. 

Madison  (Dr.  ~).  [Names  of  ten  In- 
dian chiefs  in  the  Chippewa  langnage, 
with  English  significations.] 

In  American  Soc.  First  Ann.  Kept.  p.  57,  New 
Haven,  1824,  8<?. 

Collected  at  Fort  Howard,  Sept  1818,  by  Dr. 
Madison,  who  was  physician  of  the  post. 
Madison  (James).    Vocabulary  of  the 
Delawares,  in  1792.    From  the  papers 
of  James  Madison. 

In  Schoolcrait  (U.R.),  Indian  Tribes,  vol.  8, 
pp.  424-427.  Ptiiladelphla,  1853, 4°. 

Contains  about  270  words. 
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Mahan  (I.  L.)    Words,  phrases,  and  sen- 
tences in  Odjibwe. 

lianuecript,  pp.  9-102,  i°,  in  the  library  of 
the  Bureau  of  Bthnology.  Recorded  in  a  copy 
of  Powell's  Introduction  to  the  study  of  Indian 
languages,  Ist  edition ;  all  the  schedules  are 
well-fllled  except  17,  20,  and  22,  which  contain 
no  entries.  Collected  at  Bayfield,  Wis.,  in 
1879,  with  the  aid  of  the  abb«  F6rard.  Mr.  Ma- 
han was  the  Indian  agent  at  Bed  Cliff  Beserve, 
Wis. 

Mahican.    See  Mohegan. 

[Maillard  {Ahh^  Anthony  S.)]    An  |  ac- 
count I  of  the  I  customs  and  manners  | 
of  the  I  Micmakis  and  Maricheets  |  sav- 
age nations,  |  Now  Dependent  on  the  | 
Qovernment  of  Cape-Breton.  |  From  | 
An  Original  French  Manuscript-Letter, 
I  Never   Published,   |  Written  by   a 
French  Abbot,   |  Who   resided    many 
Years,  in  quality  of  Missionary,  amongst 
them.  I  To  which  are  annexed,  |  Several 
Pieces,    relative   to   the   Savages,    to 
Nova-  I  Scotia,  and  to  North-America 
in  general.  | 

London  :  |  Printed  for  S.  Hooper  and 
A.  Morley  at  Gay's- Head,  |  near  Beau- 
fort-Buildings in  the  Strand.  MDCC- 
LVIII  [1758]. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  blank  1 L 
preface  pp.  i-viil,  text  pp.  1-188,  adv't  1 L  8^. 

A  few  Micmac  terms  scattering. 

Copies  teen:  Brown,  Congress,  Wisconsin 
Historical  Society,  Eames. 

The  Carter-Brown  catalogue  gives  a  similar 
title  and  collation  of  an  edition  of  1757. 

Lettre  de  M.  PAbb^  Maillard  sur  les 

missions  de  TAcadie  et  particnli^rement 
sur  les  missions  micmaques. 

In  Les  Soir6es  Canadiennes,  recneil  de  lit- 
t6ratare  nationale,  troisidme  ann6e,  pp.  289-426, 
Quebec,  1868,  SP. 

Micmac  sentences  (several)  preceded  by  the 
equivalent  French,  pp.  296,  819,  358.  360.— Mic- 
mac words  poeeim. 

Grammar  |  of  the  |  Mikmaqne  lan- 
guage I  of  Nova  Scotia,  |  edited  from 
the  manuscripts  of  tbe  abb^  Maillard 
I  by  the  |  rev.  Joseph  M.  Belleoger.  | 

New  York :  |  Cranioisy  press.    1864. 

Second  title:  Grammaire  |  de  la  |  Ixuigne 
mikmaqne,  |  par  |  M.  Tabbe  Maillard,  |  redi- 
g6e  et  mise  en  ordre  par  Joseph  M.  Bcllenger, 
Ptre.  I  I  Design.]  | 

NonveUe-York :  |  presse  Cramoisy  de  Jean- 
Marie  Shea.  1 1864. 

Half-title  Terso  blank  1 ).  English  title  verso 
blank  1  L  French  title  verso  blank  1 1.  text  pp. 
9-101.  8o.  Forms  vol.  9  of  Shea's  Library  of 
American  linguistics. 

*A  Micmac  grammar  must  be   something 


Maillard  (A.  S.)--  Continued. 

quite  imperfect,  seeing  that  very  few  hire 
fathomed  the  genius  of  that  Umguage.  Mr. 
Maillard  is  the  only  one  known  who  has  inr^ 
tigated  it  deeply,  and  who  has  been  in  the  best 
situation  to  give  us  the  true  principles  of  a 
tongue  conforming  so  little  to  the  genius  <tf 
other  huiguages.  A  beginner  can  do  Botkit; 
better  than  to  study  his  manuscripts  in  orier 
to  learn  to  speak  Indian  purely  and  oorreoUy. 
However,  to  facilitate  the  study  of  this  ha- 
gnage  I  have  undertaken  to  woric  nphisgna 
mar,  which  lacks  method  and  even  cleaneasii) 
p\AceB."—Avant-piropoi, 

* '  It  is  regretted  that  we  have  not  the  leoaii 
der  of  Mr.  MaiUard's  remarks.  All  the  pncepti 
included  iu  this  oahier  are  purely  from  him:  ve 
have  only  labored  to  write  them  out  in  a  coi- 
tinuous  and  more  methodical  order.  Somebodj 
will  be  pleased,  perhaps,  sometime,  with  our 
work,  especially  in  respect  to  the  orderfai  whieb 
the  verbs  are  placed.  The  coiuagation  of  tJbt 
verbs  with  an  object  of  animate  thingi  is  still 
needed,  and  rules  of  syntax.  -  We  can  not  be^rr 
terminate  these  precepts  t  ban  with  this  senteooe 
of  the  respected  missionary  fMaillardj: 

*'  *  In  order  to  learn  the  Miciuac  langaa^and 
put  one's  self  in  condition  to  sr«ak  it  as  pordy 
and  as  easily  as  the  Micmacs  themselves,  it  is 
necessary,  when  one  has  to  live  and  dveO 
among  them,  especially  in  the  character  of  mis- 
sionary, not  to  neglect  to  fix  in  tbe  mind  each 
day  a  few  of  these  remarks.  The  true  rnesui 
of  making  one's  self  loved,  feared,  and  Ustflned 
to  by  them,  and  even  of  succeeding  in  making 
them  think  and  act  as  one  wishes  they  ahooH 
do  and  act  on  certain  occasions  or  tuder  cer- 
tain circumstances,  is  to  know  how  to  expran 
one's  self  like  them ;  to  apply  one's  self  to  do- 
ing it  with  ease,  esjiecially  in  the  chnreh  vhn 
it  is  necessary  to  paraphrase  some  teits  of  tk 
old  or  new  testament.' " — CUmng  paragnph. 

Copies  seen:  Astor,  Boston  Athoueom,  Con- 
gress, Dunbar.  Eames,  Powell.  TnimbalI.Saudi- 
sonian. 

I^eclerc,  1867,  no.  928,  sold  a  copy  for  16  ft.; 
priced  by  him,  1878,  no.  2339,  80  f^.  Trfihseri: 
CO.  1882,  p.  108,  priced  it  R  U. 

Some  copies  are  printed  on  large  qnuto 
sheets.    (Pilling.  SmithM>nian.) 

The  manuscript  of  this  grammar,  pp.  1-1S4. 
4°,  in  a  bound  book,  is  in  possession  of  Dr.  J.  G. 
Shea,  Elizabeth,  New  Jersey;  and  thersis  e 
copy  as  follows : 

Cahier  de  la  langne  |  Mimak  [fie]  | 

RMig^  par  les  soins  de  |  Monsieur  Mail- 
lard ancien  mission naire.  |  Copi6  ptf 
M.  Joseph  Bellenger. 

Manuscript,  4 IL  pp.  1-164,  sq.  8°,  preserrrf 
in  the  library  of  the  Archbishopric  of  Qaebeo. 
A  copy,  corrected  and  revise  t  from  tbe  OTigj^ 
by  the  Rev.  Joseph  Bellenger,  according  to  note* 
by  him  at  the  beginning  and  end  of  the  maao- 
script.  The  manuscript  is  bound  in  gray  cloth 
and  is  very  well  preserved. 
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Bfaillard  (A.  S.)  —  ContiDaed. 

Of  the  4  preliminary  leaves  two  are  blank  ; 
the  title  abore  appears  on  the  reoto  of  L  8,  on 
the  verso  of  which  begins  a  table  of  oontents, 
which  is  eoatinned  on  the  recto  of  the  succeed- 
iof;  (4th)  leaf.  The  verso  of  the  4th  leaf  con- 
tains a  note  by  the  Abb6  Bellenger  on  an  obliqne 
cas.t  which  answers  to  the  accusative  of  the 
Latin,  and  "  which  the  Abb6  Maillaxd  conld  not 
have  observed." 

The  text  begins  on  p.  1  with  the  heading: 
De  la  langae  sau vage  Micmake  [tie].  Des  noms. 
The  first  line  begins  with  the  words:  "Dans 
oette  langae  lea  noms  ne  se  d6clinent  point" 
The  last  paragraph  begins :  "  Si  Ton  vent  faire 
pr6cMer  la  negation    .    .    ." 

The  Bev.  Thomas  Gill  of  the  S6rainaire  de 
Nioolet,  Montreal,  has  famished  me  the  descrip- 
tion of  a  manascript  preserved  in  the  library 
of  that  institution  which  he  considers  the 
orijinal  of  Maillard's  Grammar,  and  which  he 
lescribes  as  follows:  It  contains  pp.  1-44,  SP. 
The  first  pagA  bears  the  heading  "  Trait6  de  la 
Langae  des  Mikmaqaes  copi6  en  1813  et  1814." 
A  preliminary  leaf  contains  a  '* Preamble" 
vhioh  states  that  the  treatise  is  probably  by 
Hr.  Maillard.  of  which  I  have  but  little  doabt, 
for  on  comparing  extracts  from  it  with  Mail- 
lard's  Grammar  by  Bellenger,  I  find  similarities 
snfBciently  striking  to  snggesf  tha  this  very 
msnascript  may  have  been  in  Mr.  Bellenger's 
sands.  The  mannscript.was  presented  to  the 
Nicolet  Library  abont  1883  by  Rev.  Mr.  Le 
Bois,  a  car6  of  Maskinog6,  P.  Q.,  who  ocqaired 
it  from  Rev.  M.  Frs.-Magloire  Tarcotte. 

SeeMicmac. 

t ]  (Snite  dn  cahier)  |  Accord  dn  verbe 

avec  son  regime  direct  da  genre  noble. 
[Seqoel  to  the  Micuiac  Grammar.] 

Manascript,  41  pp.  folio,  in  possession  of  Dr. 
J.  G.  Shea,  Elizabeth.  Xew  Jersey. 

[ ]  Cnhier  Mikmaqne  qui  ooutient  | 

toutes  les  pri^res  des  Sauvages  qui  |  se 
diseut  pendant  la  Seiuaiue. 

Manascript  preserved  in  the  library  of  the 
Archbishopric  of  Qa«'bec.  On  the  recto  of  the 
flntleaf  is  the  title  aH  above,  the  text  begin- 
nbg  on  the  verso  and  inclnding  pp.  1-268  (nam- 
bered  odd  on  the  versos  and  even  on  the  rectos); 
this  is  followed  by  a  table  which  begins  on  the 
verso  of  p.  268  and  oocnpies6  nnnambered  pages, 
followed  by  a  few  blank  imges  at  the  end ;  8°. 
The  collection,  which  was  began  Nov.  4, 1754, 
and  finished  March  5, 1755,  is  well  written  and 
in  good  preservation.  It  includes  the  morning 
prayer,  baptism,  sermons,  prayeis  for  mass, 
vespers,  evening  prayer  for  each  day  of  the 
week,  etc 

[Litnrgic  and  catechistic  writings 

in  the  Micmac  language.] 

Manascript,  5  nnnambered  pp.  and  pp.  1-366 
nombi  red  odd  on  the  versos  and  even  ou  the 
rsctos, folio;  in  the  library  of  the  Archbishop- 


Maillard  (A.  S.)  — Con  tinned. 

ric  of  Quebec.  Bound  in  parchment,  and  con- 
siderably mutilated  by  mice. 

On  the  recto  of  the  first  leaf  is  a  fancy  de- 
sign, in  the  middle  of  which  is  written  "  P. 
Maillard,  pretre  missionnaire."  The  4  pp.  next 
following  contain  a  notice  to  the  missionary 
readers. 

In  the  middle  of  p.  15  is  written  P.  Maillard, 
pretre  missionnaire;  the  verso  of  thin  k-al  and 
the  three  following  pa^fs  contain  a  notice  to 
misHionary  readers.  On  a  blauk  leaf  atiatbed 
to  the  front  cover  is  a  design  within  which 
is  the  note  "Pridie  kaleudas  octobtis,  anno 
salutis  1759,"  presumably  the  date  of  the  draw 
ing;  and  on  the  corresponding  page  at  the  end 
of  the  volume  is  "Quarto  nouas octobriH,  Auno 
Dni  1750."  the  date  at  which  the  manuscript 
was  flniuhed.  In  the  varioas  ornamental  draw- 
ings which  soparate  the  principal  parts  of  the 
text  are  recorded  the  dates  which  mark  the 
progress  of  the  work;  thus  on  p.  116  is  "11* 
9»"»"  ann.  1767 ;"  on  p.  126  '•  12*  9^^  1757,  '  etc.  the 
last  date  thus  intercalated  being  found  on  p. 
346  and  reading  as  follows:  "Junii,  die  vigesi- 
ma  nona,  dum  apud  I>.  Manach  degerera,  Auno 
salutis  1759."  P^re  Manach  was  a  co-laborer  in 
the  missions  with  P^re  Maillard. 

The  manuscript  is  dividetl  as  follows: 
Les  matiuos  du  dimanche:  Pater,  ave,  credo 
p.  1.— Les  psaumes  et  les  le9ons,  pp.  2-14.— Te 
Deum,  p.  15.— Laudea,  p.  17.— Prime,  p.  29. — 
Tierce,  p.  46— Sex  te,  p.  90.— Nones,  p.96.— As- 
perges,  p.  52.— Messe,  p.  56. — Confiteor,  Acte 
de  contrition,  etc.  p.  60.— Prone  pour  chaque 
mois,  pp.  62-78.— Prone  pour  chaque  dimanche, 
p.  78. — Credo,  Agnus,  etc.  p.  85  — Domin  sal- 
vum,  p  89  — Vfipres,  p.  103. — Complies,  p.  114. — 
Matines  du  lundi,  p.  126;  du  mardi,p.  137;  du 
mercredi,  p.  150;  de  jeudi,  p.  IJO;  du  vendredi, 
p.  171;  du  samedi,  p.  176.— L'enseignement 
(partie  dogmatique)  siir  Dieu,  p.  48;  sur  I'in- 
oamation,  p.  93;  sur  la  redemption  pp.  157  and 
190;  des  sacrement**,  p.  99;  du  baptftrae,  pp. 
127-128;  de  la  confirmation,  p.  138;de  la  peni- 
tence, pp.  139  and  150;  de  I'eacharistie,  pp.  161, 
163,  168;  dn  mariage,  p.  183;  de  rextrdme-ono* 
tion,  p.  173.— L'hymne  Jam  liicia  orto  sidere, 
office  f6rial  du  lundi.  p.  196 ;  du  mardi,  p.  197:  da 
mercredi,  du  Jeudi.  dn  vendredi,  du  samedi,  p. 
201.  —Instruction  surles  sept  Jours  delasemaine, 
pp.  202, 204.— Autres  instructions,  p.  205.— Prid- 
res  de  tons  les  Jours,  p.  206 ;  da  matin,  pp.  224- 
234;  du  soir,  pp.  251-262.— Psaumesqnam  dilecto, 

256. Fdte-Dieu,  p.  262. — Dimanches  de  Tuvent, 

p.  263.— G6n6alogie  de  J6sas-ChnBt,  noel,  p. 
265.— Messe  de  noSl,p.  267;  ponrle  carftme,  p. 
273.— Dimanche  des  rameanx,  p.  276.— Hymnes 
de  la  passion,  p.  285;  petit  cat6ohisme.  pp.  288- 

300 Abr6g6  de  Thistoire  sain  teen  oat6chisme, 

p.  300- Traduction  du  cat6chismehi8toriqae  de 
TAbbe  Floury,  et  abr^ge  du  nouveaa  testa- 
ment, p.  318.— Catechisme  des  sacrementa,  p. 
332.— Cat^chisme  de  la  communion,  p.  346.— Ac- 
tions de  grAoesapreslacoraniunion,  pp.  853-356. 
In  his  notice  to  misbionary  readers,  in  the 
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JlaiUard  (A.  S. )  —  Cootinaed. 

preliminary  leaTee,the  Abb6  M&iUard  speaks 
.of  a  French  translation  of  the  Micmao  text  of 
his  eaohology ;  of  a  second  manasoript  in  the 
liicmac  lanKOAge  containing  the  prayers  for 
morning  and  evening  with  the  seotiona  which 
might  be  song  correctly  noted ;  and  finally  of 
a  third  manasoript,  larger  than  the  latter, 
which  contained  all  the  sorrioe  pat  into  plain 
«hant.  The  text  of  all  these  is  contained  in 
the  above  manasoript. 

Following  thii  manasoript  is  one  of  1811. 
which  is,  I  think,  not  the  work  of  Abb«  Maillard. 
It  is  withoat  title  or  date.  The  recto  of  the 
first  leaf  is  blank ;  on  the  verso  begins  the 
mass  for  the  dead  in  Micmac,  which  extends 
through  3  pp.  followed  by  a  French  grammar  8 
pp.  table  of  contents  3  pp.  estimate  of  the  aa- 
tbor  and  of  his  work  by  M.  Bellenger  I  p.  hiero- 
glyphic signs  of  the  Hicmac  II  pp.  7  blank 
leaves. 

See  Mayuard  (— ). 

Abb6  Maillard,  bom  in  France  late  in  the 
17th  century,  died  in  Halifax,  Nova  Scotia,  in 
1768.  He  was  sent  to  Canada  aboat  1738,  and 
was  afterward  appointed  vicar-general  of  Aca- 
dia. After  the  capture  of  Looisbarg  in  1758  he 
remained  in  the  neighborhood,  hiding  in  the 
woods  daring  the  daytime  and  at  night  attend- 
ing to  the  religious  needs  of  the  fishermen  that 
were  allowed  to  stay  in  the  ooantry.  On  the 
conclusion  of  peace  in  1780  he  left  his  retreat, 
and  labored  among  the  IndiMi  tribes  and  in  the 
few  Acadian  villages  in  Cape  Breton  and  on 
the  coast  of  liiramichi.— Aj)p2«ton'«  Oyelop.  qf 
Am,  B  Off. 

Maisonnenve.  This  word  following  a  title  or  in- 
cluded within  parentheses  after  a  note  indi- 
cates that  a  copy  of  the  work  referred  to  has 
been  seen  by  the  compiler  in  the  bookstore  of 
Maisonneuve  et  Cie.  Paris,  France. 

Ma-ka-tai-me-she-kia-kiak.  See  Black 
Hawk. 

MaUseet: 

Bible,  John  (pt)        See  Band  {&.  T.) 

Bible  history  Band  (S.  T.) 

Bible  passages  Amerioan  Bible  Soc. 

Bible  passages  Bible  Society. 

Bible  passages  British  and  Foreign. 

Bible  passages  Gilbert  &  Rivington. 

General  disoassion  Rand  (S.  T.) 

Geographic  names  Kain  (&  W.) 

Grammar  Rand  (S.  T.) 

Hymns  Rand  (&  T.) 

Lord's  prayer  Alexander  (J.  B.) 

Jx>rd*s  prayer  Bergholts  (G.  F.) 

Lord's  prayer  Gesner  (A.) 

Lord's  prayer  Marietti  (P.) 

Lord's  prayer  Rand  (S.  T.) 

Lord's  prayer  Schoolcraft  (H.  R.) 

Lord's  prayer  St«*pheas  (J.) 

Lord's  prayer  Trnmbull  (J.  H.) 

Lord's  prayer  Youth's. 

Numerals  Gordon  <  A.  H.) 

Numerals  Band  (S.  T.) 


Maliseet — Cootinaed. 

Nomerals  Sohoolciaft  (H.K.) 

Namerals  Shea  (J.  0.) 

Nomerals  Stephens  (J.) 

Prayers  AbnakL 

Primer  Stephens  (J.) 

Psalms  Rand(&T.) 

Relationships  Rand(S.T.) 

Sentences  Gordon  (A  H.) 

Song  Gabriel  (P.J.) 
Ten  commandments       Rand  (S.  T.) 

Text  Rand(&T.) 
Tracts                         '   Rand(S.T.) 

Yooabolary  Chamberiahi  QL) 

Yocabolary  Hind  iH.  T.) 

Vocabnlary  Rand  (a  T.) 

Words  Dawson  (J.  W.) 

Words  Roberts  (Q.  6.) 

Mallery  {Capt,  Garriok).    The  sign  Un- 
gaage  of  the  North  American  IndiMS. 

In  United  Service  Magazine,  vol  2,  na  2,P^ 
226-243,  PhihMlelphia.  1880, 8o. 

A  few  OJibwa  terms,  p.  234. 
Sign  language  among  North  Ameri- 
can Indians  compared  with  that  among 
other  peoples  and  deaf-mutes.    By  6i^ 
rick  Mallery. 

In  Bureau  of  Ethnology,  First  Ann.  Rept  |f 
263-65-2,  Washington,  1881,  Ro. 

Jacker  <F.),  NawagUig's  story  (in  (K)ibv»l. 
pp.  518-620. 

Issaed  separately,  with  title-page,  ss  fel- 
lows: 

Signlangaage  |  among  |  North  AlDe^ 

ican  Indians  |  compared  with  |  thit 
among  other  peoples  and  deaf-matss  | 
by  I  Qarnck  Mallery  |  Brevet  Lisit 
Col.  U.  S.  Army  |  (Extracted  from  tbe 
first  annual  report  of  the  Boreaa  |  of 
Ethnology)  |  [Vignette]  | 

Washington  |  Government  Prinling 
Office  I  1881 

Printed  oover  as  aboT«,  no  inside  titk,  hi^- 
titie  rerso  blank  1 1.  lUt  of  illnstraUons  pp.  1^ 
268,  text  pp.  20)^-552.  plates,  »>. 

Oopis$  teen:  Borean  of  Ethnology,  Emm 
PUling,PowelL 

Malte-Bnm  (Malthe  Konrad  Bmn,  Imv* 
a$),  Pr^is  I  de  la  I  Q^graphie  Urn* 
verselle,  |  ou  |  Description  |  da  tootei 
les  parties  du  Monde,  |  snr  un  plan  noo- 
vean,  |  d'aprte  les  grandes  divisiooi 
natorelles  du  Globe;  |  Pr6cM^  ^ 
PHistoire  de  la  G^graphie  chex  le* 
Penpl<)s  anoiens  |  et  modemes,  etd'aM 
Th^rie  g^n^rale  de  la  G^ographie  | 
Math^matique,  Physique  et  PolitiqiM'* 
I  Et  accompagn^  de  Cartes,  de  Tt* 
bleanx  analytiques,  synoptiques  et  ^I^ 
mentaires,  et  d'une  Table  alphab^M 
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jfalta-Bmn  —  Continiied. 
des  nomsde  Liens,  i  Par  M.  Malte-BraD. 
I  Tome  Premier  [-Haiti^me].  |  Histoire 
de  la  G6ographie.  | 

a  Paris,  |  Chez  Fr.  Baisaon,  Libraire- 
Miteur,  I  Rue  Gilles-cosar,  N«  10.  |  1810 
[-1829]. 

8  vols.  9P^  and  atUa  49.  * 

Tableao  de  renchainement  g6of[raphiqae  des 
laogaes  am^rioaines  et  asiatiques,  voL  5,  pp. 
227-234,  contains  a  nnmber  of  terms  trom  vari- 
008  American  dialeotSt  among  them  the  Algon- 
kin,  Delaware,  Chippewa,  Moheoan,  Narragan- 
utt,  Acadian,  Penobscot,  Pawliattan,  Pennsyl- 
vania, and  Miami. 

Copieateen:  At  tor. 

Priced  by  Dnfossd,  Paris,  1887, 12  fr. 

Universal  |  Geography,  |  or  |  a  de- 
scription I  of  I  all  the  part<8  of  the  world, 

I  on  a  new  plan,  |  according  to  the 
great  natural  divisions  of  the  globe ;  | 
accompanied  with  |  analytical,  synop- 
tical, and  elementary  tables.  |  By  Malte 
Brun.  I  Improved  [&c.  two  lines.]  | 
Vol.  I[-IX].    I  Containing  [&c.  two 
lines.]  I 
Edinburgh :  |  printed  for  Adam  Black ; 

I  and  Longman.  Hnrst,  Rees,  Orme,  and 
Brown,  |  London.  |  ld22[-1833]. 

9  vols,  and  index,  8^. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the 
American  and  Aaiatio  languages,  vol.  5,  pp.  85-44. 
Oopie$  teen:  British  Museum. 

Universal  |  geography,  |  or  |  a  de- 
scription I  of  I  all  the  parts  of  the  world, 
I  on  a  new  plan,  |  according  to  the 
great  natural  divisions  of  the  globe;  | 
accompanied  with  |  Analytical,  Synop- 
tical, and  Elementary  Tables.  |  By  M. 
Malte-Brun.  |  Improved  by  the  addi- 
tion of  the  most  recent  infer-  |  mation, 
tlerived  from  various  sonrces.  |  Vol- 
ume T[-V].  I  Containing  the  theory,  or 
mathematical,  physical,  and  |  political 
principles,  of  geography.  | 

Boston :  |  Wells  and  Lilly  .  •  .  Court- 
street.  I  1824[-18^]. 

6to1s.8o. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the 
American  and  Asiatiolanguage8,ToL  8,  pp.  8ft-44. 

Capieeeeen:  Qe<^ogioal  Surrey. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  44186, 
this  edition  consists  of  9  vols,  published  in 
1824-1831. 

' —  Universal  |  geography,  |  or  |  A  De- 
scription I  of  I  all  the  parts  of  the  world, 
I  on  a  new  plan,  |  according  to  the 
great  natural  divisions  of  the  globe ;  | 


Malte-Brun— Continued.  . 
accompanied  with  |  analytical,  synop- 
tical, and  elementary  tables.  |  By  M. 
Malte-Brun.  |  Improved  by  the  addi- 
tion of  the  most  recent  information,  de- 
rived I  from  variou  sources.  |  Vol. 
I[-III].  I  Containing  the  theory,  or 
mathematical,  physical,  and  |  political 
principles,  of  geography,  &c.  | 

Philadelphia:  |  published  by  Anthony 
Finley,  |  north  east  comer  of  Fourth 
and  Chestnut  streets.  |  William  Brown 
Printer.  |  18:^7. 

3  vols.  9P. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the 
American  and  Asiatic  languages,  voL  3,  pp.  148- 
154. 
Oopietteen:  Congress. 

According  to  Sabin's  Dictionary,  no.  44126, 
this  edition  consists  of  0  vols,  published  in  1827- 
1832. 

Precis  |  de  la  |  Geographic  |  Univer- 

selle,  I  ou    Description   de   toutes    les 
parties  du  Monde  |  [Slo,  nine  lines.]  | 
Par  Malte  Brun.  |  Nouvelle  Edition,  j 
revue,  corrig6e,  [&c.  five  lines.]  |  Tome 
premier  [-XII].  |  [One  line.]   |   [De- 
sign.]  I 

Paris,  I  Aim6  Andr^,  Libraire-£di- 
teur,  I  Quai  Malquais,  No.  13.  |  1631 
[-1837]. 

12  vols.  8o. 

Tableau  de  I'enchalnement  g6ographique  etc. 
vol.  11,  pp.  41-49. 

Oopietteen:  British  Museum. 

Universal  |  geography,  |  or  |  A  De- 
scription I  of  I  all  the  parts  of  the 
world,  I  on  a  new  plan,  |  according  to 
the  great  natural  divisions  of  the 
globe ;  I  accompanied  with  |  analytical, 
synoptical,  and  elementary  tables.  | 
By  M.  Malte-Brun.  |  Improved  by  the 
addition  of  the  most  recent  informa- 
tion, derived  from  |  various  sources.  | 
Vol.  I  [-V].  I  Containing  the  theory, 
or  mathematical,  physical,  and  |  polit- 
ical principles,  of  geography.  | 

Philadelphia:  |  published  by  John 
Laval.  I  1832. 

6  vols.  80. 

Table  of  the  geographical  connection  of  the 
American  and  Asiatic  languages,  voL  3,  pp.  148- 
154. 

Oopiettetn:  Congress. 

A  I  system  |  of  |  universal  geography, 

I  or  I  a  description  |  of  |  all  the  parts  of 
the  world,  |  on  a  new  plan,  |  according 
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Malte-Bran  —  Continaed. 
to  the  great  natural  divisions  of  the 
globe ;  I  accompanied  with  i  analytioaly 
synoptical,  and  elementary  tables.  |  By 
M.  Malte-Brun,  |  editor  of  the*' annales 
des  voyages/'  &o,  \  With  additions  and 
corrections,  |  by  James  G.  Percival.  | 
Embellished  with  |  a  complete  atlas,  | 
and  I  a  series  of  beautiful  engravings.  I 
In  three  volumes.  |  Vol.  I  [-III],  | 

Boston :  |  printed  and  published  by 
Samuel  Walker.  |  Published  also  in 
Philadelphia  [<&c.  four  lines.]  |  1834. 

3  vols.  40. 

Table  of  the  geographical  conneotion  of  the 
American  and  Asiatic  langoagea,  vol.  S^pp. 
17»-176. 

Copies  teen:  Congress. 

Precis  I  de  la  I  Geographic  |  Univer- 

sells,  I  ou  I  description  de  toutes  les 
parties  du  monde  |  sur  un  plan  uou- 
j  veau,  d'apr^  les  grandes  divisions 
naturelles  du  globe;  |  pr^c^d^  de  Phis- 
torre  de  la  g^graphie  chez  les  peuples 
anciens  et  moderns,  et  d^lne  th^orie  | 
g^n^rale  de  la  g^graphie  math^ma- 
tique,  I  physique  et  politique ;  |  accom- 
pagn^ I  d'un  atlas  in-folio  de  71  cartes; 
I  Par  Malte-Brnu.  |  Nouvolle  edition,  | 
revue,  corrig^e,  mise  dans  un  nouvel 
ordre,  |  et  enricjbiie  de  toutes  les  nou- 
velles  d^onvertes,  |  par  M.  J.-J.-N. 
Huot,  I  augments  |  de  renseignements 
statistiques  publics  dans  le  dernier 
ouvrage  de  Balbi.  |  Tome  I[-VI].  | 

Bruzelles,  <  Lacrosse  et  C*%  libraires- 
6ditenrs,  |  rue  Boy  ale  neuve,  no.  55.  | 
iai9. 

a  vols.  8P,  and  atlas  folio. 
Tableau  etc.  as  under  titles  above,  voL  t,  pp. 
206-301. 
Oopieeteen:  Bancroft. 

Geographic  |  Universelle  |  ou  |  De- 
scription de  toutes  les  parties  du  monde 
I  sur  un  plan  nouveau  |  d'apr^  les 
grandes  divisions  naturelles  du  globe ; 
I  precede  I  De  Thistoire  de  la  Geogra- 
phic chez  les  peuples  anciens  et  rao- 
dernes  |  et  d'une  theorie  gen^rale  de  la 
geographic  mathematiqne,  |  physique 
et  politique;  |  par  |  Malte-Brun.  |  Cin- 
qui^me  edition  |  revue,  corrigee,  et 
augmentee  de  toutes  les  nonvelles  de- 
couvertes  |  par  M.  J.-J.-N.  Huot.  I  Tome 
Premier  [-Sixi^me].  |  Histoire  et  The- 
orie  Generale  de  la  Geographic.  | 


Malte-Bnm — Continued. 

Paris.  I  Furne  et  O,  Libraires-Sdi- 
teurs,  I  55,  me  Saint- Andre-des-arti.  | 
1841. 

6  vols.  80. 

Tableau  de  renchalnement  g6ographiqo«dei 
langnes  am6ricaines  et  asiatiqaes,  toL  6^f|. 
18-21.  ^ 

Oopieeseen:  Astor. 

Universal  geography:  |  being  |  t 

description  of  all  parts  of  the  world,  | 
with  analytical,  synoptical,  and  de- 
n'cntary  tables.  |  By  M.  Malte-Bran,  | 
editor  of  the  ^'annales  des  voyages,'* 
etc.  I  With  additions  and  correctious.  | 
By  James  G.  Percival.  |  A  new  editioo: 

1  containing  recent  geographical  di»- 
coveries,  changes  in  political  geogra- 
phy, I  and  other  valuable  additions.  | 
Compiled  from  the  late  French  editions 
of  Malte-Brnn,  by  MM.  Huot  and  La- 
valiee,  I  and  the  most  recent  Anierie«D 
authorities.  |  Beautifully  illnstrated 
with  steel  engravings  i»ud  fine  colored 
maps.  I  In  three  volumes.  |  Volnme  I 

[-III].  I 

Boston:  |  published  by  Samuel  Walk- 
er &  CO.  I  1865. 

8  vols.  40. 

Table  etc.  as  under  tiUes  above^  voL  2,  ppi 
178-176. 

Oapieeeeen:  Congreas. 

Sabin's  Dictionary,  nos.  44159-44160^  eoaner 
ates  other  editions  as  follows: 

Seconde  Edition,  oorrig6e,  Paris,  Baiim, 
1813-1829. 8  vols.  80. 

Leipzig.  1819, 80. 

BdiDburgb.  Adam  Black,  18S2, 10  nt^P. 

Leipsig,  1824,2voIs.8o. 

Boston,  1828,  3  vols.  40. 

Boston,  Samuel  Walker,  1847. 

Boston.  Samnol  Walker.  1851. 

Paris.  Gamier  Frdres,  1853,  6  volt.  9P,  sUii 
folio. 

Kouvelle  ^ition  par  V.  A.  Malte-Bnia  flk 
Paris,  Penaud  Frdres,  1852-1856. 8  Tola.9>. 

Bntidrement  refondue  et  mise  an  conrsot  4ft 
la  science,  par  Th.  Larall^e,  Paris,  Fnrneti 
Cie.,  185&-1857,  6  vols.  8^. 

The  same,  Paris,  1860-1862. 

Bevne,  reotifl6eeto.  par  B.  Cortambert,  P«i^ 
Dnfnnr,  Mnlatet  Bonlanger,  1856-1861,  StoIs.  fP^ 

G«ograpble  Universelle,  Paria.  Barbs.  180. 

2  vols.  40. 

I  have  seen  in  the  British  Mosesm  tlires 
editions  which  contain  no  linguistics:  i^^ 
bnrgh.  Black.  1842,  1  yoL;  Ibid.  1849;  P^i* 
[1852],  12  voU. 

Mamusse  wnnneetupanatamwa  [Mmb*- 
chnsetts].    See  Bliot  (J.) 
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Maabattmn,  General  disoassion.  See  Donok  (▲. 
ran  der). 

Manitowompae  pomantamoonk  [Mass- 
acbQsetts].    See  EUot  (J. ) 

Mannera,  customs,  and  antiquities.  See 
Goodrich  (S.  G.) 

Marcel  (Jean  Jacques).  Oratio  domini- 
ca  I  CL  Unguis  versa,  |  et  propriin  ou- 
jnsqaelingnse  i  charaoteribas  |  plernra- 
que  expressa ;  |  Edente  J.  J.  Marcel,  | 
typographeii  imperialisadministrogen- 
erali.  |  [Design.]  | 

Parisiis,  |  iypis  imperialibus.  |  Anno 
repar.  sal.  1805^  |  imperiiqne  Napoleonis 
primo. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  rerso  Lord's 
prayer  in  Hebrew  (version  no.  I)  1 L  text  80  an- 
numbered  IL  index  4 11.  dedication  1 1.  large  2P. 
Lord's  prayer  in  Ganadice,  montiam  dialeoto 
(ex  If  asseo).  no.  133 ;  lllinice  (ex  inannscrito), 
no.  134 ;  Yirginfoe  (ex  bibliis, Virgf nice  [EUot]), 
no.  186. 
Cfopiet  iun :  Britiah  Muaeam.  Confo^ess. 
Some  copies  are  printed  on  lar^se  paper,  with 
the  5  U.  dedication  and  index  immediately  fol- 
lowing the  tiUe  leaf;  the  versos  of  most  of  the 
leaves  are  blank  and  the  whole  work  is  divided 
by  half-titles  into  fonr  parts :   iLSia»  Bnrope, 
Africa.  America;  16111. 4°.    (Congress.) 

Mareschit.   SteMaliaeet. 

Mareat  {Ph'e  Gabriel).  [Catechism  and 
collection  of  prayers  in  the  Illinois  lan- 
guage.] (*) 

▲ecording  to  letters  of  the  Jeeoit  fathers 
from  1676  to  1702  (Relation  des  affaires  dn  Ca- 
nada), Father  Marest  writes  to  another  father 
"that  priests  of  the  Qnebec  seminary  passing 
one  winter  in  his  mission  and  not  knowing  the 
Illinois  langnage,  he  gave  them  a  collection  of 
prayers  and  a  catechism  translated  with  there- 
marks  made  on  that  [Illinois]  language."  This 
letter  is  dated  tnm  the  land  of  Illinois  in  New 
France,  April  29. 1699. 

Father  Jnlien  Binnetean,  a  Jesuit,  in  a  letter 
to  another  father  of  the  same  order  (Illinois, 
16W),  says  th«t  Father  Marest  has  the  first  tal- 
ent in  the  world  for  these  missions,  having 
learned  the  langoage  in  fonr  or  five  months  to 
SQch  a  degree  as  to  give  lessons  in  it,  of  which 
he  oaght  to  have  left  manuscripts.  ~ 

Qabriel  Marest,  or  Mardt,  French  misaionary, 
bom  in  France;  died  near  P^ria,  HL,  in  1716. 
He  was  sent  as  a  missionary  to  Canada,  and 
labored  snccessfnlly  among  the  Dlinois  Indians 
in  1697,  after  acquiring  a  good  knowledge  of 
their  language.  He  then  established  his  mis- 
sion permanently  near  Fort  Peoria,  and  most 
of  the  tribes  in  the  neighborhood  became  Chris- 
tians. Father  Marest  is  the  author  of  two  nar- 
ratives that  have  been  published  in  the  **  Let- 
tres  Miflantes."  The  first  gives  an  interesting 
account  of  a  Journey  that  he  made  to  Hudson 
ALG 22 


Marest  (G. )  —  Continued. 

Bay  in  1604  in  company  with  Iberville;  the 
second,  dated  0  Nov.,  1712.  fh>m  the  Illinois 
country,  contains  several  curious  details  as  to 
the  settlement  of  the  French  and  the  progress 
of  Christianity  among  the  Indians  on  the  Mis- 
sissippi.—A|>pl0<on'«  Oyelop.  of  Am.  Biog. 

Maiietti  (Pietro),  edilor.    Oratio  Domi- 
nica I  in  COL.   lingvas    versa  |  et  | 
CLXXX.  cbaractervm  formis  |  vel  nos- 
tratibvs    vel     peregrinis    ezpressa  | 
oyrante  |  Petro  Marletti  |  EqviteTypo- 
grapho  Pontificio  |  Socio  Administro  | 
Typographei  |  S.  Consilii  de  Propagan- 
da Fide  I  [Printer's  device.]  | 
Romae  |  Anno  M.DCCC.LXX  [1870]. 

Half-title  1 L  title  1  1.  dedication  3 11.  pp.  xi- 
xxvii,  1-310,  indexes  4  U.  4fi. 

Includes  59  versions  of  the  Lord's  prayer  in 
various  American  dialects,  among  them  the 
Yirginice  (from  Eliot's  bible),  p.  293;  Cana- 
densi  idiomate  [MontagnaisJ  (fh>m  Mass^),  p. 
SOI;  Shawannice  [psendo  Shawano]  (from 
Chamberlayne),  p.  205 ;  Ullnice  (from  Bodiani 
"ex  mss."),  p.  207;  Mareschetice,  Abenacquio* 
mm  dialeoto,  p.  208;  Penobscotice,  alia  Abenac- 
qniomra  dialeoto,  p.  200;  Passamaquoddice, 
alia  Alienacquiorom  dialeoto,  p300;  Micmao- 
ensi  dialeoto,  p.  301 ;  Tadnsacca  dialecto  [Mon- 
tagnais],  p.  302;  Criane  sen  Cree  tribns  dialec- 
to, p.  304;  PedumNigrorum  tribns,  ita  dlcte 
dialecto,  p.  306;  Potawotomice,  p.  308. 
Copietteen:  TrumbulL 

Marston  {Major  M.)    [A  short  vooabn- 
lary  of  the  Sank  language.  ] 

In  Morse  (J.),  Report  to  the  Secretary  of 
War  on  Indian  AfGairs,  appendix,  p.  128,  New 
Haven,  1822, 8o. 

Eight  words  only  and  a  few  remarks  on 
language. 

MiV]or  Marston  was  in  1820  the  commanding 
officer  at  Fort  Armstrong, 
Mascoutin,  General  discussion.    See  Charlevoix 
(P.F.X.de). 

Maainaigan    ka    patakaikatet    [Nipis- 
sing].    See  Caoq  (J.  A.)  and  D6l6ag6 
(F.E.) 
Maainaigan   ka  patakaikati)k     [Nipis- 

sing].    See  D A6age  (F.  B. ) 
MaainaiganikiknoamagekSin.    |    [Pic- 
ture of  the  virgin  and  child.  ]  | 

Moniang  [Montreal]:  |  takSabikic- 
kote  endatc  L.  Perranlt.  |  1856. 

Title  p.  1,  text  in  the  Nipissing  language  pp 
2-12, 160. 

Primer  lessons,  pp.2-7.— Prayers,  pp.  8-10.— 
Numerals  1-1000,  pp.  11-12.— Table  de  multipli- 
cation, p.  18. 

Copies  9«tn:  LavaL 
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Itason  {Mrs,  Sophia).  [One  line  sylla- 
bic characters.]  ,  Watts's  first  catechism 
I  for  I  children,  |  the  lord's  prayer,  the 
apostles'  creed,  |  and  |  the  ten  com- 
mandments. I  Translated  by  Mrs.  Ma- 
son I  into  the  language  of  the  |  Cree  In- 
dians of  Rapert's  land,  |  north-west 
America.  | 

May  7th,  1859.  |  38,  Craven  Street, 
Strand  [^London]. 

Title  verso  printer  1  L  text  (entirely  in  the 
Cree  langoage,  syllabic  characters)  pp.  3-8, 8°. 

CoTpie$  teen:  Chnrch  Missionary  Society, 
Eames.  PiUlng. 

[One  line  syllabic  characters.]  |  A  | 

first  catechism  |  of  |  Christian  Knowl- 
edge, I  the  lord's  prayer,  the  apostles' 
creed,  |  and  |  the  ten  commandments.  | 
For  the  |  Cree  Indians  of  Rnpert's  land,] 
north-west  America.  |  By  Mrs.  Mason.  | 

London :  |  printed   for   the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
Great  Qneen  St.,  Lincoln's-Lin  Fields. 
I  1875. 

Title  rerso  printer  1  1.  text  (entirely  In  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  excepts  few 
headings  in  English)  pp.  3-14. 12P. 

Catechism,  pp.  3-8— Grace  before  meat,  pp.  8- 
9.— Grace  atter  meat,  p.  9.— The  lord's  prayer,  p. 
10.— The  creed,  pp.  10-11.— The  ten  command- 
ments, pp.  12-14. 

Copie$  teen :  Eames,  PiUlng: 

Mason  (Rev,  William).  [The  gospel  ac- 
cording to  St.  John,  in  the  Cree  lan- 
guage of  Hndsou's  bay.  Translated  by 
the  rev.  William  Mason,  Rossville, 
Norway  house. 
Rossville  mission  press.  1851.] 
No  title-page  i  text  In  syllabic  characters  54 
nnnnmbered  11.  8^.  A  rough  print,  evidently 
strack  off  at  the  mission  press,  and  probably 
prepared  as  "  copy  '*  for  an  edition  to  be  printed 
by  the  British  and  Foreign  Bible  Society, 
tboagh  I  know  of  no  edition  of  this  gospel 
published  near  the  date  given  on  the  fly-leaf, 
which  contains  a  mannscript  note  signed 
"EiyahHoole"  and  dated  at  London,  23  Nov. 
1852,  which  says  **  this  book  was  executed  1851, 
by  the  Rev.  W.  Mason."  The  firdt  page  has  seven 
verses  of  the  gospel  and  a  portion  of  the  eighth. 
Copiet  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety. 

Gospel  of  St.  John  in  the  Cree  lan- 
guage, translated  by  the  Wesley  an  Mis- 
sionaries. 
York  Factory, Hudson's  Bay,  1852.  (*) 
fP.  Title  from  Bnllen's  catalogue  of  the 
library  of  the  British  and  Foreign  Bible  Society, 
p.  162,  London,  1857.  Perhaps  this  refers  to  the 
«dition  titled  next  above. 
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"  In  1854,  the  British  and  Foreign  BiUe  So 
ciety  undertook  an  edition  of  the  Gospel  of  St 
John  in  the  syllabic  character  (a  specimen  of 
which  is  given  above),  prepared  hy  the  Rev. J. 
[no]  Mason,  one  of  the  missionaries  connected 
with  the  Church  Missionary  Society.  Mr.Mi- 
son  has  prepared  a  Cree  version  of  the  Paaimi, 
both  in  thesyllabicand  the  Roman  character."- 
BagtUr't  ''Bible  qf  Every  Land,''  1860,  jf. 450. 

[The  gospel  of  John,  translated  into 

the  Cree  language  by  the  rev.  William 
Mason. 

York  factory,  1856.] 

No  title-page;  text  in  syllabic  characters  S 
unumbered  IL  8P.  Boughly  printed  at  tke 
mission  press  as  "copy."  A  manuscript  note 
on  the  first  leaf  says :  "  To  be  printed  in  Bog- 
land.  A  dot  to  be  placed  over  the  broad  ch»n^ 
ters  to  denote  the  long  vowel  sound.  W.  ICuon, 
Hudson's  Bay  York  Factory,  Sept.  11th  186A" 

The  first  page  contains  ten  verses. 

Oopiet  teen:  BritUh  and  Foreign  Bihle  So- 
ciety. 

[Gtospel  of  Saint  John  in  the  Cwe 

language ;  translated  by  the  rev.  Wm. 
Mason.] 

Colophon ;  Rossville  mission  press.  | 
1857. 

Ko  tiUe-page;  text  in  syUabic  charseten 
pp.  1-75, 8o.  Though  printed  apparenfiy  ttm 
the  same  type  as  the  impression  of  1851,  vfiM 
above,  it  is  an  entirely  distinct  work,  the  tm 
agreeing  in  no  particular  in  the  page  mstfttf- 
The  colophon  is  printed  in  Roman  letters. 

Oopiet  ttm:  British  and  Foreign  Bible  80^ 
ciety. 

[Epistles  in  the  Cree  language,  tnn»- 

lated  by  the  rev.  Wiiliam  Mason.] 

Colophon :  Rossville  mission  preA ' 
1857. 

No  title-page;  text  in  syllabic  oharaotenpp. 
1-40, 9P.  Roughly  printed  at  the  misaioa  pn*. 
probably  as  "copy"  for  the  use  of  the  BritiA 
and  Foreign  Bible  Society,  which  society  itne^ 
the  bible  in  1861-*62  in  the«f»  oharscters. 

Paul  to  the  Bphesians.  pp.  l-H.-Qf^ 
epistle  of  James,  pp.  14-24. —Second  epistle  gea- 
eral  of  Peter,  pp.  94-30.— First  epistie  |W««1 
of  John,  pp.  81-40. 

Oopiet  teen:  British  and  Foreign  BlbleSocietl- 

A  collection  |  of  |  psalnaaand  hymn*- 

I  Translated  into  the  language  |  of  tbe 
I  York  Indians  |  of  the  dioceae  of  Ra- 
port's  land,  |  North-west  America.  I 
By  the  |  rev.  W.  Mason.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  |  knowledge,  |  77,  6te»t 
Queen-street,  Lincoln's  inn  fields;  |i 
Royal  exchange;  and  |  16,  Hanover 
street,  Hanover  square.  |  1859. 
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Title  1  L  text  (entirely  in  the  Cree  language, 
aylUbio  oharaoten)  pp.  3-163, 32^. 
C<^pie$s€en:  British  Museum. 

A  collection  [  of  |  psalms  and  hymns. 

I  Translated  into  the  language  |  of  the 
I  York  Indians  |  of  the  diocese  of  Ra> 
port's    land,  |  north-west   America.  | 
By  the  |  rev.  W.  Mason.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  |  knowledge,  |  77,  great 
Qaeen-street,  Lincoln's  inn  fields;  |  4, 
Royal  exchange;  and  |  16,  Hanover 
street,  Hanover  sqnare.  |  1860. 

TiUe  verao  printer  1  1.  text  (entirely  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters)  pp.  3-163, 
820. 

Oopie99een:  Brinley,  British  Museum,  Bames. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2931,  a  copy  sold  for 
St. ;  at  the  BriDley  sale.  no.  5664,  $1.75.    Priced 

-  by  Leclero,  1878,  no.  2213,  lOtt. 

I.l'b®  ^^^  testament  in  the  Cree  lan- 
guage.] 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts  | 
for  the  I  British  and  foreign  bible  so- 
ciety, I  10,  Earl   street,  Blackfriars.  | 
ia59. 

TrantUteratum.—Oski  \  testement  |  ketipiyi- 
ehikeminow  minakipimaohiyiweminow  |  Chiaas 
Knist.  Amiskochiitasinaak  neiyaweinik  |  iasi  | 
William  Mason  ayumiewikinow. 

Translation — Ne«  |  testament  |  our  lord  and 
saviour  of  |  Jesus  Christ  |  Translated  these 
same  |  are  |  William  Mason  minister. 

Title  (composed  of  seven  lines  syllabic  char- 
acters and  imprint  in  Roman  as  above)  verso 
printer  1  1.  contents  verso  blank  1 1.  text  (en- 
tirely in  the  Cree  language,  syllabic  characters, 
double  columns)  pp.  1-612,  i2P. 

Oopiei  $een:  British  and  Foreign  Bible  So- 
deity.  Congress,  Eames.  Trumbull. 

Priced  by  Leclerc,  1878.  no.  2200, 16fr. 

For  title  of  a  later  edition  see  below. 

[The  bible  in  the  Cree  language.] 

LfOndon:   |  printed   for  the  British 

and  foreign  bible  society.  |  1861. 

IVonsKteratJ<m.--yanachi  |  kichi  masinai- 
kao,  I  kayasi  testement,  |  mina  |  oski  teste- 
ment, I  ketipeyichikeminow  mina  kipimachi- 
yiweminow  |  ChisasKnist  |  Bmiskochiitasina- 
hat  neiyawewinik  issi,  |  William  Mason,  |  aya- 
miewikiroaw. 

IVaasIcUiMi.— Holy  |  the  great  book,  |  old 
testsment,  |  and  |  new  testament,  |  our  lord  and 
saviour  of  |  Jesus  Christ  |  Translated  these 
same  are,  |  William  Mason,  |  minister. 

Title  (composed  of  ten  lines  syllabic  charao- 
acters  and  imprint  in  Roman  as  above)  verso 
priuters  1  L  contents  verso  blaok  1  L  text  (en- 
tirely in  the  Cree  language,  syllabic  charac- 
ters) pp.  1-856;  tiUe  as  below  verso  printers  11. 
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contents  verso  blank  1 L  text  pp.  1-292,  8^.    See 
the  fac-simile  of  the  title-page. 

Copies  seen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, British  Museum,  Eamos,  Pilling,  Powell. 

The  new  testament  has  a  separate  title-page 
and  pagination,  as  follows : 

[The  new  testament   in  the  Cree 

language.  ] 

London :  |  printed  by  W.  M.  Watts  | 
for  the  I  British  and  foreign  bible  so- 
ciety, I  10,  Earl  street,  Blackfriars.  | 
1862. 

Transliteration.— Ot!ki  |  testement  |  keti- 
peyichikeminow mina  kipimachiyiweminow  | 
Chisas  Knist.  |  Emiskochiitasinahat  neiyawe- 
winik I  issi  i  WilliMn  Mason,  ayamiewikimow. 

Translation. — New  |  testament  I  our  lord 
and  saviour  of,  Jesus  Christ.  \  Translated  these 
same  |  are  |  William  Mason,  minister. 

Title  (composed  of  seven  lines  syllabic  char- 
acters and  imprint  in  Roman  as  above)  verso 
printers  1  1,  contents  verso  blank  1 1.  text  (en- 
tirely in  the  Cree  language,  syllabic  characters) 
pp.  1-292,  80.  See  the  fao-simUe  of  the  title- 
page. 

Copies  seen :  British  and  Foreign  Bible  So 
ciety,  British  Museum,  Bames,  Pilling,  Powell. 

The  now  testament  portion  was  also  issued 
separately.    (Lenox.) 

At  the  Field  sale,  no.  1171,  a  copy  brought 
$1.75.  Priced  by  Quaritch,  no.  30070,  morocco, 
gilt  edges,  II. ;  by  Francis  of  New  York,  1887, 
$5;  by  Hiersemann,  Leipzig,  a  copy  in  2  vols, 
10  M. ;  by  Sieven^  in  1888,  lOt.  M. ;  by  Chadenat 
of  Paris,  catalogue  no.  3,  November,  1889,  no. 
3071,  26  fr. 

Although  the  three  works  last  titled  have 
the  name  of  Rev.  Wm.  Mason  on  their  respect- 
ive title-pages,  denial  has  been  made  in  a 
number  of  instances  that  they  were  translated 
by  him.  In  a  biography  of  the  Rev.  Mr.  Stein- 
hauer  in  the  Missionary  Outlook  for  Jan.  1881, 
published  in  Toronto,  there  occurs  the  follow- 
ing passage: 

"When  the  Rev.  James  Evans  went  to  the 
North- West,  in  1840,  he  was  already  meditating 
the  possibility  of  reducing  the  Cree  tongue  to 
writing.  In  this  he  succeeded,  by  inventing 
what  is  known  as  the  syllabic  characters.  Mr. 
Evans  not  only  invented  the  characters,  but  cut 
the  first  type  in  which  an  attempt  was  made  to 
print  them .  Soon  after,  the  work  of  translati  ng 
the  Scriptures  began,  and  it  was  in  this  work 
that  Bro.  Steinhaaer  rendered  efficient  service 
in  conjunction  with  John  Sinclair,  a  half-breed, 
afterwards  employed  as  a  native  assistant  at 
Oxford  House.  Mr.  Sinclair  translated  the  Old 
Testament  as  far  as  the  end  of  Job,  also  the 
Gospels  and  Acts ;  while  Mr.  Steinhauer  trans- 
lated fh>m  the  beginning  of  the  Psalms  to  the 
end  of  the  Old  Testament,  and  from  the  begin- 
ning of  RomMis  o  the  end  of  the  New. 

"The  manuscript  of  these  translations  was 
entrusted  to  the  Rev.  Mr.  Mason,  who  was  now 
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a  missionary  of  the  Church  of  England  at  York 
Factory.  He  took  it  to  England,  vhere  the 
work  of  printing  was  undertaken  hy  the 
British  and  Foreign  Bible  Society.  When  the 
work  was  passing  through  the  press,  Mr.  Mason, 
with  characteristic  modesty  bnt  very  question- 
able morality,  had  his  own  name  printed  on  the 
title-page  as  the  translator  of  the  work.  Sub- 
sequently, after  the  death  of  James  Evans, 
Mason  claimed  to  be  the  inventor  of  the  sylla- 
bic characters,  and  within  a  couple  of  years  the 
writer  has  seen  the  claim  asserted  in  his  behalf 
in  an  English  paper." 

In  an  article  by  Bev.  E.  B.  Young,  entitled 
"James  Evans  as  inventor  of  the  syllabic 
system,"  published  in  the  Canadian  Methodist 
Magazine  for  March,  1882,  the  following  lan- 
guage is  used:  "Let  it  be  known  to  all,  that 
long  before  Wm.  Mason  reached  Norway 
House,  the  Bev.  Jas.  Evans  had  not  only  per- 
fected his  invention,  but  had  so  far  utilized  it, 
that  portions  of  the  Gk>spels  and  also  several 
hymns  bad  been  printed  by  himself  and  his  In- 
dian helpers.  .  .  .  For  years,  catechisms, 
hymn-books,  and  large  portions  of  the  Word  of 
God  were  printed  at  Norway  House." 

I  have  myself  seen  nowhere  in  print  the 
claim  put  forth  in  behalf  of  Mr.  Mason  that  he 
was  the  inventor  of  tlie  syllabic  system, 
though,  as  appears  above,  vigorous  denial  of 
the  claim  is  made. 

In  the  same  periodical  for  May,  1885,  is  an 
article  on  "American  Indian  Literature  "  by  the 
Bev.  Jno.  McLean,  who  says:  "In  1810,  the 
Bev.  H.  B.  Steinhauer,  an  Ojibway  Indian,  re- 
cently deceased,  went  out  to  the  Hudson's  Bay 
Territory  with  Jas.  Evans.  After  a  residence 
of  a  few  years,  he  and  John  Sinclair,  a  half- 
breed,  translated  the  Bible  into  Cree.  Sinclair 
translated  the  Old  Testament  to  the  end  of  Job, 
and  the  New  Testament  to  the  end  of  the  Acts 
of  the  Apostles.  Mr.  Steinhauer  translated 
the  remaining  parts  of  the  Old  and  Now  Testa- 
ment. I  have  in  my  library  a  manuscript  copy 
of  O-enesis  written  in  the  Cree  syllabic  charac- 
ters by  Jno.  Sinclair.  It  is  a  beautiful  speci- 
men of  penmanship."  See,  further,  under 
McLean  (J.),  James  Evans,  inventor  of  the  syl- 
labic system  of  the  Cree  language. 

In  order  that  the  case  might  be  presented 
ft^m  both  sides  I  wrote  to  Archdeacon  Kirk  by, 
who  had  spent  many  years  among  the  Crees 
and  neighboring  tribes,  and  who  is  thoroughly 
acquainted  with  the  dyllabary,  and  who  has 
written  and  published  a  number  of  works 
therein,  concerning  the  matter.  After  cau- 
tioning me  against  confounding  the  invention 
of  the  system  with  the  translation  of  the  Bible 
by  means  of  the  syllabary,  he  proceeds  as  fol- 
lows: "  Whilst  in  charge  of  the  mission  at  Nor- 
way House,  Mr.  Mason  married  a  daughter  of 
one  of  the  Hudson  Bay  Co.'s  officers,  a  half- 
caste  lady  thoroughly  well  educated.  Of  course 
Cree  was  her  mother  tongue.  Texts,  portions 
of  soriptore,  and  possibly  one  of  the  Gospels 
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were  in  circulation  among  the  Indians,  bat  ihe 
longed  to  have  the  entire  Bible  printed  for  their 
use,  and  she,  with  her  husband,  b^an.  Poiei< 
bly,  at  that  time  Messrs.  Steinhauer  and  Sio- 
clair  may  have  helped  them,  as  they  were 
associated  with  Mr.  Mason  in  the  mission,  bat 
it  could  not  have  been  to  any  great  extent,  u 
they  were  not  educated  men.  Anywaj,  the 
translation  was  not  completed  nntil  long  after 
Mr.  Mason  had  left  the  Wealeyaos,  and  had 
taken  charge  of  the  York  Mission.  There  ii 
not  the  slightest  doubt  that  the  translation  W 
longs  to  Mr.  Mason  and  to  his  good  wife.  She 
was  a  devoted  christian  lady  and  an  admirable 
Cree  scholar.  The  manuscript  was  prmted 
fw  Mr.  Mason  by  the  British  and  Foreign  Bible 
Society,  and  done  under  the  eye  of  Mr.  Haaon. 
who  went  to  England  to  see  it  through  thepreaa. 
I  am  not  aware  that  the  Wesleyans  have  erer 
translated  the  Bible  into  the  Cree  langnace.'' 

Some  time  after  compiling  the  above  notes  I 
was  pleased  to  learn  that  the  Bev.  Mr.  Maaoa 
was  still  living,  at  Long  Horaley,  Morpeth, 
England,  and  immediately  wrote  him  ^ncen* 
ing  the  matter  in  question.  He  replied,  nod«c 
date  of  December  30, 1886,  as  folio ws: 

"In  the  translation  of  the  Bible  into  the 
Cree  language  I  was  assisted  by  Henry  Stein- 
hauer and  John  Sinclair,  who  were  at  the  time 
schoolmaster  and  interpreter  at  the  Boesrille 
Station,  where  I  was  minister,  and  by  other  In- 
dians. Ths  final  revision  was  the  Joint  work 
of  myself  and  my  wife,  Sophia  Mason.  I  never 
claimed  to  be  the  inventor  of  the  Cree  Sylla- 
bary ;  that  honor  belongs  to  the  Bev.  Jamee 
Evans.  I  went  in  1840  to  Rupert's  Land,  in  con- 
nection with  the  Wesleyan  Society,  having  beea 
set  apart  in  the  usual  manner  of  that  societj. 
My  first  sphereof  labour  was  Lac  la  Pluie,  where 
I  remained  from  1840  to  1844.  I  was  then  sta- 
tioned at  the  Bossville  Mission.  In  1854  the 
mission  was  given  up  by  the  Wesleyans  and 
I  went  to  Red  River,  where  I  saw  Dr.  Anderson, 
the  late  bishop  of  Rupert's  Land,  who  said, 
'  If  you  return  to  your  own  church  I  will  o^ 
dain  you,  and  your  fourteen  years'  work  ahall 
be  counted  aa  if  you  had  never  left  it'  I  con- 
sented, and  was  ordained  deacon  and  prieat  bj 
him  in  1854.  I  was  married  in  1843  to  Sophia, 
daughter  of  Dr.  Thomas,  then  Governor  of  Bed 
River,  and  from  that  time  till  her  death  in  1861 
we  were  jointly  engaged  in  the  work  of  traw- 
lation.  After  my  ordination  I  was  stationed 
at  York  Factory,  where  I  remained  until  1^ 
when  we  both  returned  home  in  order  to  carry 
the  Cree  Bible  through  the  press,  and  just  before 
the  fatal  termination  of  her  illness  Mrs.  Maaoo 
had  the  Joy  of  seeing  the  last  verse  of  Malachi 
in  print.  In  1862  I  returned  a  widower  to  Ba- 
pert's  Land,  and  continued  my  labours  at  York 
Factory  until  1870,  when  I  finally  returned  to 
England,  and  after  six  years  of  depatatioa 
work  for  the  Church  Missionary  Society  ,w«» 
presented  by  the  Lord  Chancellor,  the  late  la- 
mented Lord  Cairns,  to  the  vicarage  of  Long 
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Horsley,  which  prefennent  I  still  bold,  thoagh 
inoreaaioginflrmitiefl  necessitate  my  eroploying 
a  curate.  In  1880  I  received  the  honorary  de- 
gree of  Doctor  of  Divinity  from  the  archbishop 
of  Canterbury,  in  recognition  of  my  services  in 
Rupert's  Land." 

See  Sinclair  (J.);  also  Steinhaner  (H.) 

Masaachusee  psalter  [Massachusetts]. 
See  Mayhew  (£.) 

Massaohusetts.  [Deeds  etc.  in  the  In- 
dian language  of  Massachasetts.]  (*) 
Hannsoripts  in  possession  of  Rev.  D.  W. 
Stevens,  Vineyard  Haven,  Martha's  Vineyard, 
Mass.  who  writes  me  concemingt hem  as  follows: 
**I  have  several  old  deeds  in  the  Indian  lan- 
guage, one  as  early  as  1686;  warrants  for  town 
meetings,  powers  of  attorney  to  Howwoswe 
(Z. ) ,  etc  In  short,  I  have  nearly  fifty  papers  in 
the  Indian  and  English  language,  which  I  ob- 
tained aeveral  years  ago  at  Gay  Head." 

Massachusetta.  [An  order  to  prevent 
Indians  from  stealing  Englishmen's 
swine,  etc. 

Cambridge:  16721]  (•) 

On  May  15, 1672,  the  general  court  of  Massa- 
ehoaetta  passed  an  "  Order  to  prevent  IndJaus 
tosteale  Englisbmens  swjnes,  See."  and  "fur- 
ther ordered,  that  this  law  be  forth  with  printed, 
pnbliabed,  St  declared  te  all  the  Indians  w^Hn 
thia  Jurisdiction,  in  the  Indian  language,  that 
they  may  attend  the  same;  and  this  law  to 
take  place  St  oomence  eight  months  after  pub- 
lication heereol"— ifoM.  Beeordt,  vol  4,  part  2, 
pp.  612-5ia. 


See  Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Mayhew  (E.) 
Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Mayhew  (E.) 
Bagster  (J.) 
Dearborn  (H.A.S.) 
EUot(W.H.) 
Everhardt  (J.) 
Goodrich  (S.G.) 
Hood  (G.) 
Laurie  (T.) 
Present. 
Records. 
Reland  (H.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Smith  (J.  J.)  and  Wat- 
son (J.  F.) 
EUot  («r.) 
Mayhew  (T.) 
Trumbull  (J.  H.) 
TrumbaU(J.H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Do  Forest  (J.  W.) 
Duponoean  (P.  S.) 


Bible  (entire) 
Bible,  Genesis 
Bible,  Psalms 
'Bible,  Psalms 
Bible.  New  test. 
Bible.  MaUbew 
Bible,  John 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 
Bible  passages 

Catechism 

Catechism 

Catechism 

Dictionary 

Etymology 

General  discussion 

Oenaral  discusston 
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General  discussion 
General  discussion 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geographic  names 
Geopraphic  names 
Geographic  names 
Grammar 
Grammatic  comments 

Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Grammatic  comments 
Letter 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Prayers 
Prayers 
Prayers 
Primer 
Primer 
Sentences 
Sentences 


Francis  (C.) 

Mayhew  (E.) 

Baylies  (F.) 

Felt  (J.  B.) 

Hereford  (E.  N.) 

Jones  (N.  W.) 

RickeUon  (D.) 

Eliot  (J.) 

Adelung  (J.  C.)  and 
Vater(J.S.) 

Bastian(P.W.A.) 

Gallatin  (A.) 

McColloh  (J.  H.) 

Reland  (H.) 

Mayhew  (B.) 

Adelung  (J.  C.)  and 
Vater(J.S.) 

Aner  (A.) 

Bacon  (O.N.) 

Barber  (J.  W.) 

Bergholtz  (G.  F.) 

Bergmann  (G.  von). 

Biglow  (W.) 

Blaktman  (B.C.) 

Bodoni  (J.  B.) 

Brown  (G.  S.) 

Chamberlayne  (J.) 
and  Wilkins  (D.) 

Cotton  (J.) 

DeForest  (J.W.) 

Drake  (S.G.) 

Eliot  (John,  of  Bos- 
ton). 

Fritz  (J.  F.)  and 
Schultse  (B.) 

Fry  (E.) 

Hensel  (G.) 

Hervas  (L.) 

Home(T.H.) 

Jonod  (A.D.) 

Jones  (E  F.) 

Journal. 

Kranse  (J.  F.)  and 
Wagner  (J.  C.) 

Lepsius  (C.  R.) 

Marcel  (J.J.) 

Marietti  (P.) 

Mayhew  (E.) 

Moore  (M.) 

Uoit^  (B.) 

Mmier  (A.) 

Richard  (L.) 

Schoolcraft  (H.  R) 

Trumbull  (J.  H.) 

Wilkins  (J.) 

Classical 

Haines  (E.M.) 

James  (E.) 

Adams  (N.) 

Brown  (G.  S.) 

Dexter  (B.  M.) 

EUot  (J.) 

Indiane. 

Moore  (M.) 

Shepard  (T.) 
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BIBLIOGRAPHY  OP  THE 


MassaohusettA— Continaed . 

Sermon  Cotton  (J.) 

Sermon  Howwoswe  (Z.) 
Ten  commftndments        Cotton  (J.) 

Text  Danfortb  (S.) 

Text  Eliot  (J.) 

Text  MaMachusetts. 

Text  Mather  (C.) 

Text  May  hew  (E.) 

Text  Rawson  (G.) 

Tract  Ban  forth  (S.) 

Tract  Eliot  (J.) 

Tract  Hatcheta. 

Tract  Mather  (C.) 

Tract  Mayhew  (E.) 

Tract  Kawson  (G.) 

Tribal  names  Banford  (E.) 

Yocabnlary  Adelnns  (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 

Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Balbi  ( A . ) 

Vocabulary  Barton  <B.  S.) 

Vocabulary  Campbell  <J.) 

Vocabulary  Cott>n  (J.) 

Vocabulary  Danfortb  (S.) 

Vocabulary  De  Forest  (J.  W.) 

Vocabulary  Edwards  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Hainea(E.M.) 

Vocabulary  Heckewelder(J.G.E.) 

Vocabulary  Jacobs  ( • .  S. ) 

Vocabulary  Macauley  (J.) 

Vocabulary  Neal(D.) 

Vocabulary  Kuttenber  (E.M.) 

Vocabulary  Schoolcraft  (H.  R.) 

Vocabulary  Trumbull  (J.  H.) 

Words  Allen  (W.) 

Words  Dudley  (P.) 

Words  Green  (S.  A.) 

Words  Hale  (H.) 

Words  Latham  (R.G.) 

Words  MacLean  (J.  P.) 

Wordn  Morenas  (M.) 

Words  Pickering  (J.) 

Words  Schomburgk  (RH.) 

Words  Threlkeld  ( L.  E. ) 

Words  Vail  (E.  A.) 
See  also  Virginia. 
Massachusetts  Historical  Society:    These  words 

following  a  title  or  within  parentheses  after 
a  note  indicate  that  a  copy  of  the  work  referred 
to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the  library 
of  that  society,  Boston,  Mass. 

Mass^  {Pdre  Cuemond).  L'oraison  do* 
minicale,  tradvlte  en  langage  des  Mon- 
tagnars  de  Canada,  par  le  R.  P.  Mass^ 
de  la  Compagnie  de  lesvs. 

In  Ohamplain  <S.  de),  Voyages  de  la  Not- 
Telle  France,  pp.  10-20  of  the  doctrine  cbresti- 
enne  etc  at  the  end,  Paris,  Claude  Collet,  1032, 
sm.  i°.  Text  in  French  with  Montagnars  inter- 
linear, two  columns  to  the  page. 

L'oraison  dominicale,  p.  10.— La  salvtation 
angeliqne,  pp.  16-17.— Le  symbols  des apostres, 
pp.  17-18. ~La  confession  generale,  p.  18.— Les 


Mass^  (£.)-  Continned. 

commandemens  de  Dieu,  pp.  18-19.- 
des  commandemens  de  la  loy,  p.  19.— Sommalre 
des  commandemens  de  nature,  p.  19.— Le  i igne 
dT  ohrestien,  p.  19. — PoTr  se  recommander  i 
Dieu,  pp.  19-20.— PoTr  demander  pardon  de  u» 
pechez,  p.  20.— Oraison  k  Tange  gardien,  p.  20.- 
La  benediction  de  table,  p.  20.— Les  grscei  spra 
le  repas,  p.  20. 

Appears  also  in  two  other  editions  of  Chsa- 
plain's  Voyages  (q.  v.)  issued  in  the  same  yctr. 

Lnde wig's  Literature  of  American  Langnsiet. 
p.  27,  quoting  from  Vater,  states  that  the  lio- 
gnistic  articles  by  Brebceuf  and  Ma8s6  are  con- 
tained in  the  earlier  edition  of  Champlsii'i 
Voyages,  Paris,  1027.    This  is  not  correct 

Reprinted  as  follows: 

L'oraison  dominicale  tradvite  en  lao- 

gage  des  Montagnars  de  Canada,  Par  le 
R.  P.  Masfi^  de  la  Compagnie  de  Jesrs. 

In  Ohamplain  (S.  de).  Voyages  de  la  Nor- 
Telle  France,  pp.  10-20  of  the  doctrine  ehras- 
tienneetc.  at  the  end,  Paris,  Claude  Collet,  1649, 
sm.4<3. 

Reprinted  as  follows: 

L'oraison   dominicale,  tradvite    en 

langage  des  Montagnars  de  Canada. 
Par  le  R.  P.  Mass^  de  la  Compagnie  de 
lesvs. 

In  Ohamplain  (S.  de),  OeuTres  de,  toL  5.  pt 
2,  pp.  10-20  (pp.  1408-1412  of  the  series),  Qaebec, 
1870, 8°. 

L'oraison     dominicale  |  et   autrea 

pri^res ;  traduites  j  en  langage  des  Mon- 
tagnards  de  Canada  |  par  |  Le  R.  P. 
Mass^  I  De  la  Compagnie  de  J^as  | 
(Extraites  des  Voyages  au  Canada  da 
sienr  de  Champlain)  |  [Globe.]  | 

Orleans  |  H.  Herluison,  libraire-^di- 
tenr  |  17,  rae  Jean ne-d' Arc  |  1865 

Printed  coTer  as  aboTe,  half-title  verso  "  tir4 
k  cinquante  exemplaires"  and  name  of  print- 
er 1  1.  title  as  above  verso  blank  1  1.  text  (ia 
double  columns,  French  and  MoDtagnais)  pp. 
(^12.  desifsn  verso  blank  1  1. 12°. 

Copies  $een:  Eames,  Verreau. 

Leclerc,  1878,  no.  2214,  priced  a  copy  4  fr.; 
in  1867,  4  fk-. 

ifinemond  Mass6,  clergyman,  bom  in  Fnsce 
in  1574,  died  in  Canada,  12  May,  1040.  He  ca- 
tered the  Society  of  Jesus  in  1500,  and  wss  sent 
by  his  superiors  to  Port  Royal  (now  AnnapolifJ 
in  Acadia,  where  he  landed  12  June,  1611.  A 
vessel  was  fitted  out  which  sailed  for  Port 
Royal,  took  Mass6  on  board,  and  landed  him  on 
Mount  Desert  island.  Here  he  established  » 
mission  settlement  under  the  name  of  the  Holy 
SaTiour.  A  fort  was  built,  but  it  was  soon  sfter 
attacked  by  Samuel  Argal,  who  took  the  mis- 
sionaries and  most  of  the  colonists  to  Virginia 
Mass6  appears  to  haTO  been  allowed  to  retois 
to  France  in  1014.    He  endeaTored  to  persosde 
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f    ,        Wuffukwhonk       ^"^ 

-I 

En  Chrifliancuc  afu!!  peantamwac 

INDIANOG^ 

Wahteauu  alicorucunt 
TeantcagqaafliniOi^  ^^^ 

ENGLKHMANSOG    I 

Koduuitamwog    InJiaaeg 
Wahttaunaie    kah   Uflcnatc,  ; 

En  michemohtae  Wunniycuonganit.    j 


WulTukuIiofik     naflipe    Cottom   Matbett  / 
£ngliflimanne  Nohtom^canteg,  nampoo-  i; 
lumuaatc     kodtanramoonk       EdvearJ  . 

noh  ukkodanmnatnau  yeu  >fomoaurae '. 
Magoooolc  en   Indianfuc       ' 


:  PrintCttun  naflipe  Bartboltmia  Cncit,  Ir^^ 
S^  ■  :  **•    ^/«.      J. 700. 
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An    EPISTLE 

To  the"  Chrillian 

inditGns/ 

Givuig.  then; 
A  Short  Account,  of  what   the 

GLIS 

«4!cm4o«^OW  ar??  toDO,  ^ 


v\vA 


C^&J$ 
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ll: 


WunukwHonk 

INDI  ANsyt, 

Nceg  wehquetogccg  oowclkong  Jcfui  ChriB; 
NuUordeumun,  wutttlcyeftoh  Mi 
Ncnawun/ 

(jtiiumu^  Ji[^  Cbrifi. 

wonumusiatc  oSh  wunotmuhkuttreoila 

jrctut  wuffukwhoftgtoii  Ut  ^^*WP* 

n  It  kih  wamoAuTuonKfaic.  God  ffl* 

jnntwoiitanw)k  »  3lw/fe  N<^owM$ngnfb  pttgmtmti^ 

Kuppeyaooumwoo  paudtauannate  ycu  •**^ 

4oh  an  raogagifh   h^tupean/bukptk   ,.  ■  #    u-T 

Wunnamuhftut  woh  kufficttwaai    Jth^d^  ft* 

fnifljanakaufuwihtunk/jun.       ' 

.  Ne  CLioChowtonk  Go(J,    K4^  mjimoig,  m 

'm^mijfinninncumtmtg^  ksn  nummi£inmmmm%hp  ^ 

;  ,4ltJtohhQgkaQUt|   CbtifiUm  UMm^  ^. 


FAC-SIMILES  OF  PAGES  1, ' ' 
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&^BB^  ^^ii^$ii 


An    EPISTLE 


To  the 

IN  D  I  A  N  S 

Vho  call  upon  the  Ham  ef  ^efm  CBriJt 
•ur  Lfrd,  loth  their  ^erJ  au/ours,  , 

Qrset  he  mntt  yeu,  cni  TuKt.Jrom  G$i  $f,r 
;    Fttbtr,.  4mJ from  cur  Lard  JefusCirifi, 

'  '  ■  '         ,       » 

thatyou  confi.^cr  fcrlonny,the  tracthiii». 
Which  my  Epiftle  fliall  ceU  yoiL    In  aZ 
Fear,  and  the  Love  of  God,  confider  chcm,. 
Uithfufaymisjmk  J^wn  into  your  Hearts,    \ 

Icometoyou,  with  this  Meflagcj  Q»ljfir^ 
lU  Uri  Jems  Chrift  %;itb  dl  yaw  He^$^  far^ 
mfJif  how  gnat  things  it  iati  dene  f$ryns. 

Truly,  yeumay  hy^ThLordkati  d^a  gr^ 
ihingifor  lis. 

It  was  the  promlfe  of  God,  I  wfU  fa,  ^-  thm 
%)lkl  f  fre  not  mj  f:opU^  T^i  art  my  fmte.  m^ 
t%/lwff /if/.  tbo4  art  mf  God. 
■:    '*.  Iq     you    Chriftm   Indtms  ,    .'ws 

•Chripm 
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Wuffukwhonk 

En  Chriflianeue  aiiih  pcantamwac 

INDIANOG. 

Wahteauwahconaount 

Teantcaqiiartiniflj, 

Nifli 

ENGLISHMANSOG 

Kocltantamwog  Ittdianog 
Wahteaunacc  kah  l/Henarc, 
En  michcmohwc  Wunniycypiigamt 


.^^^"j^whofik  nallipe  Cetton  Mother, 
Jtiigljlhtnanne  Ifohtontpeantog,  nampoo- 
hamunace       kodcantamoonk     Edmrd 

noh  ukkodaninnumau  ycu  wemoaulue 
Magooonk  c»  Indianfut. 


MUSHAUWOMUK, 

rrintcuun  naflipc  BarthohmsK  Crm 
1706. 


FAC-SIMILES  OF  THE  TITLE-MO 
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■An   EPISTLE 

To  tlie'Chnunn 


N  D I A  N  S. 


Giving  them 


A  Store  Account^   of  what  the 

iNGLISH 

ire  them  to  K  N  O  W  and   to  D  O, 
..In  order  to  their  Happinefs. 


ritten  by  an  Engliih   M'wjjlery  at  tl)« 
Defire  of  an  Englifli  MagijirjiCy 
who  fends  unco  them  this 
Token  of  Love. 


cue  ^cconD  CDttton. 


B  0  S  T  0  Ny 
^ni;:cd  by  Btirtholomew  CriC/t* 


Tri^ri  .-iV/'i.ti  I  -> 


OF  MATHER'S  EPISTLE  OF  1706. 
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Family  %el!gion  f 

Excited,  and  Affifted.      ^ 


By  Doaor  CDTTON  MATHER. 


I 


/.     Some    ReafonahU    ConfideratUnSy    Pro-  '■ 
pounded  unto  the  /fM/i.»  and  Confcienec 
ctthc  Prayerlefs  Houjholder.  \ 

I.  Y  Nnfmuch  as  all  Men  are  Commanded 
CO  /ic  knowledge  God  In  all  their  Wayti, 
Surely  every  Religious  Society  doth  , 
owe  Re/igious  Acknovoledgments  unto  f 
God :  And  it  is  a  very  great  wickedncls  for  f 
People  in  a  formed  Society^  to  ncgledt  or  tc-  f 
fufc  to  cxprcfs  their  dcpcndancc  on  the  Blcf-  k 
led  God  for  his  BlcfiTmgs.  | 

i       N  ovv  is  not  a  Family  the  very  Fir/l  Sodetjy  i 
\   that  by  thcDireftion  and  Providence  of  God  •  - 
I  is  produced  among  the  Children  of  Men  i 
I       And  for  fuch  a  Hociety  never  to  unite  in 
any  A^s  of  Piety ^  is  it  not  a  moft  unnatural 
trofanity  ^{\d  Jn/ipietyi 
I __...:_. t.  The  ^ 


r 


FAC-SIMILES  OF  PAGES  1,  1  OF  « 
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II  —         ■  .  -    ■  ■  I.   I    '  ■ 

eaMilnninneongane  Peantamooonk  ■ 
bgkouunumun    kah   Anunumwontamun. 


^Nohwutcbc  tapcneunkque    Natwonta- 
iiooongafli  Magun  en  ummittahhannic- 
toomme  tuppantamooonganit  mat  pcan-, 
tamoe  OOwekittamwaenin. 


"1 
i 


%  Doftor  COTTON  MATHER. 


NEAN    v/ame  Wosketompaog    annoonut 
iampoowaonon  God,ut  wame  ummayeu* 
wout,  wunnumuhkur,  nifhnoh  wcchiyr u, 
tue  teaflooooonk  unnohrutquj^hwhuflu- 
neantamoe  fampoowaooaongalh  God  :  ^ 

Kih  nc  ahche  miffi   Matcherooonk  wutche  miflm- 
nuog  ayitcheg  ut  kuhkinneaffue  wechiyeuruooganit 
ukkoonaumuoac  afub  chtkunumuaat  muflohhamu(\ 
itrompartiflinooonnacK)gnnoo  wunnabitteae  G:odQH 
Ttchc  ummonanitfeaongaOi. 
Eyeu  funummitta  teatbOiinninneonk  ne  nahtiane- 
ik.  ncgonnc  rcnff)000ong  urtuh  nallipc  ukkuhkoo 
mwchreaonk  *  Kah   wuttinnanirteaonk    God   pao- 
nouk  konukke    wunnamonoauh   wosketompang  ? 
Kih   wutche    ne   ahhunnag    reaflooooor.k    marr^ 
nuknuuc  mofigqucunnat  en  teac^we  manittoe  ufltj. 
jganit    ce    ahche     pappionaOiQllmwc  tohnoqche- 
iuoooafe  kgh  Matchctooonk. 


CHER'S  FAMILY  RELIGION. 
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MamB6  (]S.) — Continued. 
'  the  jOQDger  members  of  bis  order  to  follow 
blm  to  Ganadft,  whither  he  returned  in  1625. 
He  labored  among  the  Algonqnins  and  Mon- 
tagnais  till  Qaebeo  was  taken  in  1629,  when  he 
was  a  second  time  made  prisoner.  In  1633  he 
was  again  sent  to  Canada,  and  remained  there 
till  his  death.— ^i^pleton't  Cfydop.  of  Am.  Biog. 

Masta  (Henry).    See  Vassal  (H.) 
Masukkenukeeg;  match eseaenvog  [Mas* 

Bftchasetts].    See  Danforth  (S.) 
Mather  (Eev.  Cotton).    Wnssnkwbonk 
I  £o  Christianeae  asuh  peantamwae  | 
Indianog,    |    Wahteauwaheonaoant    | 
Teanteagqnassinish,  |  Nish  |  Englisb- 
mansog   |   Kodtantamwog  Indianog  | 
Wahteaonate  kab  Ussenate,  |  £n  mi- 
cbemohtae  Wnnniyeuonganit.   |  Was- 
snkwbosik   nashpe   Cotton   Mather,  | 
Englishmanne   Nobtompeantog,    nam- 
poo-  I  bamunate  kodtantamoonk  Ed- 
ward I  Bromfield    Engliahmanne  Nan- 
awnnnnaennh,  |  nob  ukkodaninnumau 
yen  womoansue  |  Magooonk  en  Indian- 
snt.  I 

Mushaawomnk,  |  Printeunn  nasbpe 
Bartbolomew  Green,  kah  |  John  Allen. 
1700. 

Second  tUU:  An  epistle  |  To  the  Christian  | 
Indians,  |  Giving  them  |  A  Short  Acconnt,  of 
what  the  |  English  |  Dt'sire  them  to  know  and 
to  do,  I  in  order  to  their  Happiness.  |  Written 
by  an  English  Mbiister,  at  the  |  Desire  of  an 
English  Magistrate,  |  who  sends  nnto  them 
this  I  Token  of  Lore,  j 

Boston.  I  Printed  by  Bartholomew  Green, 
and  I  John  Allen.    1700. 

Indian  title  verso  first  leaf  recto  blank, 
Engli  h  title  recto  second  leaf,  text  (beginning 
on  verso  of  English  title)  pp.  1-14, 1-14,  donble 
numbers  alternate  Indian  and  English  (verso 
of  second  p.  14  blank),  16o.  P.  14  Indian  ends 
with  the  word  Wohkukqposhln ;  p.  14  Eng- 
lish with  the  word  Finis.  See  the  fac-similes 
of  the  title-pages  and  first  two  pages  of  the  text. 
Oopie§  M«n:  Lenox.  New  York  Historical 
Society,  Tmmbnll. 

The  Lenox  copy  was  purchased  at  the  Bar- 
low sale  (no.  1&98)  in  1800  for  |300. 

Wuasukwhonk    |    En    Christianene 

asab  peantamwae  |  Indianog,  |  Wab- 
teanwaheonaoant  |  Teanteaqnassinisk^ 
I  Nisb  I  Englishmanaog  |  Kodtantam- 
wog Indianog  |  Wahteannate  kah  Us- 
senate,  \  En  michemohtae  Wnnniyeuon- 
ganit. I  WoBSukwhosik  nashpe  Cotton 
Mather,  |  Englishmanne  Nohtompean- 
tog,  nampoo-  |  bamunate  kodtanta- 
moonk Edward    |    Bromfield  English- 


Mather  (C.)— Continued, 
manne  Nanawunnuaenuh,  |  nob  ukko- 
daninnumau yen  womoausue  |  Magooonk 
en  Indiansut.  | 

Musbauwomuk,  |  Printeunn  nashpe 
Bartholomew  Green.  |  1706. 

Seoond  title. -  An  epistle  |  To  the  Christian  | 
Indians,  |  Giving  them  |  A  Short  Acconnt,  of 
what  the  \  English  |  Desire  them  to  know  and 
to  do,  I  In  order  to  their  Happiue»s.  |  Written 
by  an  English  Minister,  at  the  |  Desire  of  an 
English  Magistrate,  |  who  sends  unto  them 
this  I  Token  of  Love.  I  The  Second  Edition.  | 
Boston,  I  Printed  by  Bartholomew  Green.  | 
1706. 

Indian  title  verso  first  leaf  recto  blank,  En- 
glish title  recto  L  2,  text  (beginning  on  the 
ver^o  of  the  English  title,  double  numbers,  al- 
ternate pages  Indian  and  English)  pp.  1-14, 
1-14,  16°.  See  the  fiaosimiles  of  the  title-pages. 
Oopieeeeen:  Brinley,  British  Museum,  Lenox, 
Massachusetts  Historical  Society. 

The  Brinley  copy,  imperfect,  no.  802,  was  sold 
to  the  Carter  Brown  Library  for  $36. 
Family  Religion  |  Excited,  and  As- 
sisted. I  By  Doctor  Cotton  Mather. 

Colophon:  Boston:  Printed  by  B. 
Green.    1714. 

Indian  heading :  Teashshinninneongan ) 
Peantamooonk  |  Wogkouunumun  kah  Anunum- 
wontamun.  |  Nashpe  Doctor  Cotton  Mather. 

Colophon:  Bostonut:  |  Printeunap nashpe B. 
Green.    1714. 

No  title-page ;  English  caption  verao  1. 1  (p.  1) 
recto  blank,  Indian  caption  recto  1.2  (p.  1),  text 
(double  numbers,  alternate  English  and  Indian) 
pp.  2-19, 2-19,  English  colophon  verso  first  p.  19, 
Indian  colophon  recto  second  p.  19,  verso  of  the 
latter  blank,  16^.  See  the  facsimiles  of  the 
first  two  pages. 

Mather's  sermon,  pp.  1-17.— The  ten  com- 
mandments, pp.  18-19.— The  Lord's  prayer,  p. 
19. 

Copiee  eeen :  American  Antiquarian  Society, 

Lenox. 
India  Christiana.  I  A  Discourse,    De- 
livered unto  the  |  Commissioners,  |  for 
the  I  Propagation  of  the  gospel  among 
I  the  American  Indians  |  which  is  j 
Accompanied   with    several    instru-  | 
ments  relating  to  the  Glorious  |  design 
of  Propagating  our  Holy  |  religion,  in 
the  eastern  |  as  well  as  the  western,  In- 
dies. I  An    Entertainment  which   they 
that  are  |  Waiting  for  the  Kingdom  of 
God  I  will  receive  as  Good  News  |  from 
a  far  Country.  |  By  Cotton  Mather,  D. 
D.  I  and  F.  R.  S.  | 

Boston  in  New-England:  |  Printed  by 
B.  Green.     1721. 
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Mather  (C.)  — Continued. 

Title  verso  blank  1 1.  letter  to  the  honoarable 
Robert  Asbhat-st,  Esqr.  pp.  i>ii,  text  pp.  1-51, 
62-56, 52^55  (double  numbers),  5e-«l,  e2-87, 62-87 
(double  numbers),  appendix  pp.  88-04,  corri. 
genda  1  page,  16o.  Pp.  52-55, 52-55  are  al  ternate 
Indian  (versos)  and  English  (rectos) ;  pp.  62-87, 
62-87  are  alternate  Latin  and  English.  See  the 
fac--imiles  of  the  title-page  and  the  two  pages 
numbered  52. 

Page  51  ends  as  follows :  n.  Verus  Chris- 
tianismus.  Or,  The  Sum  of  the  Christianitj, 
Taught  unto  the  Indians.  That  Strangers  may 
see  the  Nature,  and  Marrow,  and  Spirit  of  the 
Beligion,  wherein  our  Indians  are  instructed ; 
and  that  the  more  Curious  may  also  have  a 
Tastf"  of  the  Language  wherein  their  Instruct- 
ors give  it  unto  them ;  We  shall  here  insert, 
the  Ensuing  Instrument 

The  Indian  heading,  p.  52,  is  as  follows: 
Wame  wnnetooog  Wusketompaog  pasukqun- 
nineajut  ut  jennnag  peantamweseongash. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congress, 
Lenox,  Massachusetts  Historical  Society, 
Trumbull. 

[A  monitor  for  commnnicants. 

Boston,  1716.]  (') 

"In  English  and  Indian.  Boston.  1716.  pp. 
20  8c  20."  This  description  is  from  the  Bev. 
Thomas  Prince's  manuscript  catalogue  in  his 
own  handwriting,  in  the  library  of  the  Massa- 
chusetts Historical  Society,  as  quoted  in  the 
bibliography  of  Cotton  Mather  in  John  Langdon 
Sibley's  Biographical  iketehee  of  graduates  of 
Harvard  University,  vol.  3  (1885),  p.  118. 

The  book  was  first  printed  anonymously  in 
English  at  Boston  In  1714,  with  the  title:  *'A 
Monitor  for  Communicants.  An  Essay  to  Ex- 
cite and  Assist  Beligious  Approaches  to  the 
Table  of  the  Lord.  Offered  by  an  Assembly  of 
the  New  English  Pastors,  unto  their  own 
Flocks,  and  unto  all  the  Churches  in  these 
American  Colonies."  It  was  reprinted  several 
times. 

The  Indian  version  is  mentioned  by  Dr. 
Mather  in  his  India  Christiana  (Boston,  1721), 
p.  32,  at  the  end  of  the  following  extract: 
"This  Great  Light  [the  Indian  BibleJ  had  sev- 
eral SateUits  waiting  on  it;  Primers,  and 
Grammars,  and  Catechisms,  and  The  Practice 
of  Piety,  and,  our  Baxters  Call  to  the  Uncon- 
verted, and  some  other  Composures.  Unto 
which  Indian- Library,  there  have  been  since 
added,  The  Confession  of  Faith;  and.  An  Epis- 
tle giving  the  Indians  an  Account  of  what  the 
English  desire  them  to  Know  and  to  Do,  in  order 
to  their  Happiness :  And,  A  Discourse  concern- 
ing the  Institution  and  the  Observation  of  the 
Lords-Day;  And,  Famify- Religion  Excited 
and  Assisted;  And,  A  Monitor  for  Communi- 
cants." 

No  copy  of  this  edition  has  been  found. 

Cotton  Mather,  eldest  son  of  Increase  Ma- 
ther, was  born  at  Boston,  Feb.  12,  1663,  and 
died  there,  Feb.  13,  1728.  At  twelve  years  of 
age  he  entered  Harvard  College,  whei«  he 


Mather  (C. ) — Continued . 

graduated  in  1678.  In  1680hebeganapMflh, 
and  in  1685  he  was  ordained  as  his  Cither's  ool- 
league  over  the  North  Church  in  Bostoa. 

For  a  period  of  nearly  forty-three  yean  be 
officiated  as  minister  of  that  church.  He  took 
a  prominent  part  in  many  civil  and  other  af- 
fairs, notably  in  the  Salem  witchcraft  delaikn 
of  1602.  in  introducing  the  practice  of  inocu- 
lation for  the  small-pox  in  17S1,  and  in  edoett- 
ing  and  christianizing  the  negroes  and  Indiaai. 
He  was  also  one  of  the  commissioners  for  In- 
dian aflUrs  in  Massachusetts.  In  1710  be  tu 
honored  with  the  degree  of  D.  D.  by  the  Uni- 
versity of  Glasgow,  and  three  years  later  he 
was  chosen  a  member  of  the  Royal  Society  of 
London. 

Mr.  Mather  is  best  known,  probably,  by  his 
numerous  published  writings,  numbering  orer 
four  hundred  separate  books  and  tracts.  Hie 
library  was  the  largest  of  any  in  America  at 
that  time,  and  his  learning  was  more  vamd 
and  extensive  than  that  of  any  of  his  coot«gi- 
poraries  in  Now  England.  His  piety,  taleDt& 
and  industry  were  considered  wonderfhl ;  bat, 
notwithstanding  these  attainments,  it  ii  eri- 
dent,  as  one  of  his  biographers  remarks,  "that 
his  judgment  was  not  equal  to  his  other  fkenl- 
ties."  He  waa  weak,  credulous,  supersUtioiu, 
vain,  and  conceited ;  and  his  passions,  which 
were  naturally  strong  and  violent,  were  ondolj 
excited  by  disappointed  ambition. 

According  to  his  own  account,  Mr.  Mather 
was  able  to  write  in  seven  languages.  ItMeas 
that  he  had  given  some  attention  to  the  Mshs- 
ohusetts  Indian  language  ma  early  as  1688.  In 
his  life  of  John  Eliot  (Boston,  1601).  pp.8S-8l, 
he  writes : 

"There  is  a  Letter  or  two  of  oiir  Alphabet 
which  the  Indians  never  had  in  tksin;  tho 
there  were  enough  of  the  Dog  in  their  Ttmftr, 
there  can  scarce  be  found  an  R  in  theirJas* 
guage ;  save  that  the  Indians  to  the  North- 
ward, who  have  a  peculiar  Diaieet,  pnoooim 
an  R  where  an  N  is  pronoun«}ed  by  our  Indiau; 
but  if  their  Alphabet  be  short,  I  am  sore  the 
words  composed  of  it  are  long  onoogh  to  tire 
the  patience  of  any  scholar  in  the  woiid ;  they 
are  Sesqwpedalia  Verba  which  their  LingfU  it 
composed  of;  one  would  think,  they  had  been 
growing  ever  since  Babel,  unto  the  DimenaioDi 
to  which  they  are  now  extended.  For  in- 
stance, if  my  Reader  will  oount  how  many 
Letters  there  are  in  this  one  Word,  NumvMt^ 
chekodtantamooonganunnonash,  when  he  has 
done,  for  his  reward  lie  tell  him,  it  signifiea 
no  more  in  English  than,  our  Lusts;  and  if  I 
were  to  translate,  our  Loves,  it  mnst  be  nothing 
shorter  than,  Noowomantammooonkanunon- 
nash.  [To  these  specimens,  as  reprinted  in  hli 
Magnalia  ChrisH  Americana,  are  added  i^^ 
words :  **  Or,  to  give  my  Reader  a  longer  Word 
than  either  of  these,  KumrnogkodonattoottiM^ 
mooetiteaongannunnonash,  is  in  English,  Our 
Question :  But  I  pray,  Sir,  count  the  Letters!"] 
Nor  do  we  find  In  all  this  Langnsge  the  leatt 
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Mia  Cbri^iiafia*^ 
A  Difcourfe, 

Delivered  unto  the  I 

Commiflioners, 

F  O  R      T  H  E 

Piopagation  of  the  GOSPEL  amonj^,  '■ 
the  A  >i  ERIC  AN   g]tlOian0      ! 

W  H  I  C  H      I  S 

Accompanied  with  feveral  iNSTRFj- * 

MtNTS  relating    to  the  Glorious; 

DESIGN  of  Propagating  our  Holy  • 

RELHiION,   in  the  EASTERN  j 

as  well  zs  the  WhSrERN^^nDtCjS  j 

An  Fntei^aininent  which  they  that  are  j 

Waiting  lor  ihe  Kingdom   oj  GOD      | 

will  receive  as  Gpod  i\>ax         i 

fr0m  c  jar  Country.  \ 

By  COTTON  MATHER,  aaj 
and  F.R,S.  ! 


Boston  in  N  e  Vv;  •  E  n  c  t  a  K  d  : 
Printed  by  B.  Qreen.     i  jr  t. 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  MATHER'S  INDIA  CHRISTIANA. 
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\  WAlAh    tounetooog     H^USKETOMPAOG 

I  fiJitkqunniTieaout  jrt  yeunnag   pcm&m- 

loijeong-fr). 

COV'fA    ohtu   Soblumooe  koohkootam- 

,  i>|    ^vehteaonkafh  papaume  peantam- 

!        wefeoiiKaih  urcah  MiiEkenuk    Kr.o'.vadrclmn 

j        ooivaensii  ycumiiri  wuttinau  A'/amputtanua 

uinmtJiiniriyoumog    uppamantamooonganoo- 

woaJh    i;:'h  vvuttohkoowoafh    ivoh  wunnoo 

woniooafir  yeuut ,    ut  woh   jiakum  woh  nag 

t       attumunojiaucn  wi^flbhfumoonganit GOD. 

i*;:iii  yeulh   wecbaijitumooafh    wadchanit- 

fuorik.  NtHli  pifii  niiskornomukifh  wuttino- 

rn.ycum'.st  wamenag  piJh  wadchanirche?, 

Kail  iiedh  maiu  v/uttapchtunkooanalh  Dai'i- 

■.vc  cnkalitogig.         ■    ' 

Ycuiii  nai^neefwe  wittinjiiyeuon^a/h  kah 
ij.icongain  papaume  ne  annomuttcahue  wun- 
licciuppantumoociik  uttaiyeu  nalhpe  wuske 
iu;_^npog  pamaiiratnooogeiiGodiit. 

IS'-ih  ohta  nahnanevouechipo;  ^dKe 

peaniamwefeonkani  neifh  annoc  ..^..djE 
DuiLpe  Koovvadchanoowaenin  yonmuni,  oak 
woii  lump vveii^c GOD jioh  mofquontumwah- 
hont  nail  ps  nmr.aichtleoneantijonaai  woh 
Kciovvu "Oil leahik^gumun  en"'  Gcdolu  Onk 
vvoii  i;urr<pi/)uiikca(jjniufT3H  ox>ate  wutchc 
w.vetvnio;AvaoAk  Gcdut  re  wunnetupan- 
tjn40onga.:at,vi«(yeu  jiematta  annanoog  mar- 
:a  ?:cwav;  wosketomp  woh  nauoook  Godoh. 


FAC-SIMILES  OF  PAGES  S2,  S 
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C  52  ] 


The  RELIGION, 


Which   ALL  Goad  M(n 
are  umted  m^ 


{iS  T^  Here  are  Glorious  Maxittis-  of 
X  PIETY,  whereto  our  Gi^at 
S  A  V  1  O  U  R  will  have  the  Hearts  and 
Lives  of  His  People  conformed/  that  He 
may'  Rrff/re  thm  to  thf  Glory  of  COD^^ 
There  are  the  Tlnffgs  ztbkh  ascompauj^  .S^f- 
r:amn  V  The  Things  whicli  tpuft  be  foijnd 
in  ail  that  fhall  be  Saved  y  and  are  no 
n'here  found  but  ip  thofe  tUat  ftiall  be  Saz 
vfi  y  The  Tcnnpefs  and  Action?  of  that 
Vitd  Fi^ty    wherein  Men  Live  nm^^  G  V  D. 

There  arc  certain  Methods  of  P  IE Tlf 
iuected  by  our  SAVIOUR,  ?hat  fo  a 
]vi\  GOD,  offended  by  our  Sing,  in^y  bp 
Reconciled  unto  us,  and  that  fo  we  m^Y 
N.  ^alified  for  the  Enjoyment  of  GO*D 
in  that  HoHnefS^  tathut  v^hkl)  na  man  Jhall 
^fr  the  Lord. 


T1k|9 


OF  MATHER'S  INDIA  CHRISTIANA. 
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leather  (C.)— Continued. 
Affinity  to,  or  Deriration  fh»m,  any  Europ^san 
speech  that  we  are  acquainted  with.  I  know 
not  what  thonghta  it  will  produce  in  my  Reader, 
when  I  inform  him,  that  once  finding  that  the 
DcnnonM  in  a  poaaessed  yonng  woman,  whereof 
I  have  heretofore  given  the  world  some  ac< 
count,  understood  the  Latin  and  Oreek  and 
Hebrew  Languages,  my  curiosity  led  me  to 
make  trial  of  this  Indian  language,  and  the 
Demons  did  seem  as  if  they  did  not  understand 
if 

In  his  MagnaHia  (book  vi,  p.  75),  this  state- 
ment oonoeming  the  bewitchei  young  woman 
is  repeated,  under  date  of  November,  1688,  as 
foUowH : 

"Perceiving  that  her  Troublers  understood 
Latin,  some  Trials  were  thereupon  made 
whether  they  understood  Oreek  and  Hebrew, 
which  it  seems,  they  also  did ;  but  the  Indian 
Languages  they  did  seem  not  so  weU  to  under- 
stand." 

Dr.  Trumbull,  in  the  Memorial  History  of 
Boiton,  criticises  Mather's  knowledge  of  the 
language.  "The devils, "he says,  "who found 
]iaiher*s  Indian  too  hard  for  them  were  not 
without  excuse.  Judging  fh>m  the  specimens 
he  printed,  he  had  not  mastered  the  rudiments 
of  the  grammar,  and  could  not  construct  an  In- 
dian sentence  idiomatically.  It  is  not  certain 
how  much  of  these  translations  was  his  own 
work,  and  how  much  was  obtained  from  in- 
competent interpreters." 

In  the  life  of  Cotton  Mather  by  his  son  it  is 
stated  that  "he  learned  the  French  and  Span. 
Ish  Tongues  and  in  his  Forty-fifth  Year  con* 
qnered  Iroquois  Indian ;  in  each  of  which  he 
published  Treatises  for  their  Instruction." 
This  refers,  without  doubt,  to  the  tract  en- 
titled Another  Tongue  brought  in,  printed  in 
1707. 

[Mathevet  (Pdre  Jean  Clande).]  Aiamie 
tipa^jinioSiu  |  masinaigan  |  ka  ojitogo- 
banen  |  kaiat  ka  niinaSisi  |  mekateSi- 
konaieSigobanen  Kanaotageng,  |  8ak8i 
[Matheyet]  enaSindibanen.  |  [Picture 
of  the  cross.]  | 

0  ki  mag8abikickoton  John  LoycII,  | 
Hon iang  [Montreal] :  |  ate  mekateSiko- 
naiedikamikong,  |  Kanactageng  [Lake 
of  two  monntains].  |  1859. 

Title  (verso  approbation  of  Joseph,  ev6que 
de  Cydonia)  1 L  preface  pp.  ii  -iv,  text  (history 
of  the  old  testament,  entirely  in  the  Nipissing 
language)  pp.  5-827,  picture  with  inscription  p. 
828,  index  pp.  829-387  and  2  unnumbered  pp. 
180. 

Oopieeseen:  Congress,  Eamee,  Pilling,  Pow- 
ell, Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

Ledero,  1867,  no.  1604,  sold  a  copy,  bound 
with  the  same  author's  Ka  titc  etc.  for  8  tr, ; 
the  Field  copy,  no.  471,  brought  $3.25 ;  the  Brin- 
1«7  copy,  no.  5867,  80  ota. ;  the  Murphy  copy, 
no.  85,  $1.25. 


Mathevet  (J.  C.)— Continned. 

[ 1  Ka  titc  I  tebeniminang  Jezos,  | 

ondaje  aking.  |  Oom  masinaigan  |  ki 
ojitogoban  ka  ojitogobanen  |  aiamie 
tipadjimo8in  masinaigan,  |  8ak8i  [Ma- 
thevet]  ena8indibanen.  |  Design.]  | 

O  ki  magSabikickoton  John  Lovell,  | 
Moniang [Montreal]:  |  ate me1:ate8iko- 
naie8ikamikong.  |  Kanactageng  [Lake 
of  two  mountains].  1 1861. 

Title  verso  "avec  approbation  des  Bup6ri- 
enrs"  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  text  (history  of  the 
new  testament,  entirely  in  the  Nipissing  lan- 
guage) pp.  5-386,  index  pp.  387-396,  IS^. 

Copies  seen:  Congress,  Eames,  Pilling,  Pow- 
ell, Trumbull,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Field  sale,  no.  472,  a  copy  brought 
$3.25;  the  Brinley  copy,  no.  5656,  bound  with 
the  same  author's  Aiamie  etc.  brought  $2. 

In  my  Proof-sheets  of  a  Bibliography  of  the 
Languages  of  the  North  American  Indians,  nos. 
047,  940,  these  two  works  are  credited  to  the 
Abb6  Cuoq,  who  has  since  informed  me  that 
they  are  not  his,  but  Mathevet's. 

[ ]  Cantiqne  en  languealgouqnine. 

In  Soci6t6  Philol.  Actes,  vol.  1,  pp.  73-76. 
Paris,  1872, 8©. 

Two  Algonquian  versions  of  the  hymn  Audi, 
benigne  Conditor,  one  by  Math  eve  t,  tho  other 
by  M.  O.  [Abb«  Cuoq],  each  with  French  trans- 
lation and  linguistic  notes. 

Issued  separately  a 4  follows: 

[ ]  C:  ntiqne  en  langiie  algonqnine. 

Colophon :  Paris,  imprimerie  Jouanst, 
rue  Saint-Honor^,  338.    [1872.] 

No  title-page,  heading  as  above;  text  pp.  1-4, 

8o. 

Copies  seen:  Brinton,  Bames,  Pilling,  Pow- 
ell, TrumbuU. 

[Abnaki-French  Dictionary.] 

Manuscript.  71 11.  of  which  8  are  folio  and  63 
40,  and  of  the  latter  12  are  blank.  It  is  with- 
out title-page  or  heading,  the  pages  being  ar- 
ranged in  double  columns,  Abnaki  and  French, 
with  the  headings  Ab.  Ac.  Ba.  Bi.  eto.  The 
first  entry  is  Ab,  the  last,  ZilaSakeSkSe, 

The  manuscript  is  not  clearly  written,  nor  ia 
it  in  a  very  good  state  of  preservation. 

[ ]  t  Elementa  doctr.  chr.   Lengna 

Abuak8ca. 

Manuscript,  12 IL  4^.  There  is  no  title-page, 
the  text,  which  is  entirely  in  Abnaki,  following 
immediately  the  above  heading. 

[ ]  Prieres  Abbenaques. 

Manuscript,  4  U.  followed  by  1  blank  1.  sm.  40. 
It  is  without  heading,  the  text,  French  and 
Abnaki  interlinear,  following  immediately  the 
above  heading,  which  is  at  the  top  of  the 
reoto  of  the  first  1. 


Digitized  by  LjOOQIC 


346 


BIBLIOGRAPHY   OP  THE 


Mathevet  (J.  C.)— Continned. 

General  prayer,  rei^to  1. 1. — Le  pater,  verso  1. 
1.— Le  credo,  recto  L  2.— A  S»  Michel,  aux  anfces 
gardiens,  k  S^  Joseph,  k  toaa  lea  saints,  verso 
1.  2.— Les  commandements  de  Dien,  recto  1. 8.— 
Litanies  da  nom  de  Jeeas,  verso  1. 3-verso  L  4.— 
Le  B6n6dioit6,  verso  1. 4.~Le8  graces,  verso  L  4. 

[ ]  Eu  1797.    1805.    Da  delay  da  cou- 

version. 

Manuscript,  in  the  Nlpisslng  dialect,  7  II. 
(verso  of  the  last  one  blank),  4o.  There  is  no 
title-page. 

[Sermons  in  the  Nipissing  dialect.] 

Manuscript,  1  L  text  pp.  1-72. 1 1. 4P.    On  the 
first  leaf,  in  a  modem  handwriting,  is  "  lU  Ser- 
mons," followed  by  a  table  of  contents  as  fol- 
lows: 
Bonnes  oeavres  Mort 

Vol  et  restitution  Parole  de  Diea 

Imparet6  Superstition 

Danse  Miscelanea 

Charit6  envers  les  ma*  Procession  de  la  F4te 

lades  Dieu 

Charit6  envers  le  prochain 
The  manuscript  is  legibly  written  and  well 
preserved. 

[Sermons  in  the  Nipissing  dialect.] 

Manuscript,  pp.  1-20  and  56  unnumbered  11. 
i°.  There  is  no  title-page  or  list  of  contents ; 
the  sermons  are  dated  in  the  years  in  which 
they  were  delivered,  perhaps  by  his  successors, 
some  bearing  several  dates,  from  1797  to  1822. 
The  six  manuscripts  titled  above  are  pre- 
served in  the  library  of  the  Catholic  church  at 
the  mission  of  iLac  des  Deux  Montagues  (Oka), 
Canada. 

[Words,  phraseS)  and  sentences  in 

the  Nipissing  language.] 

Manuscript ;  a  fragment  consisting  of  2  11. 
the  verso  of  the  first  of  which  is  blank,  4P,  in 
the  possession  of  the  compiler  of  this  bibliog- 
raphy. In  poor  condition.  French  equivalents 
frequently  appear.  At  the  top  of  the  first  page 
are  the  terms  "Passion,  Resurrection,  Sur  la 
perfection,"  etc. 

"Jean  Claude  Mathevet,  a  Sulpitian  mission- 
ary, whose  Indian  name  was  Wakwi,  was  bom 
in  the  diocese  of  Viviers,  in  France,  in  171 7.  He 
came  to  Canada  in  1740,  and  was  missionary  at 
Lac  des  Deux  Montagnes  from  1746  to  1781, 
where  he  learned  the  Algonkin  and  Iroquois 
languages.  He  has  left  in  the  former  several 
manuscript  sermons,  a  catechism  (which  has 
been  printed,  with  corrections,  several  times 
since  1830),  and  a  history  of  the  old  and  new 
testament,  which  I  had  printed  in  1859-61,  and 
of  which,  as  the  edition  is  Entirely  exhausted, 
I  am  at  present  preparing  a  new  one.  In  the 
Iroquois  he  has  composed  sermons,  prayers,  and 
a  grammatical  essay.  He  died  in  1781,  aged  64 
years." — Cuoq. 

It  is  probable  that  the  catechism  referred  to 
by  the  Abb6  Cuoq  is  that  described  herein  un- 
der Nihixna. 


!  Mathevet  (J.  C.) — Continaed. 

I  have  seen  Mathevet  referred  to  by  the  In- 
dian name  of  "  Taiorhensere ; "  perhaps  that  is 
his  Iroqnoian  and  '*  Wakwi"  his  Algonqniaa 
name. 

Mauranlt  (Abb^  J.  A.)    Histoire  |  des  | 
Abenakis,   |   depuis    1605  jnsqu'^  nos 
jonrs.  I  Par  |  L'Abb^  J.  A.  Manranlt.  | 
[Eleven  lines  qootation.]  | 

[Quebec:]  Imprim^  |  JkPatelier  typo- 
graphique  de  la  '^  Gazette  |  de  Sorel.'' 
I  1866. 

Printed  cover  differing  slightly  from  tke 
above,  title  as  above  verso  registration  1  1. 
preface  pp.  i-iii,  introduction  pp.  i-x,  rules  of 
pronunciation  p.  xi,  text  pp.  1-631.  oonclnsioa  1 
1.  table  4  unnumbered  pp.  errata  1 1>.  8^. 

Remarks  on  the  Abenakls,  and  aJist  of  place- 
names  in  Maine  and  Canada,  with  significations, 
introduction,  pp.  ii-vii— List  of  English  words 
introduced  by  the  Abenakis  into  their  language, 
pp.  vii-ix. — Quelques  regies  pour  aider  k  pro- 
noncer  les  mota  Abenakis,  p.  [xi].— Abenaki 
personal  names  with  meanings  p.  275.— Nomer- 
ous  scattered  words  and  phrases  in  the  Abe- 
naki language,  with  definitions. 

Copies  teen:  Boston  AthensDum,  Bureaa  of 
Ethnology,  Congress,  Dunbar,  Sames,  (Quebec 
Historical  Society,  Trumbull,  Verrean. 

At  the  Field  sale,  no.  1510,  a  copy  broaj;ht 
$3.50  ;  at  the  Brinley  sale,  no.  5428,  a  new  tur- 
key morocco,  gilt  copy,  $10;  at  the  Murphy 
sale,  no.  3012,  a  half  maroon  morocco,  marble- 
edge  copy,  $3.50.  Priced  by  Gagnon,  Quebec 
1888.  $2.60. 

See  Aub^ry  (J.) 

I  Maurice  (P^'e  Jean  Baptiste).  Condo 
I  P.  Joannis  Baptista  |  Maurice  qui  fait 
I  decimas  uoous  |  Sylyioolarum  Monta- 
!  nensium  |  in  Deo  pater  ac  Pastor  |  ad 
I  annum  mille  simnni  Septengissimam 
I  <&  quadraKessimum. 
I  Manuscript ;  title  as  above  on  the  recto  of 

I  the  first  leaf,  the  text^  consisting  of  sermons  io 
,  the  Montagnais  language,  beginning  on  tbe 
I  verso  and  continuing  through  four  other  nn- 
j  numbered  pages,  followed  by  two  blank  lesvw 
I       and  1  leaf,  on  the  recto  of  which  are  some  ^^ 

marks  in  Latin,  verso  blank,  4°. 

This  manuscript,  preserved  in  the  library  of 
1  the  archbishopric  of  Quebec,  is  bound  with  Sil- 
I  vy  ( A.),  Instructions  Montagnaises:  it  is  writtoi 
I  on  paper  a  little  smaller  than  that  of  tbe  remain- 
I  der  of  the  volume. 
I  Pfere  Maurice  was  a  native  of  Passy,  Franca, 

and  came  to  Canada  in  1734  with  the  P^ros  Xaa 
I  and  Coquart.  He  left  Quebec  June  14, 1740,  to 
1  succeed  P^re  Laure,  who  had  died  two  years 
I       before,  and  was  a  missionary  at  Chicoatiml 

and  .Ta<loussac  until  1745,  when  he  became  ill. 
I  his  death  occurring  March  20, 1746.  at  tbe  age 
I        of  forty-two. 


Digitized  by  LjOOQIC 


Digitized  by  LjOOQIC 


Se  Kfjuhii  Jelovah  ki-fehtufikitf. 


KEKU ITOOHKAONK  '■ 

K  U  H  QJU  T  1  U  M  M  O  0  O  N  K 
^        K  A  H      . 

NANAWHHTOONK 
Ukkefukodum  LORD. 


MuJlbhlv^munnap     Monuppcant'aniooonk- 
aniu  ut  fif^lU^j^  4  Kcfukod  i.Nupauz,  170;. 

,  KTillipsnoh  quiv.i  intern  we  Kuhkontun\weh- 
'    itACinn  'AiioowC^\i,  COirON  ALilllER. 


KhVi  Wi.'h  OOiieOr/nehc]unnaoiit  hrfijvfi,] 
Ukqulllikunnuniiin    en   wuttunnonttoowa- 
enkaiiiKHnvoiit   KXPEHIENCE  MATUEIV. 

\       Cfvrfijhm  ur  t-  Kckutlooh:<ai)nk  pipaume 

1       scynp^ox^  7.A  m*ifftt  Xihh^rpinn.dui^  fjtft  ow4  ^^^  ' 
*  tti^ii'^ndfpA^    ditf^ii^mijkx     T9MtiPn^fihk<mtnf    mrf-  ; 


;/  rKp.PriniLiamun  llGrccn.iJoy 


FAC-SIMILES  OF  THE  TITLE-PAfl 
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The  Lhiy  which  the  LORD  Utknu/tf. 


DISCOURSE 

Concerning 

The  INSTITUTION  i 

.'•  N'  D  .  ; : 

OBbliRVATION 

(.1  i     T  H  li 


Delivered  in  a  Lecture,  -^t  BcJloMy 
4  d.  I  m.   1705. 


ThcSal^fhJtb  was  not  aiiiHve.^lfvr  IdUnefi^ 

^^,  hut  th,}t  men  bt'in^  ivjfthdfuiv:i  fram  j 

'^t.hf  C\irt's  of  7cmpo/\jl   Ihntgx^  itf  \ 

■  P  ''^  f^ot^id  he  fptnt  in  Spirit daU.     \ 

Bo}ion,  AT.  £.  K  c-pr iiiccd  by   B-  (Jrccn. 

^    7  o  y. 


^  OF  MAYHEW'S  DISCOURSE. 
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ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


34"? 


Mawnni  nachgohnmewoaganalle  [Dela- 
ware].   See  2eiaberg^  (D.) 

Maximilian  (Alexander  Philipp),  Prinz 
van  Wied'Neutoied.  Reise  |  in  |  das  in- 
nere  Nord- America  |  in  den  Jahren  1832 
bis  1834  I  von  |  Maximilian  Prinz  zn 
Wied.  I  Mit  48  Kapfern,  33  Yignetten, 
Tielen  Holzschnitten  nnd  einer  Chariie. 
I  Erster[-Zweiter]  Band.  | 

Coblenz,  1839[-1841].  |  Bel  J.  Hcel- 
Boher. 

2  vols. :  title  Teno  blank  1 L  dedication  1  1- 
half-title  verso  blank  1 1.  vorwort  pp.  vil-xiv, 
inhalt  pp.  zv-xvi,  half-title  yerao  blank  1 1.  text 
pp.  8-630,  anbang  pp.  631-653,  errata  p.  654,  colo- 
phon verso  blank  1 1.;  title  verso  blank  1 1.  half- 
title  verso  blank  1 L  list  of  subscribers  pp.  v-zvi, 
inhalt  pp.  xvii>xix,  list  of  plates  pp.  xx-xxii, 
emto  1  L  text  pp.  1-425,  anhanf^  pp.  427-4t87, 
colophon  p.  [688] .  4o.    Atlas  in  folio. 

The  first  volame  of  this  work,  though  hav- 
ing no  part  specially  devoted  to  linguistics, 
contains  numerous  references  to  and  examples 
of  language :  Name  of  the  prairie  antelope  in 
several  languages  (Ojibuiis,  Kribs,  Arikkaras, 
and  Blackfeet),  p.  403.— Numerals  l-IOO,  and 
a  few  words  of  Blackfoot  (the  latter  compared 
with  the  same  words  from  Capt.  Franklin),  pp. 
584-685.— Names  of  chiefs  of  the  Sacs  and 
Foxes,  with  significations,  pp.  647-648. 

Anhang  ii,  vol  2,  pp.  455-653,  is  entitled : 
Sprachproben  verschiedener  Yolkerst&mmedes 
nordwestllchen  Americas,  and  includes  Sprach- 
proben der  Arikkaras  (Rikkaras  oder  Ris  der 
Fransosen),  about  240  words,  pp.  465-474.— 
Spraohproben  der  Blackfoot-Sprache,  aboii^  153 
words,  pp.  480-486.— Ein  Paar  Worte  der  Chay- 
ennes  (Shyennes  der  Anglo- Amoncaner),  about 
67  words,  pp.  487-489 —Einige  Worte  der  Fall- 
Indians  Oder  Grosveutres  des  Prairies,  46  worfls, 
pp.  499-500.— Ein  Paar  Worte  der  Kickapu's, 
37  words,  pp.  502-503.— Einige  Worte  der  Krih- 
oder  Enistenaux-Sprache,  about  155  words,  pp. 
505-511.— Worte  der  Mnsquake-(Fox)-Sprache, 
48  words,  pp.  590-592.— Sprachproben  der  Ojib- 
nft'soder  Ojibeuil's  (Chipewtt's)  oder  Algonkins, 
about  160  words,  pp.  592-598.— Einige  Worte  der 
Saakis  oder  Sakis  (Sacs  der  Franzosen),  43 
wonls,  pp.  633-634. 
Copies  seen :  Astor,  Congress,  Earoes. 
At  the  Field  sale,  no.  1512,  a  copy  of  this 
edition  together  with  one  of  the  London,  1843 
edition,  brought  $40.50. 

Voyage    |    dans  Vint^rieur    |    de  | 

FAm^riqne  da  Nord,  |  ex<Scat€  pendant 
les  ann^es  18^,  1633  et  1634,  |  par  |  le 
prince  Maximilien  de  Wied-Nenwied.  | 
Ouvrage  |  accompagnd  d'un  Atlas  de  80 
planches  environ,  |  format  deini-colom- 
bier,  |  dessin^es  snr  les  lienx  |  Par  M. 
Charles  Bodmer,  |  et  |  gravies  par  les 


Mazimillan  (A.  P.)  —  Continued, 
plus  babiles  artistes  de  Paris  et  de 
Londres.  |  Tomepremier[-troi8i^me).  | 
Paris,  I  chez  Arthns  Bertrand,  €di- 
teur,  I  libraire  de  la  Soci^t^  de  g^o- 
graphie  de  Paris  |  et  de  la  Soci^td  royale 
des  antiqnaires  da  nord,  |  rae  Haate- 
feuille,  25.  |  1840[-1843]. 

8  vols.  80. 

Notice  snr  les  langues  de  diff^rentes  nations 
an  nord-ouest  de  1' Am^rique,  vol.  3,  pp.  373-898, 
contains  a  vocabulary  of  23  words  of  the  difier- 
ent  languages  treated  of  in  the  German  edition, 
pp.  370-382.  —  De  la  langue  des  signes  en  usage 
chez  les  Indiens,  pp.  389-398. 

Copies  seen:  Congress. 

The  English  edition  London,  1848,  4°,  con- 
tains no  Algonqui^in  linguistics.  (Astor,  Bos- 
ton AthenaBum,  Congress,  Lenox,  Watkinson.) 

Alexander  Philipp  Maximilian,  Prince  of 
Nouwied,  German  naturalist-,  bom  in  Neuwied 
23  Sept,  1782 ;  died  there,  3  Feb.,  1867.  In  1815, 
after  attaining  the  rank  of  m^jor-general  in  the 
Prussian  army,  he  devoted  nearly  three  years 
to  explorations  in  Brasil.  In  1838  he  travelled 
thr.  ugh  the  United  States,  giving  especial  at- 
tention to  ethnological  investigations  concern- 
ing the  Indian  iTihea.^AppleUm's  Cyclop,  of 
Am.  Biog. 

Mayhew  ( Bev,  Experience ) .  Ne  Kesako4 
Jehovah  kessehtanknp.  |  Kekattooh- 
kaonk  |  Papaame  |  kahqnttammooonk 
I  kah  I  nanawehtoonk  |  Ukkesnkodam 
lord.  I  Mossohhomannap  Monnppean- 
tamooonk- 1  aunt  ut  Boston.  4  Kesnkod 
I.  Napaaz,  1703.  |  Nashpe  noh  qnhtian- 
tamweKuhkootamweh-  |  teaeninassoo- 
wesit.  Cotton  Mather.  |  Kah  woh  OOne- 
nnnehqannaont  Indiansog,  |  Ukquish- 
kannaman  en  wattannonttoowa-  |  on- 
kannoowoatExperienceMay^ew.|Chry- 
sostom  at  i.  Keknttoohkaonk  papaume 
I  Lazeras  unnoowan.  |  Sabbath  Matta 
watche  unnanammaatin,  woh  waske- 1 
tompaog  na  wnttat  kahkouapinnaout, 
qut  onk  woh  |  mahche  chippehtamehtit 
watohagonttammooonkannoo  j  mohmoh- 
tshae  Chagnasinish,  wuttoawohkonoo 
ma-  i  masse  ne  Anwosonnnooonk  at  nah- 
shananittoowin-  |  nnnkohkish.  | 

Boston,  N.  E.  Up-Printhamnn  B. 
Green.     1707. 

Second  title :  The  Day  which  the  lord  hath 
made.  |  A  |  discourse  |  Concerning  |  The  insti- 
tution I  and  observation  i  of  the  |  LordS'Day.  I 
Delivered  in  a  Lecture,  at  Bottton,  |  4  d.  i  m. 
1703.  I  Chrysostom.  Horn.  i.  de  Lazaro.  |  The 
Sabbath  was  not  allowed  for  Idleness,  |  but 
that  men  being  withdrawn  from  |  the  Cares  of 
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Mayhew  (E. )  —  Continued. 

Temporal  Things,  its  |  Best  should  be  spent  in 
Spiritnals.  | 

Boston,  K. E. Reprinted  by  B. Oreen.  1 1707. 
'  Indian  title  verso  L  1  reoto  blank,  English 
title  recto  I.  2,  text  (beginning  on  rerso  of  En- 
glish title,  altera  ite  pages  Indian  and  English, 
double  numbers)  pp.  1-36, 1-86, 1-2, 1-2,  (yerso  of 
the  latter  blank),  16°. 

The  Indian  heading  to  the  supplementary 
pages  reads :  Kohwutohe  nekone  Chapter  John. 

The  English  heading:  Some  part  of  the  first 
Chapter  of  John  |  (Inserted  in  these  Super- 
numerary Pages,  for  the  more  |  special  Medita- 
tion of  the  Indian  Readers.) 

See  the  fac-similes  of  the  title-pages. 

Copies  teen:  American  Antiquarian  Society, 
Lenox,  Massachusetts  Historical  Society. 

Priced  by  Quaritcb,  no.  30087,  a  fine  copy  with 
uncut  leaves,  in  crimson  morocco  extra,  gilt 
edges,  502. 

The  original  discourse,  in  English,  was  first 
printed  in  Boston,  1703.  There  is  no  earlier  edi- 
tion in  Indian. 

[ ]  Maseachusee  psalter :  |  asoh,  |  Uk- 

-kattoohomaongash  |  David  |  Weche  | 
w.annaanchemookaonk ;  Ne  ansukhognp 
John,  I  Ut  Indiane  kah  Euglishe  |  Ne- 
patuhquonkash.  |  Ne  woh  sogkompa- 
gnnnkhettit  |  Kakoketahteaekappan- 
negk)  aketamunnat,  |  kah  woh  woh  ta- 
mnnat  Wunnetnppantam-  |  we  Wns- 
eukwhongash.  |  John  t.  39.  |  Natinnea- 
kontamook  Wassukwhonkanash,  ne- 
wut-  I  ohe  ut  yeush  kuttnnnantamam- 
woo  kuttahtom-  |  woo  mioheme  poman- 
tammooonk ;  kah  nish  |  nashog  wau- 
waonnkqnenUh.  | 

Boston,  N.  £.  |  Upprinthomanneau 
B.  Green,  kah  J.  Printer,  |  wutche  qnh- 
tiantamwe  chapannkkeg  |  wntche  on- 
chekehtounnnat  wnunannchuni-  |  moo- 
kaonk  nt  New-England.  Slo,    1709. 

Second  tUU:  The  |  Massaohuset  psalter:  | 
or,  I  psalms  of  Darid  |  With  the  |  gospel  |  Ac- 
oordiog  to  John,  |  In  Columns  of  Indian  and 
English.  I  Being  |  An  Introduction  for  Train- 
ing up  the  I  Aboriginal  Natives,  in  Reading  and 
Tin-  I  durstanding  the  holy  scriptures.  |  John 
T.  89.  I  Search  the  Scriptures,  for  in  them  ye 
think  I  ytf  have  eternal  Life,  and  they  are  they 
I  which  testifie  of  Me.  | 

Boston,  N.  E.  |  Printed  by  B.  Green,  and  J. 
Printer,  for  the  |  Honourable  company  for  the 
Props- 1  gation  of  the  Gospel  in  New-England, 
Ac.  I  1709. 

Indian  title  yerso  L  1  recto  blank,  English 
title  rccto1.2  rero  blank,  text  (double  columns 
Indian  and  English  on  same  page)  201  unnum- 
bered IL  160.  Signatures! A1-Z,  Aa-Zz,  Aaa- 
Ddd,  in  fours,  and  Eee  in  three. 


Mayhew  (E.)  —  Continued. 

The  text  of  the  Psalter  begins  on  the  reete 
of  the  third  leaf  [A  3]  and  ends  on  th6  veno  of 
the  152d  leaf  [  Pp  4],  occupying  150 IL  The  gos- 
pel of  John  begins  on  Qq  1  and  ends  on  tiie 
recto  of  Eee  3,  occupying  51  U.  The  Ter«o  of 
Eee  3  contains  six  lines  of  errata.  See  the  &e' 
similes  of  the  title-pages. 

Oopietieen:  American  Antiquarian  Societ?. 
Boston  Athenteum,  Brown,  Lenox,  Trumball, 
Yale. 

At  the  Brinley  sale,  no.  708,  a  remarkably  fine 
copy,  in  exquisite  bindin/,  brought  |135;  ui- 
other,  no.  799,  in  the  original  binding.  $60,  an- 
other, no.  800,  imperfecti  |6.  The  Morphy  oop j, 
no.  1616,  brought  $27. 

**  The  dialect  of  the  Vineyard  had  some  peen- 
liarities,  but  these  were  gradually  lost  after  U>e 
Indians  learned  to  read  Eliot's  version  of  the 
Bjble  and  his  other  translations.  In  1723  Mr. 
Mayhew  observed  (in  a  letter  to  Paul  Dudley) 
that  now  *our  Indians  speak,  but  eapedsUj 
write,  much  as  those  of  Katick  do.'  The  dif- 
ference, however,  was  still  perceptible,  and  may 
be  detected  in  Mr.  May hew's  translation  of  tb« 
psalter.  Josiah  Cotton,  at  the  end  of  hii  In- 
dian vocabulary,  compiled  about  1727,  girt  a 
dialogue  between  himself  and  one  of  thelndlau 
of  Plymouth  Colony,  in  which  the  latter  lays 
*it  is  very  difficult  to  get  the  tone'  of  their  bw- 
guage,  and  that  when  Cotton  preached  the  In- 
dians could  not  always  understand  him,  'be- 
cause he  did  not  put  the  tone  in  the  right  plioe,' 
and  also,  'because  he  had  some  of  his  father's 
(the  Rev.  John  Cotton's)  words,  and  he  learned 
Indian  at  Ifope  [Martha's  VineyardJ,  and  tkm 
Indian's  don*t  understand  every  word  of  them 
Indians.' 

* '  Maybe w's  version  of  the  Psalms  and  (Gospel 
of  John  is  founded  upon  Eliot's;  bat  erery 
verse  underwent  revision,  and  scarcely  one 
remains  without  some  alteration.  The  apelline 
differs  considerably  from  that  of  J^ot  and 
others,  who  had  learned  the  language  amoni; 
the  Indians  of  the  mainland.  In  exploring 
'the  latitudes  and  oomers*  of  Indian  Gram- 
mar, Mr.  Mayhew  probably  went  further  than 
Eliot  had  gone;  and  the  faot  that  hia  work 
passed  through  the  hands  of  *  J.  Printer'  giree 
it  additional  v«lue  as  a  monument  of  the  lan- 
guage. James,  the  Indian  printer,  learned  his 
trade  from  Samuel  Green  in  Cambridge,  and 
had  worked  on  both  editions  of  the  Indian 
Bible. 

< '  The  Massachnsee  Psalter,  in  good  condition, 
is  rare.  Most  of  the  oopies  I  have  seen  bear 
marks  of  much^and  not  always  gentle— hand- 
ling, and  have  lost  more  or  less  of  their 
leaviss  "—Trumbtdl. 

—  Letter  of  Experience  May  he  w,  1722, 
on  the  Indian  langaage.  Commaoioated 
by  John  S.  H.  Fogg,  M.  D.,  of  South 
Boston. 

In  New  England  Hist  and  Gen.  Register, 
voL  39.  pp.  10-17.  Boston,  1885,  V>. 
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Mayhew  (E. ; — Coo  tinned. 

Ifayhew's  letter  is  dated  from  Chilmark, 
March  20th.  1721-1732,  and  addressed  "  To  the 
HoDorable  Paol  Dudley,  Esq'."  It  occupies 
pp.  12-17,  and,  besides  a  general  discussion  of 
the  Indian  language,  contains  the  Lord's  prayer 
in  the  dialect  (Niantiof)  of  the  Indians  of 
Connecticut  Colony. 

Reprinted  as  follows : 

Observations  |  on  |  the  Indian  lan- 
guage, I  by  I  Experience  Mayhew,  A.  M. 
I  Preacher  of  the  Grospel  to  the  Indians 
of  Martha's  ,  Vineyard  in  New  England, 
io  1722.  I  Now  pablished  from  the  orig- 
inal ms.  by  I  John  S.  H.  Fogg,  A.  M., 
M.  D.  I  Member  of  {_&>c.  two  lines.]  | 

Boston :  |  MDCCCLXXXIV  [1884]. 

Printed  cover  with  half-title,  title  verso  print- 
ers etc  1  1.  text  pp.  ^12,  sm.  4°.  One  hundred 
copies  printed. 

Copies  »efn:  Eames,  Pilling. 

The  manuscript  of  this  letter  is  in  the  pos- 
session of  Dr.  Fogg  who  procured  it  from  the 
late  J.  Wingate  Thornton  of  Botiton. 

The  Lord's  prayer  from  this  manuscript  was 
first  printed  in  Trumbull  (J.  H.),  Notes  on 
Forty  versions  of  the  Lord's  prayer  in  Algon- 
kin  languages.  Dr.  Tnunbull  there  says  it  is 
certainly  not  in  the  Pequot  dialect,  but  proba- 
bly that  of  the  Niantios. 

—  See  Indiane  primer. 

Experience  Mayhew,  minister  to  the  Indians 
on  Martha's  Vineyard,  was  bom  on  that  island 
January  27, 1S73,  and  died  there  November  29, 
1758.  His  grandfather  was  Thomas  Mayhew 
the  younger,  a  sketch  of  whose  life  is  given 
under  the  next  following  title.  His  father, 
John  Mayhew  (bom  1652,  died  1689),  was  well 
acquainted  from  his  youth  with  the  Indian  Ian- 
gnage,  and  began  to  preach  in  it  about  the  year 
1673. 

Mr.  Mayhew,  in  his  own  account,  says:  "  I 
learnt  the  Indian  Language  by  Rote,  as  I  did 
my  mother  Tongue,  and  not  by  Studying  the 
Boles  of  it  as  the  Lattin  Tongue  is  oomonly 
Learned."  In  March.  1094,  about  five  years 
after  his  father's  death,  he  began  to  preach  to 
the  Indians.  The  field  of  his  labors  is  describ- 
ed in  an  account  of  "the  present  condition  of 
the  Indians  on  Martha's  Vineyard,"  dated  June 
2, 1730,  which  he  prepared  as  an  appendix  to 
one  of  his  sermons  printed  at  Boston  in  that 
year.  The  following  extracts  are  taken  fh>m 
this  account  as  reprinted  in  Cotton  Mather's 
India  Ckriftiana  (Boston,  1721): 

''The  Number  of  Indians  on  these  Islands  is 
very  much  diminished,  since  the  English  first 
settled  on  Martha's-Vineyard,  which  was  in  the 
Tear  1643.  there  being  then,  as  was  supposed 
00  that  Island  about  1500  Souls.  At  present 
there  are  in  the  Vineyard  six  small  Villages, 
oontaining  in  all  of  them,  about  156  Families, 
and  the  Number  of  Souls  may  be  about  eight 
hondred. 


Mayhew  (E.)  — Continued. 

"  Each  of  these  Villages  is  provided  with  an 
Indian  Preacher  to  dlspence  the  Word  to  them 
on  the  Lord's  Days,  when  I  am  not  with  them. 
They  meet  for  the  Worship  of  God  twice  a  Day 
on  the  Sabbath,  and  after  Prayer,  sing  a  Psalm ; 
then  there  is  a  Sermon  Preached  on  some  Por- 
tion of  Scripture,  which  being  ended,  they  sing 
again,  while  the  Days  be  of  a  sufficient  length ; 
and  then  conclude  vrith  Prayer. 

** There  has,  from  time  to  time,  been  much 
care  taken  that  the  several  Villages  might  be 
provided  with  School  Masters  to  teach  the 
Children  to  Read  and  Write ;  yet  some  of  them 
have  not  been  so  constantly  supplied,  as  is 
to  be  desired ;  and  generally  when  the  Spring  of 
the  Year  comes  on,  the  Indians  take  their  Chil* 
dren  from  School,  alleging  they  want'them  for 
Tillage  of  the  Land ;  and  so  the  Schools  fail  till 
the  Fall ;  and  this  has  much  hindred  their  Pro- 
gress in  Learning:  Nevertheless,  I  think  the 
greatest  number  can  Read,  either  in  the  £n> 
glish  or  in  the  Indian  Tongue;  and  some  in 
both. 

"There  is  also  care  taken  to  Catechise  the 
Youth:  For  besides  what  is  done  in  this  kind, 
by  the  Indian  School-Masters  &.  Preachers,  I 
frequently  exfuniue  the  Young  People  my  self, 
and  have  determined  to  attend  this  Service 
once  a  Fortnight,  in  some  or  other  of  the  fore- 
mentioned  Villages ;  and  this  Method  will,  I 
hope,  prove  very  advantageous :  many  grown 
People  as  well  as  Children,  attending  these  Ex* 
ercises." 

*' Having  now  Preached  to  the  Indians  up- 
ward of  25  Years,  I  have  never  yet  had  any 
special  charge  of  any  one  single  Congregation 
committed  to  me;  but  have  visited  the  several 
fore-mentioned  Assemblies  alternately,  as  I 
have  thought  most  neoessary ;  Preaching  ordi- 
narily, unto  some  or  other  of  them  every  Lord's 
Day,  and  on  working  days  once  a  Fortnight ; 
constantly  also  attending  their  Church-Meet- 
ings, to  assist  Sc  direct  them." 

V  The  Rev.  Mr.  Josiah  Torrey,  Pastor  of  the 
English  Church  in  Tisbury  on  the  Vineyard, 
has  also  for  many  Years  past  Preached  as  a 
Lecturer  unto  the  Indians  on  that  Island,  hav- 
ing for  that  End  leamed  their  Language.  He 
Preacheth  in  some  or  other  of  their  Assemblies 
once  a  Fortnight,  and  goes  frequently  to  their 
.Church-Meetings,  to  advise  &  assist  them; 
so  that  the  Indians  have  a  Sermon  every  Thurs- 
day Preached  to  them,  either  by  Mr.  Torrey, 
or  myself:  And  we  strengthen  the  hands  of 
one  another,  by  going  together  to  these  Weekly 
Exercises. 

*'The  Rev.  Mr.  Samuel  Wiswall  Pastor  of 
the  Church  in  Edgartown,  has  also  now  almost 
learned  the  Indian  Tongue,  with  a  design  to  do 
what  Service  he  can  among  that  People. 

"The  Indians  on  Martha's-Vineyard  St,  the 
adjacent  Islands,  do  hitherto  understand  the 
Indian  Tongue  much  better  than  that  of  the 
English ;  and  therefore  complain  much  for  want 
of  Indian  Bibles,  having  now  but  very  few 
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among  them.  Nor  are  there  any  to  be  had ; 
the  last  Edition  being  now  gone.  These  Indians 
are  therefore  very  desirous  of  another  Impres- 
sion of  the  Bible,  if  it  might  be  obtained ;  Mid 
divers  of  them  have  toid  me,  as  well  as  some  of 
those  on  Nantucket,  (whom  I  have  divers  times 
visited)  that  they  should  be  wiUing  according 
to  their  capacity,  to  contribute  to  it. 

"But  the  disadvantage  which  the  Indians 
are  under  thro'  the  Scarcity  of  Bibles  is  some- 
what helped  by  the  Care  of  the  Honourable  Com- 
missioneis  to  supply  them  with  other  useful 
Books  in  their  own  Language,  viz.  The  N. 
England  Confession  of  Faith;  Several  Cate- 
cbiHms ;  The  Practice  of  Piety ;  Mr.  Shepard's 
Sincere  Convert ;  Mr.  Baxter's  Gall  to  the  Un- 
converted. And  several  Sermons  of  Dr.  Ma- 
ther's, &c.  besides  the  Psalter,  &  the  Gospel 
of  John,  Printed  in  the  Year  1709.  And  the  In- 
dian Primer  Printed  this  Year,  in  Indian  and 
English.  All  which  Books  are  now  very  useful 
onto  them." 

Mr.  Thomas  Prince,  writing  in  1726,  states 
that  Mr.  Maybe w  had  "the  prudential  Care 
and  Oversightof  five  or  six  Indian  Assemblies ; 
to  w..ose  Service  he  has  been  wholly  devoted, 
and  to  one  or  other  of  which  he  has  constantly 
preached  for  above  these  thirtj/  two  Years." 

In  1707  his  translation  of  one  of  Cotton 
Mather's  sermons  was  printed  at  Boston,  and 
about  the  same  time  he  was  employed  by  the  So* 
ciety  for  propagating  the  gospel  in  New  England 
to  make  a  new  version  of  the  psalter,  which 
was  printed  in  1700.  In  1727  he  published  his 
Indian  Convert* :  or,  tome  account  of  the  Lives 
and  Dying  Speechee  of  a  eomiderable  Number  of 
the  Chrittianized  Indiane  of  Martha' $  Vineyard, 
in  New- England.  To  this  work  is  appended 
"Some  Account  of  those  English  Ministers 
who  have  successively  presided  over  the  In- 
dian Work  in  that  and  the  adjacent  Islands," 
by  the  Rev.  Thomas  Prince.  Several  other 
tracts  and  sermons  from  his  pen  were  also 
printed  between  1720  and  1744. 

Mr.  Mayhew  was  accounted  one  of  the 
"greatest  Masters "  of  the  Indian  language  in 
his  time.  His  version  of  the  psalms,  accord- 
ing to  Dr.  Trumbull,  "in  literal  accuracy  and 
its  observance  of  the  requirements  of  Indian 
grammar  .  .  .  perhaps  surpasses  even 
Eliot's."  He  left  four  sons,  one  of  whom,  Z&ah' 
ariah  Mayhew  (bom  1717,  died  IROO),  was  or- 
dained a  minister  on  Martha's  Vineyard  De- 
cember 10,  1767,  and  labored  for  many  years  as 
a  missionary  among  the  Indians  there. 

Mayhew  (Thomas).  [A  oateohism  in  the 
dialect  of  the  Indians  of  Nope  or  Mar- 
tha's Vineyard.  165-T]  (•) 
Manuscript ;  probably  not  extant 
Thoraa;)  Mayhew,  the  younger,  first  minister 
to  the  Indians  on  Martha's  Vineyard,  was  bom 
in  England  about  the  year  1621,  and  was  lost  at 
sea  in  1657.  His  father,  Thomas  Mayhew,  came 
to  Massachusetts  before  1636,  obtained  the  grant 
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of  Martha's  Vineyard  and  the  neighboring  isl- 
ands from  Lord  Stirling  in  1641,  began  asetUcN 
ment  at  Edgartown  in  1643,  and  died  there  ia 
1681,  aged  92.  Shortly  after  the  new  settlenent 
was  begun  Mr.  Mayhew  the  younger  beesme 
minister  of  the  first  English  chorch  on  the 
island.  In  1643  his  missionary  work  among  the 
neighboring  Indians  was  commenced  bj  the 
conversion  of  Hiacoomes.  In  1646  he  htd 
acquired  sufficient  knowledge  of  their  langoage 
to  address  them  in  public  meetings,  vhich 
were  held  at  first  once  a  month,  and  aftonraida 
every  fortnight. 

**The  way  that  I  am  now  in,"  he  writot  is 
1650,  "  for  the  carrying  on  of  this  great  wort  is 
by  a  Lecture  every  fortoiight,  whereanto  both 
men  women  and  children  do  *oome;  and  txfi  I 
pray  with  them,  teach  them,  catechise  their 
children,  sing  a  Psalm,  and  all  in  their  own  lan- 
guage. I  conferre  every  last  day  of  the  week 
with  Hiacoomes  about  his  subject  matter  of 
preaching  to  the  Indians  the  next  day,  where  I 
fbrnish  him  with  whst  spiritual  food  the  Lord 
is  pleased  to  afford  me  for  them." 

In  October,  1651,  he  writes  again  of  the  In- 
dians: "There  are  one  hundred  ninetie-nine, 
men,  women,  and  children,  thnt  have  profeoed 
themselves  to  be  worshippers  of  the  great  lad 
overliving  God.  There  are  now  two  meetingi 
kept  every  Lords  day,  the  one  three  miles,  the 
other  about  eight  miles  off  my  house:  Hisoooes 
teacheth  twice  a  day  at  the  nearest,  and  Mnat* 
anequem  accordingly  at  the  farthest,  the  last 
day  of  the  week  they  come  unto  me  to  be  in- 
formed touching  the  subject  they  are  to  bandk. 
...  I  have  also  undertaken  to  keep  by  the 
help  of  God  two  Lectures  amongst  them, 
which  will  be  at  each  once  a  fortoigbt." 

In  Tannary,  1652,  a  school  for  the  teacbiag  of 
the  Indian  children  was  opened  by  Mr.  Hajbew. 
Befiwe  October  of  the  same  year  the  namber  of 
converts  under  his  care  had  increased  to  2B3, 
and  he  had  prepared  for  them  a  covenant  or 
confession  of  faith  in  the  Indian  lsngnage,of 
which  an  English  translation  is  given  in  the 
tractentitled  Teare  cf  Repentance,  London,  1633. 

It  was  for  the  use  of  these  Indians  that  the 
above-named  catechism  was  prepared.  In  a 
letter  written  by  Experience  Mayhew,  grand- 
son of  the  author,  in  1722,  which  has  been 
printed  for  Dr.  John  S.  H.  Fogg,  of  Boston,  the 
book  is  mentioned  as  follows : 

"  My  Grand  Father  in  his  time  composed  a 
large  and  Excellent  Catechism  for  the  Indians 
of  this  Island,  agreable  unto  their  own  Dialect; 
but  not  being  printed  the  Original  is,  I  thinic, 
utterly  lost,  and  there  only  remains  of  it,  aboat 
40  pages  in  Oct«vo,  transcribed  as  I  suppose, 
by  some  Indian  after  his  Death ;  bat  this  goes 
not  so  far  as  to  have  the  Lord's  Prayer  in  it^ 

It  is  probable  that  Mr.  Eliot's  primer  and 
catechism  was  also  used  to  some  extent  by  Kr. 
Mayhew's  Indians.  The  diiforenoe  between 
the  dialects  of  Martha's  Vineyard  and  Natiek, 
according  to  Experience  Mayhew,  "was  a 
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thing  greater  than  now  [1722]  it  is,  before  our 
Indians  had  the  vse  of  y  Bible  and  other  Books 
translated  by  Mr.  Bliot,  bat  since  that  the 
most  of  y  Litie  diiferencee  that  were  betwixt 
y*  hare  been  happily  Lost,  and  our  Indians 
Speak,  bat  espedaUy  write  mach  as  those  of 
Katick  do." 

In  Kovember,  1657,  Mr.  Mayhew  sailed  for 
England  with  one  of  his  Indian  preachers,  but 
thv  ship  in  which  he  took  passage  was  never 
heard  of  more.  After  this,  the  mission  work 
was  continued  by  Mr.  Mayhew  the  elder,  who 
had  also  learned  the  Indian  language.  In  1670 
tiie  first  Indian  church  was  formed  on  Martha's 
Vineyard,  and  Mr.  Mayhew  was  requested  to 
become  its  pastor,  iJthongh  over  eighty  years 
of  age.  This  office  he  declined,  and  the  Indian 
Hiacoomee  was  thereupon  chosen  and  ordained 
as  its  minister. 

Maynard  (Bev,  — ).  Vocabulary  of  the 
Miciuaos. 

In  Gallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes 
in  American  Ant.  Soo.  Trans.,  voL  2,  pp.  305-867, 
Cambridge,  1836, 8o. 
Perhaps  by  Maillard  (A.  S.) 

Mayweep  (Sarah).  See  Allen  ( W. ) 
Me  sa  mantu  [Ottawa].  See  Meeker  (J. ) 
Mead  (Daniel  M.)  A  history  |  of  the 
town  of  I  Greenwich,  |  Fairfield  county, 
Cono.j  I  with  |  Many  Important  Statis- 
tics. I  By  I  Daniel  M.  Mead,  |  attorney, 
etc.,  at  laWy  Greenwich,  Conn.  | 

New  York :  |  Baker  &  Godwin,  print- 
ers. I  Comer  Nassau  and  Spruce  streets. 
11857. 
Title  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  3-4,  in- 
troduction pp.  5-7,  text  and  appendix  pp.  13-318, 
12°. 

Indian  names  of  places,  with  significations  in 
Eaglish.  pp.  245-246. 
Copieiteen:  Congress. 

Meeker  (Jotfaam).  Ottawa  |  first  book. 
I  Prepared  by  |  Jotham  Meeker,  |  mis- 
sionary of  Am.  bap.  bd.  for.  missions.  | 

Shawanoe  mission,  |  J.  G.  Pratt, 
Printer.  |  1838. 

Title  verso  key  to  the  Ottawa  alphabet  1  L 
text  (pp.  13-23  of  which  are  entirely  in  tho  Ot- 
tawa language)  pp.  3-24,  sq.  24^. 

Primer  lessons,  pp.  3-13.— Prayers,  pp.  13- 
19.— Hymns,  pp.  20-23.— Numerals,  p.  34. 

Ospiet  §44n :  Beaton  Atheneum. 

Ottawa  I  first  book,  j  Containing  |  les- 
sons for  the  learner ;  |  portions  of  |  the 
gospel  by  Luke,  |  omitted  by  \  Matthew 
and  John ;  |  and  |  the  Ottawa  laws.  | 
By  I  Jotham  Meeker,  |  missionary  of  | 
the  Amer.  bap.  mis.  union.  |  Second 
Edition.  I 
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I         Ottawa  Baptist  Mission  Station.  |  J. 

I      Meeker,  Printer,  |  1850. 

I  Second  title :  Otawa  |  musenaiknn.  |  Bne  ko 

I         I  wlki   ukenoamatewin;  |  kuer  anint  |  omin- 

wshimowin  nok,  |  kapwa  olepeumowat  |  Mrto 

I       kuer  Han;  |  kner  Otawak  i  otepakonikrwini- 

wan.  I  IJwi  tal  |  wrltot  nhihak,  |  rnonikohin  | 

kehimokomane  prptisnn.  |  KalifWrlhikatrk.  | 

OUwa   Prptise  Kukekwrwikumikof  |  Uhi- 

hak,  Mrsenaiknnikrt,  1 1850. 

English  title  on  the  verso  of  which  is  a  key 
to  the  Ottawa  alphabet  (p.  2)  1  1.  Ottawa  title 
recio  1. 2  (p.  3),  text  pp.  4-128,  24°. 

Primer  lessons,  pp.  4-13.— €k>8pel  of  Luke  (in 
part)  in  Ottawa,  pp.  13-08.— U.  S.  whiskey  laws 
in  Ottawa,  pp.  09-101.— Ott«wa  taws,  alternate 
pages  English  and  OttAwa,  pp.  102-125.— Nu- 
merals, etc.  pp.  126-128. 

Oopiu  seen :  Boston  Athennom,  Lenox. 

The  I  new  testament  |  of  |  our  lord 

and  saviour  Jesus  Christ ;  |  translated 
into  the  Ottawa  language  |  by  |  Jotham 
Meeker,  |  missionary  of  the  Amer.  bap. 
board  of  for.  missions.  |  Carefully  re- 
vised, and  compared  with  the  Greek,  | 
by  I  rev.  Francis  Barker,  A.  M.  |  Bap- 
tist missionary  to  the  Shawanoes.  | 

Shawanoe  baptist  mission  press,  |  J. 
G.  Pratt,  Printer.  |  1841. 

Second  title:  Me  sn  mantu  |  katepahimint 
kuerkaUihekrtl  kapekrskoninuf  HesnsKnrst 
I  Hihak  kuer  lafwal  me  kaanekunotakr  olep« 
eikrhik.  | 

Lawnnoaf  ketuli  olepeikatr.  |  Kauko  tuk* 
wilif  Hesus  |  mantu  minik  tso  pepon.  1 1841. 

English  title  verso  Ottawa  title  1  1.  text  en- 
tirely in  the  Ottawa  language  pp.  3-125, 10<^. 

Contains  only  the  gospel  of  Matthew. 

Oapiti  teen:  Boston  Athenseum. 

The  I  gospel  |  according  t )  John,  | 

translated  into  the  Ottawa  language  | 
by  I  Jotham  Meeker,  |  missionary  of 
the  Amer.  bap.  board  of  for.  missions.  | 
Revised,  and  compared  with  the  Greek, 
I  by  I  rev.  Francis  Barker,  A.  M.  |  Bap- 
tist missionary  to  the  Shawanoes.  | 

Press  of  Amer.  baptist  board  of  for 
missions,  |  Shawanoe.  |  1844. 

Title  verso  blank  1 1.  text  entirely  in  the  Ot- 
tawa language  pp.  3-08,  16°. 

Oopist  Men;  Boston  Athenaeum,  Congress. 

Original  |  and  |  select  hymns,  |  in  | 

the  Ottawa  language.  |  By  |  Jotham 
Meeker,  |  missionary  of  the  Amer.  bap- 
tist board  |  of  foreign  missions.  | 
[Two  lines  quotation  in  English.]  | 

Press  of  Amer.  baptist  board  of  for. 
I  missions:  Shawanoe,  Ind. Ter.  |  1845. 
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Title  reno  blank  1  I.  text  (with  the  excep- 
tion of  the  headings,  which  are  in  English,  en- 
tirely in  the  Ottawa  language)  pp.  ^-92,  index  in 
Ottawa  pp.  93-96, 19P. 

Copies  teen:  Boston  Athenaeum. 

-^~  Hymns  |  in  |  the  Ottawa  language, 
I  original  and  select,  |  by   |   Jotham 
Meeker,  |  missionary  of  the  American 
baptist  mis.  union.   |  Third  edition.  | 
[Two  lines  scripture  in  Ecglish.]  | 

Ottawa  baptist  mission  station.  |  J. 
Meeker,  printer.  |  1850. 

Title  verso  blank  1 L  text  (with  the  excep- 
tion of  headings  in  English  entirely  in  the  Ot- 
tawa language)  pp.  3-122.  index  pp.  123-127, 24<'. 

Copieeeeen:  Shea. 

Two  Delaware  primers  are  titled  in  Sabin's 
Dictionary  (no.  47377,  note),  under  Mr.  Meeker's 
name  as  author,  which  were  in  fact  only  printed 
by  him.  The  error  was  caused  by  twisting  the 
titles,  in  copying  them,  successively,  from 
Triibner's  Bibliographical  Guide  to  American 
Literature  (1859),  p.  250;  Lude wig's  Literature 
of  American  Aboriginal  Language*  (1858),  p.  66; 
and  Schoolcraft's  BibUogrt^thieal  Catalogue 
(1849),  nos.  66  and  67,  where  they  were  first 
printed. 

Mr.  Jotham  Meeker  joined  the  Baptist  mis- 
sionaries at  Carey  station,  Michigan  territory, 
in  November,  1825,  when  about  twenty-one 
years  of  age.  fie  wa«  from  Cincinnati,  Ohio, 
and  a  printer  by  trade.  For  a  while  he  assisted 
Mr.  Johnston  Lykins  and  Mr.  Robert  Simerwell 
in  teaching  the  Indian  children.  In  August, 
1827,  having  been  duly  licensed  to  preach,  he 
was  placed  in  charge  of  the  mission  among  the 
Ottawas  at  Thomas  station  on  Grand  river, 
(jn  this  occasion  the  Indians  conferred  on  him 
the  name  of  M&n6'-k6k6-t6h',  8ignii;ying  "  he 
that  speaks  good  words."  He  had  by  this  time 
acquired  sufficient  knowledge  of  the  Ottawa 
language  to  enable  him  to  read  religious  dis- 
courses in  it  to  the  Indians. 

In  September,  1830,  Mr.  Meeker  was  married, 
and  in  the  following  year,  on  the  breaking  up 
of  the  mission  and  the  removal  of  Mr.  Lykins 
to  the  Indian  territory,  he  returned  to  Cincin- 
nati, with  the  intention  of  going  into  the  print- 
ing business.  The  other  missionaries,  how- 
ever, soon  persuaded  him  to  change  his  design, 
and  to  resume  the  Indian  work.  1 1  T^as  at  first 
proposed  to  put  a  printing  press  in  operation 
among  the  Cherokees  of  Arkansas,  under  his 
management,  but  the  plan  failed  for  want  of 
support. 

The  Chippewa  mission  next  attracted  Mr. 
Meeker's  attention.  As  he  had  acquired  "a 
pretty  correct  knowledge  of  the  Ottawa  lan- 
guage, which  is  virtually  the  same  as  the  Chip- 
pewa  and  Pntawatomie,"  he  yielded  to  a  desire 
to  labor  among  a  people  with  whom  he  could 
converse.  In  the  autumn  of  1832,  having  ob 
tained  the  content  and  support  of  the  Baptist 
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board  of  missions,  he  set  off  with  Mrs.  Meeker 
for  the  lakes.  At  Detroit  they  were  joined  bj 
Bev.  Moses  Merrill  and  his  wife,  with  whom 
they  proceeded  to  Sault  Ste.  Marie,  between 
Iftkes  Huron  and  Superior,  where  they  imo- 
clated  themselves  with  the  Chippewa  missiaQ 
under  the  care  of  Bev.  A.  Bingham,  who  had 
been  located  there  since  1828.  They  remained 
in  this  place,  however,  only  a  few  montki. 
Early  in  the  spring  of  1833,  the  board  directed 
both  Mr.  Meeker  and  Mr.  Merrill  to  abiuidon 
the  Lake  Superior  mission,  and  to  proceed  ftt 
once  to  the  Indian  territory. 

In  September  or  October,  1833,  Mr.  Meeker 
arrived  at  the  Shawanoe  missicm  station  with 
his  wife.  By  direction  of  the  bocod  he  braa|;ht 
with  him  a  printing  press  and  types,  which  he 
had  purchased  in  Cincinnati.  On  the  9th  of 
March,  1834,  with  the  asaUtance  of  WiUiam 
Ash,  "he commenced  printing,  first  printing 
50  copies  of  the  alphabet  for  several  tribes,  sad 
on  the  21st  he  completed  the  first  book  printed 
in  the  Territory— a  primer  of  24  page«  in  an 
Indian  language."  See  Linapl'e.  By  the  10th 
of  May  an  elementary  book  in  Shawanoe,  p^^ 
pared  by  Mr.  Lykins,  was  also  printed.  Other 
works  in  the  Delaware,  Shawanoe,  Patavato- 
mie.  Otoe,  Choctaw,  Muscogee  or  Credc,  Wea, 
and  Kansas  languages,  were  printed  by  Hr. 
Meeker  during  the  next  three  years,  besides  a 
number  of  piunphleta  in  Bngliah. 

A  few  Ottawas  had,  by  this  time,  located  in 
the  Indian  territory,  and  aa  Mr.  Meeker  still 
desired  to  labor  for  that  tribe,  the  reqaisite 
authority  was  obtained  from  the  Indian  dei»art- 
ment  at  Washington  to  establish  a  mia^on 
among  ihem.  This  was  early  in  the  year  193&. 
The  proposed  undertaking  was  delayed,  how- 
ever, by  other  affairs,  and  especially  by  the 
work  of  the  printing  press,  which  emplojed 
much  of  Mr.  Meeker's  time.  His  labors  V0s 
largely  increased  in  1836  by  the  long  oontinned 
illness  of  Mr.  Lykins,  and  in  September  of  tibe 
same  year  his  own  health  became  ao  poor  that 
he  was  unable  to  attend  to  the  press.  Arras^ 
ments  were  thereupon  made  to  obtain  another 
printer. 

On  the  14th  of  May,  1837,  Mr.  J.  G.  Pratt  of 
Massachusetts  arrived  at  the  Shawanoe  mission 
and  took  charge  of  the  printing  office.  In 
June,  Mr.  and  Mrs.  Meeker  removed  to  the 
OtUwa  settlements,  abont  thirty  miles  west  of 
the  Missouri  state  line,  near  the  site  of  the 
present  city  of  Ottawa,  Kansas.  Bet^  a  school 
was  opened,  and  preaching  held.  In  the  foUov- 
ing  year  Mr.  Meeker  prepared  one  or  two  ele- 
mentary books  in  the  Ottawa  language,  whieh 
were  printed  at  the  Shawanoe  presa. 

The  state  of  the  OtUwa  mission  in  1639  is 
described  by  Mr.  McCoy  as  follows:  "Mr. 
Meeker  has  a  small  achool,  in  which  instrac- 
tion  is  imparted  in  the  Bnglish  huigaage,  and 
he  receives  pretty  good  attention  to  preaching- 
David  Green,  an  Ottawa,  who  haa  been  baptised 
within  the  last  two  years,  takes  a  part  in  the 
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performance  of  pnblio  religioas  exercises,  and 
aoqaits  bimiielf  mach  to  the  Batisfnotion  of  the 
missionaries.'' 

Daring  Uie  next  six  years  several  other  books 
vere  printed  in  the  Ottawa  language.  The 
printing  press  was  afterwards  removed  ftrom 
Sliawanoe  to  the  Ottawa  mission  station,  where 
Mr.  Meeker  again  took  charge  of  it,  and  printed 
two  books  in  1850.  He  died  at  the  mission  on 
the  mh  of  January,  1864. 

The  "new  syntem  of  writing  and  reading," 
brented  by  lir.  Meeker,  was  adopted  in  all  the 
Indian  books  printed  at  the  Shawanoe  mission 
press.  This  system,  according  to  its  advocates, 
**vhoUy  exdudeM  iphUing,'*  and  "enables  the 
learner  to  paint  his  thoughts  on  paper,  with 
precision,  as  soon  a«  he  acquires  a  knowledge 
of  a  number  ut  characters  about  equal  to  the 
English  alphabet."  The  following  account  of 
it  is  taken  from  McCoy's  History  of  Baptist 
Indian  Missions: 

"To  each  Indian  language,  and  to  each  dia-  I 
leet  of  language,  belong  peculiar  sounds,  which  | 
cannot  be  obtained  by  the  use  of  the  English 
alphabet  To  designate  syllables  which  could 
not  be  spelt,  or  sounds  which  could  not  be  ob- 
tained by  the  ordinary  use  of  letters,  writers 
▼ho  would  write  intelligibly  have  been  com- 
pelled to  introduce  arbitrary  characters,  each* 
according  to  his  fancy.  It  can  easily  bo  con- 
ceived that  aerlons  inconvenience  attended 
this  course  of  things. 

"Mr.  Gneas,  a  Cherokee,  had  discovered  that 
the  language  of  his  tribe  could  be  written  with 
about  eighty  syllabic  characters.  Qness's  plan 
was  tried  in  relation  to  some  other  languages, 
nd  found  to  be  inapplicable,  because  charac- 
tos  would  be  multiplied  beyond  the  bounds  of 
convenience. 

**  To  remedy  the  evils  which  attended  the  or- 
dinaty  methods  of  writing  Indian,  and  the  com- 
plexity which  -would  attend  the  universal  ap- 
pKeation  of  Oness's  system,  the  idea  suggested 
Itself  to  Mr.  Meeker,  then  at  Sault  de  St  Marie, 
of  using  characters  not  to  designate  syllables, 
bat  certain  poeitlons  of  the  organs  of  speech. 
His  first  writing  was  rather  a  combination  of 
this  new  principle  with  the  syllabic  system  and 
the  system  of  spelling. 

'*  When  the  press  was  put  into  operation  at 
the  Shawanoe  mission  house,  the  missionaries 
among  the  Shawanoes  and  Delawares  took  up 
the  new  principle  of  Mr.  Meeker,  and  reduced 
it  to  a  system,  excluding  entirely  the  syllabic 
or  hieroglyphic  system,  and  also  that  of  spell- 
ing. 

**  By  spelling,  we  mean  that  process  by  which 
the  learner  la  required  to  familiarise  the  mem- 
ory with  certain  names  of  characters,  (letters) 
and  then,  after  combining  these  in  a  certain 
order,  a  soand  (eyllaUe)  must  be  uttered  — 
Dot  one  prodnced  by  the  combination,  but  alto< 
gether  arbStrary.  This  sound,  unmeaning  in 
itseU;  must  be  bom  In  mind  until,  by  a  similar 
8,  a  second;  third,  or  foorth,  be  obtained  *, 
AIM 23 
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and,  lastly,  those  sounds  must  be  combined,  in 
order  to  form  a  i^ord 

"  Upon  the  new  system,  every  nncoropounded 
sound  which  can  be  distinguished  by  the  ear 
is  indicated  by  a  character.  These  sounds,  in 
Indian  languages,  usually  amount  to  about 
eight  or  ten,  the  greater  part  of  which,  but  not 
all,  are  what  in  the  system  of  spelling  would 
be  denominated  vowel  sounds ;  other  sounds 
are  such,  for  instance,  as  the  hissing  sound  of 
the  letter  «,  in  which  consists  its  real  value,  the 
sound  obtained  by  eh,  as  in  church,  Sco.  The 
other  characters,  usually  in  number  about 
twelve  or  fourteen,  merely  indicate  the  posi- 
tions of  the  organs  of  speech  preced  i  ng  or  follow- 
ing the  sounds,  by  which  the  beginning  or  end* 
ing  of  sounds  is  modified ;  thus,  the  character 
j7,  would  require  the  lips  to  be  pressed  together 
with  a  slight  pressure  within ;  this,  o,  would 
indicate  a  sound  which  could  be  heard  by  the 
ear  —  say  the  short  sound  of  o ;  this,  <,  would 
require  the  end  of  the  tongue  to  be  pressed 
hard  to  the  roof  of  the  mouth.  Now,  if  the 
sound  of  0  intervenes  between  the  pressure  of 
the  lips  Mid  the  pressure  of  the  tongue,  as  above 
indicated,  the  word  pot  is  necessarily  pronounc- 
ed ;  transpose  the  chatacters,  and  adhere  to  the 
same  rule,  and  the  word  top  is  unavoidably 
pronounced. 

"Hence,  as  soon  as  the  learner  acquires  a 
knowledge  of  the  uses  of  the  characters,  more 
than  twenty-three  of  which  have  not  yet  been 
found  necessary  in  writing  any  Indian  language, 
he  is  capable  of  reading;  because,  by  placing 
the  organs  of  si>eech,  or  uttering  a  sound,  as  is 
indicated  by  each  character  as  it  occurs,  he  is 
actually  reaMng.'* 

The  new  system,  however,  did  not  meet  with 
much  favor  from  others.  "Pretty  soon  after 
we  had  issued  a  few  prints  upon  the  new  sys- 
tem, (^oro  the  press  at  the  Shawanoe  mission 
house,  two  infinential  Presbyterian  missiona- 
ries from  among  the  Choctaws  visited  us. 
They  had  published  a  few  books  in  the  Choctaw 
language,  written  upon  the  principles  of  or- 
thography. Peculiar  sounds  could  not  be  ob- 
tained by  the  use  of  the  English,  or  any  other 
alphabet,  and  to  remedy  this  evil  they  had  in- 
vented new  characters,  and  procured  new  types 
to  print  them.  The  superiority  of  our  cheap, 
and  expeditions,  and  eorreet  system,  over  their 
worse  than  old-fashioned  plan,  was  so  obvious 
to  us,  that  we  hoped  for  their  ready  and  heaily 
co-operation  in  introducing  it  into  common  use 
in  the  Indian  country.  In  this  we  were  griev- 
ously disappointed ;  and,  to  add  to  our  mortifi- 
cation, they  zealously  urged  us  to  reject  our 
system,  as  ftitile.  No  reason,  however,  was  of- 
fered, only  that  they  had  written  a  little  in. 
Choctaw,  and  all  our  prints  ought  to  be  uniform. 
They  seemed  to  overlook  the  fact  that  the  Cher^ 
okees  by  their  side  wrote  by  syllabic  hiero* 
glyphics,  and  that  we  could  not,  even  with  tlio 
use  of  the  new  characters  introduced  by  them 
in  onler  to  obtain  peculiar  sounds  in  Choctaw. 
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writ«  in  Delaware,  Shawanoe,  Stc,  withoat  in- 
troducing othen  to  represent  Bonnde  peculiar 
to  these  languages  respectively. 

"Our  Methodist  brethren  were  not  disposed 
to  show  it  any  public  countenance.  This  was 
indeed  the  more  surprising  to  ns,  because  they 
had  adopted  it  themselves.  This,  however, 
they  had  not  done  so  much  from  inclination, 
as  from  the  necessity  of  gratifying  a  popular 
desire  of  the  ShMwanoes.  Hymns,  and  some 
other  prints,  prepared  by  the  Baptist  mlssiona- 
ries,  were  used  advantageously  by  Shawanoes, 
Delawares,  Peorias,  and  Weas,  in  the  Metho- 
dist connection. 

"  But  if  we  have  reason  to  grieve  on  acoonnt 
of  the  little  favor  which  has  been  shown  to  the 
new  system  by  the  Presbyterians  and  Metho- 
dists, we  have  still  greater  cause  of  grief  on  ac- 
count of  the  indifference  of  our  own  (Baptist) 
denomination  to  this  Important  matter." 

The  fonr  principal  alphabets  according  to  this  i 
system  are  as  follows : 

Key  to  the  Delawabb  Alphabet. 

[From  Bhmohard's  Delaware  primer  (LinapC^ 
Irkoekun),  1834.] 


Towels. 


h 

J 

k 

1 

m 

n 

P 

q 

a 
t 

X 

f 


in 


e 
i 
1 
o  •* 

0 

n 
u 

Consonants. 


oh 

sh 

k 

1 

m 

n 

P 

q 

s 
t 

h 


in 


fate 

for 

me 

mgt 

pine 

pin 

note 

move 

tub 

tube 


ehxaeh 

the 

Jtlte 

tame 

tnow 

now 

l?ay 

^oa 

«ay 

lay 

* 

linger 
Ae 


**  The  Vowels  always  have  the  same  sound 
In  all  cases. 

"It  will  be  found  difficult  to  give  the  Conso- 
nant its  proper  sound  when  by  itself  {  as  the 
sounds  that  are  given  (when  learning  them)  are 
the  same  as  when  pronounoed  in  oonneotiun 
with  a  vowel,  In  a  syllable  or  word.  This  diffi. 
oulty  will  be  obviated  by  oonneoting  the  sound 
with  that  of  a  voweL 

*  *  *  This  letter  denotes  a  gntteral  sound  pecu- 
liar to  the  Delaware,  and  is  quite  indescriba- 
ble." 


i 

•t 

11    a       11 

for 

e 

*• 

II    ^       II 

ms 

0 

•• 

"    0       •• 

no 

w 

" 

1.  o     II 

move 

b 

" 

•»  th   • 

thin 

c 

«• 

"    Ob     • 

•       dtoese 

h 

(( 

1.    ij       1 

&and 

k 

II 

.1      Y          u 

Ute 

1 

•1 

1.    1       . 

lame 

m 

11 

"    m      •* 

man 

n 

II 

II    „      i< 

MO 

P 

*• 

"    P      • 

j»art 

t 

" 

"    t 

lake 

s 

II 

.1    g       1 

say 

Meeker  (J.)  —  Continued. 

Key  to  the  Shawaithoe  Chabactebs. 

[From    Lykina's    Shawanoe  primer    ( 
eatifekitakellSH.] 
a  pronounced  as]  a      in      mane 


th 

ch 

h-sni 

k4te 

1-sme 

m-sa 

n-o 

p«t 

t^ke 

My 

"The  Consonants  are  not  jironounoed aloud; 
but  have  precisely  the  same  sound  as  in  rif4> 
<n^  English. 

"fsampls.— Be,  pronounced  the,  (th  hard). 
—Here  the  character  b  has  just  the  positioo  of 
the  organs  of  speech,  and  sound,  as  oceor  beftm 
the  voice  opens  on  e,  in  saying  theorp, 

"Cb,  pronounoed  ehe. — here  the  character  € 
has  the  same  position  of  the  ur^gan«,  and  soond, 
as  occur  before  the  voice  opens  on  ee,  in  saying 
eheete.    And  so  with  all  the  consonants." 

Explanatiom  of  the  Putawatomir  CRABACma. 

[From  Simerwell's  Putawatomie  primer  (TfOr 

PotrwUame  Meinti'Hn),  18U.] 

"  In  this  system  the  common  types  are  oaed 
for  the  purpose  of  avoiding  the  inoonvenkace 
of  procuring  type  of  a  peculiar  form,  but  read* 
ingis  performed  by  an  application  of  the Mtsn 
different  trora  their  uses  in  other  langnagefc 

**  Some  of  the  <^iaractert  indicate  soondt, 
others  merely  show  the  poaitions  of  the  organs 
of  speech.  They  are  therefore  not  (propecty 
speaking)  letten,  but  charactert. 

"Those  which  are  denominated  Tovsb 
denote  sounds  as  follows*. 

a         as         a         in  for 


i 


I  ptn 

o  *•  o  "  note 

u  "  u  "  tub 

y         "  i  "  pine 

w         "  o  "  move 

r  denotes  a  sound  like  e  short,  partaking 

somewhat  of  a  long. 
"  B  indicates  the  position  of  the  Ups  as  they 
are  placed  when  about  to  express  the  nasse  of 
the  letter  b;  or,  as  the  organs  are  left  on  pro- 
nouncing a  word  ending  in  b. 

"  D,  K,  M,  K,  P,  and  T.  in  Hkemanneriadiflate 
the  position  of  the  organs  as  they  ars  plaeed 
when  about  to  ezpreas  words  in  English  begin- 
ning  with  those  letters  severally;  or.  m  the 
organs  are  left  when  words  eodlBg  in  ihoet 
letters  severally  have  beea  proneuBOsd. 
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"G  denotes  the  position  of  the  oigane  when 
prepared  to  expreea  a  word  beginning  with  g 
bard. 

"H  indicates  the  sound  of  oh  in  ehnrch, 

"L  has  the  sound  of  sh  in  aho. 

"S  signifies  a  hissing  sound,  as  occars  in  the 
eofflmencement  of  the  prononoiation  of  the 
word  lee. 

"foumple.— MskwT'Here  the  lips  are 
closed,  and  a  slight  nasal  soond  is  emitted,  on  s 
the  lips  open  with  hissing,  k  denotes  the  posi- 
tion of  the  organs  as  described  above  without 
srtiadiition,  and  the  Toice  opens  on  w  as  oo,  and 
ends  with  r  as  e  short,  and  the  word  msqueh 
(blood)  is  nnavoidably  pronounced. 

"  The  learner  is,  therefore,  not  taught  the 
namet  of  these  nineteen  oharact^rs,  but  their 

UM. 

"Again,  let  the  characters  Ikinor  be  used  as 
above  directed,  in  succession  as  they  are 
placed  here,  and  the  word  shkin-o-weh  (young 
man)  is  unayoidably  pronounced. 

"The  learner  can  acquire  a  knowledge  of 
tbese  19  characters  in  as  little  time  as  he  could 
lean  the  names  of  the  same  number  of  letters 
of  tbe alphabet.  He  is  then  capable  of  reading, 
beeaoae  the  repeating,  or,  rather,  the  using  of 
tbeee  characters  as  they  are  written,  is  really 
readmg. 

"Single  words  are  arranged  in  columns 
merely  for  the  purpose  of  bringing  them  more 
distinetly  to  the  notice  of  the  learner,  and  not 
for  the  purpose  of  spelling.  The  same  remarks 
•ppiy  to  the  diyision  of  words,  apparently, 
iotosylUbles. 

"Sounds  occur  in  one  Indian  dialect  which 
do  not  in  others.  Hence,  some  of  the  charac- 
tsn  describe  different  sounds,  and  different 
positions  of  the  organs,  in  different  dialects. 

"The  apostrophe  denotes  an  abrupt  inter- 
mptlon,  and,  sometimes,  a  sudden  termination, 
oftbeToioe. 

"When  an  aspiration  precedes  a  vowel,  as  h 
hi  Aow,  the  vowel  is  marked  thus.  Aw,  wa6nwr ; 
pronoonced  how,  wan-hone- weh. 

"Points  are  used  as  in  English. 

"  Figures  are  applied  as  they  are  in  English, 
hat  with  the  Indian  names  to  each. 

"This  system  may  be  applied  to  the  English, 
or  to  any  other  language." 

Kit  to  thb  Ottawa  Arf  habbt. 
[From  Meeker's  OUawa/lrtt  book,  1888.] 


s         as          a 

in 

far 

e          ••           e 

•• 

me 

i          • 

i 

" 

pin 

0           • 

0 

•• 

note 

u         • 

u 

" 

tub 

r          • 

•          e 

•• 

met 

h          ♦ 

oh 

ehnrch 

m        * 

m 

maim 

n 

n 

nun 

8 

'          s 

sister 

1          • 

sh 

sheepish 

Meeker  (J.)  — -ContiDaed. 

f  as  ng  in  finger 

w  "  w  *•  we,  now 

k  ••  k  •♦  kick 

p  "  p  *'  pipe 

t  '•  t  "  trout 

"  The  Ottawa  Alphabet  may  be  divided  into 
three  classes,  vis.  rowels,  semi-vowels,  and 
mutes.  The  six  first  letters  are  vowels,  which 
have  a  full  and  invariable  sound.  The  semi- 
vowels are  seven  in  number;  they  have  each 
an  indistinct  sound,  which  is  exactly  the  same 
tliat  is  heard  when  the  words  containing  those 
letters  are  spoken.  The  three  last  letters  are 
mute9,and  are  only  known  by  the  position  of 
the  organs,  without  any  sound. 

"  fceample.— Post— Here  the  word  begins 
with  a  mute,  followed  by  a  vowel  and  semi- 
vowel, and  ends  with  a  mute ;  so  that  when  the 
learner  endeavors  to  name  the  various  letters 
in  it,  he  begins  by  placing  his  lips  tightly  to- 
gether, pressing  upon  them  with  his  breath; 
he  then  lets  his  voice  open  on  the  vowel  o; 
then  looks  on  the  third  letter,  and  makes  barely 
a  hissing  sound ;  then  to  express  the  last  letter 
he  stops  all  sound  by  the  point  of  his  tongue^ 
therefore  by  naming  the  various  letters  in  a 
word  he  articulates  distinctly  the  word  itself." 

The  following  is  a  summary  of  the  Indian 
books  printed  at  the  Shawanoe  mission  press 
by  Mr.  Meeker  and  Mr.  Pratt,  according  to  the 
new  system : 

In  the  Delaware  language :  Fifty  copies  of 
the  alphabet  in  March,  1834  ,*  three  small  books 
by  Mr.  Blauchard  in  the  same  year  (see  Lina- 
pie) ;  and  a  harmony  of  the  four  gospels  in 
1837  (see  Zeisberger  (D.)  and  Blanchard  (I. 
D.) ;  all  printed  by  Mr.  Meeker.  Also,  a  second 
edition  of  the  primer  in  1842  (see  Blanchard 
(L  D.),  printed  by  Mr.  Pratt.  According  to 
Mr.  McCoy,  four  books  had  been  printed  in 
Delaware  on  this  press  before  1889,  "three  of 
which  were  small,  and  one  largo;  the  latter 
being  a  Harmony  of  the  €U>spels. " 

In  the  Shawanoe  language:  Fifty  copies  of 
the  alphabet  in  March,  1884;  two  editions  or 
issues  of  a  primer  in  the  same  year ;  a  period- 
ical entitled  8hau-wiu-now4  Kstauthtoau  or 
"Shawanoe  Sun,"  from  March  1st,  1835,  to 
1837  or  1888,  semi-monthly  and  monthly;  a  small 
hymn  book  of  sixteen  pages  in  183&  or  1836; 
and  a  portion  of  the  gospel  of  Matthew  in  1886; 
all  printed  by  Mr.  Meeker.  Also,  a  second 
edition  of  the  primer  in  1888;  the  complete  gos- 
pel of  Matthew  in  1842 ;  and  a  second  edition 
of  tlie  hymn  book  in  the  same  year;  printed  by 
Mr.  Pratt.  According  to  Mr.  MoCoy,  three 
books  had  been  printed  in  Shawanoe  on  this 
press  before  1889,  "and  part  of  the  Oospel  by 
Matthew.  A  aeoond  edition  of  one  of  these 
books  has  been  printed;  also,  one  book  in 
Shawanoe,  for  the  Methodists."  SeeL7kins(J.) 

In  the  Putawatomie  language:  Probably  fifty 
copies  of  the  alphabet  in  March,  1834 ;  a  primer 
of  thirty-two  pages  in  the  same  year;  and  a 
hymn  book  and  oatechiam  of  eighfty-fonr  pages 
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in  183&;  all  printed  by  Bfr.  Meeker.  According 
to  Mr.  McCoy,  fonr  books  were  printed  in 
Pntawatomie  on  this  press  before  1889.  See 
SimmrweU  (R.) 

In  the  Otoe  language :  A  small  primer  in 
1834 ;  a  hymn  book  of  twelve  pages  in  the  same 
year;  a  second  Otoe  reading  book  in  April, 
1835;  and  part  of  the  gospel  harmony  in  1837 ; 
all  printed  by  Mr.  Meeker.  They  were  pre- 
pared and  translated  by  Rev.  Moses  Merrill, 
who  died  in  1840.  Three  books,  according  to 
Mr.  McCoy,  were  printed  in  this  language,  "all 
small,  one  of  which  has  been  reprinted  for  the 
use  of  the  Presbjrterians  among  the  loways." 
These  pabllcations  **  consisted  of  two  small 
school  books,  some  hymns,  and  a  part  of  the 
New  Testament,  equal  to  about  one-half  of  the 
gospel  by  John.'* 

In  the  Choctaw  language,  one  book  was 
printed  by  Mr.  Meeker,  In  1885.  It  was  com- 
piled by  Mr.  Lykins,  with  the  assistance  of  the 
native  Choctaw  missionary. 

In  the  Muscogee  or  Creek  language,  two 
books  were  printed  by  Mr.  Meeker  in  1835.  One 
of  these  was  a  small  school  book ;  the  other 
was  the  gospel  of  John.  They  were  both  pre- 
pared by  Rev.  John  f>avis,  with  the  assistance 
of  Mr.  Lykins. 

In  the  Wea  language,  one  book  was  printed 
for  the  Presbyterians,  probably  in  1884  or  1835. 
It  is  referred  to  by  Mr.  McCoy  as  follows :  "  A 
Presbyterian  missionary  among  the  Weas  [Rev. 
Joseph  Kerr  or  Rev.  Wells  Bnshnell  f  ]  compiled 
asmall  book,  which  was  printed  upon  our  press. 
He  knew  it  would  be  rejected  by  the  Indians, 
as  unneoeesarlly  obscure,  if  he  wrote  wholly 
upon  the  plan  of  spelling,  yet,  so  tenacious  was 
he  of  what  had  appeared  right  to  his  brethren 
from  the  Choctaw  country,  that  he  introduced 
some  of  their  new  formed  characters;  and  as 
we  neither  possessed  nor  desired  to  possess 
■uch  ^es,  having  no  use  for  them,  he  furn- 
ished them  himself.  He  therefore  approached 
so  nearly  to  the  new  system  as  to  make  his 
book  acceptable  to  thelndians,and  yet  depaiied 
•o  far  that  it  was  not  ftilly  the  same.'* 

In  the  Kansas  (Eausau)  or  Eaw  language, 
one  book  was  printed  for  Rev.  William  John- 
son, the  Methodist  missionary,  probably  in  1830 
or  1837. 

In  the  Osage  language,  one  elementary  book 
was  printed  with  the  following  title:  "Wa- 
fa-fe  Wa-gry.8y  Laekens  Wa-Kaxa  Peo.  Shaw- 
anoe  Mission:  J.  O.  Pratt, printer.  1837.*'  It 
was  prepared  by  Mr.  Lykins.  The  first  eleven 
pages  are  in  alternate  lines  of  Osage  and  En- 
glish; the  remaining  pages  being  in  Osage. 
*'  The  Indian  portion  of  the  book  is  represented 
by  the  use  of  the  phonetic  alphabet  devised  by 
Rev.  Jotham  Meeker,  with  an  alphabet  of 
twenty 'five  letter8,repreaentiug  the  eight  vowel 
and  seventeen  consonant  sounds  of  the  Osage 
language.  The  letters  of  the  English  alphabet 
are  employed  to  represent  these  sounds." 

In  the  Ottawa  language,  a  primer  or  "  first 
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book  "  was  printed  in  1838 ;  another  small  book 
abont  the  same  time;  the  gospel  of  Iftttbev 
in  1841;  the  gospel  of  John  in  1844;  ud» 
hymn  book  in  1845.  They  were  all  prepinj 
by  Mr.  Meeker,  and  printed  at  the  Shiwaioe 
mission  by  Mr.  Pratt  After  the  remoralof 
the  panting  press  to  the  OtUwa  mi8sioii,lIr. 
Meeker  printed,  in  1850,  a  second  edition  of  th« 
Ottawa  ftrit  bock  and  a  third  edition  of  the  b  jmc 
book. 

A  considerable  number  of  hymns  in  diflicfect 
languages,  not  included  in  the  above  list,  vcre 
also  printed  at  the  Shawanoe  press. 

Melicete.    See  Maliseet. 

Memoir  of  the  Moheagan  Indians.  Se^* 
Holmes  (A.) 


nomonee : 
Bible,  Gospels 

See  Erake  (B.) 

Bible,  Gospels 

Zephyrin  Engelhtfdt 

(C.A.) 

Bible,  Epistles 

Erake  (B.) 

Bible,  EpisUes 

Zephyrin  Engdhirit 

(C.A) 

Bible  history 

Derentbal(0.) 

Bible  history 

Erake  (B.) 

Catechism 

Zephyrin  EugflhA  dt 

(C.A) 

Dictionary 

Erake  (B.) 

General  discussion 

Zephyrin  Engelhtrtt 

(C.A) 

Grammar 

Erake  (B.) 

Grammatic  treatise 

Zephyrin  En^eUunit 

(C.A.) 

Hymns 

Bonduel(F.LJ.) 

Hymns 

Zephyrin  Bnjcelbinlt 

(C.  A) 

Lord's  prayer 

BergholU(O.F.) 

Lord*s  prayer 

Shea  (J.  G.  I 

Lord*s  prayer 

Trumbull  (J.  H.) 

Lord's  prayer 

Youth*a 

Numerals 

Haines  (EX.) 

Numerals 

James  (E) 

Personal  namee 

Baird(H.S.) 

Prayer  book 

Zephyrin  Engelhtfdt 

(C.A) 

Prayers 

Bonduel(F.LJ.) 

Prayers 

Zephyrin  EngeUmdl 

(C.A) 

Primer 

BondneKF.LJ.) 

Catalogne. 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

Proper  names 

Indian. 

Proper  names 

Treaties. 

Relationships 

Morgan  (LH.) 

Sentences 

Gatsohet(A.S.) 

Sermons 

Derenthsl  (0.) 

Sermons 

Erake  (B.) 

Sermons 

Zephyrin  Engelhirdt 

(C.A.) 

Balbi  (A.) 

Yocabnlary 

Brace  (W.H) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Beientbal  (0.) 

Vocabulary 

Domenech  (E) 
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Menomonee  - 

-  Continaed. 

VocabuJary 

Doty  (J.  D.) 

Vocabalary 

Gallatin  (A.) 

Vocabulary 

Haines  (E.M.) 

Vooabnlary 

Investigator. 

Vocabulary 

James  (B.) 

Vocabulary 

Morgan  (L.  H.) 

Vocabulary 

Rogers  (J.  M.) 

Vocabulary 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Vocabulary 

Ulrici  (E.) 

Vocabulary 

Zephyrin  Engelbardt 

(C.A.) 

Words 

Chamberlain  ( A.  F.) 

Worda 

Oatschet  (A.  S.) 

Words 

Haines  (E.M.) 

Words 

Hovelacque  (A.) 

Words 

Latham  (B.Q.) 

Menwabjemoowln  kahezbebeegaid  owh 
[Chippeway].  See  Jones  (J.)  and 
Jonea  (P.) 

Mensiea  (William).    See  Sabin  (J.) 

[Mexian  {Baron  ADdreas  Adolf  von).] 
Syogloese  |  oder  |  GruDdsatze  der 
Sprecbforachang.  |  Yon  |  Janius  Fa- 
ber.  I  [Qaotatioo,  three  lines.]  | 

Karlsrabe,  |  bei  Gottlieb  Braon.  | 
08ternl826. 

Title  Ysrao  quotation  1 L  text  pp.  8-203,  ord- 
miDgsTeneiohnisa  pp.  206-200,  alpliabetisches 
Terzdchniss  pp.  207-213, 8P.  Jonins  Faber  is  a 
paoudonym  of  baron  de  Merian. 

Drittwtheil,  pp.  41-160,  contains  eomparatiye 
▼ocabnlariea  in  Koropean,  Asiatic,  AfHcan, 
American,  and  Oceanic  languages,  classified 
according  to  their  roots,  and  including  words 
ia  Al^oDkin,  pp.  5«,  66, 68, 74, 06. 181, 142;  Dela- 
ware, pp.  102,  U7;  Nea-Bngland,  p.  115;  Snri- 
Vioi8,pl23:  Sankikao,  p.  128;  Miamis,  p.  142; 
■ad  Mahikander,  p.  147. 

Amerikaniache  WSrter  mit  denen  anderer 
Sprachen  yergUohen,  pp.  170-190,  oontains 
words  in  Tschippewai,  Delaware,  Algonkin, 
iad  Keu  England. 

OoipiM  Men :  Barnes. 

—  Principee  |  de  |  I'^tade  oomparative 
I  deslaogaes,  |  parle  baron  de  Merian. 
I  SaiyiB  I  d'obeervations  |  our  les  ra- 
cinea  dee  Jangaes  e^mitiques;  |  par  M. 
Klaproth.  | 

Paris.  I  Schnbart  et  Heideloff,  ^di- 
tears,  |  qaai  Malaqaais,  n<>  I.  |  Leip- 
zig. I  Ponthien,  Michelsen  et  OK  |  1826. 
Printed  cover  nearly  aa above,  advertisements 
pp.  1-4,  1-4,  balfUtle  verso  printer  1  1.  title 
verw  quotation  1 L  pr4fiaee  pp.  v-viii,  text  pp.  1- 
206^  obeervaUona  Bar  les  racines  des  langues 
•^mitiques,  par  H .  Klaproth,  pp.  207-287,  table 
des  niatiires  pp.  280-240,  erraU  1  sUp.  dP. 

Troisidme  partie,  pp.  43-167,  oontains  com- 
parative vocabularies  in  European,  Asiatic,  Af- 
rican, American,  and  Oceanic  languages,  dassi- 
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fled  according  to  their  roots,  and  including 
words  in  Algonkin,  pp.  45,  65.  57.  63, 80, 08, 109. 
183, 143;  Delaware,  pp.  86, 104.  147;  Sakewi,p. 
86 ;  Konvelle  Angleterre,  p.  120 :  Souriqaois,  p. 
127 :  Sankikau,  p.  131 :  Hiamis.  p.  142 ;  and  Ma- 
hikander,p.l47. 

Comparaison  des  langaes  am6ricaines,  avec 
lesidiomes  de  Tanoie^  continent,  pp.  185-206, 
contains  words  in  Algonkin,  Delaware,  Kou- 
velle  Angleterre  and  Tohippewey. 
Copies  teen:  Eames. 

[ and  Klaproth   (Heinrich   Jnlins 

von).  J  Tripartitvm  |  sev  |  deanalogla 
lingvarvm  libellvs  [Continvatio  I- 
III]  I 

Typis  Haykalianis  di  vendente  Carolo 
Beck  I  Viennae  MDCCCXX[-MDCCC- 
XXIII]  [1820-1823] 

4  vols. :  title  verso  quotation  1 L  prefatory  no- 
tice verso  quotation  1  L  text  pp.  1-193, 1  folded 
leaf  of  numerals  verM  blank ;  Continvatio  I 
(1821),  title  verso  quoUtion  1 1.  text  pp.  197-314, 
1  folded  leaf  of  numerals  verso  blank ;  Contin* 
vatio  II  (1822),  title  verso  quotation  1 1.  text  pp. 
317-585, 3  unnumbered  pages,  one  of  which  is  on 
a  folded  leaf;  Continvatio  UI  (1823),  title  verso 
quotation  1 1.  text  pp.  580-807,  1  unnumbered 
page  of  numerals,  oblong  folio. 
V  The  work  is  a  comparative  vocabulary  in 
various  languages  of  words  having  a  similar 
sound  and  meaning.  Each  one  of  the  four  vol- 
umes is  arranged  under  a  separate  alphabet, 
and  with  five  columns  to  a  page.  The  tirst  col- 
umn, headed  Oerm.,  oontains  words  in  German, 
Dutch,  Sngliah,  Danish,  Swedish,  etc. ;  the  sec- 
ond column,  headed  Slav.,  cont*ins  words  in 
Slavonic,  Bnssian,  Polish,  Bohemiao,  etc ;  the 
third  column,  headed  QaL,  contains  words  in 
Latin,  Greek,  French,  Italian,  Spanish,  Welsh, 
Irish,  Breton,  etc ;  the  fourth  column,  headed 
MioBta,  oontains  words  in  miscellaneoua  Euro- 
pean, Asiatic,  African,  American,  and  Oceanic 
languages;  and  the  fifth  column,  headed  No- 
tuUUt  oonlains  explanations. 

Scattered  worda  of  several  Algonquian  dia- 
lects are  given  in  the  fourth  c<^umn  under  the 
general  name  of  Amerxean,  under  whioh  head- 
ing are  also  induded  many  of  the  Mexican  and 
South  American  words.  The  other  North 
American  languages  represented  uuder  their 
proper  names  are  the  Green  landiah,  Eskimo, 
Einai,  Tschuktchi,  Canadian,  Mohac,  Huron, 
Mexican,  Lule,  and  Oalibi,  in  several  of  which 
numerous  examples  are  given,  and  in  others 
only  one  or  two  speoimena. 

Copies  9Mn:  Sames. 

Merlet  ( Lacien  Victor  Claude).    Histoire 

I  des  relations  |  des  Harons  et  des  Ab* 

naqais  {  da  Canada !  avec  notre-^ame  de 

Chartres,  |  snivie  de  docnments  in^dits 

I  snr  la  sainte  chemise,  |  Par  M.  Luc. 

Merlet,   |  Ancien  £l^ve  de   T^cole  des 
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Merlet  (L.  V.  C.)  —Continued. 
Chartes  et  de  I'^cole  d' Administration. 
I  [Design.]  | 

Chartres.  |  Petrot-Garnier,  libraire, 
I  Place  des  Halies,  16  et  17.  |  1858. 

Printed  cover,  half-title  verso  printers  1  1. 
title  as  above  verso  blank  1 1.  dedication  pp.  v- 
vii,  introdaction  pp.  ix-xxiil,  text  pp.  1-78,  ta> 
ble  1 1. 2  folded  plates,  129. 

"YoBa  des  sanvages  Abnaqnis  de  la  mission 
de  Saint-Fran9ois  de  Sales  en  la  KouveUe. 
'France,"  in  Abnaki,  pp.  23-24.— lo  a  note  on  p. 
24  the  editor  says :  La  traduction  de  ce  vcBa  des 
Abnaqnis  n'existe  plus  aox  Archives  d'Bare- 
et-Loir;  noas  ne  savons  mdine  si  ellea  jamais 
exiBt6,  qaoiqne  Vabb^  Brillon  dise,  dans  ses 
notes,  qne  le  vosn  des  Abnaqnis  avait  4t6  tra-  i 
doit  en  latin. 

Ck)pie9»een:  Eames,  Verrean.  I 

At  the  Mnrphy  sale  a  copy,  no.  1671,  brought 
$2.26. 
Mesah  oowh  menwabjemoowin  [Chippe- 

wa].    See  Jones  (P.)  and  Jones  (J.) 
Methodist   niknmoowina    [Cree].    See 

Gtorman  (O.)  i 

Methodist  ooynsoowftwina  [Cree].    See 

Gtorman  (O.) 
Meyoo-achimoowin    [Cree].    See  Ger- 
man (O.) 
Mi  ket  i  cacawenindagosiwatc  [Nipis- 

sing].    See  Cuoq  (J.  A.) 
Miami: 

General  discussion  See  Charlevoix  (P.F.X.de). 
General  discussion       Schermerhom  (J.  F.) 
Grentes  Morgan  (L.  H.) 

Orammatic  comments    Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Grammatic  comments  Yolney  (C.  F.  C.) 
Numerals  Haines  (E.  M.) 

Numerals  James  (E.) 

Proper  names  Indian. 

Proper  names  Jackson  (W.  H.) 

Proper  names  Smithsonian. 

Proper  names  Treaties. 

Belationships  Morgan  (L.  H.) 

Song  Whiting  (H.) 

Vocabulary  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Balbi  (A.) 

Vocabulary  Barton  (B.  S.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Domenech  (B.) 

VocubuUry  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Haines  (E.  M.) 

Vocabulary  Handy  (C.W.) 

Vocabulary  Heckewelder  (J.  G.  E. ) 

Vocabulary  Preston  (W.) 

Vocabulary  Schoolcraft  (H.  R.) 

Vocabulary  Thornton  (W.) 

Vocabulary  Thornton  (— ) 

Vocabulary  Ulrici  (E.) 
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Vocabulary 

Volney(C.F.C.) 

Words 

ChamberlahiCAF.) 

Words 

Latham  (£.0.) 

Words 

Mcintosh  (J.) 

Words 

Malte  Bran  (ILK. E) 

Words 

Merian  (A  A  von). 

Words 

Sener  (S.M.) 

Words 

Smet(P.J.de). 

Words 

Vater  (J.  S.) 

Words 

Warden  (D.B.) 

Micmac.  [  Grammaire  de  la  langae  mik- 
maqne.]  (•) 

16 IL  folio ;  no  indication  of  date  or  aathor. 

Two  fragments  of  two  different  works  pab- 
lished  in  England ;  the  second  miut  be  ooo- 
posed  of  proof  sheets. 

Title  Arom  the  Pinart  sale  catalogue  DO.C10. 

Micmac  literature. 

In  the  Acadia  Athensom,  Wolfrille.ir.&, 
April,  1884,  4°. 

A  short  account  of  the  writings  in  the  lOe- 
mac  language  of  the  late  Rev.  S.  T.  Sand 

Micmac.  An  nomer  De  notre  |  seigneur 
Jeens  Christ  1 11^  S  |  RudimeDt  De  La 
Langne  |  Mikemak. 

Manuscript;  llunnnaibered]].(oneofvliicb 
is  blank)  12o,  in  the  Biblioth6qae  Nationale, 
Paris,  where  it  is  entered  as  noi  18  in  cstalogtie 
827.  No  title-page,  the  heading  above,  in  black 
and  red,  being  followed  immediatelj  by  tbo 
text:  Pour  apprendre  faeillemeni  etc  The 
headings  and  initial  word  of  each  puignph 
are  in  red. 

The  first  leaf  contains  remarks  on  the  con- 
jngations.— Premiere  ooivjugaison,  IL  Z4^ 
Seoonde  coi^ugaison,  11. 3-4.>-TroiBieme  oo^jb- 
gaison,  U.  5-6,  followed  on  the  verso  with  the 
heading:  Quatrieme  copjugaison,  with  no  text 
to  follow.— On  the  recto  of  the  8th  1.  begiBS 
Cinquleme  coivjugaison.  the  text  of  which  ex* 
tends  to  the  verao  of  the  llth  leaf. 

Micmac.  Cahier  mikmaque  oopi6  le  1" 
jour  de  d6cembre,  Tan  1830.  (*) 

Manuscript,  45  IL  folio.  Compriaee  the  piio- 
oipal  religious  offices  in  Micmac,  with  mosie; 
copy  of  a  manuscript  composed  in  1754  bj  • 
French  missionary. 

Title  from  the  Pinart  sale  catalogue,  no.  6^ 
Micmac.  Cahier  qui  contieoe  |  P.  Le 
petit  catechisme  pour  |  6tre  appris  aui 
jeunes  enfaus  |  mikmaqoes. 

Manuscript  1 1.  IL  1-42,  and  83  unnumbered  11 
120,  in  the  library  of  Laval  Unlrersity,  Qaebec 
The  above  title  is  on  the  recto  of  the  first  leat 
the  text  in  Micmac  beginning  on  the  verso.  The 
numbered  11.  and  the  aucceeding  59  nnnnm- 
bere<l  IL  are  written  on  both  sides;  tne  10  nest 
following  on  the  versos  only;  the  nesxt  13  on 
both  sides;  and  one,  the  last,  on  the  recto ooly 

On  the  inside  of  the  front  cover  is  written: 
••Nous  avons  pr6t6  ce  livre  au  niisslonnsirede 
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liicmao — Cofltinned. 
Hicfuniohi  pour   rasage    do   o«tte  mission. 
Qaebeo,  20  Sept  1810.    t  J.  O.  Ev.  de  Quebec. 

The  uMuiascript  is  bound  in  skin,  is  Cftirly 
legible  snd  well  preserved. 

SeeMailIard(A.S.) 

Bficmao.    The  Catholic  prayer  book  |  In 
the  Miomao  language,  |  written  in  char- 
acters, invented  |  chiefly  by  a  Roman 
priest,  I   about  200  years  ago  and  | 
transcribed  by  an  Indian. 

Mftnascript,  08  unnumbered  U.  foUo,  forming 
psrt  of  an  old  blank  book.  In  the  Miomao 
hieroglyphs  invented  by  lie  Olercq  (C.)  and  used 
in  the  printing  of  the  Micmao  works  of  Kander 
(C.)  A  few  pages  have  the  Micmac  interlined 
in  Roman  characters.  It  consists  mainly  of 
extracts  fh>m  Kauder's  works. 

The  manuscript,  which  is  in  the  possession 
of  Mi^  J.  W.  Powell,  to  whom  it  was  presented 
by  the  Rev.  S.  T.  Band,  is  clearly  written,  or 
drawn,  but  some  of  the  pages  are  badly  worn. 

A  note  by  Mr.  Rand  says  that  Father  Kauder 
was  aided  In  his  work  by  Michael  Christmas, 
an  educated  Indian  of  Nova  Scotia. 

liicmac.  De  la  langne  sanvage  Mik- 
maqne.  (*) 

Manuscript,  103 11.  folio.    Comprises  a  gram- 
mar, Prench-Mikmak,  and  a  catechism  of  pray* 
ers,  French-Mikmak ;  composed  by  a  mission- 
ary at  the  end  of  the  last  century. 
Title  from  the  Pinart  sale  catalogue,  no.  620. 

liicmao.  [ Fragments  d'un  li vre  de pri^res 
eatholique  en  hieroglyphes  des  Indiens 
Micmao  de  Terre  Nenve.] 

Manuscript,  1 L  folio  (14  by  4  inches),  written 
on  both  sides;  in  the  Biblioth^ue  Kationale, 
Parts,  France,  where  it  is  entered  as  above 
under  nnmber  8i  of  catalogue  327,  and  ascribed 
to  the  10th  century. 

liiomac.  Grammar  of  the  Micmac  lan- 
guage. Au  essay  on  the  Micmac  lan- 
guage. Prince  Edward  Island,  1829- 
1844.  (•) 

Manuscript,  124 IL    2  parts  hi  1  voL  4o. 

Title  tram  the  Pinart  sale  catalogue,  no.  620. 

Micmaclesson  card.  See  Rand  (S.  T.) 
Miomac.  Livre  de  pridresen  |  langne 
Mikmaqne  absolnement  |  n^cessaire  a 
tout  Missionnaire  |  qni  vondra  faire 
Ysloir  son  mi- 1  nist^re  parmi  cette  Na- 
tion. I  C'est  liproprement  parlerlenr 
Eneologe,  A  c'estceqni  doit  |  r^llement 
faire  le  Vade  mecnm  de  tout  Pr6tre  qni 
tient  mission  chez  enx.  |  Yoyci  en  ge&al 
ce  qne  |  contient  cet  Encologe. 

Manuscript,  2  lH  pp.  1-240, 2  blank  11. 2  U.  129, 
in  the  library  of  Laval  University,  Quebec.  The 
heading  above  is  on  the  recto  of  the  first  leaf; 
followed  by  a  description  in  French  which  occu- 


Miomac  —  Coutinaed. 

pies  the  2  unnnmbered  leaves.  The  text  in  Mic- 
mac begins  on  p.  1  and  extends  to  p.  240.  The 
two  last  leaves  are  in  French,  the  last  page  con- 
taining a  "  table  des  6  Jours." 

BCiomac.  A  mass  and  vesper  book  |  in 
Micmac  |  written  in  hieroglyphics  by 
a  I  chief  of  |  Cape  Breton  in  1856. 

Manuscript,  35  unnambered  U.  lOo.  in  pos- 
session  of  Dr.  J.  O.  Shea,  Elisabeth,  N.  J. 

Bficmao.  [Pri^res  en  langne  mikkimak.] 
ManuscHpt,  11.  1-8,  12<>,  in  the  Biblioth^uo 
Nationale,  Paris,  where  it  is  entered  under  the 
above  title  as  no.  23  in  catalogue  827.  There  in 
no  indication  of  name  of  author  or  date  of  writ- 
ing. The  text  begins  on  the  recto  of  1.  1,  the 
heading,  in  red  and  black,  being :  Pri^resdu  ma- 
tin I  Langne  Mikkimak  |  Signe  de  la  croix; 
after  which  follows  the  Micmac  text,  the  initial 
« words  being  in  red.  as  are  also  the  French  and 
Micmac  headings  thronghont.  The  manu»oript 
is  not  very  well  written,  but  is  in  good  condi- 
tion. In  the  catalogue  of  the  Hbrary  it  is  re- 
ferred to  as  of  the  17th  century.  The  charac- 
ter 8  is  used  in  the  manuscript 

FoUowing  the  opening  prayer,  which  extends 
to  the  recto  of  1.2,  are  the  following:  Oraison 
Dominoale,  recto  1.  2.— Salutation  Ang61ique, 
verso  1.  2. — Symbols  des  Ap6tres,  verso  L  2. — 
Lee  Commandements  de  Dien.  recto  1. 3. — Les 
Litanies dii  Saint  J^sns,  verso  L  8.— L' Angelas, 
verso  1. 6.— Bias  dimanche.  recto  1.  7,  the  verso  ot 
which  is  blank.— Pri^res  du  soir,  recto  L  "8. ; 
the  verso  of  1. 8  is  blank. 

Micmac.  Pieces  mannscrites  [en  langno 
mikmaqne] :  grammaires,  vocabnlaires, 
oat^chismes,  liyres  de  pri^res  et  docu- 
ments divers.  (•) 

Manuscript  Title  from  the  Pinart  sale  cata- 
logue, no.  621. 

Micmac.  Rudiments  of  the  Micmac  lan- 
guage. (•) 

Manuscript  13|  pp.  in  the  National  Library 
at  Paris.  Title  from  Beport  on  Canadian  Ar- 
chives by  Douglas  Brymner,  Archivist  1883,  p. 
159. 

Micmac.  Rudiments  de  la  langne  mike- 
mak,  en  1613.  (•) 

Manuscript;  a  copy;  25 11. 40.  Title  from  the 
Pinart  sale  catalogue,  no.  620. 

Micmac.  The  story  of  Glooskap  [in  Mic- 
mac T].  (•) 

A  carious  manuscript  in  Indian-English,  ob- 
tained for  me  by  Tomah  Josephs.— Xr«2a»d*«  Al- 
gonquin Legendt,  p.  x. 

Micmac.    See  Maillard  (A.  S.) 

Micmao : 

Bible,  Genesis         See  Band  (S.  T. ) 
Bible,  Exodus  Band  (S.  T.) 

Bible,  Psalms  Band  (8.  T.) 

Bible,  Gospels  Band  <S.  T. ) 

Bible,  Matthew  Band  (S.  T.) 


Digitized  by  LjOOQIC 


360 


BIBLIOGRAPHY   OP   THE 


/BCiomao — Continaed. 

Bible,  Hark  IUnd(S.T.) 

Bible,  Luke  Band  (S.  T.) 

Bible,  John  Band  (S.  T.) 

Bible.  Acts  Band  <S.  T.) 

Bible,  Bomans  Band  (S.  T. ) 

Bible,  Corinthiana  l,  n  Band  (S.  T.) 


Bible.  Galatiane 

Bible,  Epheaians 

Bible.  Philippiana 

Bible,  Coloeaians 

Bible,  Tbeu.  i,  u. 

Bible,  Timothy  X,  n 

Bible,  Titiis 

Bible,  Philemon 

Bible,  Hebrews 

Bible,  James 

Bible,  Peter  i,  n 

Bible.  John  i-m 

Bible,  Jade 

Bible,  Bevelation 

Bible  passages 

Bible  passages 

Bible  passages 

Bible  passages 

Bible  passages 

Catechism 

Catechism 

Catechism 

Catechism 

Dictionary 

General  discossion 

General  discussion 

General  discussion 

General  discussion 

General  discussion 

Geographic  names 

Geographic  names 

Geographic 

Grammar 

Grammar 

Grammar 

Grammar 

Grammar 

Grammatio  comments  Barratt  (J.) 

Grammatic  comments  Gallatin  (A.) 

Grammatic  comments  Lincoln  (E.) 

Grammatic  comments  Prince  ( J.  D.) 

Grammatic  treatise      Irving  (-~) 

Grammatic  treatise 

Hieroglyphs 


Band  (8.  T.) 
Band  (3.  T.) 
Band  (S.  T.) 
Band  (S.  T.) 
Band(S.T.) 
Band  (S.  T.) 
Band  (S.  T.) 
Band(S.T.) 
Band  (S.  T.) 
Band  (S.  T.) 
Band(S.T.) 
Band(S.T.) 
Band(S.T.) 
Band(S.T.) 
American  Bible  Soo.* 
Bagster  (J.) 
Bible  Society. 
British  and  Foreign. 
Gilbert  Sc  Biyington. 
Demillier  (L.  E.) 
Kauder  (C.) 
Hicmac. 
Band(S.T.) 
Band  (S.  T.) 
Dawson  (J.  W.) 
Faulmann  (K.) 
Le  Clercq  (C.) 
Our. 

Band  (S.  T.) 
Brown  (G.  8.) 
Hubbard  (L.  L.) 
Kain  (&  W.) 
Demillier  (L.B.) 
Halliard  (A.  8.) 
Hicmao. 
Band  (S.  T.) 
Wood  (T.) 


Hymn  book 
Hymns 
Legends 
Legends 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  paayer 
Lord's  prayer 


Kaader  (C.) 
Shea  (J.  G.) 
Kauder  (C.) 
Band  (S.  T.) 
Hitchell  (L.) 
Band  (S.  T.) 
Adelung  (J.  0.)  and 

Vater  (J.  8.) 
Alexander  (J.  B.) 
American  Society. 
Aner  (A.) 
Bartsch  (H.) 
Bergholts  (G.  F.) 
Faulmann  (K.) 
Gesner  (A.) 
Le  Clercq  (C.) 
Lord's. 
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Lord's  prayer 

Lord's  pray^ 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Numerals 

Knmerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayers 

Prayers 

Primer 

Primer 

Proper  names 

Psalms 

Beader 

Belationships 

Belationships 

Sentences 

Sentences 

Song 

Song 

Song 

Ten  commandments 

Text 

Text 

Text 

Tracts 

Yooabnlary 

Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
VooabuJary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
•Words 
Words 
Words 
Words 
Words 


HariettI  (P.) 
Naphegyi  (O.) 
Shea  (J.  G.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Vetromile  (E.) 
Youth's. 
Brown  (O.  S.) 
Gordon  (AH.) 
Haines  (£.  M.) 
Prince  (J.D.) 
Shea  (J.  G.) 
BeIlenger(J.H.) 
Kauder  (C.) 
Legoyne  (— ) 
Hiomac 
Alphabet 
Hanbiid(A&) 
Alphabet 
Irwin  (T.) 
CatUn  (G.) 
Band(S.T.) 
Rand(S.T.) 
Horgan  (L.  H.) 
Rand  (S.  T.) 
Haillaid(A8.) 
Vetromile  (B.) 
Elder  (W.) 
Leland(C.G.) 
Hit«heU  (L.) 
Rand(S.T.) 
Bellenger(J.lL) 
Hiomac. 
Band  (8.  T.) 
Band(&T.) 
Adelung  (J.G.)  adi 

Vater(J.8.» 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Barratt  (J.) 
Bromley  (W.) 
Brown  (G.S.) 
CampbeU  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Haliburtou(T.C.) 
ffind(H.Y.) 
Latham  (B.a.) 
Le  Clercq  (C.) 
Haynard  (—) 
Pierronet  (T.) 
Rand(&T.) 
Schoolcraft  (H.&) 
WiUiamaon  (W.B.) 
Wilson  (R.F.) 
Dawson  (J.  W.) 
Elder  (W.) 
Ganong(W.F.) 
Gatschet(AS.) 
G«rard  (W.B.) 
Hale  (H.) 
Hardy  (C.) 
Latham  (E.O.) 
Leland(C.G.) 
HaUUrd<A8.) 
VetromUe  (E) 
Wilson  (E.  F.I 


Digitized  by  LjOOQIC 


ALGONQUIAN  LANGUAGES. 


361 


Bllkana  gijigong  enamog  [Chippewa]. 

See  Verwyst  (C.  A.) 
ICiUcato.   SeeMaliMM. 
lUnseewee  looDzwaywaukannnl  [Man- 

oie.]    See  Halfinoon  (C.) 
BOnseeweh  |  nahkoomwawaakanal. 
[London :  printed  for  the  Society  for 
proniotiug  christian  knowledge.  1850  f ] 
Half-title  M  above  recto  1. 1  (p.  1).  text  (en- 
tirely io  the  Moiisee  Umguage  and  consietlDg 
of  38  hymns)  pp.  2-34,  Iflo. 

Appended  to  some  copies  of  Morning  and 
evening  prayers  [Mnnsee],  1847. 

Oopifs$§en:  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

Most  of  these  hymns  are  fh>m  the  collection 
.by  HalfiaM>on  (C.) 
Minfeewehnahkoomwawaukanal[Man- 

see].    See  Halfinoon  (C.) 
Mhui.    See  Mnnsee. 

Bfinuajimouin  an  St  Matthia[OJibwa]. 

See  Jones  (P.)  and  Jones  (J.) 
Minoajimonin  gainajimot  [Chippewa]. 

See  Hall  (S.)  and  Copway  (G.) 
ICinnajimonin  gaizhibiiget  an  St.  John 

[Ojibwa].    See  Jones  (J.)  and  Jones 

(P.) 
MiacellanleSk  by  an  officer.  See  De  Pey- 

8ter(A.S.) 
There  is  a  recent  edition  of  this  work  (1888), 

the  existence  of  which  came  to  my  notice  too 

late  for  insertion  in  its  proper  place;  for  its 

title  see  Addenda. 

Missions  de  la  Lonisiane. 

Id  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
1,  no.  1«  pp.  22-48,  Lyon,  1822, 8^. 

Reprint  of  Notice  sur  I'^tat  actnel  de  la  mis* 
lion  de  la  Lonisiane,  Paris,  1820^  containing  the 
Lord's  prayer  and  a  few  words  in  the  Illinois 
laognage,  pp.  87, 88. 
Mississagoa.  [Vocabalary  of  the  Mis- 
Bissagaa  language.  French -Indian.]  (*) 

Maonscript,  52  pp.  8^,  in  the  Public  Library 
of  Toronto.  Canada.  Under  date  of  Nov.  16, 
1888,  Mr.  James  Bain,  Jr.  chief  librarian  of  that 
institution,  writes  me  as  follows  concerning  it : 

"The  manuscript  is  written  on  loose  sheets, 
stitched  together  after  being  written  on,  and  is 
interspersed  with  notes  as  to  quantities  and 
prioes  of  furs  and  goods.  French  is  employed 
tbroaghont  It  was  presented  to  the  library  by 
Pulton  St.  Oeorge,  whose  father,  a  French 
royalist,  formed  one  of  a  large  party  of  royal* 
itts  who  settled  a  few  miles  north  of  Toronto 
(then  York).  After  the  return  to  France  of 
most  of  the  settlement,  Mr.  St.  Oeorge  engaged 
in  business,  one  branch  of  which  was  the  pur- 
chase of  f^trs.  His  son  say  s  that  he  was  in  the 
babit  of  taking  Journeys  into  the  interior  to 
trade,  and  eapeoiaUy  noted  one  pla.e  at  the  out* 
1st  of  Lake  Simcoe  where  be  regularly  opened 


Mississagua  —  Continued. 

out  bis  wares.    All  evidence  fixes  the  date  be* 
tween  1708  Sc  1805.*' 

Mr.  A.  F.  Chamberlain,  in  an  article  in  the 
Folklore  Journal,  vol.  1.  p.  152,  says:  "It  con- 
tains, as  nearly  as  I  can  estimate,  some  560 
words,  some  iOO  verb-forms  and  sentences, 
some  dozen  or  so  of  proper  names  and  half  a 
doxen  snatches  of  songs.  .  .  .  The  dialect 
of  the  manuscript  is  undoubtedly  that  of  the 
Misaissogaas  of  tht  region  between  York  and 
Lake  Simcoe." 
Mississagua: 

Geographic  names     See  Chamberlain  ( A .  F. ) 
Legends  Chamberlain  (A.  F.) 

Legends  Salt  (A.) 

Sentence  McLean  (J.) 

Songs  Chamberlain  (A.  F.) 

Stories  Chamberlain  (A.  F.) 

Tribal  names  Chamberhiin  (A.  F.) 

Vocabulary  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 
Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Barton  (B.  S.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Chamberlain  (A.  F.) 

Vocabulary  Edwards  (J.) 

Vocabalary  Gallatin  (A.) 

Vocabalary  Mississagaa. 

Vocabalary  Salt  (A.) 

Vocabulary  ^.Wilson  (D.) 

Words  Jones  (P.) 

Words  SchombuTgk  (R.  H.) 

Words  Sener  (S.  M.) 

Bfitoliell  (Loais).    Fairy  tales  in  Indian 
[Micmao  ]  and  English.  (  * ) 

Manuscript  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  Brighton,  Bug.  Title  from  Leland's 
Algonquin  legends,  p.  x. 

A  history  of  the  Passamaqnoddy  In- 
dians. (•) 
Manoscript,  80  pp.  Indian  and  English,  in 
possession  of  Mr.  Charles  G.  Leland  and  men- 
tioned on  p.  X  of  his  Algonquin  legends. 

The  oriole  and  the  leaf.  (* ) 

A  manuscript,  Passamaquoddy-Esglish.  of 
some  600  lines,  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  who  tells  me  it  is  a  poem  setting  forth 
the  love  of  the  red  leaf  and  the  red  bird  (Scarlet 
Tanager  or  Bed  Oriole). 

The  song  of  Laffl-Latuan.  (*) 

Manuscript  in  possession  of  Mr.  Charles  G. 
Leland,  who  describes  it  as  a  very  curious  and 
beautiful  semi-oosmic  poem  setting  forth  the 
great  battle  between  the  birds  and  insecU  and 
the  beasts;  250  lines,  Passamaquoddy*Bnglish. 

The  story  of  Niffon.  (* ) 

A  manuscript  poem  of  816  lines,  in  possession 

of  Mr.  Charles  G.  Leland,  who  describes  it  for 

me  as  follows: 
A  transcript  of  an  Indian-English  manuscript, 

written  by  Louis  Mitchell,  and  by  him  trans- 

latedfrom  the  Indian.    There  is  a  rude  metre 
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Bfitchell  (L.)  —  Continued. 

transferred  from  the  orifcinal  PMMmaqaoddy 
▼erj  i>erceptible  in  thU,  «nd  I  have  endeavored 
to  gire  this  form  to  my  Tersion.  It  is  called 
the  Story  of  NifTon.  Kiffon  was  a  beautiHil 
girl,  thegraaddanghterof  the  Rain,  who  warned 
her  ag^ainst  going  to  the  North.  Bat  she  din- 
obeys,  and  when  there  is  frozen.  The  Rain 
calls  on  her  warriors,  snoh  as  the  South  and 
West  winds  with  their  attendants,  who  make 
war  on  the  Cold  or  North,  and  finally  rescuo 
her.    The  poem  is  very  vigoroos  and  beaatifnl. 

—  The  superstitions  of  the  Passama- 
qnoddies.  (*) 

Manascript,  in  Indian  [Miomaof]  and  Eng- 
lish, in  possession  of  Charles  O.  Leland.  Title 
fh>m  Leiand's  Algonqoin  legends,  p.  x. 

[Songs,  folk-lore,  traditions,  legends, 

and  stories  of  the  Passamaquoddy  In- 
dians.] D 
Manosoripts,  in  possession  of  Charles  G.  Le- 
land,  who  describes  them  for  me  as  follows,  in  a 
letter  dated  Deo.  17. 1889: 


Songs  in  Passamaquoddy  Indian,  with  Eng- 
lish translation  (literal),  both  by  Louis  Mitchell, 
a  Passamaquoddy  Indian,  formerly  member 
of  the  legislature.    The  songs  are  as  follows : 

M'ntoh  hunt  winto  wag'n.  The  Devirs  song. 
This  song  consists  of  only  13  words.  It  is  be- 
lieved to  have  been  sung  by  the  evil  spirit  at  a 
dance. 

Eee  waquay  M^node.  The  song  of  a  man  who 
bewails  his  lonely,  desolate  condition,  having 
been  changed  to  a  giant  of  the  wilderness  by 
sorcery. 

Peematt  kee  poosin.    The  snake-dance  song. 

Meta  malia.    A  dancing  song. 

Nolroa  mea  inton  aganelL  Two  songs  of 
barter  or  exchange  sung  by  the  nolmi  higan  or 
clowns  when  articles  are  exchanged.  This  is 
a  giMne,  but  the  goods  thus  bartered  are  kept. 
These  are  also  mentioned  as  Nol  ma  me  into 
waganell. 

A  Mareschite  Indian  song  beginning  with 
the  words  Tefa  Malia  clinisyan,  etc.  (Your 
name  is  Maria.) 

M'ska  nen  intoo  wagan.  Song  of  salutation, 
sung  by  the  Passamaquoddy  Indians  when 
visited  by  the  Penobscots,  Micmacs,  or  other 
Indians. 

Whip  pow  less  or  Bick  chess  qness.  Song  of 
the  WhippoorwiU. 

Wap  pee  pee.  The  song  of  the  Wa  pee  pee, 
a  bird  which  sings  every  three  hours.  Name 
in  English  unknown  to  the  transcriber,  L. 
Mitchell. 

Chee  lau  chee  lee.    The  robin's  song. 

Wol  ma  me  wlnto  wag*n.  Song  of  the  porcu- 
pine. 

Three  lullaby  songs  of  about  150  words  each. 
One  is  sung  to  a  crying  babe,  one  to  a  babe 
which  is  quiet,  and  the  other  to  make  the  child 
sleep. 


BCitchell  (L.)  — Continued. 

The  lonesome  song.  Sung  by  a  esptire 
awaiting  torture  (death  song),  inrokioir  the 
Chee  pel  anqu*  or  spirit  of  the  night  to  oome 
and  bear  him  away. 

The  song  of  a  disappointed  lover. 
Wiskittapess  and  Pilsquess.   AsooKoftvo 
I       lovers  who  became  rocks.    One  of  these  rocb 
I       is  the  well-known  "Friar"  at  Campobello. 

This  forms  altogether  a  manascript  of  71 
pages,  half  Indian,  of  about  120  to  150  words  to 
a  page. 

II. 

I  Answers  to  a  number  of  questions  on  tb« 

folklore  of  the  Paasamaqnoddy  Indisas,  put  by 

I  Charles  G.  Leland  to  Louis  Mitchell;  qneslioas 
suggested  by  incidents  in  the  Kocse  Edda 

I  Contains  a  few  Indian  words,  «.  g.  Loz,  the  In- 
dian devil ;  K*tchik  nangtch,  the  Great  Tnrtle, 
etc.    14  pages. 

m. 

Traditions  of  Algonkin  Indian  win  (t). 

Sketches  of  lifs  and  customs  among  the  Id- 
dians,  with  ourioas  rude  sketches,  by  L.  Mitcb- 
ell.    Contains  a  few  Indian  words.   13  ps^ei. 

IV. 

Passamaquoddy  legends,  translated  by  Looii 
Mitchell: 

Story  of  At  waak  ni  keas. 

The  story  of  NifTon. 

The  story  of  Appodumkin. 

Contain  a  few  Indian  words.  ThsM  irere 
originally  songs,  or  were  chanted.   32  psgea 


Passamaquoddy  Indian  dream-book,  witb  tbe 
relation  of  dreams  to  magic ;  by  Louis  liitebclL 

Contains  Indian  words.  This  is  one  of  the 
most  singular  or  curious  works  of  the  klod 
ever  written.    14  pages. 

VI. 

Passamaquoddy  stories,  transcribed  by  Lo«ii 
Mitchell  for  Charles  G.  Leland. 

The  lasy  Indian ;  one  of  the  legends  of  Uoont 
Katahdin. 

The  Maqui^ess.  ' 

I  Quabeeti  sqneesis,  or  the  Beaver's  daughter. 

I  Alamu'sitt.    The  Humming  Bird. 

I  All  contain  Indian  words.    These  arestoriei 

I       which  were  once  sung,  or  poems.    85  pages. 
I  have  packed  away  and  not  now  at  haod 
three  or  four  times  as  many  manuscripts  of  the 
same  kind. 

Mizi  anamiawinnn  anamie-mnzioaigan 
[Chippewa].    See  O'Meara  (F.  A.) 

I  [Mogridge (George).]  History, mannen, 
and  onstoms  |  of  the  |  North  American 
Indians.  |  By  Old  Humphrey.  |  Revised 
by  Thomas  O.  Summers,  D.  D.  | 
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Mogridge  (6.)  —  Continaed. 

KashTille,  Tenn. :  |  published  by  A. 
H.  Bedford,  Agent,  |  for  the  M.  £. 
charch,  soath.  |  1874. 

Title  veno  blank  1  1.  preAttory  note  verto 
blAfak  1 L  preface  verso  blank  1 1.  text  pp.  7- 
245,160. 

Blackfoot  and  Sao  proper  names,  pp.  42, 46.— 
A  few  words  In  Blaokfoot  and  Bieoaree,  and 
Biocaree  nnmerals,  pp.  60-62. 

OopiM  tetn :  Geological  Survey. 

Mbhegan: 

Bible,  Psalms  (pt)  See  Edwards  (J.) 

Bible,  Psalms  (pt)  Morse  (J.) 

Bible,  Psalms  (pt.)  Sergeant  (J.) 

Bible  passages  Hodgson  (A.) 

Catechism  Quinney  (J.) 

General  discussion  Allen  (W.) 

General  discussion  Edwards  (J.) 

€ieneral  discussion  Holmes  (A.) 

General  discussion  J6han  (L.  F.) 

'  General  discussion  Easstigatorskee. 

General  discussion  Williamson  (W.  D.) 

Gentes  Morgan  (L.H.) 

(^graphic  names  Canlldns  (F.  H.) 

Geograpbio  names  Street  (A.  B. ) 

Grammatic  comments  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 

Grammatic  comments  Bastian  (P.  W.  A.)    * 

Grammatic  comments  Cass  (L.) 

Grammatic  comments  McCnlloh  (J.  H.) 

Grammatic  treatise  American  Museum. 

Grammatic  treatise  Doponceau  (P.  S.) 

Grammatic  treatise  Edwards  (J.) 

Grammatio  treatise  Schmiok  (J.  J.) 

Hymn  book  Pyrleeus  (J.  C.) 

Lord's  prayer  Adulung  (J.  C.)  and 

Vattr  (J.  S.) 

Lord's  prayer  American  Society. 

Lord's  prayer  Auer  (A.) 

Lord's  prayer  Connelly  ( J.'M.) 

Lord's  priayer  De  Forest  (J.  W.) 

Lord's  prater  Drake  (S.  G.) 

Lord's  prayer  Edwards  (J.) 

Lord's  prayer  Jones  (A.  D.) 

Lord's  prayer  Saltonstall  (G.) 

Lord's  prayer  Schoolcraft  (H.  R.) 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.) 

Numerals  Edwards  (J.) 

Numerals  Haines  (B.M.) 

Numerals  Holmes  (A.) 

Numerals  Williamson  ( W.  D.) 

Prayers  Sergeant  (J.) 

Proper  names  Catlin  (G.) 

Belationships  Morgan  (L.H.) 

Text  Jenks  (W.) 

Vocabulary  Adelung  (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 

Vocabulary  Allen  (W.) 

Vocabulary  Balbi  (A.) 

Vocabulary  Barton  (B.S.) 

Vocabulary  Boudinot  (E.) 

Veoabnlary  Brinton  ( D.  G. ) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  De  Forest  (J.  W.) 


Mohegan  —  Continaed. 

Vocabulary  Edwards  (J.) 

Vocabulary  Ettwein  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Haines  (E.M.) 

Vocabulary  Heckewelder  (J.G.  E.> 

Vocabulary  Henry  (M.  S.) 

Vocabulary  Holmes  (A.) 

Vocabulary  Investigator. 

Vocabulary  Jefferson  (T.) 

Vocabulary  Jenks  (W.) 

Vocabulary  Jones  (E.  F. ) 

Vocabulary  Long  (J.) 

Vocabulary  Maoauley  (J.) 

Vocabulary  Prichard  (J.  C.) 

Vocabulary  Button ber  (E.M.) 

Vocabulary  Sanford  (E.) 

Vocabulary  Schoolcraft  (H.  R.) 

Vocabulary  Zeisberger  (D.) 

Words  Chamberlayne  i  J.)  and 

Wilkios  (D.) 
Words  Latham  (R.  G.) 

Words  Lesley  (J.  P.) 

Words  Mcintosh  (J.) 

Words  Merian  (A.  A.  von). 

Words  Schomburgk  (R.  H.) 

Words  Sener  (S.  M.) 

Words  Smith  (P.  H.) 

Words  Vater(J.S.) 

Mombert  (Jacob  Isidor).  An  |  authen- 
tic history  |  of  |  Lancaster  coanty,  |  in 
the  I  state  of  Pennsylvania.  |  By  |  J.  I. 
Mombert,  D.  D.  |  member  of  the  His- 
torical society  of  Pennsylvania.  | 
Lancaster,  Pa. :  |  J.  E.  Barr  &  co.  | 


Title  verso  copyright  1 1.  preface  verso  blank 
1 1,  contents  pp.  v-vii,  list  of  illustrations  1  p. 
text  pp.  1-617,  appendix  with  half-title  verso 
blank  1  L  and  pp.  1-175, 8°. 

Indian  localities  in  Lancaster  County,  mostly 
Algonquian  (some  from  Heckewelder),  with 
definitious  and  remarks,  p.  366. 

Oopietteen:  Congress. 

Moncrovie  (J.  B.)  Vocabulary  of  the 
Satsika,  or  Blackfeet  (upper  Missouri). 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  2, 
pp.  494-505,  Philadelphia,  1852, 4^. 

Contains  about  850  words. 

Reprinted  in  Ulrici  (E.).  Die  Indianer-Nord- 
Amerikas,  Dresden.  1867,  S^. 

MongwnhdauB,  j>«eiid.    See  Henry  (G.) 
Monsey.    See  Mnnsee. 

Montagnais.    A  sample  of  Moutagnais. 
In  the  Dominion  Illustrated,  vol.  1,  p.  155, 
Montreal  and  Toronto,  1888,  iP.  (Pilling,  Pow- 
eU.) 

An  address  of  thirteen  lines  to  the  Governor* 
Gheneral  by  Montagnais  Indians  of  Pointe  Bleue^ 
with  English  |ranslation. 

Montagnais.  Letter  sent  to  the  Hudson 
Bay  Co.  Post  at  Mingan  (Gulf  of  St. 
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Montagnals — Contioued. 
Lawrence,  Labrador)  by  a  Montagnais 
from  •*  the  Woods."  H.  Y.  H.  1661. 

Mftnasoript,  oonsistlng  of  three  Mid  a  half 
lines  of  penoiling  (eyllabio  charaoters)  length- 
wise of  a  strip  of  paper  18  by  8^  inches.  Pre- 
sented to  me  by  Dr.  Henry  Yoale  Hind,  of 
Windsor,  Nova  Scotia,  who  obtained  it  of  the 
late  Mr.  Anderson  of  the  Hudson's  Bay  Com* 
pany. 

Montagnais: 

Calendar  See  Amaud  (C.) 

Calendar  La  Brosse  (J.  B.  de) . 

Calendar  Tsisteliaigan. 

Catechism  Durocher  (F.) 

Catechism  La  Brosse  <  J.  B.  de) . 

Catechism  Lanre  (P.) 

Catechism  Yaaltier  (— ) 

Dictionary  Favre  (B.) 
Dictionary  Laore  (P.) 

Dictionary  SQvy  (A.) 

Etymologies  Stuart  (A.) 
General  discossion  Laverlochdre  (J.  K.) 

General  discussion  Le  Jenne  (P.) 

General  discussion  Tach6  (A.  A.) 

Geographic  names  Amaud  (C) 

Grammar  Laure  (P.) 
Grammatic  comments     Vdgr^ville  (V.  T.) 

Hymn  book  Tshipiatoko. 

Hymn  book  Vanltier  (— ) 

Hymns  Durocher  (F.) 

Hymns  Kikamuina. 

Hymns  Vanltier  (— ) 

Letter  Montagnais. 

Letter  8quier(E.G.) 

Lord's  prayer  Bodoni  (J.  B.) 

Lord's  prayer  Champlain  (S.  de). 

Lord's  prayer  Marcel  (J.  J.) 

Lord's  prayer  Marietti  (P.) 

Lord's  prayer  Mass^  (E.) 

Lord's  prayer  Richard  (L.) 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.) 

Lord's  prayer  Youth's. 

Prayer  book  Durocher  (F.) 

Prayer  book  La  Brosse  (J.  B.  de). 

Prayers  Amaud  (C.) 

Prayers  Crespieul  (F.  X.) 

Prayers  Durocher  (F.) 

Prayers  Laore  (P.) 

Prayers  Le  Jenne  ( P. ) 

Prayers  Maas6  (fi.) 

Prayers  Silvy  (A.) 

Primer  Amaud  (C.) 

Primer  La  Brosse  (J.  B.  de). 

Sermons  Coqnart  (C.  G.) 

Sermons  Maurice  (J.  B.) 
Ten  commandments  Durocher  (F.) 
Ten  oommandments        Mass6  (S.) 

Text  Durocher  (F.) 

Text  Lanre  (P.) 

Text  Laverlochdre  (J.  K.) 

Text  Montagnais. 

Tract  Durocher  (F.) 

Yooabolary  Adam  (L.) 


Montagnais — Con  tinned. 

Vocabulary  Adelung  (J.  C) 

Vater(J.8.) 
Allgemeine. 
Allen  (W.) 
Piecnmet  (T.) 


SeeTookerCW.W^ 
Bayles  (R.  M.) 
Gardiner  (J.  L.) 
Lambert  (B.  R.) 
Macaoley  (J.) 
Wood(S.) 
Latham  (R.G.) 
Smithsonian. 
See  Evans  (J.) 

See  BvansiJ.) 


Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

See  also  Oree. 
Montank: 

Geogn^hio  i 

Vooabnlary 

Vocabulary 

Vooabnlary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 
Moogegeeseg,  pseud, 

Mookegeeshig,  pseud, 
Moonsee.    See  Mnnsee. 

[Moor  (Edward).]    Oriental  fragments. 
I  By  I  tbe  anthor  of  |  the  Hindu  pan- 
theon. I  [QaotationfonrliDea.]  | 

London:  |  Smith,  Elder,  and  oo., 
Cornhill,  ,  booksellers,  by  appointment, 
to  their  migesties.  |  1834. 

Frontispiece  1  L  title  verso  printer  1  L  dedi* 
cation  (si^pied  Edward  Moor)  pp.  iii-4T,  preface 
•-pp.  T-Tii,  list  of  embellishmenta  p.  viii,  text 
pp.  1-622,  index  pp.  538-537.  plates,  12°. 

Sanskrit  names  in  North  America,  pp.  iI6-4M, 
includes  Algonqnian  and  Iroquolan  words. 

Oapiet  t§9n:  British  Museum*  Oongreaa* 
Eames. 

Moore  (Martin).  Memoirs  |  of  |  the  life 
and  character  |  of  |  Rev.  John  Eliot,  | 
apostle  of  the  N.  A.  Indians.  |  By  Mar^ 
tin  Moore,  A.  M.  |  pastor  of  the  church 
in  Natiok,  Mass.  |  [Two  lines  qoota- 
tion.]  I 

Boston:  |  published  by  T.  Bedling- 
ton.  I  Flagg  Sc  Gould,  printers.  |  18S3. 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  iii-ir, 
contents  pp.  v-vii,  text  pp.  0-174, 18o. 

A  fuw^  sentences  in  the  Natick  langnaga 
(fh>m  Eliot),  p.  41. 

Chpie9  Been :  Congress,  Harvard,  TmmbnU. 

Memoir  |  of  Eliot,  |  apostle  to  the  j 

North  American  Indians.  |  By  Martin 
Moore,  |  [One  line  quotation.  ]  |  Second 
Edition,  |  revised  and  corrected.  | 

Boston:  |  Seth  Goldsmith,  |  and 
Crocker  &,  Brewster.  |  1842. 

FrontisD^eoe  1  L  title  verso  oopyrigfat  I L  in- 
troduction pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-xi,  text  |^. 
13-144,*l«o. 

Lord's  prayer  in  the  Natiok  langnaga  (from 
Eliot),  pp.  0^-M. 

OopUt  Mtn :  Boston  Publio,  Harvard,  Trott- 
bull. 
Moose.    See  Ores. 
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IfootooM.   See  Chippewa. 
Moran  (George).     Vooftbnlary    of    the 
Ojibwa  of  SagaDaw. 

In  Sohooloraft  (H.  B.),  Indian  Tribes,  toI.  2, 
pp.  458-469.  Philadelphia,  1852, 4P. 
Contains  about  350  words. 
Beprinted  in  Ulrld  (E.),  Dielndianer  Kord- 
Amerikae,  p.  89,  Dresden,  1887, 8^. 
BCorenas  (M.)    Noticia  sobre  la  lengua 
de  los  salvajes  de  la  America  del  Norte, 
eecrita  por  M.  Moreoas.    ( Re  vista  Enci- 
clop^ioa,  Agostode  1826.) 

In  RapettDiio  Amerieano,  voL  3,  pp.  38-50, 
Londree  [1827],  8o.    (Congress.) 

Contains  a  few  specimens  of  the  Indian  lan- 
guage of  Hassaehnsetta  (from  Eliot),  pp.  42-45. 
A  note  says:  "Este  articnlo  estA  extractado 
por  sa  alitor  de  una  Coleooion  de  etimolojias 
indianas,  que  hasen  parte  de  ana  Gramatioa  i 
de  nn  Diocionario  Uindosttoico,  compaestos 
por  el  mismo.*' 
Beprinted,  apparently, as  follows: 

Noticia  sobre  la  leogna  de  los  sal- 

Yajea  de  la  America  del  Norte  por  M. 
Mor^nas.  (*) 

In  MisceUnea  Hispano-Am6ricana  de  cien- 
eias,  literatora  i  artes,  Londres,  1887-'29, 4  vols. 
80. 

Title  from  Sahin*s  Dictionary,  no.  49484,  and 
from  a  bookseller's  catalogue. 
Morgan  ( CoL  George).    See  MoKee  (A. ) 

in  the  addenda. 
Morgan    (Lewis  Henry).     Smithsonian 
Contributions  to  Knowledge.  ;218  |  Sys- 
tems I  of  I  consanguinity  and  affinity  | 
of  the  I  homan  family.  |  By  |  Lewis  H. 
Morgan.  | 

Washington  city:  |  published  by  the 
Smithsonian  institution.  |  1871. 

Colophon:  Published  by  the  Smithsonian  in- 
stitution, I  Washington  city,  |  June,  1870. 

Title  on  cover  as  above,  inside  title  differing 
from  above  in  imprint  1 L  advertisement  p.  iii 
verso  blank,  preface  pp.  v-iz  verso  blank,  con- 
tents pp.  xi-zii,  text  pp.  1-583,  index  pp.  585- 
590, 14  plates,  4o. 

Also  forms  voL  17  of  Smithsonian  Contribu- 
tions to  knowledge ;  such  issues  have  no  cover 
title,  but  the  general  title  of  the  series  and  6 
other  preL  U.  preceding  the  inside  title. 

Tooabulary  of  the  Arickaree,  14  words  (from 
Maximilian),  p.  195.— Chapter  iv,  pp.  200-229, 
relates  to  the  Algonkin  nations,  and  contains : 
terms  of  relationship  in  Ojibwa,  p.  204.— Brief 
specimen  of  the  three  Cree  dialects  (lowlands, 
woods,  prairie),  p.  206.— Comparative  vocabu- 
lary (27  words)  of  the  Cree,  Ojibwa,  Potawatta- 
mie,  Blood-Blackfoot  and  Ahahnelin,  p.  209.— 
Terms  of  telaUunship  in  Miami,  p.  211.— Com- 
parative vocabulary  (10  words)  of  the  Shawnee, 
Menominee  (from  Bruce),  Shiyan  (from  Smith), 
Arapahoe  (from  Smith),  and  Ahahnelin  (Gros 
Ventres  of  the  Prairie),  p.  214.— Terms  of  rela- 


Morgan  (L.  H.)  —  Continued. 

tionship  of  the  Shiyan,  pp.  214-215;  of  the  Shaw- 
nee, p.  217 ;  Delaware,  p.  220 ;  Piegan  Blackfeet, 
pp.  225-226. 

System  of  consanguinity  and  affinity  of  the 
Ganowanian  family,  pp.  291-082,  includes  the 
following : 
Arickaree,  lines  86. 
Cree  of  the  Woods,  lines  88. 
Cree  of  the  Lowhwds,  lines  89. 
Ojibwa^  Lake  Superior,  lines  40. 
Ojibwa,  Lake  Huron,  lines  42. 
Ojibwa,  SLansas,  lines  48. 
Otiiwa,  lines  44. 
Potftwattamie,  lines  45. 
Miami,  lines  46. 
Peoria,  lines  47. 
Piankeshaw,  lines  48. 
Kaskaskia,  lines  49. 
Weaw,  lines  50. 
Sawk  and  Fox,  lines  51. 
Menomine,  lines  52. 
Shiyan  (Arapahoe  the  same),  lines  53. 
Shawnee,  lines  55. 

Ah-aU-ne-lin  (Gros  Ventres  of  the  Prairie)^ 
lines  56. 
Piegan  Blackfoot,  lines  57. 
Blood  BUckfoot,  lines  58. 
Mohegan,  lines  61. 
Delaware,  lines  62. 
Mnnsee,  lines  68. 
Also  the  following : 

Adams  ( W.),  Relationships  of  the  Delaware, 
lines  62. 

Dougherty  (P.),  Relationships  of  theOj.bwa 
of  Lake  Miohisran,  lines  4L 

Fish  (P.),  Relationships  of  the  Kikapoo, 
lines  54. 

Harrey  (8.  D.),  Relationships  of  the  Shaw- 
nee, lines  56. 

Jacker  (E.),  Relationships  of  the  Qjibwa  of 
Lake  Superior,  lines  40. 

Rand  (S.  T.),  Relationships  of  the  Micmao, 
lines  59. 

Relationships  of  the  Etchemin,  or  Mali- 

sete,  lines  60. 

WatUns  (E.  A.),  Relationships  of  the  Cree 
of  the  Prairie,  lines  87. 

Copiei  Meen :  Astor,  British  Museum,  Bureau 
of  Ethnology,  Congress,  Eames.  Pilling,  Trum- 
bull. 

At  the  Sqnier  sale  a  copy,  no.  889,  sold  for 
$5.50.    Quaritch,  no.  12425,'^  priced  a  copy  U. 

Ancient  society  |  or  |  researches  in 

the  lines  of  human  progress  |  Arom  say- 
agery,  through  barbarism  |  to  civiliza- 
tion I  by  I  Lewis  H.  Morgan,  LL.  D  | 
Member  of  the  National  Academy  of 
Sciences.  Author  of  "The  League  of 
the  Iroquois,''  |  **  The  American  Beaver 
and  his  Works,"  "Systems  of  Consan- 
guinity and  I  Affinity  of  the  Human 
Family,"  Etc.  |  [Two  lines  quotation.  ] 
I  [Design.]  I 
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Morgan  (L.  H.)  —Continued. 

New  York  |  Henry  Holt  and  company 
I  1877 

Title  verso  copyright  1  1.  dedication  yerao 
quotations  1  L  preface  pp.  v-yiii,  contents  pp. 
ix-xvl,  hair-titld  verso  blanls  1  I.  text  pp.  3-654, 
index  pp.  555-MO,  SP. 

List  of  gentes  of  the  Ojibwa,  p.  166 ;  Potawat- 
tamie,  p.  167;  Miami,  p.  168;  Shawnee,  p.  168; 
Saalc  and  Fox,  p.  170;  Blood  Biaclsfeet  and 
Piegan^lackfeet^  p.  171;  Delaware,  pp.  171- 
172.— Phratriesof  the  Mohegan,  p.  174.-^G«n(es 
of  the  Abenakis,  p.  174. 

Oopiet  seen :  British  Moseam,  Bureau  of  Bth- 
oology,  Congress,  Barnes,  Powell. 

Priced  by  Clarke  &  oo.  1836.  no.  6531.  $4. 

Some  copies  with  title  otherwise  as  above 
have  the  imprint,  London  |  Maomillan  and  Co. 
I  1877.  (British  Museum.)  There  is  also  a  New 
York  edition  of  1878,  with  Utle  otherwise  as 
above.    ( Bureau  of  Ethnology. ) 

Aboriginal  geographic  terms,  chiefly 

river  names. 

Manuscript,  7  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology. 

Among  the  languages  represented  are  the 
Ojibwa,  Cree,  and  Blackfoot. 

Lewis  Henry  Morgan,  anthropologisti  born 
In  Aurora,  N.  Y..  21  Nov.,  1818;  died  in  Bochea- 
ter  N.  Y.,  17  Dec.,  188L  He  was  graduated  at 
TTnion  College  in  1840,  and  then  studied  Uw. 
He  acquired  reputation  by  his  researches  in 
anthropology,  especially  in  relation  to  the  his- 
tory of  American  Indians,  in  which  he  was  the 
pioneer  investigator.  For  the  purpose  of  more 
closely  studying  their  social  organization  and 
j^overnment  Mr.  Morgan  visited  the  Indians 
of  New  York,  and  was  adopted  by  a  tribe  of 
Senecas.— Aj)!p{se(m'«  Oyelop.  qf  Am.  Biog. 

Morning  and  evening  prayer  [Ottawa]. 

See  Johnston  (G.) 
morning  and  evening  |  prayers,  |  the  | 
administration  of  the  sacraments,  |  and 
I  other  rites  and  ceremonies  of  |  the 
chnrch.  |  According  to  the  use  of  |  The 
United  Chnrch  of  England  and  Ire- 
land. I 

LK)ndon :  |  printed  for  the  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge.  | 
1847. 

CMophon:  London:  I  printed  by  William 
Watts,  I  Crown  Court,  Temple  Bar. 

Title  verso  printer  1  L  half-title  recto  1.  2, 
text  (beginning  on  verso  of  L  2,  alternate  pages 
English  and  Mnnsee)  pp.  2-157,  colophon  verso 
4>fp.l57,16o. 

Appended  to  some  copies  is  a  small  collection 
of  hymns  with  half-title:  Minsseweh  nnhkoom- 
wawaukuuul,  pp.  1-84. 

Oopiet  eem:  Barnes,  Powell,  Society  for  Pro- 
(noting  Christian  Knowledge. 

The  copy  of  this  work  belonging  to  Mr. 


Morning  and  evening  —  Continned. 
Eames,  which  is  not  accompanied  by  thehynna, 
is  in  the  original  black  leather  binding,  gilt 
edges,  and  has  on  the  fly  leaf  the  following  in- 
scription :  "  The  Munoey  Indian  Version,  the 
giftof  the  Translator,  the  Bev.  Flood,  to  the 
Bev.  Joseph  Baylee,  April  18:  1847.  (BecM 
ftom  the  Bev.  L  D.  Glennie  in  London,  April 
26:  1847.)" 

The  Church  of  England  mission  was  estab- 
lished among  th6  Munsey  Indians  on  the 
Thames  river,  Ontario,  in  1835.  The  first  con- 
vert was  the  leading  chief  of  the  tribe.  Capt. 
Snake,  who  was  baptised  in  1838.  At  the  time 
of  the  publication  of  this  book,  the  number  of 
Lidians  under  Mr.  Flood's  care  at  Mnnsey-town 
was  230,  beddea  20  Potawatomies.  An  account 
of  a  visit  to  this  mission  is  given  in  Jamca 
Beaven's  BeereaUone  of  a  long  vacation;  sr  A 
Viiit  to  Indian  Mit9ion$  in  Upper  Oanaia 
(London  and  Toronto^  1846),  pp.  68-«2. 

For  a  later  edition  containing  an  exact 
reprint  of  the  prayers,  page  for  page  and  Use 
for  line,  and  a  large  number  of  hymns,  sea 
Wampum  (J.  B.)  and  Hogg  (H.) 

Ablaok  morocco  copy  was  priced  by  Qaaritch 
inlS87,  7«.6d. 

Morning  Prayer  [Mohegan].    See  Ser- 
geant (J.) 

Morris  (Alexander).  The  treaties  of 
Canada  |  with  |  the  Indians  of  Mani- 
toba I  and  I  the  north-west  territoriee, 
I  inclnding  |  the  negotiations  on  which 
they  were  based,  and  |  other  informa- 
tion relating  thereto.  |  By  |  the  hon. 
Alexander  Morris,  P.  C,  |  Late  Lien- 
teuant-Gk>vernor  of  Manitoba,  the  North- 
west Territories,  |  and  Kee-wa-tin.  | 

Toronto:  |  Belfords,  Clarke  Sl  co., 
publishers.  |  MDCCCLXXX  [1880]. 

Title  as  above  verso  bhuik  1 1.  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  verso  blank  1 L  contents  verso 
blank  1  L  introduction  pp.  9-12,  text  ppu  1}- 
297,  appendix  pp.  290-375,  8P. 

Pp.  299-^75,  consisting  of  an  appendix. 
"Texts  of  treaties  and  supplementary  adhe- 
sions thereto,'*  contain  the  names  (signatnrea) 
of  Indians  of  the  following  tribes,  some  with 
meanings,  some  without:  Cree,  Chippewa,  Qjib- 
way  of  north  shores  of  Lakes  Superior  and  Rn- 
ron,  Ottowa,  OJibway  of  Manitoulin  Island, 
Swampy  Cree,  Saulteaux  Qiibway,Lake  Maol- 
toba.  Plain  and  Wood  Cree,  WiUow  Cree  (near 
Fort  Carlton),  Fort  Pitt,  Blackfoot,  Blood,  and 
Piegan. 

Oopieaeen:  Pilling,  PowelL 

Morse  (Bev.  Jedidiah).  A  |  report  |  to 
the  I  secretary  of  war  |  of  the  United 
States,  I  on  Indian  affairs,  |  comprising 
a  narrative  of  a  tour  |  performed  |  in 
the  sammerof  1530,  under  a  commis- 
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Mone  (J.)— Continued. 
sioD  from  the  president  of  |  the  United 
States,  for  the  purpose  of  ascertaining, 
for  I  the  nse  of  the  goyernment,  the 
actual  state  of  |  the  Indian  tribes  in  our 
country :  |  illustrated  by  a  map  of  the 
United  States ;  ornamented  by  a  |  cor- 
rect portrait  of  a  Pawnee  Indian.  |  By 
the  rev.  Jedidiah  Morse,  D.  D.  |  Late 
Minister  of  the  First  Congregational 
Church  in  Charlestown,  near  Boston, 
now  resident  |  in  New- Haven.  | 

New-Haven :  |  Published  by  Davis  & 
Force,  Washington,  D.  C. ;  Cushing  & 
Jewett,  Balti-|  more;  W.W.Woodward, 
and  E.  Littell,  Philadelphia ;  Spalding 
&Howe,  I  and  E.  N.  Henry,  New- York; 
E.  dt  E.  Hosford,  Albany ;  Howe  &  | 
Spalding,  New-Haven ;  G.  Goodwin  & 
Sous,  Hudson  &  Co.  O.  D.  Cooke  |  <& 
Sons,  Hartford ;  Richardson  &  Lord,  S. 
T.  Armstrong,  Lincoln  &  Ed-  |  munds, 
Cummings  &  EQlIiard,  and  G.  Clark, 
Boston.  I  Printed  by  S.Converse.  1 1822. 

Fronlispieoe  1  1.  title  verso  copyrif^ht  1  1. 
Index  pp.  8-8,  Introductory  letter  pp.  0-10, 
report  pp.  11-98,  appendix  pp.  1-400,  errata  slip, 
map,  80. 

A  statistical  table  of  all  the  Indian  tribes 
within  the  limits  of  the  United  States,  appen- 
dix pp.  361-374.— Table  of  ten  nations  of  Indians 
inhabiting  the  Upper  Mississippi,  and  the 
bodies  of  the  great  lakes,  shewing  the  names 
by  which  they  are  known  generally  among  the 
Americans  and  Europeans ;  and  also  the  names 
by  which  they  are  known  by  each  other,  to- 
gether with  the  nomber  of  warriors  belonging 
to  each  nation;  ftimished  by  M%f.  Marsden, 
sppendiz,  p.  307,  inolading  the  names  in  Chip- 
pe-wa»  Sank,  Fox,  Kiok-ka-poo,  Pot-ta-wat-ta- 
me,  and  Ot-ta-wa.-^-Soattered  through  the  vol- 
nme  are  a  number  of  terms  in  the  Algonqoian 
langnagea. — ^Tliere  is  in  addition  the  following: 

Marslon  (M.),  A  short  vocabulary  of  the 
Sank  language,  appendix  p.  128. 

Sergeant  (J.),  Translation  of  the  10th  psalm 
iato  the  Muh-he4}on-nnk  language,  appendix 
pp.  860^900. 

Oopietteen:  Astor,  Boston  AthensDum,  British 
Hosenm,  Congress,  Bames.  Powell,  TmmbnlL 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  1946. 6«.  6d. 
At  tiie  Field  sale,  catalogue  no.  1616,  a  half- 
morocco  copy  brought  $2.37.  Priced  by  Le- 
elere,  1878,  no.  062, 30  fr.  The  Brinley  copy,  no. 
M30,  sold  for  $1.75;  the  Murphy  copy,  no.  1737, 
$).  Clarke  St  oo.  1886,  no.  6686,  priced  it  $2.50; 
and  Stevens,  1888, 13f.  6d. 

[Motte  (Benjamin),  editor.'}  Oratio  | 
dominioa  |  TloX^yXoTToCt  iroXUfiop^,  \ 
Nimiram,  |  Plus  Centum  Linguis,  Ver- 


Motte  (B.)  —  Con  tinned, 
sionibns,  ant  Cbaracteribns  { Reddita  & 
Expressa.  |  Editio  novissima,  |  Speci mi- 
nibus variis  qnam  priores  comitatior.  | 
Psal.  xix.  4,  5.  |  [Two lines  quotation.] 
I  [iPicturo.]  I 

Loudini:  |  Prostant  apnd  Dan. 
Brown,  ad  Insigne  Bibliorum,  &,  W. 
Keblewbite,  sub  Cygno  in  Area  Boreali 
D.  Pauli.     CIO  10  CC  [1700].  |  •^ 

H<i{f-lUU:  The  Lords  Prayer  |  In  Above  a 
hundred  |  Languages,  Versions,  and  Charac- 
ters. 

Half-title  1  I.  title  as  above  1  1.  dedication 
verso  blank  1  I.  preface  signed  "B.  M.  Ty- 
pogr.  Lond.''  verso  list  of  authors  1 1.  classified 
list  of  languages  pp.  1-2,  alphabetical  list  of 
laoguages  pp.  3-4,  text  pp.  5-62,  61-68,  addita- 
mentnm  pp.  60-70, 4<^. 

Lord's  prayer,  Virginiana  [Massachasetts, 
ft-om Eliot],  p.  64.— Word  tor/ather  in  Virginian 
[Massachusetts  I,  p.  70. 

Oopie*  teen:  British  Museom,  Eames,  Wat- 
kinson. 

For  earlier  editions  see  MiiUer  (A.);  for  later 
editions  see  Kranse  (J.  XJ.)  and  Wagner  (J.  C.) ; 
also  Ohamberla]me  (J.)  and  Wiiklna  (D.) 

[ ]  Oratio  |   dominica  |   7roA<;yA«rrof, 

no?.vfiop(poc,  I  Nimirnm,  |  Plus  Centum 
Lingnis,  Versionibus,  aut  Cbaracteri- 
bns I  Reddita  Ht  Expressa.  |  Editio  no- 
vissima, I  Speciminibus  variis  qnam 
priores  comitatior.  |  Psal.  xiz.  4,  5.  | 
[Two  lines  quotation.]  |  Picture.]  | 

Londini :  |  Prostant  apud  Dan.  Brown, 
ad  Cygnnm  nigrum  extra  Temple- 1  Bar, 
Cbr.  Bateman,  ad  Biblia  in  Pater-nos- 
ter-row,  dt  W.  Innys,  |  sub  Insignibus 
Principis  in  area  Boreali  D.  Pauli.  CIO 
10  CCXIII  [1713]. 

Ha^'tUte :  The  Lord's  Prayer  |  In  Above  a 
hundred  |  Languages,  Versions,  and  characters. 

Half-title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 
1.  dedication  verso  blank  1  L  prefAce  signed  '*  B. 
M.  Typogr.  Loud."  verso  list  of  authors  1  L 
dassified  listof  languages  pp.  1-2,  alphabetical 
list  of  languages  pp.  3-4,  text  pp.  5-62,61-62,  66- 
60  (verso  of  latter  blank),  pdditaraentnm  1  1. 
numbered  70  on  recto  and  71  on  verso,  4^. 

Lord's  prayer,  Virginiana  [Massachusetts, 
firom  Eliot],  p.  62  frit.— Word  for  father  in  Vir- 
ginian [Massachusetts  J,  p.  71. 

Oopiet  teen :  British  Museum,  Eames,  Massa- 
chusetts Historical  Society. 

[ ]    Oratio  |  Dominica  |  UoXifyXuTToCy 

no^iftop^o^,  I  Nimirum,  |  plus  Centum 
Lingnis,  Versionibus,  ant  Cbaracteri- 
bns I  reddita  &  expressa.  |  Editio  No- 
vissima. I  Psal.  xix.  4,  5.  |  [Quotation, 
two  lines.]  |  [Vignette,  witb  motto.]  | 
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Motte  (B.)  —  CoDtinaed. 

Londiui :  |  Prostaat  apad  B.  Motte  &. 
C.  Batharet,  ad  Medii  Templi  |  Portam 
in  vico  Fleetstreet  dioto.  |  M.DCC. 
XXXVI  [1736]. 

3  p.  IL  pp.  1-71,  am.  4°.' 

Lord's  prayer  in  Virginian  [Massaohnsetts, 
from  Bliot],  p.  62. 

Oopie9$e&n:  Tnimbnll. 

MonntMneer.    See  MontagnaU. 

Muberry  (ifr».  — ).  See  Murray  (W.V.) 

[Miiller  (Andreas).]  Orationis  domini- 
oae  versiones  ferme  centum. 

Second  title :  Oratio  orationnm.  S.  s. 
Orationis  dominicae  versiones  praeter 
antlienticani  fere  centam,  eaqae  longe 
emendatins  qaam  antehao,  et  e  proba- 
tissimisautoribnspotius  quam  prioribas 
colleotionibas,  jamqae  singula  genuinis 
llnguSsuacharaoteribus,  adeoqne  mag- 
nam  partem  ex  »re  ad  editionem  a 
Barnimo  Hagio  traditae  editaeque  a 
Tboma  Ludekenio,  Solq.  March. 

Berolini,  ex  officina  Rungiana,  Anno 
1680.  (*) 

40.  Title  ftomAdelons'sMithridatee,  vol.1, 
p.  656. 

Contains  only  98  specimens,  inclading  the 
Yirginian  [Massachosetts,  flrom  Eliot]. 

Thomas  Ludeken  and  Baruimos  Hagins  are 
pseudonyms  of  Mtiller. 

A  supplement  containing  thirteen  additional 
specimens  was  published  with  tbe  following 
title:  "Yersionum  orationis  dominicae  ancta- 
rium  curante  Barnimo  Hagio.  Anno  CIOIO 
OLX  [no  for  1690J."    4«>. 

Reprinted  with  the  following  title : 

[ ]  Orationis     dominicae     versiones 

ferme  Centum. 
[London?    1690  f]  (•) 

4°.  Title  ftx>m  Adelnng*s  Hithridates,  vol. 
1,  pp.  65»-660.  This  seems  to  be  the  edition 
which  is  described  in  the  British  Museum  cata- 
logue under  the  press-mark  473.  a.  17.(3.)  with 
the  conjectural  date  of  [1680  f]. 

A  few  years  later  the  original  edition  and 
supplement  were  reissued  as  part  of  the  follow- 
ing collection: 

[ ]  Alphabeta  nniversi,  aliaqoe  affinis 

argnmenti,     quorum     indicem    versa 
ostendit    pagina,    editore    Godofredo 
Bartschio  Cbalcographo. 
KoDigsberg.    1694.  (*) 

6  parts  in  one  volume,  4^.  Contents:  (1) 
Andreas  Miller's  collection  of  alphabets,  en- 
graved by  Bartsch;  (2)  the  above  described 
versions  of  the  lord's  prayer,  with  the  half- 
title   "Orationis  dominicae  versiones  ferme 


MUller  (A.)  —  Continued. 

centum,*'  but  omitting  the  full  title  and  the 
epistle  t6  Kuesebeck,  etc.;  (3)  the  aboTe-4le- 
scribed  supplement  to  the  versions  of  the 
lord's  prayer;  (4)  Seleotiomm  namlsmatam 
inscriptionesnonnuUae;  (5)  Antiqnae  Ineeiip- 
tionesnonnullae;  (6)  Geographia  Mosaic*. 

Title  and  description  from  Adelong's  Mithri- 
datea,  voL  1,  pp.  658-650. 

Reissued  with  the  following  title : 

Alpbabeta  ac  notae  diversamm  lin- 

guarnm  pene  LXX,  tum  et  version^e 
Orationis  dominicae  prope  centum,  col- 
lecta  olim  et  iliustrata  ab  Andrea  Mfil- 
lero,  Greiffenhagio  —  cum  praefatione 
de  vita  ejus  et  praesertim  opusculomm 
bistoria. 

Berolini.  [1703.]  c*> 

4P.  The  preface  is  signed  '*SeK.  Gottfried 
Stark,"  and  dated  1703.  TiUe  from  Adelang'a 
Mithrldates,  voL  1,  p.  658. 

[ ]  Orationis  dominicae  veraionea  fere 

C,  summa  qua  fieri  potuit  cura  gana- 
inis  cujnslibet  linguae  character!  bos 
typis  vel  acre  expressae. 

In  (Hager  (Johann  Heinrlch)],  Die  mo 
ndthig  als  niitzliche  Buohdruokerkanst  and 
Schriftgiesserey,  voL  2,  Leipsig,  1740, 8°.        r> 

A  reprint  of  the  edition  of  1680.  Title  fkom 
Adelnng's  Mithrldates,  voL  1,  p.  668. 

For  titles  of  other  editions  see  Ohamberlarne 
(J.)  and  Wilkins  (D.) ;  Kraose  (J.  U.)  and  Wag- 
ner (J.  C.) ;  also  Motte  (B.) 
Mailer    (Frederik).    Catalogue    |   of    | 
books  relating  to  America  |  incladiDg 
I  a   large    number  |  of  |  rare  works  | 
printed  before  1700  |  amonpcst  which 
I  a  nearly  complete  collection  |  of  tbe 
I  Dutch  publications  on  New-Nether- 
land  I  from  1612   to  1830.  |  On  sale  at 
tbe  prices  affixed  |  by  |  Fr.  Mnller, 
Heerengragt  Amsterdam.  |  Orders  re- 
ceived [&c.  five  lines.]    [1850.] 

Printed  cover  difft^ring  from  the  above,  on 
the  verso  of  which  is  an  advertisement,  title  aa 
above  verso  blank  1 1.  text  pp  1-104. 12^. 

Givea  titles  and  prices  of  a  number  of  books 
containing  Algonquian  linguistics. 

Oopiea  neen :  Geological  Survey. 

Catalogue  |  of  |  books,  maps,  plates 

I  on  I  America,  |  and  of  a  remark- 
able collection  of  |  Early  Yoyagee,  | 
offered  for  sale  by  |  Frederik  Muller, 
at  Amsterdam,  |  literary  agent  of  the 
Smithsonian  institution  at  Washing- 
ton. I  Including  a  large  number  of 
books  in  all  languages  |  with  Biblio- 
graphical and  Historical  Notes  |  and 
presenting  an  essay  towards  a  |  Dato^ 
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Mailer  (Frederik)  —  Continaed. 
American  Bibliography.    |    Part   I. — 
Books  [-Part   HI.— Portraits.— Auto- 
graphs.—Plate8.^Atla068  and  Mape].  I 
With  3  facsimiles.  |  [Design.]  | 

Amsterdam,    |   Frederik     Mailer,  | 
Heerengraoht,  EK  130.  |  1872[-1875]. 

8  ptrts :  printed  oorer,  half-title  verso  list  of 
pnUiottioiis,  frontispiece  1  1.  title  of  part  1 
Teno  blank  1  L  prefftoe  pp.  T-viii,  text  pp.  1- 
288;  printed  cover,  title  of  part  2  verso  blank 
1 L  text  pp.  280-430 ;  printed  cover,  title  of  part 
8  verso  blank  1 1.  text  pp.  1-174. 99. 

Oives  titlea  of  a  number  of  books  oontaining 
Algonqnian  lingnistios. 

Chpieaeen:  Congress.  Eames. 

-~-  Catalogae  |  of  |  books  and  pamphlets, 
I  atlases,  maps,  plates  and  antographes 
[He]  I  relating   to  |  North   and  Soath 
America,  |  including  the  collections  of 
Toyages  by  de  Bry,  HuLsius,  Hartgers, 
etc.  I  Offered  for  sale   by  |  Frederik 
Holler  &  Co.  at  Amsterdam,  |  litorary 
agents  to  the  Smithsonian  Institution 
at  Washington,  etc.  |  [Design.]  | 
Amsterdam,  |  Frederik  MuUer  A  O. 
I  Heerengraoht,  EK  329.  1 1877. 
Printed  cover,  title  verso  blank  1  L  text  pp. 
1-S18,list  of  reprints  2 IL  4P, 
Titles  of  Algonqnian  works  passim. 
Oopi$ii€0n:  Sames. 

MiUlar  (Dr.  Friedrich).  Der  gramma- 
tisehe  Ban  der  Algonkin-Sprachen.  £in 
Beitrag  zur  amerikanischen  Linguistik. 
Von  Dr.  Friedrich  Mttller,  Professor 
^. 

In  Kaiserliohe  Akad.   der  Wissensch.   Si. 
tsongsb.  vol.  50,  pp.  132-164.  Wien,  1867,  8P. 
Issned  separately  as  folloTrs : 

' — ^Der  grammatische  Ban  |  der  |  Algon- 
kin-Sprachen I  £in  I  Beitrag  zur  ameri- 
kanischen Linguistik  |  von  |  Dr.  Fried- 
rich Mttller  I  Professor  der  oriental. 
Linguistik  an  der  Wiener  Universit&t  | 
Wien  I  aos  der  k.  k.  Hof-  und  Staats- 
druckerei  |  in  commission  bei  Karl 
Gerold's  sohn,  BuchhSudler  der  kais. 
Akademie  der  |  Wissensohaften  |  1867  | 

Printed  eover,  title  verso  notioe  1  1.  text  pp. 
1-28.  8o. 

Contains  a  comparative  grammatical  sketch 
of  five  dialects,  viz.,  the  Mikmak  (from  Mail- 
lard),  Lenni  Lennape  or  Delaware  (fh>m  Zeis- 
berger),  Cree  and  Ojlbway  (from  Howse),  and 
Alconkhi  (from  Cooq). 

OppiMSMM:  Eames. 

A1.Q 24 


Miiller  (Friedrich)  —  Continued. 

Die  Spraohen  |  der  |  schlichthaari* 

gen  Rassen  |  von  |  D'.  Friedrich  Mtiller 
I  Professor  l&o.  eight  lines].  |  I.  Ab- 
theilung.  |  Die  Sprachen  der  australi- 
schen,  der  hyperboreischen  |  und  der 
amerikanischen  Rasse  Isie'].  | 

Wien  1882.  |  Alfired  Hdlder  |  k.  k. 
Hof-  and  UniyersitHis-Buchhandler  | 
Bothenthurmstrasse  15. 

Title  of  the  series  verso  L 1  recto  blank,  title 
as  above  verso  *'alle  Reohte  vorbehalten  "  1 L 
dedication  vorso  blank  1 L  vorrede  pp.  vii-viii, 
inhalt  pp.  ix-x,  text  pp.  1-440, 8o.  Fonns  pt.  1 
of  vol.  2  of  Grondriss  der  Sprachwissenschaft, 
Wien,  187(J-18»7,  8  vols.  8«>. 

Die  Sprachen  der  amerikanischen  Rasse; 
Allj^emeiner  Oharakter  dieser  Spraohen  (in- 
cluding some  Algonqnian  examples),  pp.  181- 
183.— Die  Spraohen  der  Algonkin-Stftmme.  pp. 
193-205,  treats  of  sounds,  roots,  nouns,  adjec- 
tives, pronouns,  verbs,  and  numerals,  making 
nse  of  examples  from  the  Algonkin,  Kri,  Od- 
iibve,  Mikmak,  and  Lenni  Lennape. 

Copiei  S44n :  Astor,  British  Museum,  Bureau 
of  Bthnology,  Bames,  WatUnson. 

Mongwandfui,  pseud.    See  Henry  (G.) 


Mungwahdaaa,  pseud.    See  Henry  (G.) 

Mnnsee: 

Catechism 

See  Series. 

Geographic  names 

Boyd(&G.) 

Hymn  book 

Halftnoon  (C.) 

Hymn  book 

Minseeveh. 

Hymn  book 

Wampum  (J.  B.)  and 

Hogg(H.C.) 

Hymns 

Wampum  (J.  B.)  and 

Hogg(H.C.) 

Numerals 

Edwards  (J.) 

Numerals 

Haines  (E.M.) 

Numerals 

James  (B.) 

Prayer  book 

Morning. 

Proper  names 

Stanley  f  J.  M.) 

Rektionships 

Morgan  (L.H.) 

Vocabulary 

Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary 

Allen  (W.) 

Vocabulary 

Barton  (B.  S.) 

Brinton(D.G.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

GaUatin  (A.) 

Vocabulary 

Heckewelder(J.G.B.) 

Vocabulary 

Henry  (M.  &) 

Vocabulary 

Investigator. 

Vocabulary 

Jones  (P.) 

Vocabnlary 

Latham  (R.O.> 

Vocabulary 

Buttenber(B.M.j 

Vocabulary 

Wilson  (K.  P.) 

Words 

Jones  (N.  W.) 

Words 

8chomburgk(B.H.) 

Words 

Sener(S.M.) 

Words 

Smith  (J.  H.) 

Words 

Vater  (J.  8.) 
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Mtixphy  (Henry  Cnue).  [Description  of 
a  **  Miami- Illinois''  manuscript  by  the 
rev.  J.  I.  Le  Bonlanger.  ] 

In  HiatoriciU  Magasine,  fl»t  series,  toL  3,  pp. 
227-228,  New  York  and  London,  1899,  am.  i<*. 
See  Le  Bonlanger  (J.  I.) 


Murray  (William  Vans). 
the  Nanticokes. 


Yocabolary  of 


In  Oallatin  (▲.),  Synopsis  of  the  Indian 
tiibes,  in  American  Ant.  Boo.  Trans.  voL  2,  pp. 
80&-367.  Cambridge,  1830, 8P. 

Collected  in  1792  and  sent  to  Mr.  Jefferson. 
It  was  taken  from  an  old  woman  called  Mrs. 
Maberry,  the  widow  of  their  last  chief,  who 
lived  at  Locust  Necktown,  Goose  Creek,  Choo- 
tank  River,  Dorset  Coonty,  Md. 

A  copy  of  the  original  mannsoript  as  follows: 


Murray  (W.  V.)  — Continued. 

Vocabulary  of  the  Nantiooke  Itt* 

guage. 

Mannsoript  in  the  library  of  the  Ametitu 
Philoeophieal  Society.  Philadelphia,  Pa.  i 
copy,  made  by  Daponoean,  and  forms  no.  xii 
of  a  colleotion  recorded  by  him  in  a  folio  ac- 
count  book,  in  which  it  oconpies  pp.  48-S2.  It 
is  arranged  in  foor  columns  to  the  psge,  tto 
of  Bnglish,  two  of  Nantiooke,  and  ooDttim 
about  180  words.  It  is  followed  by  a  lettor  of 
transmittal  from  Mr.  Murray  to  Thomas  Jef- 
ferson, dated  from  Cambridge,  Dorset,  E.  S. 
[Bast  Shore],  Maryland.  18  Sep.,  1792.  "Takes 
on  or  before  1792  on  Goose  Creek,  Choetnk 
River,  Dorset  Connty,  Md.  *' 

Mnsqnaki,    See  Sao  and  Fox. 

MaangoadQOS,  p«eikl.  .See  HeniyCO) 
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N.  O.  (pseudonym).    See  Cuoq  (J.  A.) 
Nabowewinan  [Cree].     See  Ou6gaen 

(J.  P.) 
Nabwahkaad  |  Eqaazans. '  [Picture.]  | 
Montreal :  |  Lovell  &  Oibson.  |  1848. 
CoTer  title  m  above,  no  inside  title,  text  en- 
tirely in  the  Chippewa  language  pp.  1-84, 16<=>. 
Story  of  the  young  cottager. 
Oopieiaeen:  American  Oriental  Society,  Vew 
Haven,  Conn. 

Nahkahnoontin      kaoahnahkahmoowa- 

ndt  [Chippewa].    See  Jones  (P.) 
Nantel  (Abb^  AntoniD).    Le  lexiqae  de 
la  langue  Algonquine  par  M.  I'abb^ 
Caoq.    !6tade  bibliographiqne. 

In  La  Minerre,  Montreal,  Anguat  1,  1887, 
folio.    (Pilling,  PoweU.) 

An  extended  notice  of  Onoq  (J.  A.),  Lexique 
de  la  langue  Algonquine ;  it  contains  a  number 
of  Algonqtiian  terms. 
Nantio.    See  Karragansett 
Nanticoke : 

See  Allen  (W.) 
Campbell  (J.) 


Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 

Words 

Napheg3rl  (Gabor). 


Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Heokewelder  ( J.6.B. ) 
Henry  (M.  S.) 
Murray  ( W.  V.) 
Barton  (a  8.) 
Latham  (R.  O.) 
Sohomburgk(B.H.) 
Sener  (&M.) 

The  I  Album    of 


Langaage.  |  IlltiBtrated  by  |  The  Lord's 
Prayer  |  in  |  One  Hundred  Languages, 

I  with  I  historical  descriptions  of  the 
principal  languages,  interlinear  traus- 
lation  and  |  pronunciation  of  each 
prayer,  a  dissertation  on  the  languages 
of  I  the  world,  and  tables  exhibiting 
all  known  |  langnages,  dead  and  living. 

I  By  I  G.  Naphegyi,  M.  D.  A.  M.  |  Mem- 
ber [&o.  two  lines.]  |  [Design.]  | 

Philadelphia:  I  J.   B.  Llppincott  & 
Co.  1 1869. 
Engraved  tHU:  The  |  Album  of  |  Language 

I  Ulnstrated  by  the  ]  Lord's  Prayer  |  in  |  One 
hundred  Languages.  |  By  G.  Naphegyi,  M.  D., 
A.M.  i  Member  l&o.  two  lines.]  I 


Napheg3rl  (G.)  —  Continued. 

Lith.  &  Printed  in  colors  by  Edward  Herline, 
I  630  Chestnut  St  Philadelphia.  |  Published  | 
by  I  J.  B.  Lippinoott  |  &  Co.  |  Philadelphia. 

Engraved  title  verso  blank  1  1.  printed  title 
verso  copyright,  etc.  1  L  dedication  verso  blank 
1  1.  preface  1  L  text  pp.  11-315,  index  pp.  317- 
824,4°. 

The  Lord's  prayer  in  Delaware  with  inter- 
linear English  translation,  pp.  296-297;  in  Mio- 
mac  with  interlinear  Latin  translation,  pp.  298- 
299. 

CopieM  seen :  Boston  Public,  British  Museum, 
Congress. 

Narragansett: 

General  discussion  See 
Geographic  names 
Grammatic  comments 


Numerals 
Numerals 
Yocabuhiry 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 
Words 


De  Forest  (J.  W.) 
Parsons  (17.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 
Dexter  (H.M.) 
James  (B.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 
Allen  (W.) 
Balbi(A.) 
Campbell  (J.) 
De  Forest  (J.  W.) 
Edwards  (J.) 
(HUatin  (A.) 
Gatschet  (A.  S.) 
Haines  (B.M.) 
Macauley  (J.) 
Treat  (J.) 
Williams  (R.) 
Barton  (B.  S.) 
Commuck  (T.) 
Dexter  (H.M.) 
Featherman  (A.) 
Gray  (A.)  and  Tram* 

buU  (J.  H.) 
Green  (8.  A.) 
Hovelaoque  (A.) 
Latham  (B.  G.) 
Mcintosh  (J.) 
MacLean(J.P.) 
Malte-Brun(M.K.B.) 
Sener  (S.M.) 
Smet(P.J.de). 
Vater(J.9.) 
Warden  (D.  B.) 


Nash  (Edward  Weeley).  Catalogue  |  of 
the  J  library  |  of  the  late  |  E.  B.  CVCalla- 
ghan,  M.  D.,  LL.  D.,  |  historian  of  New 
York.  I  Compiled  by  E.  W.  Nash.  | 
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Nash  (E.  W.)—CoQ  tinned. 

New  York:  |  Douglas  Taylor,  Printer, 
eor.  Fulton  and  Nassau  Sis.  |  1882. 

Printed  ooyer,  portrait  1 1.  title  m  above  totso 
conditions  of  sale  1 1.  note  verao  blank  1  1.  text 
pp.  1-228, 9>. 

Contains  titles  of  a  namber  of  works  relating 
to  tbe  Algonqoian  langnages. 

Oopis$  $Mn:  Barnes,  Geological  Snnrey. 
Mr.  Nash  also  prepared  the  sale  catalogue  of 
the  library  of  Bev.  J.  M.  Finotti,  described  on 
p.  103  of  thU  bibliography. 
Natic.    See  Massaohnsetts. 
National  Mnsenm :  These  words  following  a  title 
or  within  parentheses  after  a  note  indicate  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen 
by  the  compiler  In  the  library  of  that  institu- 
tion, Washingten,  D.  O. 
Kangatnck: 

Geographic  names        See  Oroatt  (S.) 
Yocabnlary.  De  Forest  ( J.  W.) 

N'dakkllbln   skndewhambii    [Abnaki]. 

See  Vetromile  (E.) 
Ne  kesukod  Jehovah.    See  Mayhew  (E. ) 
Kehethawa: 

Grammatio  commente  See  Adelang  (J.  G.)  and 

Vater(J.8.) 
Yocabolary  Adelang  (J.  O. )  and 

Yater  (J.  S.) 
Neal  (Daniel).  The  |  history  |  of  |  New- 
England  I  Containing  an  |  Impartial 
Account  I  of  the  |  Civil  and  Ecclesiast- 
ical Affairs  |  Of  the  Country  |  To  the 
Year  of  our  Lord,  1700.  |  To  which  is 
added  |  The  Present  Stt»(e  of  New-Eng- 
land. I  With  a  New  and  Accurate  Map 
of  the  Country.  |  And  an  |  appendix  | 
Containing  their  |  Present  Charter, 
their  Ecclesiastical  Disci-  |  pline,  and 
their  Municipal-Laws.  |  In  Two  Vol- 
umes. I  By  Daniel  Neal.  |  Vol.  I[-II].  | 
London :  |  Printed  for  J.  Clark,  at  the 
Bible  &  Crown  in  the  Poultry,  |  R. 
Ford,  at  the  Angel  in  the  Poultry,  and 
R.  Crut- 1  tenden,  at  the  Bible  and  Three 
Crowns  in  Cheapside  |  M  DCC  XX 
[1720]. 

2  Tols. :  title  verso  blank  1  L  dedication  pp. 
i-vi,  preface  pp.  i-x«  contente  1  L  text  pp.  1-4)80 ; 
title  verso  blank  1 1.  contente  1  L  text  pp.  381- 
616,  appendix  pp.  617-712,  index  pp.  i-xv,  89. 

A  few  Massachosetto  Indian  words  and 
phrases  (from  Cotton  Mather)  with  English 
translation,  vol.  1,  pp.  44-46. 

Oopiet  »«en:  Aster,  British  Museam,  Con- 
gress, Tramboll. 

The  I  history  |  of  |  New-England,  | 

Containing  an  |  Impartial  Account  |  of 
the  I  Ciyil  and  Ecclesiastical  Affairs  | 
Of  the  Country,  |  To  the  year  of  our 
lord,  1700.  I  To  which  is  added,  |  The 


Neal  (D.) — Continued. 
Present  State  of  New-England.  |  With 
a  New  and  Accurate  Map  of  the  Coun- 
try. I  And  an  |  appendix  |  CootsiiiiDg 
their  |  Present  Charter,  their  EoclenM> 
tioal  Disci- 1  pline,  and  their  Manicipsl- 
Laws.  I  In  Two  Volumes.  |  The  SeooDd 
Edition.  |  With  many  Additions  by  tbe 
author.  |  By  Daniel  Neal,  A.  M.  |  Vol 
I[-II].  I 

London :  |  Printed  for  A.  Ward,  in 
Little-Britain;  T.  Longman  |  and  T. 
Shewell,  in  Paternoster-Row;  J.  Os- 
wald, I  in  the  Poultry ;  A.  Millar,  in  the 
Strand;  and  |  J.  Brackstone,  in  Con- 
hiU.    M  DCC  XLVII  [1747]. 

2to1s.:  title  verso  blank  1  L  dedieaUonif. 
I-Ti,  preCsoe pp.  i-vi,  contente  1 L  text  pp. l-ill» 
map ;  title  verso  blank  1  L  contents  1  L  text 
pp.  1-265.  appendix  pp.  256-880,  faidex  8 1L8». 

Linguistics  as  under  title  next  above,  toL  1, 
pp.  47-48. 

Chpiet  teen:  Astor,  Boston  AtheMw.  Bcn> 
ish  Museum,  Lenox.  Massachusetts  Hiitorioil 
Society. 

Stevens's  Nuggets,  no.  IIMO,  priced  aeopylBi. 

Nehiro-irinlal    aiamihe    [Montagnsis]. 

See  La  Broase  (J.  B.  de). 
Neill  {Bw.  Edward  Duffleld).    History 

of  the  Ojibways,  and  their  eonnection 

with  fur  traders,  based  upon  official  and 

other  records.     By  Bey.  Edwaid  D. 

Neill. 

In  Minnesote  Hist  Soc  GoU.  voL  S^piK  8M- 

510,  Saint  Paul,  Minn.,  1885, 9P. 
Names  of  QJibway  ohiafis,  with  mesaisgi.  v^ 

450,46a 

Nemumin  (John).    See  Ck>tton  (J.) 

Netum  ewh  oomahzenahegnn  [Chippe- 
wa].   See  Jones  (P.) 

New  Testament   [Haasachusette].   See 
EUot(J.) 

Newoomb  (Harvey).  The  |  North  Amer- 
ican Indians :  |  being  |  a  series  of  con- 
versations I  between  |  a  mother  and  her 
children,  |  illustrating  the  |  character, 
manners,  and  customs  |  of  the  i  natives 
of  North  America.  |  Adapted  both  te  tbe 
general  Reader  and  to  the  Pupil  of  the 
I  Sabbath  School,  j  In  two  volumes.  | 
Vol.  I[-II].  I  By  Harvey  Newoomb.  | 
Pittsburgh:  |  published  by  Loke 
Loomis,  I  no.  79,  Market  street  [1835.] 
2  vols. :  title  verso  copyright  and  printer  1 1 
contente  pp.  lii-iv,  prefluse  pp.  v-vl,  ohsne* 
ters  introduced  verso  Uank  1  L  text  pp.  9-lfli; 
title  verso  copyright  and  printar  1  1.  cooteals 
pp  iU-iv.  text  pp.  5-160;  advertiseaMiit  1 L  lao. 
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Ifewoomb  (H.)  —  Continaed. 

Appendix,  voL  1,  pp.  165-168,  oontaint  remarks 
on  Indian  langaages  (including  the  Algon- 
qoiftn),  from  Boadinot's  Ster  in  the  West,  Adair, 
Golden,  andBdwardo,  and  a  table,  from  Edwards, 
of  English,  Charibbee,  Creek,  Mohegan,  and 
Hebrew  words. 

Oopistieen:  British  Mnseam, Oongreas,  Wis- 
consin Historical  Society. 
Vtw  England : 

Lord's  prayer  See  Fry  (E. ) 

Lord's  prayer  Lord's. 

Proper  names  Brinton  (D.  G. ) 

Text  Adelong  (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 
Vocabulary  Adelang  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Voeaboiary  Campbell  (J.) 

Yoeabobuy  Gallatin  (A.) 

Yooabolary  Priohard  (J.C.) 

Yocabalary  Wood  (W.) 

Words  Sparks  (J.) 

Words  Winslow  (E.) 

Rewinaohke  A>  gnttasoh   [Delaware]. 
8ee  Lnckenbaoh  (A.) 

VewJoraty: 

Geographic  naxaee     See  Gordon  (T.) 
Tribal  names  Sanford  (E.) 

Yooabolary  Barber  (J.  W.)  and 

Howe  (H.) 
Yoeabnlary  Indian  Interpreter. 

Yoeabolary  Baam(J.O.) 

Yocabalary  Smith  (S.) 

Vew  Sweden.    See  Delaware. 
VtwTork,  Geographic  names.    See  Jones  (N.  W.) 
VewTotk  Historical  Society.    These  words  fbl- 
lowing  a  title  or  Inclosed  within  parentheses 
iAer  a  note  indicate  that  a  copy  of  the  work 
referred  to  baa  been  seen  by  the  compiler  in  the 
library  of  that  society,  Kew  York  City. 
VisBdc.   See  Huragansett 
Hiohols  (Benjamin  B. )    See  Cotton  (J. ) 
Hicolaa  (fV.  Louis).    Grammaire  |  de 
la  langae  |  des  Saayages  de  TAmeriqae 
I  Septentrionalle.  |  qai  est  enteDdues 
dans  les  paie  de  plas  |  de  cents  Lienes, 
on  sent  donn^  |  Tons  les  preoeptes  ponr 
•eaaoir  ceite  langne  |  parfaitement.  | 
On  a  mis  a  la  fin  decette  grammaire  |  an 
petit  supplement  de  Pbistoire  dn  pays, 
on  I  La  tronyera  pesle  et  mele  dans  an 
Traite  de  la  |  mesme  langne   qn'on  a 
nom^  lienx  oommnns  |  on  Von  a  qnand  a 
disconvir  de  tons  les  afix  du  trafix  |  et 
de  la  police  dee  Sauuages. 
Preceded  by  a  modem  title,  as  follows : 
GramouUre  Algonqnine  |  on  des  Sanrages 
derAmftriqne  septentrionalle  |  arec  la  Descrip- 
tion da   Paya,  joamanx  |  de  voyages,  M6- 
Boin%  Benuaqnea  sor  rhistoire|  natnxelle 


Nicolas  (L.) — Continued 

Ao  Sui  I  Compoe6  4  ceqa'il  parait  en  1672, 1673 
1874. 1  Par  Louis  Nicolas  Prdtre  Hissionnaire 
i  natif  de  la  ville  d'Anbenas  en  Languedoc  | 
Mss  orig6. 

Mannscript  in  the  Biblioth^ae  Rationale, 
Paris,  numbered  1  in  catalogue  827.  There  are 
two  blank  leaves  at  the  beginning,  followed  by 
the  modem  title  as  above  verso  blank  1  1.  title 
as  above  verso  blank  1  L  contents  verso  blank  1 
1.  preface  (signed  Looia  Nicolas  p.  missionaire) 
pp.  4-6,  avis  p.  7,  text  pp.  8-31, 1  L  pp.  1-15, 1  L 
pp.  16-35, 1 1.  pp.  36-55, 1 1.  pp.  58-61, 1-13, 1-20. 

Premiere  partie  de  I'ouvrage  begins  on  p.  8, 
with  the  Premiere  declension,  the  discussion  of 
the  verb  ccntinning  to  p.  81.  This  is  followed 
by  1  L  on  the  recto  of  which  is :  Second  caier 
De  la  grammaire  Algonqnine,  verso  blank.  Pp. 
4-31  are  numbered  even  on  the  rectos  and  odd 
on  the  versos. 

The  succeeding  leaf  is  headed:  Second  par. 
tie  de  Touvrage,  and  this  extends  through  pp. 
1>16  (the  verso  of  the  latter  is  blank)  and  treats 
of  the  alphabet,  the  noun,  its  cases  and  num* 
bers,  the  pronoun,  its  cases,  declensions,  per- 
sons, and  significations.  This  is  followed  by  1 
L bearing  on  the  recto:  Troisidme  Caier  de  la 
grammaire  Algonquine,  verso  blank,  followed 
by :  Da  verbe,  pp.  18-85.  An  unnumbered  1. 
lbllows,on  the  recto  of  which  is:  Quatridme 
caier,  verso  blank,  the  discussion  of  the  verb 
continuing  with  noapiMffent  break  through  pp. 
88-47.  Pp.  48-55  contain  remarks  upon  nouns, 
pronouns  noble,  pronouns  Ignoble,  etc.  An 
unnumbered  leaf  follows,  headed:  Clnquieme 
caier,  verso  blank ;  Remarques  sur  le  syllable; 
Bemarques  sur  les  mots,  etc.  pp.  58-61.  Pp.  18- 
81  are  numbered  even  on  rectos,  odd  on  versos. 

Troisieme  partie  de  la  grammaire  Algon- 
quine, etc  pp.  1-18,  is  devoted  to  "  Syntaxes." 

Quarieme  [sis]  partie  (pp.  U20)  treats  of 
adverbs,  prepositions,  interrogations,  coi^unc- 
tions  pp.  1-8 1  Des  particules  pp.  7-20;  colophon 
p.  28 :  Fin  des  particules  et  de  la  grammaire. 
This  is  followed  by  a  paragraph  as  follows: 

'  'I'ay  mis  partout  autang  a  J*ay  peu  la  signifi- 
cation fhMkcaise  sous  ohaque  mot  sauvage 
quand  «ray  este  trop  contraint,  J'ay  marqu6 
aueo  des  chiffres  I'ordre  qn'il  faut  teair  dans 
Texplication  de  chaque  mot.  Je  n'ay  garder  le 
mesme  ordre  dans  la  suite  des  lieux  commune 
q  je  vous  presente  icy  en  suite.  Lieux  com- 
mune,"  and  here  the  manuscript  stops. 

Father  Nicolas  was  of  the  province  of  Tou- 
louse and  entered  the  Society  of  Jesus  Sept. 
18,1854.  HecametoCanada  in  1884,  landing  on 
the  25th  of  May.  He  returned  to  France  in  1675. 

Nlhima  |  Ayamie-Mazinahigan.  |  Kana- 
chchatageng  [Lake  of  two  monn- 
)»ain8].  I  [The  crnotfix  within  a  border 
of  printer's  stars.  ]  | 

Montreal,  |  imprim^  par  Ludger  Dn- 
▼emay,  |  a  rimprimerie  de  la  Minerve. 
11630. 
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Nihima — Oontinaed. 

Title  verao  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Nipissinfc  language  pp.  3-100,  ISP.  Probably 
by  the  Rev.  J.  C.  Mathevet. 

Prayers,  pp.  3-17.— Cateohism,  pp.  18-50.— 
Prayer*  for  mass,  etc.  pp.  51-86.— Hymns,  pp. 
85-01.— Litanies,  pp.  01-96.  —  Primer  lessons, 
pp.  97-90.— Numerals  1-100,  p.  100. 

Oopie*  Men :  American  Antiquarian  Society, 
Eames. 

Leclerc,  1878,  no.  2580,  priced  a  copy  30  fr. 

Some  copies  have  title-page  differing  slightly 
from  above  (but  otherwise  the  same),  as  fol- 
lows: 
Nihina  |  Ayamie-MaziDahigan.  |  Eanaoh- 
chatageng  [Lake  of  two  muuDtaias].  | 
[The  oraoifiz  within  a  border  of  print- 
er's omameDts.]  I 

Moniang  [Montreal]  :  |  Fabre-en- 
datch.  I  1830. 

Oohpkon:  Montreal:  |  imprlm^  par  Ludger 
DuTcmay,  |  aTlmprimerie  de  la  Minerve.  1 1880. 

Title  verso  colophon  1  L  text  entirely  in  the 
Nipissing  language  pp.  8-100, 18°. 

Copies  teen:  Archbishopric  of  Quebec,  Pil- 
ling. 

The  copy  in  the  Archbishopric  of  Quebec  has 
the  following  manuscript  note  opposite  the  title : 
"Ce  livre  est  6crit  en  langue  algonquine,  de  la 
mission  du  Lac.  H  peut  servir  aussi  aux  sau- 
vagesdesTrois-Rividres,  de  Michilimakinac,  de 
i'Arbre-Croche,  aux  Sauteux,  aux  sauvagesde 
la  Rividre-Rouge.    Chs.  de  Bellefeuille.  Pt*«." 

A  later  edition,  from  different  plates,  and 
with  some  additions,  as  follows: 

Niina  I  aiamle  masinaigan.  |  Eanacta- 
geng  [Lake  of  two  monntains].  |  [Pic- 
ture of  a  cross.]  | 

Moniang  [Montreal]  :  |  takSabikick- 
ote  eodatc  John  Level L  |  1854. 

Tremelaiion :  For  us  |  prayer  book.  |  At  the 
Lake  of  two  mountains.  |  Montreal:  |  printed 
at  his  house  John  Lovell. 

Frontispiece  (a  large  cross)  verso  blank  1 1. 
title  (verso  approbation  of  t  Ignace  Ev^ue  de 
Montreal,  le  0  mars  1854)  1 1.  text  entirely  in  the 
Nipissing  language  pp.  5-151,  picture  of  the 
Virgin  with  prayer  underneath  verso  blank  1 L 
index  pp.  ]5fr-156,  l«o. 

Prayers,  pp.  5-15.— Catecbinm,  pp.  16-43.— 
Prayers  for  mass,  pp.  44-85.— Hymns,  pp.  86- 
97.— Litanies,  pp.  98-103.— Hymns,  pp.  104-151.— 
Picture  of  the  Virgin  followed  by  a  prayer,  1 
unnumbered  1.  verso  blank. 

Copies  teen :  Laval,  Pilling,  Powell,  Eames. 

See  Lebret  (L.  M.)  for  title  of  a  later  edition. 

Niina  aiamle  masinaigan  [Cree].     See 

Lebret  (L.  M.) 
Niiraweaiamie  masinaigan  [Cree].    See 

Gu^guen  (J.  P.) 
Nikamo  masinaigan  [Chippewa].    See 

Provost  (M.) 


Nikamuina.  I 

Uabistigniat8h[Qaebec].  | 
tshen,  I  Jan  Keilson  |  1817. 

Pp.  1-40,  sm.  12^.  Gregorian  chant,  with  hq^ 
in  the  Montagnals  language. 
Copies  teen:  LavaL 

Nikimoani  [Shawnee].  SeeLykinsCJ.) 
Niktiincx>'V7e  mussinahiknn  [Cree].  8ee 
Hunter  (James). 


Nikamcx>wina 

[Cree].      See  Hunter 

(Jean). 

Nipissing : 

Bible  history 

See  Mathevet  (J.  C.) 

Calendar 

Cuoq(J.A.) 

Calendar 

Cuoq  (J.  A.)  and  IW- 

16age(P.R.) 

Calendar 

I)616age(F.R.) 

Calendar 

Pr6vost(M.) 

Catechism 

Catechism 

Cateohismo. 

Catachism 

Cuoq  (J.  A.) 

Catechism 

D6p«ret(B.) 

Catechism 

Nihima. 

Catechism 

NiUna. 

Catechism 

Niina. 

General  discnssion       IMp^ret  (E.) 

Hymn  book 

Lebret  (LM.) 

Hymn  book 

Nihima 

Hymn  book 

Nihina 

Hymn  book 

Niina. 

Hymns 

Mathevet  (J.  C.) 

Hymns 

Hymns 

Terlaye(P.A.M.de). 

Lord's  prayer 

Cuoq  (J.  A.) 

Lord's  prayer 

TrumbuU(J.H.) 

Numerals 

Cuoq  (J.  A.) 

Numerals 

Masinaigan. 

Prayer  book 

Prayer  book 

Cuoq  (J.  A.) 

Prayer  book 

Lebret  (L.M.) 

Prayer  book 

Mathevet  (J.  C.) 

Prayer  book 

Nihima. 

Prayer  book 

Nihfaia. 

Prayer  book 

NUna. 

Prayer  book 

Richard  (P.) 

Prayers 

Cuoq  (J.  A.) 

Prayers 

D6p*ret  (K.) 

Prayers 

Masinaigan. 

Primer 

Cuoq  (J.  A.) 

Primer 

MasinaiganikikiiosBS 

gekSin. 

Sermons 

Bellefeuille  (C.dd). 

Sermons 

D«p«ret  (E.) 

Sermons 

GuIohartdeKerBidast 

(V.F.) 

Sermons 

Mathevet  (J.  C.) 

Sermons 

Richard  (P.) 

Sermons 

Thavenet  (-) 

Text 

Cuoq  (J.  A.) 

Text 

Kaondinoketc(F.) 

Tract 

Cuoq  (J.  A.) 

Vocabulary 

Campbell  (J.) 

Vocabulary 

Howse  (J.) 

Vocabulary 

Mathevet  (J.  0.) 
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Nlttnm  00  roamowe  [Cree].  See  Hun- 
ter (Jean). 

Nowomco  wattinnoowaoDk  [Massachu- 
sette].    SeeBUotCJ.) 

Horridgswook : 

Lord's  prayer        See  Dadley  (P.) 
Knmenl*  Hanson  (J.  W.) 

ynmerals  Basles  (S.) 

Vooabnlapy  AUen  (W.) 

Vooalmlary  Hanson  (J.  "W.) 

Yooabnlaiy  Lincoln  (B.) 

Yooabnlary  Pickering  (J.) 

Norrla  (Philetne  W.)  The  |  calnmet  of 
the  Coteaa,  |  and  other  |  poetical  le- 
gends of  the  border.  |  Also,  |  a  glossary 
of  Indian  names,  words,  and  |  western 
provincialisms.  |  Together  with  |  a 
guide-book  |  of  the  |  Tellowstone  na- 
tional park.  I  By  P.  W.  Norris,  |  five  years 
saperintendent  of  the  Yellowstone 
national  park.  |  All  rights  reserved.  | 

Philadelphia:  I  J.  B.  Lippinoott  A 
CO.  1 1883. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  1. 
dedication  verso  blanic  1  L  poem  Terso  blank  1 
L  intiodnction  pp.  9-12,  contents  pp.  13-14, 
iDostrations  verso  blank  1  L  text  pp.  17-170, 
notes  pp.  171-221,  glossary  pp.  223-283,  guide 
book  pp.  235-275,  map,  sm.  BP. 

Glossary  of  Indian  words  and  provincialisms, 
PIk  223-233,  contains  a  number  of  OJibwa 
words. 

(hpiet  teen:  Ifational  Museum,  Pilling,  Pow- 
ell 
Hoteaponreervirarhistoire    .    .    Nou- 

velle  France .    See  Harriase  ( H. ) 
Ifotice  I  snr  |  T^tat  actuel  de  la  mission 
I  de  la  Lonisiane.  |  [Piotore  of  the  Yir- 
gin  and  child.]  | 

Paris,  I  Adrien  Le  Clere,  Imprimenr 
de  N.  S.  P.  le  Pape,  de  S.  Em.  Mr.  le 
I  Cardinal  Archevdque  de  Paris,  et  de 
la  Grande- Anm6nerie  de  |  France,  qnai 
des  Angnstins,  no.  35.  |  1820. 

TiUe  verso  blank  1 1.  text  pp.  1-58,  8o. 

Fourteen  words  and  the  Lord's  prayer  "  en 
langne  sauvage  [niinois]."  p.  49. 

Oopiee  teen :  Barnes,  Powell,  Shea. 

These  specimens  are  extracted  from  the 
anonymous  manuscript  described  under  Illinois 
OB  p.  250  of  this  bibliography. 

Beprinted  in  Annales  de  la  Propagation  de 
la  Pol,  na  1, 1822  (see  Missions  de  la  Luuisiane); 
and  again  as  follows: 
Notioe  I  snr  T^tat  actnel  |  de  la  Mission 
I  de  la  Lonisiane  |  Demi^re  Edition  |  h 
laqnelle  |  on  a  ajont^  de  nonveanx 
details.  I  L Monogram.]  | 


Notioe  —  Continued. 

Turin,  1822.  |  Chez  Hyacinthe  Mari- 
etti  Libraire,  rue  du  P6,  |  sous  les  ar- 
cades de  rUniversit^  Roy  ale. 

Titie  verso  blank  1  L  pre£M)e  pp.  3-6,  text 
pp.  7-55, 120. 

Fourteen  words  and  the  Lord's  prayer  "en 
langue  sauvage  [Illinois],"  p.  51. 

Oopietteen:  Congress, Shea. 

Notioe  I  sur  les  missions  |  du  |  diocese  de 

Quebec,  |  qui   sont  secourues  par  FAs- 

sociation  de  la  |  Propagation  de  la  Foi. 

I  Janvier,  1839.  No.  1  [-Mai  1874.   No. 

21].  I  [Design.]  | 

Quebec :  |  de  Fimprimerie  de  Frechette 
&,  Cie.,  I  imprimeurs  et  libraires,  N^  8, 
rue  Laroontagne.  |  Avec  approbation 
des  Sup^rieurs.    [N.  d.— 1874.] 

Nos.  1-21,  each  part  with  title  ou  printed 
cover,  12^.  In  the  later  numbers  the  title  has 
been  changed  to  read :  Rapport  sur  les  missions. 

Lail6che  (L.  F.),  Missions  da  Kord-ouest, 
no.  11,  pp.  1-17. 

Les  noms  de  quelques  tribus,  localit6s 

.    .    .    de  la  langue  algonquine,  no.  12,  pp.  100- 
105. 

Cfopietteen:  Gagnon,  Shea. 
Nouveaa    testament   en   langue    crise. 

See  Laoombe  (A.) 
Noavelle  Bretagne.     Yioariat  Aposto- 
lique  d'Athabaska  et  Mackenzie. 

In  Annales  de  la  Propagation  de  la  Foi,  vol. 
48,  pp.  457-478,  Paris,  1871, 8P. 

Contains  remarks  on  the  Esquimaux  and 
Oris  languages. 

Noyes  ( Rev,  Thomas).    See  Holmes  (A. ) 

andNoyesCT.) 
Nud6naiui  (Jean  Baptiste).  Index  al- 
phabet tens  correspondens  Sylva  vocum 
Uanbanak»amm.  Et  Radicum  Uaba- 
nak»arnm  Sylva  ex  variis  veternm  re- 
centiorumque  manuscript,  codicibus 
collecta  et  alphab.  ordini  restitua  k 
J.  B.  Nud^nans,  anno  1760.  (•) 

Manuscript,  216  pp.  sm.  4°,  preserved  at  the 
Roman  Catholic  Abnaki  mission  at  Pierreville, 
Canada.  Title  fh>m  OiU  (C),  Notes  sur  do 
Tieux  Mannscrits  abenakis,  p.  10,  where  it  is 
entered  as  nos.  8  and  4  and  described  as  follows: 

This  work,  which  I  designate  by  the  name 
of  Badieum  Sylva^  is  a  dictionary,  Abenakis- 
Latin,  of  which  116  pp.  are  Latin-Abenakis, 
and  100  Abcnakis-Latin. 

No.  4  is  only  a  copy  of  the  Radieum  SylvOt  or 
Abenakis-Latin  dictionary,  and  does  not  include 
the  alphabetic  index,  orLatin- Abenakis  diction- 
ary; mainly,  though  not  always,  in  the  same 
handwriting  as  no.  8,  the  variant  being  not  so 
legible  as  the  main  portion ;  written  in  a  large 
and  long  book  ruled  for  accounts. 
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Nuddnans  (J.  B.) 

^Continaed. 

Kud^nuis,  who  compiled  the  work,  is  eyi- 

dentlj  the  name  of  an  Indian  inttracted  hy 

theJeeultfothera. 

No  one  of  his  name  is  now 

living  among  the  Abenakis  of  Pierreville,  the 

only  name  resembling  it  being  that  of  Annans. 

Na-gu-mo-ntin    0-je-boa.     See  Henry 

(G.)  aDd  Brans  (J.) 

Nuhgohmoo^Bvlntin   kanuhgnhmoowah- 

jiQ  [Chippewa]. 

dee  O'Meara  (F.  A.) 

and  Jacobs  (P.) 

Nomerals: 

Abnaki               See  Bagster  (J.) 

Abnaki 

Prince  (J.  D.) 

Abnaki 

Baod(S.T.) 

Abnaki 

8ewaU(R.K.) 

Abnaki 

TromboU  (J.  H.) 

Abnaki 

WiUiamsonCW.D.) 

Algonqoian 

Beaoregard  (0.) 

Algonqoian 

Classioal. 

Algonqalan 

Ellis  (R.) 

Algonquian 

Frits  (J.  F.)  andSehnltse 

(B.) 

Algonqnian 

Heriot  (Q.) 

Algonqoian 

Hervas  (L.) 

Algonqoian 

James  (B.) 

Algonqalan 

Lesoarbot  (H.) 

Algonqnian 

Long  (J.) 

Algonqalan 

Pott  (A.  F.) 

Algonqoian 

Radiger(J.C.) 

Algonqoian 

Schoolcraft  (H.B.) 

Algonqoian 

Steams  (W.  A.) 

Algonqalan 

Trnmbnll  (J.  H.) 

Arapaho 

Haines  (B.1L) 

Pott  (A.  F.) 

Atsina 

Pott  (A.  F.) 

BlackftMt 

Latham  <B.O.) 

Blaokfoot 

Maximilian  (A.  P.) 

Cheyenne 

Abert(JW.) 

Cheyenne 

Flachneoker  (O.) 

Cheyenne 

Haines  (E.M.) 

Cheyenne 

Pott  (A  F.) 

Chippewa 

Belooort(O.A.) 

Chippewa 

Carrer  (J.) 

Chippewa 

CoUin  (N.) 

Chippewa 

D616age(F.B.) 

Chippewa 

Fairbanks  (— ) 

Chippewa 

Haines  (B.M.) 

Chippewa 

Haldeman  (S.  S.) 

Chippewa 

James  (B.) 

Chippewa 

Long  (J.) 

Chippewa 

Band(&T.) 

Chippewa 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Chippewa 

Shea(J.a.> 

Chippewa 

Warren  (W.W.) 

Cree 

ClassicaL 

Cree 

First 

Cree 

Haines  (E.H.) 

Cree 

Harmon  (D.  W.) 

Cree 

James  (B.) 

Ciee 

Pott  (A.  F.) 

Delaware 

Allgemeine. 

Delaware 

Bosman  (J.  L.) 

DeUware 

Classical. 

Numerals — Continaed. 


DeUware 

Collin  (S.) 

Delaware 

Edwaids  (J.) 

DeUware 

Gibbs  (G.) 

DelawaM 

Haldeman  (S.  8.) 

Delaware 

James  (B.) 

Delaware 

JarTis(SwF.) 

DeUware 

Jones  (B.) 

DeUware 

Parsons  (J.) 

DeUware 

Thomas  (0.) 

DeUware 

YalUnoey  (C.) 

DeUware 

Weiser  (C.) 

DeUware 

Zeisberger  (D.) 

Btchemin 

Classical. 

Btchemin 

Daret<C.) 

Btchemin 

Laet(J.de). 

Btchemin 

Lesoarbot  (M.) 

JIliDOiS 

Illinois. 

Maliseet 

Gordon  ( A.  H.) 

Haliseet 

Rand(&T.) 

Maliseet 

Schoolcraft  (H.B.) 

Shea  (J  G.) 

Maliseet 

Stephens  (J.) 

Classical. 

Massaohosetts 

Haines  (B.M.) 

James  (B.) 

Haines  (BM.) 

James  (B.) 

MUml 

Haines  (B.M.) 

MUmi 

James  (B.) 

Micmao 

Brown  (G.S.) 

lOomao 

Gordon  (A.  H.) 

Micmao 

Haines  (B.M.> 

Micmao 

Prince  (J.  D.) 

Micmac 

Shea  (JO.) 

Mohegan 

Edwards  (J.) 

Mohegan 

Haines  (B.M.) 

Mohegan 

Holmes  (A) 

Mohegan 

WilUamson(W.IX) 

Manseo 

Bdwanls(J) 

Munsee 

Haines  (B.M.) 

Monsee 

James  (B.) 

Narragansett 

Dexter  (H.M) 

Ksrragansett 

James  (B.) 

Nipissing 

Cooq  (J.  A.) 

Nipissing 

Korridgewock 

Hanson  (J.  W.) 

Norridgewock 

Baslea  (S.) 

Ottawa 

Dejean  (A.)                              ^ 

OtUwa 

Haines  (E.M.) 

Ottowa 

James  (B.) 

OtUwa 

Meeker  (J.) 

Pamptiooogh 

FriU(J.F.)aadSokaUM 

(B.) 

Pampticongh 

Henras  (L.) 

Hainea(B.M.) 

Haldeman  (&  a) 

James  (B.) 

Prince  (J.  D.) 

Haines  (B.M.)                      a 

Penobscot 

Penobscot 

James  (E.)  .                         1 

Band(&T.)                         # 

Shea  (J.  G.)                          1 

Pottawotomi 

Haines(B.M.)                     1 

Pottawotomi 

Haldeman  (a  a)                g 
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NunArais— Contiaued.                             | 

Pottowotomi 

James  (B.) 

Powhatan 

Bosnian  ( J.  L.) 

Sac  and  Fox 

Haanes(E.M.) 

Sankikani 

Haines  (E.M.) 

Sankikani 

James  (B.) 

Shawnee 

Haines  (B.M.) 

Shawnee 

Shawnee 

James  (B.) 

Shawnee 

Jones  (D.) 

Shawnee 

LykinsiJ.) 

Shawnee 

Parsons  (J.) 

Numerals  —  Continaed. 


Shawnee 

Shawnee 

Sooriquois 

Souriquois 

Souriqaois 

Sonriqnois 

Sonriqnois 

Virginia 


Yallanoey  (C.) 
Weiser  (C.) 
Daret(C.) 
Haines  (B.H.) 
James  (E.) 
Laet(J.de). 
Lescarbot  (M.) 
WlUiam8on(W.D.) 


NvevoiauiDvn    genvnvgvmonat    [Chip- 
pewa].   See  Jones  (P.) 
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O.  (N.),  pseud.  See  Cuoq  (J.  A.) 
0*Brlen  (Bev.  Michael  Charles).  Article 
XI.  grammatical  sketch  of  the  ancient 
Abnakiy  oatlined  in  the  dictionary  of 
Fr.  Sebastian  B41e,  S.  J.  Part  I.— The 
Abnaki  nonn.  By  Rev.  Michael  Charles 
O'Brien.  Read  at  the  meeting  of  the 
Maine  Historical  Society,  at  Portland, 
Decepiber  23,  1882. 

In  Maine  Hist  Soc.  Coll  toI.O,  pp.  259-294, 
Portland,  1887, 8°. 
Issued  separately  as  follows: 

^—  A  grammatical  sketch  |  of  the  |  Ab- 
naki noan,  |  as  outlined  in  the  diction- 
ary of  the  I  Rev.  Sebastian  R41e«  S.  J.  | 
By  I  Rey.  Michael  Charles  O'Brien,  | 
of  Bangor.  |  Reprinted  from  Volume 
IX.  Collections  of  |  Maine  Historical 
Society.  | 

Portland.  |  1887. 

Cover  title:  Grammatical  sketch  of  the  an- 
cient I  Abnaki  |  oatlined  in  the  dictionary  of 
Fr.  I  Sebastian  RAle,  S.  J.  |  Part  I. -The  Ab- 
naki noon.  I  By  rev.  Michael  Charles  O'Brien.  | 
Read  at  the  Meeting  of  the  Maine  Historical  So- 
ciety, at  Portland,  December  |  23,  1882. 

Half-title  on  cover,  title  as  above  verso  blank 
11.  text  pp.  1-34,  SO).  40. 

Chpiea  seen:  Eames, Pilling. 
O'Oallaghan.  This  word  following  a  title  or  in- 
cluded within  parentheses  aft«r  a  note  indi- 
cates that  a  copy  of  the  work  referred  to  was 
seen  by  the  compiler  at  the  sale  of  books  be- 
longing to  the  late  Dr.  E.  B.  O'Callaghan.  New 
York  City,  in  1882. 

O'Callaghan  (Edmund  Bailey).    Docu- 
ments I  relative  to  the  |  colonial  history 
I  of    the  I  state   of   New-York ;  |  pro- 
cured   in    I    Holland,    England    and 
France,  |  by  |  John  Romeyn  Brodhead, 
esq.,  I  agent,  |  under  and  by  virtue  of 
an  act  of  the  legislature,  [&,c.    three 
lines.]  I  [Design.]   |  Published  nnder 
and  by  virtue  of  an   act    [&c,   four 
lines.]  I  Edited  by  |  E.  B.  O'Callaghan, 
M.  D.,  LL.D.  I  With  a  general  intro- 
duction by  the  agent.  |  Vol.  I[-XIV].  | 
Albany :  |  Weed,   Parsons  and  com- 
pany, printers.  |  1856[-1883]. 
378 


O'Callaghan  (E.  B.)  — Continued. 

14  vols.  40. 

The  eleventh  volume  (1861)  is  a  general  index 
to  the  preceding  ten  volumes ;  under  "InditB 
language "  there  have  been  brought  together 
(pp.  282-284)  the  difTerent  Aigonqniao.  Clien>- 
kee,  and  Iroqaoiaa  terms  occurring  in  the 
work,  with  their  English  signiflcatioDi. 

Oopiet  teen :  Astor,  Boston  Atbeueoin,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Eames,  CSeoIogica]  Sur- 
vey, Massachusetts  Historical  Sodetj,  PoveU, 
Trumbull,  Watkinson. 

A  I  list  I  of  editions  |  of  the  |  holy 

scriptures  |  and  parts  thereof,  |  printed 
in  America  previous  to  1860:  |  with  | 
introduction  and  bibliographical  notes. 
I  By  E.  B.  O'Callaghan.  | 

Albany:  |  Munsell <& Rowland.  1 1861. 

Title  as  above  verso  copyright  1 L  dedicstion 
verso  blank  1  L  introduction  pp.  t-IIt,  list  of 
some  of  the  errors  and  variations  foond  in 
modem  Douay  bibles  5  unnumbered  pp.  two 
fac*simile  plates,  text  pp.  1-392,  index  pp.38}- 
415,  two  other  Cetc-simile  pUttes,  Isrge  8". 
Arranged  chronologically. 

Titles  and  descriptions,  with  fao-similee  of 
title-pages,  of  EUot*s  bible,  pp.  1-18.— Titiee  of 
parts  of  the  bible  in  various  Algonqoian  las- 
guages  appear  poMim. 

Oopieetem:  Bureau  of  Ethnology,  (Tongrtei. 
Eames. 

At  the  Menxies  sale,  catalogue  iial51<,t 
"half blue  Levant  moroooo.  gilt  top,  unoat" 
copy  brought  $8.2S.  Priced  by  (^naritcli,  no. 
30233.  2  {.  16«.;  by  Clarke  &  co.  1886,  do.  5873, 
$6;  by  Leclero,  1887,  no.  3403,  75  fr. 

See  Nash  (E.W.) 

Edmund  Bailey  O'Callaghan,  historian,  bora 
in  Mallow,  county  Cork,  Ireland,  Febrnarj  9, 
1797;  died  in  New  York  City  May  27,  1880. 
After  completing  bis  collegiate  course  be  spent 
two  years  in  Paris.  In  1823  he  emigratod  to 
Quebec,  and  in  1827  he  was  admitted  to  the 
practice  of  medicine.  In  1834  he  was  editor  of 
••  The  Vindicator,"  and  in  1838  he  was  elected 
a  member  of  the  assembly  of  Lower  Cansda, 
but  after  the  insurrect'on  he  removed  to  New 
York,  and  he  was  for  many  years  employed  in 
the  office  of  the  secretary  of  state  at  Albsny 
in  editing  the  records  of  the  State.  Afterward, 
in  1870,  he  removed  to  New  York  City.— lpf<«* 
ton't  Cyclop,  of  Am,  Biog. 
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Oooom  (Samson).    See  Edwards  (J.) 

Ocki  aii  masinaiganikikinohamagaD.  See 
Caoq(J.  A.) 

Odishijigeuiniaa  igiu  gaanonipjig  [Chip- 
pewa]. See  Hall  (S.)  and  Copway 
(G.) 

Qjebway  nahgnhmonan.  See  Jones  (P. ) 
and  others. 

Qjibue  nvgvmoainvn.  See  Jones  (P.) 
and  others. 

Qjibne  spelling  book.    See  James  (£.) 

Ojibwa.    SeeOhippewa. 

Qjibwa  nngumoshang.  See  Jones  (P.) 
and  others. 

Ojibwaymazzeniegan.  |  The|  oatechism 
I  of  the  I  church  of  England;  |  written 
in  the  |  Ojibwa  (or  Chippewa)  lan- 
guage. I 

Toronto:  |  printed  by  Robert  Stan- 
ton. I  1834. 

Title  verso  blank  1 1.  text  (with  the  excep- 
tion of  a  few  Engliah  headings  entirely  in  the 
Chippewa  Ungnage)  pp.  3-18, 16^. 

Catechism,  pp.  8-16.— The  confession,  pp.  17- 
18. -Collect  for  fO^bce,  p.  1& 
Copies  teen:  Barnes,  Pilling,  PowelL 

Qjibway  spelling  book.    See  Jones  (P.) 

OJipoe.    See  Ohippewa. 

Qjipue  spelling  book.    See  Ayer  (F.) 

Ojipwe.    See  Ohippewa. 

Okikinoadi-mezinaigan  .  .  .  Chip- 
peway.    See  Baierlein  (£.  R. ) 

Old  Algonkin.    See  Algonqnian. 

Old  Humphrey,  pseud.  See  Mogridge 
(G.) 

Old  Records  from  New  Jersey.  See  In- 
dian Interpreter. 

Omajibilgenint^n  au  John.  |  The  |  epis- 
tles of  John  [and  general  epistle  of 
James].  |  In  the  |  Ojibwa  language  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  |  for  foreign 
missions,  by  Crocker  &.  Brewster.  | 
1840. 

Title  Terso  blank  1  L  text  entirely  in  Ojibwa 
pp.  8-30,  120.    Probably  translated  by  James 
Brans  or  Sherman  Hall. 
John  I,  pp.  3-14.— John  n,  pp.  15-16.— John 

ni,  pp.  16-17 James,  pp.  19^0. 

Cvpietuen:  Boston  Atheneenm,  Eames,  Pil- 
ling, Powea 

Omanomineu  kiichkenohaniatwon  [Me- 
nomonee].    See  Zephyiin-Bngelhardt 

(C.A.) 


[O'Meara  {Rw,  Frederick  A.)]  Shah- 
gunahse  Ahnumeahwene  Muzzeneegan. 

Toronto.     1846.  (") 

467  and  60  pp.    8^. 

Title  from  Karl  W.  Hiersemann's  Catalogue 
16  (May,  1886),  no.  1038,  where  it  was  priced  6 
Marks ;  repeated  in  Catalogue  20,  no.  66,  at  the 
same  price. 

This  edition  seems  to  be  referred  to  by  Bag- 
ster*s  Bible  0/  Every  Land  (first  edition),  p.  372, 
on  the  authority  of  the  EecUtiasHciU  OauUe  for 
September,  1850,  as  follows:  "Another  version 
[of  the  new  testament]  has  been  undertaken,  at 
the  expense  of  the  Society  for  Promoting  Chris- 
tian Knowledge,  by  the  Rev.  Dr.  O'Meara, 
who.  in  1846,  had  translated  the  Liturgy  of  the 
Church  of  England  into  Chippeway.  He  has 
produced  a  translation  of  the  Four  Gospels, 
and  this  work  is  now  passing  through  the  press, 
if  not  already  completed." 

[ ]  ShabguhDahshe  |  ahnuhmeahwine 

muzzeneegnn.  |  Ojibwag  anwawaud 
azhetlhuekenootah-  |  beegahdag.  | 

Toronto :  |  printed  by  Henry  Eow- 
sell,  I  for  the  venerable  society  for  pro- 
moting christian  knowledge,  |  London. 
I  MDCCCLIII  [1853]. 

Litm'al  iranelation:  English  |  prayer  book 
I  the-Chippewas  as-their-language-is  so-trans- 
lated-and-put- 1  in-writing. 

Title  verso  blank  1 1.  text  (entirely  in  Ojibwa, 
except  English  and  Latin  headings)  pp.  3-272, 
l-KMJclvi,  120. 

Prayer  book,  pp.  3-272. — Administration  of 
the  sacraments  etc.  pp.  i-cxx.  —  Psalms,  pp. 
cxxl-cccxxv. — Hymns,  pp.  cocxxvii-ccolvL 

Oopiee  teen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

[ ]  Sbahgnhnahshe  |  ahnuhmeahwine 

mnzzeueegon.  |  Ojibwag  anwawaud 
azheiihnekenootah-  |  beegahdag.  |  (The 
Benediclte  Omnia  Opera  and  Athana- 
sian  Creed  are  omitted  |  for  reasons 
stated  herein.)  \  [Seal  of  the  society  ]  | 

Loudon:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge;  |  Northumber- 
land avenue,  Charing  cross.    [18cJ0  f  ] 

Title  verso  blank  I  I.  text  (entirely  in  Ojib- 
wa except  English  and  Latin  headings^  pp. 
l-«43.  colophon  p.  1644],  12^. 

Book  of  common  prayer,  pp.  1-270.— Admin- 
istration of  the  sacraments  etc.  pp.  270-302. — 
Psalms,  pp.  302-601.— Hymns,  pp.  603-643. 

Oopietteen:  Eames. 

For  a  revised  extract  from  this  work  see 
O'Meara  (F.  A.)  and  others. 

[ ]  Ewh  I  Oomenwahjemoowin  |  owh 

Tawanemenung  |  Jesus  Christ,  |  kahe- 
na^jemoowand  egewh  newin  Manwah- 
jemoojig  |  owh  St.  Matthew  owh  St. 
Mark  owh  St.  Luke  |  kuhya  owh  St. 
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O^eara  (F.  A.)— Cootinued. 
John.  I  Eeahnekuhnootuhbeegahdag  | 
Anwawand      egewh     AhnesLenahbag 
Ojibwag   anindjig.    |   Keenahkoonege- 
wand  kubya  ketebahabmabgawaud  | 
egewb  Mabyabinabwejegi^ig  |  Society 
for  promoting  Cbristian  Knowledge,  | 
ewede  London  And abzbetab  wand.  | 

Toronto :  |  Printed  by  A.  F.  Plees,  No. 
7  King  Street.  |  1850.  {•) 

Literal  tran$laiion:  That  |  hlB-good-tidiiigs 
I  thftt-one  oar-lord  [yerj literally,  ''that-one- 
who-owns-os"!  |  Jesiui  Christ,  i  aa-they-have- 
told-the-0tory  those  four  who-relate-good-tid- 
ings  i  that-one  St  Matthew  that-one  St  Mark 
that-one  St  Luke  |  and  that-one  St  John.  | 
Transuted-and-written-into  |  a8-the-manner«of> 
their-langnage-is  those  Indians  Chippewas 
who-are-called.  |  As-they-have-determlned'that- 
It-shoold-be-done  and  have-pald-for-lt  |  those 
who-are-a8so6iated-together-in-doing  |  Society 
for  promoting  christian  knowledge,  |  there 
London  where-thej-work. 

838  pp.  80.  The  foar  gosi>e1s  in  OJlbwatrana- 
UtedbyRev.Dr.O'Meara.  TiUe  from  O'Calla- 
ghan's  List  of  editions  of  the  holy  scriptures, 
p.  31L 

Reprinted,  probably  ftom  the  same  plates, 
with  the  addition  of  the  remaining  books  of  the 
new  testament,  as  follows: 

[ ]  Ewb  I  oowabweendabmabgawin  | 

owh  tabanemenang  {  Jesus  Gbrist,  |  ke- 
abnekabnootabbeegabdag  |  Anwamand 
egewb  Abnesbenabbag  Qjibway  [ate] 
anindjig.  |  Keenabkoonegawaad  kobya 
ketebababmabgawand  |  egewb  mab- 
yabmabwejegi^ig  |  Society  for  promot- 
ing obristian  knowledge,  |  «wede  Lon- 
don andnbzbetabwaud.  | 

Toronto:     |     Henry   Bowseli,  King  | 
street  |  1854. 

LiUnU  eronflotion.' That  I  his-promise-whiob- 
he-makes |  that-one*wbo-owns-as  iJesos Christ,  | 
translated-into-and- written  |  as-their-langnage- 
is  those  Indians  Chippewas  who-are-called.  | 
As  •  they  -  haye  -  determined  -that  •  it-  should  -be- 
done  and  have-pald-for-it  |  those  who^ire-asso- 
ciated-together-in-work  |  Society  forpromoting 
christian  knowledge,  |  there  London  where- 
they-work. 

Title  yerso  blank  1  L  errata  1 L  text  entirely 
in  the  Q{ibwa  language  pp.  3-706,  sm.  2P.  Con> 
tains  the  whole  of  the  new  testament 

Matthew,  pp.  8-100.— Mark,  pp.  101-150.— 
Luke,  pp.  180-262.— John,  pp.  263-38&— Acts, 
pp.  389-488. -Bomans,  pp.  439-480.— Corinth- 
ians i-n,  pp.  481-548.— Galatians,  pp.  549-562.— 
Ephesians,  pp.  563-^76.— Philippians,  pp.  577- 
586.— Coloesians,  pp.  587-506.— Thessalonlans 
l-n,  pp.  507-«10.-Tbnothy  l-n,  pp.  611-631.— TL 
tns,  pp.   682-686.— Philemon,  pp  637-^38.— He- 


O'Meara  (F.  A.)  — Con  tinned. 

brews,  pp.  639-670.— James,  pp.  671-68L— Peter 
T-u,  pp.  682-700 — John  i-m,  pp.  700-714.— Jnde. 
pp.  714-717.— EeyeUtion,  pp  717-786. 

Oopiettem:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, Eamea,  Gagnon,  PiBing.  ^oweU. 

At  the  Brinley  sale,  no.  5666,  a  copy  hnrnght 
$6.75. 

A  later  edition  as  foUowe : 

[ ]  Oowabweendabmabgawin   |    owb 

tabanemenong  |  Jesus  Christ,  |  keahne- 
kabnootnbbeegabdag  |  Anwamand 
egewb  Abnesbenabbag  OJibwag  anind- 
jig. I  Keenabkoonegawand  knbya  ke- 
tebababmabgawand I  egewb  mabyah- 
mabwejegajig  |  Society  for  promoting 
cbristian  knowledge^  |  ewede  London 
andnbzbetabwaud.  | 

Toronto:  |  Bell  &,  co.,  13  Adelaide 
street  east.  |  1874. 

lAUrai  tnwutUUion :  His-prsmise-that-be- 
makes  ]  that-one  oar-lord  |  Jesus  Cfarisi,  | 
translated-into-and- written  |  as-their-langnage- 
is  those  Indians  Chippewas  who-are-called.  | 
As-they-haye  -  determined  •  that  •  it  •  ahoald  •  be- 
done  (yery  Uterally,  **as-tbey-haye-paased-a- 
law-that-it-shonld-be-done"]  andhaye-p«ld-for- 
it  I  those  who-are-aasociated-togetiier-iB4oiBg 
I  Society  for  promoting  christian  knowledge. 
I  there  London  where-tiiey-woric. 

Title  yerso  blank  1  1.  text  entirely  in  tte 
QJibwa  language  pp.  3-771.  am.  9P,  The  whels 
of  the  new  testament. 

l£atthew»  pp.  8-100.— ICaric,  pp  101-16L- 
Luke,  pp.  162-264.— John,  pp.  166-841.— AeCs, 
pp.  342-441.— Bomans,  pp.  442-488.-Ccnath- 
ians  l-n,  pp.  484-662.— Oalatians,  pp.  SeT-Mfil- 
Ephesiaos,  pp.  567-580.— PhilippiaDa,  pp.  561- 
500.— Colossiaas.  pp.  501-400.— Theanlonians  i- 
II,  pp.  601-414.— Timothy  i-n,  pp.  61^-684.— Ti- 
tos, pp.  686-688.— PhUemon,  pp.  640-642.— He- 
brews, pp.  648-674.— James,  pp.  675-685.— Peter 
l-ii,  pp.  686-704.  -John  l-m,  pp.  704-717.— Jods, 
pp.  718-720,— BereUtioii,  pp.  721-77L 

Oop%e9$e&H:  Eamea,  Powell. 

Clarke  &  co.  18867  no.  6757,  priced  a  copy 
$1.50. 

[ ]  OodabnubmeSbwine     |     nnbgub- 

moowinun  owb  David  |  Ojibwag  an- 
wawand I  azbeilbnekenootahbeegah- 
dagin.  | 

Toronto :  |  printed  by  H.  Bowaell  | 
for  tbe  Upper  Canada  bible  society.  | 
1856. 

LUsral  tranOatUm :  His-reUgion  |  songs  that 
Dayid  |  the-Chippewas  as-their-langoage^s  i 
Bo-tranalated<and-pat-in-writing.  | 

Title  yerso  blank  1 1.  text  (entirely  in  0^ 
wa  except  English  headings)  pp.  1-204,  13°. 
The  Psalms  of  Dayid. 

Oopiet  teen:  British  and  IVneign  Bible  So- 
ciety, Eames,  Pilling,  PoweU. 
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[Review  of]  HiBtorieal  and  statisti- 
cal information  respecting  the  history 
and  prospects  of  the  Indian  tribes  of 
the  United  States.  Collected  and  pre- 
pared under  the  direction  of  the  Bureau 
of  Indian  Affairs.    Vols.  I  and  II. 

In  Canadian  Journal,  new  aeries.  toI.  3,  pp. 
437-451.  Toronto,  1858, 8°. 

A  criticism  of  Mr.  Schoolcraft's  knowledge 
of  Indian  languages,  in  which  he  gives  namer 
ons  examples  from  the  Chippewa. 

—  See  Jacobs  (P.)  and  others. 

[ and  Jacobs  (P.)]  Ewh  |  kechetwah 

-mazzeneognn.  |  Nahnnn  muzzene^gun- 
an  I  Moses  kahoozhebetlhmoowalgin  | 
keahnekuhnootuhbeegahdag  anwa- 
wand  I  egewh  Ahnishnahbag  Ojibwag 
I  anindjig.  |  Keenahkoonegawaud  kuh- 
yaketebahahmahgawaud  egewh  mah- 
yahinah-  |  wejeg^jig  |  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge,  |  ewede 
London  andnzhetahwaud.  | 

Toronto :  |  printed  by  Lovell  and  Gib- 
eon,  Yonge  street.  |  1861. 

Literal  trmnaiation :  That  |  sacred-book.  | 
Fire  books  i  Moses  which-he- wrote  |  as-it-has- 
beentranalated-into-and-written  as-their-lan- 
gnage-is  |  those  Indians  Cbippewas  |  who-are. 
called.  I  They-baving-determined  that-it-shonld- 
be4one  and  haye-paid-for-it  those  who-are-as- 
sodated-together*  |  in-work  |  Society  for  Pro- 
noting  Christian  Knowledge,  I  there  London 
i^here-they-work.  I 

Title  verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
Qfibwa  language  pp.  5-587,  sm.  8°. 

Genesis,  pp.  5-140.— Exodas,  pp.  141-269.— 
Leviticas,  pp.  270-356.— Nambers,  pp.  357-486.— 
Beateronomy,  pp.  487-587. 

According  to  Henry  J.  Morgan's  Bibliotheca 
Oanadentfis  (Ottawa,  1867),  p.  298,  the  aboye 
translation  and  the  one  following  were  made 
by  Rev.  Frederick  A.  O'Meara,  LL.  D.,  "in  con- 
junction with  the  late  Rev.  Peter  Jacobs." 

Oofneg  seen:  Eames,  Gagnon,  Pilling, Powell, 
Society  for  Promoting  Christian  Knowledge. 

Nubgubmoowinun, ,  kanubgub- 

moowaljin  |  egewb  |  Abnishenabbag 
Ojibwag  I  anindjig.  i  Kababnekubnoo- 
tnhbenbmoowabjin  egewb  |  maknbda- 
wekoonubyag,  |  rev.  dr.  O'Meara,  |  ku- 
hya  I  rey.  Peter  Jacobs.  | 

Toronto:  |  printed  by  Lovell  and 
Gibson  Tonge  street.  |  1861. 

Literal  trandation :  Songs  [or  hymns],  | 
which-they-will-sing  |  those  |  Indians  Cbippe- 
was I  who-are-called.  |  Whioh-they-have-trans- 
lated-and-wrltten  those  |  clergymen,  |  rev.  dr. 
O'Meaia,  |  and  |  rev.  Peter  Jacobs. 


O'Meara  (F.  A.)  —  Continued. 

Title  verso  blank  1 1,  text  (entirely  in  Ojibwa 
except  the  headings  in  English)  pp.  8-87,  index 
PI).  89-92,  index  to  particular  sabjccts  (in  Eng- 
lish) p.  93,  colophon  p.  [94],  24^. 
Copies  eeen:  Pilling. 

[ andoihera.'i  Mizi  anamiawinnn  |  an- 

amie-mnzinaignn   |  Wejibweuissing   | 
Wejibwemodjig  |  tcbi  abadjitowad.  | 

Pnblisbed  |  by  tbe  |  Indian  commission 
I  of  tbe  I  Protestant  Episcopal  Gburob, 
I  New  York.  |  1875. 

Literal  translation:  Common  prayers  \ 
prayer-book  |  in-the-Chippewa-tongne  |  those- 
who-epeak-Chippewa  |  to  use. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  text  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage pp.  1-101,  sq.  18<^. 

Chippewa  mission  service  used  at  the  Indian 
Church  of  St.  Columba,  White  Earth,  Minn. 
Revised  from  Dr.  O'Meara's  Book  of  common 
prayer,  by  Rev.  J.  A.  Gilflllan  with  the  aid  of 
three  half-breeds,  P.  Beaulien,  T.  A.  Warren, 
and  F.  Bellair. 

Mr.  Gilflllan,  in  a  letter  to  the  compiler  of 
this  bibliography,  says:  "Being  only  a  revi- 
sion of  a  translation  by  one  whose  mother  tongue 
was  not  Chippewa,  it  is  not  purely  idiomatic." 

Prayers  etc.  pp.  1-72.— Hymns,  pp.  73-101. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  Powell,  Trum- 
buU. 

[ ]  Anamie-mazinaigun    |    Weji- 

bnewising  |  Wejibuemodjig  |  chi  abad- 
jitowad. I 

Ka-ajanaangag,  |  1886. 

English  imprint:  Detroit,  Minnesota.  I  The 
Record  Steam  Printing  Office  |  1888. 

Literal  translation:  Prayer-book  |  in-the 
Chippewa-ianguage  |  tbose-wbo-speak-Chippe- 
wa  I  to  use.  |  Detroit  f^^®  crossing  on  the 
Sandy  Spit  (Becker  Co.  Minn.)].  {  1886. 

English  imprint  recto  blank  1  1.  title  verso 
blank  1  Ltext  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage pp.  1-148,  sq.  18°. 

Prayers,  pp.  1-74.    Hymns  (with  half-title 
!        "Nagumowinun").  pp.  75-148. 
\  I  am  informed  by  Mr.  Gilflllan  that  this  is  a 

I  revised  edition  of  the  little  Chippewa  prayer- 
book  published  in  1875;  that  it  was  revised  by 
him,  assisted  whenever  any  doubt  arose  by  vari- 
ous Indians  whom  he  called  to  bis  aid;  that  it 
contains  perhaps  forty  hymns  which  were  not  in 
the  prayer-book  of  1876,  and  that  most  of  these 
are  Arom  the  collections  of  the  Rev.  Pater 
Jones  and  the  Revs.  Evans  and  Henry,  though 
a  few,  as  Nos.  7, 8,  and  15,  are  original  transla- 
tions. 

Copies  seen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

The  Church  of  England  mission  to  the  Chip- 
pewa Indians  at  Sault  Ste.  Marie  was  begun 
about  the  year  1835,  under  Rev.  Mr.  MoMur- 
ray,  who  was  obliged  to  retire  a  few  years  later 
on  account  of  ill  health.    The  mission  then 
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passed  into  the  handa  of  Bev.  Frederick  A. 
O'Meara,  LL.  D.  For  many  years  he  was  sta- 
tioned on  Great  Manitoolin  ^land  in  Lake  Hu- 
ron, where  the  Canadian  government  endeav- 
ored to  concentrate  the  neighboring  Indians  in 
1840  or  18il,  after  the  mission  at  the  south  end 
of  Lake  Superior  had  been  discontinued. 

The  following  extract  from  a  letter  of  Rey. 
J.  L.  Breck,  of  the  Chippewa  mission,  Canada 
West,  printed  in  Bagster's  BibUof  Every  Land 
(second  edition),  p.  452,  contains  a  reference  to 
Dr.  O'Meara's  work :  "  WhUst  the  Indian  is 
making  gradual  improvement  in  several  re- 
spects, jet  no  feature  of  the  mission  is  so  at- 
tractive as  the  religious.  The  daily  OJibway 
service  is  attended,  with  great  regularity,  by  a 
large  number  of  Indians  who  are  still  pagans ; 
thereby  affording  us  the  very  best  opportunity 
for  instructing  them  in  Christianity.  They 
conform  with  the  greatest  apparent  interest  to 
all  the  usages  of  the  Church  as  regards  i>os- 
turo,  and  are  beginning  to  respond  and  sing. 
We  use  the  Anglican  Prayer  Book,  which  has 
been  translated  into  Qjibway  by  an  English 
missionary,  the  Rev.  Fred.  A.  O'Meara,  D.  D., 
who  ministers  to  the  Chippewas  on  the  Mani- 
toulin  Islands  in  Lake  Huron.  This  help,  in 
administering  religion  to  a  pagan  people,  is 
valuable  beyond  computation." 

Dr.  O'Meara  was  afterwards  transferred  to 
Port  Hope  on  Lake  Ontario.  The  exact  date 
of  his  death  has  not  been  ascertained,  but  it 
was  probably  not  far  from  1870.  According  to 
Morgan's  Bibliothsea  Oatwdentia,  he  was  also 
"the  author  of  several  tracts  in  the  OJibwa 
language."  the  titles  of  which  have  not  been 
found  or  identified. 

Only  (The)  place  of  safety  [Micmac]. 

See  Rand  (8.  T.) 
Ontwa.    SeeWliiting  (H.) 
Co  meyo  achimoowin  St.  John  [Cree]. 

See  Hunter  (James). 
Co  meyo  achimoowin  St.  Mark  [Cree]. 

See  Hunter  (James). 
Oo  meyo  achimoowin  St.  Matthew  [Cree]. 

See  Hunter  (James). 
Oo    meyoo    ahchemowin     S.    Matthew 

[Cree].    See  Hunter  (James.) 
Oo  tapw&tamoowin  [Cree].    See  Hunter 

(James) . 

Oodahnuhnieahwine  nahguhmoowinun 
[Chippewa].    See  O'Meara  (F.  A.) 

Oowahweendahmahga^rln  owh  taba- 
nemenung  [Chippewa].  See  O'Meara 
(F.  A.) 

Openango.    See  Passamaquoddy. 

Oppert  (Gustav).  On  the  classification 
of  languages.  A  contribution  to  com- 
parative philology. 


Oppert  (G. )  —  Continued. 

In  Madras  Journal  of  Literature  and  Scisaee 
for  1879,  pp.  1-137,  London,  1879, 99. 

Relationships  of  the  Aigonquian  ftaflj 
(fjrom  Morgan),  pp.  114-116. 

Oratio  dominlca.    See  Bodoni  (J.  B.) 
Oratlo   dominica.    See  Chambedayne 

(J.)andT^ilkins(D.) 
Oratio  dominica.    See  Krauae  (J.  U.) 

and  Wagner  (J.  C.) 
Oratio  dominica.    See  Marcel  (J.  J.) 
Oratio  dominica.    See  Marietti  (P.) 
Oratio  dominica.    See  Motte  (B.) 
Orationis  dominica  v ersiones.   See  Miil- 

ler  (A.) 
Orbigny  (Alcide  Desallines  d^-  Voyage 
I  dans  I  TAm^rique  M6ridionaIe  |  (le 
Br^l,  la  r^pnbliqne  Orientale  de  TUm- 
guay,  la  r^pnblique  |  Argentine,  la  Pa- 
tagonie,  la  r^publique  da  Chili,  la  r6- 
publiqae  de  Bolivia,  i  la  rdpabliqae  da 
P^ron),  I  execnt^  pendant  les  ann^ee 
1826,  1827, 1828, 1829, 1830, 1831, 183^  et 
1833,  I  par  |  Alcide  d'Orbigny,  |  Chera- 
lier  [&,c.  two  lines].  |  Ouyrage  d^ie 
au  Roi,  I  et  public  fious  les  auspices  de 
M.  le  Ministre  de  Flnstruction  pabli- 
que  I  (commence  sons  M.  Gaizot).  | 
Tome  premier[-neuviftme].  | 

Paris,  I  Chez  Pitois-Leyrault  et  C.«, 
libraires-editenrs,  |  rue  de  la  Hsrpe, 
N.«81 ;  j  Strasbourg,  |  chez  V.«  Levraolt, 
rue  des  Juifs,  N.«>  3:^.  |  1835[-1847]. 
9  Yols.  40. 

YoL  4.  L'Homme  Am6rioain  (de  VAminqiie 
mdridionale),  contains  a  few  words  of  Delavaie, 
Pottawatameh,  and  Pennsylyanien,  p.  79. 

Oopiet  9Mn:  Astor,  Boston  PabUc,  British 
Museum,  Congress. 

The  Pinartsale  catalogue,  no.  090,  gires  brief 
title  of  an  edition  Paris,  PitoisLoTraolt,  1837. 
2  rols.  80.    That  copy  sold  for  10  fr. 

L'hommeAm^ricain  |  (del'Am^rique 

M^ridionalo),  |  consid^r^  |  sons  sea  rap- 
ports physiologiques  et  moranx ;  |  pftr 
I  Alcide  d'Orbigny,  |  chevalier  [&c 
four  lines].  1  Tome  premier  [-second].  | 
Paris:  |  Chez  Pitois-Levranlt  et  C.S 
Libraires-^diteurs,  |  Rue  de  la  Harpe, 
N.o  81 ;  I  Strasbourg,  Chez  F.  G.  Le- 
vrault,  rue  des  Juifs,  N.^  33.  1 1K{9. 

2to1s.:  pp.  i-xzTiii«  1-42S:  l>378.8o.  and  at- 
las, 40. 

A  few  words  of  Delaware,  Pottawatsmek. 
and  Pennsylyanien,  vol.  1,  p.  162. 

CopiM  Been :  Astor,  Boston  Pahlio.  Brintm, 
British  Museum,  Harvard,  Watkinson. 
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Orbisny  (A  D. )— Continued. 

The  Field  copy,  no.  1782,  sold  for  $7.75;  the 
Sqnier  copy,  no.  968,  $9.75.    Priced  by  Leclerc, 
1878,  no.  2066,  10  fr.    At  the  Bamires  sale,  no. 
290,  Qnaritch  bought  a  copy  for  11.  2#.   Priced 
by  Qoaritch,  no.  29991,  15«. ;  by  Clarke  St,  co. 
1880,  no.  6373,  $4.25;  by  Koehler,  catalogae  465, 
DO.  251.6M.50Pf. 
Orcntt  (Samuel)  and   Beardaley  (A.) 
The  I  history  |  of    the  |  Old    Town    of 
Derby,  |  Conneoticut,   |   1642-1880.   j 
With  I  biographies  and  genealogies.  | 
By  I  Samuel  Orcutt,  |  Author  of  the  His- 
tories of  Torrington  and  Wolcott,  Conn. 
I  and  I  Ambrose  Beardsley,  M.  D.  | 

Press  of  Springfield  printing  com- 
pany, I  Springfield,  Mass.  |  1880. 

Portrait,  title  verso  blank  1  1.  dedication 
▼erao  poem  1 1.  prefaces  pp.  iil-viii,  testimonial 
p.  ix,  contents  pp.  x-xi,  list  of  illustrations,  pp. 
xii-xiii,  errata  p.  xiv,  further  oorrections  1  slip, 
preface  to  the  Indian  history  pp.xv-xvi,  In- 
dian history  pp.  xvii-xovii,  portrait,  text  pp. 
1-490,  supplementary  list  of  soldiers  1  1.  text 
continued  pp.  481-^20,  biographies  pp.  521-688, 
genealogies  pp.  689-784,  appendix  pp.  785-824, 
farther  sketches  verso  further  index  1 1.  index 
pp.  825-844. 19  other  portraito  and  2  plates,  SP. 

The  "Indian  history"  was  prepared  from 
material  ftimished  by  Bev.  Joseph  Anderson, 
D.  D.,  of  Waterbnry.  It  contains  a  list  of  In- 
dian names  (mostly.  At>m  deeds  recorded  in 
Derby),  pp.  xci-xciii,  and  Indian  names  of 
places  (mostly  in  the  Naugatuck  valley),  pp. 
xciii-xcvlL 

(Stpieateen:  Congress. 

Oriental  fragments.    See  Moor  (E.) 
Oro  Noque,i>«e«d.  See Blakeman  (B.  C.) 
Oronhyatekha.  The  Mohawk  language. 
By  Oronhyatekha. 

In  Canadian  Inst.  Proc.  new  series,  voL  10, 
pp.  182-194,  Toronto,  1865,  8°.    (Congress.) 

Grammatio  notices,  numerals  1-150,  and  a  few 
words  of  the  Delaware  and  a  number  of  Iro- 
iinoian  languages. 

Beprinted  with  same  title  in  vol.  15  of  the 
tame  Proceedings,  pp.  1-12,  Toronto,  1878,  &^. 
(Congress.) 
Osagiitiain  an  Jesus,  |  gibinibotauat  | 
iniu  mejiizhinebizinijin.  |  In  the  |  Ojib- 
wa  language.  | 

Boston:  |  printed  for  the  American 
board  of  commissioners  for  foreign  mis- 
sions, by  Crocker  &  Brewster.  |  1840. 

LUeral  tranilaUon:  Hislove  the  Jesus,  |  in- 
that-he-died-for  i  those  wbo-were-wicked. 

Title  verso  blank  1  1.  text  entirely  in  the 
()jibwa  language  pp.  3-21,  12P.  Translated 
probably  by  James  Evans. 

CapUiieen:  Boston  Athenieum. 

Osawanimikl  See  Chamberlain  (A.  F.) 


Oahki  nagumowin  |  nagamotiuik  Manito 
I  Jesus  I  J  fi  S  I  Maria  Joseph 
[Wikwemikong  Lake  Huron  1865] 
No  imprint ;  title  verso  a  prayer  1  1.  text  in 
the  Chippewa  language  pp.  1-18.  KJo.    Printed 
by  the  Catholic  missionaries  on  their  own  press. 
Prayers,  pp.  1-14.— Hymns,  pp.  15-17. 
Copies  teen:  F6rard. 
Osunkherhine  (Peter  Paul).    See  Wzo- 

khllain  (P.  P.) 
Otawa  anamie-misinaigan.    See  Baraga 

(F.) 
Otawa  musenaikun.    See  Meeker  (J.) 

Otchipwe  Anamie-Masinaigan.  See  Ba- 
raga (F.) 
Otohipwe  kikinoamadi-masinaigans.  See 

Baraga  (F.) 
Oti   ere    mnoahemowun    .    .    .    Puta- 

watomie.    SeeLyklns  (J.) 
Ottawa.    AM  D  G  |  J  M  J  |  Catechism 
8ta8as. 

Manuscript,  IL  and  pp.  1-154, 8o,in  the  library 
of  the  Laval  University,  Quebec.  The  title  is 
on  the  recto  of  the  first  (unnumbered)  leaf,  on 
the  verso  of  which  is  the  French  translation 
of  the  Ottawa  text  on  the  opposite  (numbered) 
page.  Throughout  the  manuscript  the  versos 
are  in  French,  the  rectos  in  Ottawa. 

The  catechism  is  divided  into  two  parts:  the 
doctrine,  and  the  explanation  of  the  prayers. 
The  first  part  contains  the  chapters :  De  fine 
religionis,  p.  1.— De  signo  orucis,  pp.  2-4.— De 
Deo,  pp.  4-6.— De  Deo  uno  et  trino,  pp.  6-7.— De 
Deo  incarnate,  pp.  7-8.— De  Jesn  nomine,  pp. 
8-9.— De  Jesus  par  entibus,  p.  9.— De  nativitate 
Jesus  etvita,  pp.  9-10.— De  Jesus  morte,  p.  11.— 
De  Jesus  resurrectione  et  vulneribus.  p.  12.— 
De  Jesus  ascensions,  pp.  12-13.— De  morte,  pp. 
13-14.— De  judicio  particulari,  de  inferno,  p. 
14._De  paradise,  de  pnrgatario,  de  resurrec- 
tioneet  Judicio  extreme,  pp.15-16.— Depeocatis, 
pp.  16-17.— De  sacramentis,  pp.  17-18.— De  bap- 
tismo,  pp.  18-20.— De  conflrmatione,  p.  20.— De 
pcenitentia,  pp.  21-26.— De  Eucharistia,  pp.  27- 
52.  — De  Extrema  Unctione,  pp.  52-53. —  De 
ordine,  pp.  53-54.~De  matrimonio,  pp.  54-57. 
Verso  of  p.  57  bUnk. 

The  second  part  has,  on  the  recto  of  p.  60,  the 
title:  De  precibus  ohristianis:  and  contains 
the  following  chapters :  Enumeration  des  prin- 
cipalespri^reschrdtiennes,  pp.  61-62.— De  signo 
cruois,  pp.  63-64.— De  Oratione  Dominica,  pp. 
65-83.— Salutatio  angelica,  pp.  83-91. — Symbo- 
lum  apostolorum,  pp.  91-131.— Dei  mandata  (the 
9th  and  10th  commandments  are  omitted),  pp. 
131-153.    The  verso  of  p.  153  is  blank. 

Within  the  same  covers  is  another  Ottawa 
manuscript,  as  follows : 
—    Pri^res  Outaoises. 

Manuscript,  1 1.  pp.  1-17, 5 11. 8^,  in  the  library 
of  Laval  University,  Quebec.  The  above  head- 
ing is  on  the  recto  of  the  first  (unnumbered)  1. 
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Ottai^a  —  Continned. 

the  verso  of  which  is  blank.  The  prayers  (pp. 
1-17)  are  written  on  the  reotoe  only,  the  versos 
being  blank.  They  begin  without  heading,  with 
the  sign  of  the  cross:  In  nomine  Patris.  Then 
follows  the  Pater,  Ave  Maria,  and  the  Credo. 
The  prayers  on  pp.  3-9  are  either  withoat  head- 
ing or  are  in  Ottawa  only.  The  Angelas,  p.  10 ; 
the  Sab-tenm,  the  Benedicit«,  the  Agimns 
gratias,  pp.  11-14 ;  the  prayer  for  the  evening,  p. 
15 ;  the  Memorare,  p.  17. 

The  5  nnnambered  IL,  written  on  both  sides, 
in  doable  oolamns,  contain  religions  songs ;  they 
consist  of  the  Yenl  Creator,  the  Pange  lingna^ 
hymn  for  Christmas,  for  New  Year's  day,  for 
the  Twelfth  night,  on  the  Passion  of  Oar 
Savior,  and  on  His  resarrecUon. 

This  manascript  is  bound  with  the  preceding 
(Catechism  8ta8as),  in  a  black  leather  volume, 
with  gold  ornaments  on  the  sides,  now  hardly 
visible.  A  few  leaves  are  nearly  detached. 
They  are  anonymous  and  undated,  and,  though 
not  models  of  caligraphy,  aie  very  legible. 

Ottawa: 

Alphabet  See  Adams  (F.G.) 

Alphabet  Meeker  (J.) 

Bible,  Matthew  Meeker  (J.) 

Bible,  John  Meeker  (J.) 

Bibliographic  American  Board. 

Catechism  Baraga  (F.) 

Catechism  D^ean  (A.) 

Catechism  Ottawa. 

Catechism  Sififerath  (N.  L. ) 

Dictionary  Jaunay  (P.  du). 
General  discussion     Assikinack  (F.) 
General  discussion     Lausbert  (C.  F.) 
Grammatic  comments  Wilson  (B.  F.) 

Hymn  book  Meeker  (J.) 

Hymns  Baraga  ( F.  > 

Hymns  D^ean  (A.) 

Hymns  Johnston  (G.) 

Hymns  McKenney  (T.  L. ) 

Hymns  Meeker  (J.) 

Letter  Johnston  (G.) 

Letter  Vimont  (B.) 

Lord's  prayer  Bergholts  (G.F.) 

Lord's  prayer  Shea  (J.  G.) 

Lord's  prayer  Smet  (P.  J.  de). 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.). 

Lord's  prayer  Youth's. 

Numerals  Haines  (B.  M.) 

Numerals  Jones  (E.) 

Numerals  Meeker  (J.) 

Prayer  book  Baraga  (F.) 

Prayer  book  Baraga  (F.)  and  Wei- 

kamp  (J.B.) 

Prayer  book  Dejean  (A.) 

Prayer  book  Johnston  (G.) 

Prayer  book  Ottawa. 

Prayer  book  Weikamp  (J.  B.) 

Prayers  Meeker  (J.) 

Primer  Meeker  (J.) 

Primer  Yan  Tassel  (L) 

Proper  names  Catalogue. 

Proper  names  Chamberlain  (A.  F.)        I 


Ottai^a  —  Continned. 

Proper  names  CorretpondenoeL 

Proper  names  Jackson  (W,  H.) 

Proper  names  James  (E.) 

Proper  names  Stanley  (J.  M.) 

Proper  names  Trsatlea. 

Relationships  Morgan  (L.H.) 

Song  Hoffinan  (C.  F.) 
Ten  commandments  Johnston  (G.) 

Text  Baraga  (F.) 

Text  8ifferath(N.L) 

Yocabulary  Campbell  (J.) 

Yocabulaiy  D<^ean  (A.) 

Yocabulary  De  Peyster  (A.8.> 

Yocabulaiy  Gallatin  (A.) 

Yocabulary  Gatschet  (A.  S.) 

Yocabulary  Bamelin  (— ) 

Yocabulary  Investigator. 

Vocabulary  James  (B.) 

Yocabulary  Jones  (P.) 

Yocabulary  Latham  (R.  G.) 

Yocabulary  S&nderl  (8.) 

Yocabulary  Wilson  (D.) 

Yocabulary  Wilson  (E.  F.) 

Words  Barton  (B.  S.) 

Words  Gatschet  (A.  S.) 

Words  Haines  (K  M.) 

Words  Hovelaoque  (A.) 

Words  Latham  (B.G.) 

Words  8chombargk(K.H.) 

Words  Schoolcraft  (H.  B.) 

Words  Sener  (S.  M) 

Words  Smithsonian. 

Our  Forest  Children.  VoL  1,  No.  1. 
Shingwank  Home.  Febraaiy,  1887 
[-Vol.  IV.  No.  6.  September,  1890]. 
Edited  by  Bev.  S.  F.  Wilson,  and  pabUihed 
monthly  at  the  Shingwaok  Home,  Ssnlt  Stei 
Marie,  Ontario;  sm.4o.  No.  10  of  voL  1  is s 
"Christmas  number."  In  1888  a  "Summer 
number"  appeared— no.  4  of  vol.  2;  abe  * 
"Christmas  number" — **no.lO"  of  vol.  2,  al- 
though the  next  issue  is  numbered  10  slio. 
These  special  issues  are  larger  than  the  regular 
ones,  and  illustrated.  The  regular  iaanea  ooo- 
sisted  of  2  IL  or  4  pp.  each  until  no.  3  of  toL  S 
(for  June,  1880),  when  the  periodical  wss  made 
a  l«-page  illustrated  monthly.  The  first  sevei 
numbers  of  voL  1  were  in  aise  about  6  I7  9 
inches,  and  were  unpaged;  with  no.  8  the  siae 
was  increased  to  abont  8  by  10  inches,  and  the 
pages  numbered,  each  issue  being  paged  inde- 
pendently (1-4)  until  the  beginning  of  vol.  3, 
from  which  a  single  pagination  continues  (ex- 
cepting nos.  4  and  10)  to  no.  1  of  voL  3  (pp.  1-48). 
the  next  no.  being  paged  5-8.  No.  3  of  voL  3 
(June.  1889)  begins  a  new  series  and  a  new  and 
continuous  pagination  (pp.  1-2M).  each  isaoe 
since  then  having  10  pp.  40,  and  being  prov^ided 
with  a  cover.  The  last  issue  in  hand— that  for 
September,  1800— says:  '*As  has  already  been 
announced,  thib  is  the  last  issue  of  '  Oar  Forest 
Children.'  Next  month,  October,  will  appear 
the  first  number  of  the  '  Cnaadian  Indian.' " 
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Our  Forest  Children — ContiDued. 

The  AJgonqnian  linguifitio  oontento  are  as 
follows: 

Band  (S.  T.).  The  Miomao  Indians,  toL  2,  no. 
4.  pp.  10-12. 

Wilson  (E.  F.),  The  OJibway  Indians,  voL  1, 
no.  12,  pp.  1-3. 

Somethings  about  Indian  languages,  vol. 

2,  no.  0,  pp.  31-32. 

The  Blaokfeet  Indians,  voL  2,  no.  10,  pp. 

1-4. 

The  Ottawa  Indians,  yol.  8,  no.  8,  pp. 

The  Delaware  Indiana,  toL  8,  no.  7,  pp. 


Oar  Forest  Children  —  Continued. 

Wilson  (£.  F.).  The  Cheyenne  Indians,  voL 
4,  no.  6,  pp.  243-247. 

Copietieen:  Eames,  Pilling,  PowelL 

Ontagami.    See  Sao  and  Fox. 

Outline  of  the  paradigms  of  the  Chip- 
pewa verb.    See  James  (E.) 

OiTvaae  opeaticemowa  [Shawnee].    See 
Lykins  (J.) 

Owen  (Mrs,  George  Washington).    See 
Blackbird  (A.  J.) 


ALC 
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Paine  (Nathaniel).  A  <  brief  notice  |  of  the 
library  |  of  the  |  American  autiqaarian 
fiociety,  |  from  the  report  of  the  council, 
I  presented  April  30,  1873.  |  By  |  Na- 
thaniel Paine.  |  [Seal  of  the  society.]  j 

Worcester:  |  printed  by  Charles 
Hamilton,  |  Palladiom  office.  |  1873. 

Printed  cover  aa  above.  balftiUe  verso  blank 
1 1.  title  aa  above  vurso  blank  1 1.  text  pp.  6-50, 8^.^ 

Contains  titles  and  notices  of  a  n  amber  of 
the  early  Indian  books  printed  in  New  Sng 
land,  and  on  pp.  54-55  a  list  of  owners  of  the 
two  editions  of  Eliot's  bible. 

Oopictteen:  American  Antiquarian  Society, 
Eamea,  PiliinK. 
Pajeken  (Friedrich  J.)    Die  Umgan^^ 
sprache  der  Arapahoe-Indianer. 

In  Das  Aosland.  no.  5,  pp.  89-80,  Stuttgart, 
February  4. 1889.  4°.    (Gatschet) 

Arapaho  sentences  and  words  for  conversa- 
tional purposes. 

Pallas  (Peter  Simon).  See Tankiewltoh 

{F.)deMiriewo. 
Palliser  {Capt,  John).  Exploration. — 
British  North  America.  |  The  |  journals, 
detailed  reports,  and  observations  |  rel- 
ative to  I  the  exploration,  |  by  captain 
Palliser,  |  of  |  that  portion  of  British 
North  America,  |  vrhich,  |  in  latitude, 
lies  between  the  British  boundary  line 
and  the  |  heip^ht  of  land  or  watershed 
of  the  northern  |  or  frozen  ocean  re- 
spectively, I  and  I  in  longitude,  be- 
tween the  western  shore  of  lake  Su- 
perior and  I  the  Pacific  ocean,  |  During 
the  Years  1857,  1»58, 1859,  and  1860.  | 
Presented  to  both  Houses  of  Parliament 
by  Command  of  Her  Majesty,  |  19th 
May,  1863.  |  [English  arms.]  | 

London :  |  printed  ty  George  Edward 
Eyre  and  William  Spottiswoode,  |  print- 
ers to  the  queen's  most  excellent  maj- 
esty I  For  her  majesty's  stationery  of- 
fice. I  1863. 

Printed  coyer  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  text  pp.  S-325,  colophon  1  p.  folio. 

Sullivan  (J.  W.),  Yocabnianes  of  the  North- 
west Indiana,  pp  207-218. 

Copies  §esn:  Boston  Athensnro,  Geological 
Survey. 

Priced  by  l>ufoss6,  Paris,  1887.  no.  24911, 12  fr. 
386 


Frits(J.F.)aadSohQltce 

(B.) 
Hervas  (L.) 
Adelung     (J.    C.)  ud 

Vater(J.S.) 
Allen  iW.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.S.) 
Brickell  (J.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Lane  (L.) 
Lawson  («r.) 
Schoolcraft  (H.B.) 
Warden  (D.B.) 


Pampticoagli: 
Numerals 

Numerals 
Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Pamnnkey,  Vocabulary.  See  Dalrymple  (•) 
Papers  |  relative  to  |  the  Wesley  an  mis*. 
sions,  I  and    the  |  state   of  heathen 
countries.  |  (Published  quarterly.) 

[London :  printed  by  William  Nich- 
ols, 40,  Hoxton  Square.   1863.] 

No.  CLXxn,  JuBe^  1863, 4  pp.  9*. 

TheCree  widow's  letter  to  MraHooleasi 
the  ladies'  committee,  in  tbe  Cree  IsoiUfCe 
(syllabic  characters),  w^  translation  into  Bag* 
lish  by  John  Sinclair.  The  letter  is  dated  tarn 
Boosville,  Wesleyan  Mission,  Hadsoa's  Bsj, 
Dec.  20th,  1882. 

Oapieiieen:  TmmbulL 

Parsons  ( James).  Bemains  of  Japhet :  | 
being  |  historical  enquiries  |  into  |  the 
affinity  and  origin  |  of  |  the  Eoropean 
languages.  |  By  James  Parsons,  M.  D. 
Member  of  the  College  of  Physicians,  | 
and  Fellow  of  the  Boy  al  and  Antiquary 
Societies  of  London.  |  [Scriptoie  text, 
five  lines.]  | 

London,  |  Printed  for  the  Anthor:  | 
And  sold  by  L.  Davis  and  C.  Eeymen, 
in  Holboum ;  J.  Whiston,  at  |  Boyle's 
Head,  B.  White,  at  Horace's  Head, 
Fleet  Street;  j  and  G.  Faulkner,  at  Dub- 
Ho.    MDCCLX VII  [1767]. 

Tide  Terso  blank  1  1.  dedication  pp.iil-^ 
preface  pp.  rii-xxiii  (wrongly  numbewd  liii). 
contents  pp.  xxv-xxrii,  subscribers'  names  pP- 
xxix-xxxii,  text  pp.  1-419.  folded  table  sod  t«« 
plates,  49. 

"Observations  on  the  names  of  tbe  naioben 
of  the  American  Indians*'  (ppw  S41-345)  eontii* 
on  p.  845,  the  numerals  1-100  and  1000,  in  fl^e 
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Paraona  (J.)  —  Continued. 
American  Ungnages,  among  them  the  Shaw* 
aneae  and  Delaware  (from  Conrad  Weiser's 
table  in  the  Gentleman *a  Magazine). 

Copies  teen:  British  Moaenm,  Congress, 
Barnes,  Watkinson. 

Parsons  (C^en.  Samuel  Holden).  DiscoY- 
eries  in  the  western  country,  by  General 
PareoDB. 

Id  American  Aoad.  Arts  and  Sot  Mem.  vol. 
a,  pt  2,  pp.  1 19-127.  Boston  and  Cambridge,  1798, 
40. 

Short  comparatiTe  vocabulary  (6  words)  of 
the  Shawanese,  Dnlawares,  and  Wyandots. 

—    See  Edwards  (J.) 

Parsons  (Usher).  Indian  names  |  of  | 
places  ia  Rhode-Island  :  |  collected  by 
I  Usher  Parsons,  M.D.,  |  for  the  R.I. 
historical  society.  | 

Providence :  |  Knowles,  Anthony  & 
CO.,  printers.  |  1861. 

Printed  oover  with  hrief  title,  title  as  ahove 
▼eraobUmk  1  L  preface  pp.iii-ir,  remarks  pp. 
5-7,  text  alphabetically  arranged  by  Narragao- 
set  words  pp.  9-^  8°. 

Names  (aboat  335)  given  by  the  Narragan* 
sets  ta  places  in  Bhoile  Island,  with  local  de- 
scriptions and  occasional  definitions. 

'No  attempt  is  herein  made,  by  the  author, 
to  examine  Indian  names  of  places  as  a  philol- 
ogist or  grammarian,  but  merely  to  gather 
snch  as  were  in  existence  when  civilization 
commenced,  within  the  State  of  Rhode  Island, 
according  to  its  present  boundary,  and  to  indi> 
oate,  as  near  as  practicable,  their  exact  locality  ; 
and,  in  a  few  instances,  give  the  meaning  or 
derivation  of  the  word  naed.'*—Prt/aee. 

Copies  teen :  Boston  Public,  Brinley,  Eames, 
PoweU,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  1770,  a  copy 
brought  25  cents. 

Usher  Parsons,  surgeon,  bom  in  Alfred,  Me., 
8  Aug..  1788 ;  died  in  Providence,  R.  I.,  19  Dec., 
1888.  He  entered  the  U.  S.  Navy  in  1812  as 
surgeon's  mate,  and  after  ten  years'  duty 
resigned  and  settled  in  the  practice  of  his  pro- 
fession in  Providence,  R.  l.—AppleUm't  Oydop. 
qf  Am.  Biog. 

Part  of  the  discipline  of  the  Wesleyan 
Methodist   ohnrch    [Chippewa].    See 
Jones  (P.) 
Part  of  the  new  testament    .     .     Chip- 
pewa.     BeeJone8(P.) 
Passamaqnoddy : 

Geographic  names  SeeKllby  ( W.  H.) 
Orammatic  comments  Prince  (J.  D.) 
Hymns  Demillier  (L.  B.) 

Legends  Brown  (W.  W.) 

Lord's  prayer  Marietti  (P.) 

Lord's  prayer  Smet  (P.  J.  de). 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H.) 


Passamaquoddy  - 

Lord's  prayer 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Phrases 

Prayers 

Song 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 


-  Continued. 
Youth's. 
Haines  (B.M.) 
Haldeman  (S.  S.) 
James  (E.) 
Prince  (J.  D.) 
Alger  (A.  L.) 
Demillier  (L.B.) 
Leland  (CO.) 
Allen  (W.) 
Campbell  (J.) 
Galhitin  (A.) 
Kellogg  (E.) 
Kidder  (F.) 
Lyle  (H.) 
McL^d(R.R.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Treat  (J.) 
Alger  (A. L.) 
Latham  (R.  O.) 
Leland  (C.  G.) 


PaatoriuB  (Franciscus  Daniel).  Umst4n- 
dige  Geogra-  |  phische  |  Beschreibung 
I  Der  zn  Allerletzt  erfundenen  |  Pro- 
vintz  I  Pensylva-  i  nise,  |  In  denen  End- 
Grantzen  |  Americse  |  In  der  West- Welt 
gelegen,  |  Dnroh  |  Francisonm  Danie- 
lem  \  Pastorinm,  |  J.  V.  Lie.  und  Frie- 
dens-Richtem  |  daselbsten.  |  Worbey 
angehencket  sind  eini-  |  ge  notable  Be- 
gebenheiten,  und  |  Bericht-Schreiben 
an  dessen  Herm  |  Vattem  |  Melchiorem 
Adamum  Pasto-  |  rinm,  |  Und  andere 
gnte  Frennde.  | 

Franckfnrth  und  Leipzig,  |  Zufinden 
bey  Anilreas  Otto.  1700. 

Title  verso  blank  1  L  an  den  geneigten 
leser  1 1.  vorrede  4 IL  text  pp.  1-140,  sm.  8o. 

William  Penns  eigene  Beschreibung  Pen- 
sylvaniA  an  seine  Frennde  nacher  Londen«*' 
pp.  123-187,  with  specimen  of  the  language,  p. 
12S. 

Copies  seen:  Lenox. 

Unist&ndige   Geogra- 1  phische  |  Be- 
schreibung I  Der  zu  allerletzt  erfun- 
denen I  Provintz  |  Pensylva   |  niie,  |  In 
denen  End-Gr&ntzen  |  Americas  |  In  der 
West- Welt  gelegen,  |  Durch  |  Francis- 
cum  DanielemJ  Pastorinm,  |  J.  V.  Lie. 
und    Friedens-Richtem  |  daselbsten.  | 
Worbey  angehencki  t  sind  eini-  |  ge  no- 
table Begebenheiten,   und   |    Bericht- 
Schreiben  an  dessen  Herm  |  Vattem  | 
Melchiorem  Adamum  Pasto-  |  rinm,  | 
(Jnd  andere  gnte  Freunde.  | 

Franokfnrt  und  Leipzig^  |  Znfindeu 
bey  Andreas  Otto.     1700. 

Title  verso  blank  1  1.  an  den  geneigten 
leser  1 1.  vorrede  4 11.  text  pp.  1-140,  sm.  S9. 


Digitized  by  LjOOQIC 


388 


BIBLIOGRAPHY   OP   THE 


Pastoiius  (F.  D.)  —  Contiuued. 

This  copy  differs  from  tbe  one  described 
above  only  in  the  six  preliminary  leaves.  In 
the  title-page  the  third  line,  "Beschreibong" 
is  printed  in  larger  type  than  in  the  other  copy ; 
the  word  "  allerletzt'*  in  the  fourth  line  1)egins 
with  a  small  a;  and  the  wonl  "Franckfnrt' 
in  the  imprint  is  without  the  final  h.  The 
other  preliminary  leaves  vary  in  several  places 
in  the  line  endings.  The  first  line  on  the  verso 
of  the  second  leaf  ends  with  "  dasz  die  e"  in- 
stead of  ' '  dasz  diese  Pro-*'  as  in  the  other  copy: 
the  first  line  on  the  verso  of  the  third  leaf  ends 
with  "an  alien  Or-"  instead  of  "  an  alien  Orten  " 
as  in  the  other ;  the  first  line  on  tbe  verso  of 
the  fifth  leaf  ends  with  *'weniges  von"  in- 
stead of  "weniges  von  dep"  etc. 

Penn's  letter,  as  in  the  other  copy,  pp.  1S3- 
137. 

Copies  teen:  Lenox. 

In  1702  there  was  printed  a  supplement  to 
this  work  entitled  "  C(»ntinaatio  Der  Beschrei- 
bung  der  Landschafft  Pensylvanise, '*  etc.,  and 
containing  a  translation  of  Gabriel  Thomas's 
account  of  Pennsylvania,  followed  by  Daniel 
Falckner's  "Curieuse  Nachricbt."  This  was 
bound  with  some  copies  of  the  edition  of  1700 
described  above;  and  in  1704,  when  a  new  edi- 
tion of  Pastorius  was  printed,  the  "Continna- 
tio"  of  1702  was  bound  at  the  end  of  each 
copy.  For  the  full  title  and  description  of  this 
supplement  see  Thomas  (6.) 

•^-~  Umst&Ddige      Geographisohe  |  Be- 
sohreibuDg  |  Der  za  allerletzt  etfande- 
nen  |  ProTintz  |  Pensylva-   |   niee,  |  In 
denen  End-Gr&ntzen  |  Americse  |  Id  der 
West- Welt  gelegen,  |  Dorch  |  Fraocis- 
cam  DaDielem  |  Pastorium,  j  J.  V.  Lio. 
und  Friedens-Rlchtera  |  daselbsteD.  | 
Worbey  angehencket  sind  einige  do-  | 
table  BegebeDheiteD,   DDd    Bericht-  | 
Schreiben  aD  dessea  Herni  |  Vattern  | 
Melchioreoi  AdamoDi   |  Pastorium,  j 
IJDd  andere  gute  Freunde.  | 

FraDokfurt  and  Leipzig,  |  Zafiaden 
bey  Aadreas  Otto.    1704. 

Folded  map,  tiUe  verso  blank  1  1.  an  den 
geneigten  leser  1 1.  vorrede  4 11.  text  pp.  1-140, 
2  blank  U. ;  Continuatio  der  Beschreibung  der 
Landschafi't  Pensylvaniie  (by  G«briel  Thom- 
as), 1702,  title  verso  blank  1 1.  vorrede  1 1.  text 
pp.  1-40;  Curieuse  Nach rich t  von  Pensylvania 
(by  Daniel  Falckner),  1702.  title  verso  blank  I 
1.  prsemonitio  2 11.  text  pp.  1-58,  sm.  8^. 

Penn's  letter,  as  in  edition  of  1700,  pp.  12a-187. 

Copies  9een:  Lenox. 

Patterson    (J.B.),  editor.    See    Black 

Hawk. 
Peiraon  (Abraham).    See  Pierson  (A.) 
Pela  kesagiiDoodtlmfimk^wa  [Micmac]. 

See  Rand  (S.T.) 


Pelletreau  (William  Smith).  Analysis 
and  meaaiDg  of  some  of  the  Indian  | 
Geographieal  Names  of  |  Suffolk  Co., 
New  York.  |  A  paper  read  before  tbe 
Suffolk  County  Teachers'  |  Institute,  at 
I  Biverhead,  May  3<>,  1883  |  Printed  in 
the  Riverhead  Weekly  News  |  May  15*^, 
1883  I  By  I  W"»  S.  Pelletreau,  A.  M., 
Transcriber  of  the  Southampton  Town 
Kecords,  Historical  writer,  etc.,  etc. 

Manuscript ;  cover  with  title  as  above,  text 
with  heading  like  the  beginning  of  tha  title 
pp.  1-10,  letter  ttize,  in  pomession  of  WiUiam 
Wallace  Tooker,  Sag  Harbor,  New  York,  who 
nas  kindly  permitted  me  to  inspect  it. 

After  remarks  on  the  Indian  language  of 
Long  Island,  Roger  Williams's  "Key,''|uid  the 
boundaries  of  Snffolk  County,  the  author  lajs 
down  "  a  few  points  to  be  borne  in  mind  in  at> 
tempting  to  analyze  the  Indian  names,'*  then 
explains  some  frequently  occurring  termina* 
tions,  and  finally  analyses  and  gives  the  raeaa- 
logs  of  a  score  or  so  of  the  local  geographk 
names. 

Penn  (William).  A  |  letter  |  from  |  WiU- 
iam Penn  |  Poprietary  Lite]  and  Gover- 
nour  of  I  Pennsylvania  |  In  America,  | 
to  the  I  committee  |  of  the  |  Free  So- 
ciety of  Traders  |  of  that  ProTiuoe,  re- 
siding in  London.  I  Containing  |  A  Gen- 
eral Description  of  the  said  Province, 
its  Soil,  Air,  Water,  Seasons  and  Pro- 
duce, I  both  Natural  and  Artificial,  and 
the  good  Encrease  thereof.  |  Of  the  Na- 
tives or  Aborigines,   their  Language, 
Customs  and  Manners,  Diet,  Houses  or 
Wig-  I  wams,  Liberality,  easie  way  of 
Living,  Physick,  Burial,  Religion,  Sac- 
rifices and  Cantico,  |  Festivals,  Qovem- 
ment,  and  their  order  in  Council  upon 
Treaties  for  |  Land,  &c.  their  Justice 
upon  Evil  Doers.  |  Of  the  first  Planters, 
the  Dutch,  &c.  and  the  present  Condi- 
tion and  Settlement  of  the  |  said  Prov- 
ince, and  Couris  of  Justice,  &c  |  To 
which  is  added,  An  Account  of  tbe  eity 
of  I  Philadelphia  |  Newly  laid  out.  |  Its 
Soituation  between  two  Navigable  Riv- 
ers, Delaware  and  Skolkill,  |  with  a  | 
Portraiture  or   Plat-form   thereof,     | 
Wherein  tbe  Purchasers  Lots  are  dis- 
tinguished by  certain  Numbers  inserted, 
directing  |  to  a  Catalogne  of  the  said 
Porchasors  [«io]  Names  |  And  the  Pros- 
perous    and      Advantagious     Settle- 
meuts  of  the  Society  aforesaid,  within  | 
the  said  City  and  Country,  dtc.  | 
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Penn  (W.)  — Contiuned. 

Printed  and  Sold  by  Andrew  Sowle, 
at  the  Crooked-Billet  in  Holloway-Lane 
in  I  Shoreditcby  and  at  several  Station- 
ers in  London )  1683. 

Title  vereo  blank  1  L  letter  pp.  1  [He  for  33-9, 
A  Bhort  Ad vertiBement  Upon  the  Soitnation  and 
Bxtrat  of  the  city  of  PhUadelphia,"  eto.  p.  10, 
plan,  folia 

An  accoant  of  the  language  of  the  Pennsyl* 
vania  Indian  with  a  brief  yooabaUry,  para- 
graph xii,  p.  6. 

OopUt  9etn :  British  Maaeom,  Gongreaa. 

A  I  letter  |  from  |  William  Penn  | 

Proprietary  and  Governonr  of  |  Penn- 
sylvania I  In  America,  |  to  the  |  com- 
mittee I  of  the  i  Free  Society  of  Trad- 
ers I  of  that  Province,  residing  in 
London.  |  Containing  |  A  General  De- 
scription of  the  said  Province,  its  Soil, 
Air,  Water,  Seasons  and  Produce,  |  both 
Natural  and  Artificial,  and  the  good 
Eucrease  thereof.  |  Of  the  Natives  or 
Aborigines,  their  Language,  Customs 
and  Manners,  Diet,  Houses  or  Wig-  | 
warns,  Liberality,  easie  way  of  Living, 
Physick,  Burial,  Religion,  Sacrifices  and 
Cantioo,  |  Festivals,  Gtovemment,  and 
their  order  in  Council  upon  Treaties 
for  I  Land,  &.o.  their  Justice  upon  Evil 
Doers.  |  Of  the  first  Planters,  the  Dutch, 
&c.  and  tbe  present  Condition  and  Set- 
tlement of  the  I  said  Province,  and 
Courts  of  Justice,  &c.  |  To  wbich  is 
added.  An  Account  of  the  City  of  | 
Philadelphia  |  Newly  laid  out.  |  Its 
Scituatiou  between  two  Navigable  Riv- 
ers, Delaware  and  Skulkill,  |  with  a  | 
Portraiture  or  Plat- form  thereof,  j 
Wherein  the  Purchasers  Lots  are  dis- 
tinguished by  certain  Numbers  inserted, 
directing  |  to  a  Catalogue  of  the  said 
PurchasoTS  [fie]  Names  prefixed  |  And 
the  Prosperous  and  Advantagious  Set- 
tlements of  the  Society  aforesaid,  within 
I  the  said  City  and  Country,  &,c,  \ 

Printed  and  Sold  by  Andrew  Sowle, 
at  the  Crooked-Billet  in  Holloway-Lane 
in  I  Shoreditch,  and  at  several  Station- 
ers in  London,  1683. 

Title  veno  blank  1 1.  text  pp.  I  \tic  for  8 J -9, 
a  ahort  advertiaement  etc.  p.  10,  plan,  folio. 

LingoisticB  as  under  title  next  above,  p.  5. 

Copies  Mcn:  Beaton  PubUc. 

A  I  letter  |  from  |  William  Penn  | 

Proprietary  and  Qovernour  of  |  Penn- 
sylvania I  In  America,  |  to  the  |  Com- 


Penn  (W.)  —Continued, 
mlttee  |  of  the  |  Free  Society  of  Traders 
I  of  that  Province,  residing  in  Lon- 
don. I  Containing  |  A  General  Descrip- 
tion of  the  said  Province,  its  Soil,  Air, 
Water,  Seasons  and  Produce,  |  both 
Natural  and  Artificial,  and  the  good 
Eucrease  thereof.  |  Of  the  Natives  or 
Aborigines,  their  Language,  Customs 
and  Manners,  Diet,  Houses  or  Wig-  | 
wams,  Liberality,  easie  way  of  Living, 
Physick,  Burial,  Religion,  Sacrifices  and 
Cantico,  |  Festivals,  Government,  and 
their  order  in  Council  upon  Treaties  for 
I  Land,  &,o.  their  Justice  upon  Evil 
Doers.  |  Ofthe  first  Planters,  the  Dutch, 
Hlg.  and  the  present  Condition  and  Set- 
tlement of  the  I  said  Province,  and 
Courts  of  Justices,  &e,  |  To  whicb  is 
added,  an  Account  ofthe  City  of  |  Phil- 
adelphia I  Newly  laid  out.  ^  Its  Scitua- 
tion  between  two  Navigable  Rivers, 
Delaware  and  Skulkill,  |  with  a  |  Por- 
traiture or  Plat-form  thereof,  I  Wherein 
the  Purchasers  liOts  are  Distinguished 
by  certain  Numbers  inserted.  |  And  the 
Prosperous  and  Advantagious  Settle- 
ments of  the  Society  aforesaid,  within 
I  the  said  City  and  Country,  Slo,  \ 

Printed  and  Sold  by  Andrew  Sowle, 
at  the  Crooked-Billet  in  Holloway-Lane 
in  I  Shoreditch,  and  at  the  several  Sta- 
tioneris  in  London,  1683.  (*) 

Pp.  1-10. 2 IL  phui.  folio. 

Linguistioa  aa  under  titles  above,  p.  6. 

Title  fh>m  Mr.  Wilberfbrce  Eames  firom  oopy 
belonging  formerly  to  Hon.  H.  C.  Marphy, 
which  copy  lacked  the  two  leaves  at  the  end. 

A  I  letter  |  from  |  William    Penn  | 

Proprietary  and  Govemour  of  |  Penn- 
sylvania I  In  America,  |  to  the  |  com- 
mittee I  of  the  I  Free  Society  of 
Traders  |  of  that  Province,  residing  in 
London.  |  Containing  |  A  (General  De- 
scription of  the  said  Province,  its  Soil, 
Air,  Water,  Seasons  and  Produce,  i  both 
Natural  and  Artificial,  and  the  good 
Eucrease  thereof.  |  Of  the  Natives  or 
Aborigines,  their  Language,  Customs 
and  Manners,  Diet,  Houses  or  Wig- 1 
wams.  Liberality,  easie  way  of  Living, 
Physick,  Burial,  Religion,  Sacrifices 
and  Cantico,  |  Festivals,  Government, 
and  their  order  in  Council  upon  Treaties 
for  i  Land,  drc.  their  Justice  upon  Evil 
Doers.  |  Of  the  first  Planters,  the  Dutch, 
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Penn  ( W.)  ~  Continned. 
&c.  and  tbe  present  Condition  and  Set- 
tlement of  the  I  said  Province,  and 
Courts  of  Justice,  &c.  |  As  also  an 
Account  of  the  city  of  |  Philadelphia  | 
Newly  laid  out.  |  Its  Scitnation  between 
two  Navigable  Rivers,  Delaware  and 
Sknlkill,  I  with  a  I  Portraiture  or  Plat 
-form  thereof,  |  Wherein  the  Purchasers 
Lots  are  distinguished  by  certain  Num- 
bers inserted.  |  And  the  Prosperous  and 
Advantagious  Settlements  of  the  So- 
ciety aforesaid,  within  |  the  said  City 
and  Country,  &c.  | 

Printed  by  Appointment  of  the  said 
Committee,  by  Andrew  Sowle,  at  the 
Crooked-  |  Billet  in  Holloway-Lane  in 
Shoreditch,  1683. 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  8-0,  a  short  ad- 
vertiaement,  etc.  p.  10,  plan,  folio. 

At  the  foot  of  page  10  is  the  catch-word 
"Direction^." 

Lingnistics  as  nnder  the  preceding  titles,  p.  6. 

Ooirie$§een:  Lenox. 

Priced  in  Stevens's  Kaggets,  no.  2115, 2L  12«. 
Od.  At  tbe  Menzies  sale,  catalogae  no.  1577,  a 
half'blde-morocco  copy  brooght  l|65;  at  the 
Brinley  sale,  no.  3080,  $12 ;  at  the  Murphy  sale, 
n  >.  1925,  $20. 

Missive  |   van   |  William    Penn,   | 

Eygenaar  en  Gouvemeur  van  |  Penn- 
sylvania, I  In  America.  |  Oeschreven 
aan  de  Commissarissen  van  de  Yrye 
Socie-  I  teytder  Handelaars,  op  de  solve 
Provintie,  |  biunen  London  residee- 
rende.  |  Behelsende:  |  £en  generale 
beschrijvinge  van  de  voomoemde  Pro- 
vintie: te  weten,  van  |  hare  Grond, 
Lucht,  Water,  Saisoenen  en*t  Product, 
Boouytdenatuurals  |  door  hetbou wen, 
neffens  de  groote  vermeerderinge  of 
meenighvuldin-  |  ge,  welke  bet  Land 
aldaar  uytgevende  is.  |  Alsmede:  van 
de  Naturellen  of  Inboorlingen  des 
Landts,  haerTaal,  Gewoontens  en  Ma- 
niereu,  haar  Spijsen,  Huyseu  of  Wig- 
wams, I  Mildheyt,  gemackelijcke  manier 
van  leven,  Medicijnen,  manieren  van 
I  Begraaffenis,  Godsdienst,  Offerhanden 
en  Gesangon,  haar  Hooge-  |  feesten, 
Regeeringo,  en  ordre  in  hare  Raden, 
wanucer  sy  met  yemandt  |  handelen 
over  bet  verkoopen  van  Landeryen,  etc. 
Nevens  hare  Justi-  •  tie,  of  Rocht  doeu 
over  quaatdoenders.  |  Mitsgaders  een 
Bericht  van  de  eerste  Coloniers  do  Hol- 
lanilers,  etc.     En  |  van  de  tegenwoor- 


Penn  CW.)  —  Continued, 
dige  toestant  en  welgeeteltheyt  ran  de 
voomoemde  Pro-  |  vintie  en  Recht> 
banken,  etc.  aldaar.  |  Waar  by  noch 
gevoeght  is  een  Beschrijving  von  de 
Hooft-Stadt  I  Philadelphia.  |  Nn  on- 
langs  uytgeset,  en  gelegen  tusschen 
twee  Navigable  Rivieren,  |  namentlijk: 
tusschen  Delaware  en  Schuylkil.  I  Ende 
een  verhaal  van  de  voorspoedige  en 
voordeelige  standt  van  saken  van  |  de 
voomoemde  Societeyt  binnen  de  voor- 
noemde  Stadt  en  Provintie,  etc.  | 

Amsterdam,  |  Gedrukt  voor  Jacob 
Clans,  Boekverkooper  in  de  Prince - 
straat,  1684. 

Title  verso  blank  1  L  Missive  pp.  S-IS,  Een 
kort  Yerhaal  Wegens  de  Sitoatie,  en  groote 
van  de  Stadt  Philadelphia  pp.  18-19,  Extract 
Uyt  een  Brief  nyt  Pennsylvania,  g8schrev«B 
by  Thomas  Paskell,  aan  J.  J.  van  Chippeahaa 
pp.  20-23,  plan,  sm.  4<'. 

Linguistics  as  nnder  titles  above,  p.  8. 

Copies  seen:  Congress. 

Missive   |   van    |  William  Penn,    | 

Eygenaar  en  Gouverneur  van  |  Penn- 
sylvania, I  In  America.  |  Geschreven 
aan  de  Commissarissen  van  de  Yrye 
Societeyt  der  |  Handelaars  op  deselve 
Provintie,  binnen  London  residerende. 
I  Behelsende :  |  Een  generale  beschrij- 
vinge van  de  voomoemde  Provintie :  te 
weten,  van  |  hare  Grondt,  Lncht^ 
Water,  Saisoenen  en't  Product,  soo  uyt 
de  natuur  |  als  door  bet  bou  wen,  nefiTeus 
de  groote  vermeerderinge  of  meenigh- 
vuldin- I  ge,  welke  het  Laud  aldaar 
uytgevende  is.  |  Als  mede:  van  do  Na- 
turellen of  Inboorlingen  des  Landts, 
haer  Taal,  |  Gewoontens  en  Manieren^ 
haar  Spijsen,  Huyseu  of  Wigwams,  | 
Mildheyt,  gemackelijcke  manier  van 
leven,  Medicijnen,  manieren  van  |  Be- 
graaffenis, Gk>dsdienst,  Offerhanden  en 
Gesangen,  haar  Hooge-  |  feesten,  Re- 
geeringo, en  ordre  in  hare  Raden, 
wanneer  sy  met  yemandt  |  handelen 
over  het  verkoopen  van  Landeryen,  dbc. 
Nevens  hare  Justi-  |  tie  of  Recht  doen 
over  quaatdoenders.  |  Mitsgaders  een 
Bericht  van  de  eerste  Coloniers  de  Hol- 
landers, &c.  En  I  van  de  tegenwoordige 
toestant  en  weltgesteltheyt  van  de 
voomoemde  Pro-  |  vintie  en  Recht- 
banken,  &c.  aldaar.  |  Waar  by  nocb 
gevoeght  is  een  Beschrijving  van  de 
Hooft-Stadt  i  Philadelphia.  \  Nn  onlangs 
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Penn  (W.)  —  Continned. 
nytgeset,  en  gelegen  tasschen  twee  Na- 
vigable Rivieren,  |  namentlijk:    tas- 
sohen  Delaware  en  Schuylkil.  |  Ende 
een  verhaal  van  de  voorapoedige  en 
Yoordeelige  standt  van   saken  van  | 
(le  voomoemde  Societeyt  binnen  c'.e 
voornoemde  8tadt  en  Provintie,  &c.  | 
Waar  by  noch  komt  een  Voor-reden, 
gevende  een  korte  onderrechtinge  van 
de  I  Conditien,  hoe  de  Grouverneor  sijn 
Landt  na  verkoopt)  en  verhnurt  op  een 
I  eeuwige   Erf-pacht,  als   mede    van 
eenige  van  de  voomaamste  Wetten,  &o. 
I  Den  tweeden  Drnk.  | 

VAmsterdam,  |  By  Jacob  Clans,  Boek- 
verkooper  in  de  Prince-straat,  1684. 

Title  verso  blank  1 1.  preliminary  notloee  pp. 
8-«,  text  pp.  7-22,  Ben  kort  Vorhaal  Wegens  de 
Siinatie,  en  groote  van  de  Stadt  Philadelphia, 
pp.  23-23,  De  Declaratie  den  Conlngs,  etc.  p.  24, 
Extract  Uyt  een  Brief  uyt  Pennaylvania,  ge- 
Bchreven  by  Thomas  Paskell,  etc.  pp.  2^-28, 
plan,  40. 

Un^nistica  as  under  titlea  above,  p.  12. 

Copies  teen:  British  Mnseom,  Lenox. 

Beechreibnng  |  Der  in  America  nen- 

•erfundenen  |  Provinz  |  Pensylvanien. 
I  Derer  Inwobner,  Gesetz,  Arth,  Sit- 
I  ten  nnd  Gebranch:  |  Auch  s&mt- 
licher  Roviren  des  Landes,  |*Sonder- 
lich  der  Hanpt-Stadt  |  Pbila-delpbia  | 
Alles  glaubwurdigst  |  Ausz  des  Gouver- 
nearsdarinnen  erstatteten  |  Naobricbt.  | 

In  Verlegnng  bey  Henricb  Hensz  an 
der  Banco,  |  im  Jahr  1684. 

Second  title:  Send-Schreiben  vom  Wil- 1  liam 
Penn,  Eigenthftmer  and  Stadthalter  zn  Pensil- 
Ivania  in  America;  geschrieben  an  die  Com - 
niflsarien  der  freyen  |  SooietAt  der  Kanfflente 
anf  selbiger  Provintz,  welcho  |  sich  in  Londen 
aaffhalten.  1 1. 1  Eineallgemeine  Beschreibong 
der  obbenandten  |  Provints,  nemblich  ihrer 
Gmnd,  Lnfit,  Wasser,  Zeitangen  des  |  Jahres, 
in  herf  firbringung  der  Frfichte,  so  wohl  ausz 
der  Xa-  i  tor,  als  durch  den  Baa,  neben  der 
grossen  Menge  nnd  Uberflasz,  |  welohe  das 
Land  daaelbst  bringet,  in8onderheit(NB  )  wird 
man  Naoh- 1  richtfinden,  wegen  etlicher  Jaden, 
die  von  denen  -rerlohmen  zehen  St&m- 1  men 
ftbergeblleben  sind.  |  2.  Wie  anch  von  den 
Ingebohmen  dieses  LaDdes,  ihrer  Sprache, 
6e- 1  wobnheit,  and  Manieren,  ihre  Speisen, 
HftoBem  Oder  Hfltten,  von  ihrer  |  Wlldheit, 
heqn&men  Art  zn  leben,  Artzneyen :  von  ihren 
Begi&bnflasen.  |  Gottesdienst,  Opfferu  and 
Oealngen :  von  ihren  hohen  Fest-Tagen,  Re-  | 
gierongen,  nnd  Ordnang  in  ihren  Bath ;  wann 
sie  mit  Jemand  handlen,  |  in  Yerkaaffung  der 
L&nderejen,  &o.  zngleich  von  ihren  rechtUchen 
Ver&bren  |  wieder  die  Ubelth&ter.  |  3.  Endlich 
ein  Bericht  von  denen  HoU&ndem  als  ersttu 


Penn  ( W. )  —  Continued, 

Bewohnem  |  dieses  Landes  Sec.  and  von  dem 
Jetzigen  Znstand  and  woUbestelten  gnten  Ord- . 
I  nungen  in  dieser  Provintz,  and  Gericht 
daaelbst.  |  4.  Wobey  noch  eine  Beschreibong 
von  ihrer  HanptStadt  Philadel- 1  phia  ange- 
f  (ihret,  welche  ohnl&ngst  angeleget,  nnd  liegt 
zwischen  zwey  |  Schiffreichfi  Fl&ssen  and 
Biviren,  nemblich  Delaware  nnd  Schuylkil,  and 
el- 1  ne  Erzehlung  von  dem  guten  nnd  sehr 
wolfortgehenden  Handel,  wie  auch  |  vortheil' 
hafltigen  Znstand  der  Sachen,  ansehnlioh  en 
Societ&t  dieser  Stadt  |  and  Provintz,  Sec.  | 
Brstlich  in  Englisoher  Sprache  beschrieben, 
naohmahls  aosz  der  Hoi-  |  l&ndisoben  in  der 
Hochdeutschen  Sprache  l^bergesetzet.  |  durch 
J.W.I 

Hamburg.  |  BeyHenriohHensch  in  Jahr  1684. 

Title  verso  blank  1 L  second  title  p.  1,  prelim- 
inary notices  pp.  2-7,  text  pp  8-27,  Eine  kurtze 
Erzehlnng  der  Situation,  and  grdsse  der  Stadt 
Philadelphia  pp.  28-29,  Extract  eines  Brieffes 
ausz  Pensylvania,  geschrieben  von  Thomas 
Paskell,  etc  pp.  29-32,  plan,  40. 

Linguistics  as  under  titles  above,  p.  14. 

Copies  seen :  British  Museum,  Brown,  Lenox. 

Lettre  de  Monsieur  Penn,  Proprie- 

taire  &,  Gouvernenr  de  la  Pensylvanie. 
Contenant  nne  description  generale  de 
la  dite  province. 

In  Rectleil  de  diverses  pieces,  conoernant  la 
Pensylvanie,  pp.  50-98,  La  Haye,  1684,  sm.  12^. 
Linguistics  as  under  titles  above,  pp.  66-67. 

A  I  collection  |  of  tbe  |  works  \  of  | 

William  Penn.  |  In  Two  volumes.  |  To 
Wbich  is  Prefixed  |  A  Jonmal  of  His 
life.  I  With  many  |  Original  letters  and 
papers  |  Not  Before  Published.  |  Vol- 
ume the  first  [-second].  |  [Two  lines 
quotation.]  | 

London:  |  Printed  and  Sold  by  the 
Assigns  of  J.  So  wie,  at  the  |  Bible  in 
George- Yard,  Lombard- Street.     17-26. 

2  vols, :  title  verso  blank  1 1.  to  the  reader  2 
U.  contents  1 1.  text  pp.  1-911 ;  title  verso  blank 
1 1.  contents  1 1.  text  pp.  1-916,  folio. 

Penn's  letter,  containing  hngnistics  as  under 
titles  above,  vol.  2,  pp.  699-706. 

Copies  seen:  Boston  Public,  Ck>ngress,  Har- 
vard. 

Coleman's   re-print  I  of   |    William 

Penii's  I  original  |  proposal  and  plan  | 
for  the  I  founding   &   building  |  of  | 
Philadelphia  |  in  |  Pennsylvania,  Amer- 
ica, I  In  1683.  I 

Re-printed  by  James  Coleman,  |  Ge- 
nealogical   Bookseller,  |  9,  Tottenham 
terrace,  White  Hart  lane,  Tottenham, 
I  Near  London,  north.  |  1881. 

Cover  title  as  above,  title  of  1683  edition 
verso  blank  1 1,  text  pp.  3-21,  folio. 


Digitized  by  LjOOQIC 


392 


BIBLIOGRAPHY   OP  THE 


Penn  (W.)  —  Continued. 

Lingoistioa  as  under  titles  above,  p.  5. 

Oopie*  teen :  Boston  Pabllc,  British  Moseam, 
Congress. 

Peon's  letter  is  reprinted  In  the  following 
works : 

Barber  (J.  W.),  History  and  antiquities  of 
New  England,  pp.  53^-540,  Worcester,  1841,  8^. 

Ibid.,  1847,  1848,  1856;  Hartford,  1848,  1847; 
Portland,  1848;  Hartford,  1856,  8f^. 

Olarkson  (T.),  Memoirs  of  .  .  William 
Penn,  vol.  1,  pp.  375-406,  London,  1813,  89. 

Ibid.,  vol.  1,  pp.  292-315,  Philadelphia  and 
New  York,  1813-1814;  Philadelphia.  1814,  8o. 

Ibid.,  voL  1,  pp.  142-163.  Dover  1827,  9P. 

Ibid.,  pp.  137-148,  London,  1849,  12o. 

Oomell  (W.  M.),  History  of  Pennsylvania, 
pp.  111-125,  Philadelphia,*  1876,  8°. 

Ifrid.,  pp.  111-125,  Philadelphia  and  Boston, 
1876,  8°. 

Ibid.,  pp.  111-125,  New  York,  1879,  8^. 

Harvey  (H.),  History  of  the  Shawnee  In- 
dians, pp.  12-21,  Cincinnati,  1855, 16o. 

Janney  (S.  M.),  Life  of  William  Penn,  pp. 
227-238.  PhUadelphla,  89  (two  ediUons). 

Pastorins  (P.  D.),  ITmstttndigegeographische, 
etc.,  pp.  123-137,  Franokfort  und  Leipsig, 
1700,  sra.  8°  (two  editions) . 

Ibid.,  pp.  123-137,  Franokfort  and  Leipzig, 
1704,  sm.  80. 

Prond  (R.),  History  of  Pennsylvania,  vol.  1, 
pp.  246-260,  Philadelphia.  1797.  8o. 

Pennsylvania : 

General  discussion 


Yooabulary 

Yocabulary 
Yooabulary 
Words 
See  also  Delaware. 


See  Court  de  Gebelin  (A. 

de). 
Adelung  (J.  C.)  and 

Yater  (J.  S.) 
Barber  (J.  W.) 
Barton  (B.  S.) 
Orbigny(A.D.d'). 


Penobscot : 
Catechism 
Catechism 
Geographic 
Geographic 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  ifrayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Numerals 
Prayers 
Prayers 
Primer 
Beader 
SpeUing  book 
Text 
Tract 
Yooabulary 


SeeDemillier  (L.E.) 
W»okhilaln(P.P.) 
Greenleaf  (M.) 
Hubbard  (L.  L.) 
Dudley  (P.) 
MaHetti  (P.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Trumbull  (J.  H.) 
Youth's. 
Haines  (E.  M ) 
Haldeman  (S.  S.) 
James  (E.) 
Rand  (S.  T.) 
Shea  (J.  G.) 
Madeod  (X.  D.) 
Waokhiain(P.P.) 
Wrokhilain  (P.  P.) 
Wzokhllain  (P.P.) 
Wsokhilain(P.P.) 
Waokhilaln  (P.  P.) 
Wsokhilain(P.P.) 
Adelung  (J.  C.)  and 
Yater  (J.  S.) 


Con  tinned. 

Allen  (W.) 
Barton  (B.S.) 
Campbell  (J.) 
Debkfleld(J.)  andU 

key  (J.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Gardiner  (R.) 
Hale  (H.) 
Hewitt  (T.N.B.) 
Latham  (R6.) 
Pickerin^c  (J.) 
Prichard(J.C.) 
Rand  (a  T.) 
Treat  (J.) 
Barton  (B.  8.) 
Bolton  (H.  C.) 
Hale  (H.) 
Leland(aO.) 
Lesley  (J.  P.) 
Mcintosh  (J.) 
Malte-Bmn. 
Sener  (S.  K.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Yater  (J.  S.) 


PenobBoot  — 
Yooabulary 
Yooabulary 
Yocabulary 
Yocabulary 

Yocabulary 

Yocabulary 

Yocabulary 

Yooabulary 

Yocabulary 

Yocabulary 

Yo<'abulary 

Yooabulary 

Yocabulary 

Yocabulary 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words* 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 
Peoria: 

Lord's  prayer  See  Trumbull  (J.  H.) 

Proper  names  Catlin  (G.) 

Proper  names  Correspondence. 

Proper  names  Indian. 

Relationships  Morgan  (L.  H.) 

Paqnod: 

General  disousaion  See  De  Forest  (J.  W.) 

Lord's  prayer  American  Society. 

Yooabulary  Trnmball  (J.  H. ) 

Yocabulaiy  De  Forest  (J.  W.) 

Peres  (Jos^).  M^moire  sur  lea  relations 
des  anciens  Am^rioains  avec  lee  pea- 
pies  de  FEnrope,  de  PAsie  et  de  TAM- 
qae.  [Signed  Jos^  Perez.] 

In  Revue  Orlentale  et  Am^ricatne,  vol 8,  pp. 
182-198,  Paris,  1863.  8^. 

Comparison  of  Algonkin  and  Irish  words,  p^ 
180-181. 

Periodical: 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Shawnee 


Perry  (John). 

Personal  namta: 
Abnaki 
Abnaki 
Algonquian 
Blackfoot 
Cheyenne 
Cheyenne 
Chippewa 
Chippewa 
Menomonee 
SaUika 


See  Investigator. 
Our. 

Petaubun. 
Pipe. 
Shau-wau-nowe. 

See  Oibbs  (G.) 

See  Abnaki 
Barratt  (J.) 
BUnchard  (R.) 
Bill. 

Bent  (O.) 
Blaokmore  (W.) 
Bill 

Jameson  (A.  M.) 
Baird(H.S.) 
BilL 
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Petaaban.  |  Peep  of  Day.  |  Vol.  1.  Sar- 
nia  C.  W.,  August,  1861.  No.  7  [-VoL 
2.    August,  1862,  No.  8]. 

Oolophmt:  Printed  and  published  by  Bev. 
Thomas  Horlbart. 

A  monthly  periodical  of  4  pp.  4^,  begun,  I 
presume,  in  January,  1881,  though  I  have  seen 
no  number  earlier  than  no.  7— that  for  August. 
Its  editor  was  the  Key.  Thomas  Hnrlburt. 
Baoh  issue  contained  three  pages  in  the  Chip, 
pewa  language  and  one  in  English. 

The  date  of  its  cessation  I  do  not  knovr. 

Copies  seen:  Shea. 

Petit  mannel  .  .  crise.  See  Laoombe 
(A.) 

Petitot  (P^e  iSmile  Fortune  Stanislas 
Joseph).  Essai  sur  une  l^gende  aui^ri- 
caine  par  le  R.  P.  Petitot,  missionnaire 
du  Mackenzie. 

In  Sooi6t6  Philologiqne,  Aotes,  vol.  12,  pp. 
1-8,  AleD9on,  1883,  8^. 

Cree  legend  (each  Cree  word  in  Roman,  fol- 
lowed by  its  French  equivalent  in  italics),  pp. 
4-8. 

De  la  formation  du  langage ;    mots 

form^  par  le  redonblement  de  raoines 
h^t^rog^nes,  qnoique  de  signification 
synonyme,  c'est-l^dire  par  reiteration 
copulative. 

In  Association  fttui^aise  pour  ravancement 
des  sciences, com pte-rendu,  12th  session  (Rouen, 
1883),  pp.  679^701,  Paris,  1884,  SP.  (Qeologioal 
Survey.) 

Contains  words  in  a  number  of  North  Amer* 
ican  Languages,  among  them  the  Abenaqui, 
Chippeway.  Cree,  and  Pied-Noir. 

Oq   the  Athabasca  district  of   the 

Canadian  North-west  Territory.  By 
the  Rev.  £mile  Petitot. 

In  Montreal  Nat.  Hist.  Soc.  Record  of  Nat 
Hist  and  Geology,  pp.  27-53,  Montreal,  1884,  BP. 

Contains  numerous  names  of  rivers,  lakes, 
etc.  in  Chippewa  and  Cree. 

Reprinted  with  the  same  title  in:  Montreal 
Nat  Hist.  Soc.Canadian  Record  of  Science,  vol. 
1,  pp.  27-52,  Montreal,  1884,  8°. 

This  l.ittor  magazine  too'c  the  place  of  the 
Record  of  Natural  History  and  Geology  above 
mentioned,  only  one  number  of  that  serial  hav- 
ing been  issued. 

• Snr  I'habitat  et  les  fluctuations  de  la 

population  i>eau  ronge^  en  Canada,  par 
M.  E.-F.-S  Petitot,  officier  d'acad^mie. 
In  Soci6t6  d'anthropologie  de  Paris,  Bull, 
vol.  7.  pp.  216-222,  Paris,  1884,  8^.  (Geological 
Survey.) 

A  general  discussion  of  the  peoples  of  the 
above-named  region,  including  the  branches  of 
the  Algonquians,  and  containing  a  number  of 
native  terms. 


Petitot  (fi.  F.  S.  J.)— Continued. 

De  la  pr6tendue  origine  orientale  des 

Algonqulns ;  par  M.  !£!mile  Petitot. 

In  Soci6t6  d'anthropologie  de  Paris,  Bull.  voL 
7,  pp.  248-266,  Paris,  1884,  8°. 

A  number  of  Algonquin  terms  passim. 

Melanges   am^ricains.    Vocabulaire 

pi^gaoiw.  Deuzl^me  dialeote  des  Nin- 
nax  ou  Pieds-Noirs.  Reoueilli  par 
£mile  F.  S.  Petitot. 

In  Soci6t6Philologique,Acte8,vol.  14.  pp.  170- 
198,  AlenQon,  1885,  SP. 

Vocabulary,  alphabetically  arranged,  of  the 
Ninnax  or  Pieds-Noirs  and  French,  pp.  173- 
181.— Notes  grammaticales,  pp.  182-19?.— Sp^ci- 
men  de  pbras6ologie  Pi6ganiw  (D6calogue,  Pa- 
ter, Doxologie,  De  Dieu),  pp.  193-194. 

Traditions  indiennes  |  du  |  Canada 

nord-onest   |  par  |  iSmile     Petitot   | 
anoieu  missionnaire  |  [Design]  | 

Paris  I  Maisonneuve  fr^res  et  Ch. 
Leclerc  |  25,  quai  Voltaire,  2[5]  |  1886 
I  Tons  droits  r^serv^s 

Coloplum:  Achev6  d'im  primer  le  19  Aodt 
1886  I  par  G.  Jacob  imprimeur  &  Orleans  |  pour 
Maisonneiive  frdres  |  et  Charles  Leclerc  |  li- 
braires  6diteurs  |  k  Paris. 

Half-title  of  the  series  verso  blank  1  1.  title 
of  the  series  verso  blank  1  1.  half-title  verso 
blank  1 1.  title  as  above  verso  blank  1  L  dedica- 
tion verso  blank  1 1,  introduction,  pp.  i-xvii,  re- 
marque  p.  [xviU],text  pp.  1-507,  index ec  concor- 
dance pp.  509-514,  table  des  matl^res  pp.  515- 
521,onvrages  du  mdme  auteur  1  1.  colophon 
verso  blank  1 1,  list  of  the  series  verso  blank  1 
1. 16°.  Forms  vol.  23  of  "  Les  litt-dratures  pop- 
ulaires  do  toutes  les  nations.'' 

Sixi^me  partie.  Legended  et  traditions  des 
Cris,  pp.  443-488,  contains  text  with  interlinear 
French  translation  of  a  legend  in  Cree  ( ' '  Origine 
des  Cris").  PP-  481-487.— H^ros  et  divinit6s  des 
Cris,  p.  488.— Septi^me  partie,  L^gendes  et  tra- 
ditions des  Pieds-noirs  ou  Ninnax,  pp.  489-507, 
contains:  specimen  de  langue  Pied-noir  (Deca- 
logue, with  interlinear  French  translation,  from 
Lacombe),  pp.  505-508.— H6ros  et  Divinit6s  des 
Pieds-noirs,  p.  507. 

Copies  seen:  Bureau  of  Kthnology,  Bamea, 
Gatschet,  Pilling.  Powell. 

The  original  texts  of  these  traditions,  with 
literal  translations,  were  subsequently  pub- 
iished  as  follows : 

Traditions   indiennes  |  du  |  Canada 

nord-ouest  |  Textesoriginaux<&  traduc- 
tion  litt^rale  |  par  |  Emile   Petitot  | 
Ancien  Missionnaire,  Officier  d'Acad^ 
mie,  Menibre  de  la  |  Soci^t^  de  Phllolo- 
gie,  etc.  I  [Two  lines  quotation.]  | 

AlenQon  |  £.  Renaut-de  Broise,  Imp. 
et  Lith.  I  Place  d'Armes,  5.  |  1888 
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Petltot  (fi.  F.  S.  J.)  — Cootinued. 

In  8ooi6t6  Philologiqae,  Actes,  vols.  16  Sc  17 
(half  tide  1  l.tiUe  as  above  I  1.)  pp.  169-614. 
Alen^D.  1888, 8°.    (Eames,  Powell. ) 

Sixidme  partie.  Traditions  [3J  des  Cris  on 
Ayis-iyiniwok.  (doable  colnmns,  Cree  and 
French),  pp.  589-606.— Comimrison  of  seven 
Celtlo  terms  with  Cree  and  Exqnimaax,  p.607. 

Issned  separately  as  follows : 

Traditions  iDdiennes  |  da  |  Canada 

no.d-onest  Textes originanx & tradac- 
tion  litt^rale  |  par  |  Emile  Petitot,  | 
Ancien    Missionnaire,    Offlcier    d'Aoa- 
d^mie,  Menibre  dela  |  Society  de  Philo- 
logie,  etc.  |  [Two  liurs quotation.]  | 

Alen^on  |  E.  Benaiit-de  Broise,  Imp. 
et  Lith  I  Place  d'Armes,  5.  |  1887 

Printed  cover:  Emile  Petitot  |  Traditions 
indiennes  i  da  |  Canada  nord-ooest  |  (1862-1882) 
I  Textes  orij^inaux  &.  tradaction  litt^rale  | 
[Two  lines  quotation]  | 

Alen^on  |  B.  Renant-de  Broise,  Imp.  et  Lith. 
|Placed'Armes.5.  )  1888 

Printed  cover  as  above,  half-title  versO'print- 
ers  1  1.  title  as  above  verso  "  Extrait  dn  Balle- 
tin  "  etc.  1  L  inlrodactiou  pp.  i-vi,  I  blank  I.  text 
pp.  1-439,  table  des  chapitres  pp.  441-446,  colo- 
phon verso  blank  1 1. 8<'. 

Sixl^me  partie.  Traditions  des  Cr's  on  Ayis* 
iyiniwok  (double  colams,  Cree  and  French), 
pp.  421-438.— Comparison  of  Celtic  and  Cree 
terms,  p.  439. 

Copies  ecen :  Eames,  Gatschet,  Pilling. 

The  original  manuscript  of  this  work  as  fol- 
lows: 

1862-1866  I  Textes  originaox   et  | 

traductions  Litterales  |  du  |  Traditions 
et  Legendes  |.  des  |  habitans  du  nord- 
ouest  I  du  Canada  |  recueillies  et  tra- 
duites  i  pour  |  Emile  Fortune  Stanislas 
Joseph  I  Petitot  |  Ancien  [&c.  two 
lines.] 

Mannsoript,  pp.  1-321,  folio,  in  the  library  of 
the  Comte  de  Charencey,  Paris,  France,  under 
whose  anspioes  the  work  was  published. 

Chants  indiens  du  Canada  |  Nord- 

Ouest  I  recneillis,  class^  et  not^s  par  | 
Emile  Petitot  |  prdtre  missionnaire  an 
Mackenzie  |  de  18G2  k  1882.  |  Offert  k 
la  Smithsonian  Institution  |  avec  les 
hommages  respectueux  |  de  Pauteur  | 
Emile  Petitot  ptre  |  our6  de  Mareuil- 
lee-Meaux  |  (S.  <&  M.)  |  1889. 

Manuscript  ,7  by  11  inches  in  size;  title  as 
above  verso  table  1 1.  songs  with  musical  notes 
pp.  1-16;  in  the  hbrary  of  the  compiler  of  this 
bildiography. 

Creesongs,  p.  1.— D^iid  Tchippewayan  songs, 
pp.  2-3.— Ddnd   Esclave  songs,  pp.  3-5.— Band 


Petitot  (fi.  F.  S.  J.)  —  Continued. 

Flanos^e-Chien  songs,  pp.  6-7. —Dtoi  Pcanx- 
de-Li^vre,  pp.  7-10.  —  Dindjie  or  Loncbeax 
songs,  pp.  11-15.— Esqaimaax  Tchiglit  songi, 
pp.  15-16. 

Pewani.    See  Peoria. 

Pewani  ipi  Potewatemi.    See  Hoecken 

.     (C.) 

Pharaoh  (George ).    See  Oardiner  (J.  L) 

Phrases: 

See  Bagster  (J.) 
Beauregard  (0.) 


Abuaki 

Algonquian 

Cheyenne 

Delaware 

Passamaqaoddy 


Bellas  (H.H.) 
Cass(L.) 
Alger  (A.  L.) 


Pij 


Proper  names  See  Catlin  (G.) 

Proper  names  Indian. 

Proper  names  Treatie& 

Relationships  Morgan  (L.  H.) 

Tocabnlary  Adelang    (J.    C.)  sod 

Vater  (J.  S.) 

Vocabulary  Barton  ( B.  S. ) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Words  Mcintosh  (J.) 

Words  Smet  ( P.  J.  de). 

Pick  (Bw,  Bemhard).  The  bible  in  tiie 
languages  of  America.  By  Rev.  B. 
Pick,  Ph.  D.,  Rochester,  N.  Y. 

In  The  New-York  Evangelist,  no.  2518,  Ner 
York,  June  27,  1878.    (PilUng,  Powell.) 

An  article  on  twenty-four  differeDt  totwom 
of  portions  of  the  Bible  extant  in  the  iantnis^ 
of  America.  Mio-Mac,  no.  4;  Maliseet,  no.  5; 
Oee,  no.  6;  Oijibwa,  no.  9  ;  Delaware,  no.  10. 
Revised,  enlarged,  and  reprinted  as  follow*: 
The  bible  in  the  languages  of  Amer- 
ica.   By  Rev.  B.  Pick,  Ph.  D. 

In  Presbyterian  Banner,  vol.  75,  oo.  2,  p.  X 
no.  3,  p.  2,  Pittsburgh,  Jnly  11  and  18,  1888, 
folio.  (Eames,  Pilling.  Powell.) 

The  versions  are  arranged  alphabetieslir.  the 
Chippewa  being  numbered  5,  Cree  7,  Delaware 
11,  Maliseet  16.  Miomac  19. 
Pickering  (John).  On  the  adoption  of 
a  uniform  orthography  for  the  Indian 
languages  of  North  America. 

In  American  Acad.  Arts  and  Soi.  vol.  4,  pt 
2,  pp.  819-^60,  Boston,  1818,  4°. 

Treats  of  no  particular  American  laogoi^; 
contains  a  proposed  uniform  alphabet  for  wri^ 
ing  American  Indian  languages;  also,  s  fe^ 
Massachusetts  words,  and  an  account  of  Father 
R4ie's  manuscript  Indian  dictionary. 
Issued  separately  as  follows : 
An  I  essay  |  on   a  |  uniform   orthog- 
raphy I  for  the  I  Indian  languages  |  of 
I  North  AmericA,  |  as  published  iu  th6 
memoirs  of  the  American  academy  |  of 
arts  and  sciences.  |  By  John  PlokeriDg^ 
A.A.S.  I 
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Cambridge;  |  Univ.  press  —  Hilliard 
and  Metcalf.  |  1820. 

Titie  reno  blank  1 1.  text  pp.  1-42,  4°. 

Copie9  tetn:  CongroM,  Eames,  PowelL 

Leolero,  18C7,  no.  1165.  sold  a  copy  for  2fr. 
50  c  At  the  Fischer  sale,  no.  2679,  a  copy 
brought  8«.;  at  the  Field  tale,  no.  ISIO,  $2.75; 
at  the  Senior  sale,  no.  1027,  $3.25 ;  at  the  Brin- 
ley  sale,  no.  5620,  $2.25.  Priced  by  Leclero. 
1878.  no.  2088.  20  f r. ;  by  Qnaritch.  no.  30043, 10$. ; 
and  in  1887,  6t. 

[ ]  1  [Review  of]  Report  of  the  Cor- 
responding Secretary  (Peter  S.  Dapon- 
ceao,  Esq.)  to  the  Historical  and  Liter- 
ary Committee  of  the  American  Philo- 
sophical Society,  of  bis  Progress  in  the 
luveetigatioo  of  the  General  Character 
and  Forms  of  tbe  Languages  of  the 
American  Indians. 

2.  [Review  of]  A  Correspondence 
between  tbe  Rev.  John  Heckewelder, 
of  Bethlehem,  and  Peter  S.  Dnponceau 
.  .  .  respecting  tbe  Languages  of 
the  American  Indians. 

In  North  American  Review,  vol.  9,  pp.  179- 
187,  Boston,  1819,  9P, 

A  short  comparatlTe  vocabnlary  (19  words) 
of  the  "Penobscot  dialect  of  tbe  present  day, 
obtained  from  a  friend  in  tbe  District  of  Maine," 
and  the  "  Norridgwock  of  abont  the  year  1700, 
from  Ball6*s  work,"  with  English  eqairalents, 
p.  185. 

[ ]  [Review  of  ]  A  Discourse  on  tbe 

Religion  of  tbe  Indian  Tribes  of  North 
America:  delivered  before  the  New 
York  historical  society,  December  20, 
1819.    By  Samnel  Farmar  Jarvis. 

In  North  American  Review,  vol.  11  (new  ser- 
ies vol.  2),  pp.  lOa-113,  Boston,  1820,  8°. 

Norridgwock  or  Abenaki  words  from  Ralle's 
US.  Dictionary,  pp.  112-113. 

Introductory  observations  [on  the 

Massachusetts  language]. 

In  Massachnsetts  Hist  Soc  Coll.  second  se- 
ries,  vol.  9,  pp.  223-242,  Cambridge,  1822,  8o. 

Pseliminary  remarks  to  the  reprint  of  Eliot 
(J.),  Grammar,  1822,  which  see  for  contents. 

Notes  [on  Edwards'  Observations] 

by  the  editor. 

In  Hasaachnsetts  Hist.  Soc.  Coll.  second  se- 
ries, vol.  10,  pp.  96-160,  Boston.  1823,  9P. 
For  detailed  contents,  see  Edwards  (J.) 

Indian  languages  of  America. 

In  Bncyclopiedia  Americana,  vol.  6,  pp.  581- 
600,  Phibdelphia,  1831,  8°. 

Contains  remarks  on  the  grammatical  struct* 
nre  of  the  Delaware  langnage,  with  examples 
(from  DnPoncean  and  Heckewelder) ;  and  of 


Pickering  (J. )  —  Continued. 

tho  Massachusetts  langnage  (from  Eliot).— 
Partial  conjugation  of  tho  verb  to  love  in  Dela- 
ware (from  Zeiflberger),  pp.  500-591,  503-596.— 
Partial  con.{agation  of  the  verb  to  pay  in  the 
Massachnsetts  language  (from  Bliot),  p.  501. 
Issued  separately  as  follows: 

Remarks  |  on  the  |  Indian  languages  | 

of  I  North  America.  |  By  John  Pickering. 
I  From  the  Encyclopedia  Americana, 
volume  VI.  |  Published  in  \^M,  \ 

[Philadelphia:]  Reprinted,  1836. 

Printed  cover  as  above  1  L  title  as  above  1 1. 
1  blank  leaf,  text  pp.  581-600.  9P. 

Lingnistics  as  nnder  title  next  above. 

Copies  ieen:  Eames,  Massachusetts  Histor- 
ical Society,  Wisconsin  Historical  Society. 

Tran8late<l  into  German  as  follows: 

Ueber  |  die  iudiauischeu  Sprachen  | 

Amerikas.  |  Aus  dem  Engliscbeu  des 
Nordamerikaners  |  Herrn  John  Picker- 
ing I  Ubersetzt  |  und  mit  Aumerkungen 
begleitet  |  von  |  Talvj.  [Mrs.  T.  A. 
Robinson.]  | 

Leipzig  1834  ;  bei  Friedr.  Christ.  Wilh. 
Vogel. 

Half-title  on  cover,  title  as  above  verso  blank 
1 1.  vorwort  pp.  iii-viii,  text  pp.  1-51,  aumerkun- 
gen pp.  52-79,  notis  p.  [80],  colophon  on  back 
cover,  8°. 

Contains  a  synopsis  of  the  Delaware  gram- 
roar,  with  some  remarks  on  the  Massachusett-s 
langnagc—CoivJagation  of  the  verb  to  love  in 
Delaware,  pp.  30-31, 3^^-36,  37-43.— Conjugation 
of  the  verb  to  pay  in  Massachnsetts,  p.  32. — 
Comparison  of  two  Chippewa  sentences  with 
the  same  in  Wyandot  and  Sioux,  pp.  55-56.— 
Specimens  of  words  in  tbe  Delaware  Isngnage 
beginning  with  the  syllables  loul  and  tna,  pp. 
74-75.— Comparison  of  the  word  for  my  friend 
in  Chippewa,  Kiokapoo,  Sac  and  Fox,Otiowfi, 
Pottawatamie,  Wyandot,  and  Sbawnise,  p.  79. 

Oopiet  ieen:  British  Museum,  Congress, 
Eames,  Pilling. 

At  the  Fischer  sale  a  half-morocco  copy  sold 
for  If.  Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  2081,  5  fr. ; 
by  Quaritch,  no.  12560,  2#. ;  by  Triibner,  1882, 
p.  3,  Ze.  6d. ;  by  Hiersemann,  Leipsic,  I  M.  20 
pf. ;  by  Koehler,  80  pf. 

Introductory  memoir  and  notes  [on 

the  dictionary  of  tbe  Abuaki  langnage 
by  Father  Sebastian  Rasles],  by  John 
Pickering,  Esq. 

In  American  Acnd.  Arts  and  Sci.  Mem.  new 
series,  vol.  1,  pp.  370-374,  566-574,  Cambridge, 
1833,  4°. 

For  detailed  contents,  see  Raslas  (S.) 

editor.    See  Cotton  (J.) 

John  Pickering,  philologist,  bom  in  Salem, 
Mass.,  7  Feb..  1777;  died  in  Boston,  Mass.,  5 
May,  1846;  was  graduated  at  Harvard  in  1796, 
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Pickering  (J.)— Coutinaed. 

and  then  studied  law.  He  retarned  to  Salem 
in  1801,  and,  after  being  admitted  to  the  bar, 
practiced  in  Salem  until  1827,  and  then  removed 
CO  Boston.  Mr.  Pickerini^  became  celebrated 
by  his  phUoIogioal  studies,  which  gained  for 
him  the  reputation  of  being  the  chief  founder 
of  American  comparative  philology.  These 
he  began  as  a  young  man,  when  he  aocom> 
panied  his  father  on  visits  to  the  Six  Nations 
of  central  New  York,  and  as  he  grew  older 
they  increased  by  his  study  abroad  until, 
according  to  Charles  Sumner,  he  was  familiar 
with  the  English,  French,  Portuguese,  Italian, 
Spanish.  German,  Romaic,  Greek,  and  Latin 
languages:  less  familiar,  but  acquainted,  with 
Dutch,  Swedish,  Daoijh.  and  Hebrew,  and  had 
explored  with  various  degrees  of  care  Arabic, 
Turkish,  Syriac,  Persian,  Coptic,  Sanscrit,  Chi- 
nese,  Cochin-Chinese,  Russian.  Egyptian  hiero- 
glyphics,  Malay  in  several  dialects,  and  partic- 
ularly the  In«lian  languages  of  America  and  the 
Polynesian  \»UMU.—Appleton*t  Cyclop,  of  Am. 
Biog. 

Piegan.    See  Blackfoot;  also  Satsika. 
IPierronet  (Thomas).]   Specinieu  of  the 
Mountaineer,  or  Sheshatapooahshoish, 
Skoffie,  and  Micmac  Langnages. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  Coll.  first  series, 
vol.  6,  pp.  16-33,  Boston.  1800, 8°. 

In  four  parallel  columns,  English,  Micmac, 
Mountaineer,  and  Skoffle;  about  300  words  and 
sentences  in  each  language. 

•'  The  ensuing  vocabulary  I  transcribed  viva 
voce  ftrom  Gabriel,  a  young  Mountaineer  Indian 
{servant  to  Loais,  a  Micmac,  in  the  Bay  of  Sti 
George,  Newfoundland),  whom  I  met  with  in 
the  Bay  of  Islands.     ...     He  spoke  both  : 
French  and  English  tolerably,  and  was  well  ^ 
acquainted  with  Skoffle,  Micmac,  and  Moun-  i 
taineer  dialect^.''— Introductory  remarks.  | 

' '  Even  the  Micmac  vocabulary  of  Gabriel  can  | 
not  be  depended  upon,  and  although  he  was  an 
Indian  boy,  yet  he  was  not  a  Micmac  native,   | 
but  a  Moutaneer,  whose  dialect  diflTers  widely 
from  the  Micmac  language.    I  have  examined 
his  vocabulary,  and  compared  it  with  the  man-  | 
uscripts  of  Father  Menard  and  with  the  living 
Micmacs,    and    I  found   it  very    erronrous.   i 
"Whatsoever  may  be  his  worth  in  the  Moun- 
taineer language,  his  Miomic  is  certainly  n«it 
correct."— F(p<romite,  manuteript  Abnaki  die-  i 
tionary,  pr^ace. 

Pier  son  (Abraham).  Some  |  helps  fop  the 
I  Indians  |  Shewing  them  |  How  to  im-  I 
prove  their  natural  Rea-  |  son,  To  know  I 
the  True  Gk)^,  and  |  the  true  Christian 
Religion.  |  1.  By  leading  them  to  see 
the  Di-  I  vine  Authority  of  the  Script- 
ures. I  2.  By  the  Scriptures  the  Divine 
I  Truths  necessary  to  Eternal  Salva- 
tion. I  Undertaken  (  At  the  Motion, 
And  published  by  |  the  Order  of  the 


Pierson  (A.)  —  Continued, 
commission-  |  ers  of  the  United  Colo- 
nies.i  by  Abraham  Peirson.  |  Examined, 
and  approved  by  Thomas  |  Stanton  In- 
terpreter-General   to     the    U-  I  nited 
Colonies  for  the  Indian  Language,  | 
and  by  some  others  of  the  most  able  | 
Interpeters  \_%vc'\  amogst  [we]  us.  | 

Cambrldg,  |  Printed  by  Samuel  Gr«en 
1658. 

Title  within  a  border  of  acorn-shaped  orna- 
ments verso  blank  11."  To  the  Reader"  (signed 
"A.  P."^  p.  3,  title  in  Indian  with  interlinear 
English  translation  (being  a  repetition  of  the 
above  as  far  as  the  word  "Salvation")  p,4, 
text  in  Indian  with  interlinear  English  trans- 
lation pp.  5-67,  verso  blank,  2  bUuik  leaves  at 
the  end,  sm.  8^.  Signatures  A  to  D  in  eights, 
and  £  in  fonr.  See  the  fao-similes  of  the  title- 
'  pages  and  of  the  first  page  of  the  teict. 
Copies ism:  Lenox. 

This  copy,  with  the  original  title  aa  first 
issued,  is  supposed  to  be  uniqae.  It  is  bound 
in  blue  morocco,  gilt  edges  (by  P.  Bedford),  and 
coat  Mr.  Lenox  la.  12f. 

A  biographical  sketoh  of  Mr.  Pierwn  is 
given  at  the  end  of  this  article.  On  acconnt  of 
the  onrions  variation  In  the  title-pages  •f  the 
two  varieties  of  this  edition,  the  following  par- 
ticnlars  oonceming  the  interpreter  named  in 
the  above  title  are  inaerted  here: 

Thomas  SUnton  waa  born  in  England  abont 
the  year  1615.  In  1635  he  saUed  fkom  London 
to  Virginia,  and  from  there  to  Xew  Hn)^»^ 
where  he  was  one  of  the  first  settlers  of  the 
town  of  Hartford,  in  Connecticut,  founded  in 
1636.  In  1637  he  was  employed  as  an  interpre- 
ter of  the  Indian  language,  to  acoompaay  the 
English  forces  in  the  expeditions  against  the 
Pequot  Indians.  He  was  also  in  the  servioe  of 
the  Commissioners  of  the  United  Colonies  as  an 
occasional  interpreter  as  early  as  16«,  and  was 
often  employed  by  them  in  treating  with  the 
Indians.  In  1660  he  was  regulariy  "enter- 
tained ...  to  attend  the  meeOnges  of  the 
Comissioners  as  an  Interpreter  to  the  Indians: 
to  gather  vp  the  Tribvte ;  and  to  doe  snofa  other 
st-rvices  for  the  Comissioners  with  Befennee 
to  the  Indians  as  might  aoorew,"  for  which  he 
WHS  to  r,-.ceive  a  yearly  Balmry  of  3(M.  out  of  the 
tribute  paid  in. 

When  Mr.  Eliot  waa  preparing  his  Indian 
catechism  for  the  press  in  1653,  the  Cotninia- 
sioners  recommended  "  Thomas  Stanton  to  aa- 
sist  in  the  works;  whoe  is  the  most  able  Int«». 
pretor  wee  haue  in  the  ooontrey  fbr  that  -Lang- 
wige  that  the  worke  may  bee  the  more  pfeetlj 
carried  on."  In  1656,  they  "spake  with  and 
desired  Tho:  Stanton  to  aduise  with  M'  Pear- 
son about  a  fltt  Season  to  meet  and  Tianalnte  " 
his  oateohism  into  the  Indian  language  of  Con- 
necticut; and  in  the  following  year  they  gaT« 
him  "a  suiuble  allowance"  for  having  •*!». 
proned  his  skill  in  healping  M'  Penon    . 
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in  Trantlateing  a  Catichisme."  The  original 
tiUe-page  of  the  litUe  book,  printed  in  1658-59, 
aocoidingly  contains  the  words:  "Examined, 
and  approred  by  Tbomaa  Stanton  Interpreter- 
General  to  the  United  Colonies  for  the  Indian 
Langnage,  and  by  some  others  of  the  moat  tkble 
liiterp[r]eters  amofnlgst  us.'*  In  1657,  the 
Commissioners  wrote  to  the  Corporation  in 
Bngland  as  follows:  '*  wee  heare  that  Thomas 
Stanton  is  taken  notice  of  and  possibly  recorded 
as  a  very  able  Interpreter  for  the  Indian  lan- 
guage which  is  certainly  troe,  and  that  a  sal- 
Uffie  of  50  lb.  per  annum  is  appointed  for  him 
in  England  which  hee  may  take  vp  heer  and 
charge  vpon  yoa  this  may  bee  a  mistake  but  if 
true  wee  mamiU  att  it;  the  Comi^sioners  doe 
Imploy  him  as  Interpretor  betwixt  themselaes 
and  the  Indians  in  cinill  oocations  of  the  Colo- 
nies and  doe  afford  him  oonaenient  recompence 
for  the  same. "  At  their  meeting  in  September^ 
1060.  it  was  recorded  that.  "  forasmuch  as  some 
of  the  Tribnte  is  now  seased;  and  the  Best 
bronght  in  by  the  Indians  themselnes  as  it  hath 
been  for  some  yeares  past  the  Comissioners 
thought  a  leese  sallary  might  bee  a  sufficient 
Recompense  [to  Mr.  Stanton]  for  the  yeare  past 
and  soe  for  the  tune  to  come;  and  therefore 
tendered  him  the  some  of  ten  pounds  for  this 
yeare  Intimateing  to  doe  the  like  heerafter 
onely  for  his  attending  the  Comissioners  meet- 
inges;  and  for  other  Servioes  to  allow  him  pro- 
portionable as  hee  shalbeelmployed  which  hee 
not  accepting  The  Comissioners  payed  him  his 
former  saOary  of  thirty  pounds;  but  declared 
they  were  not  willing  to  bee  att  the  like  charge 
for  the  tin&e  to  come;  and  therfore  left  it  to 
him  to  doe  as  hee  should  see  cause.'*  For  this 
reason,  probably,  his  name  does  not  appear  in 
the  records  of  the  Commissioners  for  1061 ;  but 
in  1662  and  1663  he  was  again  employed  by  them 
OB  several  occasions. 

▲bout  the  year  1668  he  removed  to  Stoning- 
ton,  where  he  resided  until  his  death  in  1678. 
Of  this  town  he  was  elected  repretentatiye  in 
1006.  In  1667,  and  again  in  1671,  he  was  at 
Southampton  on  Long  Island,  where  he  was 
employed  as  Indian  interpreter.  In  1674  he 
was  one  of  the  founders  of  the  first  church  in 
(tonington,  over  which  the  Rev.  James  Koyes 
wss  ordained  as  minister.  Mr.  Stanton  had 
nine  children,  of  whom  the  two  eldest,  Thomas 
and  John,  were  educated  in  early  life  for  the 
Indian  work.  The  lattar  is  mentioned  as  com- 
mander of  the  New  England  Indians  in  the 
expedition  under  Major-General  Wiuthrop 
towards  Canada  in  1600,  and  again  as  an  Indian 
interpreter  at  New  London  in  1600  and  1700. 

The  only  other  copy  of  this  edition  known  to 
he  extant  has  a  different  title,  as  follows : 

Some    Helps   for   the  |    Indians ;  | 

Shewing  them  how  to  |  Improve  their 
Katnral  Reason,  |  to  know  the  true  God, 
and  the  |  Christian  Religion.  |  1  By 
leading  themtu  see  the  Divine  |  Author- 
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ity  of  the  Scriptures.  |  2,  By  the  Script- 
ures, the  Divine  |  truths  necessary  to 
Eternal   sal-  |  vation.  |  By  |  Abraham 
Peirson  |  Pastor  of  the  Church  at  Bran- 
ford.  I  Examined  and  approved  by  that 
I  Experienced  Gentleman  (in  the  In-  | 
dian  Language)  Captain  |  John  Scot,  j 
Cambridge:  |  Printed    for    Samuel 
Green,  1658. 

Title  within  a  border  of  fleur-de-lis-shaped 
ornaments  verso  blank  1  L  "To  the  Reader" 
(signed  "A.  P.")  p.  8,  title  in  Indian  with  inter- 
linear English  translation  (being  a  repetition  of 
the  above  as  far  as  the  word  "  Salvation")  p.  4, 
text  in  Indian  with  interlinear  English  trans- 
lation pp.  5-  67,  verso  blank,  am.  8<>.  See  the  fac- 
simile of  the  title-page. 

Oopie9  seen:  British  Museum. 

This  copy  difliars  fhmi  the  other  only  in  the 
title  leaf,  which  has  been  inserted  in  place  of 
the  original  (cancelled)  title.  In  other  respeoto 
the  two  copies  are  of  the  same  edition.  The  cir- 
cumstances under  which  Pierson's  oatechism 
was  prepared,  "At  the  Motion,  and  published 
by  the  Order  of  the  Commissioners  of  the 
United  CTolonies,"  and  the  fact  that  it  was 
translated  with  the  help  of  their  official  inter- 
preter, Thomas  Stanton,  and  was  "examined 
and  ai^roved"  by  him,  as  also  "by  some 
others  of  the  most  able  Inter,  raters  amongst, 
us,"  are  fully  and  explicitly  set  forth  in  tlte 
records  and  on  the  original  title-page.  With 
this  certain  knowledge  the  new  title  is  at  vari- 
ance. Hot  only  does  it  not  mention  the  com- 
missioners, who  promoted  and  published  the 
work,  but  it  omits  the  name  of  Thomas  Stan- 
ton, together  with  the  reference  to  the  other 
interpreters,  and  in  their  stead  represents 
Captain  John  Soott  as  the  sole  examiner  and 
approver  of  the  book.  It  also  characterises 
him  as  "  that  Experienced  Gentleman  (in  the 
Indian  Language)"— astatement  which  appears 
to  have  no  confirmation,  or  even  mention,  in  the 
records  or  elsewhere.  Indeed,  so  little  is  known 
to  the  credit  of  "  that  mischievous  adventurer, " 
as  he  is  termed  by  Dr.  Trumbull,  that  it  seems 
"highly  probable  that  this  title  page  was  sub-' 
stituted  by  himself,  or  at  his  motion,  and,  prob- 
ably, after  the  restoration."  The  alteration  of 
the  imprint  from  "Printed  by  "  to  " Printed 
for  "  Samuel  Green,  was  more  likely  to  be  made 
in  England  than  in  Ameiica. 

But  little  is  known  with  certainty  of  John 
Scott's  early  career.  According  to  one  account, 
he  was  bom  of  "very  means  parentage  "at  a 
place  called  Ashford  in  Kent,  probably  about 
the  year  1682, and  "whilst  a  boy  was  brought 
over  by  his  mother  into  New  England."  From 
his  own  statements  it  appears  that  he  was  "an 
nnluoky  boy,"  who  "would  cutt  ye  souldiers 
girts  of  ther  saddles  yt  were  against  ye  King 
and  such  like  tricks,  soe  yt  some  of  them  gott 
him  transported  toforraign  parts,  wher  he  was 
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a  servant  many  years."  He  also  declared  that 
be  was  ordered  to  be  sent  to  New  England 
"  onder  the  tuition  of  one  Downing,  who  dealt 
most  perfidionsiy  *'  with  him.  Upon  his  arrival 
at  Boston,  with  other  children  under  Downing's 
care,  in  September,  1643,  ffe  was  bound  as  an 
apprentice  to  Lawrence  South  wick  of  Salem, 
whom  he  served  until  1649  or  1650,  part  of  the 
time  being  employed  in  tending  cows.  From 
the  records  of  the  general  court  at  Boston  in 
May,  1648,  it  may  be  inferred  that  he  wa»  then 
guilty  of  some  misdemeanor,  for  his  master 
was  obliged  to  pay  certain  charges,  and  Scott 
was  ordered  to  serve  him  additional  time, 
"when  his  time  shall  be  expired,"  or  to  make 
satisfaction  in  some  other  way.  At  the  end  of 
his  apprenticeship,  he  was  "forced  to  court 
any  imployment  to  acquire  a  livelihood,  imploy- 
ing  himselfo  in  and  about  an  island  called  Long 
Island,"  where  he  "traded  for  himselfe  and 
dwelt  long  with  ye  natives."  In  March,  1654, 
he  was  arretted  on  Long  Island  by  the  Dutch 
authorities,  and  examined  with  other  saspeoted 
persons  before  the  conncil  at  Fort  Amsterdam. 
In  April  of  the  same  year,  an  action  of  defa* 
mation  was  entered  against  him  in  the  court  at 
New  Haven,  but  th  >  aflfkir  was  settled  privately, 
lu  1657  he  waa  made  a  freeman  at  Southamp- 
ton, and  on  December  9th,  1658,  was  granted  a 
home  lot  there  of  three  acres,  and  five  other 
acres,  provided  he  remain>  d  three  years.    His 

.  name  appears  in  the  records  of  that  town  as  an 
attorney  at  a  trial  held  on  the  80th  of  April, 
1660 ;  and  again  on  the  2d  of  May  following  as 
the  seller  of  a  tract  of  land  for  402.  He  also 
claimed  that  he  had  purchased  from  the  Indiana 
a  large  portion  of  Long  Island ;  and  of  this 
land,  Brodhead  relates,  '*  he  executed  numer- 
ous conveyances,  which,  after  maoh  litigation, 
were  found  to  be  fraaduleut  and  void." 

One  of  his  contemporaries  wrote  of  him  a 
few  years  later  as  follows-.    "Hee  having  a 
nimble  genius,  though  otherwise  illiterate,  with 
the  helpe  of  a  little  reading,  having  a  good 
memory  to  retaine  the  same  and  greater  conli- 
dence,  hee  became  somewhat  above  the  common 
people  8l  being  weary  of  home,  upon  news  of 
the  kings  restoration  iu  England,  hee  found 
means  to  be  transported  over  to  London."    It 
has   been   ascertained    that   he   sailed    from 
New   Amsterdam   in   the 'ship  Eyckenboom, 
probably  in  October,  1660.    In  May  of  the  fol- 
lowing year  it  was  falsely  reported  that  the  I 
whole  of  Long  Island  had  been  conveyed  to 
him  by  a  new  i>atent  ftroro  the  king.    It  seems  I 
that  his  petition  for  that  grant  had  met  with 
some  favor;  but  after  the  arrival  in  England  of 
Juhn  Winthrop  in  the  autumn  of  1661  with  a 
report  to  the  king,  decision  upon  his  requests  | 
had  been  postponed,  and  they  were  finally  de-  j 
nied  in  1662.     At  that   time   he  was  called  i 
"GapUin"  John  Scott.    In  April,  1663,  while  I 
employed  as  agent  for  the  Atherton  company,   I 
a  body  of  land  speculators  fW>ra  Ma»&achusetts  I 
who  had  laid  out  a  plantation  on  Karragansett  ; 
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Bay,  be  wrote  that  he  had  used  "a  parcel  of 
curiosities"  to  the  value  of  602.  to  interest  "a 
potent  gentleman"  in  favor  of  a  petition  in 
the  company's  behalf.  About  two  months  lata, 
in  June,  1663,  he  had  another  petition  before 
the  king,  in  which  he  claimed  that  his  father 
had  advanced  14,3001.  to  the  cause  of  CiiarlM 
I.,  besides  losing  his  life  in  the  service;  that 
on  account  of  his  own  loyalty,  he  himself  had 
been  banished  to  New  England,  where  he  had 
afterwards  purchased  *'  near  one  third  part"  of 
Long  Island ;  and  that  he  therefore  prayed  his 
Mi^esty  "  to  bestow  upon  him  the  govenmeat 
of  the  said  island  and  islands  a4)acent,  orlih- 
ertie  to  the  inhabitants  to  chuse  a  goversor 
and  assistants  yearly."  On  the  failure  of  thii 
petition,  and  the  announcement  of  tiie  kin^i 
intention  to  grant  Long  Island  and  tfaeneich* 
boring  Dutch  possessions  to  his  brother  the 
Duke  of  York,  Scott  determined  to  saQ  iw 
America. 

To  this  period  of  his  career  belong  soae 
oharacteristio  acts  which  have  been  biooj^ 
to  light  by  the  recent  reeearche«  of  Mr.G.Di 
St-ull.  While  in  London.  Scott  had  become  ac- 
quainted with  a  Mi^or  Ootherson,  and  also 
with  his  wife,  whose  name  was  originally  Dor- 
othea Scott,  of  Scott*s-Hall  in  Kent  Ha?iD{ 
ingratiated  himself  into  their  oonfldeno^  hy 
claiming  a  relationship  to  Mrs.  Gothersoa'a 
family,  he  sold  to  Mtvjor  Ootherson,  in  16S2  and 
1663,  several  large  tracts  of  land  on  Longlslsad. 
He  also  made  them  liable  for  large  sons  of 
money  which  he  pretended  he  had  paid  out  on 
their  account,  and  by  these  transactions  flnallv 
mined  their  entire  estate.  When  he  left  Eng- 
land, in  the  autumn  of  1068,  he  took  with  him 
2002.  worth  of  Mrs.  Gotherson's  Jewels  whieh 
he  had  fhtudnlently  detained.  At  the  same 
time  he  persuaded  them  to  send  to  New  Eng- 
land in  his  care  their  only  son,  a  lad  abont  thir 
teen  yeirs  of  age,  whom  he  afterwards  sold 
into  service  th  ire,  with  other  young  mea  he 
had  "  tempted  along  with  him  out  of  En^aad 
upon  promise  of  preferment." 

His  chief  object  now  **was  to  promote  his 
private  interest,  in  securing  the  asceudeoey  <rf 
the  English  over  Long  Island."  On  the  t3d  of 
November,  not  long  after  his  return  toLoag 
Island,  "Colonel"  Scott>  as  he  was  then cs&sd, 
was  again  buying  land  fh>m  the  Indians.  In 
December  he  was  appointed  by  the  govwnmeot 
of  Connecticut  one  of  three  commisslon«a.  with 
magistratical  powers,  to  settle  the  difficalti» 
with  the  Dutch  on  Long  Island.  On  the  4th  of 
January,  1664,  he  suoceeded  In  having  himself 
declared  "president"  of  the  English  towns  on 
the  island,  to  act  in  that  capacity  until  the 
Duke  of  York  should  take  posseasion.  .On  the 
11th  and  12th  of  January,  having  raised  a  ovm- 
pany  of  over  160  foot  and  horse,  he  invaded 
Breuckelen  and  the  neighboring  Dutch  t^wns 
"with  sounding  trumpet,  beaten  drum,  flriof 
colors,  great  noise  and  uproar,"  and  p'oclaim^d 
the  English  ownership  of  the  land,  declaring 
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lilso  that  he  vonld  run  his  sword  throa^h  the 
body  of  Stajresant,  the  director  general. 
When  he  met  the  Dutch  commiasionore  on 
the  lith,  he  exhibited  an  unsigned  writing, 
"wherein  his  Majesty  of  England  granted  to 
him  the  whole  of  Long  Island."  A  temporary 
agreement  was  then  made  that  he  shoold  leave 
the  Pntoh  towns  nnmolested  for  a  period  of 
one  month,  which  limit  was  snbseqaently  (Feb- 
ruary 24th)  extended  to  one  year.  On  account 
of  these  and  other  unwarranted  proceedings, 
the  government  of  Connecticut  issued  a  war- 
rant for  Scott's  arrest,  March  10th,  1684.  He 
was  accordingly  taken  into  custody,  and  on  his 
trial  was  convicted.  May  24th,  of  the  following 
"Hainons  crimes  and  practises  seditious : "  1, 
Speaking  words  tending  to  the  defamation  of 
the  king's  majesty ;  2,  Seditious  practices  and 
tumultuous  carriages ;  3,  Abetting  and  encour- 
aging the  natives  in  hostile  parties,  one  against 
another;  4,  Usurping  theanthority  of  the  king, 
pretending  to  pardon  treason;  6,  Threatening 
his  majesty's  subjects  with  hanging  and  banish- 
ment; 6,  Gross  and  notorious  profanation  of 
God's  holy  word »  7,  Forgery  and  violation  of 
his  solemn  oath;  8,  Acting  treacherously  to 
the  colony  of  Connecticut;  9,  Usurping  au- 
thority upon  pretence  of  a  commission;  and  10, 
Calumniating  a  commissioned  officer  with  the 
charge  of  villanous  and  felonious  practices. 
He  was  therefore  sentenced  to  pay  a  fine  of 
2S0I.,  to  berimprisoned  during  the  pleasure  of 
the  court,  and  to  give  5002.  bonds  for  future 
good  behavior.  Before  July,  he  had  escaped 
from  prison  and  returned  to  Long  Island,  where, 
in  the  latter  part  of  August,  he  Joined  the  En* 
glish  forces  under  Col.  Bichard  Nicolls  before 
"Sew  Amsterdam,  wHh'his  own  company  of 
horse  and  foot.  On  the  11th  of  September, 
wishing  to  return  to  his  residence  at  Ashford 
on  the  island,  but  fearing  another  arrest  from 
Connecticut,  he  requested  and  obtained  from 
Nicolls  a  passport  which  protected  him  from 
interference.  . 

On  the  18th  of  January,  1605,  his  name  ap- 
pears as  attorney  in  a  trial  at  Jamaica ;  and 
again  on  the  1st  of  March  in  a  trial  at  Hemp- 
stead. On  February  1st  the  secretary  of  Con- 
neclicnt  wrote  to  Coll.  Ificolls,  "  that  Mr.  John 
Scott  according  to  his  wonted  course  is  agayne 
making  disturbance  amongst  the  people  of 
Setawkett,  by  laboring  to  deprive  the  people  of 
that  place  of  the  land  expedient  for  their  sub- 
sistance."    This  complaint  was  followed  by  an 

.  order  of  the  General  Meeting  at  Hempstead 
held  in  March,  1665,  "  wherein  Capt  John  Scott 
was  obliged  to  bring  in  at  the  General  Court  of 
Assizes  following  a  certain  deed  or  writing 
called  by  the  said  Capt  Scott  a  Perpetuity  with 
the  King's  Pictnre  on  it,  and  a  great  yellow  wax 
•sale  affix't  to  it^  which  hee  very  frequently 
sbew'd  to  divers  persons  and  deceived  many 
therewith."  Before  the  court  met,  however, 
Scott  became  alarmed  at  the  prospect  of  his 
forgeries  being  exposed,  and  deserting  his  wife 
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and  child,  he  fled  to  Barbados.  On  the  4th  of 
October,  1666,  Coll.  Nicolls  issued  a  special  war. 
rant  to  the  high  sheriff  to  seize  and  confiscate 
all  **  Lands,  Goods  or  Chattells  the  said  Capt. 
John  Scott  hath  any  right  or  pretense  unto 
within  this  govAnment."  At  this  period  it  is 
related  that  Scott's  mother  "lived  miserable 
poore  in  this  Government,  a  poor  bankrupt 
miller's  wife  till  very  lately,  even  next  unto 
want  and  beggary,  scarcely  ever  looked  at  or 
acknowledged  by  her  son  in  his  grandeur  here, 
or  •iver  remembered  by  him,  by  letter,  token  or 
recommendation."  On  the  24th  of  October. 
Coll.  Nicolls  wrote  to  Secretary  Morrice,that 
"  formerly  the  very  Originall  of  Mr.  Maverick's 
pet  icon  to  the  King  &  Councell  (concerning  the 
Massachusetts  Colony)  was  stolen  out  of  the 
Lord  Arlington's  Office  in  Whitehall  by  one 
Captaine  John  Scott  and  delivered  to  Governor 
and  Councell  at  Boston;  This  I  affirms  posi- 
tively to  bee  true,  though  when  I  question'd 
Scott  upon  the  matter,  hee  said  a  Clarke  of  Mr. 
Williamsons  gave  it  him.  This  same  Scott  by 
a  pretended  scale  affixed  to  a  writing  in  which 
was  the  King's  picture  drawne  with  a  pen  or 
black  load,  with  his  Mi^jesiies  hand  Charles  R. 
and  subsign'd  Henry  Bonnet,  hath  horribly 
abus'd  His  M^jesties  honor  in  these  parts,  and 
flcdd  out  of  the  Country  to  Barbadoes.  My- 
Lord  Willoughby  sent  me  word  that  hee  would 
send  the  said  Scott  prisoner  into  England  upon 
this  account  and  therefore  I  thought  fitt  togiv^ 
you  this  information  against  him,  that  such  fel- 
lowes  may  have  some  marke  of  Infamy  put  upon 
them."  In  another  letter  of  Nicolls, writtwn  to 
the  Duke  of  York,  he  gave  an  account  of  "Capt. 
Scott  who  was  borne  to  worke  roischiefe  as 
farre  as  hee  is  credited  or  his  parts  serve  him. 
This  Scott  (it  seems)  aim'd  at  the  same  patent 
which  Your  Royal  Highress  hath,  and  hath 
since  given  words  out  that  hee  had  injury  done 
him  by  Your  Royal  Highness,  whereupon  he 
oontriv'd  and  betrayed  my  Lord  Berkely  and 
Sir  G.  Carterett  into  a  designe  (contrary  to 
their  Icuowledge)  of  ruining  all  the  hopes  of 
increase  in  this  Your  R.  Highness  territory, 
which  hee  hath  fully  compleated,  unless  Your 
Royal  Highness  tako  farther  order  herein." 

After  Scott's  flight  to  Barbados,  he  obtained 
a  commission  as  Captain,  and  was  engaged  in 
fighting  against  'the  Dutch  in  Tobago.  In  1G67 
he  returned  to  England,  and  tnrough  the  influ- 
ence of  his  friends,  who  considered  him  "a  very 
useful  rogue,"  was  appointed  geographer  to  the 
king,  August  29th,  1668.  This  position  he  did 
not  hold  long,  for  Coll.  Nicolls,  on  his  return  to 
London  soon  after,  told  the  king,  the  queen,  and 
the  duke  enough  about  Scott  to  mako  the  latter 
"forsake  Whitehall."  He  next  appeared  on 
the  continent,  and  about  the  year  1672  was 
detected  in  taking  sketches  of  thu  fortifications 
of  Bruges,  and  ordered  to  leave  the  town  within 
twenty-four  hours.  In  1673  and  1674  he  was  in 
the  service  of  the  Dutch  in  Holland  as  major 
and  afterwards  as  colonel.    In  1678  he  returned 
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to  England  from  France,  and  shortly  after  was 
arrested  while  in  disguise  on  suspicion  of  being 
a  spy.  His  appearance  was  then  described  as 
follows :  "  Hee  has  one  or  both  legs  crooked,  a 
proper,  well-sett  man,  in  a  great  light  cockered 
Perrlwig,  roogh-visaged,  having  large  haire  on 
his  eyebrows,  hollow-eyed,  a  little  squinting  or 
a  cast  with  his  eye,  foll-laced  about  ye  cheekes, 
about  46  years  of  age,  with  a  Black  hatt  and  in 
a  straight  boddy'd  coate;  death  colar  with 
silver  lace  behind."  In  1679  he  engaged  in  a 
conspiracy  against  the  government,  as  well  as 
against  Samuel  Pepys  and  Sir  itathony  Deane, 
both  of  whom  he  charged  with  treason.  In  1682 
he  brutally  killed  a  coachman  in  London,  upon 
some  slight  provocation,  and  was  arrested  and 
held  for  triaL  He  made  his  escape,  however, 
and  fled  to  Norway,  where  he  remained  until 
1696,  when  he  obtained  a  pardon  from  the  king 
and  returned  to  England.  His  later  history  is 
unknown,  but  his  descendants  are  still  living 
on  Long  Island. 

It  is  probable  that  the  altered  title-page  of 
Pierson's  catechism, with  the  words  "Exam- 
ined and  approved  by  that  Experienced  Oen- 
tleman  (in  the  Indian  Language)  Captain  John 
Scot,"  was  also  one  of  his  forgeries — a  suppo- 
sition which  is   strengthened    by  the   above 

.  sketch  of  his  life.  Dr.  Trumbull  was  the  first 
to  suggest  that  the  sabstitution  of  this  spurioas 
title  "  may  have  been  Scott's  own  device,  to 
give  himself,  in  London,  a  certificate  of  position 
and  character,  and  perhaps  add  weight  to  his 
statements  in  snpport  of  the  title  of  the  Narra- 
gansett  proprietors  and  of  his  own  claims  to 
lands  for  which  he  had  procured  deeds  fh>m  I 
Indians  on  Long  Island." 

Some  I  helps  |  for  the  |  Indians  | 

shewing  them  |  How  to  improve  their 
natural  Reason,  To  know  |  the  Trne 
God,  and  the  trae  Christian  Religion. 

I  1.  By  leading  them  to  see  the 
Divine  Authority  of   the  |  Scriptures. 

1 2.  By  the  Scriptures  the  Divine 
Truths  necessary  to  |  Eternall  Salva- 
tion. I  Undertaken  |  At  the  Motion, 
and  published  by  the  Order  of  the 
commis-  |  sioners  of  the  United  Colo- 
nies. I  by  Abraham  Peirson.  |  Examined 
and  approved  by  Thomas  Stanton  In- 
ter pre-  I  ter-Generall  to  the  United 
Colonies  for  the  Indian  |  Language, 
and  by  some  others  of  the  most  able  | 
Interpreters  amongst  us.  | 

London,  |  Printed  by  M.  Simmons, 
1659. 

In  A  further  aocompt  of  the  Progresse  of 
the  gospel  amongst  the  Indians  in  New-Eng- 
land, pp.  22-35,  London,  1659,  4o.  (Congress, 
Lenox.)  See  the  facsimiles  of  the  title-page 
and  of  the  first  page  of  the  text. 
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For  a  full  description  of  the  volume  of  whidi 
this  forms  a  part,  see  page  197  of  this  bibliog- 
raphy. 

The  portion  of  Pierson's  catechism  ba« 
reprinted  comprises  the  whole  of  the  first  six- 
teen pages  (signature  A)  of  the  original  issse 
of  the  edition  of  1668,  which  also  breaks  olT  is 
exactly  the  same  place,  with  the  catchword  unL 
It  is  referred  to  as  follows  in  the  prefaUxy 
epistle  to  the  first  part  of  the  tract:  "Two  great 
works  we  find  here  farther  undertaken  in  order 
to  that  service.  The  one  some  helps  and  direc- 
tions to  the  Indians  how  to  Improve  their  nat- 
urall  reason  unto  the  knowledg  of  the  true  (rod. 
The  reason  why  there  is  so  short  and  imperfect 
a  specimen  given  of  it  is,  because  the  ships 
came  away  lh>m  New-England,  before  anymore 
of  the  Copy  was  wrought  off  from  the  presse." 

Some  helps  for  the  Indians :  |  a  cate- 
chism I  in  the  language  of  the  Quiripi 
Indians  |  of  New  Haven  colony,  |  by 
the  rev.  Abraham  Pierson.  |  Reprinted 
from  the  original  edition,  Cambridge, 
1658.  j  With  an  introduction,  |  by  J. 
Hammond  Trumbull.  |  From  the  collec- 
tions of  the  Connecticut  historical 
society,  vol.  in.  | 

Hartford :  |  printed  by  M.  H.  Mallory 
&  CO.  I  187'3. 

Printed  cover  with  brief  title,  inside  title  as 
above  verso  "  One  Hundred  CJopies",  introdufr 
tory  (containing  a  biographic  sketch  of  tlia 
author  and  a  bibliograpliic  account  of  the  cate- 
chism) pp.  3-11,  reprint  of  the  original  title  (from 
the  Lenox  copy)  verso  blank  1  1.  epiatle  "To 
the  Reader"  p.  3,  Indian  title  with  interlioear 
English  translation  p:  4,  text  in  Indian  and  En- 
glish interlinear  (fh>m  a  transcript  of  tJbe  Bri^ 
ish  Museum  copy  collated  with  the  Lenox  oopj) 
pp.  3-47,  verso  blank ;  2  fac-simile  plates,  one  of 
the  title  page  and  the  other  of  page  4  (both  fron 
the  British  Museum  copy),  8^. 

Copi€9  teen :  Brinton,  Bames,  Pilling.  Powell, 
Trumbull. 

Quaritch,  no.  12587,  priced  a  copy  32. 3*.  The 
Brinley  copy,  no.  5602,  s^ld  for  $4.75;  the  Mar- 
phy  copy,  no.  1984,  $5.75.  Priced  by  Qoaritcli, 
no.  30088, 21. 2a.,  and  in  1887,  II.  16t. 

The  volume  of  "Collections  "  trom  which  one 
hundred  copies  of  this  catechism  were  aepa* 
rately  printed  was  entirely  destroyed  by  Are  at 
a  bindery  in  Hartford  in  1873. 

Abraham  Pierson —the  name  was  so  writteo 
by  himself  and  by  his  son — was  born,  probably, 
in  Yorkshire,  England,  about  the  year  1606.  In 
1632  he  graduated  at  Trinity  College,  Can- 
bridge,  and,  after  being  ordained  a  ininister, 
preached  for  a  while  at  Newark,  iu  the  ooootj 
of  Kottinghara.  He  came  to  New  England  in 
1639  or  1640,  and  on  the  5th  of  September  of  tb« 
latter  year  Joined  the  churck  in  Boston.  At 
that  time  a  considerable  number  of  the  inbab- 
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Pienon  (A.)— Continued, 
itftnts  of  LyoD,  "finding  themselTes  strait- 
ened "  in  their  town,  had  determined  to  form  a 
new  settlement  elsewhere.  They  therefore 
or^^oixed  a  new  ohnrch,  over  which  Mr.  Pier- 
ton  was  installed  as  minister  in  November  of 
tiie  same  year.  In  the  following  December 
they  removed  to  the  southeast  shore  of  Long 
Island,  and  began  a  new  town  at  Soathampton. 
Mr.  Pierson  remained  there  aboat  fonr  years, 
uitil  the  place  was  brought  nnder  the  Jarisdio- 
tion  of  Connecticnt  in  1644,  when,  being  dissat- 
isfied with  the  consequent  change  in  some  of 
the  laws  relating  to  church  government,  he 
removed  with  a  portion  of  his  congregation  to 
Branrord,  in  New  Haven  Colony,  where  a  new 
settlement  had  already  been  made.  There  he 
organized  another  church,  over  which  he  offlci- 
sted  for  more  than  twenty  years. 

in  that  neighborhood,  and  westward  along 
the  northern  shore  of  Long  Island  Sound,  were 
the  settlements  of  the  savages  whom  Mr. 
Pierson  undertook  to  Christianize  some  years 
hrter.  The  Quiripi,  or  "  long  water  "  Indians, 
as  the  natives  of  "these  southwest  parts"  are 
called  by  Dr.  J.  Hammond  Trumbull,  spoke  a 
"dialect  having  a^lace  between  the  dialects 
of  Massachusetts,  Ncrragansett,  and  eastern 
Connecticut,  and  those  of  the  Middle  States ; 
showing  nearer  afl^ity  than  other  NewEng- 
Isnd  dialects  to  the  (true)  Delawares  or  Renapi 
of  New  Sweden."  The  names  Quinnipiac  and 
Qoillipiac,  which  also  belonged  to  places  near 
New  Haven, and  signified  "long- water  land" 
or  ooontry,  are  thus  explained  by  Dr.  Trum- 
bull :  "  In  the  Mohegan  and  Narraganset  dia- 
lects, the  first  syllable  was  pronounced,  quin;  by 
the  Conn,  river  Indians,  quU;  and  by  the 
Indians  west  of  the  'long  water,' gttir."  The 
Mrliest  reference  to  Mr.  Pierson 's  work  among 
them  appears  to  be  in  a  letter  fh>m  the  Com- 
missioners of  the  United  Colonies  to  the  Corpo- 
ration in  England,  dat«d  at  New  Haven,  Sep- 
tember 10th,  1651,  in  which  they  wrote  that 
"Mr.  Leweridge,  Mr.  Blinman,  Mr.  Person  &c. 
are  studying  the  language  that  they  may 
the  better  treat  with  them  conserning  the 
thinges  of  theire  peace."  In  another  letter, 
dated  September  12th  of  the  same  year,  And 
Addressed  to  Mr.  Eliot^  they  wrote:  "  Mr.  Hig- 
genson  hath  spent  som  time  formerly  about  the 
Indian  language  and  Mr.  Peirson  hath  done  the 
like  and  contineweth  with  much  serinsnes 
therin."  In  September,  1653,  Mr.  Bawson  was 
ordered  by  the  Commissioners  "to  pay  Mr. 
Pearson  of  Braynford  within  Newhauen  Juris- 
diction the  snmroe  of  twelue  pound  towards 
his  Charge  and  paines  in  fiting  himselfe  to 
teache  the  Indians;"  and  in  September,  1654,  it 
was  "agreed  that  Mr.  Pierson  for  his  paines 
and  Charges  and  fiting  himselfe  for  the  Indian 
Worke  shalbee  paied  fifteen  pounds  out  of  the 
Corporation  stoeke." 

The  Commissioners  wrote  to  the  Corporation 
in  London,  September  26th,  1664,  in  reference  to 
Mr.  Eliot's  work  among  the  Indians,  as  foUows: 
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"  one  Cattschesme  is  alreddy  printed  and  M' 
Person  is  preparing  another  to  sute  these 
southwest  ptes  where  the  languigedifflors  fh>m 
theires  who  Hue  about  the  Massaohenesetts." 
At  their  meeting  in  New  Plymouth  two  years 
later,  in  September,  1656,  "A  letter  fVom  M^" 
Pearson  of  Bramford  dated  the  25*^  August 
last  was  read  and  some  pte  of  a  Cattichisme  by 
him  fhimed  and  propounded  to  convince  the 
Indians  by  the  light  of  Nature  &,  Reason  that 
there  is  onely  one  God  who  hath  made  and 
Ooulieth  all  thinges  &o  was  considered  and 
the  Commissioners  ttdvised  that  it  bee  pfected 
and  turned  into  the  Narragausett  or  Pequott 
language  that  it  may  bee  the  better  vnderstood 
by  the  Indians  in  all  ptes  of  the  Countrey  and 
for  that  pnrpose  they  spake  with  and  desired 
Tho :  Stanton  to  aduise  with  M'  Pearson  about 
a  fltt  Season  to  meet  and  Translate  the  same 
accordingly  without  any  vnessesary  delay  that 
it  may  bee  fitted  for  and  sent  to  the  press  and 
they  promised  him  due  Satisfaction  for  his  time 
and  paines;  it  was  agreed  that  "ML'  Pearson  bee 
allowed  fifteen  pounds  for  his  paines  hee  shall 
take  in  this  works  the  yeare  Insuing."  The 
catechism  was  completed  and  a  copy  transcribed 
for  the  press  before  the  next  meeting  of  the 
Commissioners  in  September,  1667,  when  they 
wrote  to  the  Corporation  on  the  19th  of  that 
month,  that "  wee  havealsoelmproued  his  [Mr. 
Stanton's]  skill  in  healping  M'  Person  an  able 
and  vsefnll  Instrument  for  other  Indians  sperit- 
uali  good  in  Translating  a  Catichisme  M^ 
Person  hath  made  for  theire  vse  and  Instruc- 
tion and  as  the  account  will  shew  haue  giuen 
him  a  suitable  allowance;  .  .  .  wee  haue 
alsoe  sent  you  .  .  .  M'  Persons  Catta- 
chisme;  which  wee  haue  desired  M'  Inoe  to 
Transcribe  whome  you  may  please  to  Iraproue 
to  overlooke  tho  presse  to  preuent  mistakes 
especially  of  the  Indian  wee  desire  the  worke 
may  bee  expedated  and  that  KOO  Coppies  bee 
sent  hither  to  vs  by  the  first  oppertunitie." 
This  catechism,  however,  never  reached  Eng- 
land, as  the  ship  which  carried  it  was  lost  at  sea 
with  all  on  board.  The  Corporation  replied  to 
the  Commissioners,  April  30, 1658 :  "As  for  Mr. 
Person  wee  oonoure  with  you  concerning  his 
fitnes  and  AbiUltie  for  the  Indians  sperituall 
good ;  and  for  the  Cattichismes  mencioned  in 
y  ouer  letter  of  his  Composing  for  theire  vse  and 
Instruction  which  wee  should  haue  taken  care 
to  haue  printed  according  to  your  Desire  and 
should  haue  sent  ouer  the  number  mencioned  in 
youer  letter  but  wee  feare  it  is  miscarryed  being 
sent  as  wee  vnderstand  in  Mr.Garretts  shipp 
which  is  yettmisingi  and  therfore  wee  Intreat 
yon  to  send  it  ouer  by  the  firstoppertunitie."  On 
the  16th  of  September,  1658,  theCommissloners 
wrote  to  the  Corporation  that  **  Mr  Person  wee 
heare  is  repairing  hisCatichiimie  for  the  presse 
and  is  expected  heer  ouery  day;  wee  hope  to 
send  it  yoa  by  the  next  together  with  this 
yeares  aotes  which  as  yett  wee  haue  not  had 
time  to  perfect ;"  and  again  in  a  letter  dated 
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from  BoatoB,  September  22d,  1666,  they  added:  j 
"  By  <rar  last  of  the  16th  Instttnt  wee  oertifyed 
yon  of  oar  purpose  to  tend  Mr.  Pereons  Cftti* 
ohisme  by  the  first  oppertanitie  to  bee  printed 
in  England  since  which  time  it  is  come  to  oar 
hands  bat  vpon  farther  c<Hisideration  in  regard 
of  the  hasard  of  sending  and  diffioaltie  of  true 
printing  it  without  a  fitt  onerseer  of  the  presse 
by  one  skilled  in  tlie  langnage  wee  haae  chosen 
rather  to  bane  it  printed  beer  and  accordingly 
hane  taken  order  for  the  same  and  hope  it  wil< 
bee  finished  within  three  monthes.*' 

The  printing  was  not  began,  probably,  until 
two  or  three  months  later,  as  only  the  first 
sheet  (sixteen  pages,  including  the  title)  had 
been  **  wrought  off  from  the  presse  "  of  Sam- 
uel Oreen  at  Cambridge,  when  the  ship  by 
which  a  specimen  was  sent  to  Bngland  sailed 
from  Boston  at  the  end  of  December  of  the 
same  year.  This  specimen  sheet  was  r^rinted 
for  the  Corporation  in  their  report  entitled  *'A 
further  Accompt  of  the  Progresse  of  the  Gos- 
pel amongst  the  Indians  in  New-Bn|^and,'* 
which  was  published  in  London  before  May, 
1650.  Although  the  title  of  the  Cambridge 
edition  is  dated  1668,  tlie  impression  of  the 
catechism  was  not  finished  until  the  autumn  or 
winter  of  the  following  year.  On  the  7th  of 
May,  1680,  the  Corporation  wrote  to  the  Com- 
misdoners :  "  Conseming  youer  printing  Mr. 
Peirsons  CaUchisme  In  the  Indian  language  in 
New  England  wee  conourr  with  yoaer  judg- 
ments therein  Conceiyeing  yon  baue  ordered  it 
for  the  best;  in  regard  that  sach  errors  as  may 
bee  comited  in  printing  the  same  wilbee  the 
better  corrected  there  then  they  would  heer; 
.  .  .  woe  haoe  thought  good  to  print  youer 
last  letter  with  two  other  letters  receiued  from 
Mr.  Endicot  and  Mr.  Elliott ;  as  also  the  In- 
dians  exhortations  and  the  sheet  of  Catlchisme 
composed  by  Mr.  Pierson  all  which  are  printed 
for  publicke  satisfaction."  To  this  letter  the 
Commissioners  replied  fti>m  Hartford,  Septem- 
ber 7tb,  1660:  "we haue  ordered  Mr.  Vsher  to 
send  you  forty  Copyes  of  Mr.  Peirsons  Catl- 
chisme if  finished  before  the  shipes  sett  sayle ; 
but  feare  by  reason  of  Mr.  Piersons  sicknes 
the  worke  may  haue  bin  retarded;  and  we  and 
you  suffer  a  disapointment ;  but  wee  shall  en- 
deau<»r  by  the  next  to  satisfy  youer  expecta- 
tions therin."  In  the  account  of  charges  sent 
with  this  letter,  was  one  item  of  401.,  *'To 
Mr.  Oreen  for  printing  the  Psalmes  and  Mr. 
Piersons  Catiehisme."  At  the  meeting  held  in 
Kew  Haven  in  September,  1660,  it  was  resolTed 
that  "The  Comlssloners  for  the  Massachu- 
setts are  desired  and  Impowered  to  accoumpt 
with  Mr.  Oreen  for  the  forty  pounds  payed  him 
the  last  yeare  on  account  for  printing  Mr.  Peir- 
sons Cattaehisme  and  the  Pialmes."  The  treas- 
urer's account  of  "Indian  stocks "  submitted 
at  their  next  meeting  at  Plymouth  in  Septem- 
ber, 1661,  contained  an  entry  of  61.,  "Item  by 
discount  with  Mr.  Oreen  oner  paled  on  account 
of  printing  Mr.Peirtons  Catechisme.*'    The 


Pierson  (A. ) — Continned. 

present  knoiHedge  of  tlie  foot  thatthls  cate- 
chism is  not  in  the  Namgaasett  or  Peqaot  dia- 
lect of  eastern  and  southern  Comeeticat,  at 
might  be  inferred  from  the  tetters  aod  records 
of  the  Commissioners,  but  in  that  of  the  Qoi- 
ripi  or  southwestern  Indiansof  thesamecoloBy, 
is  due  entirely  to  the  leaned  researches  of  Dt. 
TrumbolL 

The  salary  paid  by  the  Commissioners  to 
Mr.  Pierson  for  his  labor  in  instructing  the  In- 
dians was  raised  fnmi  151.  to  201.  in  1657,  sad 
again  to  801.  in  1661 ;  but  at  the  meeOog  is 
September,  1687,  his  allowance  for  serriees 
during  the  year  was  lowered  to  152.,  prohablT 
on  account  of  his  Temoval  trwa  Braaford.  la 
1665,  when  New  Haven  Cotony  was  Joined  to 
Connecticnt,  Mr.  Pierson  again  came  under  the 
church  lawa,  which  led  him  to  rMBove  tnm. 
Southampton.  A  large  number  of  the  iahabi- 
*  tants  of  Branford  were  of  the  same  adnd  sb 
their  pastor,  aod  accordingly  in  1666  thejr 
united  with  others  of  Milford,  Onilfoid,  sad 
neighboring  towns  in  founding  a  new  settle- 
menton  the  banks  of  the  Passaic  Rirer,  in  Kew 
Jersey,  to  which  they  gave  the  aaose  of  Kht- 
ark.  To  the  new  town  Mr.  Piersom  and  \m 
oongregation  removed,  probaUy  in  Jna^  1697. 
and  there  he  remained  as  the  first  ministerof 
the  new  church  until  his  death,  Aagast  icfc, 
1678.  He  was  succeeded  in  the  ministry  ^  his 
son,  Abraham  Pierson,  junior,  who  had  beeo 
his  assistant  since  1600,  and  who  altsrWsrds 
became  the  first  rector  of  Yale  CoUece,  in  Cca- 
neoUcnt,  where  he  died  in  1707.  Altar  Mr. 
Plerson's  removal  from  Branford,  Mr.  Jsmes 
Fitch,  senior,  the  pastor  of  the  chureh  at  Nor- 
wich, "  having  gained  some  undsrstSBdlBg  ia 
the  Indian  language."  preached  ts  the  IndisBi 
who  lived  near  him.  In  a  letter  ta  DMiel 
Oookin,  dated  November  XOth.  1674^  he  wrote  of 
the  result  of  Mr.  Pierson's  labors  as  foOovs: 
"Concerning  the  Indians  in  this  colony  and  at 
Long  Island,  I  cannot  nnderataad  that  thty 
have  any  inclination  to  learn  the  knowledge  ef 
Ood :  but  when  Mr.  Pierson  did  frequently  tiy. 
in  the  seversl  plantations  in  this  colony,  they 
did  generally  show  an  averaeness.  yea  a  per 
verse  contempt  of  the  word  of  Ood ;  sad  at 
present  they  wiU  not  yield  to  any  settted  hear- 
ing or  atteadance  upon  the  miniatiy  of  the 
word." 

Piers  (Franz).  Die  Indianer  |  in  Nord- 
America,  |  ihre  |  Lebensweisey  Sittan, 
Qebri&uche  n.  b.  w.,  |  naoh  yieUahri^em 
Aufenthalte  |  und  geeammelfceB  £r£ih- 
mngen  nnter  den  yerecfaiedenen  | 
StSramen,  |  bearbeitet  yon  |  Frani 
PierZy  I  Katholisohem  Hisaionar.  | 

St.  Louis,  Mo.  I  Dmok  nnd  Yeriag 
der  Bnobhandlnng  yon  Frana  Taler  n. 
Co.  I  1856. 

Titie  Terao  Uank  1 1.  prsAMd  Tsna  Uaak  1 1. 
text  pp.  5>1I0,  inhalt  1 1.  ISo. 
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Plen  (F. ) — Continued. 

Die  8pnu)he  d«r  Indlaner  in  Xord- America, 
pp.  11-14,  oontaine  a  brief  diaciusioii  of  the 
(Hohipwe  Indian  langoafce,  and  a  Tooabolary  of 
10wor«l8. 

OapiMwm:  Boeton  Pablio,  Shea. 

Pike  (Gen,  Albert).  Vocabalariee  of  the 
Creek  or  Mascogee,  Uohee,  Hitobita, 
Natchez,  Co-os-aa-da  or  Co-ae-sat-te, 
Alabama,  and  Shawnee.    [1861  f] 

Manoscript,  56 11.  folio.  These  yocabnlaries 
areftrraogedin  parallel  oolamns  for  comparison, 
Bpd  oontain  firom  1,600  to  1 ,700  words  each.  The 
msoDsoript  was  snbmitted  to  Dr.  J.  H.  Tram 
bun,  of  Hartford,  Conn  ,  for  examination,  and 
WIS  by  him  copied  on  slips,  each  containing  one 
Snglish  word  and  its  equivalent  in  the  dialects 
giren  above,  spaces  being  reserved  for  other 
dialects.  They  were  then  sent  to  Mrs.  A.  E.  W. 
Bobertson,  then  at  Tnllahassee,  Ind.  T.,  who 
inserted  the  Chikasaweqoivalents. 

These  manuscripts  were  formerly  in  posses- 
sion of  the  Smithsonian  Institution,  later  trans- 
ferred to  the  Bureau  of  Bthnology,  and  finally 
returned  to  the  author  at  his  request. 

Albert  Pike,  lawyer,  bom  in  Boeton,  Mass., 
DMember29, 1809,  and  entered  Harvard  in  1826.  | 
la  August,  1831,  he  accompanied  a  caravan  of  | 
ten  wagons  from  St  Louis  to  Santa  F6^,  where  | 
be  remained  until  September,  1832,  then  went  { 
down  the  Peoos  Biver  and  into  the  Staked  Plain, 
tben  to  the  head- waters  of  the  Braaos.  Finally 
Pike,  with  four  others,  left  the  company,  and 
reached  Fort  Smith,  Ark.,  in  December.  In 
1838  he  became  associate  editor  of  the  "Ar- 
kansas Advocate."  During  the  Mexican  war 
be  eommanded  a  squadron  in  the  regiment  of 
Arkansas  mounted  volunteers  in  l846-*47.  At 
tbe  beginning  of  the  civil  war  he  became  Con- 
federate commissioner,  negotiating  treaties  of 
amity  and  alliance  with  several  Indian  tribes. 
While  thus  engaged  he  was  appointed  briga- 
dier-general, and  organised  bodies  of  Indiana, 
with  which  he  took  part  in  the  battles  of  Pea 
Ridge  and  Blkhom.  In  1868  he  removed  to 
Washington,  D.  C,  where  he  practiced  his  pro- 
fession in  the  supreme  and  district  courts.  He 
ratired  in  1880,  and  has  since  devoted  his  atten- 
tiott  to  literature  and  Freemasonry.— Ai>pMon'« 

Pitting:  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rentheses after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  is  in  the  possession  of  the 
compiler  of  this  bibUogiaphy. 

PflUng  (James  Constantine).    Smithson- 
ian institution— Bureau  of  ethnology  | 
J.  W.  Powell  director  |  Proof-sheets  |  of 
a  I  biblioji^raphy  |  of  |  the  languages  | 
of  the  I  North  American  Indians  |  by  | 
James  Constantine   Pilling  |  (Dist^b- 
ttted  only  to  collaborators)  | 

Washington  |  government  printing 
office  I  188& 


Pilling  (J.  C.)  —  Continued. 

Title  verso  blank  1  L  notioe  signed  J.  W, 
Powell  p.  iii,  preface  pp.  v-viii,  introduction  pp. 
ix-x,  list  of  authorities  pp.  xi-xxxvi,  list  of  li- 
braries referred  to  by  initials  pp.  xxxvii- 
xxxviii,  list  of  fac-similespp.  xxxlx-xl,  text  pp. 
1-839,  additions  and  corrections  pp.  841-1090, 
index  of  languages  and  dialects  pp.  1091-1186, 
plates,  40. 

Arranged  alphabetically  by  name  of  author, 
translator,  or  first  word  of  title.  One  hundred 
and  ten  copies  printed,  ten  of  them  on  one  side 
the  sheet  only. 

Pipe.  The  I  pipe  of  peace  I  An  Ojeb way 
newspaper,  published  monthly  at  |  the 
Shingwauk  Home,  Sault  Ste.  Marie 
[Ontario].  |  Vol.  I.  October  1st.  1878. 
No.  1  [-Sept.  1st.  1879.  No.  12] 

Twelve  numbers,  pp.  1-62;  the  first  issue 
contained  8  pp.  double  columns,  B'^ ;  the  second 
and  subsequent  numbers  4  pp.  triple  columns, 
sm.  49.  Edited  by  Bev.  B.  F.  Wilson.  In  the 
mechanical  work  Kr.  Wilson  was  assisted  by 
the  pupils  of  the  Shingwauk  Homci 

In  the  first  few  numbers  some  of  the  OJebway 
articles  were  accompanied  by  translations  in 
Bnglish,  the  later  ones  appear  entirely  in  OJeb- 
way except  one  advertisement  in  English. 

Throughout  all  the  numbers  the  headings  to 
the  articles  appear  in  Bnglish.  The  contents 
are  of  a  miscellaneous  character— the  headings 
in  the  first  number,  for  instance,  being:  The 
new  governor-general;  Bngland  and  Turkey; 
The  yellow  fever;  Editorals;  A  story  Arom  Eng- 
lish history;  About  elephants;  Shingwauk 
catechism ;  The  Indian  council  at  Samia;  Ad- 
vertisements. 

Though  the  last  number  of  the  volume  gives 
no  indication  that  such  was  to  be  the  case,  the 
publication  ceased  with  that  number. 

Copies  teen:  PowelL 

Piteael  (Bev,  John  H. )  Lights  and  shades 
I  of  I  missionary  life :  |  containing  | 
travels,  sketches,  incidents,  |  and  |  mis- 
sionary efforts,  I  during  |  nine  years 
spent  in  the  region  of  Lake  Superior.  | 
By  I  Rey.  John  H.  Pitezel,  |  alias,  Wa- 
sah-wah-wa-doong,  or  "the  yellow 
beard.''  |  [Quotation  three  lines.]  | 

Cincinnati :  |  printed  at  the  western 
book  concern,  |  for  the  author.  |  R.  P. 
Thompson,  printer.  |  1857. 

Title  verso  copyright  notice  1  L  prefiice  pp. 
8-7,  contents  pp.  9-17,  half-tiUe  verso  blank  1 1. 
text  pp.  21-431,  4  plates.  12o. 

Brief  speech  in  Qjibwaand  English,  pp.  887- 
888,  and  scattered  phrases. 

Lights  and   shades  |  of  |  missionary 

lifid:  I  containing  |  travels,  sketches, 
incidents,  |  and  |  missionary  efforts,  | 
during  |  nine  years  spent  in  the  region 
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Pitezel  (J.  H.)— Continued, 
of  lake   Saperior  |  by  |  rev.  John   H. 
Pitezel,  I  alias  Wa-zah-wah-wa-doong, 
or  "the  yellow  beard."  |  New  edition.  | 
With  important  supplementary  matter 
I  brought  down  to  date.  | 

Cincinnati :  |  Walden  and  Stowe.  | 
New  York :  Phillips  &  Hunt.  |  1883. 

Portrait,  title  yerso  copyright  (dated  1867)  1 
1.  preface  (dated  Jane  5, 1857)  pp.  8-7,  •'  note"  to 
the  new  edition  p.  8,  contents  pp.  fhll,  half-title 
verso  blank  1  1.  text  pp.  21-467,  advertisements 
p.  f468J,  4  plates  (inoladed  in  the  pagination), 
120. 

Linguistics  as  in  the  first  edition  titled  next 
above. 

Copie$$een:  Eames. 

Plajter  (George  F.)  The  |  history  of 
Methodism  |  in  Canada:  |  with  an  ac- 
count of  the  rise  and  progress  of  the 
work  I  of  God  among  the  Canadian  In- 
dian tribes,  |  and  |  Occasional  Notices 
of  the  Civil  Affairs  of  the  Province.  | 
By  George  F.  Play  ter,  |  of  the  Wesloyan 
conference.  | 

Toronto:  |  published  for  the  author 
by  Anson  Green,  |  at  the  Wesley  an 
printing  establishment,  |  King  street 
east.  I  1862. 

Title  verso  copyright  1 1.  contents  pp.  iii-viii, 
text  pp.  1-414, 12°. 

Six  Hues  of  a  hymn  in  the  language  of  the 
Bay  of  Qainte  Indians  on  Qrape  Island  [Chip, 
pewaj,  p.  312,  with  the  following  statement :  "A 
small  hymn  book  of  twelve  hymns,  translated 
into  the  Chippewa,  was  now  printed  by  the 
Missionary  Society  of  the  Methddist  Episcopal 
Society,  in  New  York,  and  some  copies  were 
now  [May,  1827]  on  Grape  Island ;  and  the  de- 
sire to  read  and  sing  the  hymns  stimalated  the 
desire  to  learn.*'  On  the  same  page  Peter  Jones 
is  mentioDcd  as  speuding  "twelve  days  with 
the  natives  '*  on  Grape  Island.  It  is  probable, 
therefore,  that  the  translation  referred  to  was 
made  by  him. 

Oopietteen:  Eames. 

In  some  copies  of  this  work  the  nambering 
stops  with  p.  413,  the  last  page  being  unnum- 
bered. (*) 
Plymouth  Indians.    See  Massachusetts. 
Polk  (J.  F.),  editor.   See  Investigator. 
Pooler  (Joe).    See  Qatschet  (A.  S.) 
Porter  (William  S.)    See  Eliot  (W.  H.) 
Portiona  of  the  book  of  common  prayer 
[Cree).    See  Hunter  (James). 

Pote'wateme.  A.  M.  D.  G.  |  Potewateme 

I  missinonl-kan    catechisme  |  ipi  |  ne- 

meonin    etchitek  |  wa^owat     kwiynk 

enemadjik  jCatholiqueechinikasidJik.  | 


Potewateme  —  Con  tinned. 

Cincinnati:  |  Stereotyped  by  Monfart 
and  Conohans.  |  [1844  f  ] 

Literal  trantkUion:  Potewateme  |  book 
catechism  |  and  |  prayers  all  |  would -ue  tbe- 
good  those- who-pray '  Catholics  who-are-oaDed. 

Title  verso  blank  1  L  prelkce  in  Potevstene 
verso  blank  1  L  text  entirely  in  Potewateme 
pp.  5-67, 18°. 

Prayers  and  litany,  pp.  5-lS.— Uymoa,  pp.  16- 
18.— Catechism,  pp.  19-67. 

Copies  teen:  Boston  Atheneum,  Hamrd, 
Massachusetts  Historical  Society,  Xatioui 
Museum. 

See  also  Fottawotomi. 

Potewatemi  nemSmiseni&kin.  SeeGaU- 
land(M.) 

Pote'vratemi      nememissinoikan.      See 
Hoecken  (C.) 

Potew^atemi  nemewinin.    See  GaUland 
(M.) 

Potrwatome  nkumwinin.    See  Simsr- 
well  (R.) 

Pott  (August  Friedrich).  Die  |  quinsie 
und  vigesimale  |  Zahlmethode  {  bei 
Volkem  aller  Welttheile.  |  Nebst  aos- 
f  iibrlicheren  Bemerkungen  |  fiber  die 
Zahlworterlndogermanischen  Stammee 
I  und  einem  Anhange  fiber  Fingema- 
men.  |  Von  |  Dr.  August  Friedrich  Pott, 
I  ord.  Prof.  [&c.  four  lines.]  | 

Halle,  I  C.  A.SchwetschkeundSoho. 
I  1847. 

Cover  title  nearly  as  above,  title  as  above 
verso  blank  1 L  dedication  verso  blank  1 1  dedi- 
catory notice  1 L  vorwort  pp.  vii-viii,  text  pp. 
1-304,  8o. 

Numerals  of  Keusch  weden  in  Virginien  (ftm 
Campanius),  p.  64;  of  the  Algonkin(fromLt- 
Hontan),  p.  65;  of  Canada  (trttm.  Rlldiger),p.lS; 
of  the  Paegan  (Black-Feet),  p.  68. 

(hpiee  teen:  Astor,  Boston  Pnblio,  Brititk 
Museum,  Eames,  Watkinson. 

Die  I  Sprachyersohiedenheit  |  inEu- 

ropa  I  an  den  Zahlwortem  nachgewie- 
sen  I  sowie  |  die  quinare  und  vigesimale 
Zahlmethode  |  yon  |  D^  Friedr.  Aagost 
Pott,  I  Prof.  [&c.  three  lines.]  | 

Halle  I  VerlagderBuchhandloDgdes 
Waisenhauses.  i  1868. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1 1.  text  pp.  1-109, 9P, 

Inquiries  into  the  origin  of  numeral  systeos 
among  various  peoples,  including  the  Ores 
<fh>m;Hajdenand  Howse),  pp.  50-52:  Algonkia 
(from  Cuoq),p.  52;  Blackfiset  (Atom  Hayden), 
p.  56 ;  Shy enne  (from  Amer.  Bth.  Soc  vd.  2).  PP* 
56-57;  Arapobo  (from  Hayden),  pp.  57-58;  At- 
sina,  p.  58. 

Oopiet  «Mi» ;  Boston  PubUo,  Barnes. 
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Pott  (A.  F.)  —  Continued. 

—  Einleitangin  die  allgemeine  Spraoh- 
wissoDschaft. 

In  iDtenrntionale  Zeitsohrifk  f iir  allgemeine 
SpTachwissensohaft.ToI.  1,  pp.  1-68, 329-354, vol. 
I  pp.  6^115.  20»-251,  vol.  3,  pp.  110-126,  249-275. 
Sopp.  pp.  1-198,  YoL  4.  pp.  67-96,  vol.  5,  pp.  8-18, 
Leipsig,  1884-1887,  and  HeUbroim,  1889,  largeSo. 
The  literatare  of  American  lingaisiicM,  voL  4, 
pp.  67-96.  This  portion  was  published  after  Mr. 
PoU's  death,  which  oocarred  July  5, 1887.  The 
general  editor  of  the  Zeitsohrift,  Mr.  Teohmer, 
states  in  a  note  that  Pott's  paper  is  oontinned 
tnm  the  mannsoripts  which  he  left,  and  that  it 
it  lo  close  with  the  languages  of  Australia.  In 
the  section  of  American  linguistics  publica- 
tions in  all  the  more  important  stocks  of  North 
America  are  mentioned,  with  brief  characteri* 
sstion. 

Pottawotomi  English  -  Pottawotomi 
dictionary  |  copied  from  a  mannscript 
St  St  John's  College,  Fordham  [N.  Y.] 

Manuscript,  41 IL 16°,  in  the  library  of  Dr.  J. 
0.  Shea,  Elisabeth,  N.J. 

The  vocabulary  is  preceded  by  a  brief  gram- 
mstic  notice  of  the  same  language. 


Bible,  Gen.  (pt)    See  Simerwell  (R.) 


Bible,  Matthew 

Bible.  Acts 

Catechism 

Catechism 

Cstechism 

Dictionary 

Dictionary 

Dictionary 

Gentes 

General  discussion 

General  discussion 

General  disonsslon 

Gnunmar 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Hymns 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Lord's  prayer 

Numerals 

Numerals 

Numerals 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayer  book 

Prayers 

Prayers 

Primer 

Proper  names 

Proper  nantes 

Proper 


Lykins  (J.) 
Lykins  (J.) 
Hoecken  (C.) 
Potawateme. 
Simerwell  (B.) 
Bonrassa  (J.  N.) 
GaiUand  (M.) 
Pottawatomi. 
Morgan  (L.  H.) 
Charlevoix  (P.  F.X. 
McCoy  (I.) 
Walcott  (A.) 
Oailland  (M.) 
Gailland  (M.) 
Hoeclten  (C.) 
Potewateme. 
Simerwell  (B.) 
Smet  (P.J.de). 
Badin  (&T.) 
Bergholtx(a.F.) 
MarietU  (P.) 
Shea  (J.  G.) 
Smet  (P.J.de). 
TrumbuU(J.H.) 
Haines  (E.M.) 
Haldeman  (S.  8.) 
James  (B.) 
Gailland  (M.) 
Hoecken  (C.) 
Potewateme. 
Simerwell  (B.) 
Smet  (P.J.de). 
Simerwell  (B.) 
CatUn  (G.) 
Chamberlain  (A.  F. 
Correspondence. 


de). 


Pottawotomi — Continned. 


Proper  I 
Proper  i 
Proper  names 
Proper  names 
Belationships 
Text 
Text 
Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 

Words 


See  Indian. 

Jackson  (W.H.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
Morgan  (L.H.) 
Promissiones. 
Simerwell  (B.) 
Adelung    (J.    O.)    and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Barton  (B.  S.) 
Campbell  (J.) 
GallaUn  (A.) 
Investigator. 
Jones  (J.  T.) 
Jones  (P.) 
Latham  (B.G.) 
Preston  (W.) 
Simerwell  (B.) 
Wilson  (E.  F.) 
Busohmann  (J.  C.  B.) 
Mcintosh  (T.) 
Orbigny(A.D.d'). 
Sener(S.M.) 
Smet  (P.J.de). 
Smithsonian. 
Vater  (J.  S.) 

I  Potter  (Chandler  Eastman).  The  |  hls- 
I  tory  of  Manchester,  |  formerly  Derry- 
I  field,  I  in  |  New-Hampshire;  |  includ- 
j  ing  that  of  ancient  Amoskeag,  |  or  the 
I  middle  Merrimack  Valley;  |  tof^ther 
i  with  the  address,  poem,  and  other  pro- 
'  ceediugs,  |  of  the  |  centennial  celebra- 
i  tion,  I  of  the  |  incorporation  of  Derry- 
field ;  I  at  Manchester,  October  22, 1851. 
I  By  C.  1^4.  Potter,  |  Corresponding 
member  [&c.  three  lines.]  | 
Manchester,  |  C.  E.  Potter,  publisher. 
I  1856. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  I L  ded- 
ication yerso  blank  1 1.  preface  pp.  v-vii,  list  of 
illustrations  pp.  viii-ix,  contents  pp.  xi-xiii, 
text  pp.  1-4(7, 1-763,  errata  and  addenda  1  p.  8^. 
Names  of  Indian  tribes  and  localities  in  the 
Merrimao  valley  and  elsewhere  in  New  Eng- 
land, with  definitions,  pp.  5-7. 26-28, 31. 
Oopiet  §een :  Congress. 

Appendix  to  the  **  Language  of  the 

Abenaquies"  [by  W.  Willis].    By  C.  E. 
Potter. 

In  Mahie  Hist.  Soc.  CoU.  vol.  4,  pp.  185-105, 
Portland,  1856, 8^. 

Contains  Abenaqui  names  of  geographic 
features  m  Maine,  with  definitions  and  etymol- 
ogies. 
Powell :  This  word  following  a  title  or  within  pa- 
rentheses after  a  note  indicates  that  a  oopy  of 
the  work  referred  to  has  been  seen  by  the  com- ' 
piler  in  the  library  of  Ms^or  J.  W.  Powell, 
Washington,  D.  C. 
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Powhatan : 
Geographic 
Nomerala 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vooabular^' 
Words 
Words 


See  Boyd  (S.  G.) 
Bosnian  (J.  L.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Macauley  (J.) 
Straohey  (W.) 
Featherman  (A.) 
Malte-Bron. 


Prando  {Rev»  Peter  Panlas).    A  hymn  iu 
the  Blackfoot  language. 

Manuscript,  8  pp.  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology.  A  copy  furnished  by 
Col:  John  Mason  Brown,  of  Louisville,  Ky., 
from  a  copy  made  for  him  by  the  author,  a 
Jesuit  fiftther,  by  whom  "  it  was  used  in  the  re* 
ligious  instruction  of  the  Piegans." 


Prayer  before  sermon  [MoheganJ. 
Sergeant  (J.) 

Prayer-book: 
Abuaki 
Abnaki 
Abnaki 
Algonquian 
Blackfoot 
Chippewa 
Chippewa 


See 


Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Creo 

Cree 

Menomonee 

Miomao 

Micmao 

Miomac 

Miomao 

Mootagnais 

MoDtagnais 

Munsee 

Kipissing 

Nipissing 

Nipissing 

Nipissing 

Kipissing 

Kipissing 

Kipissing 

Kipissfaig 

Ottawa 

Ottawa 

OtUwa 
OtUwa 
Ottowa 


See  Anb6ry  (J.) 
Bomagn6  (J.  B.) 
Vetromile  (E.) 
Laure  (P.) 
Tims  (J.  W.) 
Baraga  (P.) 
Baraga  (F.)  and  Wei- 

kamp  (J.  B.) 
O'Meara  (F.  A.) 
Oshki  nagumowin. 
Verwyst  (C.) 
Garin  (A.  M.) 
Gu^guen  (J.  P.) 
Horden  (J.) 
Hunter  (James). 
Kirkby(W.W.) 
Laoombe  (A.) 
Mackay  (J.  A.) 
Thibault  (J.  B.) 
Zephyrin    Bngelhardt 

(C.A.) 
Bellenger  (J.  M.) 
Kander  (C.) 
Legoyne  (— ) 
Micmao. 
Durocher  (F.) 
La  Brosse  (J.  B.  de). 
Morning. 

Aiamie  nabowewinan. 
Caoq  (J.  A.) 
Lebret  (L.  M.) 
Mathevet  (J.  C.) 
Kihima. 
Kihina. 
Klina. 

Richard  (P.) 
Baraga  (F.) 
Baraga  (F.)  and  Wei- 

kamp  (J.  B.) 
D<\Jean  (A.) 
Johnston  (G.) 
Ottawa. 


Prayer-book — Coniinaed. 

Ottawa  Bee  Weikaop  (J.  B.) 

Pottawotomi  GaiUand  (M.) 

Pottawotomi  Hoecken  (C.) 

Pottawotomi  Potewateme. 

Prayers: 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Abnaki 
Algonquian 
Algonquian 
Alsonquian 
Blackfoot 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Chippewa 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 
Cree 


Cree 

Cree 

Delaware 

Illinois 

Illinois 

Illinois 

Maliseet 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Menomonee 

Menomonee 

Miomac 

Micmao 

Mohegan 

Montagnais 

Montagnais 

Montagnais 

Montagnais 

Montagnais 

Montagnais 

Montagnais 

Kipissing 

Kipissing 

Kipissing 

Ottowa 

Passamaquoddy 

Penobscot 

Penobscot 

Pottowotomi 

Pottawotomi 

Satsika 


See  AbnakL 

Crespieul  (F.  X.) 

DemlUier  (L.  B.) 

Lafl«che(L.F.R.> 

Matheret  (J.C.) 

Algonquian. 

Crespieul  (F.  X.) 

Lafl6che(L.F.R.) 

Lacombe  (A.) 

Baierlein  (E.) 

Belcourt(G.A) 

BUckbird(AJ.) 

Lord's. 

Qjibway  muiseniegwL 

Bompas(W.C.) 

Gu6guen  (J.  P.) 

Hunter  (James). 

Lafl6che(L.F.R.) 

LaTerlooh^re  (J.  K)  and 

<}ariB(A.M.) 
Mackay  (J.  A.) 
Mason  (S.) 
Lenape. 
Allouea  (C.) 
Le  Boolanger  (J.  L) 
Marest  (G.) 
Abnaki 
Adams  (K.) 
Brown  (6.  &) 
Dexter  (H.M.) 
Bonduel  (F.  L.  J.) 
Zephyiln     Engelhardt 

(C.A.) 
Alphabet. 
Maillard(A.&) 
Sergeant  (J.) 
Amaud  (C.) 
Crespieul  (F.  X.) 
Durocher  (F.) 
Laure  (P.) 
Le  Jeune  (P.) 
Mass«(B.) 
SUvy(A.) 
C:uoq(J.A.) 
mp^ret  (B.) 
Masinaigan. 
Meeker  (J.) 
Demillier(L.X.) 
Macleod  (X.  D.) 
WsokhilainCP.P.} 
.    Simerwell  (R.) 
Smet(P.J.de). 
Petitot(E.F.S.J.} 


Present.  The  |  present  state  |  of  |  New- 
England,  I  With  Respect  to  the  |  Indian 
Yvar.  I  Wherein  is  an  Aocoant  of  the 
trae  Reason  thereof,  |  (<w  far  as  can  be 
Judged  by  Men.)  |  Together  with  i 
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.  ^  THE         C^f) 

i^  RESENT  STATE 

NEW-ENGLAND, 

INDIAN  WAR 

Wherein  is  an  Account  iif  the  true  Rcafoii  thereuf, 

(as  far  zs  can  be  Judged  by  Mai. J 

f^    Together  with  mod  df.  die  Reraaikabic  Hailagci  that  have  hap- 
J,  pencd  iiom  xhc€Oih  of  ^aur,  till  the  tOi*of  Nnftmier,  1^75. 

!*    .'        iFaitlUuUy  Compofei  by  a  Mcrchintof  B»Jf»mt  zxidCotBmaaicuei 
r      .     r     ^  w  his  Friend  in  LONDON* 


r '  *       LO  N  D  O  N, 

?t}iiiK^  ht  DfrmdM  NemmMm,  u  the  Kings- Afsm  b  dw  /m%,  aid  at  Ae 
I  Ship  aoj  Aiuhor  tf  the  Bf a%-feot  on  SmbmtH^^  iiJti  1^5. 


rv' 


FAC-SIMILE  (REDUCED!  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  THE  PRESENT  STATE  OF  1675. 
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PRESENT    STATE 


O  F 


New  -  England; 

With  Refpea  lo  the* 

\  INDIAN  WAR. 

W^herciQ  is  an  Accoont  ofthc  trae  Reafon  Hiat^ 
(at  far  as  can  be  Judged  by  Men.} 

rogetbcr  with  moft  of  tbeRenurkabkPaflWes  dat  have  bap- 

fiithfoUy  Compared  by  t  Mcrcfm  oiM^my  and  Comaumcaccd 

tobisPriciidiB   LOND0N*  ,    .    ' 


Liccofied  Duml.  13.  i#7j.  Agir  rmftm^u 


-       PtoKdfar 2»vwM  ff'/vawF,  uthe Ciags.AnDS to ihcl&mltfji  aodai ihe 
Ship  ad  Aocbor  at   je  Jni^p-lboc  oo  J«w^MriiIdc    1^7^. 


FAC-SIMILE  (REDUCED)  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  THE  PRESENT  STATE  OF  1676. 
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Preflent — Contlnned. 
of  the  Remarkable  Passai^es  that  have 
hap- 1  pened  from  the  20th  of  Jane,  till 
the  10th  of  November,  1675.  |  Faith- 
fally  Composed  by  a  Merchant  of  Boa- 
ton,  and  Communicated  |  to  his  Friend 
in  London.  {Licensed  Decemb.  13. 1G75. 
Koger  L'Estrange.  |  [Boyal  arms.]  | 

London,  |  Printed  for  Dorman  New- 
man, at  the  Kings- Arms  in  the  Poultry, 
and  at  the  |  Ship  and  Anchor  at  the 
Bridg-foot  on  Southwark  side.    1675. 

Title  veno  blank  1 1.  text  pp.  a-19,  folio.  Seo 
the  reduced  fac  simile  of  the  titie-page. 

Isaiah  xxiii,  1-3,  In  the  Massaohosetta  lan- 
guage (from  Eliot's  bible),  p.  11. 

Copiea  teen:  Boston  Atheocenm,  Congress, 
Lenox. 

The  Biinley  copy,  no.  417,  sold  for  $36. 

The  I  present  state  |  of  |  New-Eng- 
land, I  With  Respect  to  the  |  Indian 
war.  I  Wherein  is  an  Account  of  the 
true  Reason  thereof,  |  (as  far  as  can  be 
Judged  by  Men.)  |  Together  with  most 
of  the  Remarkable  Passages  that  have 
hap- 1  pened  from  the  20th  of  June,  till 
the  10th  of  November,  1675.  |  Faith- 
folly  Composed  by  a  Merchant  of  Bos- 
ton, and  Communicated  |  to  his  Friend 
in  London.  |  Licensed  Decemb.  13. 1675. 
Roger  L'Estrange.  |  [Royal  arms.]  | 

London.  |  Printed  for  Dorman  New- 
man, at  the  Kings- Arms  in  the  Poultry, 
and  at  the  |  Ship  and  Anchor  at  the 
Bridg-foot  on  Southwark  side.    1675. 

Title  verso  bhmk  1  1.  text  pp.  8-19,  folio. 
Page  18  is  wrongly  nambered  19,  and  p.  19  is 
▼rongly  nnokbered  81.  See  the  reduced  fac- 
simile of  the  title-page. 

In  the  copiea  seen  the  date  has  been  changed 
from  1675  to  1676  with  a  pen.  It  is  possible  the 
entire  edition  of  this  issue  was  so  changed.  It  is 
clearly  another  issue,  the  matter  being  entirely 
reset. 

Linguistiea  as  under  next  title  above,  p.  11. 

Oopietteen:  Congress,  Harvard,  Lenox. 

—  The  I  present  state  |  of  |  New-Eng- 
land I  with  respect  to  the  |  Indian  war. 
I  Wherein  is  an  Account  of  the  true 
Reason  thereof,  |  (as  far  as  can  be 
Judged  by  Men.)  |  Together  with  most 
of  the  Remarkable  Passages  that  |  haye 
happened  from  the  20th  of  June,  till  | 
the  10th  of  November,  1675.  |  Faith- 
folly  Composed  by  a  Merchant  of  Bos- 
ton and  Com- 1  municated  to  his  Friend 
in  London.  [  Licensed  Decemb.  13. 1675. 


Present— Continued. 
Roger  L'Estrange  |  [Picture  of  an  In- 
dian.] I  London,  |  Printed  for  Dorman 
Newman,  at  the  King's  Arms  in  the 
Poultry,  and  [  at  the  Ship  and  Anchor 
at  the  Bridgfoot  on  Southwark  side, 
1675.  I 

Boston:  Josiah  Drake,  Antiquarian 
Bookstore,  56  Comhill.  |  MDCCCXXX- 
in  [1833]. 

Title  verso  printer  1 1.  advertisement  (signed 
S.  6.  Drake,  and  dated  Boston,  Feb.  16,  1833) 
pp.  ili-iv,  text  pp.  5-38,  "A  oontinoation  of  the 
state  of  New-England"  pp.  89-60,  advertise* 
ment  1  page,  IS^. 

Linguistics  as  in  the  original  edition,  pp.  22- 
23. 

Copieeeeen:  Congress,  Eames. 

Also  in  Drake  (S.  6.),  The  old  Indian  chron- 
icle, pp.  1-38,  Boston,  1836, 18o. 

According  to  Drake  there  was  no  demand  for 
his -first  reprint  (1833)  of  the  "Present  state" 
and  its  accompanying  ''Continuation, "and  it 
"lay  some  three  years  on  hand,  excepting  what 
were  grataitoasly  distributed."  They  ''were 
not  reprinted  (for  the  first  edition  [of  the  Old 
Indian  Chronicle]),  asenongh  of  them  remained 
on  hand  in  1830  to  complete  the  edition  of  some 
260  copies."  In  order  to  complete  the  edition 
of  the  Chronicle,  of  which  500  copies  had  been 
printed  in  all,  these  two  tracts  were  reprinted 
shortly  afterwards  difTering  in  the  arrangement 
of  nearly  every  page  from  the  edition  of  1833. 
The  title  of  this  reprint  of  the  "Present  state" 
is  as  follows : 

The  I  Present  State  |  of  |  New-Eng- 
land I  with  respect  to  the  |  Indian  War. 

I  Wherein  is  an  |  Account  of  the  true 
reason  thereof,  <  (as  far  as  can  be  Judged 
by  men.)  |  Together  with  most  of  the 
remarkable  |  passages  that  have  hap- 
pened from  I  the  20th  of  June,  to  the  | 
10th  of  November,  1675.  |  Faithfully 
composed  by  a  Merchant  of  Boston  and 

I  communicated  to  his  friend  in  Lon- 
don. I  Licensed  Decemb.  13,  1675. 
Roger  L'Estrange.  |  London,  |  Printed 
for  Dorman  Newman,  at  the  King's 
Arms  I  in  the  Poultry,  and  at  the  Ship 
and  Anchor  at  |  the  Bridgefoot  [tfic]  on 
Southwark  side,  1675. 

In  Drake  (S.  6.),  The  old  Indian  chronicle, 
pp.  1-37,  Boston  [1836  fj,  18°. 
Lingnistics  as  in  the  original  edition,  pp.  22-23. 

The  I  Present   State  |  of  |  New-Eng- 
land I  with    respect   to   the  |  Indian 
War.  I  Wherein  is  an  Account  of  the 
true  Reasop  |  thereof,  (as  far  as  can  be 
I  judge  I   by    Men.)  |  Together  |  With 
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Present — Continued, 
most  of  the  Remarkable  Paasages  that 
have  I  happened  from  the  20th  of  June, 
till  the  10th  I  of  November,  1675.  | 
Faithfally  composed  by  a  Merchant  of 
Boston  and  communicated  |  to  his 
friend  in  London.  |  Licensed  Decemb. 
13,  1675.  Roger  L'Estrange.  |  London: 
I  Printed  for  Dorman  Newman,  at  the 
King's  Arms  in  the  Poultry,  and  |  at  the 
Ship  and  Anchor  at  the  Bridgfoot  on 
Southwark  Side,  1675. 

In  Drake  (S.  G.),  The  Old  Indlu  Chronicle, 
pp.  119-160.  Boston,  1807,  Btn.iP. 
Lingaistics  as  in  the  original  edition,  p.  146. 

Preston  (T.  R.)  Three  Years'  |  Residence 
in  Canada,  |  from  |  1837  to  1839.  |  With 
notes  of  a  winter  voyage  to  New  York, 
and  I  journey  thence  to  the  British  Pos- 
sessions: I  to  which  is  added,  |  a  Re- 
view of  the  Condition  |  of  the  |  Cana- 
dian People.  I  By  I  T.  R.  Preston,  |  late 
of  the  Government  service  at  Toronto. 
I  In  Two  Volumes.  |  Vol,  I  [-II].  | 

London :  |  Richard  Bentley,  New 
Burlington  Street,  |  Publisher  in  Ordi- 
nary to  Her  MiO^ty-  I  ^840. 

2  vols.  pp.  i-xii,  1-286 ;  i-vl,  1-807, 12°. 

List  of  Indian  names  of  places  and  things, 
with  English  significations,  vol.  2,  pp.  239-241. 

Oopietieen:  Astor. 

Preaton  {Capt  William).  [Vocabulary 
of  the  Potawatomy,  Miami,  Delaware, 
Shawnee,  and  Cherokee  languages.] 

llanuscrf  pt  in  possession  of  the  late  CoL  John 
Mason  Brown,  Louisville,  Ky.  Recorded  in  a 
blank  hook  6|  by  8  inches  in  sise,  probably  the 
orderly  book  of  the  company  commanded  by 
Captain  Preston.  The  date,  Janoary  29, 1798, 
appears  on  the  inside  of  the  cover. 

The  Potawatomy  vocabolary  covers  three 
pages,  and  consists  of  72  words  and  phrases,  in- 
dnding  the  numerals  1-9.  This  is  followed  by 
geographical  names  in  the  Miami,  which  cover 
one  page  aud  give  the  Indian  designation  of 
the  Ohio,  Kentucky,  Kanawha,  and  other  riv- 
ers, sixteen  in  all.  The  followlDg  page  is  oocn* 
pied  by  a  similar  list  in  Delaware,  and  this  is 
followed  by  a  list  of  words  and  phrases  in  the 
Miami,  occupying  six  pages  and  containing  189 
words  and  phrases. 

Following  the  last  mentioned  is  a  vocabulary 
of  the  Shawanee  language,  with  certain  remarks 
on  pronunciation  of  the  aspirates  and  accentU' 
ation  of  syllables.  The  first  page  bears  date 
February  7,  1796,  at  Greenville.  There  are 
nineteen  pages  of  this  vocabulary.  The  Eng- 
lish words  are  arranged  alphabetically,  or  ap- 
proximately so.  followed  by  the  Indian  equiva- 
lents, amounting  to  481  words  and  phrases. 


Preston  ( W.)  —  Continued. 

Following  this  Shawanee  vocabulary  is  a  sin- 
gle page  of  Cherokee  vocabulary  consis^g  of 
20  words. 

A  copy  of  the  manuscript  is  in  the  library  of 
the  Bureau  of  Ethnology. 

The  sixteen  geographic  names  in  Miami  and 
Delaware  found  in  this  manuscript  were  pub- 
lished in  The  Virginias,  vol.  6,  pp.  16ft-167,  Staun- 
ton, Ya  .  1885,  «<>.  (Pilling.)  The  editor  of  that 
periodical.  Col.  Jed.  Hotchkiss,  then  submitted, 
a  copy  to  Dr.  J.  Hammond  Trumbull,  who  sup- 
plied some  valuable  notes  on  the  signiflcatioD 
of  the  Indian  names.  The  vocabulary  with 
Dr.  Trumbnirs  notes  was  then  reprinted  in  The 
Industrial  South,  vol.  6,  pp  19-20,  Bicbmcmd, 
Va..  January  13,  1886, 4o.    (Pilling.) 

William  Preston,  soldier,  bom  in  county  Dos- 
egal,  Ireland,  25  December,  1729 ;  died  in  Mont- 
gomery County,  Yirginia,  28  July,  1783.  Hebe- 
came  deputy  sheriff  of  Augusta  County  ia 
1750 ;  was  elected  to  the  house  of  bnrgcow 
and  accompanied  General  Washington  on  sev- 
eral exploring  expeditions  in  the  west.  He 
was  appointed  one  of  two  commiaaaoners  to 
make  a  treaty  with  the  Shawnee  and  Delaware 
Indians  in  1757.  He  became  surveyor  of  the 
new  county  of  Montgomery  In  1771.  and  was 
early  engaged  in  the  organization  of  troops  Cor 
the  Revolutionary  war ;  became  colonel  in  1771, 
and  led  his  regiment  at  OuUford  Court-Hoiue, 
S.  C,  where  he  received  injuries  that  caused 
his  death  in  the  following  JvHj.^AfpUtwu't 
Oyelop.  qf  Am.  Biog, 

[Provost  {P^e  M^^ric).]  Ka  patakai- 
katek  |  masinaigan  |  ka  ako  nikigoba- 
nen  |  Jesos  |  \86^  &,  1883  |  tManadjita- 
ganisan  |  P.  Pakitan^jikenaniean.  |  K. 
Kiigocinionani8an  |  [Cross]  | 

Moniang  [Montreal]  |  J.  Chaplean  db 
flls,  endatc.  [1882.] 

Cover  title  as  above,  title  as  above  vorso  l^ank 
I L  text  U  unnumbered  pp.  \fP.  A  calendar  in 
the  Chippewa  language. 

Gopiettetn:  Pilling,  Powell. 

[ ]  Ka  patakaikatek  |  niasinaigan  | 

ka  ako  nikigobanen  |  Jesos.  |  1888  gate 
1889.  I  tMana4Jitagani8an.  |  P.  Paki- 
tan4Jikenani8an.  |  K.  Kiigocimonani- 
8an.  I  [Cross.]  | 

Moniang  [Montreal].  |  E.  Sen^eal  A. 
fils,  endate.    [1888.] 

Printed  oover  as  above,  title  as  above  verao 
blank  1 L 14  unnumbered  pp.  lO^.  Nipiasing  cal- 
endar, from  June  1, 1888*  to  July  31, 1889. 

Chpietieen:  Pilling. 

[ ]  Nikamo  masinaigan.  |  O.  M.  I.  | 

[Picture.]  | 

Moniang  [Montreal]  |  J.  Cbapleao  A 
fils,  endatc.  |  1885. 

Title  reverse  approbation  of  Bishop  Lortala 
(dated  from  Pembroke,  6  mars  1885)  1  Lprsia- 
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Pr^TOSt  (M.)  —  GoDtiDned. 
tory  1 L  text  pp.  1-97, 19P,  Hymns  in  Chippewa 
witii  mnsical  notes. 
Oopietteen:  Barnes,  Pilling,  Powell. 

ReT.  M6<i6rio  Provost,  O.  M.  I.,  was  born 
Febrnary  1,1847,  at  St.  Jacques  de  rAohigan, 
county  of  Montcalm,  Province  of  Qaebeo,  Can* 
ada  He  was  ordained  a  priest  May  11, 1873, 
and  soon  after  was  sent  to  the  residence  of 
Lake  Tenilskaming.  an  Indian  mission.  Since 
that  time  he  has  visited  the  Indian  missions  of 
Fort  William,  on  the  Ottawa  River,  Mattawan, 
Abitibi,  Kipewa,EitchiSaking.Mekiskan,Was- 
waoipi,  Eakendatc,  Kakebongang,  and  Wey- 
montaching.  In  1879  ho  was  sent  to  Maniwaki, 
at  the  head  of  the  Oatineaa  River.  Since  the 
year  1874  he  has  been  charged  by  bis  superiors 
with  the  preparation  of  the  calendar  for  every 
Dew  year.  His  present  residence  (1888)  is  Hnll, 
near  Ottawa.— X>orra«n. 
Priohard  (James  Gowles).  Researches  | 
into  tbe  |  physioal  history  |  of  |  Man- 
kiocL  I  By  |  James  Gowles  Priohard,  M. 
D.  I  Second  edition.  |  In  two  volumes. 
|Vol.I[-II].| 

London :  |  printed  for  John  and  Ar- 
thur Arch,  I  Gomhill.  I  1826. 

2  vols. :  frontispiece  1 L  title  verso  printer  1  L 
dedication  verso  blank  1  L  preface  pp.v-viii, 
contents  of  both  volumes  pp.  ix-xxx,  explana- 
tion of  plates  pp.  xxxi-xxxii.  toxt  pp.  1-S23, 
notes  pp.  526-529,  index  of  nations  pp.  581-544, 
nine  other  plates;  title  verso  printer  1  L  text 
pp.  1-618,  note  pp.  614-628,  plate,  8<^. 

Briations  between  the  American  languages, 
voL  2,  pp.  341-349,  contains  some  remarks  on  the 
Delaware  language,  with  examples.— Remarks 
on  the  American  languages,  voL  2,  pp.  850-855, 
eoDtains  comparative  vocabularies  of  American 
and  Asiatic  languages  (pp.  353-854),  including 
words  in  the  Penobscot,  Illinois,  Delaware,  Aca- 
dian, Kew  England,  and  Mahioan,  and  a  short 
comparative  vocabulary  of  the  Irish  and  Algon- 
quin.—Pages  414-424  of  the  same  volume  treat 
of  the  Algonquin  race,  and  contain  general  re- 
marks on  the  classification  and  languages  of 
the  difTerent  branches. 

Copies  ten:  British  Museum,  Eames,  Har- 
vard. 

The  first  edition,  London,  1813,  dP  (British 
Museum),  contains  no  linguistios. 
Researches  |  into  the  |  physical  his- 
tory I  of  I  mankind.  {  By  |  James  Gowles 
Prichard,  M.  D.  F.  R.  8.  M.  R.  I.  A.  | 
corresponding  memher  [<&c.  three 
lines.]  I  Third  edition.  |  Vol.  I[-V].  | 

London:  |  Sherwood,  Gilbert,  and 
Piper,  I  Paternoster  row;  |  and  J.  and 
A.  Arch,  I  ComhilL  |  1836[-1847]. 

5  vols.  8o.  The  words  *  *  Third  edition, "  which 
are  contained  on  the  titles  of  vols.  1-4  (dated  re- 
spectiTely  1836, 1837,  1841.  1844),  are  not  on  the 
titleofToLS.    VoL  3  was  originally  issued  with 


I  Priohard  (J.  G.)  —  Gontinaed. 
i  a  tiUe  numbered  "  VoL  lU.— Part  L"  Thisti- 
I  tie  was  afterwards  canceled,  and  a  new  one 
I  (numbered ''  VoL  III.")  substituted  in  its  place. 
YoL  1  was  reissued  with  a  new  title  containing 
the  words  "Fourth  edition,'*  and  bearing  the 
imprint,  ** London:  i  Sherwood,  Gilbert,  and 
Piper,  I  Paternoster  row.  |  1841."  (Astor);  and 
again  "Fourth  edition.  |  VoL  I.  |  London:  | 
Houlston  and  Stonoman,  |  66,  Paternoster  row. 
I  1851."  (Congress.)  According  to  Sabin's  Dic- 
tionary (no.  05477,  note),  voL  2  also  appeared  in 
a  "Fourth  edition,"  with  the  latter  imprint. 
These  several  issues  differ  only  in  the  inser> 
tion  of  new  titles  in  the  places  of  the  original 
titles. 

General  remarks  on  the  American  languages, 
vol.  5,  pp.  302-308.— Of  the  characteristics  of  the 
American  languages,  pp.  308-313,  including  a 
number  of  examples  in  Delaware  (fh>m  Hecke- 
welder  and  Du  ponceau) .  —Universality  of  these 
characteristics  among  the  American  languages, 
pp.  313-316,  with  an  example  in  Delaware. — Gen- 
eral observations  on  the  relations  of  the  Ameri- 
can languages,  pp.  316-320.— Chapter  Y.  Of  the 
Algonqniu  and  Iroquois  races,  contains  some  re< 
marks  on  the  Algonquin  dialects  under  the  fol- 
lowing divisions:  General  account,  pp.  881-383; 
History  of  the  Algonqnin  race.  Tradition  of  the 
Lenni-Lenape,  pp.  883-385 ;  Northern  nations  of 
the  Algonquin  race :  the  Enistineanx,  the  Al- 
gonquins  proper,  the  Chippewas  or  O'Jibways 
(0-chepo-wag),  the  Potowatomi,  pp.  385-391 ;  Of 
the  north-eastern  or  Abenaquian  branch  of  the 
Algonqnin  race,  pp.  391-3)13 ;  Of  the  eastern  or 
Atlantic  tribes :  the  New  England  tribes,  the 
Lenni-Lenape  or  Delaware  Indians,  tribes  of 
Virginia  and  Maryland,  pp.  393-394 ;  The  west- 
em  branch  of  the  Algonquin  race,  pp.  394-395.— 
The  Black-feet  Indians,  p.  414.— A  few  Carai- 
bean  words  compared  with  those  of  other  lan- 
guages, including  the  Sankihani,  p.  526. 

Oopie*  seen :  Bancroft^  Boston  AtbeniBum, 
Congress,  Eames. 

Natnrgeschichte  |  des  |  McDschen- 

geschlechts  |  von  |  James  Gowles  Prich- 
ard, I  Med.  D.  [&c.  three  Udcs.]  |  Nach 
der  [<&c.  three  lines]  |  yon  |  Dr.  Ru- 
dolph Wagner,  .  [&c.  one  line.]  |  Erster 
L-Vierter]  Band.  | 

Leipzig,  I  Verlag  yon  Leopold  Bosk. 
I  1^40  [-1848].  I 

4  vols.,  voL  4  in  two  parts,  12<=*. 

Discussion  of  American  languages,  vol.  4,  pp. 
811-841,357-363,458. 

Copiet  teen:  British  Museum. 

The  I  natural    history  |  of  |  man ;  | 

comprising  |  inquiries  into  the  modify- 
ing influence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
human  family.  |  By  |  James  Gowles 
Prichard,  M.  D.  F.  R.  S.  M.  R.  L  A.  | 
Corresponding  Member  [&.c,  five  lines.] 
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Priohard  (J.  C.)  — Continoed. 

I  With  I  Thirty-six  Coloured  and  Four 
Plain  Illustrations  |  engraved  on  steel, 
I  and  ninety  engravings  on  wood.  | 

London :  |  H.  Bailliere,  219  Regent 
street;  |  foreign  bookseller  [&o.  two 
lines.]  I  Paris :  J.  B.  Bailliere,  libraire, 
me  de  FEcole  de  Medecine.  |  Leipsic : 
T.  O.  Weigel.  |  1843. 

Pp.l-xvl,l-666,8«>. 

"Instaooes,  not  of  affinity,  bnt  of  ooinoi- 
donee"  between  the  Irish  and  A.lgonqaian  lan- 
fCnages  (6  words  firom  Vater),  p.  304.— Brief 
referenoe  to  laof^aages  of  American  tribes,  p. 
88a 

Copies  teen  :  Boston  Atheneom,  British  Mn- 


The  I  natural  history  |  of  |  man ;  | 

comprising  |  inquiries  into  the  modify- 
ing inflaence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
hnman  family.  |  By  |  James  Cowles 
Prichard,  M.D.,  F.  R.  S.,  M.  R.  I.  A.  | 
Corresponding  Member  [  &o.  six  lines.  ] 
I  Second  edition,  enlarged,  |  with  | 
Forty-four  Coloured  and  Five  Plain  Il- 
lustrations I  engraved  on  steel,  |  and 
ninety-seven  engravings  on  wood.  | 

London  :  |  Hippolyte  Bailliere,  pub- 
lisher, 219  Regent  street;  |  foreign 
Bookseller  to  the  Royal  college  of  sur- 
geons, I  and  to  the  Royal  medico-chi- 
rurgical  society.  |  Paris:  J.  B.  Bailliere, 
libraire  de  TAcademie  royale  de  mede- 
cine. I  Leipsic:  T.O.  Weigel.  |  1845. 

Pp.i-xvii.  lLl-506,80. 

Linguistics  as  in  earlier  edition,  titled  above. 

Copies  seen:  British  Mnseam. 

The  I  natural  history  |  of  |  man ;  | 

comprising  |  inquiries  into  the  modify- 
ing influence  of  |  physical  and  moral 
agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
human  family.  |  By  |  James  Cowles 
Prichard,  M.D.,  F.  R.  8.,  M.  R.  L  A.  | 
corresponding  member  [^bc.  six  lines.] 
I  Third  edition,  enlarged,  |  with  |  Fifty 
Coloured  and  Five  Plain  Illustrations 
I  engraved  on  steel,  |  and  ninety-seven 
engravings  on  wood.  | 

London :  |  Hippolyte  Bailliere,  pub- 
lisher, 219  Regent  street ;  |  foreign  book- 
seller to  the  Royal  college  of  surgeons, 
I  and  to  the  Royal  medico-chirurgical 
society.  |  Paris:  J.  B.  Bailliere,  libraire 
de  PAcademie  royale  de  medecine.  | 
Leipsic :  T.  O.  Weigel.  |  1848. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  printers  1 1.  dedi- 
cation pp.  v-vl,  adyertisement  pp.  vU-viii,  ex- 


Piiohard(J.  C.)  —  Continued. 

planation  of  iUnstrations  pp.  ix-x.  eontenU  pp. 
xi-xvii,  text  pp.  1-5M,  appendix  pp.  5i7-M6^ 
index  pp.  807-^7,  9P. 

Lingaistios  as  under  titles  above,  pp.  an,  MO. 

Copiss  se§n:  Astor,  British  Museum,  Cod-  ' 
gross. 

j  The  I  natural  history  |  of  |  mao ;  | 

comprising  |  inquiries  into  the  niodify- 

I      ing  influence  of  |  physical  and  moral 

.  agencies  |  on  the  different  tribes  of  the 
human  family.    |  By  |  James  Cowles 

1  Prichard,  M.  D.  F.  R.  S.  M.  R.  L  A.  | 
president  [^c.  four  lines.]  |  Foarth 
Edition,  Edited  and  Enlarged  by  |  Ed- 
win Norris,  |  of  the  royal  Asiatic  so- 
ciety of  Great  Britain  and  Ireland.  |  Il- 
lustrated with  sixty- two  coloured  plates 
engraved  on  steel,  |  and  onehandred 
engravings  on  wood.  |  In  two  volomes. 

I  Vol.  i[-n].  I 

London:  |  H. Bailliere, publisher, i$l9, 
Regent  street,  |  and  290,  Broadway, 
New  York,  U.  S.  |  Paris:  J.  B.  Bailliere, 
libraire,  rue  Hautefeuille.  |  Madrid: 
Bailly  Bailliere,  calle  del  principe.  | 
1855. 

2  vola. :  half-title  vtno  notice  1  L  plKel L 
title  verso  printers  1  L  contents  pp.  v-riii,  ex- 
planation to  the  engravin|i[s  on  steel  p.  ix,  index 
to  the  engravings  on  wood  p.  x,  editor's  prelice 
pp.  xi-xiii,  introductory  note  pp.  xr-zx,  sboii 
biographical  notice  of  tiie  author  pp.  xxi-zxir, 
text  pp.  1-M8,  sixteen  other  plates;  hslZ-tiUe 
verso  notice  1  L  plate  1  L  title  verio  prinlccs 
1  1.  contents  pp.  v-vU,  text  pp.  S43-71i  isdsx 
pp.  716-72S,  forty-four  other  plates,  9P. 

Irish  and  Algonquin  words  oorapsied,ToL  1, 
p.  888.— Brief  remarks  OB  the  Cree  langnace  and 
syllabary,  with  a  few  wramplea  of  the  latter,  toL 
2,  p.  827,  note. 

Copies  sesn :  Barnes,  Harvard. 
Prierea,  cantiques     ...     en  languo 

orise.    SeeLacombe  (A.) 
Pridrea,  cantiques    ...     en  langue 

»rise.  See  Thibault  (J.  B.) 
Piieat  ( Josiah).  American  antiquities,  | 
and  I  discoveries  in  the  west :  |  beiog 
I  an  exhibition  of  the  evidence  |  th»t 
an  ancient  population  of  partially  civil- 
ized nations,  |  differing  entirely  from 
those  of  the  present  In-  |  dians,  peopled 
America,  many  centuries  before  |  its 
discovery  by  Columbus.  |  And  j  inqairies 
into  their  origin,  |  with  a  |  copioas  de- 
scription I  Of  many  of  their  stnpeodons 
Works,  now  in  ruins.  |  With  |  ooDJect- 
uresofwhat  may  have  '  become  of  them. 


Digitized  by  LjOOQIC 


ALGONQUIAN  LAH0UAQE8. 


411 


Priest  (J.)  —  Continued. 

I  Compiled  |  from  travels,  authentio 
aonroes,  and  the  reaearohes  |  of  |  Anti- 
quarian Societies.  |  By  Josiah  Priest.  | 

Albany :  |  printed  by  Hoffman  and 
White,  No.  71,  State-Street.  |  1833. 

Folded  ftontUpieoe,  title  verso  copyright  1 1. 
preface  pp.  iii-iv,  contents  pp.  v-viii,  text  pp.  9- 
400,  map  and  plate,  9>. 

Rafaesqne  (C  S.),  Langaagea  of  Oregon— 
Chopnnish  and  Cldnao,  pp.  305-397. 

Oopietteen:  Harvard. 

American  antiquities,  |  and  j  dis- 
coveries in  the  west :  |  being  |  an  exhi- 
bition of  the  evidence  |  that  an  ancient 
population  of  partially  civilized  na- 
tions, I  differing  entirely  from  those  of 
tbe  present  In-  |  dians,  peopled  Amer- 
ica, many  centuries  before  |  its  discov- 
ery by  Columbus.  I  And  I  inquiries  into 
their  origin,  |  with  a  |  copious  descrip- 
tion I  Of  many  of  their  stupendous 
Works,  now  in  ruins.  |  With  |  conject- 
ures concerning  what  may  have  |  be- 
come of  them.  I  Compiled  |  from  travels, 
authentic  sources,  and  the  researches  | 
of  I  Antiquarian  Societies.  |  By  Josiah 
Priest.  I  Third  Edition  Revised.  | 

Albany:  |  printed  by  Hoffman  and 
White,  I  No.  71,  State-Street.  |  1833. 

Folded  frontispiece,  title  verso  copyright  1 1. 
preface  pp.  iil-iv,  contents  pp.  v-viii,  text  pp. 
fMOO,  map  and  plate,  8^. 

Baflnesqoe  (C.  S.),  Tabular  view  of  the 
American  generic  languages,  pp.  300-312. 

Languages  of  Oregon— Chopnnish  and 

Gbinnc,  pp.  305-307. 

Oapie9  Men :  Boston  Public,  Congress,  Eames, 
Harvard,  Massachusetts  Historical  Society. 

The  Brinley  copy,  no.  5485,  sold  for  $1.50. 

Primer  in  the  Montagnais  language.  See 

I»a  Broase  (J.  B.  de). 
Primer: 

Abnaki        See  Bomagn6  (J.  B.) 

Chippewa         Baraga  (F.) 

Chippewa  Belconrt  (6.  A. ) 

Chippewa  Dougherty  (P.)  . 

Chippewa  York  (P.) 

Cree  Bompas  (W.  C.) 

Cree  Cree. 

Cree  First 

Cree  Glass  (E.B.) 

Cree  Gu^guen  (J.  P.) 

Cree  Lacombe  (A.) 

Delaware  Linapie. 

Delaware  Meeker  (J.) 

Maliseet  Stephens  (J.) 

Maaaaehusetts  JSUot<J.) 

Massachusetts  Indiane. 

Menomonee       Bonduel  (F.  L.  J.) 

Micmao  Alphabet 


Primer  —  Continued. 
Micmao       See  Irwin  (T.) 
Montagnais       Amaud(C.) 
Montagnais       La  Brosse  (J.  B.  de). 
Nipisaing  Cuoq  (J.  A.) 

Nipissing  MasinaiganikiknoamagekOin* 

*  Ottawa  Meeker  (J.) 

Ottawa  Yan  Tassel  (I.) 

Penobscot  Wtokhilain  (P.  P.) 

Pottawotoml      Simerwell  (R.) 
Shawnee  Lykins  (J.) 

Wea  Wea. 

Prince :  This  word  following  a  title  or  within  par- 
entheses after  a  note  indicates  that  a  copy  of  tbe 
work  referred  to  has  been  seen  by  the  compiler 
in  the  Prince  collection  preserved  in  the  Bos- 
ton Public  Library,  Boston,  Mass. 

Prince  (J.  Dyneley).  Notes  on  the  lan- 
guage of  the  eastern  Algonkin  tribes. 

In  American  Journal  of  Philology,  vol.  0,  pp. 
310-316,  Baltimore,  1888, 8^. 

Numerals  1-10  in  Passamaquoddy,  Abenaki, 
and  Micmac,  p.  310.— Towels,  consonants,  no* 
oenrnation,  inflection,  of  the  Passamaquoddy 
and  Al)enaki  dialects,  as  illastrative  of  the 
entire  group,  pp.  311-314. —  Table  of  Paosaiua- 
quoddy,  Abenaki,  and  Micmac  words  showing 
similarity  of  inflection,  p.  SU.^System  of  word- 
building,  with  examples,  pp.  31i-315. 

PromisaloneB  Douiini  Nostri  [Algon- 
quine].    See  Cuoq  (J.  A.)  in  Addenda. 

Promisaiones  Domini  Nostri  f  Blackfoot]. 
See  Legal  (£.) 

Promisaionea  Domini  Nostri  [Cree,  ro- 
man].  See  Lacombe  (A.) 

Promiaaionea  Domini  Nostri  [Cree  sylla- 
bles].   See  Lacombe  (A.)  in  Addenda. 

Promiaaionea  Domini  Nostri  Jeeu  Christi 
factae  B.  Marg.  M.  Alacoque.  |  Jesu- 
Krist  ka  iji  achotamawad  |  kitchitwa 
Marguerit'O  Marian  Alacoquan,  |  iniw 
ondji  anichinaben  ka  mana^jitonit  ote, 
[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 

1888.] 

A  small  card,  8  by  5  inches  in  si«e.  headed  a» 
above  and  containing  twelve  **  Promises  of  Oar 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  intheSau* 
teux  language,  on  the  verso  of  which  is  a 
colored  pictare  of  the  sacred  heart  with  in- 
scription, in  French,  below.  Mr.  Kemper 
informs  me  that  he  has  not  yet  (October,  18S0) 
ascertained  who  made  the  translation.  He  has 
published  the  same  promises  on  similar  cards 
in  many  languages. 

Copietteen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Promiaaionea  Domini  Nostri  Jesu  Christi 
factae B.  Marg.  M.  Alacoque.  |  K^je  wa- 
wituiowa  kpinen  Jesos  Knist  |  ketcht* 
wa  weutaksintcbin  Maknitin  |  Mani- 
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Promissioneft  —  Con  tinned, 
yin  Alacoqne  Waje  Jawenmat  niw  wa 
tpat  I  rain  tohin  i  Ketcbtwa  wentak 
tennk  Otefi. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1888.] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  sise,  headed  aa 
above  and  containing;  twelve  *'  Promisee  of  Oar 
Lord  to  Blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Potto- 
watomie  langaage,  on  the  verso  of  which  is  a 
colored  picture  of  the  sacred  heart  with  in- 
scription, in  English,  below.  Mr.  Kemi>er  in- 
forms me  that  the  translation  was  received 
throngh  the  Benedictine  Fathers  at  the  Sacred 
Heart  Mission,  Indian  Territory.  He  has  pub- 
lished the  same  promises  on  similar  cards  in 
many  languages. 

Oopiesteen:  Eames,  Pilling,  PoweU. 

PromisBiones  Domini  Nostri  [Micmac]. 

See  Rand  (S.  T.) 
Promissionea Domini  Nostri  [Otchipwe]. 

See  Oafron  (J.)  in  the  Addenda. 
Proper  names 


Algonqniau 

Algonquian 

Arapaho 

Arapaho 

Blackfoot 

BlMkfoot 

Blackfoot 

Blackfoot 

Blackfoot 

Blackfoot 

Blackfoot 

Cheyenne 

Cheyenne 

Cheyenne 

Cheyenne 

Cheyenne 

Cheyenne 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Cree 

Delaware 

Delaware 

Delaware 


See  Rockwell  (E.F.) 
Toner  (J.  M.) 
Blackmore  (W.) 
Jackson  (W.H.) 
Brinton(D.G.) 
Catlin  ((*.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Mogridge  (G.) 
Morris  (A.) 
Petitot(E.F.S.J.) 
Stanley  <J.  M.) 
CaUin  (G.) 
Hayden  (F.  V.) 
Indian. 

Jackson  {W.  H.) 
Smet  (P.J.de). 
Treaties. 
Brinton(D.G.) 
Catalogue. 
Chamberlain  ( A.  F.) 
Fostor    (J.  W.)    and 

Whitney  (J.  D.) 
Haines  (B.M.) 
Indian. 

Jackson  (W.H.) 
Morris  (A.) 
Neill  (E.  D.) 
Report. 

Schoolcraft  (H.R.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
Warren  ( \V.  W.) 
Wilson  (E.F.) 
Brinton  (D.G.) 
Catlin  (G.) 
Chamberlain  ( A.  F.) 
Morris  (A.) 
Petitot(E.F.&J.) 
Bollaert  (W.) 
Correspondence. 
Indian. 


Proper  names - 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
Delaware 
lUinois 
Kaskaskia 
Kaskaskia 
Kikapoo 
Kikapoo 
Kikapoo 
Kikapoo 
Kikapoo 
Menomonee 
Menomonee 
Menomonee 
Menomonee 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Micmac 
Mohegan 
Munsee 
New  England 
Ottawa 
Ottawa 
Ottawa 
Ottawa 
'  Ottawa 
Ottawa 
Ottawa 
Peoria 
Peoria 
Peoria 
Piankashaw 
Piankashaw 
Piankashaw 
Pottowotomi 
Pottawotomi 
Pottawotomi 
Pottawotomi 
Pottawotomi 
Pottawotomi 
Pottawotomi 
Sac  and  Fox 
Sac  and  Fox 
Sac  and  Fox 
Sac  and  Fox 
Sac  and  Fox 
Sac  and  Fox 
Sac  and  Fox 
Sac  and  Fox 
Sac  and  Fox 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Wea 
Wea 
Wea 
Wea 
Wea 


-  Continned. 
See  Jackson  (W.H.) 
Smet  (P.J.de). 
Stanley  (J.  IL) 
Thomas  (G.) 
Indian. 

Correepondenee. 
Indian. 
BoUaert  (W.) 
CaUin  (G.) 
Correspondsiieeb 
Indian. 
Treaties. 
CatalogQCb 
Catlin  (G.) 
Indian. 
Treaties. 
Indian. 

Jaoksoo(W.H.) 
Smithsonian. 
Treaties. 
Catlin  (G.) 
CaUin  (G.) 
Stanley  (J.  M.) 
Brinton  (D.G.) 
Catalogue. 
ChamberUiii(AF.) 
Correspondence. 
Jackson  (W.H.) 
James  (C.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
CatUn  (O.) 
Correspondenoe. 
Indian. 
CaUin  (G.) 
Indian. 
Treaties. 
CaUin  (G.) 
Chamberlain  (AF.) 
Correspondenoe. 
Indian. 

Jackson  (W.H.) 
Stanley  (J  M.) 
Treaties. 
Catalogue. 
Catlin  (G.) 
Frost  (J.) 
Indian. 

Jackson  (W.H.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Mogridge  (O.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
BoUaert  (W.) 
Catalogne. 
CaUin  (G.) 
Correspondenoe. 
Indian. 

Jackson  (W.H.) 
Stanley  ( J.  M.) 
Treaties. 
CaUin  (G.) 
Correspoadeoos. 
Indian. 
Stanley  (J.M.) 
Treaties 
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Prood  (Robert).  The  |  History  of  Penn- 
sylyania,  |  io  |  North  America,  |  from 
the  I  Original  Institntion  and  Settlement 
of  that  Province,  under  |  the  first  Pro- 
prietor and  Governor  William  Penn,  | 
in  1681,  till  after  the  Year  1742;  |  with 
an  I  introduction,  |  respecting,  |  The 
Life  of  W.  Penn,  prior  to  the  grant  of 
the  Province,  and  the  religious  |  Socie- 
ty of  the  People  called  Quakers ; — with 
the  first  rise  of  the  neighbouring  |  Colo- 
nies, more  particularly  of  West-New- 
Jersey,  and  the  Settlement  |  of  the 
Dutch  and  Swedes  on  Delaware.  |  To 
which  is  added,  |  A  brief  Description 
of  the  said  Province,  |  and  of  the  | 
General  State,  in  which  it  flourished, 
principally  between  the  Tears  1760  and 
1770.  I  The  whole  including  a  Variety 
of  Things,  |  Useful  and  interesting  to 
be  known,  respecting  that  Country  in 
early  Time,  &c.  |  With  an  appendix.  | 
Written  principally  between  the  Tears 
1776  and  1780,  |  By  Robert  Proud.  | 
[Four  lines  quotations.]  |  Volume 
I[-II].  I 

Philadelphia :  |  printed  and  sold  by 
Zachariah  Poulson,  junior,  |  number 
eighty,  Chesnut-street.  |  1797  L-1798]. 

2  vols. :  portrait  1 1.  title  verao  quotation  etc. 
11.  prefooe  dedicatory  pp.  3-16,oontenta  of  the 
iDtrodaction  pp.  17-18,  introdactioii  pp.  10-166, 
text  pp.  167-487,  index  and  errata  and  emendata 
pp.  489-608;  folded  map,  title  verso  blank  1 1. 
text  pp.  3-236,  A  View  of  the  Province  of  Penn- 
sylvania pp.  237-350,  Descriptio  Pennsylvaniie, 
anno  1729,  pp.  860-873,  appendix  pp.  1-132, 
index  pp.  133-146,  8o 

The  last  three  lines  of  the  imprint  of  vol.  2 
read:  No.  106,  Chesnut-street,  |  Nearly  oppo- 
site to  the  Bank  of  North  America.  |  1798. 

Penn  (W.),  Letter  etc.  voL  1,  pp.  246-264. 

CopietMeen:  Astor,  Boston  Atheneenm.  Bos- 
ton Public,  British  Museum,  Congress.  Eames, 
Harvard,    Lenox,    Massachusetts    Historical 
Society. 
Pmdens  (James),  Jr.  See  Tyrrell  (J.  B. ) 
Psalm-book : 

Cree  SeeHorden  (J.) 

Cree  Horden  (J.)  and  Kirk- 

by(W.W.) 

Cree    -  Hunter  (James). 

Cree  Mackay  (J.  A.) 

Cree  Mason  (W.> 

Psalm  C.   [Massachusetts.]    See  Eliot 

(J.) 
Psalm xxui[Micmac].    SeeRand(S.T.) 


Psalms: 

Chippewa 

SeeO'Meara(F.A.) 

Chippewa 

Schoolcraft  (J.) 

Maliseet 

Rand(S.T.) 

Micmac 

Rand  (S.  T.) 

PyrlsBua  ( Rev.  John  Christopher ). 
[Hymns  in  the  Mohican  language. 
1745.]  (•) 

Title  from  Beichel's  Memorials  of  the  Mora- 
vian church,  voL  1,  pp.  188-140. 

Mr.  John  W.  Jordan,  of  the  Pennsylvania 
Historical  Society,  who  has  interested  himself 
in  the  Moravian  missionaries  and  their  works, 
writes  me  as  follows:  "I  examined  the  Bethle- 
hem diary  for  the  year  1745,  and  under  date  of 
September  18th  it  is  recorded  that  the  first 
translation  of  hymns  (two)  into  Mohican,  made 
by  Rev.  J.  C.  Pyrlaeus,  'appeared  to-day.*  They 
were  revised  by  the  convert  John,  a  Mohican 
from  Shecomeco.  Prior  to  this  date  Pyrlseua 
had  studied  Mohican  as  well  as  Mohawk.  From 
the  writing;  of  the  record  I  am  led  to  believe 
that  these  translated  hymns  were  printed  in 
slips  either  by  Franklin  or  Saur.  I  am  not 
able  to  verify  this  by  the  record,  unfortunately. 

"  The  Moravian  Indians  who  were  sojourning^ 
at  Bethlehem,  Pa.,  in  1745-*46  caused  Pyrlseua 
to  befdn  the  translation  of  hymns  for  a  Mohican 
hymn  book,  to  which  other  Moravians  contrib- 
uted-J.  Martin  Mack,  David  Bruce,  and  G. 
Buttner." 

Probe  zu  einem  Gesangbach  der  Na- 

tionen  der  Mahikander,  Dela wares  nnd 
etliche  Verse  in  der  Sprache  der  6  Na- 
tionen.     1746.  (*> 

Manuscript,  pp.  1-28,  sm.  8". 

Title  from  Mr.  A.  aiit8ch,of  the  UnitftU-Bi- 
bliothek.  Hermhut.  Saxony,  where  the  manu- 
script is  preserved. 

"Jno.  Christopher  Pyrlsens,  the  Mohawk 
scholar,  was  born  at  Pansa.Yoigtland,  in  1718. 
Studied  for  the  ministry  at  the  University  of 
Leipsic  between  1783  and  1788.  Here  he  became 
attached  to  the  Brethren,  visited  Hermhut, 
and  accepted  an  appointment  aa  missionary. 
Sailed  from  London  in  company  with  Biittner 
and  Zander,  and  reached  Bethlehem  October  10, 
1740.  Commenced  the  study  of  the  Mohawk  at 
Tulpehocken,  in  January,  1743,  under  Weiser's 
direction.  The  Brethren  having  failed  to  pro- 
cure a  Mohawk  Indian  from  Freehold  to  instruct 
in  that  language  such  of  their  number  as  were 
set  apart  for  the  mission,  Pyrlffius  undertook 
this,  and  on  the  4th  of  February,  1744,  opened  his 
Indian  school.  In  September  of  1745  his  first 
translations  of  hymns  into  Mohican  appeared. 
This  was  the  beginning  of  a  collection  for  the 
use  of  the  mission.  In  November  of  1751  be 
sailed  for  England,  where  he  labored  until  1770. 
He  next  went  to  Germany,  where  he  died  May 
28, 1785."— J2«<d^ 
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Quaxitoh  (Bernard).  A  general  |  oatalogae 
of  books,  I  arranged  in  claeees,  |  ofifered 
for  sale  by  |  Bernard  Quaritch.  |  [Three 
lines  quotation.]  | 

London:  |  15  Piccadilly.  |  1868. 

Title  yerao  printer  1  L  preCftce  (dated  June, 
1848)  1 1.  table  of  oontente  pp.  v-Tifi,  catalogoe 
pp.  1-1050,  desiderata  pp.  1057-1060,  general 
index  pp.  1081-1180,  8". 

American  languages,  and  books  relating  to 
America,  pp.  648-058,  contains  titles  of  books 
relating  to  the  ('ree,  Delaware,  Montagnais 
and  Massachusetts  languages. 

Oopietteen:  Sames. 

A  general  |  catalogue  of  books,  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
I  by  I  Bernard  Quaritch.  |  [Quotations 
five  lines.]  | 

London:  |  16  Piccadilly.  |  1874. 

Title  verso  printers  1 1.  prefooe  (dated  Octo- 
ber  1, 1874)  pp.  iii-ir,  table  of  oontents  pp.  t-x, 
catalogue  pp.  1-1730,  desiderata  pp.  1737-1770, 
general  index  pp.  1781-1889,  8°.  Originally 
issued  in  paper-covered  parts,  numbered  279^ 
ton,  fVom  August,  1871,  to  October,  1873. 

BibliothecaOccideutalis,  pp.796-^08,  contains 
scattered  titles  of  books  relating  to  the  Algon- 
quian  languages,  ioclndiug  the  title  of  Eliot's 
Indian  bible,  first  edition,  p.  868.— Anglo- Amer- 
ica, pp.  1520-1522,  contains  titles  of  several 
works  in  the  Massachusetts  Indian  language, 
including  the  Indian  bible. 

Oopiet  teen :  Barnes,  Lenox. 

A  general  |  catalogue  of  books,  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
I  by  I  Bernard  Quaritch.  |  The  supple- 
ment: 1875-77.  I 

London:  |  15  Piccadilly.  |  1877. 

Title  verso  printers  1  L  preface  (dated  Octo- 
ber, 1877)  pp.  iii-iv,  table  of  contents  pp.  1-8,  cat- 
alogue  pp.  1-1492,  desiderata  pp.  ;493-]540,  gen- 
eral index  pp.  1541-1672, 8^.  Originally  issued 
in  paper-covered  parts,  numbered  292-^08,  fh>m 
Kovember,  1874,  to  February,  1877. 

American  languages,  pp.  1188-1139,  contains 
titles  of  works  In  and  relating  to  the  Algonquin, 
Cree,  and  OJibwa  languages ;  also  title  of  Eliot's 
Indian  bible,  first  edition,  p.  588. 

Oopisf  seen;  Ramos, Lenox. 

A  general  |  catalogue  of  books,  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
I  by  I  Bernard  Quaritch.  | 
London :  |  15  Piccadilly.  |  1880. 
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Qnarltoh  (B.)  —  Continued. 

Title  verso  printers  1 L  prefiioe  (dated  Jsly, 
1880)  pp.  iii-iv,  table  of  contents  pp.  v-x,  csts- 
logue  PP.1-210Q,  general  index  pp.  2107-3398^  9P. 
Includes  the  parts  issued  with  the  nnmbefSlOO- 
880,  from  July,  1877,  to  November,  1879. 

American  languages,  pp.  1361-1260,  cootsiae 
titles  of  a  few  Algonquian  languages-Cree, 
Kiripi,  and  Mohiean. 

Copies  $emi:  Bureau  of  Ethnology.  CongreM, 
Eames. 

Catalogue  |  of  books  on  the  |  hisUny, 

geography,  |  and  of  |  the  philology  |  of 
I  America,  Australasia,  Asia,  Africa.  | 
I.  Historical  geography,  voyages,  and  | 
travels.  |  II.  History,  ethnology,  and 
philology  I  of  America.  |  HI.  History, 
to()Ography,  and  ethnology  |  of  Asia, 
Polynesia,  and  Africa.  |  Offered  for  Cash 
at  the  affixed  net  prices  by  |  Bernard 
Quaritch.  | 

London:  |  15  Piccadilly,  June  1885 
to  October  1886.  |  18b6. 

Title  verso  oontents  1 1.  catalogue  pp^  2747- 
8162,  index  pp.  i-lxii.  8°.    Lettered  on  Oie  bsck: 

QUARTTCH'S  I  OEKBBAL  |  CATALOOUl  |  PAH 
Xn.  I  VOTAOBS  I  AHD  |  TBAVKLB  |  AMBBICAXA  | 
AND   I   OBIBMTAUA  |    LOHDON   1886.      ThiS  Tol- 

ume  comprises  nos.  902-364  (June,  July,  sad 
August.  1885),  of  the  paper-covered  series,  with 
the  addition  of  a  special  title  and  a  gencnl 
index. 

American  languages,  pp.  8021-3042,  oootstos 
titles  of  books  in  Algonkin,  Cree,  Ochipwa,  Mic- 
mac,  Mohican,  Natik  or  Massaohusi,  sad  Qoir- 
ipi. 

The  complete  *  *  Qent^ral  Catalogue, "  of  which 
the  above  is  a  part,  comprises  15  volumes  boaod 
in  red  cloth,  paged  consecutively  1-4066.  Bseh 
volume  has  its  own  special  title  and  index,  with 
the  title  of  the  series  and  the  number  of  the 
part  lettered  on  the  back.  It  was  origiaallj 
issued  as  nos.  382-375  of  the  paperKWvered  se- 
ries, fh>m  Xovemb  r,  1880,  to  August,  1897,  at 
which  date  the  pnblioation  was  disoontiBaed. 
Part  VIII  (1884),  relating  to  religions,  bihles, 
etc,  contains  titles  of  Eliot's  Indian  testsmeot 
and  bible,  pp.  1600, 1601 ;  also  portions  of  script- 
ure in  OJibwa,  p.  1628.  Part  XY  (1888),  relating 
to  typographical  monuments,  contains  titles  of 
Eliot's  Indian  testament  and  bible^  pp.  380O- 
8901,4054. 

Oopis9$e0n:  Eames. 

A  large  p^per  edition  as  follows: 
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FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  QUINNEY'S  CATECHISM. 
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A flcmbly's  Shorter  Catechifm* 
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iT.  Ni]k  PobtooBBRxxrwaai  pauo^tsew^    xrck^^iittUcoaw 
^ttiireh    Brb    zaaavTzfeer^     \r(auUkkuimahl;::irjnai:k](ra> 

^  Kftokboow^ttkaxitPoteoaigtawiraurdc:  * 


FAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  QUINNEY'S  CATECHISM. 
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QMritoh  (B.)  —Continued. 
A  general  |  oatalogae  of  books  |  of- 
fered to  the  public  at  the  affixed  prices 
I  by  I  Bernard  Qaaritch  |  Vol.  I[-VI]  | 
London :  |  15  Piccadilly,  1 1887. 
6  ToU.  royal  8<^.    An  index  Tolmne  wm  an* 
nooDoed,  but  it  has  not  yet  (Ootober,  1890)  ap- 
peared. 

Ainericau  Ungnagea,  aa  under  the  preceding 
tiUe.Tol.  6.  pp.  3021-3012. 
Copieiseen:  Lenox. 

This  edition  was  pnbUahed  at  16i.  for  the  set, 
inolading  the  seventh  or  index  volnme. 

No.  86.    London,  December,  1887.  | 

A  rough  list  |  of  |  valuable  and  rare 
books,  I  comprising  |  the  choicest  por- 
tions of  Various  Libraries,  |  and  many 
very  cheap  works  of  every  class  of  Lit- 
erature, I  at  greatly  reduced  prices,  | 
offered  by  |  Bernard  Quaritch,  15,  Pic- 
cadilly, W. 

Printed  coTer  (with  title:  **The  miscellane- 
ous and  the  musical  library  of  Mr.  William 
Chappell/*  et«.),  catalogue  with  heading  as 
aboTC  pp.  1-128, 80. 

American  languages,  pp.  1-18,  contains  titles 
of  books  in  Algonkin,  Monsi,  Ochipwe,  Cree, 
Kohioan.  Natik  or  Massachusi,  New  England, 
and  QuiripL 

Copietteen:  Samee,  Pilling. 
Qwbeo  Historical  Society :  These  words  follow- 
ing a  title  or  within  parentheses  after  a  nolo 
indicate  that  a  copy  of  the  work  referred  to  has 
been  seen  by  the  compiler  in  the  library  of  that 
institution. 

Qu^r^  de  Fieguron  (Pire  Maurice).    See 

aa7(R.M.) 

[Qninney  (John).]    The  |  Assembly's  | 
Catechism.  | 

Printed  at  Stockbridge,  Massachu- 
setts, I  by  Loring  Andrews.  1 1795. 

Title  verso  blank  1 L  text  (with  the  exception 
of  the  headings  in  £nglish,  entirely  in  the 
Hohegan  or  Stockbridge  Indian  language)  pp 
3-31,  Terao  of  p.  31  blank,  BP,  Signatures  [k], 
B,  c,  D  in  fours.  See  the  fac-similes  of  the  title- 
page  and  of  the  first  page  of  the  text. 

The  Assembly's  Shorter  Catechism,  pp.  3- 
27.— Dr.  Watts's  Shorter  Catechism  for  Chil- 
dren, pp.  27-31.  At  the  bottom  of  page  31  are 
the  words :  **  The  foregoing  is  Printed  in  the  | 
Moheakunnnk,  or  Stockbridge  |  Indian  Lan- 
Koage." 

OoptM  •##!»:  Lenox,  Hassachnsetta  Historical 
Society. 

On  the  blank  page  opposite  the  title  of  the 
Lenox  copy  is  the  following  manuscript  note, 
copied  Arom  Schoolcraft's  Bibliographieal  Cktta- 
loyus,  no.  68,  referring  to  the  later  edition 
described  below: 


Qninney  (J.)  —  Continued. 

"This  translatio  I  was  made  by  John  Qnin- 
ney and  Capt.  Hendrick,  who  received  their 
[tU]   commission  from  General  Washington." 

Mr.  Brinley's  copy  (no.  5691),  bound  with  two 
other  tracts,  sold  for  $24,  and  is  now  in  the 
Lenox  Library.  Another  copy  has  since  been 
offered  for  sale  for  $50. 

John  Qu  nney,  to  whom  this  translation  is 
attributed,  was  an  Indian  of  the  Moheakunuuk 
or  Stockbridge  tribe  who  lived  about  the  mid- 
dle of  the  eighteenth  century.  He  was  prob- 
ably an  assistant  or  interpreter  to  Rev.  John 
Sergeant  the  elder,  missionary  at  Stockbridge 
from  1735  to  1749,  whom  he  perhaps  aided  in 
translating  prayers  and  other  works  into  the 
Indian  language.  Nothing  has  bnen  learned  of 
his  personal  history ;  but  his  descendants  were 
prominent  in  the  later  history  of  the  tribe. 

His  son  Joseph  Quiuney,  whose  name  is  also 
spelled  Qaan-an-kaunt  or  Qainequaun',  was 
town  constaUe  in  1765 ;  and  in  1777,  after  the 
death  of  the  sachem  Solomon  Uu  haun-nan- 
wauB  nntt,  he  was  made  chief  of  the  Mohea- 
kunnnk nation.  Another  Joseph  Quinney.  per- 
haps a  son  of  the  former,  was  chosen  deacon  of 
the  New  Stockbridge  church  in  1817 ;  and  in 
the  following  year  was  one  ot  the  leaders  in  the 
emigration  of  his  people  fh>m  the  state  of  New 
York  to  a  new  home  in  the  west.  John  W. 
Quinney,  l)orn  in  1797,  and  educated  at  York- 
town,  Westchester  County.  N.  Y.,  was  chief  of 
the  tribe  in  18t9-58,  while  residing  on  Lake 
Winnebago  in  Wisconsin. 

The  translation  of  the  A9»embl^'»  Oateehitm 
was  probably  made  by  John  Qninney  under  the 
supervision  of  the  elder  Mr.  Sergeant.  Accord- 
ing to  the  Indian  tradition,  as  preserved  by  Mr. 
Schoolcraft  in  his  BiblioffraphietU  Oatalogtu 
(1848),  no.  63,  it  "is  understood  to  have  been 
done  prior  to  the  American  Revolntion,  while 
this  tribe  dwelt  at  Stockbridge,  Mass.,  on  the 
Honsatonic  River." 

From  this  it  may  be  inferred  that  there  was 
an  earlier  edition  printed,  of  which  no  copy  has 
been  found.  However  that  may  be,  the  work 
must  have  been  thoroughly  revised  afterwards, 
and  the  spelling  changed  to  agree  with  the  lan- 
guage as  written  in  1795.  This  is  evident  firom 
the  fact  that  Dr.  Watties  Shorter  OateekUm/or 
OhUdrtTit  as  printed  on  pp.  27-31,  is  certainly  a 
revision  of  Mr.  Sergeant's  translation  made  be- 
fore 1749,  although  it  differs  considerably  in  the 
orihography.  and  occasionally  in  the  wording, 
firom  that  version  as  printed  on  pp.  8-15  of  the 
first  part  of  Mr.  Sergeant's  prayers. 

The  edition  described  above  was  printed  for 
the  nse  of  the  Moheakunnnk  Indians,  after  they 
had  removed  from  Stockbridge,  Mass.,  to  New 
Stockbridge,  N.  Y.  It  was  published  without 
donbt  at  the  instance  of  Rev.  John  Sergeant  the 
younger,  who  also  understood  the  kMig«age»  and 
who  had  been  minister  of  the  Indian  ehoroh 
since  1775. 

See  Sergeant  (J.) 
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Quinney  (J.) — Continaed. 

[ and  Aupaumut  (Copt.  Hendrick).] 

The  assembly's  |  shorter  catechism. 
[StockbridgeT    1818  T] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (with  the 
ezoepUon  of  the  headings  in  English,  entirely 
in  the  Mohegan  or  Stockbridge  Indian  Ian- 
goage)  pp.  1-34,  aq.  18°.  Signatures  [a],  b,  c, 
[dJ  in  fours,  and  m  in  two,  including  a  blank 
leaf  at  the  end.  The  last  six  leaves  form  but  a 
single  fold,  notwithstanding  the  signature  mark 
B  at  the  bottom  of  page  83.  See  the  facsimile 
of  the  first  page. 

The  assembly's  shorter  catechism,  pp.  1-23.— 
I>r.  Watts' shorter  catechism  for  children,  pp. 
22-25. —John  m  (verses  1-21),  pp.  26-28.— 
Matthew  v  (verses  1-20).  pp.  28-29.— Matthew 
VII  (verses  1-27),  pp.  20-31. —Select  psalms 
(Psalm  6,  common  metre;  Psalm  4,  long  metre ; 
Psalm  51, 1st  Part,  long  metre ;  Psalm  110, 11th 
Part,  common  metre) ,  pp.  32-34.  At  the  bottom 
of  page  84  are  the  words:  "The  foregoing  is 
printed  in  'the  Moheaknnnnk,  or  Stockbridge 
I  Indian  Language." 

Oopie9  teen:  Boston  Athen»Um,  Massachu- 
setts Historical  Society,  Pilling,  Wisconsin 
Historical  Society. 

On  one  of  the  preliminary  blank  leaves  of  the 
Boston  Atheneum  copy,  which  formerly  be- 
longed to  Mr.  Henry  R.  Schoolcraft,  is  the  fol- 
lowing manuscript  note: 

**This  translation  was  made  by  John  Quin- 
ney and  Capt.  Hendrick  who  received  his  com- 
mission fh>m  General  Washington.  Littlo  else 
has  ever  been  translated  into  the  Stockbridge 
language  besides  this." 

The  first  twenty-five  pages  contain  an  exact 
reprint  of  the  edition  of  1705 ;  the  remainder 
was  probably  translated  by  Capt.  Hendrick, 
at  the  suggestion  of  Bev.  John  Sergeant,  who 
died  in  1824.  The  exact  date  of  its  publication 
has  not  been  ascertained ;  but  from  the  appear- 
ance of  the  pai>er  and  the  typography,  it  would 
seem  to  belong  to  the  period  of  the  removal  of 
the  tribe  from  New  Stockbridge,  N.  Y..  to  In- 
diana in  1818,  and  to  Wisconsin  in  1822.  Mr. 
Sergeant  wished  to  have  his  Indians  well  sup- 
plied with  books  before  their  departure.  "  My 
people,"  he  writes,  March  80,  1818,  "can  read 
their  own  language  very  fluently,  when  tbey 
pronounce  English  very  indifierently.  This 
will  always  be  the  case,  so  long  as  they  speak 
their  own  language  in  their  families."  In  an- 
other letter,  dated  December  10,  1821,  he  says : 
"  I  am  in  hopes  to  obtain  copies  of  Elliot's  Bible 
in  the  Indian  language,  and  am  of  opinion,  that 
this  Bible  will  be  understood  by  a  good  part  of 
the  natives  in  the  N.  W.  Territory." 

Captain  Hendrick  Aupaumut,  an  Indian  of 
the  Stockbridge  tribe,  was  a  man  of  eminence 
among  his  people.  In  personal  appearance, 
'*his  gait,"  says  one,  "and  his  demeanor,  ap- 
peared like  royalty."  He  was  often  employed 
as  interpreter;  and  in  this  capacity  his  "  strong 
,  his  clear,  lucid  manner,  and  his  mind 


Quinney  (J.)  and  Aapaamnt (H.)— Om. 
illumined  face, "as  he  conveyed  the  thovghtiof 
a  preacher  to  his  people,  are  highly  praiied. 
His  public  speeches  are  spoken  of  as  **  always 
remarkable  for  perspicuity  and  sound  senie." 
According  to  a  common  custom  in  the  tribe,  h« 
dropped  the  Indian  name  Aupaumut,  sud  wm 
known  as  Capt  Hendrick.  Since  then,  Hen- 
drick has  been  the  surname  of  the  famOy. 
(Jo Des's  StoclAridge,  pp.  110, 120.) 

He  probably  received  his  commission  as  Cap- 
tiin  from  General  Washington  during  tberero- 
lutionary  war.  In  1777,  when  Joseph  (^ufaioej 
became  sachem,  he  made  Hendrick  one  of  hii 
counselors.  In  1785  the  4ribe  remoTed  from 
Stockbridge,  Mass.,  to  a  tract  of  land  six  mOes 
square,  given  to  them  by  the  Oneida  Indians, 
situated  in  what  is  now  Madison  County,  Nev 
York.  Tl^ere  they  built  the  villi^e  of  New 
Stockbridge. 

Capt  Hendrick  is  mentioned  by  Rev.  Mr. 
KirkUnd,  in  a  letter  to  General  Knox,  dated 
April  22,  1701,  as  "  one  of  the  chiefs  of  the 
Stockbridge  tribe."  " As  you  are  in  a  meason 
a  stranger  to  Captain  Hendrick,"  he continnea, 
"  allow  me  to  say,  Arom  long  personal  acqaaini- 
ance  with  him,  that  he  is  very  little  inferior  to 
Compianter,  who  himself  has  a  high  esteem  for 
the  Stockbridge  chief."  In  1702  the  Indians  of 
New  Stockbridge  and  their  neighbors  of  tiie  Six 
Nations  were  invited  to  Philadelphia  by  I^resi- 
dent  Washington, "  that  measures  might  be  eoo- 
certed  to  Impart  such  of  the  blessings  of  cirill- 
zation  as  might  suit  their  condition."  On  this 
occasion  Capt.  Hendrick  accompanied  them, 
and  while  there  he  was  employed  by  the  Sec- 
retary of  War  to  go  on  a  mission  to  the  western 
tribes. 

In  1800  he  formed  the  plan  of  cdlectinf;  ill 
the  eastern  Indians  and  settling  them  on  lands 
near  the  White  River  in  Indiana,  which  had 
been  given  to  this  tribe  by  the  Miamis  more 
than  a  century  before.  About  the  same  time, 
when  the  Stockbridges  and  Delawares  were  so- 
licited by  Tecumseh  and  his  b''other,  the 
Prophet,  to  Join  them  in  a  league  against  the 
whites,  the  advice  and  exertions  of  Capt  Hen- 
drick kept  them  aloof.  In  the  war  with  Great 
Britain  which  soon  followed,  he  Jomed  the 
American  army,  was  favorably  noticed,  and 
promoted  to  oftice. 

In  1818  or  1817  Capt  Hendrick  resigned  the 
chieftainship,  on  account  of  old  age  and  increas- 
ing  inflrmities.  His  youngest  son,  Solomon  An- 
paumut,  or  as  he  was  usually  called,  Solomon  0. 
Hendrick,  was  made  sachem  in  his  stead,  bat  he 
died  a  few  years  later.  In  September,  1818,  the 
first  removal  of  a  part  of  the  tribe  took  place, 
from  New  Stockbridge  to  Indiana,  but  the  vent- 
ure was  unfortunate.  In  1821,  under  the  direc- 
tion of  Chief  Solomon  Aupaumut,  a  tract  of 
land  was  purchased  for  them  on  the  east  side  of 
Fox  River,  in  Wisconsin,  about  twenty-two 
miles  Arom  its  entrance  to  Green  Bay;  and  to 
that  place  they  began  to  emigrate  in  1821  Capt 
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Kaulc^iu  nhaun  unnowwaimmawu 


1.  Qclicmnenfuwuunkuil* 
nooh  rattennawiispct? 

,*hikhchcivrh .  Nook  autoimawuscct  flhann  urmbwwaun* 
maun  ink,  auiicii  aum  ni:uimootli]>eh!)aiit  Pohtommaoiyausiiny 
don  wainvumwekiUnaiit  honmewch. 

2.  U.  Kauqui  Fohlommawvvaus  kmcenkonuh  kavlcuhkhum- 
niauquuq  wauch  aum  vVaiiwcbliyuq  aunhqueli  aum  mau  mooth- 
pchhauyuq,  don  wauwuwwckihnaumq' 

A.  Nik  wtauptooimauwauhnn  Pohtommowwaus  autcnnauk- 
liauliicck,  ncli  mkhowoi  wonk  wskoi  nauktuhhausetup  wsohc- 
knn,  neh  nun  nquehclieh  kaukuhklmmmanquq  aunqueh  aum 
rnaumool'iVpehhaityuq,  don  wauwauwekehnauyuq. 

?>.  Q.  Kauquikuh  nch  wsoowhckun  nhavm  unnch  kkuh- 
liotom } 

A.  Nik  wsoowhckun  nlaun  unnch  kkuhkotom  taun  aum 
aanhqiteh  wnlUitummuk  imh  wcheh  Pohtommauwaus,  don 
auach  dootniauc[uq. 

4.  Q,  Tfiuneck  wtennoiycn  nuU  Pohtom  maw  wans? 

A.  I^k  Pontommuwwaua  pauqneweh  wchcchukkoow  nnno- 
voiyo}  sttih  cyuhquainoweh,  don  sluh  pcpecnwehnuuweh 
rich  Aunawuscct,  wsaukhkunnuhkauwaukun,  oneiwaukun,  don 
«;naumauwaukun. 

5.  Q.   Kaukiioowwuk  aut  Pohtommuwwausuk  ? 

^'  A.  Pauskowoow  kuh   psooq,    nuh   mauyauweh   paupmaw- 
tithect  PobtonniKAVuau^, 

6.  Q.  Ta;m  wicnkeemquitlitheem  nuh  kohcheh  Pohtom- 
mowwauscet' 

A.  Nkhaunnoikcek  unnuqqucb,  chseh  nuh  wautog-hhemuV 
u-tionion^  don  nccn  kausckhoikoh  wcUchcbuhqun;  noke  nkhe* 
wch  aunow  pauskoo  Pohioinmuwwaur;,  pausqtm  aunquchq 
kluychteet,  wonk  heh  wcckchaunauqsowaukuunowuh. 


FAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  QUINNEY  AND  AUPAUMUT'S  CATECHISM. 
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Qninnay  (J.)  and  Aupaiimut(H.)— Con. 
Hendriek,  however,  remained  behind  oatil  Sep> 
tember,  1S29,  when  be  too  remoyed  to  Qreen  Bay 
iritb  his  family.  The  date  of  his  death  has  not 
been  ascertained,  but  it  probably  happened  not 
long  after. 

Daring  his  residence  at  Kew  Stookbridge, 
Cspt  Bendrick  compiled  and  wrote  in  English 
the  traditional  history  of  the  "  Muh-he  oon-nak 
Katioii.'*  Some  fimgments  of  this  cnrioos  and 
interesting  work  have  been  preserred  in  Dr. 
Dwight's  Traveli  (New  Haven,  1821-22),  and  in 
Jones's  Stoeibridge  (Springfield,  1854). 

Ailer  the  death  of  Solomon  Anpaamat,  about 
the  year  1823,  John  Hetoxin  was  made  sachem, 
which  office  he  held  for  a  dozen  or  more  years. 
Li  1838  and  1834,  by  treaty  with  the  government, 
the  Stookbridge  Indiana  were  obliged  to  re- 
move fh>m  the  Fox  Biver  to  the  east  side  of 
Lake  Winnebago,  where  the  body  of  the  tribe 
remained  until  the  present  reservation  was  se- 
lected for  them  about  seven  miles  west  of  Ee- 
shen%  Shawano  County,  Wisconsin.  In  1839,  a 
company  of  seventy  or  eighty  individuals  sep- 
snted  fh>m  the  tribe  and  emigrated  to  lands 
set  apart  for  the  Delaware  Indians,  five  miles 
below  Fort  Leavenworth,  on  the  Missouri  River. 
In  May,  1851,  the  tribe  numbered  236,  including 


Qnlimey  (J. )  and  Aupamnut  (H. )— Con. 
the  little  colony  in  Missouri,  which  had  become 
rednoed  to  twenty-five  or  thirty  persons.  Those 
who  had  become  citizenised  were  7L  At  that 
time  it  was  related  that ' '  their  own  language  has 
gone  very  nearly  out  of  use  for  want  of  a  native 
literature,  and  the  English  only  Is  taught.  *'  In 
1881  their  number  had  decreased  to  135. 

After  the  removal  from  New  York,  the  first 
missionary  who  visited  them  at  Green  Bay  was 
Bev.  Jesse  Miner,  in  1827,  but  he  died  about  two 
years  later.  In  1829  Rev.  Cutting  Marsh  was 
sent  to  them  as  minister,  and  Mr.  Jedediah 
Stevens  and  his  wife  as  teachers.  In  1834,  Rev. 
Chauncey  Hall  and  Mrs.  Hall  Joined  the  mis- 
sion. Mr.  Marsh  resigned  the  care  of  the  In- 
dian church  in  1649  to  Rev.  Jeremiah  Slinger- 
land,  who  was  a  native  of  the  tribe  and  the 
adopted  son  of  deacon  Joseph  Quinney.  Mr. 
Slingerland  had  received  a  theological  educa- 
tion at  Bangor,  Maine.  He  was  still  minister 
of  the  church  on  the  Stookbridge  Indian  reser- 
vation in  1881. 

Quiripl: 

Cateohism  See  Pierson  (A. ) 

Lord's  prayer  Trumbull  (J.  H. ) 

Text  Pierson  (A.) 

Qnoddy.    See  Passamaquoddy. 
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Raflnesque  (Constantine  Samue)).  An- 
cient history,  |  or  |  annals  of  'Ken- 
tucky ;  I  with  a  sarvey  of  the  ancient 
monuments  |  of  North  America,  |  And 
a  Tabular  View  of  the  Principal  Lan- 
guages and  Primi- 1  tive  Nations  of  the 
whole  Earth.  |  By  C.  8.  Rafinesque,  A. 
M,  Ph.  D,  I  Prof.  [<&c.  nine  lines.]  | 
(Numquam  otiosus.)  | 

Frankfort,  in  Kentucky.  |  Printed  for 
the  author.  |  1824. 

Title  yerao  dedication  1  L  table  of  nattons 
and  langaagee  pp.  iii-iv,  lialf-title  verso  blank 
1 1.  exordiam  pp.  8-A,  text  pp.  5-31,  appendix  pp. 
83-39,80. 

Ethnological  and  philological  table  of  the 
primitive  nations  and  languages,  pp.  tii-iv,  con- 
tains the  roots  of  a  few  words  in  Lenapian,  fol- 
lowed by  fbU-word  examples  in  the  Shawanih 
language. 

Copies  «0#n :  Boston  Atheneum,  Boston  Pub- 
lic, Congress. 

The  Field  copy.  no.  1896.  sold  for  $3.12;  the 
Squier  copy.no.'l090,$4;  the  Bdnley  copy,  no. 
4068,  $2.60.  Priced  by  Clarke  A.  00.1886,  no. 
8251.  $2. 

Atlantic  Journal,  |  and  |  friend  of 

knowledge.  |  In  eight  uumbera  |  Con- 
taining about  160  original  articles  and 
tracts  on  Natural  and  |  Historical  Sci- 
ences, the  Description  of  about  150  New 
Plants,  I  and  100  New  Animals  or  Fossils. 
Many  Vocabularies  of  Langua-  |  ges, 
Historical  and  Oeological  Facts,  ^c.  dc^c. 
^c.  I  By  C.  8.  Rafinesque,  A.  M.  .  . 
Ph.  D.  I  Professor  of  Historical  and 
Natural  Sciences,  Member  of  sere  |  ral 
learned  societies  in  Europe  and  Amer- 
ica, &c.  I  [Quotation  and  list  of  fig- 
ures, six  lines.  ]  | 

Philadelphia:  |  183*^1833.  |  (Two 
dollars.) 

Tabular  view  recto  blank  1  1.  title  verso  in- 
dex 1  L  iconography  and  illustrations  otc.  1 1. 
text  pp.  1-202.  205-212. 8^.  Originally  issued  in 
numbers  (1-8,  and  extra  of  no.  3),  fh>m  the 
"spring  of  1832"  to  the  "  winter  of  1833." 

American  history.  Tabular  Yiew  of  the 
American  Generic  Languages,  and  Original 
Nations,  pp.  6-8. 

Languages   of    Oregon.     Chopunish    and 
Chlnuc.  pp.  183-184.  contains  on  page  184  nu- 
merals in  Musquaki,  Shawanl,  and  Mohegan. 
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Oopies  teen :  Boston  Atheneum,  Biitiah  Mu- 
seum, Congress,  Eamee. 

These  two  articles  reprinted  in : 

Priest  (J.),  American  antiquities,  pp.86»-313. 
305-387,  Albany.  1833,  BP. 

Number  1.    Spring  1836  [-NumberS. 

Summer  of  1836].  |  The  |  American  na- 
tions ;  I  or,  I  Outlines  of  A  National 
History ;  |  of  the  |  ancient  and  modem 
nations  |  of  |  North  and  South  Amer- 
ica. I  [Four  lines  verse.]  |  First  num- 
ber, or  volume:  |  generalities  and  an- 
nals I  [-Second  number,  or  volume:  | 
origin  and  researches].  |  By  Pro!  C.  S. 
Rafinesque.  | 

Philadelphia,  |  published  by  C.  S. 
Rafinesque,  |  no.  110  north  tenth 
street,  |  sold  by  the  principal  booksell- 
ers, I  and  in  London  by  O.  Rich,  |  in 
Paris  by  Meilhac  &  Baillere.  |  1636. 

Second  tUle :  The  |  American  nations ;  |  or,  t 
outlines  of  their  |  general  history,  |  aodeat 
and  modem :  |  iQcluding  the  whole  history  of 
the  earth  |  and  mankind  in  the  western  hemi- 
sphere; I  the  philosophy  of  AmericaoJiistory;  | 
the  annals,  traditions,  ciyilization,  |  languages, 
dec,  of  all  the  Ameri-  \  can  nations,  tribes,  em- 
pires, i  and  states.  |  With  Maps,  Plates,  Views, 
and  Plans  of  Monuments,  I  Tables,  Notes,  and 
Illustrations.  |  By  C.  S.  Baflnesque :  |  PrefMsor 
[See.  six  lines.  1 1  First  volume,  t  [Quotation  six 
lines.]  I 

PhiladelphU:  |  C.  a  Baflnesque,  UO  north 
tenth  St.  I  Printed  by  F.  Turner,  307  Market 
St.  1 1839 

2  Tols. :  title  rerso  prospectus  1 1.  second  titk 
Terso  copyright  1  1.  dedication  pp.  1>2,  pref- 
ace pp.  3-12,  text  pp.  18-259,  contents  p.  160; 
title  verso  prospectus  1  I.  second  title  reiso 
copyright  1  1.  text  pp.  (-291,  contents  p.  208, 
120. 

Chapter  Y,  Original  Annals  and  Historical 
Traditions  of  the  Linapis,  from  the  creatkn 
to  the  flood,  passage  and  settlements  in  Aner 
ica,  as  far  as  the  Atlantic  Ocean  Ac  till  160 
See.  vol.  1,  pp.  121-161,  contains  many  Liw^i 
terms ;  and  on  p.  191  a  specimen  of  the  origlasl 
Linapi  text.— Comparative  Taiuo  vooabuUry 
of  Hayti,voL  l,pp.  230-268,  contains  some  words 
in  Mohigan,  Linapi,  Ottawa,  and  Micmae. 

Oopiee  teen :  Boston  Atheneum.  British  Mu- 
seum, Congress,  Eames,  TmmbuU. 

The  Squier  copy,  no.  1089,  sold  for  $4;  Us 
Murphy  copy,  no.  2089,  $3.29.  Prioed  by  Qua- 
ritch,  no.  80901.  0«. 
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Ramiey  (Alexander).  Annual  report  of 
the  Saperintendent  of  Indian  Affairs  in 
HinneaoUTerritory,  dated  Oct.  17, 1849. 

In  8Ut  Congress,  Ist  session,  Senate  Sx.  Doc. 
Ko.  t  President's  messaj;e,  with  ftcoompanylng 
doeaments,  pp.  1005-1030. 

Pronnnoiatton,  etymolof[[y,  and  signification 
of  Dacota,  Chippewa,  and  Winnebago  names 


Rand  (Rev,  Silas  Tertins).  A  |  short 
statement  of  facts  |  relating  to  |  the 
history,  manners,  customs,  language, 
and  I  literature  |  of  the  |  Micmac  Tribe 
of  Indians,  I  in  |  Nova- Scotia  and  P.  E. 
Island.  I  By  S.  T.  Band.  |  Being  the 
substance  of  Two  Lectures  delivered  in 
Halifax,  in  November,  |  1849,  at  Public 
Meetings  held  for  the  purpose  of  insti- 
tuting a  I  Mission  to  that  Tribe.  |  Pub- 
lished under  the  direction  of  the  com- 
mittee for  super-  |  intending  the  mis- 
sion. I 

Halifax,  N.  S.  |  printed  by  James 
Bowes  4&  son.  |  1850. 

Printed  ooTer  nearly  as  above  with  two 
supplemental  lines,  title  as  abOTO  rerso  Uank 
1  I  introduotion  1 L  text  pp.  ft-40,  9P. 

The  Miomac  language,  pp.  18-24,  contains  a 
short  grammatio  account  of  the  language,  in> 
eluding  a  partial  conjugation  of  the  verb  to 
wUneu,  and  a  few  lines  in  Micmac  with  Bng' 
Ush  interlinear.  There  are  also  numerous  Mic* 
mac  weirds  and  phrases,  with  English  transla- 
tions, scattered  through  the  pamphlet. 

Copies  $0en:  Dunbar,  Barnes,  PUling,  Powell. 

[ 3  Cisnlo    ucelnswocn     agenudasic. 

[Halifax  t  1850.] 

Literal  trmn^aHon :  God  His- word  told-about. 

Ko  title-page,  heading  only;  text  (in  the 
Micmac  language,  roman  characters)  pp.  1-18, 
ir». 

Contains  the  ten  commandments,  a  short 
sketch  of  bible  history,  Luke  L  20-38.  ii.  i-21, 
XT.,  John  iii.,  Luke  xxii,  xxili ;  and  on  p.  18  is 
a  Christmas  hymn  of  four  stanzas  beginning 
"Sesns,  Acjinloscam,'*  which, with  the  addition 
of  two  stanxaa,  has  been  reprinted  separatel  j  in 
phonetic  characters ;  see  fifth  title  below. 

Oopiestesn:  Eames, Pilling, PowelL 

[ ]  The    history  of  poor  Sarah;  |  a 

ploaa    Indian  woman.  |  In    Micmac.  | 
[Rales  for  pronunciation,  three  lines.] 
I  Agenademocn  qjit  eulejit  |  Sali,  sabe- 
wit  Elnol  ebit.  |  Elnuisimca. 

[Halifax  T  1850.] 

Ko  iiile  page,  heading  only;  text  (except  the 
abore  heading  and  the  rules  for  pronunciation 
la  Bagliah,  entirely  in  the  Micmac  language, 
roman  ebaracters)  pp.  1-12, 12o 

Copies  seen:  Eamea,  Pilling,  PowelL 


Rand  (S.  T.)— Continued. 
—  Hymn.  |  [Four  verses  in  English.]  | 
Translation  into  Micmac  by  S.T.  Rand. 
I  [Four  verses  in  Micmac.] 

[Halifax  T  1850  T] 

Ko  title-page,  headings  only;  text  in  roman 
characters  1  page  Terse  blank,  12<>. 

Four  stanzas  in  broken  Englisli,  with  first 
heading  above,  of  a  hymn  beginning  "In  de 
dark  wood,  no  Indian  nigh,"  followed  by  a 
Micmac  translation  with  the  second-  heading 
above. 

Copies  seen:  PowelL 

Bevlsed  and  printed  in  phonetic  characters, 
as  follows : 

[ J  Hymn.  |  "  In  de  Dark  Wood,  no 

Indian  nigh.'' 

[Halifax,  185- T] 

No  title>page,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mac language,  phonetic  characters>  1  page,  12^. 

Six  stansas  beginning  "Njbmctmo  encmde- 
-gwobjan,"  etc     On  the  other  side  of  the  leaf 
is  the  psalm  titled  next  below. 
Copies  seen:  Bames, Pilling, FoweU. 
[ ]  Psalm.     XXni. 

[Halifax,  185- T] 

Ko  title-page,  heading  only ;  text  (in  the  Mic- 
mac language,  phonetic  characters)  1  page,  12°. 

Bight  stanzas  beginning  **Ancweniitnc^s- 
acumS,"  etc  On  the  other  aide  of  the  leaf  is 
the  hymn  titled  next  above 

Copies  seen:  Bamea,  Pilling,  Powell. 
[ — — ]  Hymn. 

[Halifax,  185- 1] 

Ko  title-page,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mac language,  phonetic  characters)  1  page  ver- 
so blank,  12o. 

Contains  a  Christmas  hymn  of  six  stanxas 
beginning  **  Sesms  ITcQJ-nioscam,'*  etc.  relating 
to  the  birth,  life,  death,  etc.  of  Jesus.  •  Fol- 
lowed by  "Kow  I  lay  me  down  to  sleep,"  one 
stanza.  Four  stanzas  of  the  first  hymn  were 
originally  published  on  p.  IS  of  the  same  au* 
thor's  "  Cisulc  uceluswocn,"  fifth  title  above 

Copies  seen:  Bames,  Pilling,  Powell. 

[ ]  The   gospel  |  according    to   saint 

Matthew,  |  in  the  Micmac  language.  | 
Printed  |  for  the  use  of  the  Micmac  mis- 
sion I  by  the  British  and  foreign  |  bible 
society.  | 

Charlottetown  :  |  printed  by  Q.  T. 
Haszard.  |  1853. 

Title  verso  blank  1 1.  errata  verso  key  1  L 
text  (entirely  in  the  Micmac  language,  phonetic 
characters)  pp.  1-118, 19>, 

Copies  seen:  American  Bible  Society,  British 
and  Foreign  Bible  Society,  British  Museum, 
Bames,  Pilling,  Powell,  TrumbulL 

Sabin's  Dictionary,  no.  44123,  gives  title  of: 
The  book  of  Matthew  translated  into  the  Mali, 
sect  language.  Bv  Bev.  S.  T.  Band,  Charlotte- 
town,  1858, 9>.  Mr.  Band  informed  me  that  this 
is  an  error. 

A  later  edition  as  Ibllows : 
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Rand  (8.  T.)  — Continaed. 

[ ]  Pela  I  keBagftnoodilmftinkaw&  |  tan 

ttili  I  nksakfimamenoowdstowoolkw^  | 

Sasoogoole  CUst&wIt  |  ootenlnk.  |  Me- 

giimoweeslmk.  | 
Chebooktook  [Halifax]:  |  megtLma- 

gea'  ledaktin-weekfigSmkawa  moweo- 

me.  I  1871. 

Verto  <Kf  tUU:  Printed  by  the  "Nora  Sooti* 
Printing  Comp*ny/'  |  Comer  Sackrille  and 
GnnTiUe  SU.,  Hall&z. 

TiUe  Tereo  key  1  L  text  (the  gospel  of 
Matthew,  entirely  in  the  Micmao  language, 
roman  characters)  pp.  8-128, 16°. 

Copiet  seen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, British  Maseom,  Danbar,  Eames,  Massa- 
chiisetts  Historical  Society,  Qaebec  Historical 
Society,  Pilling,  Powell,  Shea.  Trambull. 

Priced  by  Koehler,  catalogue  405,  no.  847, 
bound  with  a  oopy  of  the  *'  Short  statement," 
4M. 

[ ]  The  goepel  of  at.  John. 

Colophon :  Printed  by  W.  Connabell, 
Halifax,  N.  S.  [1854.] 

No  title>page,  heading  only;  text  (in  the  Mio- 
mac  language,  phonetic  characters)  pp.  1-85, 129, 

Copies  ssen :  Barnes,  Pilling,  Powell,  Rand. 

The  copy  belonging  to  Mr.  Eames  contains, 
in  Mr.  Rand*s  handwriting,  nnmeroos  correc- 
tions and  alterations  on  every  page,  which 
were  adopted  in  the  following  new  edition: 

[ ]  Woole&giiiioodftm&ktln  |  tau  tttla  | 

Saiifikft.  I  Megamoweesidik.  | 

Chebooktook  [Halifax]:  |  megiima- 
gea'  ledaktLn-weekftgdmk&w&  moweo- 
me.  I  1872. 

Verto  0/  HtU :  Printed  by  the  **Noya  Scotia 
Printing  Company,'*  |  Comer  Sackville  and 
Granville  Sts.,  Halifax. 

Title  verso  key  1 1.  text  (gospel  of  John,  en- 
tirely in  the  Micmac  language,  roman  char- 
acters) pp.  3-103,  160. 

Copies  seen :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, British  Maseum,  Eames,  Pilling,  Powell, 
Shea,  TnunbalL 

FerBt  reding   buk  |  in  |  Mikmak.  | 

Kompeild  bei  the  tot.  S.  T.  Rand,  | 
Miponari  tu  Ike  Mikmak  Indians,  Nova 
Skopia.  I 

Lundon :  |  Fred  Pitman,  fonetik  de- 

po,  20,   Paternoster  to,    |    C^arlotvil, 

Prins  Edwardz  eiland,  'Sorth  Amerika : 

IDjordJ    T.    Hazard.   |   1854.   |  Preie 

Sikspens. 

Colophon:  Printed  bei  Eisak  Pitman^  Fo- 
netik Instititi^>n,  1,  Albion  PIm.  BalA. 

Cover  title  as  above,  no  inside  title ;  text  in 
phonetic  characters  pp.  1-40,  phonetic  alphabet 
on  back  cover,  IfP.    The  letters  which  are 


Rand  (8.  T.)  —  Continned. 

italicised  in  the  above  title  are  expreased  b j 
pecnllar  phonetic  characters  in  the  original 
title.    See  the  fac-simUa 

Alphabet,  p.  l.—Diphthongs,  and  note  in 
English  on  the  alphabet,  p.  2.— Spelling  and 
reading  lessons  in  Micmac,  pp.  S-30.— Birth  of 
Jesos  Christ,  in  Micmao  and  English,  alternate 
sentences,  the  English  enclosed  in  parentheeea, 
pp.  20-23.— Jesas  raises  a  dead  man  to  life.  John 
11,  in  English  and  Micmac,  alternate  pagea, 
the  English  beginning  on  page  24  and  breaking 
off  in  the  middle  of  a  sentence  on  page  88,  the 
Micmac  beginning  on  page  25  and  oontinned  to 
the  end  on  page  40,  at  the  foot  of  which  is  the 
colophon. 

Copies  seen:  Eames,  Q'Callaghan,  Shea. 

Five  hnndred  copies  of  this  edition  were 
printed. 

[ ]  A  I  first  reading  book  |  in  the  | 

Miomao  language:  |  oompriaing  |  the 
Micmao  nnmerals,  and  the  namee  |  of 
the  different  kinds  of  |  beasts,  birds, 
fishes,  trees,  &c.  \  of  the  |  maritime 
provinces  of  Canada.  |  Also,  some  of  the 
I  Indian  names  of  places,  |  And  many- 
Familiar  Words  and  Phrases,  |  trana- 
lated  literally  into  English.  | 

Halifax :  |  Nova  Scotia  printing  com- 
pany, f  1875. 

Colot  hon:  OoW  Weegftdlgiin  w^e-le-dAkfln- 
weegftslk  MegflmageA'  |  LedAkOnwee-kikg^m- 
k&w&'  Mowwedm  IktMk. 

Title  verso  blank  1  L  preiCsoe  pp.  lii-iv,  text 
in  roman  characters  pp.  5-108, 10^. 

Lesson  1,  alphabetaad  explanations,  pp.  5-<L~ 
Lessons  2-17,  vocabnlaries  and  short  phrasea  in 
Micmao  and  English,  and  reading  lessons  In 
Micmao  alone,  pp.  7-42.— Lesson  18,  the  names 
of  the  beasts,  reptiles,  and  insects,  pp.  42-4i8. — 
Lesson  10,  names  of  the  birds,  pp.  4«-51.~Lea- 
son  20,  short  vocabulary,  followed  by  the  names 
of  the  fishes,  pp.  61-M.  — Lesson  21,  short 
vocabolary,  followed  by  the  names  of  tcees  and 
plants,  pp.  55-61.— Lesson  22,  short  phrases,  pp. 
81.e5..L6sson  23,  the  numerals,  etc  pp.e5. 
88.— Lesson  24,  the  names  of  the  berries,  fte^ 
pp.  88-70.— Lesson  25,  flies  and  insects,' pp.  71- 
72.— Lesson  26,  short  vocabolary  and  phrases, 
pp.  73-77.— Lesson  27,  John  1.  1-14,  etc.  with 
interlinear  English  translation,  pp.  77-8L— Lee- 
son  28,  names  of  places,  alphabetically  arranged 
byB^lish  words,  with  definitions  and  e^smiol- 
agios,  pp.  81-103.— The  names  of  the  months, 
pp.  103-104.— Matthew  16w  21-89,  with  inter- 
linear English  translation,  pp.  104-108,  ending 
with  five  lines  of  errata  and  the  colophon. 

Copies  seen:  British  Maseom,  Dunbar, 
Eames,  Massachnsetto  Historical  Soelety,  Pil- 
ling, Powell,  TromboU. 

Some  copies  also  contain  a  brief  **  index  **  of 
contents,  printed  on  the  recto  of  a  s^arate 
leaf  verso  blank,  and  inserted  between  the  title 
and  preftoe.    (Eames.) 
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CARLOTViL,  PRIXS  EDWARDZ  EILAXD,  NORli  AMERIKA; 
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1654. 

JPreis  Slksj?ens, 

♦■                                                                     ■■■  Nf. 

FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  RAND'S  READING  BOOK. 
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Rand  (S.  T.)  — Cod  tinned. 

Priced  by  Trftbner,  1882,  p.  1C8,  St. ;  by  Koeh- 
ler,  catalogue  4G5,  no.  840, 6M.  50  Pf.;  by  Francis, 
1888.  $1.50;  by  SteTens,  1888,  6«.;  by  Hierse- 
maon,  of  Leipaic,  bo.  588  of  catalogne  no.  60 
(1890),  5  M. 

[Vooabalary  of  the  Miomao  lan- 
guage.] 

Id  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  5, 
pp.  578-589,  Philadelphia,  1855, 4^. 

Contains  aboot  250  words. 

Dated  from  Halifax,  December  10, 1853. 

—  Milicete  nnmerals. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  toI.  5,  pp. 
OM-001.  Philadelphia,  1855,  4^. 
Dated  from  Halifox,  Deo.  14, 1853. 

—  [The  Lord's  prayer  in  the  Milicete 
language.] 

In  Schoolorafl  (H.  B.),  Indian  tribes,  voL  5,  p. 
502.  Philadelphia,  1855, 4o. 

I  — ]  The  goepol  akorditi^  tn  |  Mnt  Liik. 

I  Id  Mikmak.  | 

Printed  for  Ihe  Britio  and  foren  beibel 
soseieti,  bei  |  Eisak  Pitman,  BAth 
(Bath).  I  1856. 

Vmno  0/  tUU:  Printed  by  Biiak  Pitman, 
ToQetikInstitiaoon,Par8on«4)  ^%  Bath. 

Title  rerso  printer  1  1.  phonetic  alphabet 
verso  note  1  L  text  (entirely  in  the  liiomac 
Isagnage,  phonetic  characters)  pp.  5-148,  16^. 
The  letters  itaUoiaed  in  the  above  title  are  rep- 
resented by  peenliar  phonetic  characters  in  the 
original  title. 

(kpiet  teen:  British  and  Foreign  Bible  So- 
oisty,  Congress,  Barnes,  Pilling,  TmmbnlL 

The  copy  belonging  to  Mr.  Barnes  contains 
at  the  top  of  page  5  the  inscription,  "July  10, 
1870,  commenced  rerision,"  and  is  filled  with 
nnmerons  manuscript  corrections  and  verbal 
changes  for  the  new  edition,  all  in  Mr.  Band's 
handwriting. 

Revised  and  reprinted  aa  follows: 

I — ]  The  gospel   according  to  |  Lnke. 

[Halifax :  Nova  Bcotia  printing  com- 
pany.   1874.] 

Ko  title-paice,  beading  only;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  68 
nanombered  IL 19P.  Signatures  1-6  in  twelves, 
•od  6  in  eight.  Sometimes  issued  aa  a  part  of 
the  same  aathor*a  Oospela,  etc.  for  title  of  which 
•se  below. 

Copies  teen :  British  Moseum,  Eames,  Pilling, 
Powell,  Tmmbnll. 

[ ]  The  I  bak  ov  Djenesis.  |  In  Mik- 
mak. I 

Printed  for  the  Britic  and  foren  beibel 
•oeeietiy  bei  |  Eizak  Pitman,  Bhth 
(Bath).  I  1857. 

Verto  tif  tUU:  Printed  bei  Biiak  Pitman, 
f  •aetik  Inatitinoon,  Paraons^j  L«n,  BatA. 


Rand  (S.  T.)  —  Continued. 

Title  verso  printers  1  L  phonetic  alphabet 
verso  blank  1  L  text  (entirely  in  the  Micmac 
laniniftce,  phonetic  characters)  pp.  5-213,  1(P. 
The  letters  italicised  above  are  the  equivalents 
of  the  phonetic  characters  in  the  original  title. 

Copitt  teen :  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, British  Museum,  Congress,  Barnes,  Pilling, 
Powell,  TrumbulL 

Leolero,  1818,  no.  2870,  priced  a  copy  7  ft*.  50  c. 

[ ]  The  I  bnkoTBamz.  I  In  Mikmak.  | 

Printed  for  the  Britio  and  foren  beibel 
Boseieti,  bei  |  Eizak  Pitman,  Bs^th 
(Bath).  I  1859. 

Verto  of  HOe:  Printed  bei  Eisak  Pitman, 
Fonetik  Institiucon,  Parsone4j  l«Oi  Badh, 

Title  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
Micmao  language,  phonetic  characters)  pp.  8- 
282,160.  The  letters  italicised  above  are  the 
equivalents  of  the  phonetic  characters  in  the 
original  title. 

Oopiet  teen :  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, British  Museum,  Eames,  Pilling,  Powell, 
Shea,  TmmbulL 

Koehler,  catalogue  465,  no. 348,  priced  a  copy 
5M 

[ ]  Tan  teladakodi^ik  |  apostalewid- 

Jik.  I  I^e  I  akta  or  the  aposelz.  |  In 
Mikmak.  | 

Printed  for  the  Britio  and  foren  beibel 
soseieti,  bei  |  Eizak  Pitman,  Bath 
(Bath).  I  1863. 

Verto  of  HtU:  Printed  bei  Biaak  Pitman, 
Fonetik  Institiucon,  Parson«4J  l«n,  Bath  (Bath). 

Title  verso  printers  1  1.  text  (entirely  in  the 
Micmao  language,  phonetic  characters)  pp.  3- 
140, 160.  The  letters  italicised  above  are  the 
equivalents  of  the  phonetic  characters  in  the 
original  title.  See  the  fao-simile  of  the  title- 
page. 

Oopiet  tten :  American  Bible  Society,  British 
and  Foreign  Bible  Society,  British  Museum, 
Eames,  Pilling,  Powell,  TrumbulL 

Mr.  Band  revised  and  rewrote  this  work  in 
Boman  characters,  but  the  revision  has  not  been 
printed. 

[ ]  The  ten  commandments,  |  the  lord's 

prayer,  |  etc.  |  In  the  Maliseet  lan- 
guage. I 

Printed  for  the  Micmac  missionary 
society,  |  Halifax,  Nova  Scotia.  |  1863. 

(Mophon:  Printed  by  Isaac  Pitman,  Pho- 
netic Institution,  Bath,  England. 

Title  verso  phonetic  alphabet  1 1.  text  (in  the 
Maliseet  language,  phonetic  characters,  some 
headings  in  English)  pp.  3-22,  hymn  verso 
colophon  1 L 12P. 

Exodus,  chap.  10,  etc  pp.  8-5.— The  ten  com* 
mandments  eta  pp.  5-7.— The  birth  of  Jesus 
(Luke  L  2^-88,  ii.  4-21)  etc.  pp.  7-9.  —  The 
Lord's  prayer  (Matth.vL5),  and  Lukexv.  pp. 
9-11. -John  iii.1-22,  pp.  11-18.— Luke  xxiL  xxilL 
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and  xxiy.  pp.  1^-22.— The  uDnumbered  leaf  con- 
tains a  Christmas  hymn  of  five  stanzas  on  the 
ineamation ;  it  begins :  Sesms  K't^inikskam. 

Oopiet  seen:;£ames,  Pilling,  Powell,  Shea, 
Tramball.  Yale. 

[ ]  The  I  book   of  Exodas  |  in  |  Mio- 

mac.  I 

Halifax,  Nova  Scotia,  |  1670. 

Verio  o/tUU:  Printed  by  the  "NovaSootla 
Printing  Company,*'  Comer  Saokville  |  and 
Granville  Streets,  Halifax. 

Title  yerso  printers  1 1.  text  (entirely  in  the 
Micmao  language,  roman  characters)  pp.  Z- 
166,  Key  to  the  pronunciation  rerso  blank  1  L 
160. 

Oopi€$  Men :  British  and  Foreign  Bible  So- 
ciety, £ames»  Pilling,  Powell,  Shea,  Tmmboll. 

[ ]  The  gospel  according  to  |  at.  John  | 

in  the  language  of  the  |  Malliseet  In- 
dians I  of  New  Brunswick.  | 

London  |  1870. 

Vereo  of  iUU:  Cambridge :  |  printed  for  the 
British  and  foreign  bible  society  |  by  C.  J. 
Clay,  M.  A.,  at  the  nniyersity  press. 

Title  yerso  printer  1 L  text  in  roman  char- 
acters pp.  1-110,  ISO. 

Copies  eeen:  British  and  Foreign  Bible  Soci- 
ety, British  Ma^eum,  Barnes,  Pilling,'  Powell, 
TrUbner,  TmmbnlL 

[Terms  of  relationship  of  the  Micmac, 

and  Etchemin  or  Malisete,  collected  l>y 
Rev.  8.  T.  Rand,  missionary,  Hantsport, 
Nova  Scotia.] 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  consangoinity 
and  affinity  of  the  human  family,  pp.  293-382, 
lines  69-60.  Washington,  1871.  4o.  Schedules 
filled  in  June,  1860,  and  Koyember,  1861. 

[ ]  Tracts  in  Micmao  No.  1.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters.— No.  7.  |  Tftleke- 
suhsfttadtiks  r  |  How  are  you  to  he 
saved  T 

Colophon :  London  Gospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Row. 
[1872.] 

Ko  title-page,  heading  only;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  pp. 
1-4,160. 

The  number  following  the  line  "  Bread  cast 
upon  the  Waters"  is  the  number  of  the  same 
tract  in  English. 

Copies  $een:  Eames,  Pilling,  Powell,  Shea. 

Reprinted  as  follows : 

[ ]T&lekesuh8Qtad&ksf  |  How  are  yon 

to  he  saved  T 

[Halifax:  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   November,  1888.] 

Ko  title-page^  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmao  language,  roman  characters)  pp.  1- 
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4, 80.  With  the  signature  mark  d  at  the  fiDOl  of 
pages  1,2,  and  8. 

Copies  teen :  Barnes,  Pilling. 

[ ]  Tracts  in  Micmac,  No.  2.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters.— No.  2.  |  "  W5- 
kftmayaan."  |  ''Be  thou  clean. ^ 

Colophon:  London  €k>8pel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Row. 
[1872.] 

Ko  title-page,  heading  only;  text  (entirely  la 
the  Micmao  language,  roman  charaotera)  pp. 
1-4, 16^ 

Copies  aesn:  Eames,  Pilling,  Powell.  Shea. 

Beprinted  as  follows : 

[ ]    "Wttkftm&yaftn."    |    "Be     thou 

clean." 

[Halifax :  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   November,  lt88.] 

Ko  titie-page,  heading  only ;  text  (entirelf  la 
the  Micmac  language,  roman  characters)  pp.  1- 
4, 80.  With  the  signature  mark  b  at  the  foot  of 
pages  1, 2,  and  3. 

Copies  seen:  Eames.Pilling,  Powdl. 

[ ]  Tracts  in  Micmac,  No.  3.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters.— No.  4.  |  "Ukt4- 
loowawoodeel  |  ablksIktILsTgtil."  '  "  Thy 
sins  are  forgiven  thee.'' 

Colophon :  London  Gospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Bow. 
[1872.] 

Ko  titie-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  characters)  pp. 
1-4,160. 

Copies  seen:  Barnes,  PUllag,  Powell,  She*. 

Reprinted  as  follows: 

[ ]   "  UkttUoowawoodeel  abIksIltfts^ 

gtll."  I  "Thy  sins  are  forgiven  thee.** 

[Halifax :  Nova  Scotia  printing  oom- 
pany.    November,  1888.] 

Ko  title-page,  heading  only;  tSiXt  (entirely  la 
the  Micmac  language,  roman  chaiaoters)  ppk.  1* 
4,80.  With  the  signature  mark  eat  the  ftwt  of 
pages  1, 2,  and  8. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling. 

[ ]  Tracts  in  Micmao,  No.  4.)  |  Bread 

cast  upon  the  Waters.— No.  8.  |  WSn 
teiftddgett  I  Who  is  to  blame? 

Colophon :  London  Gospel  Tract  De- 
pot, Warwick  Lane,  Paternoster  Row. 
[1872.] 

Ko  tltie>page,  heading  only ;  text  (entlTelj  la 
the  Micmac  language,  roman  characters)  pp. 
1-4,160. 

Copies  seen :  Sames,  Pilling,  Powell,  Sh«k 

[Micmac  lesson-card,  no.  3. 

Halifax,  1872.] 

A  small  card,  without  title  or  heading,  now 
H  by  4|  inches  in  else,  hut  it  haa  been  triaamed 
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or  cat  from  *  larger  card;  the  text  is  entirely 
in  the  Micmac  language,  roman  charaotera,  and 
begins  ** Nee-dap,  pia-kwa,  base,"  and  in  the 
only  copy  seen  the  accents  and  some  of  the 
ponctuatioM  marks  haye  been  added  in  Mr. 
Rand'e  handwriting. 

*' I  think  there  were  fonr  lesson-cards  in  alL 
They  were  struck  off  after  oar  first  reading 
book  was  used  ap,  and  before  the  second  edi- 
tion was  pablished."— IZofui. 

Copies  teen:  Pilling. 

Ashortaooonnt  |  of  |  the  lord's  work 

I  among  |  the  Micmao  Indians.  |  By  S. 
T.  Rand,  |  Hantsport,  Nora  Scotia.  | 
With  some  reasons  |  for  |  His  Seceding 
£rom  the  Baptist  Denomination.  | 

Halifax,  N.  S.  I  Printed  by  William 
Haonah.  |  1873. 

Coyer  title  differing  slightly  in  imprint  ttom 
aboye,  title  as  aboye  yerso  blank  1  1.  text  pp. 
S-33,  appendix  on  back  cover,  yerso  list  of  books, 

St.  John  iii.  18  in  the  Micmao  language,  p.  7. 
Cfopietteen:  Eames,  Pilling,  Powell. 
Priced  by  Hiersemann  of  Leipsic,  na  587  of 
catalogue  60  (1800),  8  M. 

[ ]  The  gospel  according  to  |  Mark. 

[Halifax,  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   1874.] 

Ko title-page,  heading  only;  text  (in  the  Mic- 
mao language,  roman  characters)  30  unnum- 
b«mdll.l8°.  Signatures  1-3  in  tweWes,  and 
4  in  four  (including  a  blank  leaf). 

Oopiee  $een :  Eames,  PilUng,  Powell,  Trum- 
l>iilL 

Uaaally  issued  as  a  portion  of  the  same  aa- 
tbor's  gospels,  for  title  of  which  see  below. 

[ ^]  The  epistle  of  Paul  to  the  |  Rom- 
ans. [With  the  other  epistles  of  the  new 
testament  and  the  book  of  revelation.  ] 

[Halifax :  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   1874.] 

Ko  title-page,  heading  only ;  text  (in  the  Mic- 
mao language,  roman  characters)  218  unnum- 
bered U.  lOo.  Signatures  11],  3-17,  and  [18], 
tJJ  in  twelves. 

Bomans,  a  1-20.— 1  CorinthUns,  11.  29-56.— 
3  Corinthians,  11.  58-73. -Oalatians,  U.  73-83.— 
Bpbesians,  11.  83-92.— PhiUppiann.  11.  93-99— 
ColoMians,  11.  99-105.-1  Thessalonians,  IL  105- 
111«— 2  Thessalonians,  II.  111-114—1  Timothy, 
U-  114-12L— 2  Timothy,  IL  122-127. -Titus,  U. 

127-130.- PhUemon,  11.  130-131 Hebrews,  II. 

131-151.-James,  IL  151-158.-1  Peter,  11.  158- 
166.— 2  Peter,  11. 180-170.-1  John,  11. 171-178— 
2  John,  11.  17S-179.-8  John,  11.179-180— J  ude 
n.  180-182— Revelation,  II.  182-214.— PSstoon- 
ttmttgftwa  (a  short  sermon  J,  U.  215-210. 

Oopiee  aeen:  British  Museom,  Barnes,  Pil- 
ling, Powell,  TnunbuU. 


Rand  (S.  T.)  — Continned. 

This  collection  of  the  epistles,  etc.  is  usually 
bound  up  with  the  gospels  of  Matthew  (1871, 
pp.  1-120,  with  title-page),  Mark  ([1874],  39  IL 
no  tiUepage). and  Luke  ([1874],  08  II.  no  title- 
pag«)i  thus  comprising  the  whole  of  the  new 
testament  except  John  and  Acts.  Some  copies 
haye  a  general  title-page  prefixed,  as  follows: 

' The  gospels  |  of  |  Matthew,    Mark, 

andLoke,  |  with  the  |  epistles  and  reve- 
lation: I  translated  from  the  Greek  | 
into  I  Micmac,  |  the  language  of  the  ab- 
origines I  of  I  Nova  Scotia,  New  Bruns- 
wick, and  P.  £.  Island.  |  By  Silas  Ter- 
tias  Rand.  | 

Halifax :  |  Nova  Scotia  printing  com- 
pany, I  1875. 

A  general  title,  separately  printed  and  in- 
serted, under  which  are  grouped  the  following 
books: 

Matthew,  1871,  pp.  1-128,  with  title-page- 
Mark  [1874],  8911.  no  title-page.- Luke  [1874], 
08  IL  no  title- 1  age.— Romans  to  Reyelation 
[1874],  210 11.  no  title-page. 

Oopie*  teen :  British  Museum,  Eames. 

The  British  Museum  copy  also  contains  the 
gospel  of  John,  1872,  pp.  1-108,  with  title-page. 

A  specimen  |  of  the  |  Micmac  dic- 
tionary, j  heing  prepared  at  the  expense 
of  the  dominion  |  government  of  Can- 
ada. I  By  Silas  T.  Rand,  |  of  Hantsport, 
Nova  Scotia,  |  Missionary  to  the  Micmac 
Indians  of  the  Maritime  Provinces. 

[Halifax?  1885.] 

No  title-i>age,  heading  only ;  text  (dated  from 
Hantsport,  Noya  Scotia,  November,  1885)  pp. 
1-8,8°. 

Explanation  of  the  alphabet  and  examples  of 
the  different  forms  in  composition  (about  sixty) 
of  the  word  UlUmoo'eh,  a  dog,  with  English 
definitions,  pp.  1-4.— Remarks,  pp.  5-8. 

For  titie  of  the  English-Mlcmac  portion  of 
the  dictionary,  see  below;  the  Micmao-Enclish 
portion  has  not  yet  been  printed. 

Oopiet  teen :  Eames,  Pilling,  PowelL 

The  Micmac  language. 

In  Canadian  Science  Monthly,  noe.  10-11,  pp. 
142-140,  Kentville,  N.  S.  Oct-Nov.  1885,  12o. 
(€^logical  Survey.) 

A  general  discussion,  including  a  few  poly- 
synthetic  words. 
The  Micmac  Indians. 

In  Our  Forest  Children,  voL  2,  no.  4,  pp.  10-12, 
Shingwauk  Home,  Sault  Ste.  Marie,  Ontario, 
1888,40. 

Grammatic  remarks,  p.  11.  —  Yocabulary, 
about  80  words  and  sentences,  Micmac  and 
English,  pp.  11-12. 

— -  Dictionary  |  of  the  |  language  |  of 
the  I  Micmac  Indians,  |  who  reside  in  | 
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Nova  Scotia,  New  Branswick,  Prince 
Edward    laland,    |  Cape   Breton    and 
Newfoundland.  |  By  |  rev.  Silas  Tertius 
Rand,  D.D.,  L.L.D.  | 

Halifax,  N.  S.:  |  Nova  Scotia  printing 
company.  |  1888. 

Abridged  title  on  oorer,  title  aa  above  verso 
key  to  thepronanciatioD  1  L  preface  pp.  iii-viii, 
text  (EDglUh-Micmac  only,  in  donble  oolumns) 
pp.l-2«6,4o. 

The  pre£ftoe  oontainB  the  analyaia  of  a  word 
illustrating  holophraais,  and  ground  forms  con- 
nected with  the  noan  "mkdt,'*  a  foot. 

"The  compiler  of  the  following  work  has 
been  for  more  than  forty  years  laboring  as  a 
missionary  among  the  Micmao  Indians.  He 
considered  it  a  matter  of  prime  importance  to 
make  himself  aoqaainted  with  their  language, 
and  early  set  himself  to  the  task,  with  what  few 
helps  he  could  command;  and  his  success  has 
surprised  himself  as  well  as  many  others.  As 
many  as  forty  thousand  of  their  words  have 
been  collected  and  arranged  in  alphabetical 
order.  ...  It  [this  dictionary]  is  but  one 
portion,  and  that  the  smallest  and  least  import- 
ant portion  of  the  whole  work.  It  is,  however, 
complete  by  itself,  and  will  give  a  good  idea  of 
the  language,  and  may  lead,  it  is  devoutly 
hoped,  to  the  publication  of  the  larger  and 
more  Important  portion,  vis:  the  Micmac-En- 
glish,  which  is  ready  for  the  press,  or  nearly  so, 
and  the  printing  may  be  begun  as  soon  as  the 
means  for  defraying  the  expense  is  forthcom- 
ing. The  Dominion  Government  have  paid  for 
the  manuscripts  of  both  portions  of  the  work. 
They  have  declined  to  undertake  the  cost  of 
publishing  both  portions,  but  have  famished 
means  of  printing  the  smaller  portion  ~  the 
English-Micmac.*'— Pr</aM. 

Copiet  teen:  Bureau  of  Ethnology,  Eames, 
Pilling,  Powell. 

The  remaining  portion  of  this  work,  still 
in  manuscript,  Ls  as  follows : 

—  [Dictionary  of  the  language  of  the 
Micmac  Indians.    Micmac-English.] 

Manuscript,  4  vols.  i°. 

The  foUowine  particulars  concerning  this 
work  were  fdmished  me  by  Mr.  Rand  some 
time  ago,  and  before  he  had  made  an  arrange- 
ment to  have  it  printed : 

"  General  plan  of  the  work :  1.  To  record  all 
the  words  in  the  language  so  far  as  they  can  be 
discovered.  2.  To  give  their  equivalents  in  En- 
glish as  correctly  as  possible,  both  their  primary 
and  secondary  significations.  8.  To  give  the- 
principal  parts  of  the  verbs— and  most  of  the 
words  in  the  language  are  verbs,  while  all,  al- 
most without  exception,  can  assume  a  verbal 
form— so  that  the  verb  can  be  coivjugated 
through  person  and  number,  mood  and  tense, 
and  voice.  4.  To  write  the  word  phonetically, 
so  that  the  true  pronunciation— the  real  word- 
may  be  distinctly  seen  and  heard.    5.  To  give 
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the  compounds  to  some  extent,  the  most  nsoal 
ones,  and  the  derivatives,  for  these  are  an  es- 
sential part  of  the  language. 

"I  have,  in  the  courbc  of  about  thirty-ilve 
years,  collected  and  arranged  alphabetically 
about  30,000  words.  I  am  this  winter  [18S3-i] 
making  it  my  chief  business  to  complete  the 
correcting  and  the  copying  out  into  a  &ir  hand 
of  the  fourth  volume  of  this  work. 

"  You  ask  the  names  of  my  aasistauts.  The 
meagre  outlines  of  a  Micmao  Grammar,  pub- 
lished some  years  previous  in  the  Boyal  Gazette 
of  Charlottetown,  P.  E.  Island,  by  Mr.  Irving 
[g.  v.],  who  had  obtained  the  manuscripts  of  a 
deceased  French  priest,  who  had  resided  In 
Kova  Scotin,  L'Abbe  Legoyne  [q.  v.],  gave  me 
some— I  may  say  a  good  deal— of  help.  Irving 
died  before  I  could  see  him,  and  I  could  not  ob- 
tain any  of  his  manuscripts.    .    .    . 

"The  Urst  man  I  found  who  could  reallj 
help  me  was  a  Frenchman  named  Joseph 
Brooks,  who  had  resided  among  the  Indians 
many  years.  One  of  his  sons,  Tom  Brooks,  be- 
came finally  one  of  my  most  efficient  teaclms, 
though  he  never  learned  either  to  read  or  writs. 
The  greater  part  of  my  translations  and  com- 
pilations was  done  with  the  assistattoe  of  Tom 
Brooks.  I  had  one  other  clever  assistant  for 
several  years  who  could  both  read  and  write. 
His  name  was  Bei^amin  Christmas,  of  Caps 
Breton." 

Of  the  above  I  have  seen  only  voL  8, which, 
with  many  other  of  his  manuscriptB  titled  below, 
was  kindly  sent  me  by  the  author  that  I  mi^t 
describe  it 

[ ]  PromisBionea  Domini  Nostri  Jean 

Christ!  factae  B.  Marg.  M.  Alaooqne.  | 
Ktllooswdkftntd  l$loowedbmft80odeJhal 
w^JetSlooSmkftl  |  Sasoo  Goole  ooteoink, 
ooohit  wSJeoolMoot  |  Malgalet  Male 
Alakok,  oochit  nSgoola  tanik  |  Slegft- 
Booltijik  NSgiUn  wasogawa'  ookwdmla- 
moonk. 
[Dayton,  O.:  Philip  A.  Kemper.  1888.] 
A  small  card,  8  by  5  inches  in  size,  headed  ss 
above  and  containing  twelve  **  Promises  of  onr 
Lord  to  blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Mic- 
mao language,  on  the  verso  of  which  is  a 
colored  picture  of  the  sacred  heart,  with  ia- 
scription  in  English  below.  Mr.  Kemper  has 
published  the  same  promises  on  stmUar  cards 
in  many  luiguages. 

Copies  tfien :  Eames,  Pilling,  PoweU. 

[ ]  The  only  place  of  safety.  |  Tan  t«t 

pasiik  ahk  oohsQtog^n. 

[Halifax:  Nova  Scotia  printing  com- 
pany.   November,  1888.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (entirely  in 
the  Micmac  language,  roman  charaoter^  i^ 
1-i,  9>.    No  signature  mark. 

Copies  §een:  Eames,  Pilling. 
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Miomac  oateohism. 

MMmtoript,  88  pp.  19P.  Written  in  a  small 
Uunk  book  labeled  "Translations  from  (the 
Roman  Catholio]  Indian  prayer-book—Micmao. 
6.  T.  Rand,  Charlottetown."  Each  question 
and  answer  is  followed  by  an  English  transla- 
tion, written  in  an  easy  style  of  phono^n^phy, 
more  or  less  of  which  appears  thronghoutmost 
of  Mr.  Rand's  manuscripts. 

This  manuscript,  together  with  most  of  those 
titled  below,  was  kindly  loaned  me  by  its  au- 
thor a  few  years  prior  to  his  death.  I  do  not 
know  into  whose  hands  they  have  since  fallen. 

Micmac  Ollendorff.  (*) 

Manuscript,  in  the  possession  of  Mr.  Hub- 
bard, of  Boston,  Mass.,  to  whom  it  was  sent 
by  its  author,  who  says:  "The  Micmac  Ollen- 
dorff comprises,  as  near  as  I  can  remember, 
about  400  pages,  and  consists  of  a  series  of 
qosbtions  and  answers,  facing  each  other,  and 
numbered  off  into  lessons,  A  la  mo4e  Ollen- 
dorff It  is  intended  as  a  simple  aid  to  the 
learning  of  the  language." 

—  The  deoalogae  as  |  read  from  the 
[Roman  Catholic]  Indian  |  prayer  book 
by  Peter  [Christmas]  |  at  Escisogunio 
I  Jane  12, 1852. 
Manuscript,  4  pp.  16o,  apparently  incomplete. 
This  Lb  written  in  the  same  blank  book  as  the 
eatechism  described  al>oye,  which  it  immedi- 
ately follows,  and,  like  the  catechism,  it  is  ac- 
companied by  English  equivalents  in  phono- 
grsphic  oharacters. 

Sentences  in  |  Mio  Mac.  |  £l6na  we- 

gSdig&n. 

Manuscript  in  my  possession.  No  title-page, 
heading  as  above ;  pp.  1-48,  lO^.  Paged  reverse 
of  usual — even  numbers  on  rectos,  odd  on 
▼ersos.  Alternate  pages  Micmac  and  English, 
in  some  cases  the  former  occupying  the  rectos, 
in  others  the  versos. 

The  manuscript  includes  not  only  sentences, 
bat  short  stories  and  portions  of  the  scriptures, 
and  on  pp.  1^10  is  a  i>artial  coivjugation  of  the 
verb  to  «e«.— Exodus  20,  pp.  11-14.— Genesis  1, 
*' translated  March,  1847,  by  the  aid  of  Joseph 
Brooks,"  pp.  33-42.— John  4,  "being  the  first 
wlude  chapter  translated  by  me  (us)  into  Mlc 
Mac,"  pp.  42-52.— Gien. 2,  pp. 53-88 — Oen.  8,  pp. 
58-63,  and  continued  on  p.  1. 

List  of  Micmac  |  words  resembling  | 

Qreeky  Hebrew,  La-  |  tin,  &c. 

ManuMsript,  84  11.  19P,  In  a  blank  book, 
leather  cover. 

Concerning  this  work  the  author  wrote  me 
as  follows:  This  is  a  collection  of  about  800 
words,  in  which  I  saw,  or  fancied  I  saw  when  I 
composed  it,  a  resemblance  between  many  Mic- 
mac words  and  those  of  other  languages,  chiefly 
the  Greek.  I  am  under  the  impression  that  a 
comparison  conducted  on  proper  etymological 
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principles  would  swell  the  list  to  many  hun- 
dreds. 

Legends  of  the  |  Micmac  Indians  | 

and  I  extracts  from  tbe  |  Micmac  prayer 
book   I  with  interlinear  translations  | 
into  I  English  by  |  Silas  T.  Rand. 

Manuscript  i  titl^  verso  blank  1  1.  introduc- 
Uon  211.  text  101 11. 40. 

Legends  in  Micmac  and  English,  06  11.— 
Extracts  from  the  Micmac  hieroglyphic 
prayer  book  (dictated  by  a  daughter  of  Dennis 
Michael,  chief  of  the  Indians  in  Cape  Breton, 
September,  1840,  and  written  phonetically  by 
Mr.  Band  in  Micmac  and  translated  into  En- 
glish), 05  unnumbered  11.  Micmac  and  English 
interlinear. 

Notes  explanatory  |  on  the  Micmac 

trans-  |  lation  of  tbe  Psalms.  |  Refer- 
ring principally  |  to  tbe  cases  in  whicb 
tbe  Mic-  I  mac  version  differs  from  |  tbe 
English.  I  Written  about  tbe  |  year 
1855.  I  By  Silas  T.  Rand  |  Hantsport  | 
Nova  Scotia. 

Manuscript;  a  copy;  04  unnumbered  IL  40. 
"In  hunting  among  my  papers.  I  have  dis- 
covered a  manuscript  that  I  can  not  well  pass 
over  if  you  witih  a  full  descriptive  catalogue  of 
such  unpublished  manuscripts  as  are  in  my  pes- 
session  referring  to  our  Indians  and  their  Ian* 
gnage.  I  send  yon  the  copy  which  I  retained. 
"This  was  its  origin.  When  we  sent  the 
manuscript  of  the  Book  of  Psalms,  translated 
into  Micmac,  to  the  British  and  Foreign  Bible 
Society,  it  occurred  to  them  to  inquire  whether 
it  had  been  translated  ttom  the  Hebrew  or  fh»m 
the  English.  I  replied  that  I  had  translated 
directly  ttom  tbe  Hebrew,  and  that  while  I  had 
made  use  of  the  common  English  version  and 
others,  I  had  not  servilely  followed  it  or  any 
of  them,  but  that  my  version  varied  firom  the 
English  in  a  good  many  places ;  I  did  not  know 
how  many.  Whereupon  I  was  directed  to  state 
all  the  cases  in  which  the  Micmac  difiTered  fh»m 
the  English,  and  to  state  briefly  my  reasons.  I 
did  so.  Then  we  had  a  committee  of  our 
learned  divines  of  Halifax  appointed  to  exam- 
ine my  paper,  over  which  tJiey  spent  a  good 
many  days.  Suggestions  were  made  and  amend- 
ments proposed,  and  the  dissertation  was  gone 
over  again  carefully  and  revised,  then  copied, 
and  sent  to  London.  The  publishing  commit- 
tee of  the  British  and  Foreign  Bible  Society 
expressed  themselves  well  satisfled,  and  I  was 
sufficiently  complimented  for  the  literary  as- 
pect of  the  work,  and  the  book  was  immedi- 
ately published."~£an<l. 

[Manuscripts  relating  to  tbe  Micmao 

language.]  (*) 

I  volume,  40,  bouid,  in  the  possession  of  Mr. 
L  L.  Hubbard,  of  Boston,  Mass.,  to  whom  it 
was  sent  by  the  author,  who  thus  describes  it: 
**  It  contains :  1.  Materials  for  a  Miomac  gram- 
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mar.— 2.  A  lecture  on  the  Mlcmao  langaage, 
delivered  before  a  literary  society  in  Halifax. — 
3.  A  paper  on  Miomao  grammar,  copied  fh>m 
the  Royal  Qaseite  of  Charlottetown,  which 
was  pabllshed  by  a  Mr.  Irving  aboat  fifty  years 
ago.— 4  A  lot  of  papers  on  the  same  subject. 
The  whole  was  gathered  up  and  bound  together 
for  the  use  of  a  Roman  Catholic  priest,  then 
of  Pictou,  N.  Sb,  now  bishop  Ronald  McDonald, 
of  Newfoundland,  who  wished  to  learn  the 
language.  He  aasuied  me  it  was  of  great 
service  to  him.'* 

[ ]  Extracts  from  the  Micmac  |  Hiero- 
glyphic Prayerbook,  trans-  |  lated  into 
Roman  Letters  |  with  some  of  the 
words  in  English.  [187-T] 

Manuscript,  pp.  1-11,  lOHf-25,  25^0-88, 
two  unnumbered  pages  (blank),  pp.  39  (blank), 
40-44,  40-80,  40.  In  possession  of  Mr.  Wilber- 
force  Eames,  Brooklyn,  N.  Y. 

Contains  a  transcript  of  portions  of  the  Mic- 
mac hieroglyphic  books  of  devotion  published 
by  Eauder  (C.)  in  1866.  The  hieroglyphs  are 
arranged  in  a  single  column  on  the  left-hand 
margin  of  each  page,  and  are  accompanied  in 
many  places  by  the  Micmac  words  in  roman 
characters,  partly  with  the  equivalents  in  En* 
glish.  At  the  end  are  two  unnumbered  leaves 
on  smaller  i>aper,  apparently  a  fragment  of 
another  manuscript,  containing  on  the  recto  of 
each  leaf  a  column  of  hieroglyphs,  without 
explanation. 

Pp.  1-25  of  the  manasoript  comprise  pp.  &-13 
of  the  printed  Gesangbuch.— Pp.  2Sbi$-Sl  com* 
prise  pp.  5-6  of  the  printed  Katechismus.— Pp. 
81-38  comprise  pp.  52-54  of  the  printed  Ge- 
sangbuch.—Pp.  40-80  comprise  pp.  6-14,  17-10, 
of  the  printed  Katechismns,  breaking  off  in 
the  middle  of  a  sentence. 

Contents:  The  Holy  Mass,  pp.  1-2.— Kyrie, 
p.  8.— Gloria,  pp.  4-7.— Gradnale,  pp.7-9.— Cre* 
do  (Symbolnm  Apost),  pp.  0-11.  10frt#-12.— 
Sanctos,pp.  13-14.— Agnus  Dei,  p.  15.-Messe 
an  den  Festtagen,  pp.  15-18.— Asperges,  pp.  10- 
20. -Eyrie,  p.  20.— Gloria,  pp.  21-25  —Graduale, 
PP.25-25&U — Ton  dem  Zeichen  des  hei[li]gen 
Kreuses,  pp.  256w-31. — A^jutorium,  etc.,  p. 
31.— Confiteor,  pp.  82-37.— Miseratur,  p.38.— 
Yon  derWesenheiteines  katbolischen  Christen, 
pp.  40-42.— Von  der  Unsterblichkeit  der  Seele, 
pp.  42-44, 46-47.— Yon  dem  Ziele  des  Menschen, 
pp.  47-58.— Von  Ctott,  dem  SchSpfer  aller  Dingo, 
pp.  58-68.— Von  den  drei  gottliohen  Personen, 
pp.  60-80. 

— ^  [The  small  catechism  in  Micmac 
hieroglyphs,  with  the  corresponding 
Micmac  words  in  roman  characters. 
187-T] 

Manuscript,  12  unnumbered  pages,  followed 
by  four  leaves  (three  of  which  are  blank),  4P. 
In  possession  of  Mr.  Wilberforce  Sames,  Brook- 
lyn, N.Y. 
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This  is  a  transcript,  probably,  of  one  of  ^ 
manuscript  Roman  Catholic  prayer  book*. 
Some  of  the  hieroglyphs  differ  considerabl j  is 
shape  from  the  same  figures  in  the  booln 
printed  for  Father  Kauder.  The  order  of  tbe 
text  also  varies  somewhat  fh>m  thai  of  "der 
kleine  Eatechismus,'*  printed  on  pp.  23-27  of 
Kauder's  Eatechismus.  Each  page  contaiiu  a 
single  column  of  hieroglyphs,  aecompaBied  by 
the  equivalents  in  roman  characters,  aod  is  a 
few  places  by  the  English  translation. 

[Tracts  and  hymns  in  the  Micmao 

language.  ] 

Manuscript,  pp.  1-340,  5 IL  40,  bonnd.  Pp.1- 
108  are  numbered  on  the  rectos  only,  the  rerwt 
of  the  leaves  bearing  no  numbers,  andosoaOy 
being  partially  filled  with  hymns  and  intetpo- 
lations  and  additions  to  the  facing  page;  ttm 
page  100  on  the  pagination  runs  throojih  erery 
page.  The  tracts  and  hymns  alternate  throncb* 
out.    The  titles  are  a*  follows : 

1.  The  only  place  of  safety. 

2.  TheJnstifler. 

3.  How  can  a  sinner  be  Justified  t 

4.  What  a  contrast. 

5.  If  thou  knewest  the  gift  of  God! 

6.  Worship,  or  one  in  ten. 

7.  Thehandcufb. 

8.  The  lunatic  and  his  keeper. 

0.  The  coalmine  explosion. 

10.  Are  yon  going  to  Heaven  or  HeQf 

11.  Just  in  time  to  catch  the  train. 

12.  That  is  your  man,  sir! 

13.  Smashed  to  pieces. 

14.  The  little  garden. 

1.  One  there  is  above  all  o^ers. 

2.  Nothing  either  great  or  small. 

3.  God  in  mercy  sent  his  Son. 

4.  When  this  passing  world  is  done. 

5.  The  half  was  never  told. 

[ ]  Psalms  in  |  Micraac  &  in  Mai- 1 

ieeet,  arranged  so  as  |  to  be  snog. 

Manuscript,  pp.  1-17,  sm.  4^^ ;  bound  inablaak 
book  marked  "Personal  Diary,"  which  latter 
occupies  the  remainder  of  the  book.  Of  tbe 
pagination  the  even  numbers  are  on  the  rectoo 
of  the  leaves,  the  odd  numbers  on  the  veitos. 

On  p.  1  is  the  following  note:  "I  havetna- 
scribed  in  this  book  a  few  Micmac  and  Hali- 
seet  Psalms.  They  are  chiedy  literal  and 
prose  translations,  but  arranged  so  as  to  toit 
the  tunes.  The  Indians  at  present  have  no 
idea  of  poetry  as  such—as  comprised  in  ib*m- 
ure  a^d  rhyme.    But  they  are  fond  of  singing  " 

100th  Psalm,  in  Maliseet.  p.  2.— llSth  Pnlo, 
in  Micmac,  p.  3.— 113th  Psalm.  In  Maliseet,  p. 
6.— 86th  Psalm,  in  Micmac,  p.  8— 23d  Psala.  ia 
Maliseet,  p.  18.-23d  Psalm,  paraphraied  in 
Maliseet,  p.  15.— Hymn.  •Tm  going  ho»e  to 
die  no  more."  in  Maliseet,  p.  17.— "The  good 
Shepherd."  in  Maliseet,  Ioom  at  the  «Dd  of  the 
book. 
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—  [Manasoripts  in  the  Maliseet  and 
Miomao  langaages.  ] 

Abont400pp.  mo«tljiinniiinbered,  4<^,  boand. 

This  book  contains  the  final  copy  of  the  Mal- 
iM6t  tract  titled  "The  ten  conimandments;" 
John  0  and  the  50th  Psalm,  in  Maliseet ;  and 
the  epistles  to  the  Bomans  and  Galatians,  in 
Micmac.  Of  these,  all  hare  been  published 
except  the  50th  Psalm. 

[ ]  A  leotare  de-  |  livered  before  sev- 
eral I  literary  institations  |  in  Nova 
Seotia  on  the  |  peculiarities  of  the  Mic- 
I  mac  i&  Maliseet  tongues. 

Mannscript :  no  title-page,  labeled  as  above ; 
82  pp.  40. 

"  This  is  a  roagh  draft.  A  fair  copy  is  boand 
ap  in  a  rolnme  now  in  the  hands  of  Mr.  Lucios 
L.  Habbard,  of  Boston,  Mass."— itond. 

A  vocabulary  of  |  Mftliseet  words. 

Mannscript,  about  500  nnnnmbered  11.  4P, 
bonnd.  This  book  is,  i>erhaps,  not  more  than 
half  filled,  bnt  it  contains  a  large  number  of 
Maliseet  words,  arranged  to  tome  extent  alpha- 
betically by  the  Maliseet,  the  Bnglish  equiva- 
lent following. 

[Hymns  in  the  Maliseet  language.] 

Manasoripts.    Titles  as  follows : 

1.  Psalm  50. 

2.  Psalm  51. 

8.  Abide  with  me,  fsst  fslls  the  eventide. 
4.  Pm  going  home  to  die  no  more. 

[Maliseet  Ollendorff  and  other  trans- 
lations. ] 

Manuscript,  pp.  1-418, 4<>,  bound, 

It  consists  of  a  series  of  familiar  questions 
and  answers  in  the  style  of  the  Ollendorff  text- 
books, the  questions  in  English  being  on  one 
page  and  the  Indian  answers  facing  them  with 
corresponding  numbers.  About  50  pages  are 
filled  with  lists  of  Maliseet  words  and  gram- 
mntic  inflections  explained  in  English.  It  con- 
tains, also,  the  last  two  chapters  of  Luke  in 
Maliseet,  **some  extracts  firom  the  Catholic 
prayer  book  in  Penobscot,"  two  hymns  in  Mali- 
seet, and  the  second  commandment  written  by 
an  Indian. 

—  [Manuscripts  treating  principally  of 
the  Maliseet  language.] 

About  400  pp.  40,  bound.  The  first  portion 
contains  the  first  draft  of  the  tract  in  Maliseet 
described  above  under  the  title  "  The  ten  com- 
mandments," etc.,  with  an  accompanying  list, 
on  the  pages  opposite,  of  words  and  grammatic 
forms  collected  while  translating  the  tract  The 
verbs  are  generally  conjugated  folly  through 
the  present  indicative. 

Besides  the  tract,  vocabulary,  and  grammar, 
this  book  contains  a  translation  of  the  34th 
Psalm,  a  hymn  In  Penobscot,  and  another  in 
Maliseet,  "both  fh>m  the  Catholic  prayer 
book,"  and    a    vocabulary  of   the  Maliseet 
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language,  consisting  of  90  pages  closely  writ- 
ten. 

"The  translating  was  done  for  me  by  a  very 
intelligent  Maliseet  Indian  residing  at  St. 
Mary's,  opposite  Fredericton,  N.  B.,  named 
Gabriel  Thomas.  The  tract  was  translated 
fVom  the  Micmac,  which  Gabriel  spoke  fluently, 
as  he  did  also  the  English  and  his  own  tongue. 
Bat  he  could  neither  read  nor  write.  It  was 
my  first  lesson  in  Maliseet,  and  I  carefhlly  col* 
lected  a  vocabulary  and  made  a  grammar  as  I 
went  along." — Rand, 

[Manuscripts  in    the  Maliseet  and 

other  languages.] 

275  pp.  4^',  bound.  The  contents  are  as  fol. 
lows: 

Penobscot  numerals  1-10,  p.  l.^Assineboin 
words,  "obtained  ftom  a  gentleman  in  Shel- 
bume,  N.  S.,  named  Mcintosh,  who  had  spent 
many  years  in  the  Hudson  Bay  Territory," 
p.  l.'Bible  history  in  the  dialect  of  the  Mal- 
iseet Indians  of  New  Brunswick  (the  ten 
commandments,  etc,  another  copy  of  the  Mali- 
seet tract),  pp.  1-141. — Sketches  of  a  grammar 
of  the  Maliseet  language,  pp.  142-224.— The 
numerals  in  the  dialect  of  the  Penobscot  In- 
dians, p.  225.— "  The  numerals  of  the  St  Francis 
Indians  (Abenaqni)  or  'OJibways,'  as  given  me 
by  an  Indian  at  Fredericton  named  Thomas 
Legosh,"p.231.— "Ahymn  in  the  Seneca,  and 
tune  composed  by  Edward  Pierce,  leader  of  the 
Seneca  brass  band  at  the  Alleghany  reserva> 
tion,N.Y.,"  pp.  230-240.— Names  of  relation- 
ship in  Maliseet,  pp.  241-253.— A  translation  of 
the  Latin  medissval  hymn  "Dies  Ire"  into 
Micmac,  roman  characters,  as  given  in  the 
hieroglyphic  prayer  book,  pp.  254-25tf.— Penob- 
scot words,  p.  261.— Hymn  "Abide  with  me,"  in 
Maliseet,  pp.  202-263.— Another  hymn  in  Mali- 
seet, p.  272. 

[ ]  List  of  Indian  names  |  of  places  in 

P.  E.  Island,  |  obtained  Nov.,  1880,  hy 
the  aid  |  of  Peter  Jim. 

Manuscript^  pp.  207-210  of  a  large  folio  ac- 
count book.  The  In^an  names  are  followed 
by  the  English  equivalents. 

See  Miomao  literature. 

Rev.  Silas  Tertius  Rand  was  bom  in  King's 
County,  Nova  Scotia,  May  18, 1810.  His  study 
of  English  grammar  was  not  begun  until  he 
had  reached  the  age  of  22.  In  April,  1884,  he 
entered  the  Baptist  seminary  at  Wolfville, 
where  he  made  some  progress  in  Latin.  His 
stay  here  was  of  short  duration,  but  he  pushed 
forward  his  study  of  Latin  and  Greek  while 
working  at  his  trade— that  of  a  stonemason  and 
bricklayers-devoting  all  his  leisure  moments  to 
study.  That  same  summer  he  began  to  preach. 
He  again  attended  the  Wolfville  academy  u  few 
weeks  during  this  summer  (1834),  and  still 
again  a  few  weeks  some  years  subsequently. 
In  the  summer  of  1886  he  commenced  the  study 
of  Hebrew,  which,  together  with  that  of  Latin 
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and  Greek,  he  continaed  during  the  following 
winter  at  Halifax. 

Mr.  Rand  relates  how  he  was  led  to  the  atady 
of  the  Miomac,  as  follows:  "My  attention  was 
directed  to  the  wandering  tribes  of  our  own 
country,  and  I  resolved  to  acquire  a  knowledge 
of  the  Micmac  language.  I  began  the  study  in 
the  spring  of  1846.  I  got  very  little  help  flrom 
books.  I  had  to  compotie  my  own  grammar 
and  vocabulary,  and  I  would  have  given  up  the 
study  as  a  hopeless  case  had  I  not  come  in  con- 
tact with  a  Frenchman  who  had  been  brought 
up  among  the  English  and  had  turned  Indian 
when  he  was  a  wild  young  sailor,  and  who, 
when  I  discovered  him  at  Charlottetown,  P.  E. 
Island,  spoke  English,  French,  and  Micmac 
with  equal  ease." 

In  the  year  1846  Mr.  Rand  took  up  his  resi* 
dence  with  his  family  at  Charlottetown.  In  the 
autumn  of  1849  the  Micmac  missionary  society 
was  formed,  being  formally  organized  the  fol> 
lowing  year.  Mr.  Rand  engaged  to  devote  his 
whole  time  to  the  work  of  the  mission.  For  about 
three  years  he  maintained  his  residence  at  Char- 
lottetofim,  acquiring  a  more  intimate  acquaint- 
ance with  the  Micmac  language,  into  which  he 
translated  portions  of  the  bible.  The  society, 
deeming  it  desirable  to  found  a  missionary 
establishment,  recommended  Mr.  Rand  to  pro- 
ceed to  the  neighborhood  of  Hantsport,  Nova 
Scotia,  and  Judge  of  its  eligibility  for  the  par* 
XM>se  contemplated.  It  was  selected,  and  thither, 
in  November,  1853,  Mr.  Rand  removed  with 
his  family.  There  he  made  his  residence  until 
his  death.  Oct  4, 1889.  UntU  1865  he  was  con- 
nected with  and  received  a  salary  from  the  so- 
ciety, bat  for  over  twenty  yeara  there  has  been 
no  organized  society,  and  Mr.  Rand  continaed 
his  missionary  and  lingnistio  labors  without  any 
regular  assistance. 

Rasles  (S^bastien).  Lettre  da  pere  Se- 
bastien  Rasles,  missionnaire  de  la  com- 
pagnie  de  Jesas  dans  la  nouyelle 
France.  A  Monsieur  son  Frere.  A  Nan- 
rantsouak  ce  12  Octobre  1723. 

In  Lettres6diflantes,  vol.28,  pp.  108-807,  Paris, 
1738, 12<>.    ( Astor,  British  Museum,  Lenox.) 

Comments  on  Indian  languages,  pp.  209-217, 
contains,  pp.  21&-216,  the  hymn  O  Salutaris 
Hostia  in  Abenakise,  Algoukine,  Horonne,  and 
Ulinoise.  For  an  extract  i^m  this  letter  see 
under  the  dictionary  title  below. 

Reprinted  in  the  various  editions  of  the  Let- 
tres  6diflantes  as  follows: 

VoL  6,  p.  165,  Paris,  1781, 16«>.  vol.  4,  p.  102, 
Lyon,  1819,  8°;  vol.  1.  p.  669,  Paris,  1838,  8°; 
vol.  1,  p.  678,  Paris,  1838,  8° ;  Cartas  ediflcantes, 
voL  13,  pp.  346-347.  Madrid,  1756,  40;  Choix  des 
lettres  ddifiantes,  voL  7,  pp.  145-146,  Paris,  1809, 
8°. 

Reprinted  also  in  the  following  works: 

Allgemeine  Historic  der  Reisen  zu  Wasser 
and  Lande.  vol  17.  p.  22,  Leipxig,  1750, 4o. 
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Doublet  de  Boisthibanlt  (J.),  Les  vc»ax  des 
Hurons,  p.  79,  Chartres,  1857, 12^. 

Hanson  (J.  W.),  History  of  the  old  towm, 
etc.,  p.  37,  Boston,  1849, 8^. 

Heriot  (G.),  Travels  throogh  the  Cansdn, 
pp.  578-579.  London.  1807, 4°. 

Hervas  (L.),  Saggio  pratico,  p.  28S,GeseBS, 
1787,  sm.  40. 

Eip  ( W.  I. ).  Early  Jesuit  Missions,  pp.  29-». 
New  York,  1846, 12°,  and  subsequent  editioiii. 

La  Harps  (J.  F.).  Abi«g6  de  Thistoire,  vol 
14,  pp.  398-390,  Paris,  1700,  8o,aad  subseqssit 
editions. 

Shea  (J.  O.),  History  of  the  Catholic  Mlasioni, 
p.  415,  New  York,  1855, 12o.  and  subseqaect  edi- 
tions. 

Sobron  (F.C.y),Los  idiomas  de  IaAm4rics 
Latina.  p.  101,  Madrid,  [1877],  12^. 

Numbers,  in  the  Norridgwog  lan- 
guage, from  Ballets  MS.  dictionary  of 
the  Norridgwog  language,  in  the 
library  of  Harrard  college. 

In  Massacbasetts  Hist  SocCoa  first  seriflH, 
voL  10,  pp.  137-138,  Boston,  1800. 80. 

Numerals  1-1000 ;  an  extract  fhMn  the  nsnt- 
script  of  the  Abnaki  dictionary  sabseqoentlj 
published,  title  of  which  is  given  below. 

[Prospectus  of  ]  A  |  Dictionary  |  of 

the  I  Abnaki  language  |  of  |  NorUi 
America.  |  By  Father  Sebastien  Baalee. 
I  Published  from  the  author's  Duuia* 
script  in  the  |  library  of  Harvaid  Uni- 
versity. I 

Cambridge:  |  £.  W.  Metcalf  and 
company,  |  Printers  to  the  Univenity. 
I  1832. 

8 IL  i^.  A  prospectus  of  the  dictionary  pab> 
lished  the  following  year,  for  title  of  wtaiok 
see  next  below. 

The  second  page  (verso  of  the  title)  ooDtalM 
two  notes — one  by  the  publishers,  as  foUowi: 
*'In  this  specimen  the  abbreviations,  aotl* 
quated  orthography,  and  other  pecoliaxities  of 
the  manuscript  are  followed  as  neariy  asoaabe 
done  with  our  present  types.  New  types  will 
.  be  made  in  imitation  of  those  ohataeten  in  the 
manuscript  which  differ  from  comoKm  Bomaa 
letters."  The  second  note,  by  the  author,  is  ss 
follows :  "1601.  n  y*a  on  an  que  Je  sai»  psnd 
les  sauvages,  et  Je  commence  k  mettre  en  ordre, 
en  forme  de  diotionnaire,  les  mots  que  J'ap- 
prens." 

The  third  page  contains  the  first  ftw  w«fdi 
of  the  dictionary  (Abtmdonner'AekOtr)  in 
double  columns ;  and  the  fourth  page  tfontsias 
the  beginning  of  the  **Partioal»  "  found  on  pp. 
547-565  of  the  dictionary,  in  double  oolamat. 

Oopiet  $e€n:  Massaohusetta  Historicsl  So- 
ciety. 

A  dictionary  of  the  Abnaki  lan- 
guage, in  North  America.    By  fiUhor 
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Raales  (S.)  —Con  tinned. 
Sebastian  Rasles.    Pnblished  from  tho 
original  mannscript  of  the  anthor.  With 
an  introductory  memoir  and  notes  by 
John  Pickering,  A.  A.  8. 

In  American  Aoad.  Sci.  and  Arts,  Mem.  new 
series,  rol.  1,  pp.  97^-586,  Cambridge,  1888,  i°, 
(Congreas,  Eames,  Pilling.) 

Frenoh-Abnakl  dictionary,  alphabetically 
arranged,  doable  colamns,  pp.  877-544.— Ad- 
denda (Abnaki-Frencb),  pp.  646-546.— Partic- 
nto  (Abnaki-Prench),  alphabetically  arranged, 
doable  cQlnmns,  pp.  547-565.  Preceded  by  a 
memoir,  pp.  870-374,  and  followed  by  notes,  pp. 
966-574^  both  by  Mr.  Pickering.  The  pagina- 
tion of  the  mannacript  is  indicated  throoghoat. 
For  a  separate  edition  see  the  Addenda. 
In  the  appendix  to  his  Ssioy  on  a  uniform 
orthoffrapky  for  Ou  Indian  languaget,  Mr.  Pick- 
wing  gives  the  following  description  of  the 
manuscript  of  the  dictionary : 

"  The  Tolnme  consists  of  two  parts,  the  /Irtt 
of  which  is  a  gen€rtU  Dietionary  of  the  lan- 
guage in  French  and  Indian.  This  part  consists 
of  205  leaves  (as  they  are  numbered)  about 
one  quarter  part  of  which  have  writing  upon 
both  sides,  and  the  remainder,  upon  one  side 
only.  The  pages  are  divided,  though  not  with 
regularity  throughout,  into  two  columns;  the 
first  of  French,  and  the  second  of  Indian,  con- 
taining each  about  twentj  five  lines.  The 
meond  pwri  of  the  volume  consists  of  twenty 
five  leaves,  almost  all  written  upon  both  sides, 
and  has  this  Latin  title— 'Partiouks.'  In  this 
part  the  Indian  words  are  placed  first,  and  the 
Mithor  gives  an  account  of  the  parHcUi^  mak- 
ing his  explanations  sometimes  in  French  and 
sometimes  in  Latin. 

**  From  a  comparison  which  I  have  made  of 
aeweral  words  of  the  language  now  spoken  by 
the  Ptmhteai  Indians  (as  we  call  them)  who, 
at  the  present  time,  oooapy  a  small  territory  on 
the  river  Penobscot,  it  appears  to  be,  as  we 
should  naturally  expect,  exactly  the  same  with 
that  of  £d<6'«  Dictionary.  A  few  years  ago 
one  page  of  this  Dictionary,  containing  the 
Indian  numerals,  was  published  in  our  Massa- 
chusetts Historical  CoUeotions,  voLx,  p.  187; 
but  a  very  natural  mistake,  either  of  the 
printer  or  of  the  transcriber,  runs  through  this 
extract,  in  eonatantly  printing  a€  instead  of 
aiL  This  error  probably  arose  fh>m  the  nn- 
eommon  use  of  the  dieresis,  whioh  is  here  put 
over  a  eonsonant  (S)  instead  of  a  vowel  as  is 
the  practice  in  other  languages.  RdU  seems  to 
have  used  the  disreeis  thus  in  order  to  point  out 
vhen  the  letters  on  were  not  to  have  the  nasal 
•onnd  which  they  had  in  the  French  language." 
Mr.  Pickering's  **  Supplementary  notes  and 
ebaervstioBS  "  in  the  dictionary  contain  extracts 
from  Father  Basleo'  letters,  a  description  of  the 
original  maanscript,  the  alphabet  used  by  the 
aothor,  and  eomoMnts  upon  the  Abnaki  and 
eognate  dialaeta.  From  them  the  following 
tis 
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"  Father  Rasles,  in  one  of  his  letters,  dated  at 
Nanrcmt»o\tak  (Norridgewock)  the  12th  of  Oc- 
tober, 1723,  and  published  in  the  Lettrt$  idi- 
Jiantet,  makds  th)  following  general  remarks 
upon  the  Indian  languages  and  bis  mode  of 
studying  them : 

"'On  the  28d  of  July,  1680.  I  embarked  at 
Bochelle;  and  after  a  tolerably  good  voyage  of 
about  three  months,  I  arrived  at  Quebec  the 
13th  of  October  of  the  same  year.  I  at  once 
applied  myself  to  the  study  of  the  language  of 
our  savages.  It  is  very  difficult  j^  for  it  is  not 
sufficient  to  study  the  words  and  their  meaning, 
and  to  acquire  a  stock  of  wprds  and  phrases, 
but  we  must  acquaint  ourselves  with  the  turn 
and  arrangement  of  them  as  used  by  the  sav- 
ages; which  can  only  be  attained  by  inter- 
course and  familiarity  with  thee  e  people. 

"  *  I  then  took  up  my  residence  in  a  village  of 
the  AlnMki  nation,  situated  in  a  forest  which  is 
only  three  leagues  from  Qnebeo.  This  village 
was  inhabited  by  two  hundred  savages,  who 
were  almost  all  Christians.  Their  huts  were 
in  regular  order,  much  like  that  of  houses  in 
towns;  and  an  enclosure  of  high  and  close 
pickets  formed  a  kind  of  bulwark  which  pro- 
tected them  flrom  the  incursions  of  their  en- 
emies.   .    .    . 

"  *It  was  among  these  people,  who  pass  for 
the  least  rude  of  all  our  savages,  that  I  went 
through  my  apprenticeship  as  a  missionary. 
My  principal  occupation  was  to  study  their  lan- 
guage. It  is  very  difficult  to  learn,  especially 
when  we  have  only  savages  for  our  teschers. 

•"They  have  several  letters  which  are 
sounded  wholly  from  the  throat  without  any 
motion  of  the  lips ;  ou,  for  example,  is  one  of 
the  number,  and  in  writing,  we  denote  this  by 
the  figure  8,  in  order  to  distinguish  it  from 
other  characters.  I  used  to  spend  a  part  of  a 
day  in  their  huts  to  hear  them  talk.  It  was 
necessary  to  give  the  closest  attention,  in  order 
to  connect  what  they  said  and  to  coi^ecture 
their  meaning.  Sometimes  I  succeeded,  but 
more  frequently  I  made  mistakes ;  because,  not 
having  been  trained  to  the  use  of  their  guttur- 
als, I  ouly  repeated  parts  of  words,  and  thus 
furnished  them  with  occasions  of  laughing  at 
me.  At  length,  after  five  months'  constant 
application,  I  accomplished  so  much  as  to  un- 
derstand all  their  terms;  but  that  was  not 
enough  to  enable  me  to  express  myself  so  as 
to  satisfy  their  taste. 

"  *I  still  had  a  long  progress  to  make,  in  or- 
der to  master  the  turn  and  genius  of  their  lan- 
guage, which  are  altogether  different  from  the 
tarn  and  genius  of  our  European  languages. 
In  order  to  save  time,  and  to  qualify  myself 
to  exercise  my  office,  I  selected  some  of  the  sav- 
ages, who  had  the  most  intelligence  and  the  best 
style  of  speaking.  I  then  expressed  to  them 
in  my  rude  terms  some  of  the  articles  in  the 
catechism ;  and  they  rendered  them  for  roe  with 
all  the  delicacy  of  expression  of  their  idiom  ; 
these  I  oomaiitted  to  writing  immediately,  and 
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thas  in  a  short  time  I  made  a  DieHonary,  and 
also  a  Cat«chiam  containing  the  prinoiplea  and 
mysteries  of  religion.' 

"  The  Dietionary  here  mentioned  was,  without 
doaht,  the  identical  manoscript  which  is  now, 
for  the  first  time,  printed  in  the  present  vol- 
ame.  The  author  has  left  no  other  account  of 
it ;  nor  has  he,  either  in  the  work  itself  or  in  his 
Letters  given  any  other  explanation  of  the  char- 
acteri*  of  his  alphabet,  than  the  short  remark 
-  above  quoted  respecting  the  sound  which  he 
calls  a  guttural,  and  which  he  denotes  in  his 
.  Letterbyott,  and  the  figure  8,  but  in  bis  Diction-  i 
ary  by  the  clyuaoter  y,  borrowed  ftom  the  . 
Greeks. 

"  The  ms.  is  a  small  quarto  volume,  in  Father 
Basics'  own  handwriting;  and  on  the  first  leaf 
the  author  has  made  the  following  note,  which 
is  placed  at  the  head  of  the  present  edition : 

*  1601.  n  y  a  un  an  que  Je  suis  parmi  les 
saurages,  je  commence  4  mettre  en  ordre  en 
forme  de  dictionaire  les  mots  que  j'apprens.' 
Immediately  below  this,  on  the  same  page  is 
added,  in  an  old  handwriting,  the  following: 

*  Taken  after  the  Fight  at  Norridgewalk  among 
Father  Balle's  Papers,  and  given  by  the  late 
Col.  Heath  to  Blisha  Cooke  Esq.— Dictionary  of 
the  Norridgewalk  Language.*  It  is  under- 
stood to  have  been  presented  by  Mr.  Cooke  to 
the  Library  of  Harvard  University,  to  which 
valuable  collection  it  now  belongs. 

"  Some  years  ago  I  gave  a  bibliographical 
account  of  it,  which  was  published  in  the 
Memoirs  of  the  American  Academy,  as  an  Ap- 
pendix to  an  Essay  on  a  Uniform  Orthography 
for  the  Indian  Languages  of  North  America ; 
to  which  the  reader  is  referred. 

"  This  Dictionary  is  now  printed  from  the 
x>riginal  In  Father  Basles'  handwriting,  and  with 
as  much  exactness  as  was  practicable.  His 
Abbreviations  of  words  are  retained,  though,  in 
all  cases  where  an  unpractised  reader  of  French 
or  Indian  would  beat  a  loss,  they  are  explained 
by  printing  the  abbreviated  word  or  phrase  at 
ftiU  length,  in  brackets,  immediately  after  the 
abbreviation. 

**Lest  the  numerous  errors  of  orthography 
and  accentuation  in  the  Preneh  part  of  the 
work  should  be  ascribed  to  the  carelessness  or 
ignorance  of  the  Editor,  it  is  proper  to  apprize 
the  reader,  tiiat  such  of  them  as  are  properly 
errors,  and  not  the  authorized  orthography  of 
the  age  when  Basics  compiled  his  work,  have 
been  suffered  to  reniain,  from  a  desire  of 
scrupulously  following  the  manuscript. 

"It  should  be  litrther  observed,  that  the  lead- 
ing words  of  each  article,  which  are  printed  in 
-capitals  and  between  brackets,  have  been 
added  by  the  Editor,  in  order  to  lessen,  in  some 
degree,  the  extreme  inconvenience  which  would 
have  been  exjierienced  in  nsing  the  work  with- 
-out  such  aid.  In  all  other  instances,  also,  every 
jhddition  by  the  Editor  is  printed  in  brackets. 

**  The  manuscript  was  evidently  begun  upon 
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the  plan  of  first  filling  up  the  right  hand  paff«s 
of  the  book,  and  reserving  the  o|^>osite  oaaa 
for  subsequent  additions.  Most  of  these  blank 
pages  were  afterwards  either  partly  or  entirely 
filled  with  additional  matter;  many  of  them, 
however,  still  remain  blank.  This  state  of  the 
MS.  will  explain  to  the  reader  the  reason  why 
the  paging  in  the  margin  of  the  present  edition 
is  double,  as  (2,  3),  &c.  As  the  •iiiHH^>««^ 
words  on  the  W  hand  pages  belonged  to  dififior- 
ent  places  on  the  right  hand  pages  and  required 
to  be  inserted  under  their  respec^ve  heada.  it 
would  have  been  impracticable,  and  oontravy 
to  the  author's  own  plan,  to  have  printed  the 
pages  consecutively;  it  was  thought  best  to 
consider  the  corresponding  right  and  left  pofsea 
as  constituting  a  single  entire  page,  and  to 
affix  the  double  numbers  as  abovementioned. 
Those  readers  who  may  wish  to  consult  the 
manuscript  will  now  be  able  to  do  it  with 
great  convenience  by  means  of  this  nuu^inal 
paging. 

"In  general  the  MB.  is  fairiy  written,  and 
perfectly  legible;  a  few  places,  however,  aie 
quite  illegible ;  and,  where  this  is  the  case,  there 
is  of  necessity  an  hiatus  in  the  printed  copy ; 
of  which  the  reader  is  apprized  by  a  series  of 

periods  placed  in  this  manner, Where 

a  word  was  not  wholly  illegible,  but  the  read- 
ing doubtful,  a  note  of  interrogation  is  placed 
immediately  after  it,  in  brackets,  thus  [?]. 
Many  passages  which  at  first  defied  the  keen- 
est eye-sight  were  subsequently  restored  by 
the  application  of  the  tincture  of  nut-gaUa. 
The  discovery  of  numerous  obscure  readings  is 
due  to  the  critical  sagacity  of  toy  friend,  Mr. 
Charles  Folsom,  A.  A.  S.,  whose  indeCstigaUe 
care  also  detected  many  errors  which  would 
otherwise  have  remained  unobserved.** 

Leclero,  1887,  no.  1238,  sold  a  copy  for  25  fr. 
The  Field  copy,  no.  1911,  sold  for  $2.50;  the  Mux^ 
phy  copy,  no.  2102,  for  $7.  Priced  by  Ledeto, 
1878,  no.  2005, 00  fr. ;  by  Dufos86, 1887,  no.  24581. 
40  fr. 

Sebastian  Rasle,  French  missionary,  born  in 
Dole,  France,  in  1668,  died  in  Norridgi^wook, 
Me.,  12  Aug.,  1724.  His  name  is  often  improp- 
erly spelled  Baale,  Rale,  and  BA16.  After  oob- 
pleting  his  studies  in  D^on,  he  became  a  jeenit, 
and  taught  Greek  for  a  time  in  the  coHege  of 
the  society  at  Nimes.  At  his  request  he  waa 
attached  in  1680  to  the  missions  of  Canada,  and 
sailing  from  La  Rochelle,  23  July,  he  landed  at 
Quebec  on  13  Oct.  After  having  charge  of  var- 
ious missions  [among  the  Illinois  at  Mltrnfflma 
kinak,  etc.],  he  was  placed  in  charge  of  tbe 
station  of  Norridgewock,  on  Kennebec  River 
about  1695.  Here  he  made  a  thoroogh  stndy  of 
the  Abenaki  language.  In  the  winter  of  1706, 
Capt.  Hilton,  with  a  partyof  270men,  InolndiBg 
forty-five  New  SngUmdera,  surprised  Norridge- 
wock and  burned  the  church,  but  Baale  eeeap- 
ed  to  the  woods  with  his  papers.  When  peace 
was  restored  in  1713  he  set  about  building  a  new 
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lUoles  (S.) — Cod  tinned, 
church  at  Korridgewook.  In  JaDoary,  1723,  a 
band  of  300  men,  under  Col.  Thomas  Westbrook, 
SQcoeeded  in  reaching  the  mission,  bnmed  the 
ehnreh,  and  pillaged  Rasle^s  cabin.  There  they 
found  an  iron  box,  which  contained,  besides  his 
correspondence  with  the  authorities  of  Quebec, 
a  valuable  dictionary  of  the  AbenaXi  language 
in  three  volumes.  In  1724  a  party  of  208  men 
ftom  Fort  Richmond  surprised  Norridgewook 
in  the  night,  killed  several  Indians,  and  shot 
Saale,  who  was  in  the  act  of  escaping,  at  the 
foot  of  the  mission  cross.  His  body  was  after- 
ward mutilated  by  the  incensed  soldiery,  and 
left  without  burial ;  but  when  the  Abenakis  re- 
turned a  few  days  later,  they  buried  his  remains. 
In  1833  the  citisens  of  Norridgewock  raised  a 
subscription,  bought  an  acre  of  land  on  the  spot 
vhere  Basle  fell,  and  erected  there  a  monument 
to  his  memory.— Aj»|>Ieton'«  Oyehp.  of  Am, 
Biog, 

Hanm  (John  O.)  The  |  History  of  New 
Jersey,  |  from  its  |  earliest  settlement 
to  the  present  time.  |  Including  |  a  brief 
historical  account  of  the  first  discover- 
ies and  settlement  of  the  country,  |  by 
I  John  0.  Ranm,  |  Author  [&c.  three 
lines.]  I  In  two  volumes.  |  Vol.I[-II].  , 
[Design.]  | 

Philadelphia :  |  John  £.  Potter  and 
company,  |  617  Sansom  Street.    [1877.  ] 

i  vols. :  fh>ntispiece  1  1.  title  verso  copy- 
right 1 1.  introductory  pp.  5-6,  preface  pp.  7-9, 
contents  pp.  11-16,  text  ^p.  17-450 ;  frontispiece 
1 L  title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  8-7, 
text  pp.  9-466,  appendix  pp.  467-496,  S^^. 

Brief  vocabulary  of  the  New  Jersey  Indians 
(tnm  Smith's  New  Jersey),  vol  1.  p.  122. 

Oopietiten:  A  stor,  Congress,  Bames. 

Itawle  (William).  A  vindication  of  Rev. 
Mr.  Heckewelder's  History  of  the  In- 
dian nations.    By  William  Rawle. 

In  Pennsylvania  Hist.  Soo.  Mem.  voL  1,  pt.  S, 
pp.  238-275,  PhUadelphia,  1826,  8o. 

A  reply  to  an  article  by  Oats  (L.)  in  the  North 
American  Eeview,  vol.  22.  The  above  article 
was  replied  to  by  Oass  (L.)  in  the  North  Ameri- 
can Review,  vol.  26. 

Beprinted  in  Rondthaler  (B.),  Life  of  John 
Heokewelder,  pp.  xi-xxv,  Philadelphia,  1847, 
120. 

Hawfon  (Rev,  Grindal).  Nashauanittne 
Meninnnnk  |  wutoh  |  mukkiesog,  | 
Wosses^mumun  wntch  Sogkodtnngan- 
ash  I  Naneeewe  testamentsash ;  |  wntch 
I  Ukkeeitchippcoonganoo  Ukketeahog- 
koanooh.  |  Negonlto  wussukhhmnn  nt 
Englishm^nne  Unnon- 1  toowaonganit, 
nashpenelCnne,  wunnegenhe  |  Nohtom- 
peantog.  |  Nohasoow^it  |  John  Cotton. 


Rawaon  (G.)  — Continned. 

I  Kah  yeuyeu  qushkinntimun  en  In- 
diane  Unnontoo-  |  waouganit  wntch 
a>nenehikqun^ut  Indiane  |  mukkie- 
sog,  I  Nashpe  |  Grindal  Rawson.  |  Wun- 
naunchemookile  Nohtompeantog  nt  ke- 
nugke  I  Indianog.  |  Onatnh  mishketnog 
kodtantamook  pahke  meninnunntie  I 
Wuttinna>waonk,  onk  woh  kenashp^- 
kinean.     1  Pet.  2.  2.  | 

Cambridge:  |  Print^noop  nashpe  Sam- 
uel Green,  kah  |  Bartholomew  Green. 
1691. 

3Van«toeion.^€piritual  milk  |  for  |  babes,  | 
drawn  from  the  breasts  |  of  both  testaments ;  | 
for  I  the  nourishment  of  their  souls.  |  Formerly 
written  in  Bnglish  Ian- 1  guage,  by  that  most 
excellent  |  minister  |  who  is  named  t  John  Cot- 
ton, I  and  now  tarned  into  Indian  Ian- 1  guage 
for  the  benefit  of  Indian  |  children,  |  by  |  Grin- 
dal Kawson,  |  minister  of  the  gospel  among  the 
I  Indians. 

Title  verso  blank  1  1.  text  (questions  and 
answers,  with  heading  "Meninnnnk  wntch  | 
mvkkiesog  *')  entirely  in  the  Massachusetts 
language  pp.  8-13,  verso  blank,  16^.  Signature 
A  in  eight  leaves,  including  a  final  blank  leaf. 
The  translation  of  the  title-page  is  taken  fh>m 
Trumbull's  Origin  and  early  progre»$  qf  Indian 
mi$Hon»  in  New  England,  p.  44.  See  the  fao* 
simile  of  the  title-page. 

Oopiee  ieen:  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Athenteum,  Lenox,  Trumbull,  Yale. 

At  the  Brinley  sale,  no.  783,  a  "brown  levant 
morocco,  extra,  gilt  edge,  very  large,  beautiful 
copy  "  sold  for  $50 ;  another  copy,  no.  804,  bound 
with  Bliot's  Sampwutteahae,  $100;  another, 
"blue  crimped  morocco,  elegant  full  gilt  back, 
side  double  paneled,  comer  ornaments,  beauti- 
ful copy,"  $70. 

This  translation  of  the  catechism,  accom- 
panied by  the  original  Bnglish,  is  also  printed 
in  the  Indiane  primers  of  1720  and  [173-f  ],  but 
with  alterations  in  the  wording  ayd  orthogra- 
phy. 

A I  confession  |  of  |  faith  |  Owned  and 

consented  unto  hy  the  |  Elders  &,  Mes- 
sengers I  of  the  Churches  |  Assembled 
at  Boston  in  New  England,  |  May  12. 
1680.  I  Being  the  Second  Session  of  that 
I  synod.  |  [Three  lines  scripture.]  | 

Boston.  I  Re-printed  by  Bartholomew 
Green,  and  |  John  Allen.    1699. 

Second  HOet  Wnnnamptamoe  |  sampooaonk 
I  Wnasampoowontamnn  |  Nashpe  moeuwehko- 
i  munganash  ut  |  New-England.  |  Qushkenu- 
mun  en  Indiane  |  Unnontowaonganit.  |  Kashpe 
I  Grindal  Rawson,  4m}.  |  (Three  lines  acript- 
ure.)  I 

Moahanwomnk.  |  Printeuunnaabpe  Bartho- 
lomew Oreen,  kah  |  John  Allen.    169$. 
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Rawaon  (G. )  —  Continued.  1 

EnglUh  title  verso  1.  1  recto  blank,  IndlAn  | 
title  recto  1.  2  verso  black,  the  epittie  dedica- 
tory in  English  (signed  G.  Rawaon,  and  dated 
Nov.  4,  1600)  6  11.  half-title  (A  Confeaaion  of 
Faith.  Wnnnamptamoe  sampooaonk)  p.  1,  text 
(alternate  pages  English  and  Maasachnaetta  In- 
dian) pp.  t-ldl,  table  of  the  chaptera  (in  Eng- 
lish and  Indian)  pp.  [I<t21-[165i  verao  blank. 
16<^.  Signatnrea  a-l  in  eighta,  and  M  in  fonr, 
including  a  final  blank  leaf.  See  the  fac-aimilea 
of  the  title-pagea. 

Copies  seen :  American  Antiqnarian  Society, 
Boston  Public,  British  Museum,  Lenox,  Yale. 

At  the  Briuley  sale,  na  784,  a  "  dark  bloe  le- 
vant morocco,  filleted  and  paneled  aidea,  ftill 
gilt  back  "  copy  waa  bought  by  Yale  College 
for  $70.    Another  copy,  no.  5088,  add  for  $85. 

See  Eliot  (J.)  and  Rawaon  (G.) 

See  Indiana  primer. 

Grindal  Rawaon,  the  tranalator  of  the  two 
books  described  above,  waa  bom  in  Boaton,  Jan- 
uary 23, 1660,  and  died  in  Mendon,  February  6, 
1716.  He  waa  the  youngest  son  of  Mr.  Edward 
Rawaon  (bom  1615,  died  1603),  aecretary  of  the 
colony  of  Maaaaohua<)tta  Bay  from  1650  to  1686. 
In  1678  he  was  graduated  at  Harvard  College. 
After  studying  theology  for  a  while,  he  began 
to  preach  at  Mendon  in  1680.  Four  jeara  later 
he  was  regularly  ordained  minister  of  the 
church  in  that  town,  where  he  remained  until 
his  death. 

He  began  to  study  the  Indian  language  about 
the  year  1687,  with  the  purpose  of  preaching 
in  it  to  the  Indiana  of  hia  neighborhood.  In 
1680  he  reviaed  and  prepared  for  the  preas  Mr. 
SUot'a  Indian  translation  of  Cotton's  Sincere 
Convert  ("Sampwutteahae  quinnuppekompau- 
aenin");  and  in  1601  he  published  his  own 
translation  of  Cotton's  SpiritwU  MUkfor  Babes 
in  Indian.  In  1608  Mr.  Rawaon  and  Mr.  Samuel 
Danforth  were  directed  by  the  commiaaionera 
for  the  propagation  of  the  goapel  among  the 
Indiana  in  New  England  to  prepare  a  report  on 
the  number  and  condition  of  the  Indiana  in  the 
province  of  Maasachnaetta  Bay.  Their  viaita- 
tion  was  begun  on  the  30th  of  May  and  com- 
pleted on  the  24th  of  June.  The  results  were 
embodied  in  a  narrative  which  waa  printed  in 
the  aame  year,  at  the  end  of  Noyes's  election 
sermon,  NeuhEnglands  Duty  and  Interest,  pp. 
80-00,  and  reprinted  in  the  CoUeetions  o/  the 
Massaehusetts  Histifrical  Society,  voL  10. 

About  the  same  time,  by  order  of  the  com- 
missioners, Mr.  Rawson  commenced  to  trans- 
late the  "Confession  of  Faith"  of  1680  into  the 
Indian  language,  "a  work,  "he  remarks,  **never 
yet  attempted  by  any."  The  veraion  was  com- 
pleted in  November,  1600,  and  was  printed  in 
the  same  year.  In  the  epistle  dedicatory  Mr. 
Rawaon  says:  "How  I  have  discharged  the 
Troat  yon  have  committed  to  me,  muat  be  left 
unto  the  Judgment  of  thoae  who  are  well  skilled 
in  the  language;  all  that  I  have  to  say  for  my 
aelf  is,  that  I  have  endeavoured  to  the  atter^ 


Rawaon  (G.)  —  Continued. 

moat  of  my  ability  to  render  the  whole  as  ex* 
preaaively  aa  I  could,  ao  that  I  doubt  not  hot 
all  amongat  them  though  but  of  an  ordiasrj 
Capacity,  wiU  readily  understand  the  Truiala- 
tion." 

Atthia  period  Mr.  Rawaon  waa  reeeivings 
aalary  of  252.  a  year  for  prcraehing to  the  In^aos. 
Six  other  miniatera  were  idao  in  the  pay  of  the 
commiaaionera  for  like  aervicea;  but  withtlie 
exception  perhapa  of  ICr.  Samuel  Danforth  of 
Taunton  and  Mr.  Samuel  Treat  of  Eastiiim, 
they  probably  delivered  their  sermons  throofb 
interpreters.  *'Mr.  Grindall  Rawaon,"  the 
Earl  of  Bellomont  writes,  in  a  letter  to  the 
Lords  of  Trade  dated  Oct  17, 1700,  **ia  the  oolj 
Minister  in  the  list  that  speaks  the  IndisB 
tongue  and  preaches  in  it." 

After  Mr.  Rawson's  death.  Rev.  Cotton 
Mather  delivered  a  eulogy  on  his  life  sM 
labora,  which  waa  printed  in  the  tract  entitled 
Just  Commemorations,  Boaton,  1715.  "We 
honoured  him,"  he  aaya,  "for  hia  doing  the 
Work  of  an  Evangelist  amcmg  our  Indiana,  of 
whose  Language  he  was  a  Master  that  had  searoa 
an  Equal,  and  for  whose  Welfare,  hiaPi«f$eo- 
tions  and  Performances,  were  Such  aa  reader 
our  loss  therein  hardly  to  be  repaired."  The 
aame  book  containa  aome  "memorials**  of  Mr. 
Rawaon,  fumiahed  by  hia  widow,  flrom  wUch 
the  following  extract  la  made : 

"Aa  for  hia  Labonra  among  the  Indiana,  it 
waa  Twenty  Seven  Years  aiaoe  hennderteek 
the  Work.  It  waa  thought  Two  Years  waa  The 
littie  Enough  to  Learn  their  Langnage  in.  Bat 
applying  himaelf  to  the  Bnaineaa,  with  Qok 
Bleaaing  on  his  Extraordinary  Paina,  it  waaast 
above  Nine  Months  before  he  Preach'd  to  the 
Indiana,  to  their  good  Underatanding.  WitUa 
Two  Yeara,  they  removed  their  Habitations,  to 
be  ao  near  him,  that  for  a  whole  Summer  his 
Cuatome  waa,  when  he  came  from  hia  owa 
Bngliah  Congregation  on  the  Lorda-day,  absat 
five  a  Clock,  to  take  about  half  an  Hoon 
Repoae,  and  then  go  to  the  Indiana ;  and  Pny 
with  them,  and  Preach  to  them ;  so  that  ha 
performed  Three  Exerciaea  every  Lorda-daj, 
while  he  had  Strraigth  to  attend  them." 

Mr.  Rawaon  *8  other  publications  otmaiat  of 
two  election  aermona,  printed  in  1708  and  1719. 
He  had  eleven  children,  one  of  whom,  alio 
named  Grindal  Rawaon  (bom  1707,  died  1777), 
waa  a  miniater  in  South  Hadley  firom  17S3  to 
1741,  and  in  Hadlyme,  Connecticut,  ttom  1741 
to  1745. 

For  an  account  of  two  Indian  bibles  ones 
owned  by  Mr.  Rawaon,  aee  pp.  158-150  and  IM 
of  thia  bibliogn^hy. 

In  preparing  the  above  tranalatkm  of  ihe 
"Confeaaion  of  Faith  "  Mr.  Rawson  was  per 
haps  aasisted  by  Rev.  Sainnel  Treat,  of  Bast> 
ham,  who  waa  miniater  of  the  ohnroh  in  that 
town  fh>m  1675  until  hia  death  in  1717.  In  a 
letter  to  Inoreaae  Mather,  dated  August  tt, 
1603,  Mr. Treat  writea:  "There  are  five  kna- 
dred  and  five  adolt  persona  of  Indiaas  wttUa 
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Rawaon  (G.)— Continued. 
th«  limits  of  our  township,  onto  whom,  these 
many  years  past,  I  have,  from  time  to  time, 
imparted  the  gospel  of  oar  Lord  Jesns  Christ 
is  their  own  language,  and  I  truly  hope  not 
without  SQOcess."  Mr.  James  Freeman,  in  his 
history  of  Eastham  (Man.  Hut  OoU.,  riii,  174), 
gives  the  following  aooonnt  of  Mr.  Treat's  labors 
among  the  Indians:  "  He  had  made  himself  so 
perieotlj  acquainted  with  their  barbftrous  dia- 
lect, that  he  was  able  to  speak,  and  to  write  it 
with  great  CsoUity.  Ouce  in  a  month  he 
preached  in  the  Heveral  villages.  At  other 
times  the  Indian  teachers  read  to  their  congre* 
gations  the  sermons  which  he  had  written  for 
th«n,  they  not  being  permitted  to  deliver  com- 
positions of  their  own.  In  addition  to  these 
weekly  tasks,  he  was  at  the  pains  to  translate 
the  Confession  of  Faith  into  the  Nauset  lan- 
gnage,  for  the  edification  of  his  converts.  The 
book  was  printed,  and  muny  years  ago  was  in 
the  possession  of  one  of  his  grand-daughters 
iMiis  Eunice  PaineJ." 

Reade  (John).  Some  Wabanaki  songs. 
By  John  Reade.  (Presented  May  25, 
1887.) 

In  BoyalSoo.  of  Canada,  Proc.  and  Trans,  vol. 
6,  section  2,  pp.  1-8,  Montreal,  1888,  4P. 

On  pp.  7-8  are  given  two  songs  in  the  Passa- 
maqnoddy  dialect,  furnished  Mr.  Reade  by  Mrs. 
W.Wallace  Brown,  of  Calais,  Maine,  who  ob- 
tained them  from  Sapial  Selmo,  the  wampum 
retder  of  the  Abnakis.  They  are  preoeded  by 
English  translations. 

— -  The  Basques  in  North  America.  By 
John  Reade.     (Read  May  25, 1888.) 

In  Royal  Soc  of  Canada,  Proc  and  Trans,  vol. 
e,  seetion  2,  pp.  21-39,  Montreal,  1889, 4o. 

Parable  of  the  prodigal  son  (St.  Luke,  xv,  11- 
S2)  in  Basque,  Iroquois,  and  Algonquin,  pp.  87- 
89. 


Beadtr: 

Chippewa 

See  Barnard  (A.) 

Chippewa 

Baiorlein  (E.) 

Chippewa 

Dougherty  (P.)   and  Rodd 

(B.) 

Chippewa 

GaUaudet's. 

Chippewa 

James  (B.) 

Chippewa 

Spellbig. 

Cn»e 

First 

Mlcmac 

Rand<S.T.) 

Penobscot 

WsokhihUnCP.P.) 

Raaome  (Charles).    Specimens  of  the 

Chippewa  dialect. 

In  American  Society,  First  Ann.  Rept  pp. 
6«-«7,Kew  Haven.  1824,  9P. 

Consists  of  a  vocabulary  (Bnglish-Chippewa) 
of  flfty-six  words. 

Raoords  |  of  the  |  colony  |  of  |  New  Ply- 
month  I  in  I  New  England.  |  Printed 
by  order  of  the  legislature  of  the  |  com- 
monwealth of  Massachusetts.  I  Edited 
by  I  David  Pnlsifer,  |  Clerk  in  the  of- 
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Records  —  Continued, 
fice  of  the  secretary  of  the  common- 
wealth, I  [i&c.  three  lines.]  |  Acts  of 
the  Commissioners  of  the  United  Colo- 
nies of  New  England.  |  Vol.  I[-II].  | 
1643-1651  L-1653-1679].  |  [Seal.]  | 

Boston :  |  from  the  press  of  William 
White,  I  printer  to  the  Commonwealth. 
I  1859. 

S  vols. i°.  These  form  vols.  9  and  10 of  "Re- 
cords of  the  Colony  of  New  Plymouth  in  New 
England,"  Boston,  1855-1861,  12  vols.  4<^. 

Lamentation  of  David  over  Saul  and  Jona- 
than (2  Samuel  i.  17-27,  in  the  Massachusetts 
Indian  language,  from  a  copy  of  the  first 
edition  of  Eliot's  Indian  bible,  in  the  Boston 
Athenaeum),  vol.  2,  p.  viiL 

Oopiet9een:  Astor,  Congress,  Watkinson. 

Reciieil  |  de  |  di  verses  |  pieces,  |  concer- 
nant  |  la  |  Pensylvauie.  |  [Device.]  | 

A  la  Haye,  |  Chez  Abraham  Troyel,  | 
Marchand  Libraire,  dans  ia  Grand  Sale 
I  de  laCour,  M.DC.LXXXIV  [1684]. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-118,  sm.  12o. 
Penn(W.),  Lettre  etc.,  pp.  50-9& 
Copies  $een:  Congress. 

Reoueil  d'observations  onrienses.  See 
Laosbert  (C.F.) 

Recuell  de  prieres  [Cree].  See  Lebret 
(L.M.) 

Relohel  (Rev,  William  Comelins),  editor. 
See  Heokewelder  (J.  G.  E.) 

Reiohelt  (Bev,  G.  T.)  The  literary  works 
of  the  foreign  missionaries  of  the  Mo- 
ravian church.  By  the  rev.  G.  Th. 
Reichelt^of  Herrohat,  Saxony.  (Trans- 
lated and  annotated  by  bishop  Edmnnd 
De  Schweinitz.) 

In  The  Moravian,  voL  81,  pp.  355-368, 371-372, 
Bethlehem.  Pa.,  1886,  i^.    (Pilling.) 
Reprinted  as  follows : 

The  literary  works  of  the  foreign  mis- 

•  sionaries  of  the  Moravian  church.  By 
the  rev.  G.  Th.  Reichelt,  of  Hermhut, 
Saxony.  Translated  and  annotated  by 
bishop  Edmund  de  Schweinitz. 

In  Moravian  Historical  Society,  Trans,  series 
2,  part  8,  pp.  87&-895,  Bethlehem.  Pa.  1886,  9P 
(Pilling.) 
Issued  separately  as  follows : 

The  literary  works  |  of  the  |  Foreign 

Missiopariesofthe  Moravian  Church.  | 
By  I  the  rev.  G.  Th.  Reichelt,  of  Herm- 
hnty  Saxony.  |  Translated  and  Annotated 
by  Bishop  Edmund  de  Schweinitz.  | 
(Reprinted  from  the  Transactions  of  the 
Moravian  Historical  Society.)  | 
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Reichelt  (G.  T.)  --Continaed. 

Verto  €/  cover :  The  Comenins  press  |  Beth- 
lehem, Pa.  I  E.  O.  Klos^.  Manager.    [  1886.] 

Printed^  cover  as  above,  half-title  nearly  as 
above  verso  blank  1 1.  text  pp.  S-21, 8°. 

A  general  account  and  a  list  of  Zeisberger's 
works,  pp.  8-11.  Besides  translating  and  an- 
notating the  above,  Bishop  de  SchweiniU  added 
many  biographic  and  bibliographic  notes. 

Copies  $een:  Eames,  Pilling. 

Reland  (Hadrian).    Hadriani  Relandl  | 
dissertation um  j  raisoellanearvni  |  pars 
prima[-tertia,  et  ultima].  [Vignette.]! 

Trajecti  ad  Rhennm,  |  Ex  Officina 
Gnlielmi  Broedelet,  |  Bibliopolae.  CID 
IOCCVI[-CIOIOCCVIII][  1706-1708]. 

Title  verso  blank  1  1.  dedicatory  epistle  and 
contento  8  U.  text  pp.  1-232,  indexes  12  IL ;  title 
of  "pars  altera"  (CIOIOCCVII)  verso  blank 
1 L  dedicatory  epistle  2 11.  contents  verso  blank 
1 1.  text  pp.  1-324,  indexes  etc.  23  11. 1  blank  1.  ; 
title  of  **  pars  tertia  "  verso  blank  1  1.  dedica- 
tory epistle  2  11.  contents  verso  blank  1  1.  text 
pp.  1-250,  addenda  and  indexes  18  11.  the  lord's 
prayer  in  fourteen  languages  2  IL  map  and 
plates,  sm.  8° . 

This  work  contains  thirteen  dissertations, 
the  twelfth  of  which,  "BisserUtio  de  Unguis 
Americanis,"  part  3,  pp.  141-228,  includes  gram- 
matical sketches  and  vocabularies  of  a  num- 
ber of  American  languages,  among  them  the 
following :  De  lingua  Yirginica  (a  vocabulary 
of  about  132  words  in  the  Massachusetts  In- 
dian language,  with  Latin  definitions,  from 
Eliot's  grammar,  1866),  pp.  208-211.^  Bxoerpta 
ex  Bibliis  Yirginicis  (Genesis  i,  1-12,  firom 
Bliot's  bible,  1685),  pp.  211-214.— De  lingua  Al- 
gonkina  (with  a  Latin-Algonkin  vocabulary  of 
about  146  words,  the  numerals  1-1000,  nomina 
personarum  7  words,  and  modus  ooi^ugandi  7 
words,  all  from  Lahontan),  pp.  214-219. 

Copies  seen:  Astor,  Boston  Public,  British 
Museum,  Bames,  Harvard. 

Part  I  was  reprinted  alone  as  fol  lows : 

Hadriani  Belandi  |  dissertationum  |  misoel- 
lanearvm  |  pars  prima.  |  Bditio  secunda.  |  [Vi- 
gnette.) I 

TnOecti  ad  Bhenum.  |  Ex  Officina  Gnliel- 
mi Broedelet,  |  BibIiopol».  ClOIOCCXin 
[17181.  (*) 

Title  fh>m  Mr.  Paul  L.  Ford,  Brooklyn,  K.  Y., 
fh>m  copy  in  his  possession. 

Relation  historlque  de  la  Yirginie.    See 
Beverley  (R.) 

Belationships : 

Algonquian  See  Oppert  (G.) 

Blackfoot  Morgan  (L.  H.) 

Cheyenne  Hayden(F.y.) 

Cheyenne  Morgan  (L.H.) 

Chippewa  Dougherty  (P.) 

Chippewa  Jaoker  (E.) 

Chippewa  Morgan  (L.  H.) 

Cree  Morgan  (L.  H.) 

Cree  Watkins(B.  A.) 


RelationshipB  —  Continued. 
Delaware  Adams  (W.) 

Delaware  Morgan  (L.  H.) 

Btchemin  Morgan  (L.  H.) 

Etchemin  Band  (S.  T.) 

Kaskaskia  Morgan  (L.H.) 

Kiokapoo  Fish  (P.)  and  Harny 

(S.D.) 
Kiokapoo  MoTgan  (L.  H.) 

Maliseet  Band  (3.  T.) 

Menommiee  Morgan  (L.H.) 

Miami  Morgan  (L.H.) 

Micmac  Morgan  ( L.  H.) 

Micmac  Band  (S.  T.) 

Mohegan  Morgan  (L.  H.) 

Munsee  Morgan  (L.  H.) 

Otuwa  Morgan  (L.  H.) 

Peoria  Morgan  (L.  H.) 

Piankashaw  Morgan  (L.H.) 

Pottowotomi  Morgan  (L.  H. ) 

Sac  and  Fox  Morgan  (L.  H.) 

Shawnee  Harvey  (S.  D.) 

Sliawnee  Morgan  (L.  H.) 

Souriquois  Laet  (J.  de). 

Wea  Morgan  (L.  H.) 

Religions  Tract  Society:  These  words  fbOovliig 
a  title  or  included  within  parentheses  after  s 
note  indicate  that  the  compiler  has  sees  aes^ 
of  the  work  referred  to  in  the  library  of  tkat 
institution,  London,  England. 

Remarks   on   the   condition,  etc    See 

CaM(L.) 
Remarks  on  the  Langaage  of  the  St 

John's  .  .  .  Indians.    See  Hale  (H.) 

Remas  (P.  — ).  Principes  de  langnecnse. 
In  CongHte  Int  des  Am6ricanistes,  eoopls- 
rendu,  seoond  session,  voL  2,  pp.  244-2S3,  Lsz- 
emburg  and  Paris,  1878,  9^. 

Renzi  (A.)  M^moires  |  de  la  sooi^Udei 
antiqaaires  |  de  TAui^nqne  da  nord.  | 
Partie  lingnistiqne  |  par  M.  QaUatin; 
I  rapport  |  fait  a  Tinstitnt  historiqne, 
I  par  M.  A.  Renzi,  |  memhre  de  la  1** 
classe.  I  (Extrait  de  Tlnyestigateac, 
journal  de  Tlustitat  Hlstorlqae,  90* 
livraison.)  | 

Paris  I  ARen^  et  o%  imprimenrs-^i- 
tenrs,  |  rue  de  Seine,  32.  |  1842. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  btaak 
1  L  text  pp.  5-15,  royal  8^. 

Beview  of  Gallatin's  work  in  Am«rieaa  Ab- 
tiquarian  Society,  Transactions,  voL  2,  pp.  UtSl 

Contains  remarks  on  the  grammar  of  tk«  , 
Delaware,  Algonkin-Lenape,  Micmac,  Cb^pe- 
way,  and  Massachusetts,  with  apeeimeasof 
verbal  coi^ugations,  pp.  9-12.— Short  voeabv- 
lary  and  phrases  in  Ottawa,  Old-AlgoakiB. 
Karraganset,  Delaware,  OJibway,  pp.  11-11.- 
List  of  the  names  of  the  Algonquian  tribes, 
etc  pp.  li-15. 

Copies  sssn :  Congress,  Bamaa. 

Priced  by  LMdere,  1878.  no.  2086.  t  fr. 
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Rapertorio.  £1  i  repertorio  |  Americano. 
I  Tomo  primero  [-ouarto].  |  Octnbrede 
1826  C-A^to  de  1827].  | 

Londres:  |  en  lalibreria  de  Boseange, 
BarthiSs  i  Lowell,  14,  Great  Marl- 
borough street.  1 1826  [-1827!]. 

4vol8.8<>. 

Morenas  (M.)t  ^otioia  sobre  la  lengua  de  los 
aalvajM  de  la  Amdrioa  del  Norte,  voL  8,  p^.  38- 
50. 

Oopi4$nen:  Congress. 

Report.  50th  Congress,  |  Ist  Session.  | 
House  of  representatives.   |  Report  | 
No.  789.  I  Red  Lak^  Chippewa  Indians 
of  Minnesota.  |  [Foar  lines.]  |  Report:  | 
(To  accompany  bill  H.  R.  7935.) 

[Washington:  government  printing 
office.    1888.] 

No  title-page,  heading  as  above ;  text  pp.  1-17, 
9P.  Contains  the  names  of  many  Chippewa  In- 
dians, only  a  few  accompanied  by  English 
equivalents. 

OopiMteen:  Pilling. 

Re'wrard  of  ten  thousand  dollars.^Mi- 
-dasing  mi  ta  swak  taswabik  tiba-ama 
diwin. 

No  title-page,  heading  only ;  text  in  the  Chip- 
pewa language  2  pp.  129. 

Copies  $een:  Congress. 

Rhees  (William  Jones).  Visitor's  gnide 
I  to  the  I  Smithsonian  institution  |  and 
I  United  States  |  National  museum  |  in 
I  Washington.  |  By  |  William  J.  Rhees, 
I  Chief  Clerk  of  the  Institution.  | 

Washington:  |  Judd  &  Detweiler, 
printers.  |  1887. 

Printed  covers,  advertisements  1  I.  portrait 
of  SmithMm  1  L  title  verso  gronnd-plan  1 1,  text 
pp.  1-M,  2  other  plates,  8^. 

OatUa  (G.),  The  Catlin  Indian  collection,  pp. 
70-». 

Copies  teen:  PilUng,  Powell. 

Rhode  Island,  Geographic  names.  See  Tram- 
bull  (J.  H.) 

Rhode  Island  |  state  census,  |  1885.  | 
[Coat  of  arms  of  the  state.]  |  Amos 
Perry,  |  superintendent  of  the  census.  | 

Providence :  |  E.  L.  Freeman  &  son, 
printers  to  the  state.  |  1887. 

Title  verso  blank  1  L  list  of  members  of  the 
consus  board  verso  blank  1  1.  contents  pp. 
v-viii,  introduction  pp.  ix-xlli,  text  pp.  1-009, 
appendix  pp.  611-882,  index  pp.  633-640.  8o. 

Indian  names  foccnrringin  thework],  index, 
p.  107. 

Tnunbnll  {J.  H.),  Indian  names  in  Bhode  Isl- 
mxtd^  pp.21«02,5a^6S. 

Ootpist  SMfi:  Bureau  of  Bthnology,  Pilling, 
Smithsonian  Institution. 


Richard  (L^nard).    Manuel  des  Lan- 
gues,  I  Mortes  et  vivantes.    Conteuant 
les  I  Alphabets,  la  numeration,  et  | 
rOraison  Dominicale,  en  190  langues.  | 
Par  L.  Richard.   |  Premiere   Edition 
1839.  I 

Se  trouve  h  Paris,  |  chez  M^  Mansut 
fils,  Libraire,  |  Rue  des  Mathurins  S^. 
Jacques  17,  |  et  chez  Pauteur,  Place 
Maubert  19.  |  Imprimerie  Litbographe 
de  Petit,  rue  de  Bourgogne  n<*.  25. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  1-112,  8o. 

Oratio  Dominica:  Illlnice,  p.  50 ;  Canadice,  p. 
53;  Savanahice,  p. 53 ;  Yirginioe  [i.e.  Ifassachu- 
setts  Indian],  p.  63. 

Copies  seen :  British  Museum,  Congress. 

Triibner's  catalogue,  1856,  no.  560,  prices  a 
copy  10«.  6d. 

[Riohard  (Ph-e  Pierre).]  Tchipayatik- 
-o-mikan.  |  Kanachtageng  [Lake  of  two 
mountains].  |  [Picture  of  the  cross.]  | 

Moniang  [Montreal],  |  takkwabi- 
kichkote  L.  Perrault  |  endatch.  |  1843. 

Title  verso  blank  1  L  text  entirely  in  the 
Kipissing  language  pp.  8-26,  narrow  UP. 

The  way  of  the  cross,  for  the  use  of  the  Bo- 
man  Catholic  Indians  of  the  mission  of  the  Lake 
of  two  mountains. 

Copies  seen:   Laval,  Pilling,  Powell,  Trum- 
ball,  Yerreau.  Yale. 
[Sermons  in  the  Nipissing  language.  ] 

Manuscript,  2  vols.  108  IL  io,  and  104  U.  ob- 
long folio,  in  the  library  of  the  Roman  Catholic 
church  at  the  mission  of  Lac  des  deux  Monta- 
gues (Oka),  Canada.  They  are  without  title 
or  date ;  originally  in  parts  lettered,  so  far  as  I 
can  Judge,  firom  A  to  K,  they  have  been  bound 
without  regard  to  order.  Their  titles  are  as 
follows : 

Blaspheme. 

Distinction  du  bien  Sc  du  maL 

Quelqnes  questions  historiquesde  catechisme. 

Combats  du  Chretien  dans  ce  monde. 

Prophetic  conccmant  le  Messie. 

Culte  des  Saints. 

Fdte  patronale  (annonoiation). 

Commemoration  des  tr6pass6s. 

PriAre. 

Jugement  dernier. 

Eglise. 

P6ch6. 

Ciel. 

4«*  Art  du  Symbole. 

St  Paul. 

Scandale. 

Des  Anges. 

Des  livres  Saints. 

Motif  de  notre  foL 

Ximmao,  conception. 

Myst^re  de  la  redemption. 

NoeL 

Dernier  Jour  de  Tannee. 
Spiphanie. 
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Riohard  (P.)  —  Continaed. 
St  nom  de  Jeens. 
Sot  1a  detnotion. 

Devoirs  des  Pastoon. 

Importance  da  Salot 

Dispoeition  4  la  Sf  Gommimion. 

Keceeaite  de  la  penitence. 

Pridre. 

St  Jean  Baptiste. 

8t  Pierre  et  St  PaaL 

Divers  avia. 

Inatmction. 

Examen. 

Penseee  impnres. 

Mercredi  des  Cendres. 

Ceiiemonies  da  baptdme. 

Force  chretienne. 

Toassalnt 

Poor  le  oardme  1844. 

Bienfait  da  christianisme. 

Dimanohe  dee  ratoeaox. 

8f  Famille. 

Dlea  Aotear  de  la  Beligion. 

Bien  declarer  toas  see  p4ch^ 

Pens6es  snr  TEnfer. 

Assoroption. 

Oraodear  d6  Dlea, 

Trinite. 

Presenoe  reelle. 

Commonion. 

Respect  hamain. 

Mort. 

Jugement  dernier. 

Respect  hamain  2^. 

Bnfer. 

Insensibilitd  spiritneUe. 

Art.    I  da  symbole. 

Art  II  da  symbole. 

Art  III  da  symbole. 

Necessit6  de  la  pri^re. 

Qoalites  de  la  pridre. 

Chemin  da  cieL 

F6ch6s  retenas  en  oonfeBsioiL 

Pens6e  da  ciel. 

PenteoAte. 

Jugement  de  Diea. 

Mariage. 

1*'  dimanche  de  I'avent 

Difference  entre  Tesprlt  de  Seignenr  dL  oelai 

da  Demon. 
Epiphanie. 
Cendres. 

2«  dim.  de  oar6me. 
Confession. 
Eglise. 

Fins  demieres. 
Avis. 
Resarreotion. 

Ricliard«on(-S'trJohn).  Arctic  |  search- 
ing expedition :  |  a  |  Journal  of  a  boat- 
voyage  I  through  Rupert's  land  to  the 
arctic  sea,  |  in  search  of  |  the  discovery 
ships  under  command  of  |  sir  John 
Franklin.  |  With  an  appendix  on  the 


Richardaon  (J.)  —  Continned. 
physical  geography  |  of  north  Amcric*. 
I  By  sir  John  Richardson,  C.  D.,  F.  B. 
S.  I  inspector  of  naval  hospitals  and 
fleets,  I  etc.  etc.  etc.  |  In  two  volumes.  | 
Vol.  I  [-II].  I  Pablished  by  authority.  I 
London :  |  Longman,  Brown,  Green, 
and  Longmans.  |  1851. 

2  Tols. :  fh>ntispieoe  1 L  title  verso  notice  and 
printers  1  L  contents  pp.  iii-viii.  text  pp.  1-4U 
verso  printers,  eight  other  plates;  frontispiew 
1  L  titib  verso  printers  1  1.  contents  pp.iii-Tii, 
textpp.  1-157,  appendixpp.  150-402;  exphuiati«B 
of  plates  I  Sl  n  pp.'40»-416,  postscript  pp.  417- 
426,80. 

Chap.  XIV,  Eythinyawok,  or  Cieee  ud 
Chippeways,  voL  2,  pp.  8^-60,  contains  scattered 
words  in,  and  remarks  on,  the  Cree  huigntge, 
with  a  liat  of  tribal  names  and  places  in  a  note 
on  pp.37-3».— Listof  trees  and  shrabs,  vol  2. 
appendix,  pp.  284-319,  inolndee  many  ChiJ>p^ 
way  and  Cree  names.— Vocabnlarj  of  tbe 
Chepewjan  Tongne,  with  Cree  and  Bnfciiih 
translations,  voL  2,  appendix,  pp.  387-995.  coa. 
tains  in  a  separate  oolamn  about  320  words  in 
the  Cree  language,  collected  by  Mr.  Richaidsoa 
at  Carleton  House,  Hudson^s  Bay  territorr.  in 
18?0. 

Oopie9»een:  Astor,  Bancroft,  Boston  Atha- 
sum,  British  Museum,  Congrees,  Barnes,  6e»* 
logical  Survey,  TrumbulL 

Arctic  I  searching  expedition:  (  a  | 

jonrnal  of  a  boat- voyage  through  Ru- 
pert's I  land  and  the  Arctic  sea,  |  in 
search  of  the  discovery  ships  noder 
command  of  |  sir  John  Franklin.  |  With 
an  appendix  on  the  physical  geogn- 1 
phy  of  North  America.  |  By  sir  John 
Richardson,  C.  B.,  F.  R.  S.,  |  inspector 
of  naval  hospitals  and  fleets,  j  etc.,  etc, 
etc.  I 

New  York :  |  Harper  and  brotben, 
pnblishers,  |  82  Cliflf  street.  |  1852. 

Title  verso  blank  1 L  contents  pp.v-xi,text 
pp.  13-380,  appendixpp.  387-51Q,  advertisemoDto 
pp.  1-6, 1-3, 3  unnumbered  pp.  8<^. 

Linguistics  as  in  the  original  edition  titled 
next  above,  pp.  262-277, 422-443, 501-509. 

Chpiesuen:  Greely,  Harvard. 

General  A.  W.  Greely,  Chief  Signal  OiBoer, 
IT.  S.  A^  informs  me  that  he  saw  recently,  ia 
New  York  City,  a  copy  of  an  edition  of  this 
work  with  title  same  as  above  except  the  in- 
print,  which  reads:  New  York:  |  Harper  t 
brothers,  |  publishers,  |  389  A  331  Pearl  street, 
Franklin  square.  1 1854. 

The  Field  sale  catalogue,  no.  1971,  mentions  aa 
ediUon,  New  York,  Harper  A,  Biothen,  1856, 5ie 
pp.  120. 

Rioketson   (Daniel).     The  |  history  of 
New  Bedford,  |  Bristol  county,  Maesa- 
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RickeUon  (D.)  —  Continaed. 
chusetts :  |  inoluding  |  a  history  of  the 
old  township  of  Dartmoath  |  and  the 
present  townships  of  Westport,  |  Dart- 
month,  and  Fairhaven,  |  from  their  set- 
tlement to  the  present  time.  |  By  Dan- 
iel Ricketson.  | 

New  Bedford :  |  published  by  the 
anthor.  |  1858. 

Title  rereo  copyright  1  1.  preface  pp.  ili-viii, 
conteDts  pp.  ix-xii,  text  pp.  13-408,  i^dex  pp. 
'I0»-413. 120. 

Explanation  of  Indian  names  [of  places],  pp. 
lM-136. 

Copieitten:  Congress. 

HidoQt  (Thomas).    [Vooabnlary  of  the 
Shawanese  language.] 

Manuscript,  8  IL  12o,  in  possession  of  the 
grand^daoghter  of  its  anthor,  Mrs.  M.  Bdgar. 
Toronto,  Canada,  who  kindly  sent  it  to  me  for 
examination.  The  recto  of  the  first  leaf  is 
blank;  the  vocabulary,  with  no  apparent 
arrangement,  and  withont  introduction  of  any 
kind,  begins  on  the  verso  of  the  Ist  leaf  and 
extends  to  the  verso  of  the  6th  leaf,  and  con* 
aists  of  aboat  225  words  and  phrases.  On  the 
recto  of  the  7th  leaf  at  the  top  (verso  blank) 
is  the  following  noto:  "This  little  book  of 
Shawanese  words  was  wrltton  by  me  when  I 
was  a  prisoner  amongst  that  nation  in  the  year 
178a— Th:  Ridont"  The  recto  of  the  8th  leaf  is 
scribbled  upon  in  English  and  Sliawanese,  and 
the  verso  is  blank. 

The  following  is  an  extract  from  Mrs.  Ed- 
gar's letter  transmitting  the  vocabulary : 

'*  I  have  two  vocabularies,  one  containing 
abont  200  words,  the  other  about  400,  of  which 
some  are  the  same  as  in  the  smaller  book.  The 
story  of  the  way  in  wliich  the  dictionary  was 
written  is  oonlained  In  aasaauscript  narrative 
written  by  my  grandfather,  Thomas  Ridout,  and 
containing  an  account  of  his  capture  by  the 
Shawanese  Indians  and  his  life  among  them 
during  the  spring  and  summer  of  1788.  I  quoto 
his  own  words: 

**  *  I  had  by  this  time  acquired  a  tolerable 
kiMTwledge  of  their  language,  and  began  to 
understand  them,  as  well  as  to  make  myself 
intelligible. 

*'  *My  mistress  loved  her  dish  of  Tea,  and 
with  the  tea  paper  I  made  a  book  stltehed  with 
the  bark  of  a  tree,  and  with  yellow  ink  of 
hickory  ashes  mixed  with  a  little  water,  and  a 
pen  made  with  a  Turkey  quill,  I  wrote  down  the 
Indian  name  of  visible  objecte.  In  this  manner 
I  wrote  two  little  books,  which  I  carried  in  a 
pocket  torn  from  my  breeches  and  worn  around 
my  waist  tied  by  a  piece  of  Elm  Bark.' 

**  One  of  these  little  books  I  enclose  to  you 
by  registered  letter,  hoping  it  may  not  be  lost 
on  the  way. 

**  The  other  and  larger  vocabulary  is  written 
In  Mr.  Ridont's  diary,  which  book  was  re- 
restored  to  him  by  the  Indians,    lamnowoom* 


Ridout  (T.)  —Continued. 

piling  my  grandfather's  and  father's  letters, 
and  thought  of  putting  the  narrative  of  his 
capture  as  an  appendix  to  the  book,  meaning  to 
include  also  thedictionary  of  Shawanese  words. 
I  am  therefore  sending  you  the  book  for  your 
private  perusal.'* 

Mr.  Ridout  died  at  Toronto  February  8, 1820, 
in  the  7Sth  year  of  his  age. 

Rlvington  (— ).  See  ailbert  (— )  and 
Rivington  (— ). 

Rlathemwaknnek  wtclawswakun  [Del- 
aware]. 8ee  Zeiaberger  (D.)  and 
Blanohard  (I.  D.) 

Roberts  (Rev,  George  Goodridge).  Mali- 
seet  names  for  common  objeotd.  (*) 
Manuscript.  Information  from  Mr.  W.  F. 
Ganong,  Cambridge,  Mass.,  who  says:  "Rev. 
G.G.  Roherts,  Fredericton,  K.  B.,  has  a  small 
scribbling  book  in  which  he  has  recorded  rough- 
ly a  number  of  Milicete  names  for  common  ob* 
jocts.  I  have  not  seen  it,  but  he  has  promised 
to  give  it  to  me." 

Robertson  (Robert  S.)  Long  Islaud 
Indians. 

In  Magazine  of  Am.  Hist  vol.  2,  pp.  370-371, 
601,  New  York,  1878, 80. 

Contains  geographic  terms  with  English  sig* 
nifications. 

Rockwell  (E.  F.)  Analogy  between  the 
proper  names  in  Japan  and  the  Indian 
proper  names  in  the  United  States.  By 
Professor  £.  F.  Rockwell,  of  Davidson 
College,  N.  C. 

In  Historical  Magaiine,  second  series,  vol.  3, 
pp.  141-142,  Morrisania,  N.  Y.,  1868,  sm.  4o. 

The  proper  names  of  the  United  States  are 
from  a  number  of  families,  among  them  some 
of  the  Algonquian  languages. 

Rodd  (David).  See  Dougherty  (P.)  and 
Rodd  (D.) 

Rogers  (Graham).    See  Gibba  (G.) 

Rogers  (Joseph  M.)  Words,  phrases, 
and  sentences  in  the  language  of  the 
Menomonee  Indians  of  Shawano  Co. 
Wisconsin. 

Manuscript,  pp.  77-228,  1  1.  4P,  in  the  li- 
brary of  the  Bureau  of  Ethnology.  Recorded 
in  a  copy  of  Powell's  Introduction  to  the  study 
of  Indian  languages,  second  edition.  The 
schedules  are  but  partially  filled. 

[Romagn^  ( Bev,  James  B. )]  The  |  Indian 
prayer  book :  |  compiled  and  arranged 
for  the  benefit  of  the  |  Penobscot  |  and  { 
Passamaqnoddy  Tribes.  |  Printed  by  or- 
der of  the  I  Right  Rev.  B.  Fenwick,  | 
Bishop  of  Boston.  | 

Boston :  |  printed  by  U.  L.  Deverenx. 
(1634. 
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Romagn^  (J.  B.}  —  Coq tinned. 

Indian  tiOe:  Alnambayoali  j  Awikhigan. 
]  Kisi  tonnaisa  Bomagne  Alnambay  patriarch 
i  yo  iMimikaten  necootam  kouakai  |  nsansac 
kessaotokoy  taiba  |  yaou.  Taidebiwi,  |  1804. 
i  Tohibaiqae  Alnambay  |  retainec. 

Trantlation:  Indian-good  |  Book.  |  Made  by 
Romagn^  Indian  iwtriaroh  |  this  year  one  thou- 
sand I  eight  hundred  and  |  foar.  Otherwise 
(10.  equally),  ;  1804.  |  Tchibaique  Indian  |  vil- 
lage  at. 

English  title  verso  blank  1  1.  Indian  title 
Terso  blank  1 1,  text  pp.  5-70,  IS^. 

Primer  lessons,  pp.  ft-l3.  —  Prayers,  pp.  1ft- 
54.~Hymns,  pp.  55-68.— Formulas,  pp.  69-70. 

"  The  last  word  of  the  Indian  title  'retaiuec ' 
is  an  error  of  the  copyist  or  printer  for  outainse, 
'at  the  village.*  'Tchibaique*  is  the  Indian 
name  of  Pleasant  Point  on  Passamaquoddy 
Bay  in  the  township  of  Perry,  Maine."— JVum- 
buU. 

Copies  9een:  Trumbull. 

Rondthaler  {Rw,  Edward).    Life  |  of  | 
John  Heckewelder.  |  By  the  |  rev.  Ed- 
ward Rondthaler,  |  of  Nazareth,  Pa.  | 
Edited  by  B.  H.  Coates,  M.  D.  |  [De- 
sign.] I 

Philadelphia:  |  Townsend  Ward,  45 
south  Fonrth  street.  |  1647. 

Portrait  of  Heckewelder  1  I.  title  verso 
printers  1 1.  dedication  verso  blank  1  L  editor's 
preface  pp.  v-x,  a  vindication  etc.  pp.  xl-xxv, 
author's  pn-face  p.  xxvil,  text  pp.  29-149,  list  of 
publications  pp.  1-2,  12o. 

Hawle  (W.),  Vindicatton  of  the  Rev.  Mr. 
Heckewelder's  History  of  the  Indian  nations, 
pp.  xi-xxv. 

Copies  tun:  Congress,  Eames. 
Rosier  (James).  Extracts  of  a  Virginian 
Voyage  made  An.  a605.  by  Captaine 
George  Wayraovth,  in  the  Archangell. 
Set  forth  by  the  Right  Honorable  Henry 
Earle  of  Soath-hampton,  and  the  Lord 
Thomas  Arvndel,  written  by  lames 
Rosier. 

In  Purohas's  Pilgrimes,  vol.  4,  pp.  1659-1667, 
London,  1625,  folio. 

"  Words  which  I  learned  of  the  Sauages,  in 
their  Language"  (about  75  and  a  few  proper 
names),  p.  1667. 

"These  words,  some  of  which  are  clearly  in 
the  Abnaki  dialect^  probably  were  obtained 
from  the  natives  whom  Waymouth  kidnapped 
on  the  coast  of  Maine  and  carried  back  with 
him  to  England."— 7Vtcm&uZ2. 

The  original  edition  of  Bosiei's  work,  A  trve 
relation,  &c.  London,  1605  (Brinley,  Lenox,  New 
York  Historical  Society),  does  not  contain  the 
vocabulary,  nor  do  the  reprints  in  the  Massa- 
chusetts Historical  Soc.  collections,  third  series 
vol.  8,  pp.  125-157,  and  one  edited  by  Oeorge 
Prince,  published  at  Bath  in  1860.  (British 
Museum,  Eames.) 


Rosier  (J.)  ~ Continued. 

"As  it  [the  abridgement  in  Porehsi's  PQ. 
grimsl  contains  additional  particalars,  it  U  be- 
lieved that  Purchas  obtained  them  dbect  from 
the  navigators  on  their  return  to  Bngland."- 
BarOeU. 
Roth  {Bet}.  Johannes).  Ein  Versiieh!  | 
der  Geschichte  unsers  Herm  q.  Hey- 
landes  |  Jesn  Christ!  |  in  dass  Delawg. 
rische  ttbersetzt  der  Unami  |  too  der 
Marter  Woche  an  |  bis  znr  |  Hiramel- 
fahrt  mnsers  Herm  |  im  |  Yabr  1770  n. 
72  zn  Tschechscheqnanfing  |  an  |  der 
Susquehanna.  |  Wuntschi  mesettschawi 
tipatta  lammowewoagan  sekanchaiao- 
up.  I  Wulapensnhalinen,  Woehowaolu 
Nihillalijeng  mPatamauwoss  [m\  (•) 
Manuscript;  tiUe,  9  pp.  of  contents  in  G«r 
man  and  English,  text  268  pp.  in  the  Unami 
dialect  of  the  Lonape,  4°.  A.  f^Kmeot*  ^• 
merly  in  possession  of  the  American  PhUiK 
sophioal  Society,  Philadelphia.  TiUe  firoa 
Brinton's  LenAp^  and  their  legends,  p.  79, 
whence  I  take  the  following  remarka  ooncen- 
ing  the  work  and  ita  author: 

"  Roth  has  left  ns  a  most  important  work, 
and  one  hitherto  entirely  unknown  to  biblio|' 
raphers.  He  made  an  especial  study  of  Um 
TJnami  dialect  of  the  Lenape,  and  oompoaediB 
it  an  extensive  religious  work,  of  which  ooly 
the  fifth  part  remains.''  On  pp. 80-83  of  tb» 
work  quoted.  Dr.  Brinton  gives  an  extnd 
from  this  manuscript  consisting  of  Matthew 
xxii,  1-14,  with  English  translation  interlined; 
and  from  pp.  78-79  of  the  same  work  I  aXoA 
the  following  paragraph: 

"Another  competent  Lenapist  was  the  Ret. 
Johannes  Both.  He  was  bom  in  Prussia  ia 
1720  and  educated  a  Catholic.  Joioin;  the 
Moravians  in  1748,  he  emigratrd  to  America  ia 
1756,  and  in  1750  took  charge  of  the  mLsaionaif 
station  cabled  Scheohachiquannk,  on  the  we4 
bank  of  the  Susquehanna,  opposite  and  a  littto 
below  Shesequin,  in  Bradfoi^  Coonty,  P«ob, 
sylvania.  There  he  remained  until  1772,  whet- 
with  his  flock,  fifty-three  in  number,  he  pr»- 
ceeded  to  the  new  Gnaddenbntten,  in  OUa. 
In  1774  he  returned  to  Pennsylvania,  and  afUr 
occupying  various  pastorates,  he  died  at  Tofk, 
July  22, 179L" 

I  presume  this  manuscript  has  been  retancd 
to  the  Moravian  authorities  at  Betiilebem,  ttm 
whom  it  was  borrowed  by  the  Amerieaa  Phi- 
losophical Society;  at  any  rate  I  was  anaU» 
to  find  it  during  a  visit  to  the  library  of  tb» 
society  in  March,  1889. 

See  Brinton  (D.  G. ) 

Riidiger  ( Johann  Christoph).   Numenb 

(1-10)  of  the  Indians  of  Canada. 

In  Grundriss  einer  Geschichte  der  i 

lichen  Sprache,  ThL  1,  p.  183,  Leipxig.  1781    (*) 

Title  from  Turner,  in  Ludewig,  p.  215. 

Bepriuted  in  Pott  (A.  F.),  Die  quinare  nvi 

vigesimalo  Zlhlmethode,  p.  65,  HaOe,  1847. 8°. 
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Rnpp  (Isaac  Daniel).    History  |  of  the  | 
coonties  |  of  Berks  and  Lebanon :  |  con- 
taining a  brief  acconnt  of  the  Indians  | 
Who  inhabited  this  region  of  country, 
and  the  numerous  Murders  by  |  them ; 
notices  of  the  first  Swedish,  Welsh, 
French,  German,  Irish,  |  and  English 
seftlers,  giving   the  names  of  nearly 
fire  thousand  |  of  them,  Biographical 
Sketches,  topographical  descriptions  | 
of  every  Township,  and  of  the  Principal 
Towns  I  and  Villages ;    the   Religions 
History,  with  |  much  useful  statistical 
information ;  |  notices  of  the  Press  &. 
Education.  |  Embellished  by  several  ap- 
propriate engravings.  |  Compiled  from 
authentic  sources  |  by  I.  Daniel  Rnpp,  | 
Aathorof  HePasaEkklesia,  etc.,  etc.  j 
Poblished  and  sold  |  by  G.  Hills,  pro- 
prietor; I  Lancaster,  Pa.  |  1844. 

Title  T«rto  copyright  1  1.  preface  pp.iii-iT, 
tdvertisement  pp.  r-vi,  contents  2 11.  errat*  1 1. 
text  pp.  13-494.  index  pp.  405-504,  liat  of  sub- 
•cribers  pp.  505-512, 8^. 

Specimen  of  tho  Indian  language  of  Pennsyl- 
Ttnia  {from  Penn),  pp.  18-19.~Speclinen  of  tlie 
Delaware  language  (from  Dencke),  p.  19. 

Oopiet  §e4n:  Astor,  Britiah  Ifaseum,  Con- 
greea,  Watkinaon. 
Snttan  (Duncan).    [Letter  in  the  Cree 
language.] 

In  Miseionary  Ootlook,  yoL  2,  p.  182,  Toronto, 
[1882],  40.    (PiUing.) 

Written  from  Nelson  River  about  the  15th  of 
AnguRl,  1882.  The  original  was  in  syllabic 
characters.  It  is  accompanied  by  an  English 
translation  by  the  Rot.  0.  German,  to  whom  it 
was  written ,  and  who  doubtless  transliterat  ed  it. 
Ruttenber  (Edward  Manning).  History  | 
of  the ;  Indian  Tribes  of  Hudson's  Biver ; 
I  their  |  origin,  manners  and  customs ; 


Ruttenber  (E.  M.)  — Continued, 
tribal  |  and  sub- tribal  organizations ;  | 
wars,    treaties,   etc.,  etc.  |  By  |  E.  M. 
Ruttenber,  |  Author  of  the  History  of 
Newbnrgh.  |  [Five  lines  quotation.]  | 
[Monogram.]  | 

Albany,  N.  T.:  |  J.  Munsell,  82  State 
street.  |  1872. 

Portrait  1 1.  title  verso  copyright  1 1.  prelkce 
pp.  ili-v,  woodcnt  p.  [vi],  text  pp.  7>295,  appen- 
dix pp.  297-399,  errata  p.  f400],  index  pp.  401-415^ 
four  other  portraits,  9P. 

Chapter  IV,  Analysis  of  Tribes  and  Chief- 
taincies, pp.  71-98,  contains  a  list  of  the  Algon- 
quian  tribes  in  the  neighborhood  of  Hudson's 
rirer.— Appendix  II,  Language,  pp.  333-360, 
contains  a  general  acconnt<,  with  specimens,  of 
the  sereral  Algonquin  dialects;  a  grammar  of  the 
Algonquin  language  (from  Schoolcraft);  and,  on 
page  380,  a  comparative  vocabulary  of  24  words 
(from  Schoolcraft  and  Gallatin)  of  the  Old  Al- 
gonquin, Long  Island,  Massachusetts,  Mabicsn, 
Delaware,  Minsi,  Shawanoes,  Chippeway,  and 
Mohawk.— Appendix  m,  Geographical  nomen- 
clature and  traditions,  pp.  861-899,  contains  ex- 
planations of  the  Indian  namesof  places  in  the 
vicinity  of  the  Hudson  Biver  and  includes  a 
number  of  Algonquian  names.— The  index  con- 
tains, under  the  heading  of  Geographical  no- 
menclature, an  alphabetical  list  of  about  167 
Indian  names  of  places,  many  of  them  Algon- 
quian, pp.  405-406. 

This  work  was  published  in  two  styles,  one  on 
tinted  paper,  with  plates,  and  a  cheaper  edition 
on  ordinary  paper,  without  plates. 

Cop\€$  teen :  Astor,  Boston  Athenienm,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Eames,  Geological  Sur- 
vey, Trumbull. 

The  Field  copy,  no.  2030,  sold  for  $8.75 ;  the 
Murphy  copy,  no.  2182,  for  $2.25.  Clarke  and  00. 
1886,  no.  6002,  price  it  $8.60. 

Ryeraon   {Rev,    Egerton),    editor.     See 
JoumaL 
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Babin   (Joseph).     A  |  dictionary  |  of  | 
Books  relating  to  America,  |  from  its 
discovery    to    the   present    time.  |  By 
Joseph  8abin.    |   Volume  I[-XIX].  | 
[Three  lines  quotation.]  | 

New- York :  |  Joseph  Sabin,  84  Nassau 
street.  |  1868[-1890]. 

19  Tola.  9P.  Still  in  ooorge  of  pablioation. 
Part  cxiv,  now  in  the  press  (November,  1890), 
has  reached  the  entry  "Sierra,"  and  when  fln- 
ished  will  complete  voL  19.  Now  edited  by  Mr. 
Wilberforoe  Eames. 

Contains  titles  of  many  books  in  and  relating 
to  the  Algonqnian  languages. 

Oofnes  teen:  Congress,  Sames,  Geological 
Survey,  Lenox. 

—  Catalogue  |  of  the  |  Books  Mann- 
scripts  and  Engravings  |  belonging  to  | 
William  Menzies  |  of  |  New  York  |  Pre- 
pared by  Joseph  Sabin  |  Monogram]  | 

New  York  |  1875 

Ower  HUe:  Catalogue  |  of  the  |  Books,  Man* 
uscripU,  Engravings,  |  and  |  library  ftimltnre 
I  belonging  to  |  Mr.  William  Menzies,  of  New 
York.  I  Including  |  an  extraordinary  and  most 
valuable  collection  of  |  books  relating  to 
America,  |  An  unapproachable  series  of  Biblio- 
graphical Works  [&o.  10  lines.]  The  |  whole 
of  which  will  be  disposed  of  by  auction  |  at  the 
sale  rooms  of  |  Messrs.  Geo.  A.  Leavitt  Sc  oo.,  | 
Clinton  Hall,  Astor  Place  and  Bighth  Street, 
New  York,  |  on  |  Monday,  Nov.  18,  [1876]  and 
following  days,  |  r&c.  nine  lines.] 

Cover  title,  title  verso  printer  1 1.  notice  pp. 
iii-vii,  list  of  rare  books  pp.  ix-xviil,  cor- 
rections verso  blank  1  1.  catalogue  pp.  1-471, 
library  famiture  p.  [472],  addenda  verso  blaok 
1  I.  list  of  prices  (dated  1876)  pp.  1-6,  notice 
• '  fh»m  the  New  York  Times  "  pp.  7-8, 8°.  I 

Contains  titles  of  works  in  various  Algon-  ' 
qnian  languages. 
Oopiee  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Eames.        ! 
-^  Catalogue  |  of  the  |  Library  qf  E.G. 
Sqnier.   |  Edited  by  Joseph  Sabin.   | 
[Device.]  |  To  be  Sold  by  Auction,  | 
On  Monday,  April  24th,  1876.  and  fol- 
lowing days,  I  By  Bangs,  Merwin  &  co. 
I  No.  656  Broadway,  New  York.  | 

-  New  York :  |  Charles  C.  Shelley,  Prin- 
ter, 68  Barclay  and  227  Greenwich 
Streets  |  1876. 
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Sabin  (J.)— Continued. 

Cover  me:  Catalogue  i  of  the  1  Books, Mso- 
nscripts,  |  maps,  drawings  and  engravhigt,  | 
Principally  relating  to  Central  America,  uA 
Peru,  I  American  Antiquities,  ice.  \  BelosKiBC 
to  Mr.  E.  G.  Squier.  |  [Design.)  |  To  be  Sold  bj 
Auction  [Sec.  10  lines.] 

Cover  title,  title  as  above  verso  blank  1 L 
notice  1 1.  catalogue  pp.  1-277,  (list  of  booki  etc 
by  Hon.  £.  George  Squier)  title  reno  blank  1 L 
list  pp.  3-8, 8o. 

Tlties  of  works  in  and  relating  to  the  Algpn- 
quian  laognages  poMim. 

Oopietteen:  Eames,  Pilling. 

Joseph  Sabin,  bibliophUe,  bom  in  BraoDstoi, 
Northamptonshire,  England,  Decembers;  lUl; 
died  in  Brooklyn,  N.  T.,  June  5*  1881.  In  1848 
he  came  to  this  country.  In  1850  he  settled  to 
New  York  City,  and  in  1850  he  went  to  Pbik- 
delphia  and  sold  ol  I  and  rare  books,  but  at  tke 
beginning  of  the  oiTil  war  he  returned  te  Vev 
York  and  opened  book  shops,  where  he  nsdia 
specialty  of  collecting  rare  books  and  prints. 
He  prepared  catalogues  of  noany  valoabfelibn- 
rles  that  were  sold  by  auction  In  New  Terk 
after  1850.— A|)p{0fon*«  CfyOop.  qfAm,  Bitf, 

[Sabine  (Lorenzo).]  Indian  tribes  of 
New  England. 

In  Christian  Examiner,  toL  OS,  pp.  Xl-U, 
210-237,  Boston,  1857,  8o.    (Eames.) 

Two  articles  signed  L.  S. 

Brief  prayer  in  the  language  of  the  Penak- 
scot  Indians  of  Maine,  with  English  tnuis- 
tion,  p.  215. 

Sac  and  Fox.  Saki  rocabalaiy  takao 
down  from  Naaawakwat.  (*) 

Manusoilpt,  4  pp.  in  the  library  of  Dr.  J.  G. 
Shea,  Elisabeth,  New  Jersey. 

Sao  and  Fox : 

General  dtsoussion 
Gentes 
Ceographic  ] 
Letter 
Numerals 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  namea 
Proper  namea 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  namea 
Belationahips 


SeeCharieT0iz(P.7.X) 
Morgan  (L.  H.) 
Hamilton  (W.) 
Black  Hawk. 
Haines  (KM.) 
Catalogue. 
Catlin  (6.) 
Frost  (J.) 
Indian. 

Jackson  (W.H.) 
Maiimiliaa(A.P.) 
MogTldge(6.) 
Stanley  (J.H.) 
Treaties. 
Morgan  (Lfl.) 
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8ao  and  Fox  — CoDtiuaed. 

YooabaUiry  Bolbi  (A.) 

YooAbolary  Campbell  (J.) 

Tooababtfy  GalUtin  (A.) 

Yooabnlary  InTesUgator. 

Toeabalary  Keating  (W.  H.) 

Yooabnlary  Latham  (IL  G.) 

Yocabalaiy  Marston  (M.) 

Yooabalaiy  HaxlmUian  (A.  P.) 

Yooabnlary  Morse  (J.) 

Yoeabalary.  Sac. 

Words  Latham  (R.G.) 

Words  Sohombnrgk  (B.  H.) 

Words  Smithsonian. 

Sahkoy.    See  Sac  and  Fox. 
St  Francis  Indians.    See  AbnaU. 
St.  John  (JobnR.)  A  |  trae  description  | 
of  the  I  lake  Superior  coantry ;  |  its  riv- 
ers, coasts,  bays,  harboars,  islands,  and 
I  commerce.  |  With  |  Bayfield's  chart; 
I  (Showing  the  Bonndary  Line  as  Es- 
tablished by  Joint  CommissioD.)  |  Also 
a  minute  account  of  the  |  copper  mines 
I  and  I  working  companies.  |  Accom- 
panied by  I  a  map  of  the  mineral  re- 
gions;   I  showing,  by  their    no.   and 
plftce,  all  the  different  |  locations:  |  and 
containing  |  a  concise  mode  of  assaying, 
treating,  smelting,  |  and  refining  cop- 
per ores.  I  By  |  John  R.  St.  John.  | 

New  York:  |  William  H.  Graham, 
Tribune  buildings.  |  1846. 

Title  rerso  adTortisement  and  copyright  1 1. 
contoits  yerao  blank  1  L  text  pp.  S-118,  two 
ml9^  120. 

A  Tocabnlary  of  75  words  of  Indian  [Chip* 
pewa],  with  French  spelling,  French  pronanci* 
ation,  and  Bnglish  definitions,  pp.  105-107. 
**  They  are  spelled  as  pronounced  by  Messrs. 
Orareret  and  Bonsseaa,  of  Mackinaw  and 
Saalt  St.  Mary's,  United  States  Interpreters, 
and  Mr.  Warren,  of  La  Point.** 

Copies  teen :  Boston  AtiiensBum,  British  Ma> 
seum.  Congress,  Barnes. 
St  John  Indians.    See  AbnaU. 
St.  Mark  [Abnaki].    See  WsokhUaln 

(P.P.) 
Saint  roeaire  etc.  [ Nipissing] .   See  Cuoq 

(J.  A.) 
Salt  (Rev»  Allen).     Audesokon  netume- 
sing  tushemind  Nanebozho.  (*) 

Hanoscript^  10  pp.  of  ordinary  note  paper. 
A  legend  concerning  Nanebosho,  in  the  Missis* 
aagna  language. 

^—  Vocahulary  of  the  Mississagua  lan- 
guage. (•) 

Manascript,  8  pp.  note  paper,  closely  written 
on  both  sides. 

Contains  the  namoa  of  parts  ot  the  body.  etc. 
M  BOW  spoken. 


Salt  (A.)  —  Continued. 

These  two  manuscripts  are  in  possession  of 
-Prof.  A.  F.  Chamberlain,   Clark  University. 

Worcester,  Mass.,  who  has  furnished  me  the 

tiUes. 

Saltonatall  {Gov,  Gurdon).  The  lord's 
prayer  in  the  language  of  the  Mohee- 
gan  and  Pequot  Indians  living  in  the 
colony  of  Connecticut  in  New-England 
procured  by  the  Hon.  Gov.  Saltonstall, 
at  New  London,  February  1721. 

In  American  Society.  First  Ann.  Rept  p.  64, 
New  Haven,  1824.  9°. 

Accompanied  by  an  interlinear  English  trans, 
lation. 

Gordon  Saltonstall,  governor  of  Connecticut, 
bom  in  Haverhill,  Mass.,  27  March,  1666 ;  died 
in  New  London,  Coan.»  20  Sept,  1724,  was  grad- 
uated at  Harvard  in  1684,  studied  theoloj;y  and 
was  ordained  minister  of  New  London,  Coun., 
on  19  Nov.,  1691.  While  Gov.  Fitis  John  Win- 
throp  was  ill,  Saltonstall,  who  was  his  pastor, 
acted  as  his  chief  adviser  and  representative, 
and  on  the  death  of  the  governor  was  chosen 
by  the  assembly  to  be  his  successor,  entering 
on  his  functions  on  1  Jan.,  1708.  In  the  fol- 
lowing  May  he  was  confirmed  in  the  ofBce  at 
the  regular  election.  He  set  up  in  his  house 
the  first  printing-press  In  the  colony  in  1709, 
and  was  active  in  the  arrangements  for  estab- 
lishing Yale  College.  He  was  continued  in  the 
office  of  governor  by  an  annual  election  till  his 
death.— Ai>p20ton'«  Oyelop.  of  Am.  Biog. 

Sande  awikhigan  [Abnaki].  See  Vetro- 
mile  (£.) 

Sanderl  ( Rw.  Simon ) .  Vocabulary  Fran- 
9ais,  Anglais,  Ottawa,  Chippewa.  (*) 
Manuscript  made  by  Father  Stinderl  In  1833, 
and  now  in  possession  of  the  Bedemptorist 
fathers  at  Hchester  Mills.  Md.  It  is  inter- 
leaved  with  a  copy  of  Nugent's  pocket  French 
and  Bnglish  dictionary,  Paris,  1823,  4o. 

Father  Sttnderl  was  superior  of  the  first  body 
of  Redemptorists  who  came  to  this  country. 
He  arrived  in  New  York  from  Vienna  in  1832, 
and  was  soon  after  among  the  Indians  at  Arbre 
Croche.    Titie  and  note  from  Dr.  J.  G.  Shea. 

[Sanders  {Rev.  Daniel  Clarke).]  A  | 
History  |  of  the  |  Indian  Wars  |  with 
the  I  First  Settlers  of  the  Uni-  |  ted 
States,  I  particularly  |  in  New-Ehigland. 
I  Written  in  Vermont.  |  [Quotation 
three  lines.]  | 

Montpelier,  Vt.  |  Published  by  Wright 
and  Sibley.  |  1812.  |  Wright  A.  Sibley 
I      Printers. 
!  Pp.  1-819,  240. 

Comparison  of  several  Asiatic  and  American 
I       words,  Poconchi,  Delaware,    Chippewa,   etc. 
pp.  191-192. 

Copies  seen:  Wisconsin  Historical  Society. 
t  The  Field  copy,  no.  2065,  sold  for  $102.50. 
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Sanders  (D.  C.)  —  Continaed. 

[ ]  A  I  history  |  of  the  |  Indian  wars  | 

with  the  I  first  settlers  of  the  United 
States  I  to  the  commenoement  of  |  the 
late  war ;  |  together  |  with  an  appen- 
dix, I  not  before  added  to  this  history, 
I  containing  interesting  accounts  of  | 
the  battles  foaght  by  |  gen.  Andrew 
Jackson.  |  With  two  plates.  | 

Rochester,  N.  Y.  |  Printed  by  Edwin 
Scrantom  [»w].  |  1828.  (•) 

Second  title:  A  |  brief  aooonnt  |  of  the  |  In* 
dUn  Battles,  |  fooKht  by  |  general  Andrew 
Jackson,  |  and  others ;  |  daring  the  late  war.  i 

Bochester:  1 182a 

Frontispiece  1  1.  title  as  above  1  L  text  pp. 
5-42,  pUte of  "Death  of  King  Philip "  1  L  text 
continaed  pp.  45-180,  seoond  title  1  1.  text  pp. 
187-106, 12°.  Notwithstanding  the  seeming  de- 
ficiency between  pp.  180  and  187,  the  woric  is 
complete,  and  the  signatares  ma  in  regalar 
order  (▲  to  p  in  sixes). 

Lingaistics.  as  under  title  next  above,  pp. 
116-117. 

Title  and  note  from  Mr.  Wilberforce  Eames. 

Sanders  (Rev.  John).  [One  line  syllabic 
characters.]  |  The  peep  of  day.  |  Trans- 
lated into  the  langaage  |  of  |  The  Ojib- 
beway  Indians  |  in  the  |  diocese  of  Moos- 
onee.  |  By  the  |  rev.  J.  Sanders,  |  Mata- 
waknmma.  |  (Approved  after  thorough 
examination  by  the  Bishop  of  Mooso- 
nee.)  | 

London :  |  printed  by  the  Religious 
tract  society,  |  56,  Paternoster  row.  | 
1884. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 L  contents 
verso  blank  1 1,  text  (entirely  in  OJibbeway, 
syllabic  characters)  pp.  1-166,  12<3. 

Copies  seen:  Gilbert  &  Rivington,  Pilling, 
Powell,  Religious  Tract  Society,  Eames. 

See  Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

Sanford  (Ezekiel).    A  |  history  |  of  |  the 
United  States  |  before  the  revolution: 
I  with  I  some  account  |  of  |  The  Abo- 
rigines. I  By  Ezekiel  Sanford.  | 

Philadelphia :  |  published  by  Anthony 
Finley.  |  William  Brown,  Printer.  | 
1819. 

Title  verso  copyright  1 1.  advertisement  pp. 
iii-v,  contents  pp.  vii-vili,  text  pp.  ix-cxoii,  1- 
256,  notes  pp.  257-319,  index  pp.  321-341,  errata 
Ip.  8°. 

Comparative  vocabalary  of  the  Charibbee, 
Creek,  and  Mobegan  and  northern  langoages, 
with  the  Hebrew  (from  Boudinot),  pp.  xxviii. 
XXX.— Comparative  vocabalary  of  American 
[some  Algonqaian]  and  Tartar  (from  Barton), 
pp.  xzxi-xxxiii.— List  of  [Algonqaian]  tribes, 


Sanford  (E.) — Continaed. 

showing  difference  in  English  and  French  ipdi- 
ing  (from  Boadinot),  p.  xxxvL— List  of  tribes 
in  Hilassachasetts  (from  Hatchinson),  p.  cxL- 
List  of  tribes  in  New  Jersey  (from  Smith's  Nev 
Jersey),  p.  cxlvi.— List  of  tribes  in  Virginift,  pp^ 
dvtiHjlviii.— Listof  tribes  in  North  Csrolioft. 
p.  clx.— List  of  tribes  in  Louisiana  (from  Bnek* 
enridge),  pp.  clxvi-olxvlL 

Oopiee  eeen  :  Boston  Athensom,  British  Mn- 
seom.  Congress. 

Priced  by  Qaaritch,  no.  29701,  St.  6d ; 
copy,  7f .  9d. 


Namerals 
Namerals 
Yocabolary 

Vocabalary 

Vocabalary 

Vocabulary 

Vocabalary 

Vocabalary 

Words 

Words 

Words 


See  Haines  (E.K.) 
James  (£.) 
Adelung  *(jr.   C.)   nd 

Vater(J.8.) 
Balbl  (A.) 
Barton  (B.S.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A) 
Laet  (J.de). 
Lesley  (J.  P.) 
Merian  (A  A  voo). 
Warden  (D.B.) 

Saakatchewan  and  the  Rocky  moont- 
ains.    See  Carnegie  (J.) 

SaaaeviUe  {AbM  J.)  and  Shea  (J.  6.) 
Notes!  on  the  two  { Jesuit  maunscripU  | 
Belonging  to  the  estate  of  the  late  Hon. 
JohnNeilson,  of  j  Quebec,  Canada,  hj  | 
I'abb^  SasseviUe,  F.  R,  S.  C,  |  and  |  dr. 
John  Gilmary  Shea.  |  Edited  by  |  Geo. 
M.  Fairchild,  Jr.,  |  Vice  President  Can- 
adian Club,  and  Member  AntiqnariM 
Society  |  of  Montreal.  |  Privately 
Printed,  i 
New  York,  18d7. 

Verto  of  tide:  Printed  by  |  L6on  Bossoe^t 
Lyonnais,  |  Editor  and  Proprietor  The  Um^ 
Leaf.  I  367  E.  78th  St.,  New  York  City.  |  Jim 
1887. 

Printed  cover  as  abore,  title  as  above  reno 
note  and  printers  1  1.  introdnotion  by(jee.H. 
Fairchild  Jr.  p.  3,  letter  from  JLbh6  Sasserilleto 
Surgeon-M^Jor  Keilson  p.  4,  text  pp.  JhIS,  letter 
from  Dr.  Shea  p.  10, 8o.    100  copies  printed. 

For  a  description  of  the  mannscripte  meo- 
tioned  in  this  work  see  AUonsc  (C);  »ho  Silrf 
(A.) 
Oopieteeen:  Eames,  Pilling. 
There  is  also  a  notice  with  brief  deseriptioo 
of  these  two  manuscripts  in  the  IT.  S.  CathoUe 
Magazine,  vol.  1.  p.  531,  New  York,  1887.  SP. 
(Eames.  PilUng.) 
Satsika: 

Gentes  See  Legal  (£.) 

Lord's  prayer  Tnunbnll  (J.  EL) 

Personal  names  BilL 

Prayers  Petitot  (B.  F.  &  J.) 

Ten  commandments  Petitot  (E.  F.  S.  J.) 
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Sataika  ~  Continued. 

YooabQlary  GAllatin  (A.) 

Toeabnlary  Sohooloraft  (H.  R.) 

Vocabnlary  Ulrioi  (E.) 

See  also  BUokfoot. 
Sank.    See  Sac  and  Fox. 
Sanltenz.    See  OUppewa. 
Savage  (James) .  A  list  of  tbe  ancient  In- 
dian names  of  our  modern  towns,  &.o. 

In  Wlntfarop  (J.),  History  of  New  England, 
voL  2,  appendix,  pp.  892-305.  Boston.  1826-28, 8o. 
Beprinted  in  the  later  edition  of  the  same  work. 
ToL  2,  appendix,  pp.  476-480.  Boston.  1853, 8^. 
Smvanna: 

General  dis^nssion  See  Donok  (A.  van  der). 
lA»rd*s  prayer  Bodoni  (J.  B.) 

Lord's  prayer  Chamberlayne  (J. )  and 

WUkins  (D.) 
Lord's  prayer  Fritz     (J.     F.)     and 

Schaltze  (B.) 
Lord's  prayer  Fry  (£.)  ' 

Lord's  prayer  Heryas  (L.) 

Lord's  prayer  Le  Jau  (— ). 

Lord's  prayer  -Marietti  (P.) 

Lord's  prayer  Richard  (L.) 

Words  Frits     (J.    F.)     and 

Sohnltze  (B.) 
Words  Yankiewitoh  (F.) 

See  also  Shawnse. 
Say  (Thomas).    Yooabalary  of  the  Kil- 
listeno,  or  Cree. 

In  Keating  (W.  H.),  yarrative  of  an  expedi- 
tion^ Tol.  2,  pp.  460-460,  Philadelphia.  1824. 8°. 

Beprinted  in  the  English  edition  of  the  same 
work,  ToL  2.  pp.  147-156.  London.  1825, 8°. 

Thomas  Say.  natoralist,  was  bom  in  Philadel> 
phiA.  Pa.,  27  Joly.  1787,  and  died  in  New  Har- 
mony, Ind.,  10  Oct.,  1834. 

Sayoe  (Archibald  Henry).  The  |  princi- 
ples of  comparative  |  philology.  |  By  | 
A.    H.    Sayce,  |  fellow  and    tutor    of 
Qoeen's  college,  Oxford.  | 

London :  |  Trtlbner  A  co.,  57  &.  59 
Ladgate  hiU.  |  1874.  |  (All  rights  le- 
served.) 

Half-title  verso  printers  1 L  title  verso  blank 
1  I.  dedioatioQ  verso  blank  1  1.  preface  pp.  vii- 
xiv,  contents  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-868, 
index  pp.  360-881, 12o. 

Delaware  terms,  pp.  130-140. 

CopUtteen:  Boston  Athentenm,  Eames. 

The  I  principles    of   comparative  | 

philology.  I  By  |  A.  H.  Sayce,  |  fellow 
and  tutor  of  Qneen^s  college,  Oxford ;  | 
[dtc.  four  more  lines.]  |  Second   Edi- 
tion, Revised  and  Enlarged.  | 

London :  |  TrUbner  &  co.,  Lndgate 
bilL  1 1875.  I  (All  rights  reserved.) 

Title  verso  printers  1 1.  dedication  verso  blank 
1 L  pre&oe  to  second  edition  pp.  v-xiv,  preface 
to   iiist  edition  pp.  xv-xxii,  contents  verso 


Sayoe  (A.  H.)  —  Continued. 

blank  1  L  analysis  of  the  chapters  pp.xxv- 
xxxii,  text  pp.  1-385,  appendix  half-title  verso 
blank  1 1.  and  pp.  38^-401,  index  half-title  verso 
blank  1 1,  and  pp.  405-416, 8o. 

Delaware  terms,  p.  146. 

Copies  teen:  Congress. 

A.-H.    Sayce  |  professeor   a   Pnni- 

versit^  d'Oxford  |  Principes  |  de  |  phi- 
lologie  compar^e  |  Tradnlts  en  fran^ais 
poor  la  premiere  fois  |  par  |  Ernest 
Jovy  I  Professenr  au  College  de  Loodun 
I  Et  pr^M^s  d'nn  avant-propos  |  par 
I  Michel  Br6al  |  Membre  de  rinstitnt. 
I  [Design.]  I 

Paris  I  librairie  Cb.  Delagrave  |  15, 
me  Sonfflot,  15  |  1884 

Printed  cover  as  above  (omitting  the  date), 
half-title  verso  printers  1 1.  title  as  above  verso 
blank  1  L  dedication  verso  blank  1  l.avant- 
propos  pp.  vii-xii,  pr4£ice  de  I'aatear  a  I'^di- 
tion  fran^aise  (dated  1*' jnin  1883)  pp.  xiii-xxii, 
preface  de  la  seconde  Edition  pp.  1-8,  preface 
de  la  premiere  Edition  pp.  0-14,  text  pp.  15-206, 
index  pp.  207-310,  table  verso  blank  1 L 12^. 
Delaware  terms,  p.  113. 
Oopieeeeen:  Eames. 

The  I  principles   of  comparative  | 

philology.  I  By  I  A.  H.  Sayce,  |  fellow 
[etc.  five  lines.]  |  Third  Edition,  Re- 
vised and  Enlarged.  | 

London:  I  Triibner  &  co.,  Lndgate 
hill.  I  1885.  I  (All  rights  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1 L  title  verso  blank 
1  L  dedication  verso  blank  1  1.  prefkce  to  the 
third  edition  pp.  vii-xix,  preface  to  the  second 
edition  pp.  xxi-xxx,  preface  to  the  first  edition 
pp.  xxxi-xxxviii,  contents  verso  blank  1  1. 
analysis  of  the  chapters  pp.  xli-xlviii,  text  pp. 
1-385.  appendix  pp.  387-408.  index  pp.  400-422, 
120. 

Delaware  terms,  p.  146. 

Oopieeeeen:  Eames. 

Soberer  (Johann  Benedict).  Recherches 
I  historiqnes  |  et  g^ographiqnes  |  sur 
I  le  nouveaa-monde.  |  Par  Jean-Benolt 
Scherer,  Pensionnaire  du  Roi,  |  Em- 
ploy^ anx  affaires  ^trangeres ;  Membre 
de  plusieurs  |  Academies  &  Soci^t^s 
litt^raires ;  ci-devant  Jnriscon-  |  suite 
du  College  Imperial  de  Justice  k  Saint- 
P^tersbonrg,  |  pour  les  affaires  de  la 
Livonie,  d'Esthonie  &  de  Fiulande.  | 
[Design.]  I 

A  Paris,  |  Chez  Brnnet,  Libraire,  me 
des  ficrivains.  i  M.DCC.LXXVII  [1777]. 
Half-title  verso  quotation  1  1.  title  verso 
blank  1 1.  dedication  1 1.  prefiM«  pp.  vii-xii,  ap. 
probation  and  privilege  2  11.  text  pp.  1-350.  ta- 
ble pp.  351-352.  map  and  eight  plates,  8^. 
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Scherer  (J.  B.)  — Continued. 

EsMi  sarles  rapports  des  mota  entre  le«  Lan- 
gues  du  Nonveau-Monde  3l  coUm  de  rAnoien, 
par  [Ooort  de  Geb«lin  (A.  de)]  rAuteor  du 
Monde  Primitif  (pp.  302-345),  oontains  words 
of  the  following:  Languesda  Canada  (from  La 
Hontas),  pp.  313-319;  Langae  des  Abenaquis. 
pp.  327-328;  Langae  des  Virginiens  [i.  e.  Mas- 
sachusetts, from  Eliot's  grammar,  and  Reland], 
pp.  328-331  i  Langae  de  Pensylvanie  (from  Jour- 
nal des  Savans,  1710,  p.  49,  etc.),  p.  331. 

Copie9  $un :  Astor,  Boston  Atbenieam,  Oon- 
gross,  Eames. 

PHced  by  Leolerc,  1878,  no.  2087.  20  fr. 
Quaritch  bought  a  oopy  at  the  Ramirez  sale, 
no.  772,  for  3«.  6d. 

Sohermerhom  (John  F.)  Report  re-' 
specting  the  Indians,  inhabiting  the 
western  parts  of  the  United  States. 
Communicated  by  Mr.  John  F.  Soher- 
merhom to  the  Secretary  of  the  Society 
for  propagating  the  Gospel  among  the 
Indians  and  Others  in  North  America. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc.  Coll.  second 
series,  vol.2,  pp.  1-45,  Boston,  1814,  8o. 

Comments  on  the  language  of  the  Shaw- 
noes,  Putawatamies,  Delawans,  Miamies. 
Kickapoos,  Sanks  or  Sacs,  Menomene  or  Fols- 
avoise,  Algonquin  or  Chippeway,  and  various 
tribes  west  of  the  MlMissippi. 

ThisTolumeof  the  Collections  was  reprinted 
at  Boston  in  1840.  (*) 

Schmiok  (Johannes  Jac.)  Miscellanea 
lingnsB  nationis  IndicflB  Mahikan  dictsB, 
curea sosceptA  k  Joh.  Jac.  Schmick.  (*) 

Manuscript,  2  toIs.  sm.  8^,  formerly  in  the 
library  of  the  American  Philosophical  Society, 
Philadelphia,  Pa.,  fh>m  the  catalogue  of  which, 
p.  1005, 1  have  taken  the  above  title. 

Dr.  Brinton,  in  ThBLen^$  and  their  legend*, 
p.  22,  foot-note,  says:  "Schmick  was  a  Mora- 
vian missionary,  bom  in  1714,  died  1778.  He 
acquired  the  Mohegan  dialect  among  the  con- 
verts at  Gnadenhiitten.  His  work  is  without 
date,  but  may  be  placed  at  about  1785.  It  is 
grammatical  rather  than  lexicographical,  and 
offers  numerous  verbal  forms  and  familiar 
phrases. 

During  a  visit  to  the  library  of  th<^  Ameri- 
can Philosophical  Society  in  March,  1889, 1  was 
unable  to  find  this  manuscript.  It  has  probably 
been  returned  to  the  Moravian  authorities  at 
Bethlehem,  from  whom  it  was  borrowed. 

Schomburgk  {Sir  Robert  H.)  Contri- 
bations  to  the  Philological  Ethnogra- 
phy of  South  America.  By  Sir  R.  H. 
Sohombnrgk. 

In  Philological  Soc.  (of  LondonJ  Proc.  vol. 
8,  pp.  22a-237,  London.  1848, 8o. 

Affinity  of  words  in  the  Gninau  with  other 
languages  and  dialects  in  America,  pp.  286-237, 
contains,  among  others,  examples  in  Delaware, 


Schomburgk  (R.  H.)  — Continaed. 
Chippeway,  Massachusetts,  Nanlicokea,  Sta 
kia,  Algonkins,  Ottawas,  Old  Algonkins,  Hill- 
ois,  and  Kottoways. 

A  vocabulary  of   the    MaiangkoDg 

langnage  [South  America]. 

In  Philological  Soc  (of  London]  Ptoct^ 
4,  pp.  217-222,  London,  1850,  89. 

Contains  the  word  for  Mun  in  Shawano,  Kik- 
kapoo,  Minsi,  New  Sweden.  Algonkin.  Mohi 
can,  Chippeway,  and  MissisaaugL 

Sohooloraft  (Henry  Rowe).  Travels  | 
in  the  |  central  portions  |  of  the  |  Mis- 
sissippi valley:  |  comprising  observa- 
tions on  its  I  mineral  geography,  iote^ 
nal  resources,  |  and  al>original  popula- 
tion. I  (Performed  under  the  SaDetion 
of  Grovernment,  in  the  Year  1821.)  |  By 
Henry  R.  Schoolcraft,  U.  S.  I.  A.  |  boo. 
memb.  [&,c.  six  lines.  ]  | 

New- York:  |  published  by  Collins 
and  Hannay,  |  230  Pearl-street  |  J.  & 
J.  Harper,  Printers.  |  1825. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copyright  I  L 
dedication  to  Got.  Cass  pp.  iii-iv,  oonlcato  pp. 
1-4,  introduction  pp.  5-13,  folded  map,  text  pp. 
15-484,  appendix  pp.  435-459.  three  plates,  d» 

Algonquin  diiUects,  with  synonyms,  ^riag 
the  Anglicised  Indian,  French,  and  Chippevi 
names,  foot-note,  p.  299. —Pronominal  affixes  ii 
Chippewa,  foot-n9te,  p.  340.— Songa  in  Chippsva 
with  English  translations,  pp.  427-4S2.- Ad- 
dress in  Chippewa  (with  translation  by  Mn- 
Jane  SchoolcnUl),  pp.  433-434.— Also  Ch^ppevs 
words  explained  in  the  notes  on  pp.  48, 61, 18S. 
303. 

Wolcott  (A.),  History  and  laagnaga  of  tbe 
Pottowattomies,  pp.  880-386,  note. 

Oopieeseen:  Boston  Atheneum.  Boston  Pa^ 
lie,  British  Museum,  Congress,  Bamea,  Hir 
rard,  Massachusetts  Historical  Sodety. 

Leolerc,  1867,  no.  1388,  sold  a  copy  for  5  fr.  The 
Field  oopy,  no.  2084,  sold  for  $3.25 ;  the  Brial^ 
copy.no.  4517,  $2;  the  Pinart  copy,  no.  8SS,1S 
fr.;  the  Murphy  copy,  no.  2227,  $4.  Priced  fcj 
Quaritch,  no.  12410, 11.  St.;  no.  30116.  IL  5f. 

Reviewed  by  Oass  (L)  in  North  Amerieu 
Review,  vol.  26,  pp.  357-403,  Boston,  1828, 8°. 

[Review   of  ]  La    D^converte    dw 

Sources  da  Mississippi,  [etc.]  par  J.  C 
Beltrami.  ^ 

In  Korth  American  Review,  toL  27,  pp.81- 
114,  Boston,  1828, 8o. 

An  outline  or  sketch  of  the  Chippewa  Its- 
guage,  pp.  106-114,  containing  examples  of  de- 
clension and  co^jogatfon,  and  (pp.  109-110)  the 
first  three  verses  of  Genesis  translated  into 
*       Chippewa. 

I  Discourse  delivered  before  the  Hit- 

j      torical  Society  of  Michigan.   By  Henry 
I      R.  Schoolcraft. 
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Schoolcraft  (H.  B.)  —  Continned. 

In  EUtorioAland  soientiflc  sketohesof  Hich- 
Igan,  pp.  51-lOft,  Detroit,  1884, 00.  (Boston  Ath- 
eiueom.) 

List  of  namos  of  Chippewa  warriors,  with 
Snglish  significations,  p.  99. 

—  Narrative  |  of  an  |  expedition  | 
throagh  the  apper  Mississippi  i  to 
Itasca  la&e,  |  the  actual  source  of  this 
river;  |  embracing  |  an  exploratory  trip 
through  the  St.  Croix  |  and  Burnt  wood 
(or  Bronle)  rivers;  |  in  1832.  |  Under  the 
direction  of  |  Henry  B.  Schoolcraft.  | 

New- York :  |  published  by  Harper  & 
brothers,  |  no.  82  Cliff-street.  |  1834. 

Voided  map,  title  verso  copyright  and  printer 
("  Geo.  L.  Whitney,  Printer.  Detroit")  1  1.  dedi- 
cation Terso  blank  1  L  prefiioe  pp.  iii-vi,  narra- 
tive of  an  expedition  to  Itasca  lake  pp.  7-118, 
half-title  Terso  blank  1 1,  folded  map.  introdac- 
tory  memoranda  pp.  121-122,  exploration  of  the 
St.  Croix  and  Bnmtwood  rivers  pp.  12^-149, 
appendix  pp.  151-307,  errata  p.  [308],  three  other 
maps,  8o. 

Bemarks  on  the  derivation  of  the  Chippewa 
word  "Monedo,'*  with  examples  of  the  verb 
to  take,  p.  69.— Api>endix  IL  Indian  langaage, 
pp.  167-210,  is  preceded  by  the  foUowiDg  note: 
"  Tbe  following  observations  are  part  of  a 
coarse  of  lectures  on  the  grammatical  strnct- 
ore  of  the  Indian  languages,  delivered  before 
the  St.  Mary's  Committee  of  tbe  Aleic  Society. 
-H.  R.  S."  1.  Lectures  (I  and  11)  on  the 
Chippewa  substantive,  pp.  160-202.— 2.  A  vo- 
cabulary of  words  and  phrases  in  the  Chippe- 
wa language  (letters  A  and  B,  English  and 
Chippewa,  about  650  words),  pp.  203-210,  end- 
ing with  the  words:  "Circumstances  prevent 
the  insertion  of  the  remainder  of  this  vocabu* 
btfy." 

Ot>pisf  Men  •'  Astor,  Boston  Athen^um,  Brit- 
iah  Museum,  Congress,  Eames,  Harvard,  Trum- 
boU. 

Sold  by  Leclerc,  1867,  no.  1380,  for  8  fr.  The 
Field  copy,  no.  2078,  brought  $2;  the  Brinley 
copy*  no.  4516,  f2 ;  tbe  Pinart  copy,  no.  829, 12  fr. ; 
the  Murphy  copy,  no.  2227,  $4.  Priced  by  Qua- 
ritch.  no.  12411. 16*..  and  under  no.  30016,  \l.  5#. 
Partly  reprinted  in  the  same  author's  "  Sum- 
mary narrative,"  for  title  of  which  see  p.  463. 

Lectures  ill  and  rv  of  this  series  are  printed 
in  the  same  author's  Oncdta,  or  Red  race  in 
America,  New  York,  1844 ;  also  New  York,  1845; 
Bed  raoo  of  America,  New  York,  1847;  also 
1848;  Indian  in  his  wigwam,  New  York,  1848 ; 
American  Indians,  Buffalo,  1851;  also  Roches, 
ter,  1851 ;  Western  scenes.  Auburn,  1853 ;  for 
titles  of  which  see  pp.  446-449. 

Mythology,  Superstitions  and  Lan- 
guages of  the  North  American  Indians. 
By  Henry  R.  Schoolcraft,  Esq.,  Michi- 
limaciknac,  Michigan. 


Schooloralt  (H.  R.)  — Continned. 

In  New  York  Theologioal  Review,  vol.  2,  pp. 
96-121,  New  York,  1835, 80.    (Eames.) 

Contains  criticisms  on  Jones  (P.),Tran8lation 
of  the  gospel  of  John  into  the  Chippewa  lau' 
guage,  with  an  analysis  of  the  first  verse  of 
Genesis  in  Chippewa,  p.  112. 

The  partial  reprint  of  this  article  in  the  same 
author's  *'  Onedta,"  part  8.  pp.  440-460.  does  not 
contain  the  linguistic  portion. 

[Review  of]  1.  Arcbseologta  Ameri- 
cana :  Transactions  and  Collections  of 
the  American  Antiquarian  Society. 
Vol.  2.  [Etc.]  2.  Inquiries  respecting 
the  History,  Traditions,  Languages, 
Manners,  Customs,  Religion,  &c.,  of 
the  Indians  living  within  the  United 
States.   [Etc.] 

In  North  American  Review,  vol.  45,  pp.  84- 
50.  Boston,  1837, 8^. 

Taken  up  almost  entirely  with  a  criticism  of 
Mr.  Gallatin's  remarks  on  the  Algoukin  lan- 
guage, with  Yocabularies  and  grammatic  mate- 
rial. The  second  work,  to  which  but  alight  ref- 
erence is  made;  the  reviewer  thinks  was  written 
by  Oass  (L. )  and  issued  as  a  means  of  collecting 
information. 
Algio  researches,  |  comprising  |  in- 
quiries respecting  the  mental ;  character- 
istics I  of  the  I  North  American  Indians. 
I  First  series.  |  Indian  tales  and  legends. 
I  In  two  volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  By 
Henry  Rowe  Schoolcraft.  |  Author  of 
[&.C.  three  lines.]  | 

New-York :  |  Harper  &,  brothers,  82 
Cliff-street.  |  1839. 

2  vols.:  title  verso  copyright  1  1.  dedication 
pp.  T-Ti,  contents  verso  blank  i  L  general  con*  * 
siderations  pp.  (^28,  text  pp.  20-248 ;  title  verso 
copyright  1 L  contents  verso  blank  1 L  text  pp. 
»-244,12o. 

Chippewa  songs  with  translations,  vol.  1,  pp. 
168, 100, 197 ;  vol.  2,  pp.  85, 87, 115, 209. 

"The  term  Algic  was  invented  by  Mr. 
Schoolcraft  to  indicate  the  Algonquin  race.  He 
composed  it  from  the  first  and  final  syllables  of 
Alleghany  and  Atlantic"— JY^ld. 

Cojne*  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Harvard,  Wisconsin  Historical 
Society. 

At  tiie  Field  sale,  no.  20eo,  a  copy  brought 
$4.50 ;  at  the  Squier  sale,  no.  1212,  $4.75 ;  at  the 
Brinley  sale,  no.  5442,  $5.50.  Priced  by  Leclerc, 
1878,  no.  1104, 40  fr. 

Beprioted  with  some  additions  as  follows : 

The  myth  |  of  |  Hiawatha,  |  and  | 

other  oral  legends,  |  mythologic  and  al- 
legoric, I  of  the  I  North  American  In- 
dians. I  By  I  Henry  R.  Schoolcraft,  LL. 

D.  I 


Digitized  by  LjOOQIC 


446 


BIBLIOGRAPHY   OP  THE 


Schoolcraft  (H.  R.)  —  Contiiilied. 

Pbiiadelphia :  |  J.  B.  Lippincott  &,, 
CO.  I  London :  |  TrUbner  &,  co.  |  1856. 

Half-title  (The  HUwatha  legends)  verao 
blank  1  1.  title  verso  copyright  1  1.  dedication 
Terso  blank  1  L  preface  pp.  yii-xi,  contents  pp. 
xiii-xir,  introdnction  pp.  XY-xxiv,  text  pp.  IS- 
301,  halftitie  (WUd  notes  of  the  Pibbigwnn) 
verso  blank  1  L  contents  verso  blank  1 L  notes 
(In  verse)  pp.  307-348, 12o. 

Songs  of  the  Chippe-was,  pp.  40,  41,  114, 140, 
276— Algonqnian  terms  passim. 

Oopie*  teen :  Boston  Athenieam,  Congress, 
Eames,  Harvard,  Trumbull,  Wisconsin  Histor- 
ical Society. 

The  Field  copy,  no.  2076,  sold  for  $3.25 ;  priced 
by  Clarke  &  oo.  1886.  no.  6607.  $1.26. 

The    Ante-Columbian      history    of 

America. 

In  American  Biblical  Repository,  second 
series.  voL  1.  pp.  430-448,  New  York.  1830,  8o. 
(Congress,  Eames. ) 

A  review  of  Antiqnitates  Americanie,  etc. 
and  contains  remarks  on  the  Indian  language 
of  New  England. 
Cyclopedia  Indianensis :  (  or  a  |  Gen- 
eral Description  |  of  the  |  Indian  Tribes 
of  North  and  South  America.  |  Com- 
prising I  their  origin,  history ,  biog- 
raphy,  manners  and  customs,  language 
and  religion;  |  their  numbers  and 
divisions  into  tribes,  their  ethnograph- 
ical affinities,  |  territorial  possessions 
and  geographical  and  proper  names; 
their  an- 1  tiqnities  and  monumental 
remains,  their  mythology,  hierogly-  | 
phics  and  picture-writing,  their  alle- 
gories, oral  tales  and  |  traditions ;  their 
civil  polity,  arts,  employments  and  | 
amusements,  and  other  traits  of  tbeir 
character  |  and  condition,  past  and 
present ;  together  |  with  a  comprehen- 
sive lexicon  of  In-  |  dian  words  and 
phrases.  |  The  whole  alphabetically 
arranged.  |  By  Henry  R.  Schoolcraft,  | 
assisted  |  by  a  number  of  literary  and 
scientific  gentlemen  in  America  and 
Europe.  |  In  8  Nos.,  to  make  2  Vols. 
Royal  8vo.,  700  pages  each.  |  With  por- 
traits of  distinguished  Chiefs,  En- 
gravings of  Ancient  Ruins,  Hiero-  | 
gly phics,  etc.,  |  At  $1.50  per  No.,  f6  per 
volume.  I 

New- York :  |  Published  by  Piatt  <fe 
Peters,  |  at  the  office  of  the  American 
Biblical  Repository  and  the  American 
Eclectic,  I  36  Park  Row,  opposite  the 
City  Hall.  |  1842.  |  University  Press, 
John  F.  Trow,  Printer. 


Schoolcraft  (H.  R.) — Continued. 

1  p.  L  16  pp.  royal  8<^.    Prospectos  of  a  v«rk 
to  be  issued,  as  stated  therein,  in  8  nambcn,u 
make  2  vols,  royal  octavo,  700  pages  eacL  Tl» 
work  has  not  been  published. 
Oopietteen:  Astor.PowelL 
The  Field  copy.  no.  9072,  sold  for  $L2&. 

Price  Twenty-five  Cents.  |  Onedts,  1 

or  I  the  red  race  of  America:  i  their 
history,  traditions,  customs,  |  poetry, 
picture-writing,  Slu.  |  In  extracts  fron 
I  notes,  journals,  and  other  nnpab- 
lished  writings.  |  By  Henry  R.  School- 
craft,  I  author  of  "Travels  to  the 
sources  of  the  Mississippi;"  "Al|^e 
researches;"  |  ''Expedition  to  Itasca 
lake,"  etc.  |  [No.  I-VIH.] 

New  York :  |  published  by  Wiley  & 
Putnam,  |  No.  161  Broadway.  [1844- 
1845.] 

8  parts:  No.  I,  cover  title  and  imprint  u 
aboTe,  half-title  and  contents  Terso  blank  1 L 
to  the  reader  (dated  July,  1844)  etc  1  L  test  pp. 
6-64,  contents  on  back  cover ;  No.  II,  oorer  title, 
text  pp.  65-128,  contents  on  back  oorer;  So. 
Ill,  cover  title,  text  pp.  139-192,  oonteatu  m 
back  cover;  NcIV,  oover  title,  text  pp.  193- 
256,  contents  on  back  cover ;  No.  V,  cover  titk 
verso  notices  of  the  press,  text  pp.  2S7-SI, 
notices  verso  contents  on  back  cover;  No.  VI 
cover  title  verso  notices,  text  pp.  321^484, 
notices  verso  contents  on  back  oover ;  Na.  YIL 
cover  title  verso  notices,  text  pp.  38M1I, 
notioes  verso  contents  on  back  oover ;  No.  Tm, 
oover  title  verso  notices,  text  pp.  HMSiX 
notioes  verso  contents  on  back  oover,  9P, 

Nos.  I  and  II  are  not  dated;  nos.  Ill  sni IV 
are  dated  1844 ;  nos.V-YIII  aredated  1816.  5a 
n  has  the  imprint  "  New  York :  |  published  by 
Bargees,  Stringer  St  oo..  |  No.  222  Broadvay. 
comer  of  Ann  street  |  American  mntesm 
bnUdings.*'  No.  m  has  the  imprint  ^'Kev 
York:  |  pnblished  by  Burgess,  Steinger  Acs.  | 
222  Broadway,  Comer  of  Ann  street.  I  lUk" 
Nos.  IV-Vm  have  imprinU  '*New  York:l 
pnblished  by  Burgess  A  Stringer.  |  No.  S3 
Broadway.  1 1844  [-1845]."  The  first  two  psiti 
are  not  nnmbered  on  the  oover  titles;  the 
others  are  lettered  **  No.  in  *'  to  *'Na  TIIL" 

For  lingaistic  contents  see  under  next  ti^ 

Chpiet  «e«n:  Bancroft,  Boston  Atheocai, 
Eames,  Massachusetts  Historical  Sodetj. 

Reissued  in  one  volume  as  follows : 

Onedta,  |  or  |  characteristics  |  of  the 

I  red  race  of  America.  |  From  original 
notes  and  manuscripts.  |  By  Henry  R. 
Schoolcraft,  |  Memb.  Royal  Geograph- 
ical Society  of  London,  [&c.  twelve 
lines.]  I 

New  York  &.  London :  |  Wiley  A 
Putnam,  i  1845. 
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Sohooloraft  (H.  B.)  — Continaed. 

Title  verao  copyright  and  printera  1 1.  index 
pp.  iii-iv,  preCaoe  (dated  Jane  Ist,  1845)  pp.  r- 
yi,  half-title  and  contents  of  part  first  verso 
hiank  1 1.  to  the  reader  etc.  1 1.  text  of  part  first 
pp.  5-64,  part  second  pp.  65-188,  part  third  pp. 
129-192,  part  fonrth  pp.  199-256,  part  fifth  pp. 
257-S20,  part  sixth  pp.  821-384,  part  seventh  pp. 
889-448,  part  eighth  pp.  449-512. 9P. 

Shingebiss,  fh>m  the  Ocyibwa-Algonquin 
(song  in  OdJibtr%  with  translation),  pp.  11-12.— 
<Mi|ibwa  song,  pp.  15-16.  —  Geographical  ter- 
minology of  the  U.  States,  derived  from  the 
Indian  language  (an  extract  from  "CyolopsBvlia 
Indiaensis,"  a  ms.  work),  pp.  86-40.— Indian 
mosio,  songs,  and  poetry  (pp.  41-49)  containing 
specimens  of  metre  and  rhyme  in  Chippewa 
songs,  p.  46»  and  the  twenty-third  psalm,  in 
Hassaohosetts  Indian,  firom  Eliot's  bible,  pp. 
46-47.— Chant  to  the  firefly, in  Chippewa- Al- 
gonqnin,  with  translation,  p.  61.— Lectures  on 
the  grammatical  structure  of  the  Indian  Ian- 
gaage  ("  being  lecture  in,  delivered  before  the 
St  Mary's  committee  of  the  Algio  Society;  the 
Algonquin  is  selected  as  the  topic  of  inquiry; 
the  examples  are  taken  from  the  Chippewa"), 
pp.  93-104. — Schoolcraft's  American  cyclop»- 
dia,  or  ethnological  gazetteer  of  the  Indian 
tribes  of  the  American  continent  (comprising 
theletterAonly).pp.  119-125, 154-172, 286-294.— 
Sxamples  of  the  active  and  passive  voice  of  the 
verb  to  love,  in  the  OdJibwa  language,  p.  127.— 
Ifames  of  the  seasons  and  cardinal  points  in 
Oc^bwa,  p.  128.— Nursery  and  cradle  songs  of 
the  forest  in  Chippewa,  with  translations,  pp. 
212-220.— Grammatical  structure  of  the  Indian 
hmguagea,  Lecture  iv,  pp.  221-232.  —  Com 
planting  and  its  incidents  (song  in  OclJibwa, 
with  translation),  pp.  254-256.  —  Traditionary 
war  songs  of  the  C^jibwa  Algonquins  (Chip- 
pewa and  Bnglish),  pp.  846-351.— The  loon  upon 
the  lake  (English  and  Chippewa),  p.  405. 

Schoolcraft  (Mrt.  J.),  A  psalm  ...  in  the 
O^ibwa-Algonquin,  pp.  126-127. 

Copies  ioen:  Astor,  Boston  Public,  British 
Knaeum,  Congress,  Barnes,  Harvard,  Wisoon* 
shi  Historical  Society. 

Beviewed  In  the  American  Review,  a  Whig 
Journal,  etc.  voL  1,  pp.  90-94,  New  York,  1845, 
9P,  in  which  are  given  love-songs  in  the  Chip- 
pewa language. 

At  the  Field  sale,  no.  2080,  a  copy  brought  $2 ; 
at  the  Plnart  sale,  14  fir.;  at  the  Murphy  sale, 
18.25. 

Later  editions,  differently  titled,  as  follows : 

The  I  red   race  of   America.  |  By  | 

Henry  R.  8cboolcraft.  |  [Large  wood- 
cat,  including  the  second,  third,  and 
fourth  lines  of  the  title.]  | 

New  York :  j  Wm.  H.  Graham,  Tribune 
buildings,  |  161  Nassau  street.  |  1847. 

Cover  HUe :  The  Indian  |  in  his  wigwam,  |  or 
characteristics  of  the  |  red  race  of  America.  | 
By  I  Henry  R.  Schoolcraft.  |  (Large  woodcut, 


Sohoolcraft  (H.  R. )  — Continued. 

including  the  fourth,  fifth,  and  sixth  lines  of 
the  title.]  | 

New- York:  |  W.  H.  Graham,  Tribune  build- 
ings.  I  1847. 

Printed  cover  as  above,  woodcut  of  two  In- 
diana  recto  blank  1  1.  woodcut  of  an  Indian 
girl  saving  a  captive's  life  verso  blank  1 1.  title 
as  above  verso  printer  1  1.  text  pp.  5-416, 8°. 

Shingeblss,  from  the  O^ibwa-Algonquin 
(song  inO^ibwa,  with  transhition),  pp.  85-86.— 
Ck>m-planting  and  its  incidents  (song  in  04jib- 
wa,  with  translation),  pp.  181-183.  i—  Indian 
music,  sougs,  and  poetry  (pp.  221-229),  contain- 
ing specimens  of  metre  and  rhyme  in  Chip- 
pewa songs,  p.  226,  and  the  twenty-third  psalm 
in  Massachusetts  Indian,  fVom  Eliot's  bible,  pp. 
226-227. -Chant  to  the  flte-fly,  in  Chippewa- 
Algonquin,  with  translation,  p.  230.— School- 
craft's American  cyclopedia,  or  ethnological 
gazetteer,  etc.  (letter  A),  pp.  231-265.— Lectures 
[3  and  4]  on  the  grammatical  structure  of  the 
Indian  language,  pp. 266-288.  ("The  family  of 
languages  selected  as  the  topic  of  inquiry  is  the 
Algonquin;  all  the  examples  are  drawn  .  .  . 
from  the  Chippewa.")— Geographical  terminol- 
ogy of  the  U.  States,  derived  irom  the  Indian 
language  (extracts  from  "Cyclop»dia  India- 
ensis,"  a  manuscript  work  in  preparation),  pp. 
304-308.— Names  of  the  seasons  in  Odjibwa,  p. 
'  808.— Names  of  the  cardinal  points  in  O^ibwa, 
p.  308.— Nursery  and  cradle  songs  of  the  forest, 
in  Chippewa,  with  translations,  pp.  390-398.— 
The  loon  upon  the  lake  (English  and  Chippe- 
wa), p.  404.— OAJibwa  song,  pp.  405-406.— Exam- 
ples of  the  active  and  passive  voice  of  the 
verb  to  <ov«,  in  the  Odjibwa  language,  p.  409.— 
Traditionary  war  songs  of  the  04J  lb  wa- Algon- 
quins (Chippewa  and  English),  pp.  410-415. 

Schoolcraft  (Mrs.  J.),  A  psalm,  or  suppli- 
cation for  mercy  ...  in  the  Odjibwa-Algon- 
qnin  tongue,  pp.  408-409. 

This  work  is  entirely  made  up  from  the  stere- 
otype plates  of  the  same  author's  One6ta.  No 
part  of  the  text  was  reset.  By  cutting  some 
of  the  plates  and  fitting  them  together,  the  sev- 
eral articles  of  each  series  were  made  contin- 
uous. The  selection  and  arrangement,  however, 
were  very  carelessly  done.  Some  articles  were 
cut  off  in  the  middle  of  a  sentence,  or  divided 
and  inserted  in  diiferent  places.  In  one  of  the 
linguistic  articles  (pp.  266-288),  one  entire  page 
belonging  before  288  was  omitted,  and  two 
other  pages  (286  and  287)  were  transposed. 
None  of  these  errors  and  omissions  are  corrected 
in  the  later  editions  of  1848, 1851,  and  1858,  de- 
scribed  below. 

The  following  list  of  pages  in  this  edition 
gives  the  correspondmg  pages  of  Onedta  in 
parentheses :  5-9  (22-26  upper  part),  10-16  (66- 
72  upper  part),  17-22  (14S-153  upper  part),  23-29 
(267-273),  30-40  (364-874  upper  part),  41-50  (109- 
118  upper  part),  51-56  (173-178  upper  part),  57- 
63  (200-206),  64-70  (lower  part  of  129-135  upper 
part),  71-77  (lower  part  of  198-199  upper  part), 
78  (191  upper  part),  79-86  (6-12),  87-94  (60-57), 
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95-103  (7a-«l).  101-105  (lower  part  of  lOS-lOC). 
100-117  (136-147),  lia.121  upper  part  (187-190 
upper  part),  lower  part  of  121-126  (lower  part  of 
248-263),  127  upper  part  (84  upper  part),  lower 
part  of  127-133  (lower  part  of  260-266),  184-145 
(306-317),  146-157  (352-363),  158-167  (375-384),  168 
upper  part  (403  lower  part),  168  lower  part  (404 
upper  part).  169-174  (430-435),  175-178  (483-486), 
179-180  (82-83),  181-183  (254-256),  184-187  (426- 
429),  188-195  (85-92),  196-200  (207-211),  201-203 
upper  part  (318-320  upper  part),  lower  part  of 
203-206  upper  part  (lower  part  of  342-845 
upper  part),  lower  part  of  206-317  (lower  part 
of  449-460),  218-220  (62-64),  221-229  (41-49).  230 
(61),  231-237  (119-125  upper  part),  238-256  upper 
part  (154-172  upper  part),  lower  part  of  256-264 
(lower  part  of  ^286-294  upper  part),  265  (448), 
266-277  (96-104).  278-288  (221-228,  230,229, 
232,  omitting  231).  289-290  (107-108).  391-293 
upper  part  (17-19  upper  part),  lower  part  of 
293-301  (lower  part  of  37-85,  omitting  the  upper 
part  of  the  last),  802-808  (13-14),  304-308  upper 
part  (36-40  upper  part),  808  lower  part  (128 
upper  part),  309-327  (lower  part  of  885-403 
upper  part),  328-330  (406-408),  831-838 upper  part 
(179-186  upper  part),  lower  part  of  888-349  upper 
part  (lower  part  of  274-285  upper  part),  lower 
part  of  849-365  (lower  part  of  409-425),  366-889 
(487-510),  390-398  (212-220),  399-401  (58-60).  402- 
403  (20-21),  404  upper  part  (405  upper  part).  404 
lower  part  (345  middle  part),  405-406  (15-16), 
407  (192),  408^409  (126-127).  41(M15  (346-861  upper 
part).  416  (320  middle  part). 

The  foUowing  pages  of  Onedta  are  omitted 
In  this  ediUon:  8-4.  65, 231, 23a-248  upper  part, 
257-260  upper  part,  295-805, 821-341, 436-447. 461- 
482,  511-512.  Also  portions  of  the  following 
pages,  which  have  been  cot  off:  19, 26, 27, 35, 40, 
72,  84,  105,  118,  125, 128. 129, 135, 158, 173, 178, 186, 
190,  191.  193.  199,  274,  285,  286,  294,  320, 342, 845, 
351,374.385.404,405.409,449. 

Oopi^seen:  Congress,  Eames. 

Another  edition  as  foUows: 

The  I  red   race  of   Americ^a.  |  By  | 

Henry  R.  Schoolcraft.  |  [Large  wood- 
cat,  includiug  the  second,  third,  and 
foarth  lines  of  the  title.]  | 

New  York:  j  Wni.  H.  Graham,  Tribune 
baildings,  i  161  Nassan  street.  |  1848. 

Cover  UOe:  Price  fifty  cents.  |  The  Indian  { 
in  his  wigwam,  |  or  characteristics  of  the  |  red 
race  of  America.  |  By  |  Henry  B.Schoolcraft.  | 
[Large  woodcut,  including  the  fifth,  sixth,  and 
seventh  lines  of  the  tiUe.J  | 

New- York :  |  W.  H.  Graham,  Trihune  build- 
ings. I  184& 

Printed  cover  as  ahore.  title  as  ahove  verso 
hhmk  1  L  text  pp.  5-416, 8o. 

Linguistios  as  in  the  edition  of  1847,  de- 
scribed next  aboveu 

Copies ieen:  Eamea. 

Issued  also  with  the  foUowing  title : 
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The   Indian  in  his  wigwam,  |  or  | 

characteristics  |  of  the  |  red  race  of 
America.  |  From  original  notes  and 
manuscripts.  |  By  Henry  B.  School- 
craft, I  Memb.  [^bc.  twelve  lines.]  | 

New  York :  |  Dewitt  &  DavenpoTt,  | 
Tribune  buildings.  |  1648. 

FrorUitpUee  title:  The  |  red  race  of  Aner- 
ioa.  I  By  I  Henry  R.  Schoolcraft.  |  [Large  wotd- 
'cut^  including  the  second,  third,  and  finut^ 
lines  of  the  title.] 

Two  plates  (each  of  a  single  Indian  stssd- 
ing),  frontispieoe  title  (no  imprint)  recto  bbnk 
1  1.  title  as  ahove  verso  blank  1  L  text  pp. 
5-416,8°. 

Linguistios  as  in  the  edition  of  1847  (Thsnd 
race  of  America),  described  above. 

Copies  seen:  Astor.  Boston  Athensnm,  Britr 
ish  Museum.  Bames,  Harvard. 

Priced  by  Lederc,  1878,  no.  3089, 40  fr. 

According  tojthe  Field  sale  catalogue,  no.  9B7i 
and  Sabin's  Dictionary,  na  77852.  thia  woik  «m 
issued  also  with  the  imprint :  Bnffido,  Derby  k 
Hewson,  1848. 

At  the  Field  sale.  no.  2074,  a  copy  brought  $L 
Priced  by  Clarke  8c  ca  1886,  no.  6606, 4150. 

Reissued  with  a  new  title  and  an  appendix, 
as  follows : 

The  I  American  Indians,  |  their  hit- 

tory,  I  condition  and  prospects,  |  from 
I  original  notes  and  mannscripts.  |  By 
Henry  R.  Scboolcraft.  |  Together  with 
an  appendix,  containing  tbriUiogl 
narratives,  daring  exploits,  etc.  etc  | 
New  revised  edition.  | 

Buffalo :  |  George  H.  Derby  and  eo.  | 
1851. 

Portrait  1 1.  title  verso  oopyrightand  printsn 
1  1.  text  pp.  5-416,  appendix  pp.  417-496,  tbxse 
other  plates,  9P, 

The  copyright  notioe  is  dated  1861«  In  the 
name  of  Geo.  H.  Derby  &  co.  On  the  lower 
part  of  the  same  page  are  the  words :  *  *  Jewelt, 
Thomas  &.  co..  printers,  BufflUo."  The  (tar 
plates  are  as  follows:  portrait  of  King  Hen- 
drick,  facing  the  tide;  IndUn  ICaidcn,  f^dag 
p.  M;  portrait  of  Po-oa-hon-tas,  facing  p.  221; 
Women  of  the  Mandan  Tribe,  Uidug  p.  SSS. 
Pages  5-416  are  printed  from  the  atereoCype 
plates  of  "The  red  race  of  America,**  1847  and 
1848,  which  see  for  a  description  of  the  iingvii' 
tic  contents.  The  appendix  added  to  thia  edi* 
tion  contains  only  narratives  of  several  oaptiT- 
ities  among  the  Indians. 

Copies  eeen:  Eames. 

AooordUig  to  Sabin's  Dictionary,  no.  778IT. 
there  was  an  issue  with  the  imprint»  Aabora, 
1860. 

Also  Issued  with  the  foUowing  title  : 

The  I  American  Indians.  |  Their  his- 
tory, I  condition  and  prospects,  |  from 
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I  original  DOtes  and  manuscripts.  |  By 
Henry  R.  Schoolcraft.  |  Together  with 
an    appendix,  containing    thrilling  | 
narratives,  daring  exploits,  etc.  etc.  | 
New  revised  edition.  | 

Rochester:  |  Wanzer,  Foot  and  oo.  | 
1851. 

Portrait  1 1.  titie  verso  copyright  and  printers 
1  l.text  pp.  5-416,  appendix  pp.  417-40S,  three 
other  plates,  B^. 

On  the  verso  of  the  title  is  the  copyright 
notioe,  1851,  in  the  name  of  Geo.  H.  Derby  &. 
CO.,  and  below  it  the  words,  "  Jewett,  Thomas 
&  CO.,  printers,  Buffalo."  The  fonr  plates  are 
the  same  as  in  the  edition  with  the  BufiUo  im* 
print  of  1861,  and  they  are  in  the  same  posi- 
tions. 

For  a  list  of  the  linguistic  contents,  see 
imder  "The  red  race  of  America,"  1847, p. 447. 

Xhpie*  ieen:  Bancroft,  Congress,  Eames, 
Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Fischer  sale,  no.  1582,  a  copy  bronght 
2f. 

Issued  also  with  the  following  title: 

[ ]  Western  scenes  I  and  |  reminis- 
cences: I  together  with  |  thrilling  leg- 
ends and  traditions  |  of  the  |  red  men 
of  the  forest.  |  To  which  is  added  |  sev- 
eral narratives  of  adventures  among 
the  Indians.  | 

Aabnrn :  Derby  &  Miller.  |  Boffalo : 
Derby,  Orton  &  Mulligan.  1 1853. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  copyright  (dated 
1851,  in  the  name  of  Gea  H.  Derby  &.  co.)  1  L 
contents  pp.  iii-v,  text  pp.  5-416,  appendix  pp. 
417-495^  four  other  plates,  8°. 

The  plates  are  as  follows:  Torturing  a  cap- 
tive, fiicing  the  title ;  the  lodge  of  an  Indian 
chief,  facing  p.  64;  the  Indian  maiden,  fisoing 
p.  95;  Saukie  and  Fox  Indians,  facing  p.  886; 
"Women  of  the  Mandan  Tribe,  filing  p.  399. 

Lingnistlca  as  in  "  The  red  race  of  America, " 
1847,  tiUed  on  p.  447. 

Copies  9een :  Eames. 

[ ]  Comments,  Philological  and  His- 
torical, on  the  Aboriginal  Names  and 
Geographical  Terminology,  of  the  State 
of  New  York.  Part  First :  Valley  of  the 
Hadson.  In  a  Report  from  the  Com- 
mittee on  Indian  names,  &c.  [Signed : 
Henry  R.  Schoolcraft,  Chairman.] 

In  New  York  Hist.  Soo.  Proc.  for  1844,  pp.  77- 
115^  New  York,  1845,  S^.  (Congress,  Lenox, 
PowelL) 

Algonqaian  and  Iroqnoian  names  of  geo* 
graphic  features  ptuwim. 

Issaed  separately  as  follows : 

"—  Report  I  of  |  the  aboriginal  names  | 
and  I  geographical  terminology  |  of  the 

ALG 29 
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I  state  of  New  York.  |  Part  I.— Valley 
of  the  Hudson.  |  Made  to  the  New  York 
historical  society — by  the  committee 
appointed  to  |  prepare  a  map,  etc.,  and 
read  at  the  stated  meeting  of  the  |  so- 
ciety, February,  1844.  |  By  Henry  R. 
SchoolcHift.  I  Published  from  the  so- 
ciety's proceedings  for  1844.  | 

New  York :  |  printed  for  the  society. 
I  1845. 

Cover  title:  Mr.  Schoolcraft's  report  |  on  | 
the  aboriginal  names  |  and  |  geographical 
terminology  |  of  the  |  state  of  New  York.  | 
Part  I — YaUey  of  the  Hudson. 

Printed  cover  with  half-title  as  above,  title 
as  above  verso  printer  1  1.  circular  verso  blank 
1 1.  text  pp.  5-43, 8°. 

Copiet  teen:  Boston  AthensQum,  Eames, 
Massachusetts  Historical  Society,  Powell. 

The  Field  copy,  no.  2083,  bronght  $1.25. 

Some  copies  have  the  original  imprint :  New 
York:  printed  for  the  author.  1845.  {*)  In 
most  copies  the  word  "author"  was  erased 
and  the  word  "society"  stamped  in  its  place. 

Indian  names  of  the  islands  and  bay 

of  New  York. 

In  Denton  (D.),  A  brief  description  of  New 
York,  notes,  pp.  23-27,  New  York,  1845, 8°. 

A  few  names  with  meanings  in  Manatan  or 
Manhattanese. 

Anglo-Indian   words.  —  No.    I.    By 

Henry  JR.  Schoolcraft. 

In  The  AUeghaniau,  voL  1,  p.  27,  New  York, 
1845, 40.    (Lenox.) 

An  article  on  words  derived  from  Indian  lan- 
guages.   Continued  under  the  foUo wing  title : 

A  Glossary  of  Anglo-Indian  words 

and  phrases. — No.  II  [-IV].  By  Henry 
R.  Schoolcraft. 

In  The  Alleghanian,  vol  1,  pp.  44-45, 60-61, 74- 
75,  New  York,  1845, 4°.    (Lenox. ) 

The   Alleghanic    Hand-Book.      (A 

Gazetteer  of  the  Nomenclatare,  and 
Remembrancer  of  the  Red  Race  of 
North  America:  comprising  notices  of 
their  History,  Philology,  Biography, 
Geography,  Mythology,  Ethnography, 
and  Antiquities. )  By  Henry  R.  School- 
craft.   No.  I. 

In  The  Alleghanian,  vol.  1,  p.  93,  New  York, 
1845, 40.    (Lenox.) 

Indo-Americau  Languages.  Com- 
parative vocabulary  of  the  Indian  lan- 
guages of  the  United  States. 

[Washington,  D.  C.  about  1849.] 
Pp.  1-21, 40.    Consists  of  lists  of  words  and 

phrases  in  English,  with  blanks  for  the  cor* 

responding  Indian. 
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A  preliminary  note,  pp.  S-7,  embraces ' '  terms 
which  exhibit  the  elementary  and  some  of  the 
less  concrete  words  in  the  Chippewa  fkmily  of 
the  Algonquin."  They  consist  of  "Parts  of 
the  human  f^ame,"  "Terms of  consangoinity," 
and  "Verbs  in  their  simplest  oral  state." 
O&piet  sten:  Bureau  of  Ethnology. 

[ ]  A   I   biblio^raDhical  catalogue   | 

of  I  books,  translations  of  the  script- 
ures, I  and  other  publications  in  the  | 
Indian  tongues  |  of  the  United  States, 
I  with  I  brief  critical  notices.  | 

Washiogton :  |  C.  Alexander,  prin- 
ter. I  1849. 

Half-title  (Literature  of  the  Indian  lan- 
guages) reverse  prefatory  note  (signed  H.  R. 
8.)  1  1.  title  as  above  reverse  synopsis  1  L  text 
pp.  5-28, 80. 

A  list  of  139  books  and  translations  into  va- 
rious North  American  languages,  those  of  the 
Algonquian  being  as  follows:  Chippewa,  or 
Odjibwa,  nos.  17-44,  pp.  0-14;  Ottowa,  nos.  44-56. 
pp.  14-15;  Pottawatlomie,  nos.  56-({2,  pp.  15-16; 
Mohegan,  no.  63,  p.  16;  Montagnals,  no.  64,  p.  16; 
Delaware,  nos.  65-67,  p.  17;  Sbawanoe,  nos.  68- 
70,  p  17;  AbanakU,  uo.  71,  p.  17. 

OopieM  $€*n:  Congress,  Eames,  Pilling,  Pow- 
ell. 

Priced  by  Trftbner,  1856, 3«.6<i.  At  the  Field 
sale  a  copy,  no.  2071,  brought  $1.63;  at  the 
Brinley  sale,  no.  5630,  a  half-morf*cco,  autograph 
copy  brought  $5. 

Reprinted,  with  additions,  as  follows: 

«—  Literature  of  the  Indian  languages. 
A  bibliographical  catalogue  of  books, 
translations  of  the  scriptures,  and  other 
publications  in  the  Indian  tongues  of 
the  United  States,  with  brief  critical 
notices. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  tribes,  voL  4, 
pp.  523-551,  Philadelphia,  1854, 40. 

Titles  of  150  worlcs  in  the  Indian  languages, 
the  Algonquian  occupying  pp.  529-542,  and  in- 
eluding  the  Natlc  or  Massachusetts  language, 
no.  18;  Chippewa  or  OOJibwa,  nos.  liM9 ;  Otto- 
wa, nos.  50-60 ;  Pottawattomie,  nos.  61-67;  Mo- 
began,  no.  68;  Montagnais  or  Mountaineers, 
no.  60 ;  Delawares,  nos.  70-74 ;  Sliawnee,  nos. 
75-77 ;  Abenakis,  nos.  78-80. 

—  Personal  memoirs  |  of  a  |  residence 
of  thirty  years  |  with  the  |  Indian 
tribes  |  on  the  |  American  frontiers:  | 
with  brief  |  notices  of  passing  events, 
facts,  and  opinions,  |  A.  D.  1812  to  A.  D. 
1842.  I  By  Henry  R.  Schoolcraft.  | 

Philadelphia :  |  Lippincott,  Grambo 
and  CO.,  |  successors  to  Grigg,  Elliot 
and  CO.  |  1851. 

Portrait  1  1.  title  verso  copyright  1 L  dedioa- 


Sohooloraft  (H.  R.)  —  Continued, 
tion  verso  blank  1 L  prefMe  pp.  v-vili,  c 
pp.  ix-xxv,  sketches  of  the  life  of   Ueory  B. 
Schoolcraft,  pp.  xxvii-xlviii,  text  pp.  17-TO3, 8*. 

Etymology  of  the  word  Gitchegomee,  ppu  114- 
115.— Remarks  on  the  Chippewa  language,  pp. 
185-126.  —  Etymology  ot  the  word  Chippewa, 
p.  129.— STames  of  the  seasons  in  Chippewa,  pp. 
132-133.  —  Genesis  i.3,  inChippewa»  p.  14L- 
Numerals  1-10,  in  Chippewa,  p.  144.  —  A  few 
examples  in  CJiippewa,  pp.  151,  158-15a— Re- 
marks on  the  structure  of  the  Chippewa,  with 
examples,  pp.  171-174,  178.  190,  435.  443.  444, 
453.— Etymology  of  the  word  Chicago,  p.  478.— 
Synopsis  of  Mr.  Gallatin's  remarks  on  Indiaa 
languages,  etc  pp.  621-624.— Remarks  on  Al- 
gonquin compound  words,  p.  635.— Remarks  on 
Indian  local  names,  p.  640.— A  few  words  of  the 
New  England  tribes  (from  Wood,  1634)  cen- 
pared  with  the  Chippewa  of  Lake  Sapexior 
(1839),  p.  644.— Etymology  of  geographic  nanes 
on  the  Hudson,  pp.  646-647.— A  few  words 
(twenty)  of  Cliippewa  and  Ottawa  oomparsd. 
p.  670.  —  Rev.  Thomas  Hurl  but  *s  remarks  m. 
Indian  orthography,  with  some  exampkis  im 
Chippewa,  pp.  672-673.  —  English.  Germaa. 
Welsh,  and  Algonquin  compared,  p.  09Sl~ 
Numerals  1-10  of  Polynesian  and  Algonqaia 
compared,  pp.  095-696. 

Schoolcraft  (ifrs.  J.),  Verses  in  Oiippewa, 
pp.  632-633. 

Vepiet  «0sn:  Astor,  British  Mnaenm,  C^m- 
gross,  Eames,  Wisconsin  Historical  Sodetj. 

The  Field  copy,  no.  2081.  sold  for  $2.12;  the 
Brinley  copy,  no.  5444,  $5.25;  Uie  Pinart  copy, 
no.  823. 13  f^.  Priced  by  Clarke  A  co.  ISaS.  wk 
6610,  $8. 

Inquiries,  |  respecting  the  |  histoqr, 

present  condition,  |  and  |  future  pro«> 
pects,  I  of  the  |  Indian  Tribee  of  the 
United  States.  |  By  Henry  R.  School- 
craft, I  office  Indian  Affairs,  |  Washing- 
ton, D.  C.  I 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo 
&,  Co.,  publishers.  |  1851. 

Printed  cover  as  above  1 L  title  as  abov«  1  L 
text  pp.  523-568, 40.  Extract  ftom  voL  1  of  the 
work  titled  next  below. 

Contains  848  groups  of  qneatlons,  of  wkkh 
nos. 815-346  relate  to  Uingaage.  Ko.3471sallst 
of  360  English  words  of  which  the  ImHam. 
equivalents  are  desired. 

Oofi€i9€€n:  Bancibft,  PowelL 

Historical  |  and  |  statistical  informa- 
tion, I  respecting  the  |  history,  condi- 
tion and  prospects  |  of  the  |  Indian 
tribes  of  the  United  States :  |  collected 
and  prepared  under  the  direction  |  of 
the  I  bureau  of  Indian  affairs,  |  per  act 
of  Congrress  of  March  3d,  1847,  |  by 
Henry  R.    Schoolcraft,  LL.D.  |  Ulna- 
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Schooloraft  (H.  R.)  —  Continued, 
trated  by  S.  Eastman,  oapt.  U.  S.  A.  | 
Pablished  by  Aathority  of  Congress.  | 
Part  I  [-VI].  I 

Philadelphia:  |  Lippinoott,  Grambo 
&,  company,  |  (saocesAors  to  Grigg, 
Elliot  &  CO.)  I  1851  [-ia57]. 

Engraved  title:  [Enfj^ving.]  I  Hifitorioal  | 
md  I  statiatical  information  |  respecting  the  | 
history,  condition  and  prospects  |  of  the  |  In- 
dian tribes  of  the  United  States :  |  Collected 
and  prepared  nnder  tiiu  |  direction  of  the 
barean  of  Indian  affaii-s  per  act  of  Congress  | 
of  March  3^  1847,  |  by  Heniy  R.  Schoolcraft  L. 
L.  D.  I  ninstrated  by  |  S.  Eastman,  capt.  17.  S. 
army.  |  (Coat  of  arms.]  |  Published  by  author* 
ity  of  Congress.  |  Part  1  (-VI].  i 

Philadelphia:  |  Lippincott,  Grambo  &  co. 

6  ToU.  iP.  Beginning  with  voL  2  the  words 
"Hist<»rioal  and  statistical"  are  left  off  the 
title-pages,  both  engraved  and  printed.  Subse- 
quently (1853)  vol  1  was  also  issued  with  the 
abridged  title  beginning  "Information respect- 
ing the  history,  condition,  and  prospects  of  the 
Indian  tribes,"  making  it  uniform  with  the 
other  parts. 

Two  editions  with  these  title-pages  were  pub- 
lished by  the  same  house,  one  on  thinner  and 
somewhat  smaller  paper,  of  which  but  vols.  1-5 
were  issued. 

Part  I,  1851.  Half-title  (Ethnological  re- 
searches, I  respecting  |  the  red  man  of  Amer- 
ica) yerso  blank  1  L  engraved  title  as  above 
verso  blank  1  1.  printed  title  as  above  verso 
blank  1  1.  introductory  documents  pp.  iii-vi, 
preface  pp.  vii-x,  list  of  plates  pp.  xi-xil,  con- 
tents pp.  xiii-xviil^  text  pp.  18-524,  appendix 
pp.  525-568,  plates,  colored  lithographs  and 
maps  numbered  1-76. 

Part  u,  1852.  Half-title  (as  in  part  I)  verso 
blank  11.  engraved  title  (Information  respecting 
the  history  condition  and  prospects,  etc.)  verso 
blank  1 L  printed  title  (Information  respecting 
the  history,  condition  and  prospects,  etc  )  verso 
printers  1 1.  dedication  verso  blank  1 1.  introduc- 
tory document  pp.  vii-xiv,  contents  pp.  xv- 
xxii,  list  of  plates  pp.  xxiii-xxiv,  text  pp.  17- 
608,  plates  and  maps  numbered  1-29,  31-78,  and 
2  plates  exhibiting  the  Cherokee  alphabet  and 
its  application. 

Part  III,  1R53.  Half-title  (as  in  part  I)  verso 
blank  1 1.  engraved  title  (as  in  part  ii)  verso 
blank  1  1.  printed  title  (as  in  part  n)  verso 
printers  1 1.  third  report  pp.  v-viii,  list  of  divis- 
ions p.  ix,  contents  pp.  xi-xv,  list  of  plates  pp. 
xvii-xvlii,  text  pp.  19—635,  plates  an4  maps 
numbered  1-21, 25-45. 

Part  IV.  1854.  Half-title  (as  in  part  i)  verso 
blank  1  L  engraved  title  (as  in  part  u)  verso 
blank  1  L  printed  title  (as  in  part  u)  verso 
blank  1  L  dedication  pp.  v-vi,  fourth  report  pp. 
vii-x,  list  of  divisions  p.  xi,  contents  pp.  xili- 
xxiii,  list  of  plates  pp.  xxv-xxvl,  text  pp.  19- 
668,  plates  and  maps  ntunbered  1-42. 
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Part  V,  1855.  Half-title  (as  in  part  i)  verso 
blank  1 1.  engraved  title  (as  in  part  ii)  verso 
blank  1  L  printed  title  (as  in  part  n)  verso 
blank  1  1.  dedication  pp.  vli-viii,  fifth  report 
pp.  ix-xii,  list  of  divisions  p.  xiil,  synopsis  of 
general  contents  of  vols,  i-v  pp.  xv-xvi,  con- 
tents pp.  xvii-xxil,  list  of  plates  pp.  xxiii-xxiv, 
text  pp.  25-625,  appendix  pp.  627-712,  plates  and 
maps  numbered  1-8, 10-36. 

Part  VI,  1857.  Half-title  (General  history  (  of 
the  I  North  American  Indians)  verso  blank  1 1. 
portraitl  1.  printed  title  (History  |  of  the  |  Indian 
tribes  of  the  United  States:  |  their  |  present 
condition  and  prospects,  I  and  a  sketch  of  their 
I  ancient  status.  |  Published  by  order  of  con- 
gress, I  under  the  direction  of  the  department 
of  the  interior— Indian  bureau.  |  By  |  Henry 
Bo  we  Schoolcraft,  LL.  D.  |  Member  [Sec  six 
lines.]'  I  With  Hlnstrations  by  Eminent  Ar- 
tists. I  In  one  volume.  |  Part  vi.  of  the  series.  | 
PhiladelphU:  |  J.  B.  Lippincott  Sc  co.  |  1857.) 
verso  blank  1 1.  inscription  verso  blank  1  L  let- 
ter to  the  president  pp.  vii-viii,  report  pp.  ix-x, 
preface  pp.  xi-xvi,  contents  pp.  xvii-xxvt  list 
of  plates  pp  xxvii-xxviii,  text  pp.  25-744,  index 
pp.  745-756,  fifty-seven  plates,  partly  selected 
from  the  other  volumes,  and  three  tables. 

Massachusetts  Indians  (voL  1,  pp.  284-299)  in- 
cludes a  classified  vocabulary  (English  and 
Massachusetts)  of  nearly  350  words  f^om 
Eliot's  Indian  bible,  pp.  288-209. 

Remarks  on  the  etymology  of  the  word  Al< 
gonquin,  voL  1,  p.  306. 

Kekeenowin,  or  hieratic  signs  of  the  Meda- 
win  and  Jeesukawin  (vol.  1,  pp.  358-366)  includes 
medicine  songs  of  the  Chlppewas  with  transla- 
tions, pp.  362-366. 

Bites  and  symbolic  notations  of  the  songs  of 
the  Wabeno  (vol.  1,  pp.  366-381),  includes  Chip- 
pewa songs  with  translations,  pp.  368-880. 

Symbols  of  hunting  and  feats  of  the  chase 
(vol.  1,  pp.  882-388),  includes  Chippewa  songs 
with  translations,  pp.  383-^84. 

The  higher  Jeesukawin,  or  sacred  prophetic 
art  ( voL  1,  pp.  388-401),  includes  Cliippewa  songs 
with  translations,  pp.  .398-401. 

Symbols  of  war,  love,  and  history  (voL  1,  pp. 
401-411),  includes  Chippewa  war  songs  with 
translation,  p.  402,  and  proverbs  xxx,  25-32,  in 
the  Massachusetts  (from  Eliot),  p.  404. 

Universality  and  antiquity  of  the  picto- 
graphic  method  among  the  northern  tribes, 
(voL  1,  pp.  411-421),  includes  a  list  of  Chippewa 
totems,  with  English  significations,  pp.  417-419. 

Inquiries,  respecting  the  history,  present 
condition  and  future  prospects,  of  the  Indian 
tribes  of  the  United  States,  vol.  1,  pp.  525-568, 
contains  348  groups  of  questions,  of  which  nos. 
815-347  relate  to  language. 

War,  and  its  incidents  (vol.  2,  pp.  56-62),  in- 
cludes Chippewa  songs,  with  English  transla- 
tions, pp.  61-62. 

The  wolf-brother  (voL  2,  pp.  232-  234),  con- 
tains a  song  in  OJibwaaod  English,  p.  234. 
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iDdian  lADgnagM  of  the  ClDited  States  (toI. 
2.  pp.  340-345),  indades  a  lUt  of  the  chief  dia- 
lecte  of  the  Algonquin,  p.  84L 

An  essay  on  the  grammatical  straotnre  of 
the  [OJibwa  or]  Algonquin  language,  toL  2,  pp. 
851^2. 

Intellectaal  capacity  and  character  (vol.  8, 
pp.  813-330),  includes  Chippewa  songs  with 
translations,  pp.  325,  328. 

Replies  in  the  OJibwa  language  [to  an  analy- 
sis of  pronominal  and  verbal  forms  of  the  In- 
dian languages],  being  a  vocabulary  of  180 
words  and  phrases,  voL  8,  pp.  412-416. 

Grammatical  comments  on  the  preceding 
[Qfibwa]  analytical  forms,  vol.  3,  pp.  417-418. 

Plan  of  a  system  of  ge<fgraphical  names  for 
the  United  States,  founded  on  the  aboriginal 
languages  (vol.  3,  pp.  501-509),  includes  numer- 
ous terms  from  the  Algonquin,  pp.  505-50<K,  500. 
A  description  of  the  aboriginal  American  no* 
menclatnre,  with  its  etymology  (letter  A),  voL 
8,   pp.  510-549,  is  a  lidt  of  names  and  terms 
largely  Algonquian. 
For  letters  B  and  G,  see  below. 
Observations  on  the  manner  of  compounding 
words  in  the  Indian  languages  (vol.  4,  pp.  371- 
385),  contains  numerous  examples  in  theOljibwa 
language,  and  a  list  of  geographical  names  de- 
rived fhim  the  Algonquin,  pp.  879-380. 

A  bibliographical  catalogue  of  books,  trans- 
lations of  the  scriptures,  and  other  publications 
in  the  Indian  tongnoa  of  the  United  States,  with 
brief  critical  notices  (voL  4,  pp.  623-551),  in- 
cludes "  books  and  translations  in  the  various 
dialects  of  the  Algonquin,'*  pp.  529-542. 

For  title  of  an  earlier  article  on  this  subject, 
see  un  p.  450. 

American  nomenclature ;  being  a  critical  dic- 
tionary of  Indian  names  in  the  history,  geogra- 
phy, and  mythology  of  the  United  States,  al- 
phabetically arranged  (letter  B).  vol.  4,  pp.  554- 
564,  is  made  up  largely  of  terms  from  the  Al- 
gonquian. 

For  letter  A,  see  above ;  for  letter  C,  see  be- 
low. 

Origin  of  the  Indian  race,  etc.  (vol.  5,  pp.  27- 
46),  includes  a  short  vocabulary  (9  words)  of 
the  Algonquin  and  of  the  Pamlico  (from  Law- 
son),  p.  38;  of  the  Natic  (13  words  from  Eliot), 
and  of  the  Odjibwa  (13  words),  p.  39;  Algonquin 
tribal  names  with  synonyms,  p.  II. 

Tribal  organization,  history,  and  government 
(voL  5,  pp.  129-237),  includes  a  short  vocabulary 
(14  words)  of  the  Algonquin,  compared  with 
Apache,  p.  202,  and  explanation  of  tribal  names 
in  New  England,  pp.  221-223, 

Chippewa  language,  vol.  5,  pp.  297-388,  is  a 
grammatic  essay,  composed  mainly  of  the  con- 
jugation of  the  verb  toaub,  to  tee. 

Dsemonology,  magic,  and  witchcraft  (vol.  6, 
pp.  415-441),  includes  the  declension  of  the  word 
Qod  in  the  Chippewa  language,  p.  416;  Chip- 
pewa  songs  with  translations,  pp.  429-431,439; 
also  scattered  phrases  in  Chippewa,  with  trans- 
lationa 


Schoolcraft  (H.  R.)-- Con  tinned. 

A  Ust  of  Anglo-Indian  words  inoorponted 
into  the  English  language,  or  emplojed  bj  ap- 
proved writers,  voL  6,  pp.  535-542,  indodei 
words  derived  from  the  Algonquian  aod  Ir»- 
quoian. 

Philosophy  of  utterance,  vol  5,  pp.  543-551, 
includes  Chippewa  words,  phrases,  and  mo- 
tences  with  translations. 

Comparisons  of  the  languages  of  the  aaeieot 
Fampticos  of  K.  Carolina  with  the  Algonqoia 
language  [etc.]  (toL  5,  pp.  552-558),  iDclodeaa 
vocabulary  of  the  Pampticough  (75  wordi  frou 
Lawson),  of  the  Natic  (25  words  from  Eliot), 
and  of  the  Chippewa  of  Michigan  (35  weeds), 
pp.  656-557. 

Original  words  of  (Chippewa]  Indian  Mop 
literally  translated,  voL  5,  pp.  559-564. 

A  lexicon  of  the  Algonquin  language,  part  I; 
Chippewa  (letter  A,  English-Chippeva,  about 
230  words),  voL  5,  pp.  56S-669. 

Indian  geographical  nomenclature  of  tbe 
United  States  (letter  C),  voL  5,  pp.  570-577.  ia- 
eludes  a  number  of  Algonquian  terms. 

For  the  letters  A  and  B,  seo  above. 

The  Lord's  prayer  in  Indian  (vol  5,  pp.  9M- 
592),  includes  a  version  in  Massachusetts  Ittm 
Eliot,  1685),  and  in  Mohegan  (firom  Edwaidfl), 
with  interlinear  literal  translation,  p  501;  in 
Chippewa,  and  in  Milicete  (from  Rand), p. 591 

Etymology  (vol  6,  pp.  603-600)  iDolodes  a 
Chippewa  vocabulary  of  200  words  of  fhnn  ond 
to  six  syllables,  pp.  595-600. 

Some  data  respecting  the  principles  of  tbe 
Chippewa  and  Mahican  languages,  in  a  seriM 
of  letters  written  during  the  period  from  1833 
to  1827  (vd.  5,  pp.  601-620),  includes  a  letter  ia 
the  OJibwa  language,  with  translation,  pp.  Ml- 
603 ;  address  of  a  dying  young  Chippewa,  vitk 
translation,  p.  603;  the  first  chapter  of  6eDe<i^ 
in  Chippewa,  with  interiinear  literal  traosb- 
tion  in  English,  pp.  604-605 ;  Matthew,  chapter 
V,  with  retranslation.  pp.  606-606;  firstepistlecf 
Paul  to  the  CorinthianSi  chapter  xiii,  with  hi- 
terlinear  literal  translation  in  English,  pp-M- 
607 ;  Chippewa  songs  (by  Miss  Jane  Johnstoo), 
with  translations,  pp.  608-612 ;  grammado  com- 
ments with  examples  of  the  Chippewa  laa- 
guage,  pp.  613-618;  Mahican  language,  pp. 
618-620,  includes  brief  grammatic  conuneots 
and  a  comparative  vocabulary  of  25  words  of 
the  Chippewa  and  Mohegan. 

Names  based  on  the  Indian  vocaboUiies, 
which  are  suggested  as  appropriate  for  new 
subdivisions  of  the  public  domain  (mostly  Al- 
gonquian I ,  voL  5,  pp.  621-625.    _ 

Principles  of  the  structure  of  the  Indiai  Un- 
gual, vol.  6.  pp.  671-484,  is  based  upon  the 
Algonquin  and  contains  a  brief  graounatie 
treatise  upon  the  Chippewa. 

Bruce  (W.  H.),  Vocabulary  of  the  Menom- 
onee,  voL  2,  pp.  470-481. 

Oummings  (B.  W.),  Vocabulary  of  the  Shaw- 
nee and  of  the  Delaware,  vol.  %  pp.  470-481. 

Dougherty  (P.),  VooabuUry  of  tbe  QJibwa 
of  Grand  Traverse  Bay,  vol.  2,  pp.  468-469. 
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Fairbanks  (— ),  Nomeration  of  the  Chippewa 
of  tbe  upper  Mississippi,  vol.  2,  pp.  216>218. 

Fletcher  (J.  C),  Majg^c  song  of  the  Chippewa, 
ToL2,p.223. 

Gallatin  (A.),  A  (able  of  generic  Indian  fam- 
ilies of  langoages,  voL  3,  pp.  397-402. 

Handf  (C.  W.),  Vocabulary  of  the  Miami, 
ToI.2.pp.47(M81. 

Hnrlbnrt  (T.),  Memoir  apon  the  inflections  of 
the  Chippewa  tongue,  vol.  4,  pp.  385-396. 

Johnston  (Q.),  Vocabulary  of  the  OJibwa  of 
St.  Mary's,  voL  2,  pp.  458-469. 

Johnston  (J.),  Songs  in  the  Chippewa  lan- 
guage, vol.  5,  pp.  608-612. 

Johnston  ( W.),  Vocabulary  of  the  OJibwa  of 
MicbiUmackinac,  vol.  2,  pp.  458-469. 

Kidder  (F.),  Vocabulary  of  the  Passama- 
qaoddy,  voL  6,  pp.  689-690. 

Lawson  (J.),  Vocabulary  of  the  Pampti- 
oongh«  vol  5,  pp.  555-557. 

Madison  (J.),  Vocabulary  of  the  Delawares, 
y|>l.  3,  pp.  424-427. 

Moncrovie  (J.  B.),  Vocabulary  of  the  Satsika 
or  Black  feet,  voL  2,  pp.  494-505. 

Moran  (O.),  Vocabulary  of  the  OJibwa  of 
Saj^aoaw,  vol.  2,  pp.  458-469. 

Rand  (S.  T.),  Vocabulary  of  the  Micmac,  vol. 
5.  pp.  578-589. 

—  Milicite  numerals,  voL  5,  pp.  090-691. 

Smith  (J.  S.),  Vocabulary  of  the  Arapahoe 
and  of  the  Cheyenne,  vol.  3,  pp.  446-459. 

Warren  (W.  W.),  Oral  traditions  of  the 
OJibwa  nation,  vol.  2,  pp.  185-167. 

Numeration  of  the  OJibwa  of  Chegoi- 

megon,  and  of  the  Pillagers  and  northern 
Qiibwas,  voL  2,  pp.  211-218. 

Copie$  aeen:  Astor,  Bancroft,  Boston  Athe- 
nteum,  British  Museum,  Congress,  Eames. 
National  Museum,  Powell,  Shea,  Trumbull. 

At  the  Fischer  sale,  no.  1581,  Quaritch  bought 
a  copy  for  41.  lOt.  The  Field  copy,  no.  2075,  sold 
for$72;  the  Menzies  copy,  no.  1765,  for  $132;  the 
Sqnier  copy,  no.  1214,  $120;  no.  2032.  $60;  the 
Bamirex  copy,  no.  778  (5  vols.),  5Z.  5«.;  the  Pinart 
copy,  no.  828  (5  vols,  in  4),  208  fr.;  the  Murphy 
copy,  no.  2228,  $69.  Priced  by  Quaritch,  no. 
30017,  102.  10«.;  by  Clarke  St.  co.  1886,  $65 ;  by 
Quaritch,  in  1888, 151. 

Reissued  with  title-pages  as  follcws : 

Archives  |  of  |  Aboriginal  Knowledge. 

I  Containing  all  the  I  Original  Papers 
laid  before  Congress  |  respecting  the  | 
History,  Antiquities,  Language,  Eth- 
nology, Pictography,  |  Rites,  Supersti- 
tions, and  Mythology,  |  of  the  |  Indian 
Tribesofthe  United  States  |  by  |  Henry 
R.  Schoolcraft,  LL.  D.  |  With  Illustra- 
tions. I  Onseudan  ih  ieu  mnzzinyegnn 
un.— Algonquin.  |  In  six  volumes.  | 
Volume  I  [-VI].  | 

Philadelphia :  |  J.  B.  Lippincott  & 
Co.  1 1860. 


Sohooloraft  (H.  R.)  —  Continued. 

Engraved  title :  Information  |  respecting  the 
I  History,  Condition  and  Prospectd  |  of  the  | 
Indian  Tribes  of  the  United  States:  |  Collected 
and  prepared  under  the  |  Bureau  of  Indian 
Afibirs  I  By  Henry  R.  Schoolcraft  L.  L.  D.  | 
Mem:  Royal  Geo.  Society,  London.  Royal  An- 
tiquarian Society.  Copenhagen.  Ethnological 
Society,  Paris,  Sec  Slo.  \  Illustrated  by  |  Cap.* 
S.  Eastman,  U.  S.  A.  and  other  eminent  artists.  | 
[Vignette.)  |  Published  by  authority  of  Con- 
gress. | 

Philadelphia:  |  J.  B.  Lippincott  &  Co. 

6  vols,  maps  and  plates,  4°. 

This  edition  agrees  in  the  text  page  for  page 
with  the  original  titled  above,  and  contains  in 
addition  an  index  to  each  volume. 

Copieeeeen:  Congress. 

Partially  reprinted,  with  title  as  follows: 

[ ]  The  I  Indian    tribes  |  of    the  | 

United  States :  |  their  |  history,  antiq- 
uities, customs,  religion,  arts,  language, 
I  traditions,  oral  legends,  and  myths. 
I  Edited  by  |  Francis  S.  Drake.  |  Illus- 
trated with  one  hundred  fine  engravings 
on   steel.  |  In   two   volumes.  |  Vol.  I 

[-"]•  I 

Philadelphia :  |  J.  B.  Lippincott  & 
CO.  I  London :  16  Southampton  street, 
Covent  Garden.  |  1884. 

2  vols.:  portrait  1  1.  title  verso  copyright  1 1, 
preface  pp.  3-5,  contents  pp.  7-8,  list  of  plates 
pp.  d-10,  introduction  pp.  11-24,  text  pp.  25-458 ; 
frontispiece  1  1.  title  verso  cop3rright  1  1.  con- 
tents pp.  3-6,  list  of  plates  p.  7,  text  pp.  9-445, 
index  pp.  447-456,  plates,  4°. 

"In  the  following  pages  the  attempt  has 
been  made  to  place  before  the  public  in  a  con- 
venieut  and  accessible  form  the  results  of  the 
life-long  labors  in  the  field  of  aboriginal  research 
of  the  late  Henry  R.  Schoolcraft." 

Chapter  II,  Language,  literature,  and  picto- 
graphy, vol.  1,  pp.  47-63,  contains  general 
remarks  on  the  Indian  languages,  and  a  speci- 
men of  an  QJibwa  song  on  p.  52. 

Oopieeteen:  Congress. 

Priced  by  Clarke  A  co.  1886,  no.  6376.  $25. 
Summary  narrative  |  of  an  |  explora- 
tory expedition  |  to  the  |  sources  of  the 
Mississippi  river,  |  in  1820:  |  resumed 
and  completed,  |  by  the  |  discovery  of 
its  origin  in  Itasca  lake,  in  1832.  |  By 
Authority  of  the  United  States.  |  With 
appendixes,  I  comprising  the  |  original 
report  on  the  copper  mines  of  lake  Su- 
perior, and  observations  |  on  the  ge- 
ology of  the  lake  basins,  and  the  sum- 
mit of  tbe  Mississippi ;  |  together  witb 
I  all  the  official  reports  and  scientific 
papers  of  both  expeditions.  |  By  Henry 
R.  Schoolcraft.  | 
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Sohooloraft  (H.  R.)  —  Continued. 

Philadelphia :  |  Ldppincott,  Grambo, 
and  CO.  |  1855. 

Half-title  verso  blank  1  L  map,  tide  verso 
copyright  (dated  1854)  1  L  original  dedication 
(to  John  C.  Calhonn,  dated  Albany,  1821)  verso 
blank  1  L  prefiftce  pp.  vii-xiv,  contents  of  both 
expeditions  pp.  xv-xx,  introduction  pp.  17-28, 
preliminary  documents  pp.  25-30,  text  of  ex« 
pedition  of  1820  pp.  37-220.  text  of  expedition 
of  1832  pp.  221-274,  appendixes  pp.  275-588, 
index  pp.  58&-600,  two  other  maps,  8^. 

Etymology  of  the  word  Mississippi,  p.  140; 
of  the  Indian  word  f«>r  Wisconsin,  p.  179.— List 
of  qoadnipeds,  birds,  &c.  in  Algonquin,  pp. 
413-415.— Examination  of  theelementary  stmct- 
ore  of  the  Algonquin  language  as  it  appears  in 
the  Chippewa  tongue,  pp.  442-447.— Observa- 
tions on  the  grammatical  structure  and  flexi- 
bility  of  the  0<ljibwa  substantive  (Inquiries  1 
and  2),  pp.  453-489.— Principles  governing  the 
use  of  the  Oi^ibwa  noon-ai^ective  (Inquiry  8), 
pp.  489-508.— Some  remarks  respecting  the  ag- 
glutinative position  and  properties  of  the  pro- 
noon  (Inquiry  4),  pp.  502-515.— Also  explana- 
tions of  many  local  names  of  Indian  origin 
scattered  through  the  volume  and  in  the  foot- 
notes. 

Oopiet   teen:    British    Museum,  Cdngress, 
Eames,  Geological  Survey.  National  Museum, 
TrumbuU. 
—  Utterances  of  Alalcol.    By  Henry  R. 
Schoolcraffc. 

In  The  Knickerbocker,  or  New-Tork  Month- 
ly Magaxine,  vol.  57,  pp.  539-542,  vol.  58,  pp. 
109-114,  New  York,  1861,  8«>.    (Eames.) 

Aboriginal  nomenclature,  vol.  58,  pp.  109-112, 
contains  names  of  places  in  the  State  of  New 
York  derived  from  the  Mohegan  and  other  Al- 
gonqiiian  languages. 
Chippewa  language. 

Manuscript,  pp.  1-37,  4^^,  belonging  to  Dr.  J. 
Q.  Shea,  Elizabeth,  New  Jersey. 

A  reply  to  Oov.  Oass's  second  set  of  inquiries ; 
oontaiDS  a  vocabulary  and  grammatic  notices. 

See  Wheeler  (C.  H.) 

Henry  Rowe  Schoolcraft,  ethnologist,  bom  in 
[Watervliet]  Albany  county,  N.Y.,  28  March, 
1793;  died  in  Washington,  D.  C.  10  December, 
1804.  Was  educated  at  Middlebury  c  liege, 
Vermont,  and  at  Union,  where  he  pursued  the 
studies  of  chemistry  and  mineralogy.  In 
1817-'18  he  traveled  in  Missouri  and  Arkansas, 
and  returned  with  a  large  collection  of  geolog- 
ical and  mineralogical  specimens.  In  1820  he 
was  appointed  geologist  to  Gen.  Lewis  Cass's 
exploring  expedition  to  Lake  Superior  and 
the  headwaters  of  Mississippi  river.  He  was 
secretary  of  a  commission  to  treat  with  the  In- 
dians at  Chicago,  and,  after  a  Journey  through 
Illinois  and  along  Wabash  and  Miami  riv- 
ers, was  in  1822  appointed  Indian  agent  for 
the  tribes  of  the  lake  region,  establishing  him- 
self at  Sault  Sainte  Marie,  and  afterward  at 


Schoolcraft  (H.  R.)~  Continued. 

Mackinaw,  where,  in  1823,  he  muried  Jase 
Johnston,  granddaughter  of  Wabot^eeg,  a 
noted  Qjibway  chie^  who  had  received  her  edu- 
cation in  Europe.  In  1828  he  founded  the 
Michigan  historical  society,  and  in  1831  the 
Algic  society.  From  1828  till  1832  he  was  a 
member  of  the  territorial  legislature  of  Mich- 
igan. In  1832  he  led  a  government  expedii  ion, 
which  followed  the  Mississippi  river  up  to  its 
source  in  Itasca  lake.  In  1836  he  negotiated  a 
treaty  wilh  the  Indians  on  the  upper  lakes  for 
the  cession  to  the  United  States  of  1(1,000,009 
acres  of  their  lands.  He  was  then  appointed 
acting  superintendent  of  Indian  affairs,  and  in 
1839  chief  disbursing  agent  for  the  northern 
department.  On  his  return  ttom  Europe  in 
1842  he  made  a  tour  through  western  Virginia, 
Ohio,  and  Canada.  He  was  appointed  by  the 
New  York  legislature  in  1845  a  commissioner  to 
take  the  census  of  the  Indians  in  the  stat«,  and 
collect  information  concerning  the  Six  Nations. 
After  the  performance  of  this  task,  congreea 
authorized  him,  on  3  March,  1847.  to  obtain 
through  the  Indian  bureau  reports  relating  to 
all  the  Indian  tribes  of  the  country,  and  to  col- 
late and  edit  the  information.  In  this  work  h« 
spent  the  remaining  years  of  his  life.  Throogk 
his  influence  many  laws  were  enacted  for  the 
protection  and  benefit  of  tho  Indians.  Kamerw 
ous  scientific  societies  in  the  United  States  and 
Europe  elected  him  to  membership,  and  tbe 
University  of  Geneva  gave  him  the  degree  of 
LL.D.  in  1846.  He  was  the  author  of  numsroos 
poems,  lectures,  and  reports  on  Indian  sobieeta, 
bMides  thirty^ine  larger  works.  Two  of  bis 
lectures  before  the  Algic  society  at  Detroit  on 
the  "Grammaticai  Constmotion  of  the  Indiaa 
Languages"  were  translated  into  Fns&cb  bj 
Peter  S.  Duponoeau,  and  gained  for  their  author 
Agold  medal  fhHn  the  French  inatitote.  .  .  . 
To  the  five  volumes  of  Indian  reaesrelies 
compiled  under  the  direction  of  the  war  depart- 
ment he  added  a  sixth,  oontaining  the  post- 
Columbian  history  of  the  Indians  and  of  ttteir 
relations  with  Europeans  (Philadelphia,  1857). 
He  had  collected  material  for  two  addltioDsl 
volumes,  but  the  government  suddenly  sus- 
pended the  publication  of  the  work.— ^j39>istoa't 
Oyehp,  ufAm.  Biog. 

Schoolcraft  (Mrs,  Jane).    [Translation 
of  an  address  in  Chippewa.] 

In  Schoolcraft  (H.  R),  Travels  in  the  oeatral 
portions  of  the  Mississippi  valley,  pp.  438-434, 
New  York,  1826, 8®. 

A  psalm,  or  supplication  for  mercy, 

and  a  confession  of  sin,  addressed  to 
the  author  of  life,  in  the  Odjibwa- 
Algonquin  tongue.  By  the  late  Mrs. 
Henry  R.  Schoolcraft. 

In  SohoolcrsA  (H.  B.),  One6ta,  or  oharacter- 
istics  of  the  red  race  of  America^  pp.  IS6-U7, 
'  New  York  and  London,  1846, 8^. 

O^Jibwa  and  English  on  opposite  pa^c^a. 
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J  Morning  Prayer. 


OE  Kcuh  «3ukhkenun  Pohmrr- 
nicm\'aus,  Kicuh  kefhch  touwun- 
no^p  rie  fpuiranuk  wonk  no 
'"H!:eck.  Ktinnch  wccnwumnoohhan- 
n.uh  pnouwcnaanuh  nc  fpummyk  woo- 
chch  ;  Kwtti3mmmA3un»:nimen::unuh» 
nwaiiwchuunawiiuh  ktaupeh  aum  efli«* 
toh,  kutmoimaiikaunummuhannubp 
ktaupch  auai  ommuchchoonnooh- 
hannuh,  ndmnahtanQaunuh  nhok- 
kjuinai^n  waucheh  aua]  taupeh  mum- 
tnukLihuhwenouwuhheauk  hannum- 
meiQceh  ne  mtantowenauk  tanneh,  neek 
ndauhunaunk  mummutfobwuh  mautchk 
pfhooq  uhwauntummauk  neen  ndoinoic^ 
na^naun^  niaumutihkeh  neen  (hekenuna*^ 
munnct^  kuhnuhkmautnucheh  annehho*: 
onhannubr  Ktinneek  weenwumnoohhan- 
nuh  bt^uweo^uauh  wiobhunnaunk^  n^ 
.        %  ,i.      \^  miauwch' 


■J 


PAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  SERGEANT'S  MORNING  PRAYER. 
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^^  Prayer  before  ^mon. 


0E*  Tau|>»unnutncauk  pohtufn* 
;  fnau^iu»^  ttiaukhkcnon,  quau- 
wtfuntum,  wonk  knoi  lUyuIr 
kdhAtouwaunopb  wtuweh- oliqQao*^ 
eRfeR?  M^onfc  kftukhhunnouwauncum- 
mun  maowch  ohquoiekeh.  K^yuh> 
kcfheh  ^keyaufeM)P%ctipplK)nturnmutir 
ilefh  hRokkaun»ttn,  Konomptum- 
nuh  mtiiweh  oquoick^tiF.  Quau-* 
*chfii{inuh  nero  rtdahnaua  oine'^ 
natinqiiokh,  watir»rhk  pfhooq  ktotw 
dioowatsntdm,  kfhekicmimmun  ne 
maut^hk.  ^     -  -* 

Ntrauwehtatorjawnlifcf'  •  ndhnck 
kiutmwatft^h  '  ptfrnnnwulniaunuh  : 
j^OTDTiteH  '  ridofaek  puii^ihiu  C* 
fehn^h    :       '  ^ouQfooir*[»nnoobniib 


f: 


FAC-SIMILE  OF  THE  FIRST  PAGE  OF  SERGEANT'S  PRAYER  BEFORE  SERMON. 
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Schoolcraft  (J. ) — Continned. 

Printed  also  on  pp.  408-409  of  the  various 
reissnea  of  the  same  work  entlUed  "  The  red 
race  of  America,"  1847  and  1848;  "The  Indian 
in  his  wigwam/'  1848;  "The  American  In- 
dians," 1861;  and  "Western  scenes  and  remin> 
iscences,"  1853. 
-^  [Poem  in  the  OJibwa  language.] 
In  Schoolcraft  (H.  R.)f  Personal  memoirs,  pp. 
632-633,  Philadelphia,  1851, 8o. 

The  English  translation  accompanying  the 
poem  is  by  H.  R.  Sohodoraft. 

Bchultse  (Benjamin).    See  Frits  (J.  F.) 

and  Schnltse  (B.) 
Schweinitz  (E.  A.  de)^See  De  Sch 

nitz(£.  A.) 
Boott  (John).    See  Fierson  (A.) 
Belmo  (Sapial).    See  Reade  (J.) 

Sener  (Samuel  Miller).     Some  Indian 
names. 

In  the  Harrishorg  Telegraph,  Notes  and 
Qoeries,  no  ccxzxr,  Harrisbnrg,  Pa.  June  20, 
1889.   iPilUng.) 

The  name  for  ellc,  dog,  etc.  in  a  nomber  of 
American  languages  (compiled  from  Barton's 
Philadelphia  Medical  and  Physical  Journal), 
among  them  the  Delaware.  Nanticoke,  Mohe- 
gan,  Moonsee,  Chippewa,  Mississagna,  Ottawa, 
Penobscot,  Kantic,  Narragansett,  Miami,  Potta* 
watomah,  Shawnee,  and  Easkasia. 
••ntanoes: 

Cheyenne  Bee  Bellas  (H.  H.) 

Cheyenne  WUson  (B.  F.) 

Delaware  Featberman  (A.) 

MaHseet  Gordon  (A.  H.) 

Massachusetts  Moore  (M.) 

Massachusetts  Shep.'ird  (T.) 

Menomonee  Gatschet  (A.  S. 

Micmao  MaUlard  ( A.  8.) 

Micmao  Yetromlle  (B.) 

[Sergeant  (Rev,  John),   the  elder."}     A 
Morning  Prayer. 
[BofltonT  174- T] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (with  the 
ezeeption  of  the  headings  in  Bnglish,  entirely 
in  the  Mobegan  or  Stockbridge  Indian  lan- 
guage) pp.  1-15,  verso  of  p.  15  blank,  nm.  12<'* 
Signature  a  in  six  and  B  in  two.  See  the  fac- 
simile of  the  first  page. 

A  Morning  Prayer,  pp.  1-6.— An  Evening 
Prayer,  pp.  6-7.— Catechism  [i.  e.  Dr.  Watts's 
Shorter  catechism  for  children],  pp.  8-15 

(hpUt  tu%:  American  Antiquarian  Society, 
Dunbar. 
Followed  by: 

[ ]  A  Prayer  before  Sermon. 

[Boston  T    174- f] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (with  the 
exception  of  the  headings  in  Bnglish,  entirely  in 
the  Mobegan  or  Stockbridge  Indian  language) 
pp.  1-23,  rerso  of  p.  23  blank,  sm.  12^.  Signa- 
tures A  and  B  in  sixes.   Apiwnded  to  the  pre- 


Sergeant  (J.),  the  elder — Continned. 
ceding  tract  containing  "A  Morning  Prayer," 
etc.    See  the  fao-simile  of  the  first  page. 

A  Prayer  before  Sermon,  pp.  1-8.— A  Prayer 
after  Sermon  and  Baptism,  pp.  8-10.— A  Prayer 
to  be  used  at  the  Sacrament,  Ac.  pp.  10-14.— A 
Prayer  for  the  Sick,  pp.  15-16.— For  the  Afflict- 
ed, pp.  16-17.— Tlianks  returned  for  Recovery, 
&o.  pp.  17-ia— A  Prayer  after  Sermon,  pp.  18- 
21.— A  General  Prayer,  pp.  22-23. 

Oopietiten:  American  Antiquarian  Society, 
Dunbar. 

A  copy  bound  in  mottled  calf  was  sold  with 
the  library  of  Royal  Woodward,  Esq.,  of  Al- 
bany,at  New  York,  Decembers,  1884  (no.  1239), 
for  $21,  Mr.  Charles  L.  Woodward  being  the 
purchaser.  It  now  belongs  to  Mr.  John  B.  Dun- 
bar. In  the  MemoriaX  History  of  Boston,  vol.  I 
( 1880),  Dr.  Trumbull  says :  * '  I  know  of  ouly  two 
copies:  one  in  the  library  of  the  Essex  Insti- 
tute. Salem,  tbe  other  belonging  to  Hon.  Henry 
C.  Murphy,  of  Brooklyn,  N.  Y."  The  copy  here 
referred  to  as  in  Mr.  Murphy's  i>088eBsion  does 
not  appear  in  the  sale  catalogue  of  that  gentle- 
roan's  library,  which  was  sold  by  auction  at 
New  York,  in  March,  1884. 

Ihese  two  tracts  in  the  Mobegan  or  Mohea- 
kunnuk  language  (15  and  23  pp.)  were  issued 
together,  stitched  in  paper  covers,  without  title 
or  colophon.  They  were  first  identified  as  tbe 
work  of  Rev.  John  Sergeant  by  Dr.  J.  H.  Trum- 
bull, in  volume  I  of  the  Memorial  History  of 
Boston,  Boston,  1880.  When  Dr.  Trumbull's 
essay  on  the  ''Origin  and  Early  Progress  of  In- 
dian Missions  in  New  England  "  was  read  be- 
fore the  American  Antiquarian  Society  at  Wor- 
cester, in  October,  1873,  their  existence  appears 
to  have  beeu  unknown. 

In  the  sketch  of  Mr.  Sergeant's  life  given  be- 
low it  is  stated  that  he  translated  these  pray- 
ers, etc.,  "by  the  Help  of  Interpreters."  One 
of  these  assistants  was  probably  John  Qninney, 
or  Quanau-kaunt,  whose  translation  of  the  As- 
sembly's SJiorler  Catechism  into  tlio  eanie  lan- 
guage was  printed  in  1795.  That  publication 
also  contains,  on  pp.  27-31,  a  revision  in  slightly 
different  orthography  of  Mr.  Sergeant's  version 
of  Dr.  Watts's  Shorter  Catechism  for  Children, 
first  printed  with  the  above  prayers.  Although 
the  Assembly's  Shorter  Catechism  is  not  includ- 
ed in  the  list  of  Mr.  Sergeant's  translations,  it 
is  probable  that  this  version  of  it  was  originally 
prepared  under  his  supervision.  For  an  ac- 
count of  it  see  Quixmey  (J.) 

John  Sergeant,  whose  grandfather  was  one  of 
the  first  settlers  of  Newark,  New  Jersey,  in 
1666,  was  bom  in  that  town  in  1710.  A  few 
years  later  his  father  died,  and  his  mother  was 
married  again  to  a  Col.  John  Cooper.  By  an  acci- 
dent the  lad  was  deprived  of  tbe  use  of  one  of 
his  hands,  which  rendered  him  unfit  for  man- 
ual labor.  On  this  account  hi-i  stepfather  re- 
solved to  give  him  a  liberal  education.  In  Sep- 
tember, 1725,  John  was  sent  to  Yale  College  in 
New  Haven,  where  he  graduated  in  1729  with 
the  degree  of  Bachelor  of  Arts.    Three  years 
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Ser|;eant  (J.)i  the  elder  —  Continaed. 
later  the  degree  of  Master  of  Arte  was  also  con- 
ferred apon  him.    In  1731  he  was  made  a  tutor 
in  the  college,  which  position  he  held  for  about 
four  years. 

At  this  time  the  Muhhekaneok  or  Hohe- 
gan  Indians,  commonly  called  the  River  In- 
dians, were  the  largest  tribe  of  any  near  the 
Bnglish  settlements  in  New  England.  They 
dwelt  mostly  along  the  eastern  border  of  New 
York,  partly  in  the  northwest  corner  of  Con- 
necticut, and  in  the  southwest  part  of  Massa- 
chusetts, on  Housatununk  river. 

In  July,  1734,  proposals  were  made  to  send 
a  missionary  to  the  Indians  of  the  last-named 
place,  under  the  direction  of  the  Honorable 
Commissioners  for  Indian  Affairs  at  Boston,  and 
at  the  expense  of  the  Society  for  the  propaga- 
tion of  the  gospel  in  foreign  parts.  Mr.  Ser- 
geant was  also  recommended  as  a  fit  person  to 
undertake  the  work.  The  conditions  having 
been  arranged,  he  was  appointed  to  go  to  them 
in  the  following  September,  at  a  salary  of  10(M. 
a  year.  In  October  and  November,  1734,  and 
again  in  May,  1735,  he  made  two  preliminary 
visits  to  Housatunuuk.  and  preached  to  the  na- 
tives throuiih  an  interpreter.  Their  number, 
great  and  small,  was  then  short  of  fifty.  In 
July,  1735,  on  the  termination  of  his  official  la- 
bors at  the  college,  Mr.  Sergeant  determined 
"  to  spend  the  Rest  of  the  Summer,  and  indeed 
of  his  Life,  with  the  Indians."  On  the  3l8t  of 
August,  he  was  regularly  ordained  to  the  min- 
istry, and  his  salary  as  missionary  was  raised 
to  1501.  An  assistant,  Mr.  Timothy  Wood- 
bridge,  had  already  been  engaged  to  aid  him  in 
the  work  of  teaching  and  catechizing. 

Mr.  Sergeant  now  commenced  his  missionary 
labors  at  Housatunnnk  in  earnest,  and  before 
the  close  of  the  year  had  baptized  nearly  forty 
persons.  He ' '  soon  became  sensible, '  *  Mr.  Hop- 
kins relates.  "  that  the  Method  he  was  at  first 
oblig'd  to  use  of  instructing  the  Indians  by 
an  Interpreter,  would  not  answer  his  End." 
He  therefore  entered  upon  "  the  new  and  diffi- 
cult Study  of  their  Tongue,  and  prosecuted  it 
with  utmost  Application.  He  found  it,  upon 
Trial,  extreamly  difficult  to  learn,  being  entirely 
different  from  any  Language  he  was  acquainted 
with ;  and  often  expressed  his  Fears,  that  he 
should  never  be  able  to  make  himself  Master  of 
it."  Perseverance,  however,  soon  brought  its 
reward.  By  the  middle  of  February,  1736,  he 
was  able  to  pray  with  the  Indians  in  their  own 
language.  In  March,  1736,  when  the  Indians 
went  on  their  annual  trip  into  the  woods  to 
make  maple  sugar,  Mr.  Sergeant  accompanied 
them  and  stayed  in  their  camp  six  weeks.  "I 
was  treated  very  well,"  he  writes,  "  while  I  was 
with  them ;  and  leam*d  more  of  their  Manners, 
and  Language,  than  ever  I  bad  bef<»^"  Dur- 
ing this  period  he  was  "  employ 'd,  in  the  Day 
Time,  in  teaching  the  Children  to  read ;  and  in 
the  Evening  he  taught  the  Indians  to  sing,  in 
which  they  took  great  Delight  He  pray'd  with 
them  Morning  and  Eveninir.  in  their  own  Lan- 
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gnage,  and  said  Grace  before,  and  after  Meat, 
in  the  same.  He  also  preaoh'd  to  tiiem  on  tbe 
Sabbath  by  an  Interpreter,  and  pray'd  in  tbdr 
own  Language;  which  he  began  to  do  on  Feb- 
ruary 18th,  and  coutinu'd  it  ever  after.  For 
they  being  desirous,  that  Prayers  might  bo 
made  in  their  own  Language,  Mr.  Sergeant  (by 
the  Assistance  of  Interpreters)  bad  oompoi'd 
Prayers  for  such  Occasions,  in  the  Indian  Lsb> 
guage." 

In  April,  1736,  "the  General  Court  graatcd 
to  the  Indians  a  Township,  six  Miles  eqosre, 
above  the  Mountain ;  comprizing  in  it  Woshk^ 
tukook,  or  the  Great-Meadow."  Here  a  iwv 
town  was  laid  out,  which  was  named  StodL- 
bridge,  and  to  this  place  the  Indians  remored 
in  May.  At  the  suggestion  of  Mr.  Sei^esBt, 
accommodation  was  made  for  aeveral  En^iik 
families,  partly  that  he  "might  have  the  Cos- 
fort  of  their  Neighbourhood,  and  Society;  but 
especially  to  civilize  and  angHdss  the  Indisu, 
and  to  be  a  Help  to  them  in  tlieir  secular  Af- 
fairs." The  number  of  Indian  inhabitants  is 
June  was  upwards  of  ninety,  of  whom  £67- 
two  had  been  baptised.  Mr.  Sergeant  had  hith- 
erto lived  in  English  ftunilies,  below  the  mout' 
ain,  but  in  January,  1737.  he  also  moved  op 
into  the  Indian  town,  and  lived  witii  Mr.  Wood- 
bridge.  Under  the  date  of  August,  1737,  U  i» 
related  that  as  he  "  had,  by  the  Help  of  Inter- 
preters, before  this,  translated  some  Pmjen 
into  the  Indian  Language,  for  their  daUy  aao; 
so  now  he  had  translated  Dr.  Watt*s  fir|^  Cste" 
chism  into  the  Indian  Tongue,  that  tiie  Chil- 
dren might  understandingly  read  and  lean  it" 
About  the  same  time  he  also  translated  the  font 
for  marriage  into  Indian. 

On  the  7th  of  August^  1787,  according  to  Mr. 
Hopkins,  Mr.  Sergeant  began  to  preach  to  t^ 
Indians  in  their  own  language,  **  by  the  As8i8^ 
ance  of  an  Interpreter ;  who  aided  him  in  tbs 
Translation  of  his  Sermons.  And,  in  about 
two  Years  more,  by  constant  Use,  he  obtaia'd 
an  exact  Pronunciation  of  their  Tongue,  tho' 
very  hard  to  gain:  so  that  Uie  Indians vere 
wont  to  say.  Our  Minitter  aptiUsi  our  Laftgrtoft 
better  than  we  oureelvee  can  do.*'  In  August. 
1739,  he  was  married.  Ninety  Indians  atteaded 
the  wedding,  and  conducted  themselves  with 
great  gravity  and  propriety. 

Besides  attending  to  his  own  charge  at  Stock- 
bridge,  Mr.  Sergeant  visited  the  Indians  in 
many  other  plaoes,  both  in  Connectkut  asd 
Massachusetts.  In  May  and  June,  1741,  he  on- 
dertook  a  missionary  Journey  to  the  SbawanoM 
on  Susquehanna  river,  and  also  to  the  Dda- 
wares  on  Delaware  river,  in  the  provinoeof 
Pennsylvania,  the  villages  of  the  former  beiai 
about  220  miles  distant  from  Stochbridge.  On 
the  6th  of  May,  1748,  he  wrote  oonoemiiig  tb« 
progress  of  the  Indian  boys  in  their  stodioa, 
that  one  of  them  in  particular  had  made  exUa- 
ordinary  progress  in  his  learning,  and  appsared 
truly  pious,  and  had  been  shigulariy  servios* 
able  to  him,  "  assisting  him  in  his  Translatioos. 
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Expoftitiona  and  Applicatiooi  of  the  Scrip- 
ture." In  1743  and  1744,  Mr.  David  Brainerd, 
the  jooDg  missionary,  visited  Stookbridge  sev- 
eral times,  for  the  purpose  of  studying  the 
Indian  langaage  with  Mr.  Sergeant. 

In  a  letter  dated  Jana&ry  22,  1747,  Mr.  Ser- 
geant IV rote:  "It  is  now  a  little  more  than 
eleven  Years  sinoe  I  was  first  settled  in  this 
Part  of  the  Conntry.  with  a  Design  to  proselite 
the  Indians  to  the  Christian  Faith.  Having 
•pent  Part  of  the  foregoing  Year  with  them,  in 
two  Visits  I  made  thdm,  I  fonnd  snch  Encour- 
agement as  induced  me  to  devote  myself  to 
this  Service :  And  have  now,  with  a  great  deal 
of  Pains,  gain'd  such  an  Acquaintance  with 
their  barbarous  Language  as  to  converse  with 
them  in  it;  and  with  a  little  Assistance,  in  my 
Study,  from  an  Interpreter,  to  preach  to  them, 
and  to  read  Prayers,  which  I  have  composed 
for  the  publick  Worship,  which  they  attend  as 
constantly  as  People  generally  do  in  English 
Assemblies.  Their  Language  is  extreamly 
hard  to  learn,  and  perhaps  I  shall  never  be  a 
thoro'  Master  of  it;  there  never  having  been 
any  European  that  ever  was,  except  one  or 
two,  and  they  leam'd  it  when  they  were  Child- 
ren. Bat  the  young  People  among  them  learn 
BngUsh  well;  most  of  them  in  this  Place  un- 
derstand a  great  deal  of  it,  and  some  speak  it 
freely  St,  correctly.  There  are  many  that  can 
read  English  well,  and  some  are  able  to  write. 
When  I  came  into  these  Parts  first  they  were 
much  dispersed,  four  or  five  Families  in  a 
Place,  and  often  moving  Arom  Place  to  Place. 
They  are  now  gathered  together  at  this  Place, 
and  are  much  more  fixed  than  they  used  to  be. 
Instead  of  their  Bark  Hutts,  they  own  seven- 
teen English  Houses,  fifteen  of  which  they 
have  built  themselves  at  their  own  Cost,  and 
•ome  of  (hem  are  comfortably  furnished  with 
Household  Stuff.  There  were  in  this  Place  but 
^ght  or  ten  Families  when  I  first  came,  we  now 
reckon  near  Fifty  besides  old  Peopled  transient 
young  Persons." 

As  Mr.  Sergeant  had  a  mixed  auditory,  "he 
was  obliged, "as  Mr.  Hopkins  relates,  "on each 
Part  of  every  Lord'sDay,  both  to  pray  and 
preach  in  the  English  and  Indian  Language, 
that  all  might  pro6t  by  his  Ministry."  "  He 
was  oblig'd  to  compose  four  Sermons  every 
Week,  two  for  the  English,  and  two  for  the  In- 
dians; his  Congregation  consisting  of  both, 
lliose  heprepar'd  for  the  Indians,  he  first  wrote 
«t  large  in  English,  and  then  translated  them 
Into  the  Indian  Tongue,  ss  he  also  did  a  Portion 
of  Scripture  to  be  read  to  the  Indians  on  the 
Sabbath,"  and  that  he  might  "  be  very  exact, 
he  did,  for  a  considerable  Time,  keep  an  Inter- 
preter by  him  two  Days  in  a  Week,  at  liis  own 
Cost,  to  assist  him  in  the  Translation  of  his 
Sermons  into  the  Indian  Tongue. 

"  His  Manner  was  to  begin  the  publick  Ex- 
ercise in  the  Morning,  with  a  short  pathetic 
Prayer  for  a  Blessing  on  the  Word,  in  both 
I*angaages.  Then  he  read  a  Portion  of  Scrip- 
ton,  with  explanatory  Notes  and  Obaerrations, 
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on  such  Passages  as  seem'd  most  to  need  them, 
in  both.  All  his  publick  Prayers  &  the  Com- 
munion Service  were  in  both  Languages ;  and 
it  was  his  steady  Practice  to  preach  four  Ser- 
mons every  Lord's-Day,  two  to  the  English  and 
two  to  the  Indians;  except  in  the  short  Days 
and  cold  Season  of  the  Winter  he  preach'd  but 
three,  one  to  the  English  and  two  to  the  In- 
dians. And  besides  aU  this,  it  was  his  constant 
Custom,  in  the  Summer  Season,  to  spend  about 
an  Hour  with  the  Indians,  after  divine  Service 
was  over  in  the  Afternoon ;  instructing,  exhort- 
ing, warning  and  oantioning  of  them  in  a  free, 
familiar  and  pathetic  Manner,  in  their  own 
Tongue.  The  Indian  Language  abounding  in 
Gutturals  renders  the  Pronnnciation  of  it  a 
most  laborious  Exercise  to  the  Lungs :  that 
therefore,  with  his  other  Exercises,  so  ex- 
hausted Mr.  Sergeant*s  Spirits  and  Strength, 
that  he  was  scarcely  able  to  speak  when  they 
were  over." 

"The  Translation,  which, with  much  Care 
and  Exactness,  Mr.  Sergeant  made  in  his  Course 
of  Reading  the  Scriptures  to  the  Indians,  sin- 
gly consider'd,  cost  him  a  vast  Deal  of  Labour: 
for,  endeavouring  to  lead  them  into  the  Knowl- 
edge of  the  Way  of  Salvation  by  Christ,  to 
which  they  were  utter  Strangers,  He,  in  his 
Course  of  reading  the  Scriptures  to  them, 
translated  those  Parts  of  the  old  Testament, 
which  appear'd  most  needful  for  that  End,  vis. 
The  Account  of  the  Creation,  of  the  Fall  of 
our  first  Parents,  of  God's  calling  Abraham,  of 
his  Dealings  with  the  Patriarchs  and  the  Chil- 
dren of  Israel,  of  the  Prophesies  concerning 
the  Coming  of  Christ,  &c.  the  four  Evangelists, 
the  Acts  of  the  Apostles  and  all  the  Epistles, 
he  also  translated.  A  Performance  which  must 
of  Necessity  cost  him  much  Time  and  Pains." 
Besides  the  Indian  Prayers  described  above, 
Mr.  Sergeant  was  the  author  of  a  sermon 
preached  at  Springfield  before  the  associated 
ministers  of  the  county  of  Hampshire,  and  of 
a  letter  containing  a  "Proposal  of  a  more 
effectual  Method  for  the  Education  of  Indian 
Children,"  both  of  which  were  printed  at  Bos- 
ton in  1743.  In  the  latter  part  of  June,  1748,  he 
was  taken  ill  with  "a  Nervous  Fever,  attended 
with  a  Canker  and  an  Infiamatlon  in  his 
Throat,"  which  terminated  fatally.  He  died  on 
the  27th  of  July,  at  the  age  of  thirty-nine  years. 
At  that  time  the  number  of  Indians  in  Stock- 
bridge  had  increased  to  two  hundred  and 
i  eighteen,  one  hundred  and  eighty  two  persons 
had  been  baptized,  and  the  church  contained 
I  forty-two  native  communicants.  The  school 
'  under  Mr.  Woodbridge's  care  had  belonging  to 
I  it  fifty-five  Indian  scholars.  Mr.  Sergeant  left 
three  children.  Electa  (bom  1740,  died  1798), 
Erastos  (bom  1742,  died  1814).  and  John  rbom 
I  1747,  died  1824).  His  widow  died  in  1791,  aged 
sixty-nine. 

An  account  of  this  mission,  written  by  Rev. 
I  Samuel  Hopkins,  was  printed  at  Boston  in 
I  1753,  with  the  following  title:  "Historical 
I       Memoirs,  Relating  to  the  Housatonnuk  In- 
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John  Sergeant,  son  of  the  missionary  of  the 
same  name,  was  bom  at  Stockbridge,  Mass.,  in 
1747,  and  died  near  New  Stockbridge,  N.  Y., 
Sept.  8,  1824,  aged  seventy-seven  years.  When 
he  was  about  two  years  of  age  his  father  died, 
and  in  1752  his  mother  was  married  again,  to 
Gen.  Joseph  Dwight,  who  died  in  1765.  The 
first  ten  or  dozen  years  of  his  life  were  spent  in 
Stockbridge  among  (he  Indians,  from  whom  he 
acquired  that  knowledge  of  the  Mohegan  orMo- 
heaknnnnk  language  which  was  so  useful  to  him 
in  later  years.  He  attended  school  for  a  while 
at  Newark,  N.  J.,  and  then  returned  to  his 
native  town,  where  he  studied  theology  under 
Bev.  Mr.  West,  minister  of  the  church  there. 
In  1775,  although  without  college  honors,  he  was 
judged  to  be  fully  qualified  to  preach  the  gospel. 

After  the  death  of  the  elder  Mr.  Sergeant,  in 
July,  1749,  the  Stockbridge  Indians  were  with- 
out a  minister  for  two  years.  In  August,  1751, 
Bev.  Jonathan  Edwards  was  installed  as  pastor. 
He  did  not  attempt  to  learn  the  Indian  lan- 
guage, believing  it  better  for  the  Indians  to 
learn  English.  His  sermons  to  them  were  there- 
fore delivered  through  an  interpreter.  In  Jan- 
uary, 1758,  he  •left  Stockbridge  to  accept  the 
presidency  of  the  College  of  New  Jersey  at 
Princeton,  bn  in  the  following  March  he  died. 
F(tf  about  a  year  Bev.  Mr.  Stoddard  ministered 
to  the  church,  and  in  1759  Bev.  Stephen  West 
became  its  pastor.  In  1775  Mr.  West  resigned 
the  care  of  the  Indian  portion  of  his  congrega- 
tion to  young  Mr.  Sergeant,  whose  knowledge 
of  the  language  peculiarly  fitted  him  fur  that 
work.  From  that  time  Mr.  Sergeant  received 
the  salary  of  the  missionary,  aod  Mr.  West  was 
supported  by  the  whites  as  pastor  only. 
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For  the  next  ten  years  Mr.  Sergeant  miiis- 
tered  to  the  Indian  congregation,  and  taught  ia 
the  Indiau  school,  which  had  been  keptaepa- 
rate  from  the  school  for  white  children  ihioe 
1760.  In  1786  the  Stockbridge  Indians  rsmersd 
firom  Ma:»saohusett4  to  land  given  to  them  bj 
the  OneiJas  in  New  York  state,  where  tkej 
built  the  viUaxo  of  New  Stockbridge.  Mr.  Ser- 
geant did  not  accompany  them,  but  remsiard 
behind.  In  the  following  year,  however,  he 
visited  the  new  town,  with  tlie  intentioD  «f 
staying  there  to  preach,  and  leaving  his  Cusilr 
in  Massachusetts.  With  a  view  to  his  mission 
among  them,  he  was  duly  ord^ned  as  an  evan- 
gelist in  1788,  at  a  salary  of  four  hundred  dol- 
lars a  year.  In  the  meantime  the  Bev.  Samsoa 
Oocom,  a  Mohegan  Indian,  had  visited  the  peo- 
ple of  New  Stockbridge,  and  made  known  kit 
desire  to  be  their  minister.  This  resulted  is  a 
division,  and  the  formation  of  two  Indisi 
churches,  one  pcrty,  with  the  Brothertoa  In- 
dians, choosing  Mr.  Occom  for  their  pastor,  sod 
the  other  party  remaining  under  Mr.  Sergeaat't 
care.  Mr.  Occom  died  in  1702,  and  then  tht 
two  churches  were  united. 

Mr.  Sergeant's  ministry  at  New  Stockbndfe 
lasted  nearly  thirty-eight  years.  A  few  yesn 
after  he  first  commenced  his  work  there  be 
built  a  frame  house  and  removed  his  family  to  it 
The  £arra  on  which  the  mission  honae  stood,steat 
fifty  acres,  was  set  off  for  his  use  by  the  Ii- 
dians.  The  church  was  built  by  the  Misnofl- 
ary  Society,  and  would  accommodnto  five  hoo* 
dred  persons.  The  mission  was  supported,  in 
part,  by  the  Scotch  Society  for  the  propscatka 
of  the  gospel,  in  part  by  the  CorporatioB  of 
Harvard  College,  and  in  part  by  the  Americui 
Society  for  propagating  the  gospel  among  tbe 
Indians  and  others  in  North  America.  For  a 
while  Mr.  Sergeant  employed  white  mes  ts 
teach,  for  the  benefit  of  his  own  children;  bat, 
with  this  exception,  the  Indians  taught  njd 
sustained  their  own  schools.  Some  of  tiie  Is- 
dian  girls,  however,  were  afterwards  edocal*^ 
at  Clinton,  and  some  of  the  boys  at  the  Oks* 
wall  school  in  Connecticut. 

In  1795  there  was  printed  at  Stockbridge  an 
edition  of  tbe  Astemblyt  Shorter  Oateekun  is 
the  Mohegan  language,  with  Dr,  WaiWe  Sheriff 
eatechiem  /or  ehUdren  at  the  end.  It  was  pub- 
lished without  doubt  under  the  direotioa  of 
Mr.  Sergeant,  and  was  intended  for  the  nse  of 
the  Indiana  under  his  care.  For  an  acoonat  of 
the  book  see  Qninney  (J.). 

During  the  residence  of  the  Stockbridge  Is- 
dians  in  tbe  SUte  of  New  York,  Mr.Sergeaot 
prepared  for  their  use  a  code  of  laws.  Two  of 
his  daughters  were  also  active  in  tfaemissioB 
work,  and  one  of  them  started  an  Indian  tesi- 
perance  society.  The  neighboring  Oneidas  sod 
Tuscaroras  also  attended  the  New  Stockbridgs 
church,  and  were  addressed  by  Mr.  Seigeaat 
through  their  interpreter,  Cmpt  KiohoUs 
Cusick,  father  of  David  Cusiok,  the  Indian  his- 
torian.   In  182S  Dr.  MorM  wrote  of  the  Steak- 
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bridge  Indians  {Report,  appendix,  p.  86),  aa  fol- 
lows: "Mr.  Sergeant  preaohea  to  them  regu- 
larly CD  the  Sabbath,  asnally  in  their  own,  the 
Koheakannok  language.  Most  of  them  under- 
ittnd  Bnglish;  nombera  can  road  and  write  it, 
aad  seTeral  are  able  to  inatruot  others.  They 
•re  more  advanced  in  the  knowledge  of  our 
language,  and  in  ciTilization,  than  any  Indians 
in  our  country;  and  many  of  them  are  capable 
of  rendering  eaaential  service  in  accomplishing 
the  plan  of  the  government  in  reapect  to  other 
tribes." 

In  1818,  so  great  had  become  the  evil  of  vicin- 
ity to  the  whitea,  that  preparations  were  made 
for  a  general  removaL  Before  the  end  of  the  year 
awmpany  of  soTenty  or  eighty  persons,  includ- 
ing about  one-third  of  the  New  Stockbridge 
ohorch,  emigrated  to  Indiana.  Another  large 
party  removed  to  the  Fox  river,  near  Green 
Bay.  Wisconsin,  in  1822.  A  new  edition  of  the 
Attefnblv't  thorter  catsekUm,  in  the  "  Moheak- 
nimak  or  Stockbridge  Indian  language,"  was 
printed  about  this  time,  probably  before  the 
Moond  removal  in  1822.  Mr.  Sergeant  wished 
to  hare  his  people  supplied  with  useful  hooka 
before  their  departure,  and  endearored  to  pro- 
cure a  quantity  of  Eliot's  Indian  bibles  for 
them  to  distribute.  He  himself  waa  not  able  to 
go  with  them,  on  account  of  failing  health,  but 
bis  son  accompanied  them  to  their  final  destina- 
tion, and  saw  them  settled  in  their  new  homes. 

Belles.  A  series  |  of  |  catechisms ;  |  oth- 
erwise, I  q'Jeamooltoowhwee  nhkagh- 
keendwaakunnl  |  wank  |  nnrhkootan- 
seakeal,  |  ^c,  &c.,  &e.  \ 

Toronto :  |  printed  by  Thomas  Hngh 
Bentley,  |  No.  9,  Wellington  bnildings, 
King  street.  |  1652. 

Printed  coyer  aa  above,  title  as  above  verao 
blank  1 1.  text  entirely  in  the  Muncie  language 
pp.S>16kl0o. 

On  p.  16  la  a  miaaionary  hymn. 

Oopis$$een:  Eamea,  Pilling,  PowelL 

Sermones  de  Monseignenr  Baraga.  See 
Oarln(A.M.) 


Sermons — Continued. 

Nipisaing  Bellefeuille  (C.  de). 


Abnaki 

8eeLe8ueur(F.B.) 

Abnaki 

Mathevet  (J.  C.) 

Abnaki 

Virot(C.F.) 

Chippewa 

Baraga  (F.) 

Cree 

Garin(A.M.) 

Gree 

German  (0.) 

Cree 

V6gr6ville  (V.  T.) 

Delaware 

Luckenbach  (A.) 

DeUware 

Zeisberger  (D.) 

Maaaachuaetts 

Cotton  (J.) 

Maaaaehnaetto 

Howwoswe  (Z.) 

Henomonee 

Derenthal  (0.) 

Krake(B.) 

Menomonee 

Zephyrin  Bngelhardt 

(C.A.) 

MootagnaU 

CoquartcaG.) 

Montagnala 

Maurice  (J.  B.) 

Nipisaing  D6p6ret  (E.) 

Nipiasing  GuichartdeKersident 

(V.F.) 
Mathevet  (J.  G.) 
Richard  (P.) 
Thavenet  (— ). 

Wawenoo    Numerals, 


K.) 


Nipisaing 
Nipisaing 
Nipisaing 

Sewall  (R. 
Maine. 

In  Historical  Magazine,  aecond  series,  rol. 
8,  pp.  17»-180.  Morrisania,  1868,  am.  4^. 

Contains  the  numerals  1-20,  copied  from  **a 
communication  made  to  the  Maine  Eistorioal 
Society,  laat  winter,  by  B.  K.  Sewall,  Esq.  of 
Wiacaaaet,  relative  to  the  lost  tribe  of  the  Wa- 
wenoo Indians,  in  Maine.'*  The  article  ia 
aigned  "Brunovicus"  [Key.  B.  BallardJ. 

See  Trumbull  (J.  H)  for  a  paper  on  the  same 
subject 
Shahgnhnahshe  ahnahme&hwine  [Chip- 
pewa].   See  O'Meara  (F.  A.) 
Shau-wau-nowe  Kesanthwan.    [Shaw- 
auoe  Sau.] 

[Shawanoe  baptist  mission  press. 
1835-1839.]  (*) 

Printed  by  Jotharo  Meeker  until  1887,  and 
by  Mr. J. G.Pratt  from  1837 to  1839,  when  it 
was  discontinued  on  account  of  the  illneaa  of 
■  the  printer  and  his  family.  The  following  ac- 
count ia  given  of  it  in  McCoy's  History  of  Bap' 
ti$t  Indian  Mittiont: 

"  March  Ist,  1S35,  the  first  number  of  a  semi- 
monthly newspaper,  printed  at  the  Shawanoe 
miasion  house,  in  the  Shawanoe  language,  waa 
issued.  This  waa  the  first  newspaper  ever 
published  exclusively  in  an  Indian  language. 
It  waa  entitled  Shau-toeM-notoe  K$$authunM, 
(Shawanoe  Sun.)  It  was  small,  only  a  quarter 
aheet,  was  written  upon  the  new  system,  and 
edited  by  Mr.  Lykins.  The  diaadvantagea  un- 
der which  it  waa  prepared  for  the  preaa  were 
great,  and  the  labour  considerable ;  which  ao- 
counta  for  ita  diminutive  aiae. 

"Many  of  the  Shawanoes  had,  by  this  time, 
become  readers  of  their  own  language,  and  in 
thia  periodical  they  aoon  took  a  deep  interest, 
and  Bometiroes  contributed  matter  for  it  from 
their  own  pens.  These  writers  were  adults, 
who  lately  had  been  wholly  ignorant  of  lettera 
in  any  language,  and  who  had  recently  learned 
to  read  and  write  their  own.  Thia  they  had 
done  without  regular  attendafloe  or  instruc- 
tion, which,  in  their  circumstancea,  could  only 
be  imparted  by  occaaional  visits.  The  facility 
with  which  they  acquired  a  knowedge  of  read- 
ing, and  aome  of  them  of  writing,  waa  alone  at- 
tributable to  the  aimplicity  of  the  new  ayatem." 
In  another  part  of  the  aame  book,  under  the 
year  1839,Mr.  McCoy  adds :  "  There  waa  iasued, 
until  late  difficultiea  occaaioned  a  auapenaion,.  a 
amall  monthly  paper,  of  only  a  quarter  aheet, 
edited  by  Mr.Lykina,  entitled  'Shawanowe^ 
Kuauthwau  —Shawanoe  Sun." 
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Shawnee : 

Bible,  Matthew 
General  dUcasaion 
General  disoiiaaion 
Gen  tee 

Geographic  namea 
Geographic  namea 
Geographic  namea 
Geographic  terms 
Grammatio  oommenta 


Grammatic  treatise 
Hymn  book 
Hymns 
Lord's  prayer 

Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Lord's  prayer 
Namerals 
Numerals 
Namerala 
Unmerals 
Numerals 
Kumerala 
Kamerals 
Kumerala 
Periodical 
Primer 
Proper  namea 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Proper  names 
Relationships 
Relationships 
Song 
Vocabulary 

Vooabnlary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 
Vocabulary 


See  Lyklns  (J.) 
Featherman  (A.) 
Schermerhom  (J.  F.) 
Morgan  (L.  H.) 
Boyd(S.G.) 
Johnston  (John). 
Kelton  (D.  H.) 
Howe  (H.) 
Adelung  (J.  G.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Gatschet  (A.  S.) 
Lykins  (J.) 
Lykins  (J.) 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
American  Museum. 
Auer  (A.) 
Drake  (S.G.) 
Lord's. 
Morgan  (G.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Haines  (E.  M.) 
Haldeman  (S.S.) 
James  (E.) 
Jones  (D.) 
Lykins  (J.) 
Parsons  (J.) 
Vallaucey  (C.) 
Weieer  (C.) 
Shau-wau-nowe. 
Lykins  (J.) 
BoUaert  (W.) 
Catalogue. 
Catlin  (G.) 
Correspendenoe. 
Indian. 

Jackson  (W.  H.) 
Stanley  (J.  M.) 
Treaties. 
Harvey  (S.  D.) 
Morgan  (L.  H.) 
Biedermann  (W.  von). 
Adelung  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
As8aU(F.W.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.  S.) 
Butler  (R.) 
CampbeU  (J.) 
Cummings  (R.  W.) 
Denny  (E.) 
Dodge  (J.  R.) 
Domenech  (E.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Gatschet  (A.  S.) 
Gibbs  (Q.) 
Gibson  (— ). 
Hadley  \L.  F.) 
Haines  (E.  M.) 
Heckewelder  (J.  G.  B.) 
Howe  (H.) 
HowBe  (J.) 
Jeflferson  (T.) 
Johnston  (John). 


Shawnee  —  Continued. 

Vocabulary  Jonea  (E.  F.) 

Vocabulary  I«ong  (J*) 

Vocabulary  Morgan  (L.  H.) 

Vocabulary  Parsons  (S.  H.) 

Vocabnlary  Pike  (A) 

Vocabulary  Preston  (W.) 

VocabnUry  Ridout  (T.) 

Vocabulary  Rnttenber  (B.  M.) 

Vocabulary  Schoolcraft  (H.  B.) 

Vocabulary  Ulriol  (E.) 

Vocabulary  Whipple  (AW.) 

Words  Bnsolimann  (J.  C.  £.) 

Words  Gatschet  (A.  &) 

Words  Gerard  (W.  R.) 

Words  Latham  (B.  G.) 

Words  Mcintosh  (J.) 

Words  Raflneaqne  (C.  S.) 

Words  Schomburgk  (B.  H.) 

Words  Sener  (S.  M.) 

Words  Smet  (P.  J.  de). 

Words  Smithsoniaa. 

Words  Vater  (J.  S.) 

Words  Yankiewitch  (P.) 

Words  Yeates  (J.) 
See  also  Saranna. 

Shaa:  Thisword  following  a  title  or  within  psni- 
theses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of  tbe 
work  referred  to  has  been  seen  by  the  oooipkr 
in  the  library  of  Dr.  J.  G.  Shea»  Elisabeth,  N.  J. 

Shea  (John  Oilmary).     History  |  of  the 

I  Catholic  missions  |  among  the  |  Iik 

diau  tribes  of  the  United  States,  1 15^ 

1854.  I  By  John  Gilmary  Shea,  |  aatiior 

[&c.  three  lines.]  |  [Design.]  | 

New  York:  )  Edward  Danigan  & 
brother, ;  151  Falton-street,  near  Broad- 
way. I  1855. 

Engrav€d  t%^:  Catholic  miasioiia  |  aaMBi; 
the  Indian  tribes  |  of  the  Fnited  SUtes,  1  fea- 
graving  with  tiie  worda  **  Catharine  Tefagak- 
wito]  I  by  John  G.  Shea.  | 

Kew  York :  |  B.  Dunigan  8l  brother.  151  Fol- 
ton  St 

Portrait  of  John  Bapst  1  L  engraved  titkts 
•  above  verso  blank  1  L  printed  title  at  above 
verso  copyright  (dated  1854)  1 L  dedicatioa  ver- 
ao  blank  1 L  contents  pp.  5-13,  pre&oe  pp.  IM*, 
text  pp.  19-495,  appendix  pp.  497-506^  index  pp. 
507-514,  £ac-8imiles  pp.  i-iv.  four  other  portcaiti 
(Peyri,  Brebeuf,  Jognea,  De  Smet),  12^. 

The  Lord's  prayer  in  Abnaki  (fktnn  Deail- 
ier),p.l37;  in  Ottawa  ((h>m  Baraga),  pp^  30- 
8(N>;  in  Chippewa  (from  Baraga),  p.  380;  in  Pot- 
tawotamie  ( Arom  De  Smet),  p.  363 ;  in  HenoBid- 
nee  (fh»m  Bonduel),  p.  863.— O  Salutaria  Hostia 
in  Illinois  (from  Bale),  p.  il5.~Lord'8  pi«r«' 
in  filackfoot,  p.  478. 

Oi>pie$  9ee^i:  Astor,  British  Moaenm,  Cos- 
gross,  Enmes,  TrumbulL 

At  the  Field  sale  a  copy,  no  2112*,  sold  ftr 
$2.25 ;  at  the  Murphy  sale,  no.  2284,  for  |3.39l 

History  |  of  the  |  Catholic  missions  | 

amoni;  the  |  Indian  tribes  of  the  United 
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Bbea  (J.  0.)  —  Continued. 
States,  1 1529-1864.  |  By  John  Gilmary 
Shea,  I  aatbor  [&o.  three  lines.]  |  Ll^- 
Bign.]| 

New  Tork :  |  Edward  Dnnigan  and 
brother,  |  (James  B.  Eirker.)  |  151  Ful- 
ton street,  near  Broadway.  |  1857. 

EngravtdtUU:  Catholic  miBaions  |  among  the 
Indijui  tribes  |  of  the  United  States,  |  [engrav. 
ing  with  tbe  words  "  Catharine  Tehgakwita]  | 
by  John  6.  Shea.  | 

New  York  >  |  E.  Donigan  &  brother,  151  Fnl- 
ton  St 

Portrait  of  Ajithony  Peyrl  1  1.  engraved 
title  M  above  vereo  blank  1 1.  printed  title  as 
ftbove  verso  copyright  (dated  1864)  1  L  dedica- 
tion vereo  blank  1  1.  contents  pp.  5-13,  preface 
pp.  15-17,  text  pp.  10-495,  fac-similes  pp.  i-iv, 
Appendix  pp.  407-500,  index  pp.  507-514,  two 
other  portraits  (Brebeni;  Jognes),  1^. 

Linguistics  as  In  the  edition  of  1855. 

(hpieiteen:  Sames. 

—  Geschichte  |  der  |  katolischen  Mis- 
sionen  |  unter  den  |  Indianer-Stammen 
der  Vereiuigten  Staaten.  |  1529-1860.  | 
Ton  I  John  Gilmary  Shea,  |  Yerfasser 
[Ac.  two  lines.]  |  Aus  dem  Englischen 
ilbersetzt  |  von  j  J.  Roth.  |  Sr.  Heilig- 
keit  Papst  Pios  IX  gewidmet.  |  Mit  6 
Stahlstlchen.  | 

Warzburg.  |  Verlag  von  C.  Etlinger. 
[1868.]  (•) 

Pp.l-M8,12o.    Title  firom  the  author. 

—  History  |  of  the  )  Catholic  missions  | 
among  the  |  Indian  tribes  of  the  United 
States,  1 1529-1864.  |  By  John  Gilmary 
Shea,  I  author  of  [&c.  three  lines.]  | 
[Design.]  I 

New  York:  |  T.W.  Strong,  |  Late  Ed- 
ward Dunigan  &  brother,  |  Catholic 
publishing  house,  |  599  Broadway. 
[1870.] 

Frontispieoe,  engraved  title  verso  blank  1 1. 
printed  title  as  aboTO  verso  copyright  1 1.  dedi- 
estion  verso  blank  1 L  oontents  pp.  fr-ld,  preface 
pp.  15-17,  text  pp.  10-406,  appendix  pp.  407-505, 
index  pp.  507-514,  SP. 

Linguistic  contents  as  in  edition  of  1855,  titled 
Above. 

(hpUaseen:  Congress,  Powell. 

Priced  by  Clarke  and  co.  1886,  no.  M20,  $2. 

—  The  Indian  tribes  of  Wisconsin.    By 
John  Gilmary  Shea. 

In  Wisconsin  Hist  Soo.  ColL  voL  8,  pp.  125- 
188;  Hsdison,  1850,120. 

Hsmesof  tribes  in  Wisconsin,  including  those 
ef  the  Algonquian  family,  some  of  them  with 
Snglish  signiiloattonB. 

[ 1  MiemacorRecoUeot  hieroglyphics. 


Shea  (J.  G.)  —Continued. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  5,  pp. 
280-202,  New  York  and  London,  1861,  sm.  4^. 

A  general  account  of  tbe  invention  and  use 
of  these  symbols,  including  the  Lord's  prayer 
in  hieroglyphs.  For  foe-simile  thereof  see  Ls- 
01ercq'(C.) 

Geroglifici  inventati  dal  missionario 

Francesoano  RecoUetto  Padre  Cristiano 
le  Clerque,  a  fine  di  esprimere  la  lingua 
della  tribu  Indiana  dci  Micmacs. 

In  Gronica  delle  missioni  Francesoane,  oom- 
pilata  dal  Padre  Harceilino  di  Civesza  H.  O., 
anno  ui,  pp.  40-45,  Rome,  1862. 89,  {*} 

The  Lord's  prayer  in  Micmac  and  in  hiero- 
glyphs. 

Of  what  nation  were  the  inhabitants 

of  Stadacona  and  Hochelaga  at  the  time 
of  Cartier's  voyage  T 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  0,  pp. 
144-145,  New  York,  1865,  sm.  4°. 

Numerals  1-10  from  Cartier  compared  with 
the  Huron  (from  Sagard),  Onondaga,  Caughna- 
waga,  Chippeway.  Micmac,  Maleohite,  and  Pe- 
nobscot; also,  a  few  words  firom  Cartier  and 
Sagard. 
Languages  of  the  American  Indians. 

In  American  Cyclopedia,  vol.  1,  pp.  407-414, 
New  York.  1873, 8o. 

Contains  grammatical  examples  of  a  number 
of  American  languages,  among  them  the  Dela- 
ware and  Algonquin. 
See  Sassewille  (J.)  and  Shea  (J.  G.) 

John  Dawson  Gilmary  Shea,  author,  bom  in 
New  York  City  July  22, 1824.  He  was  educated 
at  the  grammar-school  of  Columbia  College,  of 
which  his  father  was  principal,  studied  law, 
and  was  admitted  to  the  bar,  but  has  devoted 
himself  chiefly  to  literature.  He  edited  the 
''Historical  Magazine*'  from  1850  till  1865,  was 
one  of  the  founders  and  first  president  of  the 
United  States  Catholic  Historical  Society,  is  a 
member  or  corresponding  member  of  the  prin* 
cipal  historical  societies  in  this  country  and 
Canada,  and  corresponding  member  of  the  Soy  al 
Academy  of  History,  Madrid.  He  has  received 
the  degree  of  LL.  D.  fh>m  St.  Francis  Xavier 
College,  New  York,  and  St.  John's  College, 
Fordham.~Api>2«ton'«  Oyelop.of  Am.Biog, 

Sheafer  (Peter  Wenrick).  Historical 
map  I  of  I  Pennsylvania.  |  Showing  the 
I  Indian  names  of  streams,  and  vil- 
lages, and  I  paths  of  travel ;  |  the  sites 
of  old  forts  and  battle-fields ;  |  the  suc- 
cessive purchases  from  the  Indians; 
and  the  |  names  and  dates  of  counties 
and  county  towns;  |  with  |  tables  of 
forts  and  proprietary  manors.  |  Edited 
by  I  P.  W.  Sheafer  |  and  others.  | 
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Sheafer  (P.  W.)  — Continued. 

Pablication  fand  |  of  the  |  Historical 
society  of  PeonsylYania,  |  820  Spmce 
Street,  Philadelphia.  |  1875. 

Title  yerto  copyright  and  printer  1 L  text  pp. 
8-26,  list  of  publications  verso  blank  1  1.  large 
map,  8P. 

Copies  teen :  Astor,  Boston  Athensam,  Brit- 
ish Museum,  Congress,  Bames. 

[Shepard  {Bev.  Thomas).]  The  |  day- 
breaking,  i  if  not  I  The  San-Rising  |  of 
the  I  gospell  |  With  the  |  Indians  in 
New-England.  I  [Three  lines  of  script- 
nre  texts.]  | 

London,  |  Printed  by  Rich.  Cotes,  for 
Fulk  Clifton,  and  are  to  bee  |  sold  at 
his  shop  under  Saint  Margarets  Church 
on  I  New-fish-street  Hill,  1647. 

Title  yerso  "To  the  Reader"  1  L  text  pp.  1- 
25,4°. 

Two-line  sentence  in  Massachusetts  Indian, 
with  interlinear  English  translation,  p.  23. 

OopieMteen:  Lenox. 

[ ]  The  day-breaking,  if  not  The  Sun- 
Rising  of  the  gospell  With  the  Indians 
in  New-England.  [Six  lines  of  script- 
ure texta]  London,  Printed  by  Rich. 
Cotes,  for  Fulk  Clifton,  and  are  to  bee 
sold  at  his  shop  under  Saint  Margarets 
Church  on  New  fish-street  Hill,  1647. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc  ColL  third  series, 
ToL  4,  pp.  1-33,  Cambridge,  1834, 9P. 

Linguistics  as  nnder  title  next  above,  p.  21. 

I ]  The  I  day  breaking  |  tf  not  the  | 

Sun  Rising  of  the  Gospel  I  with  the  | 
ludiansin  New  England.  I  [Vignette.]  | 

New  York:  |  reprinted  for  Joseph 
Sabin,  |  1865. 

Prin  ted  coyer  with  brief  title,  half-title  verso 
blank  1  L  title  as  aboye  verso  number  and 
printer  1  L  title  of  the  original  edition  verso 
* '  To  the  Header  1 1.  text  pp.  1-32,  io.  "  Sabin's 
Reprints,  Quarto  series.  No.  IX."  200  copies 
printed  on  small  paper  and  50  on  large  paper. 

Linguistics  as  under  previous  titles,  p.  29. 

Copies  teen:  Bames,  Lenox. 

Sheshtapoosh: 

Vocabulary       .   Bee  Campbell  (J.) 
Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Words  Latham  (R.  G.) 

See  also  Skoffie. 
Shejenne.    See  Ohejenne. 
Shingwauk.    6ee  Ohippewa. 
Shingwauk  hymn   book.    See  'Wilson 

(E.  F.) 
Sifferath  (Rev,  N.  L.)    A  short  compen- 
dium I  of    the  I  catechism  |  for     the  | 
Indians,  |  with  the  approbation  of  the 


Sifferath  (N.  L.)  — Continued. 

I  Rt.  Rev.  Frederic  Baraga,  |  Bishop  of 
Saut  Salute  Marie,  |  1864.  |  Rev.  N.  L 
Sifferath,  |  Missionary  of  the  Ottawa 
and  Otchipwe  Indians.  | 

Buffalo,  N.  Y.  I  C.  Wieckmann,  (Au- 
rora Printing  House.)  |  1869. 

Title  verso  note  in  Ottawa  1  L  text  eotiielj 
in  the  Ottawa  language  pp.  3-62, 1>2, 19=>. 

Prayers,  pp.  3-7* — Catechism,  pp.  7-53.— lita- 
ny and  prayers,  pp.  53-61.— The  ten  ooama^ 
ments,  pp.  61-62. — Letters,  easy  words,  and  08^ 
dinal  numbers  1-100.  pp.  1-2. 

Copietteen:  Eames,  Pilling,  Trumbull. 

[ ]  Promissiones  Domini  Nostri  Jesn 

Christi  factae  B.  Marg.  M.'  Alacoqae.  | 
Anonda  owawindamagewinan  Ari 
Jesus  Christ  |  Debeniminang  ogi-win* 
damawananiwi  Kitchitwa  |  Marguerite 
Mariean  Alacoque,  tchi-\ji-gashldti- 
maso-  I  wad  agiwi  neta-gwanwatcbi- 
todjig  Kitchitwa  Odeini  |  aniwi  Jmq- 
san. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kempo', 
1888.] 

A  small  card,  3  by  5  inches  In  siae,  hesdedaa 
above,  and  oontaining  twelve  "  Promises  of  Oir 
Lord  to  Blessed  Margaret  liary, "  in  the  Ottsws 
language,  on  the  verso  of  which  is  a  ecdond 
picture  of  the  sacred  heart  with,  inscriptira 
below  in  English.  Mr.  Kemper  has  puhUslied 
the  same  promises  on  similar  cards  in  ntay 
languages.. 

Copiet  teen :  Pilling,  PowelL 

1  have  seen  the  same  card  minus  the  fini 
line  of  the  above  title,  also.    (Sames,  PflliBC.) 

Silvy  ( Ph^  An  tonio ) .  [  Dictionary  of  the 
Montagnais  language.    1678-1688!]  (*) 

Manuscript,  104  IL 12^.  of  the  17th  oentarj. 
Alphabetically  arranged;  irregolaily  paged, 
some  leaves  numbered,  others  not  Thebsi^ 
writing  is  extremely  fine  and  small,  but  foirly 
legible.  The  margins  are  covered  with  siffu 
and  points,  such  as  crosses,  bars,  angles,  cte^ 
but  there  is  no  key  to  these  to  determine  their 
meaning.    Bound  in  caribou  leather. 

In  1886 1  was  fttmished  by  the  Abb«  SsMe- 
ville  of  St  Foy.  Quebec,  with  a  minntely  de- 
tailed description  of  the  above  manuscript  sd4 
of  one  by  Pdre  Allones  {q.  v.),  both  belonging  to 
SurgeonMiOor  Neilson.  of  Kingston, Caasda 
Since  then  theae  descriptions  have  been  pob- 
lished  (see  SasseviUe  (J.)  and  Shea  (J.  6). 
and  from  that  publication  I  have  oondoised 
the  above,  and  made  the  following  extracts: 

' '  This  manuscript  is  of  particular  intereit  t* 
those  philologists  who  devote  themaelyests 
the  study  of  the  primitive  languages  spoksa  bf 
the  savages  of  North  America. 

•*  It  belonged  formerly  to  the  library  of  tb« 
Jesuits  in  their  ancient  oollege  at  Qocbeo. 
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Silvy  (A.)  —  Continaed. 
When  in  1800  the  British  government  took 
poMeesion  of  their  property  after  the  death  of 
the  laat  fturvivor  of  the  Jesuit  order  in  Canada, 
Father  Cazot,  their  library  was  sold  at  auction, 
and  the  Honorable  John  Neilson  became  the 
possessorof  a  number  of  volumes,  among  which 
was  found,  by  a  happy  accident,  the  manuscript 
(by  Allones]  which  we  have  analysed  in  the 
preceding  pages  and  the  Montagnais  diction- 
ary, not  less  precious,  the  description  of  which 
it  found  on  the  opposite  page. 

"  There  is  no  date  or  hint  as  to  the  date  when 
the  manuscript  was  composed.  But  in  following 
the  career  of  Father  Silvy,  it  may  be  assumed 
that  this  work  was  done  daring  his  stay  in  the 
Montagnais  missions  of  Tadoussac  and  Hudson 
Bay.  since  this  dictionary  reproduces  the  Ian 
gnage  of  his  neophytes. 

"  The  date  of  the  manuscript  may  therefore 
with  some  reason  be  placed  between  the  years 
1878  and  1688." 
[ ]  Instructions  Montaignaises. 

Manuscript,  U.  l-ll,  and  43  unnumbered  11. 
•m.  4^.  in  the  library  of  the  archbishopric  of 
Quebec  The  title  above  is  on  the  recto  of  the 
first  leaf,  verso  blank,  the  text  beginning  on 
the  recto  of  1.  2.  The  headings  are  as  follows : 
De  4ine  nominis,  II  pp.  followed  by  a  French 
translation,  9  pp.— Then  follows.  De  Deo  uno,  6 
pp.— DeDeoattrino,  8  pp.— Deoreationeierum, 
7  pp.— De  creatione  angelorum,  8  pp.— De  ens* 
(odibns  angelis,  4  pp.— De  creatione  nominis, 
4  pp.— De  crei^one  mulieris,  4  pp.— De  peccato 
prime  parentum,  4  pp.— De  pcenis  a  Deo 
primis  parentibus  inflictis,  5  pp.— In  these  dis- 
courses the  Montagnais  and  French  renderings 
are  in  double  columns  on  the  same  page.  The 
following  are  in  Montagnais  only ;  De  promis- 
•ione  redemptoris  in  ipsomet  paradiso  facta,  9 
pp.— De  peccaii  originalis  omnium  peccatorum 
fontis  prima  piole ;  invidia  ex  qua  ft«tricidium 
so  homicidium  ortum  est,  6  pp.— De  diluvio 
nniversi,  6  pp.— De  divisione  linguarum,  4  pp. 

Father  Antonio  Silvy,  a  Jesuit  missionary, 
arrived  at  Quebec  June  7, 1671,  and  returned  to 
France  in  1707.  H  e  labored  in  the  regions  of  the 
West  for  7  or  8  years ;  afterward  at  Tadoussac 
and  on  Hudson  Bay,  for  about  10  years.  He 
resided  for  some  years  at  Montreal  and  Quebee, 
prior  to  his  departure  for  France. 

SimerweU  (Robert).  Wlkr  |  Potrwat- 
ome  I  msina'kin ;  |  kewmpinnkatr.  |  Si- 
seminwm,  |  okena'ton.  |  Tr^min  kesis 
-1834  tso  Pponkit  pe  kanekit  |  Hesus.  | 

Shawannoe  Mission,  |  J.  Meeker, 
printer,  |  1834. 

Title  verso  blank  1  L  text  entirely  in  Pota- 
watomi  pp.  8-4)2,180. 

Primer  lessons,  pp.  &-18.— A  dialogue,  pp.  14- 
17.— Prayers,  pp.  17-21. -Extracts  ftvm  Genesis, 
pp.  21-38.— Hymns,  pp.  28-30.— Explanation  of 
<he  "Putawatomie  characters."  pp. 30-82. 

Oopiet  »€0n:  Boston  Athennom. 


SimerweU  (E.)  -—  Continued. 

[Catechism  and  hymns  in  the  Pote- 

watemi  language.     1832.  ] 

Manuscript,  32  unnumbered  11. 49,  in  the  pos* 
session  of  the  compUer  of  this  bibliography. 
Pasteboard  covers.  The  recto  of  the  first  leaf 
has  the  heading  "Indian  Catechism";  the 
verso  has  had  a  more  detailed  heading,  fol- 
lowed by  the  Alphabet,  but  the  leaf  has  been 
partly  torn  ofifand  but  little  of  the  heading  is 
left.  The  date,  1832,  is  preserved.  The  verso 
of  the  second  leaf  has  the  numerals  1-18.— Cat- 
echism  (English  interlinear),  11.  4-12.— Hymns 
(English  accompanying),  11. 13-32. 

This  manuscript  was  received  f^m  Wm.  H. 
B.  Lykins,  Kansas  City.  Mo.,  in  June,  1889,  who 
stated  that  he  found  it  among  papers  of  his 
father,  Johnston  Lykins,  and  that  it  is  in  the 
handwriting  of  Mr.  SimerweU. 

[Dialogues,  etc.  in  English  and  Pot- 

ewatemi.] 

Manuscript,  14  leaves,  18°.  In  possession  of 
Mr.  John  B.  Dunbar,  Bloomfield,  N.  J.  Towards 
the  end  are  three  pages  and  a  half  of  conversa* 
tion  in  Potewatemi,  with  interlinear  English 
translation.  Apparently  written  in  Michigan 
before  1834,  except  five  pages  which  are  in  the 
Meekerian  orthography.  The  name  of  Mr.  Cass, 
who  resigned  the  governorship  of  Michigan  in 
1881,  is  mentioned  in  one  of  the  dialognes. 

[Discourses,  translations,  and  frag- 
ments of  Indian  grammar.]  (*) 

Five  manuscripts  in  the  Potewatemi  lan- 
guage, in  the  Ubrary  of  the  Kansas  Historical 
Society,  to  which  they  were  presented  by  Mrs. 
Sarah  Baxter  and  Mrs.  Elisabeth  Carter  in 
1879.  Title  from  Tran9aeH4mi  of  the  Kamat 
State  Historieal  Society,  vol.  1  and  S,  p.  08. 

[Qrammar  of  the  Potewatemi  lan- 
guage.] (•) 
Manuscript,  25  pp.  closely  written,  in  the 
possession  of  Mr.  K.  S.  Baxter,  Auburn,  Shaw- 
nee  County,  Kansas. 

[Part  of   the   gospel  of  Matthew, 

chap,  i  to  chap,  iii,  verse  6,  in  Potewat- 
emi ;  also  short  sentences  etc.  in  Pote- 
watemi and  English.  ] 

Manuscript,  19  leaves,  16°.  In  possession  of 
Mr.  John  B.  Dunbar.  Bloomfield,  K.  J.  The 
gospel  and  a  few  other  pages  are  in  the  orthog- 
raphy invented  by  Mr.  Meeker  in  1834;  thereat 
of  the  manuscript  is  apparently  of  older  date. 

[A  partial  yocabulary  of  the  Pote- 
watemi langnagei  and  a  hymn  in  the 
same.]  (*) 
Manuscript,  in  the  library  of  the  Kansas 
Historical  Society,  Topeka.  Presented  by  Mr. 
B.  a  Baxter  in  1878.  Title  firom  Tratuaetione 
of  the  Kan9a$  State  Sittorioat  SocM^,  yoL  1  and 
2,  p.  84. 
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Simerwell  (B.)  —  CoDtinned. 

[Vocabularies,  verbal  conjugatioDS, 

and  short  sentences,  in  English  and 
Potewatemi.] 

Manntoript,  20  leayes,  10  of  which  are  blank, 
iP.  In  posseasion  of  Mr.  John  B.  Dunbar, 
Bloomlleld.K.J. 

The  text  commences  at  one  end  of  the  vbl> 
nme  with  the  word :  Man  +  a  ntn  eh,  etc.  At 
the  other  end  (reyersing  the  volnme),  it  bef^ine  : 
Food  or  Meat  =  me  ehim,  etc.  The  orthogra- 
phy is  apparently  earlier  than  1834,  in  which 
year  Mr.  Meeker's  system  was  adopted. 

[Vocabnlary,  English  and  Potewat- 
emi.] 

Manuscript.  30  leayes,  of  which  10  are  blank, 
sq.  180.  In  possesAion  of  Mr.  John  B.  Dunbar, 
Bloomfleld,  N.J.  Contains  about  660  words, 
alphabetically  arranged,  and  written  apparent* 
ly  before  the  adoption  of  the  new  system  of 
orthography  in  1884. 

andNoaquett.    Potrwatomenknm- 

winin,  |  epe  |  natotatewinin.  |  Sise- 
minwm  epe  Norqit,  |  okena'tonawa 
I  Pukon  Kesis,  1835.  |  [Three  lices  Po- 
tewatemi.] I 

Shawanoe  Baptist  Mission :  |  J.  Mee- 
ker printer :  |  1835. 

Title  verso  explanation!  L  text  entirely  in  the 
Potewatemi  language  pp.  8-83,  index  p.  84,18^'. 

Primer  lessons,  pp.  3-6.— Eatekism,  pp.  7- 
46.— Hymns,  pp.  47-83. 

Oopiet  §een:  Boston  Athenaoum. 

Robert  Simerwell  was  bom  in  Ireland,  May 
1,1786.  At  the  age  of  nine  he  was  sent  to 
school,  which  he  attended  regularly  for  two 
years,  and  afterwards  ocoasionaUy  until  he  was 
fifteen.  In  the  spring  of  1803,  his  parents  em- 
barked for  America  with  their  family,  which 
consisted  of  five  boys  and  one  girl,  and  in  May 
they  arrived  at  Philadelphia.  Soon  after  land- 
ing, sickness  came  into  the  family,  and  in 
three  months  Robert  was  a  homeless  orphan. 
He  found  employment  soon  after  as  an  appren- 
tice to  the  blacksmith  trade.  At  the  age  of 
twenty-two  years  he  united  with  the  Baptist 
church,  and  in  the  summer  of  1824  he  joined 
the  Baptist  mission  among  the  Putawatomie 
Indians,  at  Carey  station  in  Michigan  territory. 
He  was  persuaded  to  devote  himself  to  this 
work  by  Rev.  Isaac  McCoy,  who  had  estab- 
lished the  mission  there  in  1822.  On  the  17th  of 
March,  1825,  he  was  married  to  Miss  F.  Good- 
ridge.  During  tue  next  five  years  he  and  his 
wife  resided  at  Carey  station,  where  they  as- 
sisted Mr.  and  Mrs.  McCoy  in  teaching  and 
taking  care  of  the  Putawatomie  children.  In 
these  labors  they  had  the  help  of  Mr.  .John- 
ston Lykins  and  Mr.  Jotham  Meeker,  the  lat- 
ter of  whom  had  been  induced  by  Mr.  Simer- 
well to  join  the  mission.  Through  the  influ- 
ence of  Mr.  McCoy,  Mr.  Simerwell  received  the 
appointment  of  government  blacksmith  to  the 
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Simerwell  (R.)  — Continued. 

Indians,  at  a  salary  of  S65  dollars  a  year, 
of  which  he,  like  those  of  the  other 
flries  who  received  salaries  firom  the  0«T«ni- 
ment,  threw  into  the  common  missionary  se- 
connt,  as  money  belonging  to  the  board,  sod  to 
be  aeconnted  for  by  a  report." 

In  1830  it  was  decided  to  discooUnne  t^ 
Baptist  mission  in  Michigan,  and  to  remove  t» 
the  new  Indian  territory  with  as  many  of  tbe 
Indians  as  would  accompany  them.  In  tbe 
following  year  Mr.  McCoy  and  Mr.Lykint 
started  for  the  west  to  select  a  site  for  the  aer 
mission.  Mr.  and  Mrs.  Simerwell  ranained  be- 
hind to  look  after  the  Pnlawatomies.  Tht 
school  at  Carey  having  been  discontinued,  witk 
the  exception  of  seven  or  eight  Indian  ehildrea 
whom  the  missionaries  kept  witii  them,  "  Kr. 
Simerwell  employed  his  time  in  the  study  «l 
the  Putawi^mie language,"  of  which  hessoc 
became  a  master.  In  the  latter  part  of  183S. 
he  and  his  wife  started  from  Michigan,  and  oa 
the  13th  of  November  they  arrived  at  the  Shav- 
anoe  mission  house,  in  what  is  now  Johasn 
county,  Kansas,  where  Mr. Lykins  and  ths 
other  missionaries  had  preceded  them. 

In  1834,  the  emigrant  Putawatomiea  who  had 
reached  the  Missouri  river  and  were  waitiac 
for  the  selection  of  a  reservation  numbtivd^ 
twem  four  and  live  hundred  individoals.  This 
company  was  being  continaaUy  inersMed  \j 
the  arrival  of  others  from  Mlohigan  and  la- 
diana.  WhQe  Mr.  Simerwell  kept  his  CsBtfly 
at  the  Shawanoe  station  and  in  the  vicinity,  be 
firequently  visited  these  Putawatomies,  wboss 
encampment  was  about  forty  miles  distant 
He  usually  remained  among  them  several  days 
at  H  time,  "for  the  purpose  of  impartiag  re- 
ligious instruction,  and  of  teaching  a  few  to 
read  in  their  own  language.**  For  their  oas 
'*he  compUed,  and  had  printed,*'  Mr.  McCoy 
relates,  "a  small  book  io  Putawatomie."  TUs 
was  probably  the  primer  of  thirty-two  paffis 
described  above.  The  new  printing  press  had 
only  recently  been  set  op  at  the  mission,  under 
the  care  of  Mr.  Jotham  Meeker.  Amoog  tke 
first  things  printed  on  it  (March,  1834),  were 
"  50  copies  of  the  idphabet  for  several  tzibea.'* 
in  the  new  system  of  orthography.  One  of 
these  alphabets  was  probably  in  the  Pntawato- 
mie  language,  prepared  by  Mr.SimerwdL  la 
1835,  with  the  help  of  his  Putawatomie  init^ 
preter,  Noaqnett,  whose  English  name  was  La- 
ther Rice,  he  compUed  another  book  in  the 
same  language,  containing  a  catechism  and 
some  hymns.  Two  other  books  in  Putawato- 
mie, the  titles  of  which  have  not  been  ascer- 
tained, were  printed  before  1840,  according  to 
Mr.  McCoy.  These  were  all  printed  aooordiag 
to  the  new  system,  an  account  of  which,  with 
a  specimen  of  Mr.  SimerweU's  alphabet,  is  giv- 
en under  Meeker  (J.) 

In  1836  application  was  made  to  the  depait- 
ment  of  Indian  affairs  at  Washington  for  ths 
requisite  authority  for  Mr.  Simerwell  to  proae- 
cnte  his  missionary  labors  among  tbe  PnUwat- 
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Bbnarwell  (R.)  —  Continiied. 
omiM.  In  FebroAry  of  Uie  foUowiDg  year  a 
treaty  was  made  by  tbe  goYemmeiit  witb  the 
delegations  of  the  Indians  living  in  Michigan 
and  on  the  Hissonri  river,  in  which  it  was  stlp- 
nlated  that  a  oonntry  on  the  Osage  river,  with- 
in the  Indian  territory,  shonld  be  oonveyed  to 
them.  "This  measore,"  Mr.Mc€oy  remarks, 
"  wn  rightly  Judged,  wonld  place  that  tribe  in 
a  snitaule  place,  where  Mr.  Simerwell  might 
make  a  permanent  location  among  them,  and 
render  liimself  more  nsefhl  than  he  had  been 
for  a  few  yean  previously. "  Many  difficulties, 
however,  were  met  with  in  the  attempt  to  carry 
oat  this  plan.  Abont  one  thousand  Pntawato- 
roies,  including  women  and  children,  had  been 
encamped  near  Fort  Leavenworth  for  nearly  a 
year.  At  length,  in  the  latter  part  of  July, 
1837,  they  became  divided.  Many  were  taken 
to  a  place  up  the  Missouri  river,  against  the 
sdrioe  and  wishes  of  the  missionaries ;  while 
the  others  who  remained  were  brought  together 
sad  assigned  to  a  reservation  in  the  new  terri- 
tory, near  the  present  town  of  Osawatomio, 


It  was  among  the  latter  that  Mr.  and  Mrs. 
Shnerwell  settled  in  December,  1837.  "This 
was  an  event,"  Mr.  McCoy  writes,  '*  to  which 
we  had  long  looked  with  deep  solicitude.  We 
considered  this  station  to  be  a  continuation  of 
iht  Carey  miaaion,  transplanted  fix>m  Michigan 
to  this  place.*'  The  greater  part  of  the  Pnta- 
watomies  were  still  in  their  original  homes  in 
Indiana,  Michigan,  and  Illinois.  Efforts  were 
made  to  induce  them  to  emigrate  also,  but  with- 
out much  success.  Mr.  Simerwell  was  located 
among  those  who  were  considered  perma- 
nently settled  within  the  Indian  territory. 
Tbe  missionaries  were  very  desirous  that  as 
many  as  possible  of  this  tribe,  among  whom 
they  had  commenced  their  labors  nearly  twen- 
ty years  before,  should  be  bi  ought  within  reach 
of  the  institation  continued  for  their  benefit. 

"In  January,  1888," as  Mr. McCoy  relates, 
"Mr.Simerwell's  prospects  among  the  Puta- 
watomiee  api>eared  to  be  brightening,  and 
many,  chiefly  adults,  appeared  willing  to  learn 
to  read  in  their  own  language;  but  he  was 
slone,  and  having  the  afEairs  of  his  family  to 
altMid->and  this,  too,  under  the  disadvantages 
consequent  on  a  now  settlement— he  was  al- 
lowed too  little  time  to  bestow  on  missionary 
labours.  He  had  an  opportunity  of  hiring  a 
hslf-Indiao,  to  aid  him  in  teaching  upon  the 
new  system,  but  he  was  without  the  means." 
In  this  emergency  Mr.  McCoy  advanced  him 
ftuils  to  enable  him  to  hire  the  man  a  month  or 
two,  in  which  time  the  case  could  be  made 
known  to  the  board  and  an  answer  obtained 
bat  the  board  did  not  authorize  his  employ 
■ent,  snd  so  that  matter  ended. 

The  reservation  of  the  Putawatomies  ad- 
Joined  that  of  the  Weas  and  Piankashas.  An 
account  of  their  condition,  and  of  the  mission 
among  them,  at  the  close  of  the  year  ]  839,  is 
gtren  by  Mr.  McCoy  in  the  following  words : 
ALG 30 


GMmerwell  (B.)  —Continued. 

"Only  abont  .050  have  yet  emigrated  to 
this  place.  They  have  but  recently  arrived, 
and  have  not  had  time  to  make  themselves  as 
comfortable  as  the  Ottawas,  and  others  of  their 
neighbours.  .  .  .  Assistance  to  a  oonsidera- 
ble  extent,  in  the  common  improvements  of 
civilisation  and  t^ucation,  has  been  secured  to 
them  by  treaty,  from  the  Government  of  the 
United  States.  The  Methodists  have  a  mission 
among  them,  on  a  small  scale,  and  the  Catho- 
lics have  a  mission  in  which  two  priests  are 
employed. 

"The  Baptist  station,  transplanted  f^m 
Michigan,  is  going  into  operation  here,  under 
auapicioas  circumstances.  A  small  scboot  in 
English  is  taught  a  portion  of  the  time,  and 
some  instruction  is  imparted  in  the  Indian  lan- 
guage. The  missionaries  f^m  the  nearest  sta- 
tions assist  Mr.  Simerwell,  and  attention  to  re- 
ligious instruction  is  very  encouraging.  A 
temperance  society  has  been  formed,  the  In- 
dian members  of  which  have  increased  to  about 
si;cty,  a  few  of  whom  are  Ottawas.  Permanent 
and  comfortable  mission  buildings  are  now  go- 
ing up,  under  the  superintendence  of  Mr.  Ly- 
kins.  Missionary  associates  are  very  much 
needed  by  Mr.  and  Mrs.  Simerwell  in  their  ar- 
duous labours.  They  have  suffered  considera* 
bly  by  sickness." 

About  the  year  1840  a  Baptist  church  was  es- 
tablished among  the  Putawatomies  under  Mr. 
Simer well's  care.  The  record  book  of  this 
church,  from  March  29,  1840,  to  January  12, 
1844,  is  now  preserved  in  the  library  of  the 
Kansas  Historical  Society  at  Topeka.  In  1848 
a  log  mission  .building  was  erected  in  what 
is  now  Shawnee  county,  and  Mr.  Simerwell 
opened  a  school  there.  He  was  also  engaged 
during  this  period  in  teaching  and  preaching 
occasiona'ly  among  the  neighboring  Miami  In- 
dians. A  few  years  later,  in  1854,  the  Puta- 
watomie  mission  was  interrupted,  and  event- 
ually discontinued,  on  account  of  the  civil  war 
in  the  state.  After  that  date  Mr.  Simerwell 
was  employed  by  the  Baptist  missionary  society 
as  a  colporteur  and  in  other  missionary  work. 
He  died  at  his  residence  on  Six-mile  Creek, 
Shawnee  county,  Kfusas,  December  11, 1808. 

His  papers,  manuscripts  and  books  were  pre- 
sented to  the  Kansas  Historical  Society.  Of 
these,  a  partial  vocabulary  in  manuscript  of 
the  Putawatomie  language,  and  a  hymn  in  the 
same,  were  given  by  Mr.  Baxter  in  1878.  In 
1879,  Mrs  Sarah  Baxter  and  Mrs.  Elisabeth 
Carter,  of  Auburn,  Shawnee  county,  presented 
the  following:  "547  letters,  reports  and  other 
papers,  being  copies  of  letters  written  by,  or  of 
letters  written  to  Mr.  Simerwell,  of  dates  ex- 
tending ftom  the  year  1822  to  the  year  I860;  5 
manuscripts  embracing  discourses,  translations 
and  fhkgments  of  Indian  grammar ;  rules  for 
regulation  of  Carey  Indian  Mission  family, 
1822;  parchment  ceriiflcate  of  natnralizaticn  of 
Robert  SiroerweU.  Philadelphia,  1824;  7  books 
of  Journals,  being  Mr.  Simerwell's  diary  lh»m 
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Simerwell  (E.)  ~  Continued. 

April  9,  1824,  to  December  10, 1837;  6  booki  of 
accounts  from  1829  to  1850 ;  book  of  mathemat- 
ical examples ;  do.  traveling  exi>enBe8 ;  list  of 
letters  received  and  sent,  from  1824  to  1833 ; 
and  church,  book  of  branch  of  Pottawatomie 
Baptist  church,  fh>m  March  29,  1840,  to  Jan- 
nary  12,  1844 ;  3  books  of  minutes  of  proceed- 
ings of  the  same  church." 

The  preceding  sketch  is  compiled  mainly 
fh>m  Rev.  Isaac  McCoy's  Hittory  of  Baptut 
Indian  MU*ion$,  Wsshington,  1840.  Some  addi- 
tional particulars  concerning  the  earlier  and 
lat«r  periods  of  his  life  have  been  furnished  by 
Mr.  Robert  Slmerwell  Baxter,  a  grandson  of 
Mr.  Simerwell. 

Noaqnett,  wh  >  was  also  named  Lnther  Bice, 
after  a  prominent  officer  of  the  Baptist  board 
of  missions,  was  one  of  the  Putawatomie  In- 
dian boys  who  were  taken  into  Rev.  Isaac 
McCoy's  family  and  school  soon  after  the  estab- 
lishment of  the  Baptist  mission  at  Carey  sta- 
tion, Michigan  territory,  in  1822.  In  1824, 
when  "abont  fifteen  years  of  age,"  he  had 
already  acquired  considerable  knowledge  of 
English.  The  report  of  Commissioner  John  L. 
Leib  to  Governor  Cass,  made  in  November 
1824, contains  the  following  account  of  him: 
"  Noaquett,  or  Lnther  Rice,  and  Anthony  Rollo, 
have  made  such  proficiency  in  the  English  lan- 
guage as  to  enable  them  to  interpret  between 
the  missionaries  and  the  Indians;  and  even 
religions  discourses  have  been  explained  to 
their  red  brethren,  in  a  manner  highly  credit- 
able to  the  boys,  and  satisfactory  to  the  mis- 
sionaries. Lnther  Rice,  who  is  not  yet  fifteen 
years  of  age,  when  he  first  entered  this  institu- 
tion, was  wild  from  the  woods,  acquainted  with 
no  language  but  his  native  Indian.  He  is  a 
Tery  promising  lad,  making  rapid  improve- 
ments in  reading,  writing,  and  arithmetic,  and 
exhibiting  an  inquisitive  mind,  and  a  strong 
desire  for  the  acquisition  of  knowledge."  In 
1826  he  was  sent  with  half  a  do^en  other  Indian 
lads  to  complete  his  education  in  one  of  the  east- 
em  schools,  probably  at  the  Baptist  Theological 
Institute,  Hamilton,  N.  Y.,  under  the  care  of 
Rev.  D.  Hascall.  On  or  after  the  removal  of 
the  Putawatomie  mission  from  Michigan  to  the 
Indian  territory  in  1833,  Koaquett  r^oined  Mr. 
Simerwell  and  his  people.  His  name  appears 
as  joint  translator  with  Mr.  Simerwell  on  the 
title-page  of  the  Putawatomie  hymn  book  and 
catechism  printed  in  1835.  A  few  years  later, 
Mr.  McCoy  mentions,  with  words  of  approba- 
tion, a  speech  "delivered  by  Lnther  Rice,  alias 
Noaqnett,  a  full-blooded  Indian,"  at  a  temper- 
ance meeting  among  the  Putawatomies,  on 
July  4th,  1839. 

Simon  (Barbara  Anne).  The  hope  of 
Israel;  |  preeamptive  evidence  |  that 
the  I  aborigines  of  the  western  hemi- 
sphere I  are  descended  from  the  |  ten 
missing  tribes  of  IsraeL  |  [Five  lines 


Simon  (B.  A.) — Continued. 
Hebrew.]  |   Isaiah  zl.   |  By  Barbara 
Anne  Simon,  j 

London:  |  published  by  R.B.  Seeley, 
and  W.  Bumside :  |  and  sold  by  L  B. 
Seeley  and  sons,  Fleet  street,  |  J.  Hatch- 
urd  and  son,  Piccadilly,  and  |  J.  Nisbet, 
Berners  street.  |  MDCCCXXIX  [1829], 

Title  verso  printers  I  1.  •dedication  Tcm 
blank  1  1.  poem  entitled  "  Restoration  of  kn- 
el "  pp  T-vi,  errata  veieo  advertisement  11.  in- 
troduction pp.  1-32,  text  pp.  83-31S,  ft|ipeo4ix 
pp.  319-328,  8o. 

Scattered  through  this  work  are  general  re- 
marks on  Indian  languages,  principally  tie  Al- 
gonqnian. 

Ck^piesteen:  British  Hnseum,  Powell,  Wat- 
kinson. 

The  Field  copy,  no.  2138.  sold  for  |L3I;  the 
Murphy  copy,  no.  2280,  $3.2S. 

The  ten  tribes  of  Israel  |  historically 

identified  |  with  the  |  aborigiDee|of| 
the  western  hemisphere.  |  By  Mn. 
Simon   |  [Quotation  four  lines.]  | 

Published  by  R.  B.  Seeley  and  W. 
Bumside;  |  and  sold  by  L.  and  6. 
Seeley,  |  Fleet  street,  London.  |  MD 
CCCXXXVI  [1836]. 

Half-title  yerso  printer  1  1.  title  reno  Uak 
1  1.  contents  pp.  t-tI,  prefiuse  pp.  vii-viii,  p» 
liminary  observations  pp.  iz-zl,  text  pp.  149^ 
8o. 

Linguistics  as  given  under  title  next  aboTa 

Oop%e»$een:  Astor,  British  MaseiuD. 

The  Field  copy,  no.  2189,  sold  for  $150;  the 
Squier  copy,  no.  1241,  $2.25. 

Sinclair  (John).  [Translatioos  into  the 
Cree  language.]  (') 

In  a  biography  of  the  Bev.  Henry  SteiB- 
hauer,  published  in  the  Mittionary  OvtM  for 
January.  1881«  it  is  stated  that  "Mr. Sinclair 
translated  the  Old  Testament  as  far  as  the  esd 
of  Job ;  also  the  Oospeli  and  Acts ;  vbilelfr. 
Steinhaner  translated  from  the  hegianisf  of 
the  Psalms  to  the  end  of  the  Old  Testameotaod 
ttom  the  beginning  of  Romans  to  the  ead  of 
the  New." 

In  the  Canadian  MethodUt  MagubM  ftf 
May,  1886, the  Rev. John  McLean  eays:  'He 
ISteinhauer]  and  John  Sinclair,  a  halfbreei 
translated  the  Bible  Into  Gree.  Sinclair  ffaaa- 
lated  the  Old  Testament  to  the  end  of  Joh^ai^ 
the  New  Testament  to  the  end  of  the  Aetaof 
the  Apostles.  Mr.  Stehihaner  translated  thi 
remaining  parts  of  the  Old  and  New  Testaaeit 
I  have  in  my  library  a  manuscript  copy  ^ 
Genesis  written  in  the  Cree  syllabic  chaiaeten 
by  John  Sinclair.  It  is  a  beautiful  speotoesef 
penmanship.** 

See  Mason  (W.)  for  a  ftiUor  discusalonof  the 
translation  of  the  bible  into  the  Cree  laogoace. 


Digitized  by  LjOOQIC 


ALOONQUIAN  liANQUAOES. 


467 


8inola«r  (J.)  —  Continued. 

[Genesis  in  the  Cree  language.]    (*) 

Manatoript  in  possession  of  Rev.  John  Mc* 
Lsao,  Moose  Jaw,  K.  W.  T. 

SeeMaK>n(W.) 

See  Papers. 

Biwinowe  eawekitake  [Shawnee].    See 
Lykin»(J.) 

Skoffie: 

Yooabulary  See  Adelnng  (J.  C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Vocabulary  Allen  (W.) 

Vooabnlary  Balbi  (A.) 

Vocabolary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Gallatin  (A.) 

Vocabulary  Latham  (R.  G. ) 

Vocabolnry  Pierronet  (T.) 

See  also  Sheshtapoosh. 

Slight  (Benjamin).  Indian  researches;  | 
or,  I  facts  concerning  |  the  north  Amer- 
ican Indians;  |  including  |  notices  of 
their  present  state  of  |  improvement,  | 
in  their  social,  civil,  and  religious  con- 
dition; I  with  I  hints  for  their  future 
advancement.  |  By  Benjamin  Slight.  | 

Montreal;  |  printed  for  the  author, 
by  J.  E.  L.  Miller.  |  1«44. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  verso  blank 
1 1.  preface  pp.  v-vi,  introduction  pp.  vii-ix, 
contents  verso  blank  1 1.  text  pp.  18-176,  appen- 
dix pp.  177-17U,  12o. 

Chapter  !▼.  Language  (pp.  28-35),  contains 
general  remarks  on  the  Ochipwa  dialect,  with 
a  specimen  of  the  variations  of  the  verb  rumb- 
ovbttum^rncoenenaunen,  "our  laughters  of 
mind"  (from  Evans),  p.  82, and  a  criticism  of 
Evans's  Ochipwa  alphabet.— A  few  Ochipwa 
words  and  two  verses  of  a  hymn  in  the  same 
Isngnace,  pp.  171-173. 

Oopie9  ieen:  British  Museum,  Congress, 
Eames,  Shea,  Tnunbull,  Wisconsin  Historical 
Society. 

At  the  Field  sale,  no.  2155,  a  copy  bronght 
12.25. 

8met(22er.  Peter  John  de).    Lettre  du 
P.  J.  De  Smet. 

In  Annales  de  la  propagation  de  la  foi,  vol.  11, 
pp.  479^09.  Paris.  1838,  8°.  Headed:  Nation 
d(4  Pottowatomies,  aux  Council  BluiTs. 

Contains  a  few  Pottowatomie  words  and 
phrases. 

Oregon   missions  |  and  |  Travels  | 

over  the  Rocky  mountains,  |  in  1845-46. 
I  By  I  father  P.  J.  de  Smet,  |  Of  the 
Society  of  Jesus.  | 

New-Tork :  |  published  by  Edward 
Dtmigan,  |  151,  Fulton-street.  |  M 
DCCC  XLVII  [1847]. 

MHgrm94d  HtU:  Oregon  missions  |  and 
Travels  over  the  1  Rocky  mountains,  |  in  18i5 


Smet  (P.  J.  de)~Continned. 

46. 1  rVignette  of  '*  Mary  Qnille  in  the  battle 
against  the  Crows.")  |  by  Father  P.  J.  De 
Smet.  I  of  the  Society  of  Jesus.  | 

New  York,  |  Published  by  Edward  Dnnigan 
I  1847. 

Half-title  verso  blank  1  1.  portrait  1  1.  en- 
graved title  as  above  verso  blank  1 1.  tide  as 
above  verso  cop>*right  1  1.  dedication  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  xi-xii,  map,  text  pp.  13-408, 
Our  father,  etc.  in  several  Indian  languages 
2 11.  twelve  other  plates.  l©o. 

Short  canticle  in  the  Black-Feet  langoage,  p. 
825.— Names  of  Pegan  chiefs,  with  translations, 
p.  333.— Lf gend  of  the  Potawotomie  Indians, 
pp.  343-354.  containing  a  number  of  Potawoto- 
mie proper  names,  with  translations.— The  two 
unnumbered  leaves  at  the  end  contain  the  sign 
of  the  cross  and  the  lord's  prayer  in  the  Cree 
language  [by  J.  R  ThibanltJ,  in  the  Black-foot 
language,  and  in  the  Potawotomie  language 
fby  C.  Hoecken],  each  with  an  interlinear  Eng- 
lish translation  t  also  a  vocabulary  of  28  words 
in  Black-foot,  a  vocabulary  of  17  words  in  Cree, 
and  the  Cree  numerals  1-10. 

Oopiet  Been:  Astor,  Bancroft,  British  Mu- 
seum, Congress,  Eames,  Harvard,  Shea. 

At  the  Field  sale,  a  copy,  no.  2 159.  brought  $8 ; 
at  the  Brinley  sale,  na  5612,  $3.76 ;  at  the  Mur- 
phy sale,  no.  785,  $6.50. 

Missions  de  POr^gon  |  et  Voyages  | 

aux  Montagues  rocheuses  |  aux  sources 
I  de  la  Colombie,  de  PAthabasca  et  du 
8ascatshawin,  |  en  1845-46.  |  [Picture 
of  ''Marie  Quillax  dans  la  bataillecon- 
tre  les  Corbeaux,"  etc.]  |  Par  le  p^re  P. 
J.  de  Smet,   |  de  la  Soci^t^  de  J^us.  I 

Gand,  |  impr.  &  lith.  de  V«.  Yander 
Schelden,  |  Miteur.     [1848.  J 

Portrait  1  L  engraved  title  as  above  verso 
bLuik  1  1.  license  to  print  (dated  20  feb.  1848) 
verso  2  lines  of  text  1 1.  dedication  (dated  Gand, 
2C  f(6vrier  1848)  pp.  i-ii,  preface  de  I'^diteur  pp. 
iii-ix,  map,  notice  sur  le  terrltoire  de  rOr6gon 
pp.  9-39,  half-title  verso  blank  1  L  text  pp.  41- 
350,  notre  p^re,  etc.  in  several  Indian  languages 
pp.  351-359,  origins  des  Am6ricains  pp.  360-378, 
table  pp.  370-389,  two  other  maps  and  fourteen 
other  plates,  lep. 

Strophe  of  a  hymn  in  the  language  of  the 
Pieds-Noirs,  with  French  translation,  p.  237. — 
Karnes  of  P6gan  chiefs,  with  tr^islations,  p. 
242.— L6gendes,  croyances  religieuses  et  cou- 
tumes  des  Potowotoroies,  pp.  279-303,  contain- 
ing a  number  of  proper  names,  with  transla- 
tions.—Xotro  pdre  (and  the  sign  of  theVjross) 
en  langue  Pied-Noir,  with  French  interlinear, 
p.  354;  en  langue  des  Cries  (traduit  par  M' 
Thibault).  with  French  interlinear,  p.  365; 
en  langue  Potowotomie  (traduit  par  le  P^re 
Hoeken),  with  French  interlinear,  p.  356.  —  Yo- 
cabnlary  of  Pied-Koir  and  Crie,  p.  358.— Nu- 
merals 1-10  in  Pied-Noir  and  Crie.  p.  860.- 
Table  comparative  de  langues  Indlennes  et 
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Smet  (P.  J.  de)  —  Continaed. 

AsiatiqneA,  tir6e  parUoulidrement  dn  P^re 
Santini,  de  Burton  et  d' Abernethy,  pp.  373-377, 
comprises  a  few  words  taken  from  a  n  amber  of 
American  lan;niASM>  among  them  the  Lenni- 
Lenape,  Algonqoind,  Chippewas,  Kikkapoes, 
Potowotomies,  Cries,  Narrangasets,  Hiamis. 
Kandowessis,  Indlens  de  la  Pensylvanie  selon 
W.  Penn,  Indlens  de  Penobscot,  St.  Jean,  et 
Karrangasets.  Piankashaws,  Aoadiana,  Shaw> 
neea,  Macicanni,  Indlens  de  la  Koavelle  Angle- 
terre. 

Oopisi  a€4n:  Bancroft,  Congress,  Bames, 
Shea. 

This  translation  was  probably  made  onder 
the  sapervision  of  the  author.  It  contains  some 
additional  matter  and  notes,  three  important 
maps,  and  new  plates,  which  differ  in  style  ftom 
those  in  the  New  York  edition  of  1847.  The 
following  is  a  different  version : 

Missions  |  de  TOr^gon   |  et  voyages 

I  dans   les   Montagnes   roclienses  |  en 

1845  et  1846,  |  par  le  p^re  P.  J.  de  Smet, 

I  de  la  Socidt^  de  J^as.  |  Oavrage  tra- 

duit   de  Panglais,  |  Par  M.  Boarlez.  | 

[Ornament.]  |  j 

Paris,  I  librairie  de  Pou8Bielgae-Ras>  ' 
and,  I  rue  du  Petit-Boarbon  Saint-Sul 
e    ,  3.  I  A  Lyon,  chez  J,  B.  Pelagaud  et 
C»«.  I  1848 

Engraved   title:   Missions  de  TOr^gon.  |  £t 
voyages   aax  |  Montagnes   rocheoses  |  en  1845  ' 
&.46.  I  [Vignette  of  "Marie  Plame  dans  Li  bn>  ; 
taille  centre  les  Corbeanx '  )  |  Par  |  le  p6re  P.  J.  ' 
de  Smet.  |  de  la  Soci6t6  de  |  Jesas. 

Half-title  yerso  printer  1  1.  portrait  1  1.  en- 
graved title  tk^  above  verso  blank  1 1.  title  as 
above  verso  blank  I  1.  pr6fiftce  pp.  i-il,  text  pp. 
7-366,  notro  p^re  etc.  in  several  Indian  languages 
pp.  367-375,  origine  des  Aroericaina  pp.  376-398, 
postface  pp.  899-406,  table  pp.  407-408,  twelve 
other  plates,  12^. 

Linguistics  aa  in  the  preceiling  French  edi> 
tl6n,  pp.  272.  278-279.  293-304,  870,  871,  372,  374, 
376. 392-396. 

The  greater  part  of  this  translation  was 
made  from  the  New  York  edition.  The  latter 
part  of  the  voinme,  however,  follows  the  other 
version  published  at  Ghent  in  the  same  year, 
ftom  which  the  snppleroentary  matter  is  evi 
dently  taken.  The  illostrations  are  identical 
with  those  in  the  original  American  edition, 
the  only  change  being  in  the  inscriptions. 

Oopie9§een:  Barnes. 

At  the  Field  sale,  no.  2158,  a  copy  brought 
$3.25. 

Missien  van  den  Oregon  |  en  Reizen 

i  naer  de  rotsbergen  |  en  de  bronneu  | 
der  Colombia,  der  Athabasca  en  Sas- 
catshawin,  |  in  1845-46.   |   [Piclnre  of 
''Maria  Qnillac  in  den  stryd  tegen  de 
Corbeanx,^'  etc.]  |  Door  den  pater  P.  J. 


Smet  (P.  J.  de)  — Continaed. 
de  Smet,  |  Van  de  Societeit  yan  Jesoi, 
I  nit  bet  fransch  |  door  een  klooster- 
ling  van  Latrappe.  | 

Gent,  I  Boek-en  Steendrokkery  ?an 
W*.  Vander  Scbelden,  |  Onderstriet, 
No.  37.  I  1849. 

Cover  title:  HisaiSn  |  van  den  ]  Origoa  I  »\ 
Rsizen  naar  de  Rotsbergen,  |  door  |  pater  P.-J. 
deSmet,  |  van  de  societeit  van  Jesas.  |  Venierd 
met  16  platen  en  8  kaarten.  |  [Ornament]  | 

Qtait,  I  hnis  heiligen  Joeeph,  |  boekdnk. 
kerij  van  H.  Vander  Schelden,  |  Oi)dentnat,36b 

Cover  title  as  above,  portrait  1 L  engraved 
title  as  above  verso  blank  1 L  license  to  print 
(dated  11  Oct.  1848)  verso  2  lines  of  text  1  L 
dedication  (dated  Gent,  den  20  febnurr  18IS) 
pp.  vii-viii,  yorrede  van  den  nitgever  pp.  ix-xr, 
map,  vorslag  over  bet  grondgebied  tu  dn 
Oregon  pp.  17-49,  text  pp.  51-382,  het  onxtmkr 
etc.  in  several  Indian  languages  pp.  380-911 
ooraprong  der  Amerikanen  pp.  308-411.  ubfod 
pp.  413-423,  list  of  publications  on  back  com; 
two  other  maps  and  fourteen  other  plates,  16^. 

Linguistics  as  in  the  first  French  editioTi  de* 
scril)ed  above,  with  Dutch  trauslationa,pp2ll, 
267. 306-331, 380. 387, 388, 390, 391, 406-410. 

Copies  ieen:  Eames. 

Voyages  |  dans  |  FAm^rique  iepteo- 

trionale  |  Oregon  |  Par  le  R.  Pftre  P.  J. 
de  Smet  |  de  la  compaguie  do  J^sus  | 
Troisi^me  ^ition  |  soigneasement  cor- 
rig^e  et  angment^  de  notes  |  d'on  por- 
trait et  d*une  carte  | 

Bruxelles  |  Mathiea  Closson  et  C*"  | 
26,  rne  Saint-Jean,  26  |  Paris  I  H.Repos 
et  C^«,  6ditenrs  |  70,  rne  Bonaparte,  70 1 
1874 

Printed  cover  as  above,  half-title  vecso  appro- 
bation 1  L  portrait  1  L  title  as  above  veno  blsak 
1  L  preface  pp.  v-vii, .  text  pp.  1-401,  table  pp. 
405-406.  map.  12P. 

One  verse  of  a  song  In  Pieds  Noir,  ^f& 
French  translation,  p.  298.— Names  of  ibo  F4- 
gan  chiefs,  with  translations,  p.  306.~L6scode 
des  Indlens  Putowatomies,  pp.  325-336,  eooUifi- 
iug  a  number  of  Potowatomie  proper  DMseft, 
with  definitions.  The  other  specimeni  of  In- 
dian languages  are  omitted  in  this  editiOB, 
which  is  a  reprint,  with  some  new  notes,  of  tfco 
translation  by  Bourles,  published  at  Parif  la 
184& 

Copiet  ieen:  British  Museum,  Eames. 

Cinqaante  |  Nouvelles  Lettres  |  du  | 

R.  P.  De  Smet,  |  de  la  Compagnie  do 
J^us  et  Missionnaire  en  Am^riqoe.  | 
publi^es  par  |  Ed.  Terweooreo,  |  de  la 
ra6me  Compagnie.  |  [Two  lines  qno^ 
tion.]  I 
Paris  I  Rue  de  Toamon,  20.  |  Tonnai 
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I  Rue  aux  Kats,  11.  |  H.  Castelman  | 
Fditeur.  1 1858. 

Pp.  I-lx,  1-603,120. 

yames  of  Shyenne  delepites  with  English 
syDODyros,  p.  99. 

Copiet  ieen :  British  Museam. 

—  The  I  Liuton  |  Albvm.  |  By  |  P.  S. 
[sic]  De  Smet  |  S.  J. 

MftDosoript  beloDfi^g  in  1887  to  the  late  Col. 
John  Mason  Brown,  Louisville.  Ky. ;  embel- 
lished cover  with  title  as  above,  no  inside  title, 
pp.  1-84,  i°.  Pen  and  water-color  sketches  on 
pp.  1,3, 15. 33, 65, 81,  and  65. 

A  Delaware  gainoh  or  hymn  (four  stanzas, 
foar  lines  each,  signed  "  Watomika  Sachem  ne 
Delaware"),  p.  3.— Alphabet  (Cree syllabary)  in 
use  among  the  Northwest  Indians,  p.  4.— Biog- 
»phy  of  Father  Watomika,  8.  J.,  of  the  Lenni 
Lenape  or  Delaware  nation  (pp.  5-32),  contains 
Delaware  proper  names  with  English  transla- 
tions passim,  and  a  mourning  chant  of  four  lines 
in  Delaware,  p.  29.— Delaware  old  legend,  pp. 
82-40.  The  Lord's  prayer  in  eightoon  langnages, 
in  roost  cases  accompanied  by  the  sign  of  the 
cross,  among  them  the  Cree  (syllabic  charac- 
ters), p.  67 ;  Potewatemi,  p.  68 ;  Blackfoot  (from 
6iorda),pp.  61^-70;  Lenni  Lenape  or  Delaware 
with  English  interlinear,  p.  79;  Algonkin,  p, 
80;  Ottawa  and  Penobscot  (  ho  latter  from  Ye- 
tromile),  p.  81 ;  Passamaq noddy,  p.  82.— Para- 
phrase of  the  Lord's  prayer  in  the  Cree  Ian- 
goage  (syllabic  oharact«'rs)  with  English  oppo- 
site (five  stanzas),  pp.  82-83.— Christmas  hymn 
in  Potewatemi,  pp.  83-84.— Hymn  to  the  Virgin 
hi  Potewatemi  (from  Gailland),  p.  84. 

Peter  John  De  Smet,  missionary,  born  in  Ter- 
monde,  Belgium,  December  31, 1801 ;  died  in  St. 
Lonis,  Mo.,  in  May,  1872.  He  studied  in  the 
Bpisoopal  Seminary  of  Mechlin,  and  while  there 
he  felt  called  to  devote  himself  to  the  conver- 
sion of  the  Indians.  When  Bishop  Xerinx  vis- 
ited Belgium  in  search  of  missionaries,  De  Smet, 
with  five  other  students,  volunteered  to  aooom- 
pany  him,  and  sail  fh>m  Amsterdam  in  1821. 
After  a  chort  stay  in  Philadelphia,  De  Smet  en- 
tered the  Jesuit  novitiate  at  Whitemarsh.  Md. 
Here  he  took  the  Jesuit  habit  In  1828  he  went 
toSt  Lonisand  took  part  in  establishing  the  Uni- 
versity of  St.  Louis,  m  which  he  was  afterwards 
professor.  In  1838  he  was  sent  to  establish  a 
misftion  among  the  Pottavrattamies  on  Sugar 
Creek.  He  built  a  chapel,  erected  a  school, 
which  was  soon  crowded  with  pupils,  and  in  a 
short  time  C4>nverted  most  of  the  tribe.  In  1840 
h«  begged  the  bishop  of  St  Louis  to  permit  him 
to  hkbor  among  the  Flatheads  of  the  Rocky 
Monnuins,  and  set  out  on  April  30, 1810.  He 
arrived  on  July  14  in  the  camp  of  Peter  Valley, 
▼here  about  1.600  Indians  had  assembled  to 
roeiit  him.  With  the  aid  of  an  interpreter  he 
translated  the  Lord's  prayer,  the  Creed,  and  the 
Commandments  into  their  language,  and  in  a 
fortnight  all  the  Flatheads  knew  these  prayers 
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and  commandments,  which  were  afterward  ex- 
plained to  them.  In  the  spring  of  1841  he  set 
out  again,  and  after  passing  through  several 
tribes,  crossed  the  Platte  and  met  at  Fort  Hall 
a  body  of  Flatheads,  who  had  come  800  miles 
to  escort  the  missionaries.  On  September  24 
the  party  reached  Bitterroot  River,  where  it 
was  decided  to  form  a  permanent  settlement 
The  lay  brothers  built  a  church  and  residence, 
while  De  Smet  went  to  Colville  to  obtain  pro- 
visions. On  his  return  ...  he  remained 
in  the  village  familiarizing  himself  with  the 
language,  Into  which  he  transUted  the  cate- 
chism. He  then  resolved  to  visit  Fort  Van- 
couver; .  .  .  on  his  return  test  Mary's  he 
resolved  to  cross  the  wilderness  again  to  St 
Louis.  There  he  laid  the  condition  of  his  mis- 
sion before  his  superiors,  who  directed  him  to 
go  to  Europe  and  appeal  for  aid  to  the  people 
of  Belgium  and  France.  He  sailed  from  Ant- 
werp in  December,  1843,  with  five  Jesuits  and 
six  sisters,  and  reached  Fort  Vancouver  in  Au- 
gust, 1844.  Inl845hebegan  a  series  of  missions 
among  the  Zingomenes,  Sinpoils,  Okenaganes. 
Flatbows,  and  Koetenays,  which  extended  to 
the  watershed  of  the  Saskatchewan  and  Colum- 
bia, the  camps  of  the  wondering  Assiniboins 
and  Creeks,  and  the  stations  of  Fort  St.  Anno 
and  Bourassa.  He  visited  Europe  several  times 
in  search  of  aid  for  his  missions.  During  his 
last  visit  to  Europe  he  met  with  a  severe  acci- 
dent,  in  which  several  of  his  ribs  were  broken, 
and  on  his  return  to  St  Louis  he  wasted  slowly 
away.— Applfton't  Oyelop,qfAm.  Biog. 

Smith  (Ethan).  View  |  of  the  |  Hebrews; 
I  exhibiting  |  the  destraction  of  Jerusa- 
lem ;  I  the  certain  restoration  of  Jndah 
and  I  Israel ;  |  and  |  an  address  of  the 
prophet  Isaiah  re-  |  lative  to  their  res- 
toration. I  By  Ethan  Smith,  |  pastor  of 
achurchinPoultney,(Vt.)  |  [Two lines 
scripture.]  | 

Poultney,  (Vt.)  |  Printed  and  pub- 
lished by  Smith  <&  Shute.  |  1823. 

Title  verso  copyright  1 1.  introduction  pp.  iii- 
iv,  text  pp.  15-183,  contents  pp.  185-187, 12^. 

A  short  comparative  vocabulary  (28  words 
and  phrases)  of  Indian  and  Hebrew  (from  Bou> 
dinot  and  Adair),  showing  analogies  between 
the  two. 

Copies  teen:  Boston  Athensum. 

View  of  the  Hebrews;  |  or  the  |  tribes 

of  Israel  in  America.  |  Exhibiting  | 
Cbap.  I.  The  destruction  of  Jerusalem. 
Chap.  II.  The  cer-  |  tain  restoration  of 
Judah  and  Israel.    Chap.  IIL  The  | 
present   state  of  Judah    and    Israel. 
Chap.  IV.  An  |  address  of  the  Prophet 
Isaiah  to  the  United  |  States  relative  to 
their  restoration   |  By  Ethan  Smith,  | 
pastor  of  a  Church  in  Poultney  (Vt.)  | 
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Smith  (E.)  —  CoDtiDaed. 
[Four  lines  quotatioD.]  |  Second  edi- 
tion, Improved  and  enlarged.  | 

Published  and  printed  by  Smith  &, 
Shute,  I  Poultney,  (Vt.)  |  1»J5. 

Title  verso  copyright  1 1.  prefBM^e  verso  blank 
1 1.  reoommendations  pp.  iii-viii,  contents  pp. 
ix-xi,  text  pp.  13-209,  appendix  pp.  271-285, 
120. 

Lingnistics  as  nnder  previous  title,  pp.  90-01. 

Copies ieen:  British Iffaseum, Congress,  Wat- 
kinson. 

Some  copies  vary  in  title-page  from  the  above, 
"Second  edition,  improved  and  enlarged" 
appearing  immediately  before  the  words  "By 
Ethan  Smith."  (Boston  Athenflenra,  Shea.) 

At  the  Sqaier  sale,  no.  1249,  a  copy  broaght 
55  cents. 

Smith  {Rev.  Frederic  S.)    See  Gilfillan 

(J.  A.) 
Smith  ( Capt  John).    A  map  of  Virginia. 
I   With  a  descripti-  |  on  of  the  covn- 
trey,  the  |  Commodities,  People,  Gov- 
ern- I  ment  and  Religion.  |  Written  by 
Captaine  Smith,  sometimes  Go-  |  vem- 
our  of  the  Countrey.   |  Wherevnto  is 
annexed   the  |  proceedings,  of  those 
Colonies,  since  their  first  |  departure 
from  England,  with  the  discourses,  | 
Orations,  aud  relations  of  the  Salvages, 
I  and  the  accidents  that  befell  |  them 
in  all  their  lournies  |  and  discoveries.  | 
Taken  faithfvlly  as  they  |  were  written 
out  of  the  writings  of  |  . 
Doctor  Rvssell.    Richard  Wlefin.  | 
Tho.  Stvdley.       Will.  Phettiplaoe.  | 
Anas  Todkill.       Nathaniel  Powell.  | 
leffra  Abot.  Richard  Pots.  | 

And  the  relations  of  divers  other  dili- 
gent observers  there  |   present  then, 
and  now  many  of  them  in  England.  | 
By  W.  8  [trachey].  |  [Design.]  | 

At  Oxford,  I  Printed  by  Joseph 
Barnes.     1612. 

Title  verso  hlank  1 1.  to  the  hand  <*2)  verso 
blank  1  1.  vocabulary  2  II.  (verso  of  second 
blank),  map,  text  pp.  1-39,  title  of  "The  pro- 
ceedings of  the  English  colonic  in  Virginia  " 
(with  the  same  imprint  as  in  the  first  title) 
verso  blank  1  1.  to  the  reader  1  1.  text  pp.  1- 
110, 4°.    See  the  fac-simile  of  the  title-page. 

On  the  two  leaves  preceding  the  text  is  a 
vocabalary  of  65  words  and  11  sentences  in  the 
Indian  language  of  Virginia,  beginning  with 
the  words:  'Because  many  doe  desire  to 
knowe  the  maner  of  their  language,  1  haae 
inserted  these  few  words." 

Copies  teen:  British  Museum,  Lenox,  Har- 
vard. 

One  of  the  two  copies  in  the  Lenox  Library 
contains  a  leaf  of  dedication,  verso  blank,  in* 


Smith  (J.)  —  Continued. 

sorted  after  the  title.  This  dedication  ia  aigned 
"lohn  Smith  "and  addreased  "To  the  Right 
Honourable  S'.  Bdward  Semer  Knight,  Baron 
Beauchamp,  and  Earle  of  Hartford,**  etc 
whose  arms  are  stamped  in  gold  on  the  xelloia 
covers.  In  this  respect  the  copy  is  probablj 
nniqne. 

At  the  Murphy  sale,  na  2315,  a  floe  eopv  sold 
for  $180.  Priced  by  Qnaritch.  no.  29715.  VO. ;  by 
Dodd,  Mead  &  co.  Nov.  1889.  $50. 

Reprinted  in  Arbor's  edition  of  Snxith's 
Works,  1884,  described  on  pp.  472-473. 

The  I  generall  historie  ,  of  |  Vir^niA, 

New-Eugland,  Aod  the  Sammer  |  lales: 
with  the  names  of  the  Adventarera,  | 
Planters,  and  Govemoars  from  their  | 
first  beginning  An<>:   1584.   to   this  | 
present  1624.    |  With  the   Prooedings 
of  those  Severall  Colonies  |   and  tlia 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Jonmyes  and  Discoveries.   |  Also  the 
Maps  and  Descriptions  of  all    thoae  | 
Ck>untryes,  their  Commodities,  people,  [ 
QoYemment,  Cnstomes,  and  Religion  | 
yet  knowne.  |  Divided  into  sixe  Bookee. 
I  By  Captaine  lohn  Smith  sometyroes 
Qovemoar  |  in  those  Countryes  &.  Ad- 
mirall  |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I.  D.  and  |  I.  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1624. 

Title  in  center  of  engraved  pa^  verso  blank 
IL  dedication  to  the  Duchease  of  Richnood 
and  Lenox  1  L  prefkoe  veno  poem  1  L  other 
poema  2  U.  contents  2 11.  text  pp.  1-M,  115-348, 
errata  of  seven  lines  on  a  elip,  4  mapa.  folio. 
See  the  rednced  fao-simile  of  the  title-page. 

Yocabnlary  of  the  Indian  language  of  Ylr- 
ginia,  as  nnder  title  next  above,  p.  40. 

Copies  teen:  Brown,  Coni^reaa,  Lenox. 

Of  the  five  copies  of  this  edition  in  the  Leaox 
Library,  one  is  on  large  paper,  in  the  orifinal 
binding  of  dark  bine  morocoo,  glH  edges,  witk 
the  arms  of  the  Dachess  of  Richmond  and 
Lenox,  towhom  the  work  is  dedicated,  atamped 
on  one  aide,  and  the  arms  of  King  James  I  oa 
the  other.  It  was  purchased  at  the  Biinley 
sale  in  New  York,  in  1878,  for  $1,800.  Another 
copy,  also  in  the  original  binding,  has  John 
Smith's  initiaU  "LS."  stamped  on  both  cov- 
ers, and  contains  the  slip  of  errata  pasted  at  tke 
bottom  of  the  last  page.  A  third  copy  is  very 
tall,  and  is  uncnt  A  fourth  copy  has  inserted 
four  portraits  of  Smith  in  different  states,  and 
a  portrait  of  the  Duchess  of  Richmond.  A 
fifth  copy  contains  the  autograph  of  Thomas 
Penn,  and  was  used  in  the  suit  of  Penn  against 
Baltimore.  The  portraits  of  the  Dncbees  of 
Richmond  and  Lenox  and  of  Matoaka  or  Poca- 
hontas, which  are  usually  found  in  the  later 
editions,  do  not  belong  to  the  first  edition  as 
originally  issneil. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  na  251 L  lOL  10s. 
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Smith  (J.)  ~  Continned. 
At  the  Field  fl«le,  no.  2100,  a  copy  brought 
IU7.60.    Priced  by  Stevens,  1888, 71.  lOf. 

The  I  generall  bistorie  \  of  i  Virginia, 

New-EDgland,  and  the  Summer  |  Isles: 
with  the  names  of  the  Adventnrers,  | 
Planters,  and  Govemoors  from  their  | 
first  beginning  Ab9  :    1584.    to  this  j 
present  1626.  |  With   the   Procedings 
of  those  Seyerall  Colonies  |  and  the 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Joomyes  and  Discoveries.  |  Also  the 
HRps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Conntryes,  their  Commodities,  people,  | 
Goyemment,  Cnstomes,  and  Religion  | 
yet  knowne.  |  Divided  into  sixe  Bookes. 
I  By  Captaine  lohn  Smith  sometymes 
Goyemour  |  in  those  Conntryes  &  Ad- 
mirall  |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I.  D.  and  1 1.  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1626. 

Title  in  center  of  engraved  pnge ;  collation 
and  contents  as  in  edition  of  1624,  titled  next 
above.  On  the  tiile-page  the  Inscription  over  the 
portrait  of  Charles  is  altered  fh>m  '*  Carol vs 
Prlnceps,'*  as  in  the  1824  edition,  to  "  Carol vs 
Bex."  See  the  reduced  fao-slmlle  of  the  title- 
page. 

Copies  sMn :  Brown,  Harvard,  Lenox,  Massa- 
cbnsetts  Historical  Society. 

^—  The  I  generall  historic  j  of  |  Virginia, 
New-England,  and  the  Summer  |  Isles : 
with  the  names  of  the  Adyentnrers,  | 
Planters,  and  Govern  ours  from  their  j 
first  begiDuing  An<*:   1584.   to  this  j 
present  1626.  |  With  the   Procedings 
of  those   Severall   Colonies  |  and  the 
Accidents  that  befell  them  iu  all  their  | 
Joamyes   and  Discoveries.  |  Also  the 
Haps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Conntryes,  their  Commodities,  people,  | 
Government,  Cnstomes,  and  Religion  | 
yet  knowne.  |  Divided  into  sixe  Bookes. 
I  By  Captaine  lohn  Smith  sometymes 
Govemonr  |  in  those  Conntryes  &  Ad- 
mirall  |  of  New  England.  | 

London.  [  Printed  by  L  D.  and  |  L  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1627. 

Title  in  center  of  engraved  page  verso  blank ; 
•oUation  and  contents  as  in  edition  of  1624 
titled  above.  The  portrait  of  King  Charles 
has  the  inscription  **  Carolvs  Rex." 

GoptMseen;  Congress,  Lenox,  Massaohnsetts 
Historiofa  Society. 

The  Mensies  copy,  na  1848,  sold  for  $140;  at 
tha  Murphy  sale,  no.  2810,  a  copy  brought  |210. 
Priced  by  Qoaritch,  na  29718, 121.;  no.  29710, 
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lOL ;  by  Dodd,  Mead  and  co.  Nov.  1880,  $120; 
another  copy,  $180. 

The  I  generall  historic  |  of  |  Virginia, 

New-England,  and  the  Sammer  |  Isles: 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Govemoars  from  their  ) 
first  beginning  An«:    1584.   to  this  | 
present    1626.  |  With    the   Procedings 
of  those  Severall  Colonies  |  and  the 
Accidents  that  befell  them  in  all  their  | 
Jonmyes  and  Discoveries.  |  Also  the 
Maps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Conntryes,  their  Commodities,  people,  | 
Government,  Cnstomes,  and  Religion  | 
yet  knowne.  |  Divided  into  size  Bookes. 
I  By  Captaine  lohn  Smith  sometymes 
Govemonr  |  in  those  Conntryes  &  Ad- 
mi  rail   I  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I.  D.  and  1 1.  H. 
for  Michael  |  Sparkes.  |  1631.  (*) 

Title  in  center  of  engraved  page  verso  blank ; 
collation  and  contents  as  in  edition  of  1624 
titled  alMve. 

I  have  seen  mention  of  but  one  copy  of  this 
edition— that  in  the  library  of  Mr.  Alfred  H. 
Hath,  London,  England.  Thinking  there  was 
possibly  a  mistake  in  the  date,  I  wrote  Mr. 
Hath  concerning  it,  sending  him  photographic 
flAc^imiles  of  the  title-pages  of  the  editions  of 
1824,  1826,  1827,  and  1632  for  comparison,  and 
asking  that  he  note  the  differences  not  only  in 
the  titles  bat  in  the  books  themselves.  He 
responds  as  follows: 

I  regret  that  the  only  other  edition  of  John 
Smith's  History  of  Virginia  besides  that  of  1631 
that  I  have  in  my  library  is  the  edition  of  1624. 
Apparently  there  is  no  difference  in  the  test 
between  these  two  editions ;  indeed  I  am  pretty 
well  convinced  that  it  is  the  same  edition  with 
a  new  title*page.  The  ornaments,  catch- words, 
broken  tji>e,  &c.  all  correspond;  and  therefore 
it  is  highly  probable  that  all  the  editions  np 
to  that  of  1631  at  least,  are  the  1624  edition 
merely  with  new  titles  and  altered  maps. 

In  the  title  the  1631  edition  differs  fh>m  that 
of  1627  only  in  the  date.  The  Map  of  Y irginiA 
has  "  1695  "  in  the  r.  t.  comer.  The  Map  of  the 
Sammer  Isles  has  in  addition  ''Peniston's  Re- 
doate,"  and  '*  Printed  by  James  Reeve."  The 
Map  of  New  England  has  in  place  of  ''Charles 
Prince,"  "Charles  nowe  King";  and  in  place 
of  "Printed  by  Geor.  Low,"  has  '*Printe<lby 
James  Reeve ; "  there  are  also  more  islands  at 
the  month  of  the  river  Charles. 

The  I  generall  historic  '  of '  Virginia, 

New-England,  and  the  Summer  |  Isles: 
with  the  names  of  the  Adventurers,  | 
Planters,  and  Govemonrs  from  their  | 
first  beginning  Ano*.  1584.  to  this  | 
present  1626.  |  With   the  Procedings 
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Smith  (J.)— Continued, 
of  those  SeyeraU   Colonies  |  and  the 
Accidents  that  hefell  them  in  all  their  | 
Journyes  and  Discoveries.   |  Also  the 
Maps  and  Descriptions  of  all  those  | 
Conntryes,  their  Commodities,  people,  [ 
Government,  Castomes,  and  Religion  | 
yetknowne.  |  Divided  in  to  sixeBookes. 
I  By  Captaine  lohn  Smith  sometyraes 
Qovernonr  |  in  those  Conntryes  &  Ad- 
mirall  |  of  New  England.  | 

London.  |  Printed  by  I  D.  and  |  I.  H. 
for  Edward  |  Blackmore  |  Anno  1632 

Collation  and  oontODto  a«  in  edition  of  1034. 
In  this  tMlition  the  portrait  of  Charles  Rex  is 
altered  to  represent  a  man  of  more  mature 
yeara,  and  the  map  includes  the  names  of  places 
in  New  England  not  given  in  the  former  issues. 
Copies  teen :  Boston  Athemeum,  BiiUsh  Mu- 
seunif  Brown,  Congress,  Harvard,  Lenox. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  2515,  lOL 
lOf. ;  by  Quaritch.  no.  29723,  bound  with  True 
Traoelt,  1630,  201. ;  by  Ellis  &  ScruUou,  188tf. 
bound  with  the  True  TraveU,  342.  The  Biinley 
copy,  no.  365,  sold  for  $230. 
.  The  printed  portion  of  these  issues— 1624, 
1626, 1627,  and  1632— is  identical  in  all,  and  all 
want  the  sheet  O,  pp.  97-104.  The  variations 
are  in  the  engraved  title  and  maps. 

An  edition:  Reisen  Entdeckungen,  Berlin, 
1782,  contains  no  linguistics.  (British  Mu- 
seum.) 
—  The  General  History  of  Virginia,  New 
England,  and  the  Snmmer  Isles :  with 
the  Names  of  the  Adventurers,  Planters, 
and  Governors,  from  their  first  begin- 
ning, Anno  1584,  to  this  present  1624 ; 
with  the  Proceedings  of  those  several 
Colonies,  and  the  Accidents  that  befell 
them  in  all  their  Joamies  and  Discov- 
eries. Also,  the  maps  and  descriptions 
of  all  those  countries,  their  commodi- 
ties, people,  government,  customs,  and 
religion,  yet  known.  Divided  into  Six 
Books.  By  Captain  John  Smith,  Some- 
time Quvernor  in  those  Countries,  and 
Admiral  of  New  England. 

In  Pinkerton  (John),  A  general  collection  of 
voyages  and  travels,  vol.  18,  pp.  1-258.  London, 
1812, 40. 

Virginia  Indian  vocabulary,  "  Because  many 
do  desire  to  know. "  etc  p.  45. 

The  I  trve  travels,  |  adventvres  | 

and  I  observations  |  of  |  captaine  John 
Smitb,  I  in  |  Europe,  Asia,  Africke, 
and  America:  |  beginning  |  about  the 
yeere  1593,  and  continued  |  to  this  pres- 
ent 1629  I  Vol.  I.  I  From  the  London 
edition  of  1629  [«tc'].  | 


Smith  (J.)— Continued. 

Richmond:  |  Bepnblished  at  tbe 
Franklin  Press.  |  William  W.  Gray, 
Printer.  |  1819. 

TUU  to  vol.  2:  The  |  generall  historie  |  of  | 
Virginia,  Kew-Engbuid,  and  the  Summer  Bet, 
I  with  I  the  names  of  the  adveotnrers,  pttnten, 
and  I  govemoors  from  their  first  begiiinin|[,  | 
an.  1584.  to  this  present  1626.  |  With  i  tke 
proceedings  |  of  tiiose  Beverall  colonies  aid  tke 
accidents  |  that  befell  them  in  all  their  ionrajft 
I  and  discoveries.  |  Also  |  the  maps  and  dfecrip- 
tions  I  of  those  conntryes,  their  oommoditiei, 
people,  government,  onstomes,  |  andreligioojet 
knowne.  |  Divided  into  aixe  bookes.  |  Bj  cap- 
taine lohn  Smith,  |  sometymes  govenoar  of 
those  conntryes  and  admirall  of  NewEnglAod. 
I  VoL  II.  i  From  the  London  edition  of  1^ 
[Hel\ 

Bicbmond:  |  Bepnbliahed  at  the  FraDklio 
Press.  I  William  W.  (Jray.  Printer.  |  18ia 

2  vols.:  portrait  of  Smith  1 L  title  rersoUaok 
1 1.  dedication  of  the  publisher  verso  blank  1 1. 
epistle  dedicatory  1 1.  contents  1 1.  poems  efc.  3 
IL  text  pp.  1-243,  commendatory  addrenei  pp^ 
246-247;  frontispiece  1 1.  title  verso  bUnk  1 1. 
contents  pp.  iii-zi,  text  pp.  1-282,  three  siapi 
and  plates,  9^. 

The  Generall  Historie  ('*From  the  Londoa 
Edition  of  1627  ")  comprises  a  part  of  the  fint 
and  nearly  the  whole  of  the  second  volume,  tad 
includes  the  Virginian  vocabolary,  vol  1,  pp. 
147-148. 

Chinee  teen:  Astor,  Boston  Athenmim,  Brit- 
ish Mnseom.  Congress,  Geological  Sorrej, 
Lenox,  Pilling,  Shea. 

Leclerc,  1867,  no.  1406,  sold  a  copy  for  21  fr.; 
the  Field  copy,  no,  2171,  bronght  $liM;  tk« 
Henries  copy,  no.  1832,  $10;  the  Sqniercopy.no. 
1258,16.25;  no.  1947,  $550;  the  Murphy  copy, 
no.  2311,  $4.50.  Prioed  by  Leclero,  1878^  bo. 
1008, 80  fr. ;  by  Qnaritch,  no.  29723, 2L  10a 

The  English  Scholar's  Libraiy.  | 

Capt.  John  Smith,  |  of  Willoughby  by 
Alfordy  Liuoolnsh i  re ;  Presiden t  of  Vir- 
ginia,  and  Admiral  of  New  England.  | 
Works.  I  1608-1631.  |  [Ten  lines  qiioU- 
tions.]  I  Edited  by  Edward  Arber,  | 
fellow  [dc.c.  three  lines.]  | 

1,  Montague  road,  Birmingham.  1 10 
June,  1884.  |  No.  16.  |  (All  righto  re- 
served.) 

Cover  Htle :  The  English  Scholar's  Libnry.  I 
Edited  by  Edward  Arber,  |  fellow  [Sec  ihm 
lines.]  I  Capt.  John  Smith,  i  President  of  Vir- 
ginia, and  Admiral  of  New  I  England.  |  Worki. 
1 1008-1621. 1 

1,  Montagne  road,  Birmingham.  1 10  Ju^ 
1884.  I  No.  16.  I  Unwin  bros.,  imp.)  TweJw 
ShUlingft  and  Sixpence.    (Chilworth  &  LondM- 

Printed  cover  vetao  dedication  1  L  half-ti(l« 
verso  blank  1  l.tltie  verso  blank  1  loonienti 
pp.  v-viii,  preCsoe  pp.  iz-iviii,  totioductloii  pp. 
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Smith  (J.)— Continued, 
xix-xnii,  lUaAtratiTe  dooamento  pp.  xxxiii- 
Gzxiz,  bibliography  pp.  oxxx-cxzxvi,  text  pp. 
1-072,  index  pp.  979-083,  tail  piece  and  printers 
p.  984,  six  maps  and  plates,  sq.  8<>. 

A  map  of  Virginia  (with  title-page  arranged 
48  in  the  original  edition  of  1612),  pp.  41-174, 
inolnding  tae  vocabulary,  pp.  44-46. 

The  generall  historie  of  Virginia  &c.  (with 
fao-simUe  of  the  title-page  of  the  1624  edition), 
pp.  273-784,  inclades  the  vocabnlary.  pp.  381-382. 

Copies  teen:  Eames,  Geological  Survey. 

The  vocabulary  Drom  this  woric  is  reprinted 
in  part  in  many  places ;  in  fall  in  Howison  (R. 
B.),  A  history  of  Virginia,  Philadelphia,  1846; 
alto  in  Macanley  (J.),  The  natural  .  .  . 
history  of  the  state  of  New- York,  New  Yorlc, 
1829. 

John  Smith,  adventurer,  born  in  Willoaghby, 
Lincolnshire,  England,  in  January,  1579 ;  died 
in  London,  21  June,  1632.  Biographies  of  Smith 
are  generally  based  on  Smith's  own  accounts  of 
his  life  and  services,  which  are  not  trustworthy. 
He  was  the  eldest  son  of  George  and  Alice 
Smith,  poor  tenants  of  Pciregrine  Bertie,  Lord 
Willoaghby,  and  was  baptized  in  the  parish 
eburoh  at  WiDougbby.  6  Jan.,  1579,  O.  S.— Ap- 
pUton*i  Oyelop.  of  Am.  Biog. 

Smith  (John  Jay)  and  Watson  (J.  F.) 
American  |  historical  and  literary  curi- 
osities; I  consisting  of  |  fac-similes  of 
original  docnments  relating  to  the 
eyents  |  of  the  revolntion,  |  &.c.  &c,  \ 
with  a  variety  of  |  reliqnes,  antiqnities, 
I  and  I  modem  autographs.  |  Collected 
and  edited  |  by  |  J.  Jay  Smith,  |  libra- 
rian of  the  Philadelphia  and  Logan ian 
libraries,  |  and  |  John  F.  Watson,  | 
annalist  of  Philadelphia  and  New 
York ;  |  assisted  by  |  an  association  of 
American  antiquaries.  |  No.  2,  com- 
pleting the  work.  | 

Philadelphia :  |  published  by  Lloyd 
P.  Smith.  I  1847. 

Title  verso  printers  1  L  contents  1  L  text  86 
unnumbered  11.  folio. 

Fao-simUe  of  the  Indian  title-page  of  Bliot's 
bible  of  1663,  and  of  one  page  of  the  psalms, 
from  the  same  work,  plate  17. 

Oopiee  seen :  Congress. 

Priced  by  Clarke  &  co.  1881,  no.  626,  |4. 

Second  edition,  Philadelphia.  1847,  2  parts, 
teliio.    (British  Museum.) 

Third  edition,  Philadelphia,  1847.  foUo.       (*) 

— • American  |  historical  and  liter- 
ary curiosities ;  |  consisting  of  |  fac-sim- 
iles of  original  documents  relating  to 
the  events  |  of  the  revolution,  |  &c. 
Ac  I  With  a  variety  of  |  reliques,  an- 
tiquities,  |  and  |  modem  autographs.  | 


Smith  (J.  J. )  and  Watson  (J.  F.)— Con'd. 
Collected  and  edited  |  by  |  J.  Jay 
Smith,  I  librarian  of  the  Philadelphia 
and  Loganiau  libraries  |  and  |  John  F. 
Watson,  I  annalist  of  Philadelphia  and 
New  York.  |  Fourth  edition,  with  addi- 
tions and  alterations.  | 

New  York :  |  G.  P.  Putnam.  |  1850. 

Title  verso  copyright  (1846)  and  printers  1 1. 
preface  verso  blank  1  1.  contents  2 II.  plates  I- 
Lxvi,  and  10  11.  of  text,  A°. 

Linguistics  as  in  the  first  edition,  described 
above,  plate  48. 

Oopieeeeen:  Lenox. 

American  |  historical  and  liter- 
ary curiosities;  |  consisting  of  |  fac- 
similes of  original  documents  relating 
to  the  I  events  of  the  revolution,  |  &c. 
&c.  I  with  a  variety  of  |  reliques,  an- 
tiquities and  modern  autographs.  | 
Collected  and  edited  |  by  |  J.  Jay 
Smith,  I  librarian  of  the  Philadelphia 
and  Loganiau  libraries,  |  and  |  John 
F.  Watson,  |  annalist  of  Philadelphia 
and  New  Tork.  |  Fifth  edition,  with 
additions.  | 

New  York:  |  G.P.Putnam.  |  1852. 

Title  verso  blank  1 1.  preface  verso  blank  1 1. 
contents  2  a  text  68  U.  foUo. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1847,  tided 
above,  plate  48. 

Copies  seen :  Astor,  Boston  Public. 

American  |  historical  and  liter- 
ary curiosities ;  |  consisting  of  |  fac- 
similes of  original  documents  relating 
to  the  events  |  of  the  revolution,  |  &c., 
&.O.  I  with  a  variety  of  |  reliques,  an- 
tiquities, I  and  I  modern  autographs.  |* 
Collected  and  edited  |  by  |  John  Jay 
Smith,  I  member  [&o.  one  line],  |  and  | 
John  F.  Watson,  |  annalist  [&c.  one 
line.]  I  Assisted  by  an  association  of 
American  antiquarians.  |  Sixth  edition ; 
with  improvements  and  additions.  | 

Philadelphia:  |  W.  Brotherhead.  | 
1861. 

Title  verso  blank  1 1.  prefkoe  to  fifth  edition 
etc.  verso  blank  1 L  contents  2 IL  plates  l-LXX,  1 
unnumbered  plate,  folio. 

Linguistics  as  in  first  edition,  titled  above, 
plate  LI. 

Copies  teen:  Boston  Public 

Smith  (John  S.)  Vooabulary  of  the 
Arapahoes  and  of  the  Cheyennes. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  vol.  8, 
pp.  446-459,  Philadelphia,  1858, 4o. 

Contains  about  400  words  each,  including  the 
numerals  1-800,000. 
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Smith  (Philip  H.)  Geueral  history  |  of 
I  Duchess  ooanty,  |  from  |  1609  to  1876, 
inclusive,  j  Illustrated  with  |  numerous 
wood-cuts,  map  and  full-  |  page  en- 
gravings. I  By  Philip  H.  Smith.  | 

Pawling,  N.  Y.:  |  published  by  the 
author.  |  1877. 

Frontispiece  1  1.  titie  1  L  text  pp.  7-507,  map 
and  four  other  platea,  SP. 

A  few  Mohegan  or  Minoee  terms,  pp.  21-22. 

Copieiiewi:  Astor, Congress, Shea. 

Smith  (Samuel).    The  |  history  |  of  |  the 
colony  I  of  |  NovaCsBsaria,  or  New- Jer- 
sey :  I  containing,  j  an  account  of  its  first 
settlement, ,  progressive  improvements, 
I  the  original  and  present  constitution,  | 
and  other  evento,  |  to  the  year  17*21.  | 
With  I  some  particulars  since ;  |  and  | 
a  short  view  of  its  present  state.  |  By 
Samuel  Smith.  | 

Burlington,  in  New-Jersey :  |  Printed 
and  Sold  by  James  Parker :  Sold  also 
by  I  David  Hall,  in  Philadelphia.  M- 
DCCLXV[17653. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  pp.  ili-vi,  pre- 
fBce  pp.  vii-x,  text  pp.  1-511,  appendix  pp.  512- 
578,  errata  verso  blank  1  1.  BP. 

Brief  vocabulary  (names  of  animals)  in  the 
language  of  the  New  Jersey  Indians,  p.  137. 

Copies  »een:  Harvard,  Lenox. 

At  the  Mensies  sale,  no.  1859,  a  copy  brought 
$125.  Dodd,  Mead  &  co.  catalogue  16,  priced  a 
copy  $70. 

The  I  history  |  of  |  the  colony  |  of  | 

Nova-Offisaria,  or  New-Jersey:  |  con- 
taining, I  an  account  of  its  first  settle- 
ment, I  progressive  improvements,  |  the 
original  and  present  constitution,  |  and 
other  events,  |  to  the  year  1721.  |  With 
I  some  particulars  since ;  |  and  |  a  short 
view  of  its  present  state.  |  By  Samuel 
Smith.  I 

Burlington,  in  New-Jersey  :  |  Printed 
and  sold  by  James  Parker:  Sold  also  by 
I  David  Hall,  in  Philadelphia.  M,DCC,- 
LXV  [1765]. 

Verso €(f title:  Trenton, N.J. :  Wm. S.Sharp, 
Stereotyper  and  Publisher.    1877. 

Title  verso  copyright  (dated  1877)  and  print- 
er 1  1.  preface  to  second  edition  pp.  iii-iv, 
sketch  of  the  author  pp.  v-vi,  contents  pp.  vii- 
X,  preface  pp.xi-xiv,  1  blank  l.text  pp.  1-511, 
appendix  pp.  512-573,  errata  verso  blank  1  1. 
index  pp.  575-602,  map,  8^. 

Vocabulary  as  under  title  above,  p.  137. 

Copies  seen:  Eames,  Harvard. 

The  vocabulary  is  reprinted  in  Raum  (J.  O.), 
History  of  New  Jersey,  vol.  1,  p.  122,  Philadel- 
phia, 1877,  »<>. 


Smithsonian  Institution.  These  words  foOofViig 
a  title  or  included  within  parentheses  after  i 
note  indicate  that  a  copy  of  the  work  nttmi 
to  has  been  seen  by  the  compiler  in  the  libmy 
of  that  institution,  Washington,  D.  a 

Smithsonian  Institution.  Smithsonian 
miscellaneous  collections.  |  216.  \  Photo- 
graphic portraits  |  of  |  North  American 
Indians  |  in  the  gallery  of  the  |  Smith- 
sonian institution.  |  [Seal.]  | 

Washington:  |  Smithsonian  instita- 
tion.  I  1867. 

TiUe  verso  blank  1 1,  text  pp.  3-i2, 9>, 

Names  of  persons  of  a  number  of  tribes  of 
American  Indians,  with  definitions,  aomg 
them  the  Miamis,  Pottawatomis,  Sacs,  Foxt  s, 
Shawnees,  Ottawas,  CheyenUes,  Arapahos,  DeU 
a  wares,  Hon  tanks,  and  Chippewas. 

Copies  seen:  Bureau  of  Ethnology,  PiUiQ^ 
Smithsonian  Institution. 

Some  copies  are  printed  on  one  side  of  tke 
leaf  only.  ( Bureau  of  Ethnology,  SmithsonisB 
Institution.) 
Snake  (Noah).  See  Bigoanoe  (C.) 
Sobron  (F^lix  C.  y)  Los  idiomas  |  de  la  | 
America  Latina  |  Estudios  hiografico* 
bibliogr^ficos  |  por  |  D.  FMix  C.  y  So- 
bron I  MMioo-cirnJano  6  individoo  de 
varias  Sociedades  cientificas  | 

Madrid  |  imprenta  ^  cargo  de  Vfctor 
Saiz  I  Calle  de  la  Colegiata,  ntim.  6 
[1877] 

Cover  title :  F^lix  C.  y  Sobron  |  Los  idioss* 
I  de  la  1  America  Latina  |  f  OrnameDt]  | 

Madrid  |  Eduardo  de  Medina,  editor  |  CiUa 
de  la  ColegiatA,  nAm.  6 

Printed  cover,  halfttUe  verso  blank  1 L  Otic 
as  above  verso  blank  1  L  preface  pp.  5-8,  text 
pp.  7-137,  otras  producciones  del  autor  reno 
bUnk  1 L 12°. 

O  salutaris  Hostia  "  en  abnakisa,"  snd  "es 
illineea"  (from  Rasles),  p.  101. 

Copies  seen:  Bureau  of  Ethnology,  Eamee. 

Society  for  Promoting  Christian  EiK)wled|«: 
These  words  following  a  title  or  included  witfais 
parentheses  after  a  note  indicate  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  that  institution,  Loe- 
don,  England. 
Song  book,  AbnakL  See  Yetromile  (B.) 

Songs: 

Abnaki  See  Abnaki. 

Abnaki  Keade  (J.) 

Algonquian  Algonquian. 

Algonquian  Dnnne  (J.) 

Algonquian  Haines  (EM.) 

Blackfoot  Petitot(EF.&J.) 

Blackfoot  Smet  (P.J.de). 

Brotherton  Baker  (T.) 

Cheyenne  Baker  (T.) 

Cheyenne  Dodge  (B.L) 

Chippewa  Baker  (T.) 
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Songs  —  CoDiinned. 

Chippewa  See  Belden  (G.  P.) 

Chippewa  Brisbin  (J.  S.) 

Chippewa  Cop  way  (O.) 

Chippewa  Fanlmanii  (K.) 

Chippewa  Fletcher  ( J.  C. ) 

Chippewa  Goodrich  (S.  G.) 

Chippewa  Hoflhiaii(C.F.) 

Chippewa  Hoflhian  (W.J.) 

Chippewa  Jameeon  (A.  If.) 

Chippewa  Johnston  (Jane). 

Chippewa  Lanman  (0.) 

Chippewa  MoKenney  (T.L.) 

CHiippewa  Schoolcraft  (H.  R.) 

Chippewa  Schoolcraft  (J.) 

Chippewa  Strickland  ( W.  P.) 

Cree  PeUtot  (£.  F.  S.  J.) 

MaliMet  Gabriel  (P.  J.) 

Miami  Whitney  (H.) 

Micmac  Elder  (W.) 

Hiomac  Leland  (C.  G.) 

Micmac  MitcheU  (L.) 

Missiaeagna  Chamberlain  (A.  F.) 

Oitowa  HoiAnan(C.F.) 

Passamaqa  oddy  Leland  (C.  G . ) 

Powhatan  Strachey  (W.) 

Shawnee  Beidermann  (W.  yon). 
Soto.   See  Chippewa. 
Sooriqnoia: 

NomeraU  Bee  Dnret  (C.) 

Nomerals  Bainea  (£.  M.) 

Nomeralt  Jamee  (E.) 

Komerals  Laet  (J.  de). 

Komerals  Leecarbot  (M.) 

Relationahips  Laet  (J.  de). 

Tocabnlary  Adelnng   (J.  C.)  and 

Vater(J.S.) 

Vocabnlary  Campbell  (J.) 

Vocabnlary  GaUatin  (A.) 

Tocabalary  Laet  (J.  de). 

Tocabnlary  Latham  (K.G.) 

Tocabakuy  Leecarbot  (M.) 

Words  Lesley  (J.  P.) 

Words  Herian  (A.  A.  von). 
See  also  fiCicniAO. 

[Sparks  ( Jared).]  [Reyiew  of  ]  JonrDal 
of  a  Tour  around  Hawaii,  the  largest  of 
the  Sandwich  Islands.  By  a  Deputation 
from  the  Mission  on  those  Islands. 

In  North  American  Review,  yoL  22,  pp.  334- 
364,  Boston,  1826,80. 

Contains,  in  a  note  on  pp.  350-360,  a  few 
specimens  of  Kew  England  Indian  words  (from 
Cotton  Hather). 

Specimen   |  charactemm  |  typoj(raphei 
I  S.  Concilii  Christiano  nomini  Propa- 
gando  I  sanctissimo    Domini    Nostro  | 
Gregorio  XVI.  Pont-Max.  |  idem  typo- 
grapheom    invisenti  |  Ohlatnm.  |  [De- 
sign.] I 
RomsB  I  MDCCCXLUI  [1843]. 
TOnnnnmbered  11.  printed  on  one  side  only, 
sm.  folio. 


Speoimen  ~  Continued. 

Contains  the  angelical  salutation  in  tlie  Nip- 
issing  language. 

Oopiei  fMn  .*  British  Hosenm,  Watkinson. 

Spelling  I  and  |  reading  hook,  |  in  | 
Ojihwa  and  English.  |  Kekenoolihmah- 
gawinun    |    cheoonje    {    aginduhming 
knhya     spellewing    |    Oojihwamoong 
kuhya  shahgnhnaushemoong.  | 

Toronto :  |  printed  hy  Henry  Rowsell 
I  for  the  church  society  of  the  diocese 
of  Toronto.  |  1856. 

Printed  ooTcr,  title  as  above  verso  blank  1  h 
Ojibwa  letters  p.  3,  text  (alternate  pages  Ojibw» 
and  English)  pp.  4-35,  16o.    Probably  by  Rev. 
Frederick  A.  O'Meara. 
Oopieaeen:  Powell. 
Spelling-book : 

Chippewa  See  Ayer  (F.) 

Chippewa  Baierlein  (B.) 

Chippewa  Bingham  (A.) 

Chippewa  Denoke  (C.  F.) 

Chippewa  Evans  (J.) 

Chippewa  James  (E.) 

Chippewa  Jones  (P.) 

Chippewa  Spelling. 

Delaware  Linapie. 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Penobscot  Wzokhilain  ( P.  P. ) 

[Squier  (Ephraim  George).]  Historical 
and  mythological  traditions  of  the  Al- 
gonquins;  with  a  translation  of  the 
"Walnm-Olum,"  or  hark  record  of  the 
Linni-Lenape. 

In  the  American  Review,  new  series,  voL  3, 
pp.  273-293,  New  York,  1849,  8°.  (Astor.  Con- 
gress,  Eames.) 

The  paper  was  read  before  the  New  York 
Historical  Society  in  Jane,  184& 

Song  1.  The  creation  (in  the  Delaware  lan- 
guage, with  interlinear  English  translation), 
pp.  277-280.— Song  2.  The  deluge  (in  Delaware, 
with,  interlinear  translation),  pp.  282-283.— 
Songs  3-6,  pp.  285-290,  contain  a  number  of  Dela* 
ware  words  with  English  significations.  Songs 
1  and  2  are  accompanied  by  the  hieroglyphic 
symbols. 

Issued  separately  alM>;  pp.  1-23, 8^.  (Astor.) 

"Among  the  various  original  manuscripts 
which,  in  the  course  of  these  investigations,  fell 
into  my  possession,  I  have  received  through 
the  hands  of  the  executors  of  the  lamented 
Nicollet,  a  series  by  the  late  Prof.  C.  S.  Rafin- 
esque.  .  .  Among  these  mss.  was  one  entitled 
the '  Walnm  Olum'  (literally  'painted  sticks')— 
or  painted  and  engraved  traditions  of  the 
linni-Lenape,— comprising  five  divisions,  the 
first  two  embodying  the  traditions  referring  to 
the  creation  and  a  general  flood,  and  the  rest 
comprising  a  record  of  various  migrations,  with 
a  list  of  ninety-seven  chiefs,  in  the  order  of 
their  succession,  coming  down  to  the  period  of 
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Squier  (E.  G.)  — Continued. 

the  discovery.  This  ms.  also  embraces  one 
hundred  and  eighiy-four  compound  mnemonic 
symbols,  each  accompanied  by  a  sentence  or 
verse  in  the  original  language,  of  which  a  literal 
translation  is  given  in  English.  The  only  ex- 
planation which  we  hare  concernuig  it  is  con> 
tained  in  a  foot-note,  in  the  hand  of  Bafinesqae, 
in  which  he  states  that  the  ms.  and  wooden 
originals  were  obtained  in  Indiana  iu  1822,  and 
that  they  were  for  a  long  time  inexplicable."— 
Squier. 

Reprinted  in : 

Beach  (W.  W.),  The  Indian  miscellany,  pp. 
&-42,  Albany,  1877. 8°. 

Drake  (S.  6.),  Aboriginal  races  of  North 
America,  pp.  71&-736,  New  York,  1S80, 8<'. 

The  complete  text  of  the  original,  with  trans- 
lation, is  pnnted  in  Brinton  (D.  6.),  The  Le* 
n&p6  and  their  legends,  pp.  169-181,  Philadel- 
phia, 1885. 8o. 

Specimen  of  the  Montagnais  lan- 
guage of  Lower  Canada.  From  the 
British  Museum. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol  7,  pp. 
288-200,  New  York  and  London.'  1863.  sra.  4°. 

Two  letters  in  Montagnais,  transmitted  by 
Hon.  £.  G.  Squier,  with  English  translation; 
the  one  signed  "nir  Rn6,"  the  other  "Nir  Bui 
Mastshimut*',  both  written  from  Quebec,  and 
the  second  dated  Aug.  8, 1795. 

Found  by  Mr.  Squier  * '  in  the  British  Museum 
amongst  the  documents  entitled  'Miscellane- 
ous Philological  Reports,  No.  11,038.  Pint 
oxlvli.  Gt.'i  endorsed  and  there  entitled  '  Writ- 
ings  in  European  characters  by  Taddosee  or 
Saganee  Indians,  fifty  leagues  below  Quebec 
on  the  north  side  of  the  river.  The  Indians 
have  been  instructed  by  missionaries.' " 
8eeSabin(J.) 

Ephraim  George  Squier,  author,  bom  in  Beth- 
lehem. N.Y.,17  June,  1821;  died  in  Brooklyn, 
N.  Y.,  17  April,  1888.  He  was  associated  in  the 
publication  of  the  "New  York  State  Mechanic," 
at  Albany,  in  1841-2,  and  engaged  in  Journalism 
in  Hartford,  Conn.,  and  Chillicothe,  Ohio,  in 
1843-*8.  He  also  made  an  examination  of  the 
ancient  remains  of  New  York  State  in  1848. 
He  was  appointed  special  charg6  d'affaires  to 
all  the  Central  American  States  in  1840.  In 
1853  he  made  a  second  visit  to  Central  America. 
In  1863  Mr.  Squier  was  appointed  IT.  S.  Com- 
missioner to  Peru,  in  1868  was  api>oin ted  consul- 
general  of  Honduras  at  New  York,  and  in  1871 
he  was  elected  the  first  president  of  the  An- 
thropological institute  of  New  York.— A|>pfe- 
ton'i  Oydop.  q/  Am.  Biog. 

Stanley  (J.  M.)     Catalogue  |  of  j  pic- 
tures, I  in  I  Stanley  &    Diokerman's  | 
North  American  |  Indian  portrait  gal- 
lery ;  I  J.  M.  Stanley,  |  artist.  | 

Cincinnati :  |  printed  at  the  "  Daily 
Enquirer  office.''  |  1646. 


Stanley  (J.  M.)  —  Continued. 

Printed  cover,  title  as  above  veno  blank  1 L 
text  pp.  3-34, 8<'.  In  one  copy  seen  (PowsO) 
there  is  a  folio  leaf  printed  on  one  side,  pasted 
in.  which  is  headed  **Saux  and  Fox." 

Names  of  persons  of  various  Indian  tribes, 
with  English  definitions,  among  tb«n  the  Pot- 
tawatomiea,  Stookbridges,  Munsees,  OtUvsa, 
Chippewas,  Weeahs,  Shawnees,  I>elawar«%sod 
Sacs  and  Foxes. 

Chpiei  seen :  Bureau  of  Ethnology,  PUling, 
Powell. 

Portraits  |  of  |  North  American  In- 
dians, I  with  sketches  of  scenery,  etc,  { 
painted  by  |  J.  M.  Stanley.  |  Deposited 
with  I  the  Smithsonian  institution.  | 
[Seal  of  the  institution.]  | 

Washington :  |  Smithsonian  instita- 
tion.  I  December,  1852. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  veno 
printers  1 L  preface  verso  contents  1 1.  text  pp. 
pp.  5-72,  index  pp.  78-76, 9P. 

Forms  Smithsonian  Institution  MiseeHaoeoai 
Collections,  53;  also  part  of  toL  2  of  the  asm 
series,  Washington,  1862. 

Contains  the  names  of  personages  of  maaj 
Indian  tribes  of  the  United  States,  to  anoaiiw 
of  which  is  added  the  Engliah  signifieayos. 
Among  the  peoples  represented  are  the  Pots- 
watomies.  Stookbridges.  Munsees.  Ottavu, 
Chippewas.  DeUfc wares,  Weeaha,  Shawaees,  Ssei 
and  Foxes,  and  Blaokfoot. 

Copies  seen:  Bureau  of  BUmology.  Bsmst, 
Geological  Survey,  Pilling,  Powell,  Smltiisoaiia 
Institution. 
Stanton  (Thomas).    See  Pler8on(A.) 

S.targardt  (J.  A.)  No.  135.  |  Amerika 
und  Orient.  |  Enthalt  auch  |  Origioal- 
Manuscripte  und  Werke  |  von  |  Profes- 
sor J.  C.  E.  Buschmann,  |  (KSnigl.Bib- 
liothekar,  Mitglied  der  Akademie)  | 
Wilh.  V.  Humboldt  u.  Alex.  v.  Ham- 
boldt.  I  Zu  verkaufen  |  doroh  |  J.  A 
Stargardt  |  in  Berlin  W.,  JSgentnase 
53.  I 

Berlin  1881. 

Title  verso  quotations  1  L  catalogue  pp.1-38. 
80. 

Oontains  brief  titles  of  a  number  of  works 
relating  to  American  languages,  anMmf  tbea 
some  in  the  Mohegan  and  Massachusetts. 

Copies  seen:  Bureau  of  Sthnolog;,  "Bamt*, 
PUling. 
Steams  (R.  E.  C.)  (From  the  Oreriaod 
Monthly.)  |  Aboriginal  Shell-money,  | 
By  R.  £.  C.  Steams.  |  San  Francisco, 
California,  September  1, 1873. 

[  San  Francisco.    1873.  ] 

Colophon:  John  H.  Carmany  A-  Co..  News- 
paper, Book  and  Job  Printers,  409  WashiB«tas 
St. 
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Steams  (R.  £.  C.)  —  Continaed. 

.  No  title-page,  beading  only ;  textpp.l-10,8°. 
Beprinted  from  the  OverUmd  Monthly  for  Ooto- 
beM873. 

Karnes  of  shell  money  in  the  Indian  language 
of  New  Tingland,  p.  4. 

Copies  §4en:  Eiunes. 

Steflums  (WiDfHd  Alden).  Labrador  |  a 
sketch  of  I  its  peoples,  its  industries 
and  its  |  natural  history.  |  By  |  Win- 
frid  Alden  Steams.  | 

Boston :  |  Lee  and  Shepard,  47  Frank- 
lin street.  |  New  York :  Charles  T.  Dil- 
lingham. I  1884. 

Title  rerso  copyright  (dated  1883)  1 1.  preface 
(dated  July  14,  1884)  pp.  iil-iv,  contents  pp.  v- 
Tiil,  introduction  pp.  1-7,  text  pp.  9-295,  8°. 

Nomeralfl  1-10,  20,  30,  of  the  Labrador  In- 
dians, and  a  vocabalary  of  36  "other  'words" 
which  are  Algonqaian,  probably  Nasoogee,  p. 
394. 

Copies  sesn  .*  Boreaa  of  Ethnology,  Congress, 
Eames. 

8telger(E.)  Steiger's  |  hibliotheca  glot- 
tica,  j  part  first.  |  A  catalogue  of  | 
Dictionaries,  Grammars,  Readers,  Ex- 
positors, etc.  I  of  mostly  |  mx>dem  lan- 
guages I  spoken  in  all  parts  of  the 
earthy  |  except  of  |  English,  French, 
German,  and  Spanish.  |  First  division: 
I  Abenaki  to  Hebrew.  | 

£.  Steiger,  |  22  &  24  Frankfort  Street, 
I  New  York.    [1874.] 

Half-title  on  cover,  titie  as  above  verso 
printer  1  L  notice  dated  Sept.  1874  verso  blank 
1 L  text  pp.  1-40,  advertisements  2  U.  colophon 
on  back  cover,  12^^. 

Titles  of  works  in  Abenaki,  p.  1 ;  Algonkin, 
p.  3;  American  aboriginal  langoages  in  gen* 
eral,  pp.  3-4;  in  Cree,  p.  25;  in  Delaware,  p.  29. 

The  second  division  of  the  first  part  was  not 
published.  Part  second  is  on  the  English  lan- 
guage, and  part  third  on  the  German  langoage. 

In  his  notice  the  compiler  states :  "  This  com- 
pilation mast  not  be  regarded  as  an  attempt  at 
a  complete  linguistic  bibliography,  but  solely 
M  a  bookseller's  catalocue  for  business  pur- 
poses, with  special  regard  to  the  study  of  phi- 
lology in  America." 

Copies  seen:  Eames,  Pilling. 

Steinhauer  (Bev.  Henry).  [Translations 
in  the  Cree  language.]  (*) 

In  a  biography  of  Mr.  Steinhauer  published 
hk  the  Missionary  Outlook  for  January,  1881.  it 
is  stated  that  *'Mr.  Bteinhaner  translated  from 
the  beginning  of  the  Psalms  to  the  end  of  the 
old  testament  and  from  the  beginning  of 
Romans  to  the  end  of  the  new  [into  the  Cree 
Unguage]. 

In  the  Canadian  Methodist  Magazine  for 
May.  1885, the  Bev.  John  McLean  says:  "He 
[Steinhanerl  and  John  Sinclair,  a  half-breed, 


Steinhauer  (H.)  —  Continned. 

translated  the  bible  into  Cree.  Sinclair  trans- 
lated the  old  testament  to  the  end  of  Job  and 
the  new  testament  to  the  end  of  the  acts  of  the 
apostles.  Mr.  Steinhauer  translated  the  re- 
maining parts  of  the  old  and  new  testament. 
I  have  in  my  library  a  manuscript  copy  of 
Genesis  written  in  the  Cree  syllabic  characters 
by  John  Sinclair.  It  is  a  beautiful  specimen 
of  penmanship." 

See  Mason  (W.)  for  a  fuller  discussion  on  the 
translation  of  the  bible  into  the  Cree  language. 

The  Rev.  H.  B.  Steinhauer,  an  OJebway  In- 
dian, was  bom  near  Rama  about  1820.  In  1828  a 
great  awakening  took  place  among  the  Indians, 
and  in  the  same  year  133  were  baptised  at  Hol- 
land Landing,  among  whom  was  the  subject  of 
this  sketch,  who  received  the  name  of  Henry 
Steinhauer. 

After  remaining  a  year  or  two  at  school  at 
Orape  Island,  young  Steinhauer  was  sent  to 
Cazenovia  Seminal^,  where  he  remained  three 
years,  making  commendable  progress  in  his 
studies.  He  then  returned  to  Canada  and 
taught  school  for  two  years  at  the  Credit  Mis- 
sion. In  1835  he  went  to  the  Upper  Canada 
Academy,  which  he  left  the  following  year  to 
teach  school  at  the  Alderville  Mission.  In  the 
spring  of  1840  he  left  Alderville  to  accompany 
the  Rev.  James  Evans  to  the  north-west,  but 
was  left  by  the  devoted  missionary  at  Lao  la 
Plnie,  as  interpreter  to  the  Rev.  W.  Mason,  who 
had  been  sent  to  that  point  by  the  English  So- 
ciety. Bro.  Steinhauer  continned  in  this  capac- 
ity for  several  years,  and  then,  by  Mr.  Evans' 
instructions,  he  went  on  to  Norway  House, 
where  he  served  as  teacher  and  interpreter  till 
the  year  1850.  He  was  next  sent  to  Oxford 
House  to  begin  a  mission,  where  he  spent  four 
years.  During  1854  he  went  to  York  Factory, 
from  which  point  he  sailed  in  a  company's  ship 
to  England,  reaching  that  country  in  October. 
Leaving  again  in  December,  he  reached  Canada 
before  Christmas.  At  the  London  conference 
of  1855  Bro.  Steinhauer  was  ordained  and  sent 
to  Lac  la  Biche,  where  he  remained  till  June, 
1857,  when  he  went  to  Whitefish  Lake.  After 
twenty-three  years  of  continuous  service  Bro. 
Steinhauer,  by  consent  of  the  Missionary  Com- 
mittee, is  now  spending  the  season  in  OnXtk- 
t\o,— Missionary  Outlook  for  Jan.,  1881. 

From  the  Rev.  Egerton  Ryerson  Young's 
By  Canoe  and  Dog-Train  among  the  Cree  and 
SaUeaux  Indians,  New  York  and  Cincinnati. 
1890,  pp.  21-28, 1  take  the  foUowing  additional 
notes: 

"One  of  the  most  devoted  and  successful  of 
our  native  Indian  missionaries  was  the  Rev. 
Henry  Steinheur.  When  a  poor  littie  pagan 
child,  wretched  and  neglected,  be  was  picked 
up  by  the  Rev.  William  Case,  who  patiently 
cared  for  the  lad,  and  not  only  taught  him  the 
simple  truths  of  Christianity,  but  also  laid  the 
foundation  of  an  English  education,  which 
afterwards  became  so  extensive  that  many  a 
white  man  might  honestly  have  envied  him. 
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Steinhauer  (H.)  — Continued. 

As  the  boy  was  observed  to  be  the  possessor  of 
a  very  masioal  voice,  Mr.  Case  selected  him  to 
be  one  of  a  litUe  company  of  native  children 
with  whom  he  traveled  extensively  through 
various  parts  of  the  northern  States,  where, 
t>efore  large  audiences,  they  sang  their  sweet 
Indian  hymns  and  gave  addresses,  and  thus 
showed  to  the  people  what  could  be  done  by 
the  Indians,  who,  by  too  many,  were  only  con- 
sidered as  unmitigated  evils,  as  qnickly  as  pos- 
sible to  be  legislated  out  of  existence.  In  one 
of  the  cities  visited  by  Mr.  Case  and  his  Indian 
boys,  a  gentleman  named  Henry  Steinheur  be- 
came so  interested  in  one  of  the  bright,  clever 
little  Indian  lads  that  he  made  an  offer  to  Mr. 
Case  that  if  the  little  fellow,  who  was  as  yet 
only  known  by  his  native  name,  would  take  his 
name,  he  would  pay  all  the  expense  incurred  in 
his  securing  a  first-class  education.  Such  an 
offer  was  not  to  be  despised,  and  so,  from  that 
time  forward,  our  Ind^  lad  was  known  as 
Henry  Steinheur.  When  the  lecturing  tour 
was  ended,  after  some  preparatory  work-in  the 
mission  school,  Henry  was  sent  to  Victoria 
College  in  the  town  of  Cobourg.  Canada.  Here 
he  remained  for  some  years.  After  his  college 
life  was  ended,  he  devoted  himself  most 
thorougly  to  missionary  work  among  his  own 
people,  and  for  over  forty  years  was  the  same 
modest,  unassuming,  useful,  godly  missionary. 
He  spent  the  last  years  of  his  useful  life  among 
the  Cree  and  Stoney  Indians  at  White  Fish 
Lake  and  other  missions  in  the  great  Saskat- 
chewan country  of  the  Canadian  North-West" 

Steinthal  (Heymann).  Chatakteristlk  | 
der  hanptsSclilicbsten  |  Typen  des 
Spraohbanes.  |  Von  |  Dr.  H.  Steinthal, 
1  Privatdooenten  fUr  allgemeine  Sprach- 
wissenschaft  |  an  der  Universitat  zu 
Berlin.  |  Zweite  Bearbeitnng  |  seiner  | 
Classification  der  Sprachen.  | 

Berlin,  |  Ferd.  Dtlmmler's  Yerlags- 
bnohbandlnng  |  1860. 

Half-title  verso  list  of  books  1  L  title  verso 
blank  1 L  vorrede  pp.  v-vi,  Inhalts-verKeichniss 
pp.  vll-ix  verso  blank,  half-title  (like  the  first) 
verso  blank  I  L  text  pp.  1-S81,  Das  allgemeine 
linguistische  Alphabet  pp.  332-385,  Druckfehler 
p.l33«1,8o. 

Examples  of  noun  endings  in  the  Od2ibbwe 
language,  p.  221,  note. 

OopUt  Mtffi:  Eames. 

Stephens  (Jobn).    A  |  primer  |  for  | 
young   cbildren  |  applicable  to   tbe  | 
Indian  language,  |  as  spoken  by  |  the 
Mee-lee-ceet   tribe  |  in  |  New   Bruns- 
wick. I  Published  under  the  patronage 
of  the  honorable  |  Mrs.  Manners  Sut- 
ton. I  Collected  and  arranged  by  John 
Stephens.  I 
Fredericton :  |  printed  at  the  Boyal 


Stephens  (J.)—  Continued. 
Gazette  office,  by  J.  Simpson.  1 1855.  | 
(Price  7id.) 

Cover  bearing  the  half-title  "Indiu 
primer,"  title  verso  blank  1  L  alphabet  p.  S 
verso  blank,  text  pp.  6-li,  129. 

Pp.  5-10  contain  a  vooabulary,  douUe  9A- 
umns,  English  and  Indian,  alphabetkiOy 
arranged  aooording  to  English  words.— NiuMr- 
als  1-10,  p.  11.— Sentences*  double  colnmu, 
English  and  Indian,  pp.  12-13.— Lord's  pnjtf 
in  English  and  Indian,  p.  14. 

Copies  teen:  PoweJl. 

Stevens  (Henry).  Proof  |  AmericiD 
nuggets  I  [Design]  ;  Bibliotheca  Ameri- 
cana or  a  I  descriptive  account  of  my  | 
collection  of  rare  |  books  relating  |  to 
America  |  [Ornament]  |  Henry  SteTeiu 
GMB  F8A  I  I  will  buy  with  you,  seU 
with  you.  I  Shakespeare.  | 

London  |  printed   by  (Charles  Wiiit- 
tinghara  |  Tooks  court  Chancery  line 
I  MDCCCLVII  [1857]  | 

Colophon :  Chiswlck  press :  C.  Whittinghai, 
Tooks  court,  ;  Chancery  laae. 

2  vols, :  half-title  veno  blank  1  L  tide  tow 
blank  1  L  catalogue  pp.  1-436;  oatalogosoM- 
tinned  pp.  487-^05.  colophon  p.  [816],  ir>. 

Titles  of  vv^orks  containing  Algonqoisa  Us- 
guistic  material  passim. 

Copies  teen:  Lenox. 

In  this  copy  the  following  extra  titlts  tat 
each  volume  are  inserted  loosely : 

Bibliotheca   Americana.  |  AmeriotD 

Duggots,  I  or  I  a  catalogue  |  of  |  rare 
and  valuable  books.  |  In  Tarions  lan- 
guages; I  relating  to  the  history  of  | 
America.  |  The  titles  alphabeticallj 
arranged  |  and  carefbUy  collated.  |  By 
I  Henry  Stevens.  |  Vol.  I  [-H],  | 

London :  |  printed   by  C.  Whittinf- 
ham,  I  for  |  H.  Stephani  et  amioonuL 
I  MDCCCLVra  [1858]. 
For  coUation  see  under  title  next  above. 
Copiet  teen :  Lenox. 
The  following  is  a  reissue : 

Historical  nuggets  |  [Design]  |  Bib- 
liotheca Americana  or  a  j  descriptiy« 
account  of  my  |  collection  of  ran  | 
books  relating  |  to  America  |  [Orna- 
ment] I  Henry  Stevens  GMB  FSA 1 1 
will  buy  with  you,  sell  with  you.  I 
Shakespeare.  | 

London  |  printed  by  WhittiDghsm 
and  Wilkins  |  Tooks  court  Chanoerj 
lane  |  MDCCCLXH  [1862] 

Colophon:  Chlswiok  preas:  printed  by 
Whittingham    and  |  WHUns,    Tooks  ooaii 
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Stevenft  (H.)  —  Continued. 
Chancery  Une,  for  Henry  |  Stevens,  4,  Trafalgar 
square,  Charing  cross,  (  London,  July  4, 1862. 

2  Tols. :  half-title  verso  blank  1 1.  title  verso 
blank  1  L  *'To  the  diligent  bibllosooper  "  (dated 
Jaly4, 1862)  pp.  v-xii,  catalo^e  pp.  1-436;  half- 
title  rerso  blank  1  L  title  verao  blank  1  L  cata- 
logue pp.  437-805,  verso  colophon,  l(P. 

CopUt  $€en :  Congress,  Barnes,  Pilling. 

The  following  is  a  oontinnation : 

Historical  nnggets  |  [Design]  |  Blb- 

liotheca  Americana  or  a  |  descriptive 
account   of  oar  |  collection  of  rare  | 
books  relating  |  to  America  |  [Design] 

I  By  Henry  Stevens  GMR  FSA  |  and  | 
Henry   Newton    Stevens  |  I  will   buy 
with  yon,  sell  with  yon'  Sbakspeare  | . 
[Engraving  with  the  inscription  '*  Bib- 
liography"] I  Second  series  volume  I  ] 
volnme  III  of  the  whole  work  j 

London :  Henry  Stevens  &,  son  |  115 
St  Martin's  Lane,  Charing  Cross  |  &,  4 
Trafalgar  Sqaare  |  1885 

Oovtr  HtU:  Vol  HI  Part  I  [-II]  Price  2$  M 
I  [Design]  |  Stevens's  |  historical  nnggets  |  or 
a  descriptive  account  |  of  oar  collection  of  | 
books  relating  to  |  America  |  [Ornament]  i  For 
Sale  at  Prices  Marked  |  [Engraving  with  in- 
scription "  Bibliography"]  | 

Henry  Stevens  St.  son  |  American  and  anti- 
quarian booksellers  |  116  St  Martin's  Lane, 
Charing  Cros«  |  London,  Hay  (-August]  1885  | 
(and  at  4  TraiiEdgar  Square) 

3  parts:  cover  title  as  above  verso  notice, 
prospectus  2  IL  half-title  verso  quotation  1  1. 
title  as  above  verso  quotation  1  L  introduction 
pp.T-viii,  catalogue  pp.  1-80.  notice  on  back 
eover;  cover  title  verso  notice,  prospectus  2 11. 
catalogue  pp.  61-160,  notices  on  back  cover,  19P. 

Oopiet  $un:  Barnes,  Qeologioal  Survey. 

The  plan  of  this  second  series  was  to  fill 
about  eight  volumes.    Only  two  numbers,  how- 
STsr,  have  been  printed,  oontaining  the  titles  A 
to  Backus. 
Stockbridge.    SeeMohegan. 


Chippewa  See  Barnard  (A.) 

Chippewa  Jacker  (F.) 

Hiarissagna  Chamberlain  (A.  F.) 

Straohey  (William).  The  |  historie  of 
travaile  |  into  |  Virginia  Britannia ;  | 
expressing  the  |  coemographie  and 
eomodities  of  the  coontry,  |  togither 
with  the  manners  and  |  onstomes  of  the 
people.  I  Gathered  and  observed  as  well 
by  those  who  went  |  first  thither  as 
collected  by  |  William  Strachey,  gent., 
I  the  first  secretary  of  the  colony.  | 
Now  first  edited  from  the  original  man- 
QAoript,  in  the  |  British  mosenm,  by  | 


Straohey  ( W.)  —  Continued. 
R.  H.  Major,  esq.,  |  of  the  British  mu- 
senm.  | 

London:  |  printed  for  the  Haklnyt 
society.  |  M.  DCCC.  XLIX  [1849] 

Haklnyt  title  verao  bluik  1 1.  title  as  above 
verso  printer  1  L  officers  of  the  society  verso 
blank  1 1.  editor's  preface  pp.  vil-viii.  introduc- 
tion pp.  i-xxxvi,  fiio-similes  of  signatures  verso 
blank  1 1.  title  of  the  manuscript  verso  blank  1^ 
L  dedication  verso  quotation  I  1.  pnemonltion 
pp.  1-22.  text  pp.  23-180,  halftiUeof  dictionarie 
verso  blank  1  1.  text  pp.  181-196,  index  pp.  197- 
203,  map,  five  other  plates,  8o. 

Song  in  the  language  of  the  Indians  of  Vir- 
ginia, pp.  79-80.— A  dictionarie  of  the  [Pow- 
hatan] Indian  language,  for  the  better  enaUing 
of  such  who  shalbe  thither  ymployed  (about 
850  words,  English  and  Virginian),  pp.  183-196. 

Copiei  Been:  Astor,  Congress,  Barnes,  Shea, 
Watkinson.   • 

At  the  Field  sale,  no.  2295,  a  copy  brought 
$4.50;  at  the  Mensies  sale,  no.  1928,16;  at  the 
Murphy  sale,  no.  2427,  $2. 76.  Priced  by  Leclero, 
1878,  no.  lOld.  35  ft. 

The  original  manuscript  of  this  work  is  in 
the  British  Museum,  "Ayscongh  1622,"  and  a 
transcript  is  in  the  Lenox  Library.  Thede- 
ncription  of  the  latter  copy  is  as  follows: 

The  first  Books  of  the  Historie  of  |  Trauails 
into  Virginia  Britafiia  |  expressing  the  Coemo- 
graphie &.  I  eomodities  of  the  country  together 
I  with  the  manners  and  costomes  |  of  the  peo- 
ple; gathered  8l  observed  |  as  well  by  those 
who  went  first  thither  |  as  collected  by  William 
Strachey  |  Oent.  8.  yeares  thither  imployed  | 
Secretarie  of  State,  and  of  Connsaile  |  with  the 
right  honorable  the  Lord  i  La-warre  his  M^}*** 
Lord  OoTemo'  |  and  Capt.  Qenerall  of  the  Co- 
lony. I  [Quotation  firom  PsaL  102,  ver.  18,  three 
lines.] 

Title  of  the  first  book  as  above  verso  bUnk  1 
1.  dedication  verso  quotation  1  1.  a  Premoni- 
tion to  the  Beader  17  IL  text  of  the  first  book 
178  unnumbered  11. 1  blank  1.  title  of  the  second 
book  Terso  blank  1  L  text  27  unnumbered  11.  a 
Dictionarie  12  11.  folio. 

The  Indian  song  is  on  the  87th  and  38th  leaves 
of  the  first  book.  The  dictionary  contains  be- 
tween 800  and  900  words. 

William  Straohey,  colonist,  left  Bngland  in 
1609  on  the  "Sea  Venture"  with  Sir  Thomas 
Oates,  and  was  shipwrecked  on  the  Bermudas, 
but  in  1610  reached  Virginia  on  a  boat  that  had 
been  constructed  fh>m  the  wreck,  and  was  sec- 
retary of  the  colony  for  three  years.— A|)!pl0- 
(on't  Oydop.  €tf  Am.  Biog, 

Street  (Alfred  Billings).  The  |  Indian 
pass.  I  By  |  AlfML  B.  Street,  |  anthor 
of  "  Fugitive  poems;"  [dto.  five  lines.] 
I  [Design.]  | 
New  York  |  Hnrd  and  Hooghton, 
publishers.  |  Cambridge:  Riverside 
Press.  I  1869. 
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Street  (A.  B.)  —  CoDtinaed. 

Title  verso  copyright  and  printers  1  L  dedi> 
cation  verso  blank  1 1,  contents  pp.  v-vi,  Intro- 
daotion  pp.  vii-lvili,  text  pp.  1-201, 129. 

Names  of  places  in  and  about  the  Adiron> 
dack  Mountains  in  the  Mohegan  and  other  lan- 
guages, with  English  significations,  pp.  xiv- 
xWli. 

Cfopiet  i€en:  British  Mnsenm,  Bnreaa  of 
Bthuology,  Congress. 

Strickland  (Agnes),  editor.    See  Strick- 
land (S.) 
Strickland    (Maj,    Samoel).      Twenty- 
seven  years  |  in  I  Canada  West ;  |  or,  | 
the  experience  of  an  early  settler.  |  By 
Major   [Samuel]    Strickland,  C.   M.  | 
Edited  by  Ag^es  Strickland,  |  author 
of  "The  queens  of  England/'  etc.  | 
[Five  lines  quotation.]  ^  In  two  vol- 
umes. I  Vol.  I  [-II].  I 

London :  |  Richard  Bentley,  New  Bur- 
lington street.  |  Publisher  in  Ordinary 
to  her  Majesty.  |  1853. 

2  vols. :  title  verso  printers  1  L  preface  pp. 
ix-xiii,  contents  pp.  xv-xix,  text  pp.  1-311 ;  title 
verso  printers  1 1.  contents  pp.  iii-viii,  text  pp. 
i-344, 120. 

Hymn  in  Chippeway  and  English,  toL  2,  pp. 
77-78. 

Chpies  teen:  Astor,  British  Mnsenm,  Con- 
gress, Harvard. 

Strickland  (W.  P.)    Old  Mackinaw ;  | 
or,  I  the  fortress  of  the  lakes  |  and  |  its 
surroundings.  |  By  |  W.  P.  Strickland.  | 

Philadelphia:  |  James  Challen  &, 
Son,  I  New  York:  Carlton  &  Porter.— 
Cincinnati:  Poe  &,  Hitchcock.  |  Chi- 
cago :  W.  H.  Doughty.—  Detroit :  Put- 
nam, Smith  &  CO.  I  Nashville :  J.  B. 
McFerrin.  |  1860. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  copjrright  and 
printer  1  L  prefsce  pp.  8-4,  contents  pp.  6-8, 
map,  text  pp.  9-404,  three  other  plates,  I2o. 

OJibwa  love  song,  with  English  translation, 
pp.  90-91. 

Chpi49  tun:  Congress,  Eames,  Shea. 


Stuart  (Andrew).  Canadian  etymolo- 
gies. By  Andrew  Stuart,  Esq.  Bead 
2d  Maich,  1833. 

In  Quebec  Lit  and  Hist  Sooi  Trans.  roL  3, 
pp.  261-270,  Qaebec  1837, 9P. 

"  List  of  Indian  names  in  the  Cree  tongu, 
from  Tadonssao  to  Lake  St.  John,"  etc  with 
English  definitions,  pp.  268-209.— A  few  'ety- 
mologies of  the  names  of  places  in  the  Sooth- 
em  Peninsula  of  the  St.  Lawrence  and  of  Qa«- 
bee,"  p.  270.— Etymologies  of  Hontagnais  ui 
Huron  words  passim. 

SolliTan  (John  W.)  Indian  tribes  isd 
Yocabalaries. 

In  Pallisaer  (J.),  Journal,  detaOed  repffti 
.  .  .  British  Xorth  America,  pp.  199-216, 
London,  1863,  folio. 

YocabulaTj  (about  500  words  and  phrtKf ) 
and  numerals  1-300  of  the  BlackliMt  of  th« 
Plains,  pp.  212-215.— Ten  command m«nrti  is 
the  same  language,  pp.  215-216. 

Summerfield  (John).  Sketch  |  of  | 
grammar  of  the  '  Chippeway  language, 
I  to  which  is  added  |  a  vocabnlary  |  Of 
some  of  the  most  common  Words.  |  By 
John  Summerfield,  |  alias,  |  Sahgah- 
jewagahbahweh.  | 

Cazenovia :  |  press  of  J.  F.  Faircbild 
&,  son.  I  1834. 

Title  yerso  adyertlaement  1  Ltezt  p^)-^>> 
160.  •«  The  first  attempt  to  reduce  the  Ckipfe- 
way  language  to  any  [grammatic]  system.** 

Sketch  of  grammar,  pp.  S-Sl.-Toeabslsry 
(double  columns,  alphabetioaUy  srsb^  by 
Chippeway  words),  pp.  23-35. 

OopiM  smm:  Powell,  Trumbull.  WiioeaiiB 
Historical  Society,  Yale. 

At  the  Brinley  sale,  no.  5667,  a  copy  Vrsagbt 

Syllabary: 

Cree  See  Carnegie  (J.) 

Cree  Erans  <J.) 

Cree  Horden  (J.) 

Cree  Laoombe  (A.) 

Cree  McLean  (J.) 

Cree  Smet(P.J.de). 

Cree  Thibault  tJ.B.) 

Cree  Tuttle(C.B.) 

Cree  Young  (B.  B.) 
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Taoh^  {Mgr,  Alexander  Antonio).  Ex- 
trait  d'ane  lettrede  Mgr.  Taob^,  vicaire 
apostoliqne  de  la  Baie  4'Had8on,^Ba 
m^re. 

In  Annales  de  la  Propagatloii  de  la  Foi,  vol. 
Hpp- 329-354.  ParU,  1852,80.  Dated  4  Janvier 
1B51. 

Contains  a  few  remarks  on  the  liontagnais 
Umgnage,  pp.  340-341. 

Esqnisee  |  snr     le  |  nord-onest      de 

FAm^riqae  |  par  |  Mfpr.  Tacli^,  Evdqae 
de  St.  Boniface,  1868.  | 

Montreal  |  typographie  dn  Nonyean 
monde  |  23,  me  st.  Vincent.  1 1869 

Cover  title  with  imprint  differing  ftt>m 
above,  title  as  above  verso  blank  1  L  text  pp.  8- 
146.80. 

A  few  remarks  on  the  Oris  language,  and 
the  pronouns  moi^  toi^  lux,  in  Sanltenz,  Mask6- 
con.  Cris,  Athabaska  Oris,  He  4  la  Crosse  Cris, 
and  Forest  Cris,  p.  82. 

(hpi«i  teen :  British  Moseom,  Oagnon,  Pill* 
faif ,  Shea. 

—  Sketch  I  of  the  |  North-west  of 
America.  |  By  Mgr.  Tach^  |  Bishop  of 
8t.  Boniface,  |  1868.  |  Translated  from 
the  French,  by  Captain  D.  B.  Cameron, 
I  Royal  Artillery.  | 

Montreal :  |  Printed  by  John  Lovell 
8t.  Nicholas  Street.  |  1870. 

Pp.l-21«,8«>. 

linguistics  as  in  the  French  edition  titled 
next  above,  p.  128. 

Oopi«t$een:  Qaebec  Historical  Society. 

Alexander  Antonine  Tach6,  Canadian  B.  C. 
•rehbishop,  bom  in  Bivi^re<la-Lonp,  Canada, 
18  July.  1828,  was  graduated  at  the  college  of 
81  Hyacinth,  and  stadied  theology  in  the  Sem- 
inary of  Montreal.  He  returned  to  S*^.  Hya- 
ofaith  as  professor  of  mathematics,  but,  after 
teaching  a  few  months,  went  to  Montreal  and 
beeame  a  monk  of  the  Oblate  order.  He  vol- 
onteered  at  once  for  missionary  service  among 
the  l^ians  of  the  Red  river,  and  reached  St 
Boniface  on  25th  Ang.,  1845.  He  was  raised  to 
the  priesthood  on  12  Oct  following.  In  Jnly, 
18i8,  he  set  oat  for  tle-i-la-Crosse.  and,  after 
spending  a  few  months  at  this  mission,  he  went 
to  labor  among  the  Indians  that  lived  around 
the  lakes,  several  hundred  miles  to  the  north- 
vest  Although  only  twenty-six  years  old,  he 
wu  recommended  for  the  post  of  coadjutor 
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Taoh6  (A.  A.)— Continaed. 

bishop  of  St.  Boniface  in  1850.  He  was  sum- 
moned to  France  by  the  superior  of  the  Oblate 
Fathers  and  consecrated  bishop  on  23  Nov., 
1851.  After  a  visit  to  Bome  he  returned  to 
Canada  in  February,  1852,  and  on  10  Sept 
reached  tle-i-la-Crosse,  which  he  had  deter- 
mined to  make  the  centre  of  his  labors  in  the 
northwest  He  became  bishop  of  St  Boniface 
7  June,  1853.  St  Boniface  was  erected  into  a 
metropolitan  see  on  22  Sept.,  1871,  and  Bishop 
Tach6  was  appointed  archbishop.~Ji)pIeton*# 
Cyclop,  of  Am,  Biog. 

Taoker  (Charles).    See  Qibbs  ( G. ) 

Tahpwatumoowin  [Cree].  See  Hunter 
(James). 

TSlekesuhatitadttks  f    [Miomac.]     See 
Rand(S.  T.) 

Tamarois.    See  Illinois. 

Tan  teladakadidjik    .     .    .    inMlkmak. 
See  Rand  (S.  T.) 

Tanner  (John).    See  James  (£.) 

Tapowewlna  [Cree].    See  On6gaen  (J. 
P.) 

Tarratine.  SeeAbnakL 

Taasin  {lAeut.  A.  G.)    Vocabulary  of  the 
Arrapaho. 

ManuMJript,  1 L  folio,  in  the  library  of  the  Bu- 
reau of  Ethnology.   Contains  about  60  words. 

Tohipayatik  omikan  [Nipissing].    See 

Riohard  (P.) 
Teaahahinnlnneongane  Peantamooonk 

[Massachnsetts].  See  Mather  (C.) 

Ten  commandments : 

Biaokfoot  See  Petitot  (B.  F.  S.  J.) 

Chippewa  Baraga  (F.) 

Chippewa  Blackbird  (A.  J.) 

Chippewa  Enew. 

Chippewa  Lord's. 

Cree^  McLean  (J.) 

Cree  Mason  (S ) 

Delaware  Zeisberger  (D.) 

Illinois  LeBonlanger(J.L| 

Maliseet  Band(aT.) 

Massachusetts  Cotton  (J.) 

Miomac  Rand  (8.  T.) 

Montagnais  Durocher  (F.) 

Montagnais  Mass6  (B.) 

Ottawa  Johnston  (G.) 

Satsika  Petitot  (E.  F.  a  J.) 
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Ten  commandments    ...    in  the  Mali- 

seet  language.  See  Rand  (S.T.) 
Terlaye  ( P^e  Francois  Angaste  Magnon 
de).  [Hymns  in  the  Nipissing  lan- 
guage-1  (*) 
Manascript  in  the  libnry  of  tbe  Cfttholio 
charch  at  the  miBsion  of  Lao  des  Deux  Mon- 
tagues (Oka),  Canada.  Title  farniahed  by  the 
late  Mrs.  Erminnie  A.  Smith. 

PAreF.  A.M.  de  Terlaye,  priest  of  St.  Salpioe, 
-   was  born  at  St.  Malo,  in  France,  July  24, 1724 ; 
came  t«>  Canada  September  15,  1754,  and  was 
ordained  priest  May  24, 1755.    From  1754  to  1760 
he  was  a  missionary  at  La  Galette,and  from 
the  latter  date  until  his  death,  May  17, 1777,  at 
Lac  des  Deux  Montagues,  where  he  is  buried. 
For  an  aoooant  of  his  writings  in  the  Mo- 
hawk language,  see  Filling's  BibUography  of 
the  Iroquoian  languages. 
Text: 

Abnakl  See  Abnaki. 

Abnaki  Bigot  (P.  V.) 

Abnaki  Merlet  (L.) 

Abnaki  YetromUe  (E.) 

Algonquian  Algouquian. 

Algonquian  Trnmbnll  (J.H.) 

BUckfoot  Legal  (£.) 

Blaokfoot  M'Lean  (J.) 

Chippewa  Adelung    (J.    C.)    and 

Vat©r(J.S.) 
Chippewa  Baraga  (F.) 

Chippewa  Biatchford  (H.) 

Chippewa  Gilfillan  (J.  A.) 

Chippewa  Hoffknan  (W.J.) 

Chippewa  Hovelaoque  (A.) 

Chippewa  Indian. 

Chippewa  Jones  (P.) 

Chippewa  Jones  (P.  E.) 

Chippewa  Osagiitiuin. 

Chippewa  Pitezel  (J.  H.) 

Chippewa  Promissiones. 

Chippewa  Schoolcraft  (H.B.) 

Chippewa  Schoolcraft  (J.) 

Chippewa  Wright  (S.  T. ) 

Cree  Fleming  (A.  B.) 

Cree  German  (O.) 

Cree  Lacoipbe  (A.) 

Cree  Sinclair  (J.)  • 

Cree  Steinhauer  (H.) 

Cree  Vincent  (— ). 

Delaware  Brinton  ( D.  G. ) 

Delaware  Cornell  (W.  M.) 

Delaware  Luckenbaoh  (A.) 

Delaware  ZiOisberger  (DJ 

liUnois  Allonez  (C.) 

Maliseet  Band(S.T.) 

Massachusetts  Danforth  (S.) 

Massaohnsetto  Eliot  (J.) 

Massachusetts  Massachusetts. 

Massachasetts  Mather  (C.) 

Massachusetts  Mayhew  (E.) 

Massachusetts  Rawson  (G.) 

Micmac  Bellenger  (J.  M.) 

Micmac  Micmac. 

Micmac  Kand(S.T.) 


Text  —  Continued. 

Mohegan  Jenks  (W.) 

Montagnais  Durocher  (F.) 

Montagnaia  Laure  (P.) 

Montagnais  Layerlochdre  (J.K.) 

Montagnais  Montagnais. 

New  England  Adelung  (J.   C.)  sad 

Yater(J.S.) 

Nipissing  Cuoq  (J.  A.) 

Nipissing  Kaondinoketc  (F.) 

OtUwa  Baraga  (F.) 

Ottowa  Sil&rath(N.L.l 

Penobscot  '  WzokbilaiD  (P.P.) 

Pottawotomi  Promissiimes. 

Pottawotomi  Simerwell  (B.) 

Qairipl  Pierson  (A.) 

Teza  (Emilio).  Saggi  inediti  di  lingoe 
americane  appuntl  bibliografici  di  E. 
Teza. 

In  University  Toaoane.  Annali,  toL  10,  pirt 

I,  pp.  117-143,  Pisa,  1868, 4°.  From  a  maonaeripl 
of  the  Cardinal  Meszofanti,  mainly  devoted  to 
South  American  languages.  Lingoistics  at  qd- 
der  title  next  below. 

Issued  separately,  with  an  appendix,  ss  fei- 
lo.ws: 

Saggi  inediti  |  di  |  lingne  am^eane 

I  appuntl  bibliografici  |  di  |  £.  Tesa  | 
In  Pisa  I  dalla  tipografia  Nistri  |  Fn- 
miata  all'  Esposiz.  Univ.  di  Parigi  del 
1867  I  MDCCCLXVIII  [1868] 

OolopKon:  Pisa.  Fratelll Nistri, premisti ess 
medaglia  a  |  Parigi.    La  stiunpa  fa  oompiata  il 
XX  di  giugno  |  MDCCCLXIVIIL 
Half-title  on  cover,  same  half-tifie  rerto  Ussk 

I I.  title  as  above  verso  blank  I L  text  (witfaoat 
heading)  pp.  6-76,  half-title  Appeadice  vscao 
blank  1 1.  text  pp.  7tM>l  verso  blank,  note  and 
colophon  verso  blank  1 1.  brief  imprint  on  bade 
cover,  8^.    Only  70  copies  printed. 

A  description  of  manuscripts  in  and  retattag 
to  the  Algonquine  language  preserved  in  ^  fi- 
brary  of  the  University  of  Bologna,  pp.ll-SL 
This  contains  abrief  vocabulary  of  15  wofdiaoi 
three  lines  of  text  in  Algonquine,  p.  12. -Ex- 
tracts from  a  catechism  in  Algonqnine  and 
French,  p.  13.— The  Algonquine  alphabet,  pp. 
18-18.w-Bxtracts  from  a  catechism  In'  Algon- 
quine with  interlinear  Latin  translattoa,  p. 
lO.—Five  lines  of  a  letter,  in  the  AlgonqninslaB- 
guage,  to  Pope  Gregory  xvi,  trcm  the  Indiansof 
the  Lake  of  the  Two  Mountains,  pp.  20-SL 

Oopie9  teen :  British  Museum,  Barnes,  Psw- 
ell,  Trumbull. 

Piioed  by  Lecleio,  1878,  no.  2001, 25  fr. 

For  the  title  of  a  review  of  this  woA  aee 
Maggi  (P.  G.)  in  the  Addenda. 

Intorno  agli  stadi  |  del  Thavenet  | 

sulla  lingua  algoncbina  |  oeserraj^iooi 

I  di  I  E.  Teza  | 

Pisa  I  tipografia  T.  Nistri  e  C.  1 1890 

Printed  oover  with  tiae  as  above,  faalf-titk 

verso  blank  1 1.  title  as  above  verso  blaak  1 L 
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TezsL  (E.)  —  Continued, 
text  pp.  1-22,  noUoe  yeno  blank  1  1.  4^.    Ex- 
tract from  vol.  18  of  the  Axmali  delle  Universitii 
toflcane. 

Algonquin  (Nipissing)  words  and  phrases, 
pp.  2, 4, 5, 13.--Compari8on  of  phrases  in  Outa- 
raia  and  Nipissing,  pp.  7-8.  —Description  of  and 
extracts  from  Thavenet'a  manuscript  DicHon- 
naire  cUgonquin-frangaU,  pp.  14-18. —Etymology 
of  the  word  Odjibwe,  pp.  18-19.— Names  given 
to  different  nations  by  the  Algonqnins,  p.  18.— 
Description  of  Thavenet's  Augment  of  Algon- 
qnin  grammar,  pp.  20-21.— In  a  note  on  page  U 
are  five  lines  of  erraU  in  the  vocabulary  of  Al- 
gonquin words  by  Thavenot,  printed  at  the  end 
of  the  (kUeehismo  dei  mittionari  cattoUei,  Pisa, 
1872. 

Copies  seen :  Eames,  Pinart. 

Priced  by  Leclerc,  1878,  no.  29M,  5  fr. 

See  Catechismo  dei  missionari. 

See  Thavenet  {AhU ). 

Thavenet  (Ahh4 ).  :^bauche  d'un  dic- 

tionnaire  algonquin-frangais.  (*) 

Manuscript;  about  lOOOO  slips,-  preserved  in 
the  Biblioteca  Vittorio  Emmanuels  at  Rome. 
Title  from  Teza  (B.),  Jniomo  tigH  ttudi  del  Tha- 
venet, where  some  extracts  fh>m  it  are  given, 
pp.  14-1& 

This  is  the  most  important  of  Thavenet's 
works.  In  many  places  two  or  more  slips  are 
taken  up  with  the  illustration  of  a  single  word, 
and  numerous  examples  are  also  given.  At  the 
oommenooment  is  the  following  caution:  "Ce 
diotionnaLxe  est  pour  les  missions.  On  ne  doit 
pas  le  livrer  au  public,  de  penr  que  les  protes- 
tants  ne  s'en  servent  pour  r^pandre  leurs  er- 
renrs."  The  author  states  that  the  work  "ne 
ooDtient  que  les  mots  que  j'ai  recueillis  de  la 
bouche  dea  sanvages :  les  missionaires  y  %jonte- 
ront  cenx  qu'ils  recueiUeront  aussL" 

Conceroing  this  dictionary  Prof.  Texa  re- 
marks :  "  Kon  rammento  di  avere  visto  citato  il 
lessico  del  Thavenet  che  una  sola  volta.  nell* 
opera  di  nn  anonimo  francese  [Rev.  J.  A. 
Cuoq )  £tHde$  phUologiquee  §ur  qttelquet  langue* 
muvages  de  VAmMHque  par  N.  O.  Montreal, 
1866:  ora  il  missionario,  parlando  della  voce 
OdjUnoe,  nota  (pag.  20):  *le  savant  algon- 
quiniste,  M.  Thavenet  .  .  .  donne  dans 
son  dictionnaire  mannsorit,  un  interpretation 
.  .  .  plausible.  .  .'  C'^  forse  o  al  Canada  o  tra 
i  snlpiziani  di  Francia  copia  di  qnesto  dizionario, 
o  un  compendio  f  o  non  potevano  i  missionari 
consultarlo  che  a  Roma,  quando  era  nel  con- 
vento  dei  Santi  Apostoli  ?  II  libro  6  una  rac- 
eolta  preziosa :  e  per  I'abbondanza  delle  parole, 
e  per  qnella  degli  esempi;  bensl  nessuno  giudi- 
cher4  dirittamente  quanto  possa  aggiungere 
alle  oose  che  i  dotti  oonoscono,  se  non  paragoni 
con  cnra  qnesto  lessico  a  quello  del  Baraga ;  ma 
pur  troppo  il  IHeHonary  of  the  Otehipwe  lanffuage 
(Cincinnati,  1853),  gi4  stampato,  somiglia  a'  li- 
bri  inediti,  e  bencbd  da  anni  io  lo  vada  oeroando 


Thavenet  ( )  —  Continned. 

non  mi  rinsd  di  trovarlo.  Altri  sari  forse  pih 
fortunate :  non  si  pu6  errare  snpponendo  che, 
comparate  le  due  opere.  I'nna  sari  all  altra  di 
sussidio,  e  di  illustrasione." 

Dictionnaire  |  Algonqain-fran^ais. 

Manuscript.  2  p.  U.  pp.  1-817, 1 1,  folio,  in  the 
library  of  the  Catholic  church  at  the  mission  of 
Lao  des  Deux  Montagues  (Oka),  Canada. 

On  the  recto  of  the  first  leaf  (the  verso  of 
which  is  blank)  is  written :  "  Ce  dictionnaire 
fait  par  M.  Thavenet  (Nikik),  retourn6  en 
ft>ance  en  1815,  a  6t6  mis  au  nat  en  1819  par  M. 
Charles  De  Bellefeuille  Pretre  du  Seminaire  de 
Montreal.  L'original  sur  de  petits  papieres  a  6t6 
envoy6  en  franco  sur  lademande  de  Tauteur." 

The  title  above  occurs  on  the  recto  of  the 
second  leaf,  the  verso  of  which  isheaded  "  Aver- 
tissement,"  and  contains  the  rules  observed 
in  the  dictionary.  The  text  begins  on  p.  1 : 
"A.  a,  contidh'S  eomme  earactere'*  etc  and 
isarranged  alphabetically  by  Algonquin  words. 
M.  Do  Bellefeuille  in  copying  this  material  used 
only  the  inside  halves  of  the  sheets,  i.  e.  the 
right  hand  one-half  of  the  versos  and  the  left 
hand  one-half  of  the  rectos,  leaving  the  re- 
spective outer  halves  for  additions,  notes,  &c. 
many  of  which  have  been  inserted  by  other 
hands.  The  dictionary  proper  ends  on  p.  911 
with  the  word:  *'Zan^apreiunw)y.t  zan^apree 
un  cofMonvM.'*  The  verso  of  911  is  blank,  the 
recto  of  the  next  leaf  being  numbered  912,  upon 
which  begins  a  second  list  of  words  from  a  to 
w  which  extends  to  p.  917.  The  unnumbered 
leaf  at  the  end  contains  a  "  Listc  alphabetiqne 
de  oiseaux  aqoatiques,  etc.  the  verso  of  which 
is  blank. 

This  manuscript  is  quite  legible  and  splen- 
didly preserved. 

[Algonqnin-French  dictionary.]    (*) 

Manuscript;  in  the  Biblioteca  Vittorio  Em- 
mannele  at  Rome.  This  is  merely  the  beginning 
of  Thavenet's  revision  of  the  dictionary  de- 
scribed above.  It  goes  only  as  far  as  the  word 
dbittawing,  not  counting  other  smaller  slips, 
which  number  at  least  four  thousand.  Among 
the  latter  are  the  first  collections  of  words  and 
examples  made  by  the  author  for  use  in  the 
dictionary.  Description  from  Tesea  (B.),  Intor- 
no  agli  etudi  del  Thavenet,  p.  20. 

[Algonqnin-French  dictionary.]   (*) 

Manuscript;  in  the  Biblioteca  Comunale  at 
Bologna.  A  fhigment  only  of  a  transcript, 
probably  by  Cardinal  Mezzofanti,  of  Thavenet's 
revision  of  the  dictionary.  It  contains  fh>m  A, 
te  traneporter,  aUer,  to  abwezowin,  euetir,  and  is 
accompanied  by  examples  and  useful  observa- 

f  tions.  Description  from  Teza  (E.),  8aggi 
xnediH  di  Ungue  amerieane,  p.  12. 

[Algonqnin-French  vocabulary.]  (*) 

Manuscript;  about  800  slips;  preserved 
among  the  papers  of  Cardinal  Mezsofsntiin  the 
Biblioteca  Comunale  at  Bologna.    It  is  in  the 
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handwriting  of  ThaveneL  Description  Arom 
Teza  (£.),  Saggi  inediH  di  lingua  amerUane,  p. 
12,  where  the  words  nnder  the  letter  P  are 
printed  in  a  foot-note.  The  vooabalary  has 
been  printed  in  fall,  with  notes  by  Prof.  Teza, 
on  pp.  0S-S1  of  the  OalechUmo  dei  miitionari 
oattoUei,  Pitta.  1872.  A  list  of  errata  in  this 
printed  Tocabnlary  is  given  in  Tesa  (E.),  In- 
tomo  agli  tiudi  del  Thavenett  p.  14,  note. 

[Algonquin  and  French  phrases.  ]  (•) 

Manuscript;  preserved  among  the  papers  of 
Cardinal  Mezsofanti  in  the  BibliotecaComnnale 
at  Bologna.  It  is  described  as  follows  by  Prof. 
Teza:  "parecchi  foglietti  di  frasi  algoncbine  e 
fhmcese,  ricopiate  in  gran  parte,  e  ordinate 
spesso  per  modo  ohe  al  franoese  scritto  dal 
Mezzoftinti  ii  roissionai-io  [i.  e.  Thavenet],  che 
forse  gli  era  maestro,  appone  di  sua  mano  la 
traduzione."  A  short  extract  trom  it  is  given 
in  Tesa  (E.),  Saggi  inediH  di  lingue  amerioane^ 
p.  13. 

Grammaire  algonquiue.  (*) 

Ifanoscript;  preserved  in  the  Biblioteca 
Vittorio  Emmannele  at  Rome.  This  is  merely 
the  commencement  of  a  work  wbioh  was  never 
finished.    It  begins  with  the  following  notice : 

"Cette  grammaire,  qui  a  6X6  falte  an  milieu 
de  la  nation  algonquine,  paralt  dans  son  cos- 
tume sauvage,  n'ayant  emprunt^  des  gram- 
maires  europ^ennos  que  les  mots  techniques 
que  n*a  pn  Ini  fournir  un  penple  qui  n'a  Jamais 
cultiv6  les  sciences.  Lorsqne  J'eas  flnl  mon 
travail  snr  la  grammaire  de  la  langne  algon- 
quiue, ceux  des  sauvages  qui  m'avaient  aid6 
me  dirent  que  J'avals  fait  un  livre  sur  la 
parole,  sur  T^criture,  et  sur  le  d'.sconrs.  J'ai 
adopt6  cette  definition,  et  Je  I'ai  prise  pour 
division  de  la  grammaire.'* 

The  above  description  is  taken  from  Prof. 
Tesa  (E.),  Saggi  inediH  di  Ungue  amerieane,  p. 
14,  and  Intomo  opli  ttudi  del  TJuivenet,  pp.  20, 
21.  In  the  latter  work  he  writes  concerning 
the  grammar  as  follows: 

"  Andava  il  Thavenet  raocogliendo  i  fktti  e 
ordiiiandoli :  certo  aiu  tato  da'  lavori  piti  antichi 
che  erano  guida  a'  nuovi  missionari ;  discuteva, 
rifaceva,  copiava,  faceva  ricopiare.  Peralcune 
parti  del  suo  trattato  pareva  fosse  piti  contento; 
e  sotto  il  n.*  I  abbiamo  la  redazlone  ultima  de' 
oapitoli  suir  alfabeto,  sui  snoni,  sui  sostfuitivi 
(genere,  nnmero,  forma  diminutiva,  i>eggiora- 
tiva,  possessiva,  proterica,  dubitativa,  inter- 
rogativa,  passiva.  positiva:  o  casi),  sui  pro- 
nomi.    Ma  non  si  precede  oltre    .    .    . 

"£  naturale  intenderegU  algonchini  edacati 
dai  missionari;  e  quelle  sono  le  deflnizioni 
portate  d'  Europa.  Disgraziatamente  qnando 
toccava  al  verbo,  il  Thavenet  non  arriv6  a^ 
tempo  di  illustrare  i  fatti  con  regole  sicure :  ed 
ora  il  ricomporre  in  uultk  tutte  quelle  note 
sparse  sarebbe  un'  aspra  fatica.  Agsriungo  i>oi 
ohe,  paragonando  I'opera  del  franceee  con  I'ec- 
cellente  grammatica  ogibna  del  Baraga,  veggo 
ehe  poco  c'  6  da  aggiungere  dove  il  lavoro  h 


Thavenet  ( )  —  Continued. 

quasi  complnto :  poco  da  sperare  dore  s'avrebbe 
ad  andareincertamente  pescaado." 

The  library  press-marks  are  given  by  Tea 
as  follows :  "  L'antografo  di  qnesta  parte  h  m1 
n.*!!.— In  qnesto  trattato  si  usarono  gi4  gU 
appnnti  che  abUamo  nel  n.«  in.— Altxeachedd 
di  priml  abbozzi  suU'  alfabeto  e  sol  nome  tio- 
vansi  nei  n.<»  xi  e  xii." 

Grammaire  algonquine.  (') 

Manuscript;  120  pages  in  columns  ;preserTsd 
among  the  papers  of  Cardinal  MezzofonUintbe 
Biblioteca  Comunale  at  Bologna.  It  is  a  tmu- 
cript,  probably  by  Mezzofanti  himself,  of  Ths- 
venet's  incomplete  work.  The  descriptioa  it 
from  Teza  (B.),  Saggi  inediH  di  Ungue  omenr 
cane^  pp.  13-18,  where  the  proemium  given  onder 
the  next  title  above  is  printed,  together  with 
the  portion  relating  to  the  alphabet. 

[Miscellaneous  chapters  and  easap 

relating  to  the  Algonquin  language. ](*) 

Manuscripts;  in  the  Biblioteca  Vittorio  Em- 
man  uele  at  Rome.  They  are  mentioned  by  Pnt 
Teza,  in  his  essay  Intomo  agUetvdidei  TAstea< 
p.  21,  as  follows: 

"Bens!  vi  sono,  in  oerti  fasoetti  di  osrt^ 
utili  oapitoli  che  moetrano  la  diligenza  e  Is 
Innga  prat  ica  del  Thavenet  .  .  .  Tra  quests 
parti  che  potranno  essere  utili  anohe  a'  t«api 
nostri  sono  le  schede  sulla  Riunion  de  deux  smm 
tnun  equelle  Surlenomehangi  enverbe,  traUt- 
telli  che  8tamper6  altrove:  come  pure  pabhli- 
cher6,percbd  breve,  an  Eaai  deeomparttitondt 
Valgonqttin  avee  le  montagnaie,  nd  quale  abbi- 
amo il  Credo  nolle  due  parlate,  tanto  affini  coa 
noterelle  che  fiuino  osserrare  diversiti^  esonJg- 
lianse." 

[Names  of  relationship,  of  parts  of 

the  body,  of  animals  and  birds,  in  tbe 
Algonquin  language.]  (*) 

Manuscript;  in  the  Biblioteca  Vittorio  Em- 
mannele at  Rome,  press-mark  no.  xxn.  De- 
scription from  Tesa  (B.),  Intomo  ttgH  ttudi  4d 
Thavenet,  p.  20. 

[Sermons  in  the  Nipissing  langnige.] 

Manuscript,  S  books,  lO^,  in  the  libmy  of  tbs 
Catholic  church  at  the  mission  of  Lao  des  Deox 
Montagues,  Oka,  Canada;  bound  in  parehotent, 
fairly  legible  and  well  preserved.  There  are  bo 
original  titles  to  the  books,  those  givsn  below 
being  in  a  later  handwriting  (that  of  M.  Cbar)es 
De  Bellefeuille)  which  appears  on  the  recto  of 
the  first  leaf  of  each,  followed  by  a  list  of  the 
contents  and  the  word  *'  Thayenet." 

The  titles  to  the  sermons  in  the  first  volasas^ 
which  is  entitled  *'I.  Bxbortatioos*'  and  wUeh 
contains  53  IL  are  as  follows : 

1807,  21  jnin  N*  1 1  sur  le  oateohisme. 

Title  as  above  yerso  blank  1 L  text  6  U.  besded 
"Bmdiflllun.*' 

Ni  ivrognerie,  |  ni  danae  (daaa  les  marlsfea) 
|81JaiUet,1808. 
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nUe  verso  blank  1 1.  text  5 11.  with  the  heading 
Ekko  qi  mUakalJeg. 
Obeir  an  pretre,  oomme  i>ere.   K»  3.  |  23  aout, 

1807. 

Title  verso  blank  1 1,  text  headed  Obediemns 
tibi  I  jasae  I*'  17,  6  IL  followed  by  one  blank  1. 

Sar  la  passion. 

Ko  title-page:  text  headed  as  above  311. 1 
bUnk  1. 

Divorce  »•  5.  |  1807, 12Jenillet. 

Title  verso  blank  1  1.  text  without  heading 
3a 

1807, 14  jainN«6 1  Panltion  d'un  grand  scan- 
dsle.  I 

Ko  title,  text  headed  as  above  3  11.  the  first  of  i 
which  is  in  French,  the  others  in  Nipissing. 

1807, 10  Jeulll.  N«  7  |  impuret6  punle.  I 

Title  verso  blank  1 1.  text  without  heading  3 11.  | 

Benvoyer  a  son  mari  nne  |  femme  qui  Ta 
quit^.  t  1807. 1  4  aout  I 

Title  verso  blank  1  L  text  4 11. 1  blank  L 

Point  de  procession  de  Tassomption.  |  9  aout, 
1807. 

Ko  title,  text  with  above  heading  1 1. 

Procession.  |  16  aout.  1807 

Ko  title,  text  with  the  above  heading  7  IL 
verso  of  11.  2  and  7  blank. 

Peeoastis  peocatum  ma- 1  ximnm.  Exode  32. 
30. 

Ko  title,  text  headed  as  above  4 11. 

The  sermons  in  the  second  volume,  which  is 
entitled  "II.  Exhortations"  and  consists  of  31 
11.  are  as  follows: 

Confirmation.    K«l  |  20Juin  180& 

Title  verso  blank  1 1.  text  4 11. 

Entr6e  de  Mgr.    Ko.  2  |  prem.  communion. 

Title  verso  blank  1 1.  text,  including  prayers, 
41LlblankL 

Onvertnre  de  la  mission  N«  3  i  1808 1  26  MaL 

TiUe  verso  blank  1 1.  text  8 11. 2  blank  11. 

1807.  31  MaL  N«  4  |  [Seven  lines  in  French.  J 

Title  verso  blank  1 1.  te^t  5  IL 

Onvertnre  de  la  mission.  |  1807.  |  24  Mai. 

Title  verso  blank  1 L  text  4  IL  1  blank  1. 

Strangers  pt  de  scandale.    7  aout  1808. 

Ko  title,  text  headed  as  above  2 11. 

The  titles  to  the  sermons  in  the  third  volume, 
which  is  entitled  "III.  F6tes"  and  consists  of 
54  IL  of  text  and  some  blank  leaves,  are : 

Ascension.  Fete  Dieu. 

Pentecote.  Dedicace. 

Trinity.  Assomption. 

The  fourth  volume  is  entitled  "IV.  Pane- 
geriqnee"  and  consists  of  20  IL  of  text  and  sev- 
eral blank  leaves.  The  addresses  are  titled  as 
follows: 

St  Jean  W  S  Pierre  et  S«  Paul 

St  Pierre  S»*  Anne 

The  fifth  volume  is  entitled  *•  IV  [#ic  for  V).  i 
Sermons  '  and  consists  of  24 11.  of  text  with  some  ' 
blank  leaves.    The  sermons  are  headed : 

Belig  de  St  Jean  nep 

Anx  VieiUards  en  consell 

Banse  nocturne 

Apres  one  debauche  gtoArale 

Veiller  et  prier 


Thavenet  ( )  —  Continaed. 

[Sermons,  prayerSi  etc.  in  the  Algon- 
quin language.  ]  (  * ) 

Manuscripts;  preserved  in  the  Biblioteca 
Yittorio  Emmanuele  at  Rome.  They  are  de- 
scribed in  Teza  (B.),  Intomo  opZi  ttudi  del 
Thavenet,  p.  21,  as  follows : 

"Si  not6  gijk  ohe  in  quests  raccolta,  oltre  al 
lessico  e  alia  grammatica,  abbiarooalcuni  testi: 
e  perchd  questo  magro  indice  sia  meno  incom> 
piuto  aggiunger6  che  in  lingua  algonchina  oi 
sono  ancora  prediohe  (xxni,  J),  preghiere 
(XXIII,  I  e  XXIII,  C),  il  rituale  per  11  battesimoe 
per  la  confesslone  tradotto  alia  lettera  in  latino 
(XXIII,  P. Q)  un  motet  pour  laetomption,  ot  un 
duo  pour  la  /He-Dieu  con  le  parole  e  le  note 
(xxiii,  H),  e  in  fine  un  cantico  irochese  con  la 
verslone  franoese  (xxiii,  M).*' 

The  abb6  Thiivenet  was  a  French  Sulpitian 
who  passed  many  years  of  his  life  in  preaching 
the  Catholic  faith  to  the  Indians  of  the  Lac  des 
Deux  Montagues,  of  Temiscaming,  and  of  Way- 
montaohiug,  in  Canada.  His  instructor  in  the 
Algonquin  (Kipissing)  language  was  an  Indian 
named  IgnacePepamipattotoh,  who  died  in  1834. 
In  1815  Thavenet  returned  to  France,  and  in 
1845  he  died  in  Bome  at  an  advanced  age. 
Among  his  manuscript  papers,  now  preserved 
in  the  Biblioteca  Yittorio  Emmanuele  at  Rome, 
are  letters  relating  to  the  Algonquin  language 
from  the  missionaries  Durocher,  Richsrd,  and 
Quiblier;  and  ftrom  P.  S.  DuPoncean,  John 
Pickering,  and  W.  von  Humboldt 

Thavenet  was  the  author  of  the  Latin  fend 
French  versions  which  accompany  the  anony* 
mens  Algonquin  catechism  printed  at  Pisa 
under  the  care  of  Prof.  Teza  in  1872.  The  notes 
to  the  catechism  and  the  Algonquin -French 
vocabulary  at  the  end  are  by  him  also.  When 
the  catechism  was  printed  the  authorship  of 
these  portions  was  uiknown  to  the  editor. 
The  original  manuscript  (64  pp.  oblong  quarto) 
is  preserved  among  the  papers  of  Cardinal 
Meksofanti  in  the  library  of  the  (Jniversity  at 
Bologna.  There  is  a  transcript  of  it  in  the 
Biblioteca  Yittorio  Emmanuele  at  Rome  (no. 
XXV),  which  gives  the  text  only,  without  the 
versions,  and  stops  at  page  40  of  the  Bologna 
manuscript  (page  40  of  the  printed  edition), 
dosing  with  the  words:  **  kaye  anicininiwak  ka 
nicqi&to."  In  this  transcript  there  are  varia- 
tions in  the  text,  changes  in  the  orthography, 
and  some  omissions,  but  it  contains  the  Oonft- 
teor  ("Ki  wihdamawAk  kye-Manitomisikanit- 
tawitdtc  .  .  .  ")  and  the  act  of  contrition 
C'K^e-Manito,  n'Ase,  oh^Jitakit  6nioic  .  .  ."), 
which  are  lacking  in  themanuscript  at  Bologna. 
Then  there  are  other  ftagments  of  this  same 
catechism  in  the  Biblioteca  Yittorio  Emma- 
nuele :  one  (with  the  pressmark  xxni  A)  which 
contains  as  far  as  page  18  of  the  Bologna  man- 
uscript (to  the  end  of  page  17  of  the  printed 
edition);  and  another  (press-mark  xxiiiB)on 
the  communion,  which  folloiK  s  more  or  less  the 
Bologna  text  page  49  (printed  edition,  p.  40) 
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Thavenet  ( )  —  Continued.  ' 

There  is  also  a  fragment  of  this  catechism,  ac- 
companied by  the- interlinear  Latin  version, 
both  probably  in  the  hand -writing  of  Cardina 
Mezxofanti,  in  the  Biblioteca  Comonale  at  Bo- 
logna.  See  Oatechiamo  dei  miseionari  cat  tol  ic  i . 

SeeTeza(E.) 

Thayendanegen.    See  Jones  (J.) 

-  [Thibault  (Rev.  Jean  Baptiste).]    Kato- 
lik  I  ayamihew-masinahigan.  |  Avec 
approbation  de  Monseignear  Alexandre 
I  Tach^,  Evdque  de  Saint-Boniface.  | 
[Vignette.]  | 

Kebekok  [Quebec]:  |  Aag.  Kote 
Omasinahiganikew.  |  1855.  |  Tatto 
pipnn  aspin  ka  nittawikit  Jeans. 

Title  vereo  blank  1  L  approbation  of  Alex. 
Bvdqne  de  St  Boniface  verso  preface  signed  by 
J.  Bte.  Thibanlt  1 1.  text  entirely  in  the  Cree 
language  pp.  1-142, 16^. 

Catechism,  pp.  3-60.— Prayers,  pp.  61-84.— 
Hymns,  pp.  86-129. -Prayers,  pp.  131-142. 

Copies  seen:  Shea. 

[ ]  L.  J.  C.  &  M.  I.  I  Pri^res,  |  oan- 

tiqnes,  |  cat^chisme,  etc.,  |  en  langne 
crise.  |  [One  line  syllabic  characters.]  | 
[Oblate  seal.]  | 

'Montreal:  |  imprimerie  de  Lonis  Per- 
ranlt.  |  1857. 

Title  verso  approbation  of  l^  Alexandre 
Bvdqne  de  St  Boniface  1 1,  preface  signed  J. 
Bte.  Thibanlt  verso  the  alphabet  1 L  text  (in  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  with  French 
headings  in  Koman)  pp.  5-288,  l(SP. 

The  line  in  syllabic  characters  on  the  title- 
page,  transliterated,  reads:  Aiamio  masinalii- 
gan,  i.  e.  Prayer  book. 

Prayers,  pp.  6-41.— Way  of  the  cross,  pp.  42- 
72.— Hymns,  pp.  73-162.— Catechism,  pp.  168- 
249.— Prayers,  etc  pp.  250-288. 

Copies  seen:  Brinley,  Verreau. 

[ ]  L.  J.  C.  &  M.  I.  I  Pri^res  |  can- 

tiqnes  |  cat^chisme,  etc.  |  en  langne 
crise.  J  [One  line  syllabic  characters.]  | 
[Oblate  seal.]  | 

Montreal :  |  imprimerie  de  Lonis  Per- 
rault  et  compagnie.  |  1866 

Title  verso  approbation  of  t  Alexandre 
£v6qae  de  St  Boniface  1  L  prefkoe  signed  J. 
Bte.  Thibanlt  verso  alphabet  1  L  text  (in  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  headings  in 
French,  roman  characters)  pp.  5-824,  18^.  See 
the  facsimiles  of  pp.  4  and  5. 

Prayers,  pp.  5-72.— Hymns,  pp.  73-180.— Cate- 
chism, pp.  181-2e7.—Way  of  the  cross,  pp.  268- 
309.— Hymns,  pp.  310-324. 

Copies  seen:  Eames,  Maisonnenve,  Pilling, 
Yale. 

Priced  by  Dafoss6  In  1889,  6  tr. 


Thomas  (Qahriel).  An  Historical  and 
Geographical  Account  |  of  the  |  prov- 
ince and  conntry  |  of  |  Pensilvania;  | 
and  of  I  West-New- Jersey  |  in  |  America. 
I  The  Richness  of  the  8oil,  the  Sweet- 
ness of  the  Sitnation,  |  the  Wholesom- 
ness  of  the  Air,  the  Navigable  Riven, 
and  I  others,  the  prodigious  Encreaae 
of  Com,  the  flourishing  |  Condition  of 
the  City  of  Philadelphia,  with  the 
stately  |  Bnildings,  and  other  Improve- 
ments there.  The  strange  |  Creatures, 
as  Birds,  Beasts,  Fishes,  and  Fowls, 
with  the  I  several  sorts  of  Minerals, 
Pnrging  Waters,  and  Stones,  |  lately 
discovered.  The  Natives,  Aborogmes 
[sic'it  their  Lan-  |  gnage,  Beligion, 
Laws,  and  Customs ;  The  first  Planters, 
I  the  Dutch,  Sweeds,  and  English,  with 
the  number  of  |  its  Inhabitants;  As 
also  aTonch  upon  George  Keith's  |  New 
Religion,  in  his  second  Change  since  he 
left  the  I  Qnakers.  |  With  a  Map  of  both 
Countries.  |  By  Gabriel  Thomas,  |  who 
resided  there  about  Fifteen  Years.  | 

London,  Printed  for,  and  Sold  by  A 
Baldwin,  at  |  the  Oxon  Arms  in  War- 
wick-Lane, 1698. 

Title  of  second  part:  An  Historical  Descrip- 
tion I  of  the  I  province  and  conntry  |  of  |  Wmt- 
New-Jersey  |  in  |  America.  |  A  short  View  of 
their  Laws,  Costoms  and  Beligion:  As(a]M 
the  Temperament  of  the  Air  and  Climate-,  The 
I  fatness  of  the  Soil,  with  the  vastProdnoeof 
Rice,  &o.  I  The  Improvement  of  their  Lands 
(as  in  England)  to  |  Pasture,  Meadows,  &e. 
Their  making  great  qnaoti- 1  ties  of  Pitch  and 
Tar,  as  also  Turpentine,  which  pro- 1  ceedsfrom 
the  Pine  Trees,  with  Bosen  as  clear  as  |  Gum- 
Arabick,  with  particular  Bemaiks  upon  their  | 
Towns,  Fairs  and  Markets;  with  the  gictt 
Plenty  of  |  Oyl  and  Whale-Bone  made  ftom  the 
great  number  of  |  Whales  they  yearly  take:  Am 
also  many  other  Proflta- 1  bleand  New  Improve- 
ments. I  Never  made  Pnbllok  till  now.  I  By  Ga* 
briel  Thomas.  | 

London :  |  Printed  in  the  Year  1096. 

Title  verso  blank  1  L  dedication  to  Friend 
William  Penn  1 1.  preface  2  IL  map,  text  pp.  1- 
55 ;  title  of  second  part  verso  blank  1 L  dedica- 
tion to  the  Bight  Honourable  Sir  John  Moor  and 
others  2 IL  preface  8 11.  (verso  of  the  last  blank), 
text  pp.  1-34, 120. 

A  specimen  of  the  language  of  the  fDela- 
ware]  Indians  of  Pensylvania  (six  lines  with 
English  translation),  p.  47.— Questions  and  an- 
swers in  Delaware  Indian  and  English,  doable 
columns,  beginning  with  the  words:  "I  di«fl 
put  the  Indian  tongue  on  one  side  of  the  lest, 
and  the  English  Just  opposite.  Their  Disooone 
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FAC-8IMILE  OF  THE  CREE  SYLLABARY,  FROM  THIBAULT'S  PRAYER  BOOK  OF  1866. 
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Thomas  (G.)  —  Continaed. 
is  ftg  foUoweth,"  pp.  8-12  of  second  part.    This 
is  followed  by  Domentls  1-50,  p.  12,  and  names 
of  some  of  the  Indians,  p.  18. 

A  portion  of  the  llngoistio  material  is  giTon 
in  Brinton  (D.  G.),  The  L«iAp6  and  their  le- 
fiends,  p.  70. 

OopiM  tMn:  British  Hnseom,  Brown,  Con- 
gress, Lenox,  Watkinson. 

The  Murphy  copy,  the  two  parts  bound  sep- 
arately, nos.  2470,  2470*,  sold  for  $74. 

A  fao-simile  reprint  of  the  two  parts,  with 
the  map^  was  published  in  New  York  in  1848, 
with  the  following  note  on  the  verso  of  each 
title  page:  "New- York:  |  lithographed  for  | 
Heory  Anstin  Brady,  Bsquire.  |  counsellor  at 
law,  I  member  of  the  New-York  historical  so- 
ciety, &c.  I  By  Francis  Michelin.  |  1848." 
(Eames,  Pilling.) 

Collation  as  in  the  original  edition,  with 
which  it  agrees  line  for  line. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2471,  a  copy  of  the 
reprint  brought  $1.26. 

CoDtioaatio  |  Der  |  Besohretbaog 

der  Landsohafift  |  Pensylvanise  |  An 
deneo  End-GdUitzen  |  Americte.  |  Uber 
Torige  des  Herrn  Paston'i  |  Relationes. 
I  In  sioh  haltend :  |  Die  Situation,  nnd 
Frnchtbarkeit  dee  |  Erdbodens.  Die 
Sohiffreiche  and  andere  |  FlAsse.  Die 
Anzahl  derer  biszLero  gebaaten  St&dte. 
I  Die  seltsatne  Creatnren  an  Thieren, 
V&geln  uud  Fischeu.  |  Die  Mineralien 
nndEdelgesteine.  Deren  eingebohmen 
wU- 1  den  Vdlcker  Sprachen,  Religion 
and  Gebr&ncbe.  Und  |  dieerstenChrist- 
licben  Pflantzer  nnd  Anbaner  |  dieses 
Landes.  |  Bescbrieben  von  |  Gabriel 
Thomas  |  15.  J&brigen  Inwobner  dieses 
I  Landes.  |  Welobem  Tract&tlein  noch 
beygef&get  sind:  |  Des  Hn.  Daniel 
Falckners  |  Burgers  und  Pilgrims  in 
Pensylvania  193  [tic  for  103].  |  Beant- 
wortungen  uff  yorgelegte  Fragen  von 
I  gnten  Freunden.  | 

Franckfort  und  Leipzig,  |  Zu  finden 
bey  Andreas  Otto,  Bncbb&ndlem.  |  Im 
Jahr  Cbristi  1702. 

Title  qf  second  part:  Curiense  Naohrioht  | 
Von  I  Pensylvania  |  in  |  Norden-America,  | 
Welohe,  |  AofBegehrengnterFreunde,  |  Uber 
vorgelegte  103.  Fra- 1  gen,  bey  seiner  Abreiss 
aus  Teutsch*  |  land  nach  obigem  Lande  Anno 
1700.  I  ertheilet,  und  nun  Anno  1702  in  den 
Dmck  I  gegeben  worden.  |  Von  |  Daniel  Falk- 
nem,  Profesaore,  |  Burgem  and  Pilgrim  allda.  | 

Franckfurt  und  Leipzig,  |  Zu  finden  bey 
Andreas  Otto,  Buchhftndlem.  |  Im  JahrChristi 
1702. 

Title  verso  blank  1 1.  vorrede  (signed  Gabriel 
Thomas)  1  1.  text  pp.  1-40,  title  of  second  part 


Thomaa  (G.)  — Continned. 

verso  blank  I  1.  promonitio  2 IL  text  pp.  1-58, 
map,  sm.  8°. 

Specimen  of  the  Indian  language  of  Pennsyl- 
vania, with  German  translation,  first  part,  p.  36. 

Tliis  translation  of  Thomas's  account  of  Penn- 
sylvania, omitting  the  part  relating  to  West- 
New-Jersey,  and  accompanied  by  Falckner's 
relation,  was  published  as  a  supplement  to 
Pastorins  (F.D.),  XTmst&ndige  Geographiscbe 
Beschreibung,  1700.  It  usually  accompanies  the 
1704  edition  of  the  same  work. 

Oopietteen:  Lenox. 

The  Murphy  copy,  no.  2471*,  sold  for  $11. 
Thomas  (Gabriel).    See  Rand  (S.  T.) 

Thomaa  (Isaiab).    The   history  of  print- 
ing I  in  I  America.  |  With  a  |  biography 
of  printers, '  and  an  |  account  of  news- 
papers. I  To  which  is  prefixed  a  concise 
view  of  I  the  discovery  and  progress  of 
the  art  I  in  I  other  parts  of  the  world.  | 
In  two  volumes.  |  By  Isaiah  Thomas,  | 
printer,    Worcester,    Massachusetts.  | 
Volume  I  [-II].  [Four  lines  quotation.]! 

Worcester :  |  from  the  press  of  Isaiah 
Thomas,  jnn.  |  Isaac  Sturtevant, 
printer.  |  1810. 

2  Yols.:  portrait  of  the  author,  title  verso 
copyright  1  1.  dedication  pp.  iii-iv,  contents 
pp.  v-vi,  preface  pp.  7-16,  text  pp.  17-436, 
notes  pp.  437-487,  two  plates ;  title  vorso  blank 
1  L  contents  pp.  iii-iv,  text  pp.  5-450,  notes  pp. 
451-508,  appendix  pp.  509-650,  index  pp.  551-576, 
two  plates,  S°. 

Catalogue  of  books  printed  by  Green,  in- 
cluding brief  titles  of  the  early  New  England 
books  in  the  Indian  languages,  vol.1,  pp.  252- 
263.~Lord*s  prayer  in  the  language  of  the 
Indians  of  New  England  (from  Eliot's  bible), 
vol.1,  pp.  478-479. 

Copies  seen:  Aster,  British  Museum,  Con- 
gress, Bames,  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society.  Trumbull,  Watkinson. 

The  Murphy  copy,  no.  2493,  sold  for  $7. 

The  history  of  printing  j  in  America, 

I  with  a  I  biography  of  printers,  |  and 
an  I  account  of  newspapers.  |  In  two 
volumes.  |  By  Isaiah  Thomas,  LL.  D.  | 
printer,  late  president  of  the  American 
antiquarian  society,  member  of  |  the 
American  philosophical  society,  and  of 
the   Massachusetts  |  and    New   York 
historical  societies.  |  Second  edition.  | 
With    the   Author's   Corrections    and 
Additions,  |  and  a  catalogue  of  |  Amer- 
ican  publications  |    previous  to    the 
revolution  of  1776.  |  Published  under 
the  supervision  of  a  special  committee  | 
of  the  American  antiquarian  society.  | 
Vol.  I  [-II].  I 
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Thomas  (I.)  —  Continued. 

Albany,  N.Y.:  |  JoelMnnsell,  printer. 
11874. 

2  vols. :  half-title  ( Arohieolo^  Amerioana) 
rerao  blank  1 L  title  of  the  series  (ArohSBologia 
Americana.  |  Transactions  |  and  I  collections  | 
of  tlie  I  Amerioat)  Antiquarian  Society.  I  Vol- 
ume v.  I  [Seal  of  the  society.]  |  Printed  for  the 
society,  i  1874.)  verso  names  of  committee  1 1. 
portrait  1  L  title  of  the  work  as  above  verso 
blank  1 L  contents  pp.  vii-viii,  preface  pp.  ix-xv, 
memoir  of  Isaiah  Thomas  pp.  xvii-lxxxvii,  text 
pp.  1-382,  addenda  verso  blank  1  L  appendix  pp. 
865-428;  half-title  (as  in  vol  1)  verso  blank  1  1. 
title  of  the  series  (voL  vi)  verso  names  of  the 
committee  1  1.  title  of  the  work  as  above  verso 
blank  1  1.  contents  pp.  vii-viii,  text  pp.  1-243, 
appendix  pp.  245-307,  catalogue  of  pablioations 
PP.309-M6.  half-title  of  index  verso  bhmk  1  1. 
index  pp.  1-47,  plate  of  Indian  gazette,  8^. 

Linguistic  contents  as  under  previous  title, 
vol.  1,  pp.  63-75,  402. 

Copies  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society,  Trumbull.  Watkinson. 

Thompson  (Benjamin  F.)  Paper  npon 
the  Indian  names  of  Long  Island ;  by 
Benjamin  F.  Thompson,  of  Hempstead, 
L.  I.— Read  by  Mr.  Thompson,  Jnne3rd. 
[1845.] 

In  New  York  Hist.  Soc.  Proc.  for  the  year 
1845,  pp.  125-131,  New  York.  1846,  B°. 

A  list  of  about  a  hundred  names  of  places 
without  meanings  or  etymologies. 

Thoreau  (Henry  David).  The  |  Maine 
woods.  I  By  I  Henry  D.  Tborean,  |  au- 
thor of  [&c.  two  lines.]  |  [Design.]  | 

Boston :  |  Ticknor  and  Fields.  |  1864. 

List  of  books  recto  blank  I  L  title  verso 
copyright  and  printers  1  1.  note  verso  blank  1 
1.  contents  verso  blank  1  L  text  pp.  1-804.  ap- 
pendix pp.  306-828, 120. 

Abnaki  names  of  animals,  p.  M.— Abnaki 
names  of  places,  pp.  148-145,  906.  212,  248.  253, 
270,  274.  —  Abnaki  hsscription  with  English 
translation,  p.  204.— A  list  of  [ndian  [Abnaki] 
words  [names  of  places,  etc.],  pp.  324-326.— 
[The  same  continued]  "from  William  Willis 
[q.  v.]  on  the  language  of  the  Abnaquies"  (in 
Maine  Hist  Soc.  ColL  voL  4),  pp.  826-328. 

Oopiei  teen:  British  Museum,  Congress, 
Eames. 

The  latest  edition  I  have  seen  is  titled  as  fol- 
lows: 

The  I  Maine  woods.  |  By  |  Henry  D. 

Thoreau,  |  author  of  [&c.  two  lines.] 
I  Fourteenth  Edition. '  [Monogram.]  | 

Boston :  |  Houghton,  Mifflin  and  oom- 
pauy.  I  The  Riverside  Press,  Cam- 
bridge. I  1883. 

Title  verso  copyright  1  1.  oontenta  verso 
blank  1  1.  note  verso  blank  1  1.  text  pp.  1-304, 
appendix  pp.  305-328, 12o. 


Thoreau  (H.  D.)— Continued. 

Lhigulatio  oontenta  as  under  title  next  ibora. 

Copies  tten:  Boston  Public 

Henry  David  Thoreau*  author,  bom  in  Cea- 
cord,Maas..  12  July,  1817;  died  there  6  Msj, 
1862.  His  grandfather,  John  Thoreau,  ohm 
from  St.  Holier,  a  parish  in  the  Island  of  Jeney, 
about  1773,  and  moved  fh>m  Boston  to  Codcoi4 
in  1800.  Henry,  the  third  of  four  childrea,  vtot 
to  school  in  Beaton  for  a  little  more  than  s  j«ir, 
then  attended  the  schools  in  ConooTd.  fltlei  for 
college  at  a  private  school,  entered  Harvard  ii 
1833,  and  was  graduated  in  lSa7,^Appletm*t  Ct 
dop.  (^  Am.  Biog, 

Thornton  ( — ).  Yocabnlaiy  of  the  Hi- 
amis. 

In  Gallatin  (A.).  Synopois  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant  Soc  Trans,  vol.  2,  pp.  )0S-3C7. 
Cambridge,  1838,  r>. 

Probably  printed  fh>m  the  following: 

Thornton  (William).  Vocabalaryoftbe 
Miami  Lani^age,  taken  at  the  City  of 
Washington,  11th  January  1602,  in 
part  from  Little  Turtle,  bnt  priDcipally 
from  Capt.  Wells,  the  Interpreter.  Bj 
William  Thornton,  oommnnicated  by 
Mr.  Jefferson. 

Manuscript  in  the  library  of  the  Aaeriea 
Philosophical  Society.  Philadelphia,  Pa. 

It  is  a  copy  made  by  Duponoeau  and  ftnu 
no.  XVII  of  a  collection  made  by  him  and  n- 
corded  in  a  folio  aooount  book,  of  which  itocca- 
piee  pp.  6(MI8. 

Arranged  in  four  colnnma  to  the  page-4v» 
of  English,  two  of  MtamL 

Threlkeld  {Bw.  L.  E.)  A  key  |  to  the 
strnoture  of  the  |  aboriginal  laognage; 

I  being  an  analysis  of  the  |  particles 
used  as  affixes,  to  form  |  the  Tanon 
modifications  of  the  verbs;  |  shewing 
the  I  essential  iK>wer8,  abstract  roota, 
and  other  peculiarities  |  of  the  las- 
guage  I  spoken  by  the  aborigines  |  in 
the  vicinity  of  Hunter  river,  lake 
Maoqnarie,  etc.,  |  New  South  Wales: 

I  together  with  comparisons  of  Poly- 
nesian and  other  dialects.  |  By  L.  E. 
Tbrelkeld.  | 

Sydney :  |  the  book  for  presentation 
at  the  royal  national  exhibition,  Lon- 
don, 1851,  I  nnder  the  anspices  of  bis 
royal  highness  prince  Albert  |  The 
type  colonial,  cast  by  A.  Thompson.— 
The  binding  |  with  colonial  miteriaL 

I  Printed  by  Kemp  and  Fairfax,  | 
lower  (George  street.  |  1850. 

Portrait  1 1.  title  Terao  blank  1  1.  prefiwe  f^ 
IM,  reminisoencee  of  Blrabin  pp.  &-7,  text  ^ 
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Threlkeld  (L.  £.)  —  Continued. 

A  few  verbal  forme  in  Delaware  compared 
wltbTahitianancl  Aostralian,  pp.  11, 12. 13, 15.— 
MMaachnsette  Indian  words,  pp.  13, 73. 
Copieg  9em :  Borean  of  Ethnology,  Eamee. 

Tims  (Bev,  John  William).  Grammar 
and  dictionary  |  of  the  |  Blackfoot  lan- 
guage I  in  the  dominion  of  Canada.  | 
For  the  nse  of  missionaries,  school- 1 
teachers,  and  others.  |  Compiled  by  the 
I  rey.  J.  W.  Tims,  |  C.  M.  8.  mission- 
ary. I  [Seal  of  the  society.]  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumber- 
land avenue,  Charing  cross,  W.  C. 
[1889.1 

Half-title  yerao  blank  1 1.  title  verso  blank  1 
L  introduction  pp.  v-vi,  preface  pp.  vii-x,  oon- 
tenU  pp.  xi-xii,  text  pp.  1-191,  folded  toble  op- 
posite p.  78, 12P. 

Grammar  of  tbe  Blackfoot  language,  pp.  1- 
I03.-Engli8h-Blackfoot  dictionary,  pp.  105-191. 

Oopiei  wtfn;  Eames,  PillinR,  Powell. 

The  gospel  according  to  |  st.  Mat- 
thew. I  Translated  into  the  language 
I  of  the  I  Blackfoot  Indians.  |  By  the 
I  Bey.  John  William  Tims,  |  C.  M.  S. 
missionary.  | 

London :  |  printed  for  the  |  British 
and  foreign  bible  society.  |  1890. 

Title  verso  "pronunciation"  1  1.  text  pp. 
8-109. 180. 

Oopietgeen:  Eames,  Pilling,  PowelL 

[Manual  of  devotion  in  the  Black- 

fbot  language.  ]  ( * ) 

Hanuaoript,  about  80  pp.  foolscap.  The  au- 
thor describes  it  for  me  as  follows : 

Part  I.  Selections  from  the  Book  of  Common 
Prayer;  «.  y..  Creed,  Lord's  Prayer,  Ten  Com- 
mandments, etc 

Part  n.  Selection  from  the  Holy  Scriptures, 
Genesis  1-3,  and  portions  of  the  Gospels  con- 
eeming  the  birth,  life,  etc.  of  Christ. 

Part  IIL  Nine  hymns  (translations). 

Part  TV.  Elementary  instruction  for  chil- 
dren in  schools. 

Dec.  81,  1889,  Mr.  Tims  wrote  me  from  Eng- 
land as  follows : 

•'The  British  and  Foreign  Bible  Society  are 
about  to  print  the  Gospel  of  St.  Matthew  in 
Blackfoot,  and  the  Society  for  Promoting  Christ- 
ian Knowledge  are  about  to  publish  *  Readings 
fh>m  tbe  Holy  Sctiptures,'  which  consist  of 
Genesis  i-ui,  and  selected  portions  of  the  four 
gospels  containing  an  account  of  our  Lord's 
birUi,  life,  works,  death,  resurrection,  and  as- 
cension. I  expect  to  remain  in  England  long 
enough  to  revise  the  proof-sheets  and  then  lo 
return  to  my  work  amongst  the  Blackfoot  In- 
dians." 


Tims  (J.  W.)  —  Continued. 

Rev.  John  William  Tims  wa^  bom  in  Ox- 
ford, Eng.,  in  1837,  and  resided  there  until 
tweuty-one  years  of  age,  when  he  offered  his 
services  to  the  Church  Missionary  Society,  which 
were  accepted.  He  pa88e<l  through  the  society's 
college  at  Islington,  was  ordained  deacon  in 
1883,  and  at  once  appointed  to  commence  the 
mission  among  the  Blackfeet  proper.  His  pros- 
ent  station  is  at  Blackfoot  crossing  on  the  Ca- 
nadian Pacific  railway,  in  the  province  of  Al- 
berta and  the  diocese  of  Calgary.  He  has 
given  special  attention  to  the  language  of  that 
people. 

Tobias  (Chief  Gottlieb).    [Letter  in  he- 
nAp^  of  to-day.] 

In  Brinton  (D.  G.),  The  LenAp6  and  their 
legends,  p.  88,  Philadelphia,  1885.  89. 

The  letter  is  dated  '  *  Moraviantown,  Sept.  26,    • 
1884,"  and  is  followed  by  an  English  transla- 
tion by  its  author.    It  relates  to  the  Delaware 
text  of  tbe  Walum  Glum.  * 

Toner  (Joseph  Meredith).  Address  |  be« 
fore  the  |  Rocky  mountain  |  medical 
association  |  June  6,  1877  |  containing 
I  some  observations  |  on  the  |  geologic- 
al age  of  the  world  |  the  appearance 
of  animal  life  upon  the  globe,  |  the  anti- 
quity of  man,  and  the  archsBological  | 
remains  of  extinct  races  found  on  the 
American  continent,  |  with  views  of  | 
the  origin  and  practice  of  medicine 
among  |  uncivilized  races,  more  especi- 
ally I  the  North  American  Indians.  | 
By  I  J.  M.  Toner,  M.  D.  | 

Washington,  D.  C.  |  published  for  the 
association.  |  1877. 

Printed  oover  as  above,  title  as  above  verso 
printers  1  L  list  of  presidents  of  the  association 
verso  contents  1 1.  introduction  verso  blank  1  L 
text  pp.  7-112, 120.  The  copy  in  the  Library  of 
Congress  has  an  appendix  containing  a  synopsis 
of  previous  addresses  and  biographies  of  mem- 
bers of  the  association— in  all,  414  pp. 

List  of  names  for  "Doctor"  and  "Medicine" 
in  Chippeway  Algonkin,  by  Dr.  Thomas  Foster, 
pp.  83-64. 

Copiet  teen :  British  Museum,  Eames,  Con- 
gress. Geological  Survey,  Pilling,  Trumbull. 

Tooker  (William  Wallace) .  Indian  geo- 
graphical n ames  pn  Long  Island .  Com- 
piled by  Wm.  Wallace  Tooker. 

In  Brooklyn  Daily  Eagle  Almanac,  vol.  8, 
"first  edition,"  pp.  65-56,  Brooklyn,  1888,8°. 
(Eames.  Pilling.) 

About  100  names,  alphabetically  arranged, 
with  meanings. 

Indian  place  names  on  Long  Island. 

Revised  and  Corrected  by  Wm.  Wallace 
Tooker,  Sag  Harbor,  N.  Y. 


Digitized  by  LjOOQIC 


490 


BIBLIOGRAPHY  OP  THE 


Tooker  (W.  W.)— Continued. 

In  Brooklyn  Daily  Eagle  Almanac,  vol.  4,  pp. 
26-26,  Brooklyn,  1889.  8°.    (Eamee,  Pilling.) 

About  176  names,  alphabetloally  arranged, 
with  meanings. 

Indian  place  names  on  Long  Island. 

Revised  and  corrected  by  Wm.  Wallace 
Tooker,  Sag  Harbor,  N.  Y. 

In  Brooklyn  Daily  Eagle  Almanac,  vol.  5. 
pp.  85-87,  Brooklyn,  1890,  8°.  (Eames,  Gats- 
chet,  Pilling.) 

A  foot-note  says:  "It  will  be  noticed  that  sev- 
eral changes  hare  been  made  to  the  lists  pub- 
lished in  the  Almanacs  of  1888  and  1889.  These 
are  due  to  recent  stndies  of  the  early  forms  of 
Indian  names  from  the  records  of  the  towns  in 
which  they  appear." 

Indian  place-names  in  East-Hampton 

town,  L.  I.,  with  their  probable  sifcni- 
fication,  by  Wqi.  Wallace  Tooker,  Sag- 
Harbor,  N.  Y. 

In  Records  of  the  town  of  East  Hampton, 
Long  Island,  Suffolk  co.,  N.  Y.,  toI  4,  pp.  i-x 
(second  paginaUon),  Sag-Harbor,  1889, 8°.  (Pil- 
ling.) 

An  alphabetic  list  of  28  place  names  in  the 
Mod  tank  language,  with  meanings  and  descrip- 
tions. 

Issued  separately  as  follows : 
Indian  place-names  |  in  East-Hamp- 
ton town,  I  with  their  probable  signifi- 
cations, I  by  I  Wm.  Wallace  Tooker.  | 
Written  for  the  East-Hampton  Town 
Records,  Vol.  iv.  | 

Sag-Harbor :  |  J.  H.  Hnnt,  printer.  | 
1889. 

Cover  title  as  above,  inside  title  as  above 
verso  blank  1 L  text  pp.  i-x,  99. 

Oopistseen:  Sames,Gat8chet,  Pilling,  Powell. 

Indian  place-names  on  Long  Island 

and  islands  adjacent,  with  their  prob- 
able signi  fications.  ( * ) 
Manuscript,  in  possession  of  its  author,  who 
described  it  for  me  October  26, 1889,  as  follows : 
"So  far  the  manuscript  contains  over  four  hun- 
dred names.  With  each  name  will  be  given 
extracts  from  the  early  records  and  deeds  of 
the  towns  where  they  occur,  showing  their 
appearance,  different  forms  of  spelling  as 
given  by  the  early  recorders,  why  the  name 
was  so  bestowed,  etc.  With  the  significations 
will  be  given  pwallels  fh>m  various  cognate 
dialects.  The  manuscript  is  now  well  advanced, 
and  only  awaits  the  publication  of  some  of  the 
early  town  records,  not  deeming  it  advisable  to 
have  it  published  until  all  the  facts  relating  to 
each  name  can  be  secured.  With  the  names 
appear  historical  data  relating  to  the  early  his- 
tory of  Long  Island  never  before  published. 
The  work  will  be  arranged  similar  to  Dr.  J.  H. 
Trumbull's  Indian  Names  in  Connecticut. 


Tract : 

(Thippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Cree 

Cree 

Cree 

Ddaware 

Maliseet 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Massachusetts 

Micmac 

Montagnais 

Nipisslng 

Penobscot 


See  Attend. 
Come. 
Ewh. 

In  pitabvn. 
Nabwahkan. 
OsagUtiuhi. 
Rewud. 
Sanders  (J.) 
Gennan  (0.) 
Hunter  (J.) 
Vincent  (-). 
Zeisberger  (D.) 
Band  (S.  T.) 
Danforth  (S.) 
Eliot  (J.) 
Hatchets. 
'  Mather  (C.) 
Mayhew  (E.) 
Rawson  (G.) 
Rand  (S.  T.) 
Dnrocher  (F.) 
Cooq  (J.  A.) 
Wsokhilain(P.P.) 


Tracts  in  Micmac.    See  Rand  (S.  T.) 

Treasury.    The  Treasury  of  Langaages. 
I  A  I  rndimentary  dictionary  |  of  | 
universal  philology.  |  Daniel  iii.  4.  | 
[One  line  in  Hebrew.]  | 

Hall  and  Co.,  26,  Paternoster  row, 
London.  |  (All  rights  reserved.)  [1873!] 

Colophon:  London:  |  printed  by  Grant  and 
CO.,  72-78,  Tnmmill  street,  E.  C. 

Title  verso  blank  1  1.  advertisement  (dated 
February  7th,  1873)  verso  blank  1 1.  introdaetioo 
(signed  J.  B.  and  dated  October  Slst,  1873)  pp. 
i-iv,  dictionary  of  languages  (tu  alphabetical 
order)  pp.  1-301,  list  of  contributors  p.  [SKI, 
errata  verso  colophon  1 1. 12^. 

Edited  by  James  Bonwick.Esq.,  F.B.G.&, 
assisted  by  about  twenty-two  contribaton 
whose  initials  are  signed  to  the  most  important 
of  their  respective  artddee.  In  the  oompilap 
tion  of  the  work  free  use  was  made  of  Bagater'ft 
Bible  of  Every  Land,  and  Dr.  Latham's  £b- 
menUcifOomparaHvePkilology.  Theresrealao 
references  to  an  apiMndiz,  concerning  vbieli 
there  is  the  following  note  on  p.  301 : "  Kotioe.— 
Owing  to  the  unexpected  enlargement  of  this 
Book  in  course  of  printing,  the  Appendix  la 
necessarily  postponed ;  and  the  more  especiaDy 
as  additional  matter  has  been  received  safflkient 
to  make  a  second  volume.  And  it  will  be  pro- 
ceeded with  so  soon  as  an  adequate  list  of  Sub- 
scribers shall  be  obtained."  Under  the  name 
of  each  language  is  a  brief  statement  of  tbe 
family  or  stock  to  which  it  belongs,  and  Uie 
country  where  it  is  or  was  spoken,  together 
with  references,  in  many  cases,  to  the  principal 
authorities  on  the  gnunmar  and  vocabalaij- 
An  addenda  is  given  at  the  end  of  each  letter. 

The  following  are  the  principal  Algonqaiaa 
languages  represented :  Abenaki  or  Abenaqol 
p.  2 ;  Algonkin  or  Algonquin,  p.  8 ;  Aiapaho  «r 
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Treasury  —  Continaed. 
Ampaho,  p.  13 ;  BUekfoot,  p.  80 ;  Chippeway- 
ao,p.  48;  Cree,  p.  55;  Delaware,  p.  82;  Etohe* 
min,  p.  74;  Illiiioia,  p.  107;  Lenni-Lennape  (with 
namet  of  tribal  diyisions),  p.  150 ;  Maasaohn- 
Mtt.p.168;  Mio-mao,p.l74;  Iiin8i,p.l70;  Mo- 
hef^ao,  Mohican  (with  names  of  tribal  diTlaions), 
p.  178;  Mynoqneaar,  p.  184 ;  Muskononic,  p.  186 ; 
NiDtiook,p.  188;  Narraganaetta,  p.  188;  Katie, 
p.  188;  Newfoundland,  p.  190;  Ojibwa,  (^ibway, 
p.  198 ;  Ottawa,  Ottoway,  p.  203 ;  PennaylTania, 
p.  212 ;  Salteanx,  Sautenz,  p.  232 ;  Sankikanl,  p. 
284;  Shawanoe,  p.  241 ;  Sheshatapooeh,  p.  241 ; 
Shyenne,p.  243;  Wea,p.  289;  Wolf  Indians,  p. 
292. 
OopiMteen:  Eamea. 

Treat  {Gen,  Joseph).  Yooabalary  of 
the  £tcbemiD8  (Passamaq noddy),  and 
of  the  Penobscot  and  Narraganset. 

Icaallatin  (A.),  Synopsis  of  Indian  tribes, 
in  American  Ant  Soo.  Trans,  vol.  2,  pp.  305-867, 
Cambridge,  1836. 99. 

Joseph  Treat,  soldier,  bom  in  Bani^or,  Me.,  8 
1)60.,  1775;  died  there,  27  Feb.,  1853 ;  became  a 
civil  engineer,  bat  was  commissioned  captain 
inthe21tt  0. 8.  infkntry  on  12  March,  1812.  He 
was  mustered  ont  in  1815;  in  1817  and  1818  was 
a  member  of  the  fceneral  oonrt  of  Masaachn- 
•etU,  and  in  1820  of  the  Maine  constitntional 
convention.  Ha  afterward  became  brigadier* 
general  in  the  State  militia.— Ai>p{0<on'«  Oyelop. 
fifAm,Biog. 

Treat  {Bev.  Samael).  See  Rawaon  (G.) 
Treaties  |  between  the  |  United  States 
of  America  |  and  the  several  |  Indian 
tribes,  |  from  1778  to  1837:  |  with  |  a 
copions  table  of  contents.  |  Compiled 
and  printed  by  the  direction,  and  nnder 
the  sopervision,  |  of  the  |  commissioner 
of  Indian  affairs.  | 

WashingtoD,  D.  C.  |  pnblished  by 
Langtree  and  O'Snllivan.  |  1837. 

Title  rerso  blank  1 1.  contents  pp.  T-lxxziii, 
text  pp.  1-600, 8o. 

Ovjitie*  twn :  British  Mnseom,  Boreau  of  Eth- 
nology, Congress. 

Issued  also  with  title  as  follows: 

Treaties  |  between  the  |  United  States 
of  America,  |  and  the  several  |  Indian 
tribes,  I  from  1778  to  1837:  |  with  |  a 
eopions  table  of  contents.  |  New  Edi- 
tion, I  carefully  compared  with  the 
originals  in  the  Department  of  State.  | 
Compiled  and  printed  by  the  direction, 
and  nnder  the  supervision,  |  of  the  | 
commissioner  of  Indian  affairs.  | 

Washington,  D.  C.  |  published  by 
Ungtree  and  O'Sullivan.  |  1837. 

Title  1  L  preface  1  1.  contents  pp.  v-lxxxiii, 
text  pp.  1-699, 80. 


Treaties—  Continued. 

Contains  names  of  Indian  chiefs,  with  En- 
glish  signification,  of  the  Sao  and  Fox,  pp.  112, 
180,  181,  190.  315,  378-379,  449-450,  511,  678; 
Miami,  pp.  120,  157-158,  176-177;  Wea,  pp.  120, 
153,  195;  Chippewa,  pp.  138-139,  148,  175.  224; 
Kickapoo,  pp.  154,  158-159,  173,  196,  534;  Shaw, 
nee,  pp.  157,  176,  225-226,  388;  Ottawa,  pp.  157, 
282;  Pattawatima,  pp.  158,225;  Piankashaw,  p. 
164;  Menomonee,  pp.  206,  376,  415,471-472,554; 
Cheyenne,  p.  350. 
Copies  $een:  Powell. 
Tribal  namea : 

Abnaki  See  Barratt  (J.) 

Algouqnian  Brice  ( W.  A. ) 

Algonqaian  GilfiUan  (J.  A.) 

Algonqoian  Schoolcraft  ( H.  R. ) 

Arapaho  Hayden  (F.Y.) 

Cheyenne  Hayden  (F.Y.) 

Chippewa  Lapham    (J.  A.) 

Chippewa  Shea  (J.  G.) 

Chippewa  Warren  (W.  W.) 

Massachnsetts  Sanford  (E.) 

Mississagna  Chamberlain  (A.  F. ) 

New  Jersey  Sanford  (E.) 

Virginia  Sanford  (E.) 

Trlpartitvm.  See  Merian  (A.  A.  von) 
and  Klaproth  (H.  J.  von). 

Trtibner :  This  word  following  a  title,  or  included 
within  parentheses  after  a  note,  indicates  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  oolleotion  of  Messrs.  Trilb- 
ner  Sc  co.  (now  Kegan  Paol,  Trench,  Triibnor 
A.  CO.),  Loudon,  England. 

Tnibner  (Nicolas).  See  Ludewig  (H.  E. ) 

Triibner  8c  Co.  Trfibner's  |  bibliograph- 
ical guide  I  to  I  American  literature;  I 
being  |  a  classified  list  of  books,  |  in 
all  departments  of  literature  and 
science,  |  pnblished  in  |  The  United 
States  of  America  |  during  the  last  forty 
years.  |  With  |  an  introduction,  notes, 
three  appendices,  and  an  index.  | 

London :  |  Triibner  and  co.,  12,  Pater- 
noster row.  I  1855. 

Title  verso  printer  1  1.  table  of  contents 
verso  blank  1 L  preface  (signed  Triibner  &  Co.) 
pp.  v-vi,  introduction  pp.  vii-xzxii,  catalogue 
pp.  1-84,  appendix  pp.  85-91,  index  pp.  92-108, 8<^. 

American  Indian  languages,  p.  88,  contains 
a  few  titles  in  Cree,  Delaware,  and  Ojibwa. 

Copies  seen:  Sames. 

Trtlbner's  |  bibliographical   guide  | 

to  American  literature.  |  A  classed  list 
of  books  I  published  in  the  United 
States  of  America  during  |  the  last 
forty  years.  |  With  |  Bibliographical 
Introduction,  Notes,  and  Alphabetical 
Index.  I  Compiled  and  edited  |  by 
Nicolas  Triibner.  I 
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Tnibner  A  Co.—  Continaed. 

London:  |  Triibner  and co.,  60,  Pater- 
noster row.  I  1859. 

Title  verso  printers  1  1.  contents  1  L  preface 
pp.  v-x,  half-title  (introdnction)  verso  blank  1 
1.  bibliographical  prolegomena  pp.  iii-xxxvi, 
contributions  towards  a  history  of  American 
literature  (by  Bei^jamin  Moran,  esq.,  assistant 
secretary  to  the  American  legation)  pp.  xzxvii- 
xcvi,  xcvii*-civ*,  public  libraries  of  the  United 
States  (by  Edward  Edwards)  pp.  xcvii-cxlix, 
catalogue  (classified)  pp.  1-521,  general  index 
pp.  522-554,  advertisements  pp.  IS,  9P. 

American  antiquities,  Indians,  and  lan- 
guages, pp.  246-260,  contains  titles  of  books  in 
or  relating  to  Massachusetts  or  Katick,  Otta- 
wa, Delaware,  Muhhekaneew,  Cbippeway  or 
Ojibwa,  Etchomin,  Shawnee,  Pottawatome, 
Abnaki,  and  Narrogaosett. 

Copies  teen:  Eames. 

A  catalogae  |  of  |  an  ezteusive  col- 
lection I  of  I  valuable  new  and  second- 
Land  books,  I  English  and  foreign,  |  in 
I  antiquities,  architecture,  books  of 
prints,  history,  |  natnral  history,  and 
every  otber  branch  of  ancient  |  and 
modern  literature,  but  more  particu- 
larly rich  in  |  books  on  languages,  on 
btfoliography  and  on  |  North  and  South 
America.  |  On  sale  at  the  low  prices 
affixed  I  by  |  Trttbuer  &  co.,  1 60,  Pater- 
noster Row,  London. 

Coloph&n :  Printed  by  F.  A.  Brock- 
haus,  Leipzig.    [1856.] 

Printed  cover  as  above  verso  contents  etc. 
no  inside  title;  text  pp.  1-159,  colophon  p.  [160], 

American  languages,  pp.  44-47,  contains  titles 
and  prices  of  a  number  of  Algonquian  books— 
Cree,  Delaware,  Btchemin,  and  OJibwa. 

Copies  teen:  Bureau  of  Ethnology. 

A  I  catalogue  |  of  |  a  large  assem- 
blage of  books,  I  appertaining  to  |  lin- 
guistic literature,  I  (many  of  them  very 
rare),  |  in  the  |  Ancient  and  Modem 
Languages.  |  [Design.]  | 

Now  on  sale  by  Trtibner  &  co.  |  60, 
Paternoster     row,    London.  |   1860.  | 
(Price  One    Shilling,  which    will    be 
allowed  to  Purchasers. ) 

Cover  title  as  above,  no  inside  title,  text  pp. 
1-100, 80. 

"American  languages,"  pp.  16-22,  includes 
titles  of  a  few  works  in  Chippewa,  p.  19;  Cree, 
p.  19  i  Delaware,  p.  20 ;  Etchemin,  p.  20. 

Copies  seen:  Harvard. 

Registered  for  Transmission  Abroad. 

I  TrUbner's  |  American   and    Oriental 

Literary  Record.  |  A  monthly  register 

I  Of  the  most  important  Works  pub- 


Trilbner  A  Co.—  Continued, 
lished  in  North  and  South  America,  in  | 
India,  China,  and  the  British  Colonies: 
with  occasional  Notes  on  German,  | 
Dutch,  Danish,  French,  Italian,  Span- 
ish, Portuguese,  and  Russian  Books.  | 
No.  1  [-Nos,  145-6.  Vol.  XIL  Noa.  11 
&  12].  March  16,  1H65  [-December, 
1879].  Price  6d.  |  Subscription  |  5».per 
Annum,  |  Post  Free. 

[London:  Trtibner &oo.  1865-1879.] 

12  Tola,  in  9,  large  9P.  No  titie-pages ;  bead^ 
ings  only.  17o.  1  to  nos.  13  Sl  21  (March  10, 
1887)  are  paged  1-434;  no.  25  (May  15,  laST)  to 
no.  60  ( Augast  25,  1870)  are  paged  1-S16.  Tbe 
numbering  by  volamc«  begins  with  no.  81  (Sep- 
tember  26, 1870),  wbloh  is  marked  roLTI,  na  I. 
Vols.  VI  to  XII  contain  ppw  1-196;  1-272;  1-3W; 
1-184;  1-176;  1-162;  1-164.  In  additioQ  tfaem 
is  a  special  number  for  September,  1874  (ppil- 
72),  and  an  extra  na  128*  for  Oetober.  1877  (p^ 
1-16);  also  sapplementary  and  other  kaTss. 
0>n tinned  under  the  following  title: 

Trubner's  |  American,  £iirope«i  A  Orieetid 
I  Literary  Record.  |  A  register  of  the  most  im- 
portantworks  |  published  in  |  Korthand  Sontk 
America,  India,  China,  Bnrope,  |  and  theBfitifh 
oolonies.  |  With  Oooasional  Kotee  on  Geimu, 
Dutch,  Danish,  French,  Italian,  Spanish.! 
Portuguese,  Russiao.  and  Hnngarian  litsra- 
ture.  I  New  series.  Vol.  I  [-IX].  |  Jaaoaiy  to 
December,  1880  [-Januaiyto  December,  1888].  { 

London :  |  Trfibner  &  co.,  67  and  50,  hwipOt 
bill.    [1880-1888.] 

9  vols,  large  8^.  Including  no.  147-8  to  ns. 
242,  each  volume  with  a  separate  title  and  leaf 
of  contents,  and  its  own  pagination.  Conthiiied 
as  follows : 

Triibner's  record,  |  a  journal  |  devoted  tetbe 
I  Literature  of  the  East,  |  with  notes  and  lists 
of  current  |  American,  Snropean  and  CeioBisl 
PubUcations.  |  Ko.  243  [-S50].  Thizd  series. 
VoLL    Parti  [-Vol  n.    Part  2].    Price  Si. 

[London:  Trtibner  A,  oo.  Maiioh,  188M>6t»> 
ber,  1890.J 

2  vols.;  printed  covers  as  above,  ne  tHIs- 
pages,  large  8o.  Published  qnaiteriy.  a^  still 
in  progress. 

Titles  of  works  in  and  reUtlng  to  tiie  AifBom 
quian  languages  are  scattered  tiuoogh  the 
periodical,  together  with  notes  on  the  eal^ect 
A  ILst  of  "  Works  on  the  aboriginal  langnagos 
of  America,"  voL  8  (first  series),  pp.  185-189,  in 
eludes  titles  under  the  speoial  headings  of  On^ 
Delaware,  Btchemin,  and  Ml^wn^^ 

Copisssesn:  Eames. 

—  Bibliotheoa  HiBpano-Amerioana.  |  A 
I  oatalogne  |  of  |  Spanish  books  |  printed 
in  I  Mexico,  Guatemala,  Honduras,  the 
AotiUes,  I  Venezuela,  Colnmbia,  Ecua- 
dor, Peru,  Chili,  |  Uniguay,  and  the  Ar- 
gentine Repnblio;  I  and  of  I  FortaguMB 
books  printed  in  Brazil.  |  Followed  by  a 
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Triibner  A  Co.— Continaed. 
collection  of  |  works  on  the  aboriginal 
languages  |  of  America.  | 

On  Sale  at  the  affixed  Prices,  by  | 
Trttbner  &  co.  8  &  60,  Paternoster  row, 
London.  |  1870.  |  One  shilling  and  six- 
pence. 

Cover  title  as  above  verso  oontents  1  I.  no  in- 
Bide  title;  catalogue  pp.  1-184, colophon  verso 
advertisements  1  1.  le^'. 

Works  on  the  aboriginal  languages  of  Amer- 
ica, pp.  102-184,  contains  a  list  of  books  (alpha- 
betically arranged  by  langoages)  on  this  sub- 
ject, inclndiog  the  Cbippoway  and  Cree,  p.  170; 
Delaware,  p.  172 ;  Etchemin.p.173;  Micmac,p. 
180;  Pennsylvanian,  p.  182. 

€fopi«Mse4n:  Eames,  Pilling. 

A  I  catalogue  |  of  |  dictionaries  and 

grammars  |  of  the  |  Principal  Languages 
and  Dialects  |  of  the  World.  |  For  sale 
by  I  Trttbner  &  co.  | 

London :  |  Trttbner  &  co.,  8  &  60  Pa- 
ternoster row.  I  1872. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
printers  1 1.  notice  reverse  blank  1 1.  catalogue 
pp.  1-M,  addenda  and  corrigenda  1 1,  advertise- 
ments verso  blank  1 1.  a  list  of  works  relating 
to  the  science  of  language  etc.  pp.  1-16, 8°. 

Contains  a  few  titles  of  Cree  works,  p.  18; 
Delaware,  p.  15;  Etchemin,  p.  18;  ^icmao,  p. 
38;  Pennsylvanian,  p.  42. 

Copies  teen:  Eames,  Filling. 

A  later  edition  as  follows  t 

Trttbner's  |  catalogue  |  of  |  dictiona- 
ries and  grammars  |  of  the  |  Principal 
Languages  and  Dialects  of  the  World.  | 
8<30ond  edition,  |  considerably  enlarged 
and  revised,  with  an  alphabetical  in- 
dex. I  A  guide  for  students  and  book- 
sellers. I  [Monogram.]  | 

London:  |  Trttbner  &  co.,  57  and  59, 
LudK&te  hiU.  |  1882. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
Msi  ot  catalogues  1 1.  notice  and  preface  to  the 
•ecoind  edition  p.  iii,  index  pp.  iv-viii,  text  pp. 
1-168>  additions  pp.  160-170,  Trftbner's  Oriental 
&  Linguistic  Publications  pp.  1-85, 8^. 

Contains  titles  of  works  in  Algonquin,  p.  3 ; 
American  languages  (general),  p.  8;  Cree,  p. 
40;  I>elawBre,  p.  44;  Etchemin,  p.  54;  Micmac, 
p.  108,  Otchipwe,  p.  118. 

Copies  seen:  EameS,  Pilling. 

No.  1   [-12].    January  1874  [-May, 

1875].  I  A  catalogue  |  of  |  choice,  rare, 
aad  curious  books,  |  selected  from  the 
stock  I  of  I  Trttbner  <&  Co.,  |  57  <&  59, 
Ladgate  hill,  London. 

[London:  Trttbner &co.  1874-1875.] 

12  parts :  no  titles,  headings  only;  catalogue 

(paged  continuoasly )  pp.  1-102,  large  8^.    This 


Triibner  A  Co.— Continued. 

series  of  catalogues  was  prepared  by  Mr.  James 
George  Stuart  Purges  Bohn.  See  TrUbner's 
Amsriean,  European,  <§  Oriental  Literary  J^tee- 
orcE,  new  series,  vol.  1,  pp  10-11  (February,  1880). 

Title  and  description  of  Eliot's  Indian  bible 
(1085),  no.  3,  p.  33. —Works  on  the  aboriginal 
langoages  of  America,  no.  8,  pp.  113-118,  in- 
cluding special  lists  under  the  headings  Chep- 
ewyan  [i.e.Ojibway],  Cree,  Delaware,  Ach- 
emin,  Micmac,  and  Shawanees. 

Copies  eeen:  Eames. 

A   catalogue  |  of  |  choice,    rare,    &, 

valuable  books,  |  in  all  languages,  |  on 
sale  by  |  Trttbner  &,  co.,  |  57  <&  59,  Lud- 
gate  Hill,  London.     [No.  I-V.] 

[London:  Trttbner &co.  1875-1877.] 

6  parts:  [no.  i,]  no  title  or  date,  headinic 
only  as  above,  catalogue  pp.  1-48;  fno.  ii,l 
cover  title  (Trubner's  bibliotheca  Sanscrita.  A 
catalogue  of  Sanskrit  literature,  etc  1875) 
verso  blank,  title  (as  on  the  cover)  verso  print- 
ers 1 L  preface  verso  additions  1 1.  catalogue  pp. 
1-84,  advertisement  on  back  cover;  no.  iir, 
cover  title  (A  catalogue  of  a  valuable  and  choice 
collection  of  rare,  curious,  and  important 
Ancient  and  Modem  Books,  etc.  1870)  verso 
blank,  catalogue  (beginning  with  heading  as  in 
na  I)  pp.  133-272,  contents  on  back  cover;  [no. 
rv.l  cover  title  (Catalogue  of  Chinese  &  Jap- 
anese  literature,  etc  1870)  verso  contents,  cata- 
logue pp.  1-28,  advertisements  on  back  cover; 
no.  V,  cover  title  (Catalogue  of  a  valuable  and 
choice  collection,  etc  1877)  verso  advertise- 
ments, catalogue  (beginning  with  heading  as  in 
no.  I)  pp.  301-800,  notice  on  recto  of  back  cover 
verso  contents,  8<>. 

The  following  notice  is  printed  on  the  back 
cover  of  no.  V:  '*  Part  l..  Part  ili..  and  Part  v., 
are  devoted,  as  in  the  present  instance,  to  Mis- 
cellaneous Literature,  Early  Voyages  and  Trav- 
els, History  and  Archaeology,  Belles  Lettres, 
etc.  Part  n.  forms  a  very  complete  Bibliotheca 
Sanscrita,  to  which  is  added  a  List  of  Pali 
Books.  Part  iv.  is  a  Catalogue  of  Chinese  and 
Japanese  Literature,  with  a  List  of  Oriental 
Periodicals."  Parts  I,  ill,  and  v  were  prepared 
byMr.J.6.S.B.Bohn. 

America  and  the  West  Indies,  no.  iii,  pp. 
137-109,  includes  scattered  titles  of  works  con- 
taining Algonquian  linguistics,  especially  Mic- 
mac and  Mulliscet  (p.  143),  and  Pennsylvanian 
(pp.  157-168).  —  Aborigines  of  America :  red 
Indians  of  British  North  America,  and  the 
United  States,  no.  v,  pp.  301-319,  contains  titles 
of  many  works  in  and  relating  to  the  American 
languages,  besides  special  lists  under  the  head- 
ings Delaware  (p.  305),  Micmac  (p.  812),  and 
OJibway  or  Chippeway  (p.  814). 

Copies  eeen:  Eames. 

True  (N.  T.)    Indian  names  on  the  An- 
droscoggin. 

In  Historical  Magazine,  first  series,  vol.  8,  pp. 
237-288,  New  York,  1888,  sm.  4°. 
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True(N  T.)  —  Contioued. 

A  liat  of  45  names  of  geographic  features  in 
the  Ahnaki  language,  some  of  them  with  ety- 
mologies. 

Collation  of  geographical  names  in 

the  Algonkin  language.    By  N.  T.  Trae, 
M.  D. 

In  Essex  Institute  Hist.  ColL  vol.  8,  pp.  144- 
MO,  Salem,  1868,  sm.  4o.  (Congress,  Trumbull, 
Watkinson.) 

Issued  sejMtfately  as  follows : 

Collation  of  |  geographical  names  | 

in  the  |  Algonkin  language.*  |  ByN.  T. 
True,  M.  D. 

Foot-noU:  *  Extracted  from  the  Historical 
Collections  of  the  Essex  Institute,  Salem, 
Mass.,YoL  |vm.Na3. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-6,  sm. 
4°.    In  double  columns. 

Contains  about  100  names  of  places,  mostly 
in  New  England,  with  explanations.  Each  di* 
vision  is  preceded  by  a  brief  vocabulary  of  In- 
dian words  with  definitions. 

Oopi48t0en:  Eames,  Pilling.  Trumbull. 

Trumbull :  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy 
of  the  work  referred  to  has  been  seen  by  the 
compiler  in  the  library  of  Dr.  J.  Hammond 
Trumbull,  Hartford,  Conn. 

Tnimbull(I>r.Jame8Hammond).  [Trans- 
lation of  the  catechism  in  the  two  edi- 
tions of  Eliot's  Indian  bible.  ] 

Colophon :  Printed  by  J.  Munsell,  Al- 
bany, I  January  20, 1865. 

No  title-page;  note  (signed  J.  H.  T.  Hart- 
ford.  Conn.  Jan.,  1865)  verso  ram's  head,  and 
"  thirty -five  copies  printed,  for  private  distribu- 
tion," 1 1.  text  of  the  translation  3  unnumbered 
pp.  design  of  Munsell  the  printer  (under  which 
is  the  above  colophon)  verso  blank  ]  L  sm.4°. 

The  preliminary  note  reads  as  follows:  *'A 
single  leaf  at  the  end  of  Eliot's  Indian  bible, 
in  both  the  first  and  second  editions,  contains 
a  catechism  for  the  Indians,  or,  more  exactly, 
some  rules  and  directions  for  leading  a  religious 
life  in  the  form  of  answers  to  the  two  questions: 
'  How  can  I  walk  with  Qod  all  the  day  long  1 ' 
and  '  What  should  a  Christian  do  to  keep  the 
Sabbath  day  perfectly  holy  ? ' 

"  The  annexed  translation,  which  is  as  nearly 
literal  as  poasible.  was  made  at  the  request  of 
a  friend,  for  insertion  in  a  copy  of  the  Indian 
Bible.  At  his  suggestion  a  few  copies  are  now 
printed  for  distribution  to  other  possessors  of 
that  rare  and  curious  volume.— J.  H.  T." 

Chpieiteen:  American  Antiquarian  Sooie<y, 
Boston  Athenaeum,  Lenox. 

Letter  of  Mr.  Tmmbnll  on  "  Shaw- 

mnf  [the  Indian  name  of  Boston]. 

In  Massachusetts  Hist  Soc.  Proo.  1866-1867, 
pp  376-379,  Boston,  1867, 8°. 

Befers  to  the  Indian  origin  of  the  word,  and 


Trumbull  (J.  H. )  —  Continued. 

includes  comments  ui>on  and  extracts  ftna 
Wood.  Bawson,  and  Eliot 

Letter  from  J.  Hammond  Trumbull, 

on  the  name  MaBsachusetts. 

In  American  Ant  Soc  Proc  October,  UT 
(no.  48),  pp.  79-84,  Worcester,  1867, 8o.  Tlie  1* 
ter  is  preceded  by  an  article  on  "  The  nsae^ 
Massachusetts,"  pp.  77-70,  containbg  a  lyiop- 
sis  of  the  remarks  of  Bev.  Bdwiid  E.  flakci 
the  subject 

Indian  names  [of  places  iaConneet- 

icut]. 

In  Woodward  (A.),  Histories!  &ddi««  it 
Franklin,  Conn.,  pp.  46-48,  New  Haves,  186it^. 

On  Onomatopceia  in  the  Algonkin 

Languages,  by  Mr.  J.  Hammond  Tram- 
bnll,  of  Hartford,  Conn. 

In  American  Oriental  Soo.  Jour.  toL  % 
no.  1,  pp.  xlvii-xlvili  (Proceedinge  for  October, 
1868),  Xew  Haven,  1860, 8°.    (Eames.) 

A  criticism  of  a  list  of  Algonkin  nsBaflf 
animals  in  Wilson's  FrehiHorie  Man  (24 eip. 
56),  and  in  Farrar 's  Ohapten  on  Langtuge  (186S, 
pp.  24-25) .  A  number  of  the  words  an  aaalyt 
ed  and  explained. 

The  Trne  Method  of  Studying  the 

North  Amerioan  Langnagee. 

In  American  Phllolog.  Ass.  Proc.  1868^  pp.2S- 
26,  Hartford,  1870. 8^. 

An  abstract  of  the  following: 

On  the  best  Method  of  Studying  the 

North  American  Langoages.  Bj  J. 
Hammond  TrumbnIl,  of  Hartford,  Conn. 

In  Amerioan  Philolog.  Ass.  Trma.  lM-10, 
pp.  55-79.  Hartford.  1871. 80. 

£zamples  in  Masaachusetts,  Chifpetrv. 
Shyenne,  Cree,  Abnaki,  Delaware,  XunfiB^ 
seU,  and  Western  Algonkin. 

Issued  separately  as  follows: 

'  (From  the  Transaotions  of  the  Aner- 

ican  Philological  Association,  1869-70.) 
I  On  the  I  best  method  of  studying  | 
the  American  languages.  |  By  J.  Bam- 
mond  Trombnll. 
[Hartford  :  1871.] 
No  title,  heading  only;  text  pp.  1-95, 9>. 
Oopie9teen:  Bamea. 

The  composition  of  Indian  geogr^b* 

ical  names,  illustrated  from  the  Algon* 
kin  languages.  By  J.  Hammond 
TrumbulL 

In  Connecticut  Hist  Soo.  ColL  vnLSiPp^l-^ 
Hartford.  1870, 8°. 

"The  examples  I  shall  gireof  these ftne 
classes  will  be  taken  from  Algonkin  Isngoa^; 
chiefly  from  the  MassaohnsettsorNatiok  (vUok 
was  substantially  the  same  as  that  spokes  by 
the  Karragansetts  and  Connectioat  Indteai), 
the  Abnaki,  the  Lenni-LenApe  or  Delaware^  tite 
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Tnimbnll  (J.  H.)  —  Continued, 
Chippewa  or  OJib^wy,  and  the  Knisteno  or 
Cree." 

Tullowins  the  general  index  of  this  volnme 
is  an  index  of  "Indian  names"  used  in  the 
above  article,  pp.  37S-380. 

Issued  separately  as  follows: 
The  composition  |  of  |  Indian  geo- 
graphical names,  |  illastrated  from  the 
I  Algonkin  languages.  |  By  |  J.  Ham- 
mond Trambull,  |  president  of  the  Con- 
necticut bistorical  society.  |  From  the 
Cono.  Historical  Society's  Collections, 
Vol.  II.  I 

Hartford.  |  Press  of  Case,  Lockwood 
&  Brainard.  |  1870. 

Printed  oover  as  above,  title  as  above  verso 
•'fifty  copies  printed"  1 L  text  pp.  3-51, 8°. 

Pp.  1-46  agree  with  the  original  article  page 
forpagp;  the  subsequent  pages  differ  slightly 
in  arrangement,  on  account  of  the  insertion  in 
tills  edition  of  a  new  paragraph  of  fifteen  lines 
on  pp.  47-48  and  a  new  note  of  eight  lines  on  p. 

48. 

Oopie%  teen:  Eames,  National  Museum. 

Some  copies  contain  the  index  of  *' Indian 
names,"  pp.  1-8,  loosely  inserted  at  the  end. 

Indian  names  in  Virginia.    By  Hon. 

J.  Hammond  Trumbull,  president  of  the 
Connecticut  historical  society. 

In  Historical  Magasine,  vol.  7,  pp.  47-48, 
Horrisania,  N.  Y.  1870,  sm.  49. 

A  dozen  names  in  the  Powhattan  language, 
with  meanings  and  etymologies. 

On  the  Algonkin  name  "  Manit"  (or 

'*  Manitoa  ")>  sometimes  translated 
"  Great  Spirit,"  and  "  God.''  By  J.  H. 
Trumbull,  Hartford,  Conn. 

In  (Md  and  New,  voL  1,  pp.  837-342,  Boston, 
1870.80. 

Many  examples  in  the  Massachusetts,  Narra* 
ganaett,  Delaware,  Montagnet,  Abnaki,  Mio- 
mac,  and  Shawnee  languages,  with  extracts 
from  Roger  Williams,  Eliot,  Mayhew,  Dupon- 
oean,  Heckewelder,  Zeisberger,  Rasle,  Lahon- 
tan,  Le  Jeiine,Gallatin,  and  Whipple;  comments 
on  the  Dakota  name,  from  Biggs,  and  on  the 
Otoe,  from  Hayden. 

On  the  Algonkin  name  Manit  or  Mani- 

to«,  sometimes  translated  'Great  Spirit' 
and  *  God,'  by  Mr.  J.  Hammond  Trum- 
bull, of  Hartford,  Conn. 

In  American  Oriental  Soo.  Jour.  voL  9,  no.  2, 
pp.  Mii-lix  (Proceedings  for  October,  1889), 
New  Haven,  1871, 80.    (Bames.) 

An  analysis  of  the  word  is  giren,  illustrated 
by  examples  from  the  Abnaki,  Massachusetts, 
Delaware,  and  Miomao  languages. 
Some  Mistakes  concerning  the  Gram- 
mar, and  in  Yocabnlaries  of  the  Algon- 
kin Language. 


TmmbuU  (J.  H.)  —  Continued. 

In  American  PhUolog.  Ass.  Proc.  1870,  pp.  13- 
14,  Hartford,  1871, 8°. 

An  abstract  of  the  following : 
On  some  Mistaken  Notions  of  Algon- 
kin Grammar,  and  on  Mistranslations 
from  Eliot's  Bible,  &c.  By  J.  Hammond 
Trumbull. 

In  American  Philolog.  Ass.  Trans.  1869-'70, 
pp.  105-123,  Hartford,  1871.  8°. 

Comments  upon  and  examples  in  the  Massaohu* 
setts,  Delaware,  Cree,  Chippeway,  Mohegan, 
Old  Abnaki,  Old  Passamaquoddy,  Mareschit, 
Narragansett,  Northern  Algonkin,  and  Mic- 
mac,  with  references  to  Eliot,  Gallatin,  Dupon- 
ceau,  Pickering,  Zeisberger,  Heckewelder,  Ed- 
wards, Boger  Williams,  Wm.  Wood,  Howse, 
Ca8^  Schoolcraft,  and  Vater. 

Issued  separately  as  follows: 
(From  the  Transactions  of  the  Ameri- 
can Philological  Association,  186d-70.) 
I  On  some  |  mistaken  notions  of  Algon- 
kin grammar,  |  and  on  mistranslations 
of  words  from  Eliot's  bible,  &c.  |  By  J. 
Hammond  Trumbull. 

[Hartford:  1871.1 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-19, 8©. 

Copies  teen:  Eames. 

At  the  Field  sale,  catalogue  no.  2889,  a  copy 
brought  25  cents. 

On  Algonkin  Names  of  the  Dog  and 

the  Horse. 

In  American  Philolog.  Asa.  Proc.  1870,  pp. 
16-17,  Hartford,  1871,  8o. 

An  abstract  of  a  paper  read  before  the  asso- 
ciation. Contains  a  few  examples  in  the  Chip- 
pewa language. 

A  Mode  of  Counting,  said  to  have  been 

used  by  the  Wawenoc  Indians  of  Maine. 
By  Hon.  J.  H.  Trumbull,  of  Hartford, 

Ct. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1871,  pp. 
13-15,  Hartford,  1872,  8°. 

Comments  on  a  paper  by  J.  G.  Kohl  in  the 
Maine  Hist.  Soc.  Coll.  on  a  "History  of  the  Dis- 
covery of  .  .  .  Maine;"  and  on  the  Wawe- 
noc numerals  by  K.  K.  Sewall  in  the  Historical 
Magazine  for  March,  1868 ;  in  which  Mr.  Trum- 
bull  asserts  that  these  numerals  are  of  York* 
shire  origin,  and  were  used  in  scoring  sheep. 
— ^  On  some  alleged  specimens  of  Indian 
ouomatopoBia.  By  J.  Hammond  Trum- 
bull. 

In  Connecticut  Acad.  Arte  and  Sci  Trans,  yol. 
2,  pp.  177-185,  New  Haven,  1871-1878,  8°. 

Examples  from  a  number  of  Algonqnian  lan- 
guages.   Also  issued  separately.    (Eames.) 

Algonkin  Names  of  Man,  by  Hon.  J. 

H.  Trumbull,  of  Hartford,  Ct. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1871,  p.  23, 
Hartford,  1872,  8P. 
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Tmmbull  (J.  H. )  —  Continaed. 

An  abstract  of  a  paper  anbsequently  pub- 
lished as  foUuws : 

^—  On  Algoukin  Names  for  Man.  By  J. 
Hammond  Trambull. 

In  Americao  PhUolog.  Ass.  Trans.  1871,  pp. 
188-159,  Hartford,  1872,  8©. 

Examples  in  Abnaki,  Delaware.  Chippewa, 
Massachnsetts,  Old  Algonkin,  Narraii^ansett, 
Henomini,  Saki,  Montafcnais,  Qninnippiao. 
Kew  Sweden,  Shawnee,  Miami,  Illinois,  Mic- 
mac,  Cree,  Sheyenne,  Atsina,  Arapaho,  Black- 
feet,  Powhatan,  and  Naotiooke,  with  references 
to  Cass,  Heckewelder,  Boger  WilUams,  Eliot, 
and  many  other  writers. 

Issued  separately  as  follows : 

On  Algonkin  names  for  man,  \  By  J. 

Hammond  Trumbnll.  |  (From  the  Trans- 
actions of  the  American  Philological 
Association,  1871.) 

[Hartford:  1872.] 

Half-title  as  above  p.  1,  text  pp.  2-23, 8<^. 

Copies  teen:  Lenox. 

Contribntions   to    the  Comparative 

Grammar  of  the  Algonkin  Languages. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proo.  1871,  pp. 
28-29,  Hartford,  1872,  8°. 

An  abstract  of  a  paper  "  founded  on  twenty- 
five  versions  of  the  Lord's  Prayer,  in  nineteen 
languages  and  dialects  of  the  Algonkin  stock." 

Subsequently  published  as  follows : 

Notes  on  Forty  Versions  of  the  Lord's 

Prayer  in  Algonkin  Languages. 

In  American  Philolog.  Ass.  Xrans.  1872,  pp. 
113-218,  Hartford,  1873,  8o. 

Issued  sei>arately  as  follows: 

^—  Notes  on  |  forty  Algonkin  versions  I 
of  the  lord's  prayer.  |  By  J.  Hammond 
Trnmball.  |  From  the  Transactions  of 
the  Am.  Philological  Association,  187S.  | 
Hartford:  |  1873. 

Half-title  on  cover,  title  verso  blank  1  Ltext 
pp.  1-100, 111-116, 80. 

1  Micmac  (from  Hithridates.  voL  8,  pt  3,  p. 
401),  pp.  9-11. 

2  (a)  Micmac  (firom  Kauder,  in  Historical 
Magazine,  vol  5,  p.  280),  pp.  11-12. 

2  (6)  Micmac  (ft*om  Yetromile's  Indian  Gh>od 
book.  8d  ed.  p.  225),  pp.  12-15. 

3  Micmac  (fh>m  Rand's  gospel  according  to 
St  Matthew,  Charlottetown,  1853),  pp.  15-17. 

4  Milicite  (from  Yetromile's  Good  book,  pp. 
71, 579),  pp.  17-18. 

4  (6)  Milicite  (from  manuscript),  pp.  18-20. 

5  Milicite  (from  Band,  in  Schoolcraft's  In> 
dian  Tribes,  vol  8,  p.  692)  pp.  20-21. 

6  Abnaki,  Passamaqnoddy  (from  Yetromile's 
Good  book,  p.  268).  p.  21. 

7  Abnaki,  Passamaqnoddy  (from  Yetromile's 
Good  book,  p.  578),  p.  21. 
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8  Abnaki,  Penobsoo^(ftx>m  Demilier  in  Ai- 
nalesdelaProp.  delaFoi,yoL  8,  p.  197),pp.22-fl. 

9  Abnaki,  Canniba  (from  manuscript),  pp. 
23-24. 

0  {b)  Canniba  (ftt>m  manuscript),  pp.  24-28. 

10  Massachusetts  (ftt>m  Eliot's  Indian  bible, 
1685).  pp.  28-33. 

11  Connecticut,  NLantic!  (from  Maybew'i 
manuscript),  pp.  34-38. 

12  Connecticut,  Peqnot-Mohegan  f  {tnm 
Saltonstall  in  Morse's  report),  pp.  38-37. 

13  Mohegan.  of  Stookbridge,  Mass.  {bm 
Bd wards*  Observations),  p.  87. 

14  Mohegan,  of  Stookbridge,  Mass.  (froa 
[Qninney's]  Assembly's  catechism.  1795),  pp.  i8- 
42. 

15  Quiripi  (from  Peirson's  Helps  for  the  Ib- 
dians),  pp.  42-44. 

10  Delaware,  Renapl  of  New  Sweden  (from 
Campanius'  Luther's  catechism),  pp.  45-48. 

17  Delaware,  '*Lennl  Lenape"  ofKortlMn 
Pennsylvania  (from  Zeisberger's  Spelling  book), 
pp.  49-M. 

18  Cree  (Enisteno),  Red  River  (from  [TU- 
bault's]  Pri^res,  &o,^  en  langue  Crise),  pp.  58-57. 

19  Cree,  Saskatohewun  ?  (from  De  Suet's 
Oregon  missions),  p.  58. 

20  Cree  (from  LHunter's]  Gospel  of  St  Mat 
thew,  London,  1853),  pp.  58-59. 

20  (b)  Cree,  Red  River  (from  Hunter's  tnvN- 
lation  of  the  Prayer  book),  pp.  5»-CS. 

20  (c)  Cree,  Western  Coast  of  Hndsoi  B^ 
(from  Hunter's  translation  of  the  Piayerbook), 
pp.  63-64. 

21  Montagnais,  near  Quebec  (froBi  MsaeA.  in 
Champlain's  Yoyages,  1632),  pp.64-4S7. 

22  Montagnais,  Sagut^oay  River  and  Like  St 
John  (from  La  Brosse's  Kehiro-iriniui,  17(17), pp. 
67-68. 

23  Algonkin  (Kipissing),  Lake  of  Uie  Tvo 
Mountains  (from  [Cuoq's]  Catechisms  Algoa 
quine,  Montreal,  1865),  pp.  68-74. 

2i  Chippeway,  Southern,  (from  Bsrsfst'i 
Otchipwe  anamie-masinaigan,  1837),  pp.  74-7S. 

25  Chippeway,  N^orthera  (from  Beleoaxt'i 
Anamihe-masinahigan,  18:i9),  pp.  75-76. 

26  Chippeway,  Eastern,  Missisaaga  {tnm 
Jones's  Hist  OJibway  Indians),  p.  76. 

27  Chippeway  (from  [Blatchford'sJNeirM' 
ament,  1856),  pp.  76-81. 

28  Ottowa  (from  Baraga's  KatoUk  ansaie- 
misinaigan,  1846,  in  Shea's  Cath.  missions),  p^ 
82-84. 

29  Ottawa  (from  Meeker's  version  of  St 
Matthew,  1841),  pp.  84-86. 

30  Potawatomi  (rirom  Lykins's  version  of  St 
MaUhew,  18U),  pp.  86-88. 

81  Potawatomi  (ftx>m  De  Smet's  Oregon  mis- 
sions), pp.  89-90.' 

82  Menomoni,  Wolf  River,  Wisconsin  (froa 
Bonduel  in  Shea's  Oath,  missions),  pp.  90-82. 

33  Shawano  (ftom  American  Museum,  vol  8. 
1789,  p.  818),  pp.  92-93. 

84  Shawano.  Miami  River  T  (from  Battor't 
ms.  in  Mithridatea,  vol.8),  pp. 98-84. 
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35  Shawano  (from  Lykina's  Gospel  of  Mat- 
thew, 1836),  pp.  M-97. 

(Pseoclo)  Shawano  ("Saranahio^,"  from 
Chamberiayne'a  Oraiio  dominica),  pp.  97-08. 

36  Illinois,  Peouaria  (from  Bodoni's  Oratio 
dominlca),  pp.  98-100. 111-112. 

37  ntinois,  modem  Peoria  ?  (from  [  Hoecken's] 
Pewani  ipi  Potewatemi  missinoikan,  1816),  pp. 
113-114. 

37  [fuj]  Sitsika,  Blackfoot  (from  De  Smet's 
Oregon  missions),  pp.  114-116. 

Copies  sesn :  Eames,  Pilling,  Powell,  Tmm- 
bnlL 

The  Brinley  copy,  no.  5697,  sold  for  $1 ;  the 
Marpby  copy,  no.  2528,  $2.75.  Priced  by  Qnar- 
itch,  na  30066,  It.  6d.;  in  Deo.,  1887,  Qt. 

English  Words  derived  from  Indian 

Langnages  of  North- America  by  Hon. 
J.  Hammond  TrambuU,  of  Hartford, 
Ct 

In  American  Philolog.  Ass.  Proo.  1872,  pp.  12- 
13,  Hartford,  1873, 8°. 

An  abstract  of  a  paper  subsequently  pub- 
lished as  follows : 

— -  Words  derived  from  Indian  Lan- 
guages of  North  America.  By  J.  Ham- 
mond Trumbnll. 

In  American  Philolog.  Ass.  Trans.  1872,  pp. 
19-32,  Hartford,  1873, 8o. 

Sxamples  in  a  number  of  Algoukin  lan- 
guages—Massachusetts,  Abnaki,  Chippewa, 
Peqnot,  Virginian,  etc 

bsued  separately  as  follows : 

—  (From  the  Transactions  of  the  Amer- 
ican Philological  Association,  1872.)  | 
On   some    words   derived    from  |  lan- 
guages of  N.  American  Indians.  |  By  J. 
Hammond  Trumbnll. 
[Hartford:   1873.] 

No  title-page,  heading  only,  text  pp.  1-14, 8°, 
Oopiestt^n:  Karnes,  National  Museum. 
Beprinted  in  Herrig's  Archiv  f&r  das  Stu- 

dium  d.  neueren  Sprachen,  voL  55,  pp.  451-458, 

Braunschweig,  1876, 8o.  (*) 

Indian  Local  Names  in  Rhode  Island, 

by  Hon.  J.  Hammond  Trumbnll,  of  Hart- 
ford, Ct. 

In  American  Philolog.  Ass.  Froc  1872,  pp.  19- 
20,  Hartford,  1873.  8o. 

On  some  early  notices  of  New  Eng- 
land fishes.  By  J.  Hammond  Trnmbnll. 
Hartford,  Conneotiont,  December  30, 
1871. 

In  Baird  (S.  F.),  United  States  commission  of 
fish  and  fisheries,  pt.  1,  pp.  165-169,  Washing, 
ton,  1873, 8°. 

Includes  the  names  of  a  number  of  fishes  in 
the  AJgonquian  languagea  of  New  England. 
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Tmmbull  (J.  H.)  —  continued. 
Books  and  tracts  in  the  Jndian  lan- 
guage or  designed  for  the  use  of  the 
Indians,    printed   at    Cambridge    and 
Boston,  1653-1721. 

In  American  Ant.  Soc  Proc.  no.  61,  pp.  45-62, 
Worcester,  1874.  SP. 

A  list  of  thirty-seven  books  and  tracts,  most* 
ly  in  the  Massachusetts  Indian  language,  with 
full  titles  and  deMcriptions. 

Prece<led  (pp.  14-43)  by  a  "Report  of  the 
council,"  signed  by  J.  Hammond  Trumbull 
"for  the  council,"  which  includes  a  general 
discussion  of  the  subject,  with  many  interest- 
ing extracts  from  the  early  records. 
Issued  separately  as  follows : 

Origin  and  early  progress  |  of  |  In- 
dian mibsions  in  New  England  |  with  a 
list  of  I  b(»oks  in  the  Indian  language  | 
printed    at  Cambridge    and    Boston  | 
165:1-1721  I  From    the    Report   of    the 
Council  of  the  American  Antiquarian  | 
Society  presented  at  the  Annual  Meet- 
ing  held    in  |  Worcester  October   22, 
1873  I  By  J.  Hammond  Trumbull  | 

Worcester,  Mass.  |  For  private  distri- 
bution. I  MDCCCLXXrV  [1874]. 

Half-title  on  cover,  title  verso  printer  1  1. 
text  pp.  3-31,  books  and  tracts  pp.  33-50, 8°. 

Oopietteen:  Eames,  Pilling,  TrumbulL 

Names  for  Heart,  Liver,  and  Lungs. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1874,  pp.  31- 
32,  Hartford,  1875, 8°. 

An  abstract  only ;  comments  on  these  words 
in  various  languages,  among  them  the  Algon- 
kin  and  Arapaho. 

On  Names  for  the  Heart,  Liver,  and 

Lungs,  in  Various  Langnages,  by  Mr. 
J.  Hammond  Trumbull,  of  Hartford, 
Conn. 

In  American  Oriental  Soc.  Jour.  vol.  10,  no. 
2,  pp.  Ixxxviii-lxxxix  (Proceedings  for  May, 
1874),  New  Haven,  1880, 8°.    (Eames.) 
Contains  examples  in  Algonkin  and  Arapoho. 

[Nomenclature    of  American  game 

birds.] 

In  American  Sportsman,  voL  3,  p.  227,  West 
Heriden,  Conn.  1874,  folio.    (Congress.) 

Karnes  of  a  few  birds  in  Chippewa,  Menom- 
onee,  Cree.  Narragansett,  Massachusetts,  and 
Pequot. 
Numerals  in  American  Indian  Lan- 
guages, and  the  Indian  Mode  of  Count' 
ing. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1874,  ppv 
17-10,  Hartford,  1875, 9P, 

Examples  are  given  in  the  Massachusetts  anct 
Chippeway  languages. 

An  abstract  of  a  paper  subsequently  issued 
as  follows : 
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Ou  Nmnerals  iu  American  Indian 

Languages,  and  the  Indian  Mode  of 
Counting.  By  J.  Hammond  Trumbull, 
of  Hartford,  Conn. 

In  American  Philolog.  Ass.  Trans.  1874,  pp. 
41-76.  Hartford,  1875, 8°. 

Examples  in  Massacbasetts,  Miomao,  Chip* 
pe^ay,  Abnaki,  Delaware,  Illinois,  Blaokfoot, 
Croo,  Shyennc,  Arapohr,  Sauki,  Narragansott, 
Miami,  Mohegan,  Montank,  Shawano,  l^ipis- 
sing,  and  Atsina. 

lB<ined  separately,  also,  as  follows : 

On  I  numerals  |  in  |  American  Indian 

languages,  |  and  the  |  Indian  mode  of 
counting.  |  By  J.  Hammond  Trumbull, 
LL.  D.  I  (From  the  Transactions  of  the 
Am.  Philo?ogicil  Association,  1874.)  | 

Hartford,  Conn.  |  1875. 

Printed  cover  with  half-title,  title  as  above 
verso  blank  1 1.  text  pp.  1-36,  SP, 

Contains  numerals,  with  comments  thereon, 
in  many  American  languages,  among  them  a 
nombcr  of  the  Algonqaian. 

See  Ellis  (B.)  for  observations  on  this  article. 

Oopiet  teen :  Brinton,  British  Mosenm,  Pow- 
ell. Eames,  TnunbulL 

Priced  by  Qoaritoh,  no.  12565,  It,  6d. 

—  Annual  Address  delivered  by  the 
President,  Dr.  J.  Hammond  Trumbull 
[before  the  American  Philological  Asso- 
ciation]. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proo.  1875,  pp.  5- 
8.  Hartford,  1876, 8°. 

On  American  languages  generally,  with  the 
Algonkin  as  a  basis  of  remark. 

' The  Algonkin  Verb. 

In  American  Philolog.  Ass.  Proc.  1876,  pp.  28- 
29,  Hartford.  1877, 8°. 

An  abstra-^t  of  a  paper  snbseqaently  pub- 
lished as  follows: 

The  Algonkin  Verb.  By  J.  Ham- 
mond Trumbull. 

In  American  Philolog.  Ass.  Trans.  1876,  pp. 
14ft-171,  Hartford,  1877, 8®. 

Many  examples,  conjugations,  etc.  in  Kipis- 
sing  Algonkin,  eastern  and  western  Cree,  Chip- 
peway,  Abnaki.  lUinuis,  Massachusetts,  Qnin- 
nipiao  (or  Quiripi),  Muhhekaneew,  Blaokfoot, 
Ottawa,  Delaware,  Miami,  Narragansett,  etc. 

^—  On  the  North  American  Indian  lan- 
guages. 

In  Philological  Soo.  [of  London]  Trans.  1876- 
1876,  pp.  355-967.  London,  1876,  »>. 

This  appears  in  the  fifth  annual  address  of  the 
president  of  the  society.  Rev.  Richard  Morris, 
which  address  was  also  issued  separately,  no  ti- 
tle-page, 125  pp.  the  linguistics  appearing  on 
pp.  83-95. 
»—  Indian  languages  of  America. 

In  Johnson's  New  Universal  Oy  dopsedia,  vol. 


Trumbull  (J.  H. )  —  Continued. 

2,  pp.  1155-1161.  Hew  York.  1877, 9P.  (€oDgre«. 
Bureau  of  Ethnology.) 

A  general  discussion  of  the  subject,  inelndiiig 
examples  from  several  Algonqnian  languages, 
and  a  partial  conjugation  of  the  verb  wA.  tosee, 
in  Chippewa,  with  referenoes  to  and  extnetd 
from  several  authors. 

Pembina  [the  origin  and  meaning  of 

the  name]. 

In  Magazine  of  American  History,  voL  1,  p. 
47,  New  York,  1877,  sm.  4°. 

Thought  to  be  a  Creo  word,  but  reslly  a  Jar- 
gon or  Pigeon- Indian,  perhaps  from  ntpteiui^ 
the  high-bush  cranberry,  shortened  by  ib» 
French  into  pemitU. 

Indian  names  of  places  on  Long  Id- 

andy  derived  from  esculent  roots. 

In  Magasine  of  American  History,  vol  1.  pp. 
886-387,  New  York,  1877,  sm.4o 

Examples  in  Abnaki,  Micmao,  Cbippeva^ 
Virginian,  and  Delaware,  with  extracts  from 
Charlevoix,  Jefferys,  Heriot,  Rand,  Tfaonso, 
John  Smith,  and  Heokewelder. 

Un-u<x>timi8    Eliot.      (Uk-kekolio- 

raaonk  kehche-ketoohomwaenin  Long- 
fellow, kah  yenyeu  qushkinnnmon  en 
Massaohusee  unnontoowaongaoit) 

In  The  Atiantic  Monthly,  voL  30  (May,  U77), 
p.  623,  Boston,  1877, 8o.    (Barnes.  Pilling.) 

**  Mr.  Longfellow's  sonnet  on  Eliot's  Oak,  fi 
the  March  Atlantic,  deserves  oversetting  iits 
Massaohusee.  Last  evening  I  made  a  nearl; 
literal  translation,  and  I  herewith  send  yasi 
copy.  J.  H.  T."  The  above  note  precedes  tks 
Indian  version,  which  is  in  twenty-six  tiam,  ax* 
elusive  of  the  heading.  It  is  followed  by  the 
sonnet  in  English,  '*  literally  translated'' front 
the  Indian. 

A  criticism  of  this  version,  by  an  aaonyBOOS 
contributor,  appeared  in  the  AtUuUU  MmilUf 
for  June,  1877  (vol.  89,  p.  74»).  **  J.  H-  T.'s  wo- 
dering  of  Mr.  Longfellow's  sonnet  into  Msittr 
ohusee,"  the  writer  remarks,  "  has  natorsUy  at- 
tracted a  great  deal  of  attention  in.  Kev  Bag- 
land,  and  particularly  in  that  section  of  the 
country  in  which  I  ohanoe  to  reside— Poakar 
pog,  namely.  In  this  old  Indian  villsgs  the 
study  of  Massaohusee  has  long  been  one  of  the 
lighter  relaxations  of  the  inhabitants.  Atihah- 
ionable  evening  parties  in  Ponkapog  the  cos- 
versation  is  carried  on  almost  exdnsiTslj  ia 
that  tongue.  As  in  Concord  the  children  'dig 
for  the  infinite '  instead  of  making  mud  pie^ 
like  simpler  children  in  leas  fkvored  looaUtiei, 
so  in  Ponkapog  the  very  urchins  in  Uie  stnet 
chatter  Massaohusee  over  their  tops  and  nar 
bles.  The  increasing  interest  in  this  braatiftil 
but  too  much  neglected  language  wuranta  bm 
in  pointing  out  one  or  two  imperfections  b  Mr. 
T.'s  otherwise  faithftd  translation  of  Eliot% 
Oak.  To  begin  with,  lMH>fKpo99«a«h,  in  the  fint 
line,  is  obviously  a  misprint  for  raekoontftf- 
quoth.    Elisions  are  not  permissible  in  1 
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ohodee.    The  omisaion  of  the  oircamflex  accent 
over  the  foarth  a  In  wadtauaUmqustxumgdth' 
nish,  in  the  line  below,  is  also  probably  a  typo- 
graphical error,  but  it  is  a  singularly  awkward 
one,  since  it  changes  both  the  gender  and  the 
tense  of  the  word.    However,  those  are  blem- 
ishes which  cannot  have  escaped  even  the  most 
careless  reader  ofThe  Atlantic.    I  pass  to  what 
seems  to  me  u  grave  misconception  of  the  origi- 
nal  text.    The  sixth  line, 
'Kah  nishnoh  howau  uootam  nehenwonche 
wnttinnontoowaonk  ketoobkattn,* 
strikes  me  as  being  a  very  inadequate  rendering 
of 

'  Tbon  speakest  a  different  dialect  to  each.* 
If,  as  the  translator  gives  it,  '  every  one  hears 
his  own  language  when  thou  (the  tree]  speak- 
est,' there  would  be  no  difficulty  whatever  in  un- 
derstanding that  Talking  Oak ;  anybody  might 
sit  down  on  an  exposed  root  and  have  a  free  and 
easy  powwow  with  that  accomplished  old  son 
of  the  forest.  But  Mr.  Longfellow  distinctly 
states,  in  the  first  quatrain  of  his  sonnet,  that 
the 

*  Myriad  leaves  are  loud 
With  sounds  of  unUUettigibU  speech.' 

Clearly,  J.  H.  T.  is  wrong,  and  has  dropped 
into  some  unintelligible  speech  on  his  own  ac- 
count. 

"In  critidaing  80  able  a  scholar  I  have  al- 
lowed my  interest  in  the  subject  to  overcome 
my  diffidence.  Even  Homer  sometimes  nods, 
>nd  J.  H.  T.  may  easily  be  forgiven  if  he  does 
not  always  get  his  Massaohusee  quite  right" 

[ ]  Catalogue  |  of  the  |  Ameiioan  Li- 
brary I  of  the  late  |  Mr.  Qeovf^e  Brin- 
ley,  I  of  Hartford,  Conn.  |  Part  I.  | 
America  in  general  |  New  France  Can- 
ada etc.  I  the  British  Colonies  to  1776  | 
New  England  |  [-PartlV.  |  Psalms  and 
hymns  music  science  and  art  |  [&c.  ten 
lines.]  I 

Hartford  |  Press  of  the  Case  Lock- 
wood  &  Bralnard  Company  |  1878 
[-1836] 

4  parts,  8o.  Compiled  by  Dr.  J.  H.  Tram- 
boll.  The  fifth  and  last  part  is  said  to  be  in 
preparation. 

Indian  language  of  New  England,  part  1,  pp. 
192-107,  contains  titles  and  descriptions  of 
works  printed  at  Cambridge  and  Boston  pre- 
vious to  ]720.>-Indian  languages :  general  trea- 
tises, and  collections,  part  8,  pp.  128-124;  Algon- 
kio,  pp.  126-134. 

Oopiet  Man  .•  Bames.  Pilling. 

' —  Oregon.    The  origin  and  meaning  of 
the  name. 

In  Magazine  of  American  History,  vol.  8,  pp. 
88^  New  York,  1878,  sm.  4o. 

The  Indian  tongne  and  its  literature 

as  fashioned  by  Eliot  and  others.    By 


Trumbull  (J.  H.)  —  Continued, 
the  Hon.  J.  Hammond  Trumbull,  LL. 
D.  President  of  the  Connecticut  His- 
torical Society. 

In  Winsor  (J.),  Memorial  history  of  Boston, 
vol.  1.  pp.  485-480,  Boston,  1880.  40. 

Contains  descriptions  of  a  number  of  the 
early  printed  books  in  the  Massachusetts  In- 
dian language,  and  includes  a  number  of  fac- 
similes. Bztracts  are  also  given  of  a  number 
of  manuscript  inscriptions  in  the  Indian  lan- 
guage, found  in  difl^erent  copies  of  Bliot's  trans- 
lation of  the  bible. 

[Algonquian  names  of  various  dis- 
eases.] 

In  G-reen  (S.  A.),  History  of  medicine  in 
Massachusetts,  pp.  129-180.  Boston,  1881,  8^. 

Indian  names  |  of  places  etc.,  in  and 

on  the  borders  of  |  Connecticut:  |  with 
interpretations  of  some  of  them.  |  By  J. 
Hammond  Trumbull.  | 

Hartford :  |  1881. 

Title  verso  note  and  printers  1 1.  introduction 
pp.  iii-zi,  explanation  of  abbreviations  p.  [xii], 
text  alphabetically  arranged  by  Indian  words 
pp.  1-03.  8^.    250  copies  printed. 

Oopist  «een:  Brinton,  British  Museum, 
Eames,  Powell,  Pilling. 

Clarke  &  co.  1886,  no.  6788,  priced  a  copy  $2.90. 

—  The  New  England  primer  and  its 
predecessors.  By  J.  Hammond  Trum- 
buU,  LL.  D. 

In  The  Sunday  School  Times,  vol.  24,  nos.  17- 
18,  pp.  258-260,  275-277,  Philadelphia.  April  29 
and  May  6, 1882,  folio.  ( A  meHcan  Antiquarian 
Society,  Eames.) 

In  the  second  of  these  articles  Mr.  Trumbull 
gives  an  account  and  description  of  Eliot's 
Indian  primer  of  1669. 

Meaning    and    derivation    of    the 

original  name  of  the  town  of  Groton. 

In  O-reen  (S.  A.),  Groton  during  the  Indian 
wars,  pp.  189-190,  Groton,  1883, 8^. 

[Indian  names  of  places  in  Rhode 

Island.] 

In  Rhode  Island  State  census,  1885,  pp.  21, 
52, 53, 63. 65,  Providenoe,  1887, 89, 

Most  of  these  names  are  accompanied  by  the 
English  significations  and  by  etymologlee. 

[Letter  from  Dr.  Trumbull  on  the 

derivation  of  the  Indian  name  of  the 
town  of  "Groton".] 

In  Green  (8.  A.),  Groton  Historical  Series, 
no.  XX,  Two  chapters  in  the  early  history  of 
Groton,  addenda  and  eorrigenda,  p.  8,  Groton, 
1887, 80. 

On  p.  9  of  the  same  work  is  a  note  by  Dr. 
TmmbuU  on  the  derivation  of  the  Indian  name 
of  the  town  of  Lancaster,  reprinted  from  the 
Connectioat  Hist  Soo.  ColL  voL  2. 
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[A  dictionary  of  the  Massachnsetts 

(**Natick^')  language,  compiled  from 
John  Eliot's  translation  of  the  bible, 
and  his  other  works  of  translation,  with 
some  additions  from  other  sources.] 

Manosoript,  206  IL  4^,  written  for  the  most 
part  on  one  side  of  the  leaf,  bnt  making  above 
800  pages  i  n  all.  In  the  possession  o  f  its  author, 
who  writes  me  as  follows  concerning  it : 

**In  this  first  essay  or  rough  draft  of  a  dic- 
tionary of  the  Massaohasette  language  aaitwaa 
torxtten  by  Eliot,  I  followed  Cotton  in  entering 
the  verbs  under  the  form  that  Eliot  regarded 
as  their  infinitive  mood.  I  discovered  my  error 
when  it  was  too  late  to  amend  it— in  this  draft 
Ten  years  later  I  began  a  revision  of  my  work, 
entering  the  verbs  under  the  third  person  sin- 
gular of  their  indicative  present  (aoriet),  in 
their  primary  or  simple  forms.  That  revised 
copy  (see  the  next  following  title]  I  have  been 
obliged  to  leave,  at  present,  incomplete.  The 
materials  for  supplying  its  deficiency  may  be 
gathered  from  this  volume." 

[A  dictionary  of  the  Massachnsetts 

("Natick")  language,  compiled  from 
John  Eliot's  translation  of  the  bible, 
with  additions  from  other  sources,  and 
correspondences  from  other  Algonkin 
dialects.  ] 

Manuscript^  2  vols.  4°.  Vol  i.  176  11.  (A- 
NUhk);  vol.  ii,  106 11.  (Pdr-Tut). 

In  possession  of  its  author,  who  writes  me 
concerning  it  as  follows : 

"  In  this  revision  the  verbs  are  entered  under 
the  third  person  singular  of  the  indicative  pres- 
ent ;  aod  many  corrections  of  and  additions  to 
the  first  draft  [see  the  next  preceding  title] 
have  been  made.  As  will  be  seen,  it  wants,  to 
completiun,  all  hetvf een  Niihk  and  P  and  after 
T(i.«.,U,W,T)." 

English-Natick    Vocabulary,    from 

Eliot^s  Bible,  and  his  other  transla- 
tions; with  additions  from  Cotton's 
Vocabulary,  Roger  Williams's  Key,  and 
other  sources. 

Manuscript,  264  11.  (written  on  one  side),  4P. 

In  possession  of  its  author,  who  writes  me 
concerning  it  as  follows : 

"  This  English-Indian  vocabulary,  or  diction- 
ary, was  compiled,  mainly,  to  serve  as  an  index 
to  the  *  Dictionary  of  the  Massachusetts  (Kat- 
ick)  language'  of  Eliot's  translations;  but  to 
add  to  its  usefulness  for  ready  reference,  it 
includes  many  words  not  found  in  Eliot's  works, 
fiom  various  sources,  including  several  manu- 
script vocabularies,  etc." 

The     Inflections    of     the    Micmac 

Verb.  (*) 

Manuscript.    Presented  at  the  meeting  of 

the  American  Philological  Aasociation  in  Sara- 
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toga,  July  10. 1878.  Title  fVom  thtProctfdingio 
the  Association  for  1878  (Hartford,  1879),  p.  13. 

The  Name  Oregon.  (•) 

Manuscript  A  paper  presented  atthe  tenth 
annual  session  of  the  American  Philological  As- 
sociation, Saratoga,  July  10, 1878,  and  mentko- 
ed  in  the  Society's  Proceedingi  for  Uiat  yetf.p. 
13. 

See  Gray  (A.)  and  Tnunball  (J.  H.) 

See  Lenox  (J.) 

See  Pieraon  (A.) 

See  Preston  (W.) 

See  "Wheeler  (C.  H.) 

See  Williams  (R.) 

James  Hammond  Trumbull,  philologist,  bon 
in  Stonington,  Conn.,  December  20,  182L  He 
entered  Yale  in  1838,  and  though,  owing  to  ill 
health,  he  was  not  graduated  wiUi  his  clui, 
his  name  was  enrolled  among  its  members  ia 
1850,  and  he  was  given  the  degree  of  A  M.  He 
settled  in  Hartford  in  1847,  and  was  assiiUBt 
secretary  of  stote  in  1847-'52  and  1858-61, ud 
secretary  in  1861-'64,  also  state  librarian  hilSM. 
Soon  after  going  to  Hartford  he  joined  the  Com- 
necticut  Historical  Society,  was  its  corrusiMnd- 
ing  secretary  in  184^^83,  and  was  elected  its 
president  in  1863.  He  has  been  a  trustee  of  tiie 
Watkinson  free  library  of  Hartford,  and  its 
librarian  since  1863;  and  has  be<;n  an  officer  of 
the  Wadsworth  atheneum  since  lB5i.  Dr. 
Trumbull  was  an  original  member  of  the  Ameri- 
can Philological  Association  in  1869,  and  its 
president  in  1874-76.  He  has  been  a  mfnaha 
of  the  American  Oriental  Society  sinoe  1880, 
and  the  American  Ethnological  Society  fiaoa 
1867,  and  honorary  member  of  many  State  his- 
torical societies.  In  1872  he  was  elected  to  the 
National  Academy  of  Sciences.  Sbiee  ISSBhe 
has  devoted  special  attention  to  the  snltjeetef 
the  Indian  languages  of  North  America.  He 
has  prepared  a  dictionary  and  rocabnlary  ts 
John  Eliot's  Indian  Bible,  and  is  probably  the 
only  American  scholar  that  is  now  able  to  resd 
that  work. .  In  1873  he  was  chosen  leotareroo 
Indian  languages  of  North  America  at  Tile, 
bnt  loss  of  health  and  other  labors  soon  ooa- 
polled  his  resignation.  The  degree  of  LLD. 
was  conferred  on  him  by  Yale  in  1871  and  by 
Harvard  in  1887,  while  Columbia  gave  himaa  L 
H.  B.  in  1887— Ai)pleton'«  Cyclop.  iifAm.Bi«f 

Tshipiatoko-mesbkanakanots. 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-1^ 
sm.  12°. 

Religious  songs  in  the  Montagnais  Ungnate* 
with  headings  in  French. 

Copietseen:  Laval 

Tshistekiigan    tsbe   apatstats  [Montik 

gnais].    See  Amaud  (C.) 
Taiatak    nihononSentsiake.    See   Cooq 

(J.  A.) 
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Tsifltekaigan  |  thai  |  apatshtats  ilinnts  | 
eshk-iliniut  Jeeos  |  1848  kie  1849.  |  t 
Manatshitagan.  |  Petshitagan.  |  T. 
Tshilkashimim.  | 

Waplshtikueiats  [Quebec],  akunika- 
nu  I  Etat  Aug.  Cot6  kie  Co.  [1848.] 

Pnnted  cover,  no  inside  title ;  text  6 11.  long 
16°.    Calendar  in  the  Montagnais  langaage. 

Copies  $een:  Gagnon. 
Taistekaigan  |  tshi  |  apatshtats   ilinuts. 
I  Eshk-iliniut  Jesos,  |  1850  kie  1851.  | 
tManatehigan.    |   P.   Petshitagan.  |  T. 
Tshilknshinumun.  |  [Design.]  | 

Waplshtikueiats    [Quebec]    akumi- 
kauu.  I  Etat  3.  Drapeau.    [1850.] 

Printed  cover,  no  inside  title ;  text  8  11. 24°. 
Calendar  in  the  Montagnais  language. 

Copies  teen:  Laval,  Verrean. 

Tsistekaigan  |  tshi  |  apatshtats  ilnuts.  | 
Eshk-eriniat  Jesos,  |  1855  kie  1856.  |  t 
Mantshtagan.  |  P.  Patstatagan.  |  T. 
Tshiligoshimnn.  |  [Scroll.]  | 

Wapishtikniats  [Quebec],  |  akuni- 
kanu.  I  Etat  Aug.  C6t^.    [1855.] 

Printed  cover,  no  inside  title;  text  0 11.  32^. 
Calendar  in  the  Montagnais  language. 

Copies  seen:  Laval. 
Tupper  (Martin  Farquhar).  A  Hymn 
for  All  Nations.  |  1851.  |  By  |  M.  F.Tup- 
per,  D.  C.  L.,  F.  R.  S.,  |  Author  of 
"Proverbial  Philosophy."  |  Translated 
into  thirty  languages.  |  (Upwards  of 
filty  Yersions.)  |  The  Music  Composed 
expressly  |  by  |  S.  Sebastian  Wesley, 
MuB.  Doc.  I 

liondon :  i  printed  by  Thomas  Bret- 
tell,  Rupert  street,  Hay  market;  |  and 
sold  by  I  Thomas  Hatchard,  187.  Picca- 
dilly;  I  and  all  booksellers.    [1851.] 

Hcilf'tUU:  A.  Hymn  for  All  Nations.  |  Second 
Sdition.  |  Three  Shillings. 

Brief  title  on  cover,  half-title  verso  blank  1 
1.  title  verso  notice  of  copyright  1 1.  list  of  au- 
thors and  languages  pp.  6-8,  preface  (in  English, 
signed  M.  F.  T.)  pp.  »-10,  preface  (in  Latin, 
signed  BL  C.  Himaton)pp.  U-12,  preface  (in 
French,  signed  A.  Le  Dhuy)  pp.  13-14,  hymn 
in  Engltah  p.  15  verso  blank,  text  pp.  17-72,  8°. 

Copwaj  (G.),  Hymn  in  Chippewa,  signed 
"Kah-ge-ga-gah-bowk,"  p.  48. 

Copies   Msen:    British  Museum,    CongrMS, 
Barnes,  Shea. 
Tnmer  ^George).  .  See  Barton  (B.  S.) 
Turner  (William  Wadden).    See  Lude- 
wlg(H.  E.) 

See  "Wliipple  (A.  W.),  Bwbank  (T.), 

and  Turner  (W.  W.) 


Tuttle  (Charles  R.)    Our  north  land:  | 
being  a  full  account  of  the  |  Canadian 
north-west  and  Hudson's  bay  route,  | 
together  with  |  a  narrative  of  the  ex- 
periences of  the  Hudson's  bay  |  expedi- 
tion of  1884,  I  including  |  a  description 
of  the  climate,  resources,  and  the  char- 
acteristics of  I  the  native  inhabitants 
between  the  50th  parallel  |  and  the 
Arctic  circle.  |  By  Charles  R.  Tuttle,  | 
Of  the  Hudson's  Bay  Expedition  [&c. 
two  lines.]  |  Illustrated  with  Maps  and 
Engravings.  | 

Toronto:  |  C.  Blackett  Robinson,  5 
Jordan  street.  |  1885. 

Half-title  (Oor  north  land)  verso  blank  1  1. 
title  verso  copyright  1 1.  preface  pp.  v-vi,  con- 
tents  pp.  vii-xlv,  index  to  illustrations  pp.  xv- 
xvi,  text  pp.  17-581,  appendix  pp.  683-589,  two 
maps,  9P. 

Cree  Indian  syllabarium,  p.  376. 

Copies  seen:  Eames,  Pillhig. 

Twightwee.    See  Miami. 
Tyentennagen.    See  Jones  (J. ) 

Tyrrell  (J.  B.)  Appendix  IV.  Cree  and 
Stoney  Indian  names  for  places  within 
the  area  of  the  accompanying  map. 

In  Geological  and  Natural  History  Survey 
of  Canada,  Ann.  Kept  (new  series),  vol.  2,  re- 
port E,  pp.  172-176,  Montreal,  1887,  8°. 

English,  Cr^,  and  Stoney  in  parallel  col- 
umns. The  compiler  says:  "  The  greater  num- 
ber of  these  names  were  obtained  from  William 
Kitchipwat,  a  Stoney  Indian  from  the  Morley 
reserve,  who  worked  for  roe  during  part  of  the 
summer  of  1885,  and  for  the  rest  I  am  indebted 
to  Mr.  McKay,  an  educated  Cree  half-breed, 
who  was  in  charge  of  the  Hudson's  Bay  Com- 
pany's post  at  Fort  Pitt,  and  to  James  Prudens, 
jr.,  and  Simon  Eraser,  two  other  Cree  half- 
breeds." 

Issuedseparately,  also,  without  change.  (Fil- 
ling, Powell.) 

—  Catalogue  of  the  mammalia  of  Can- 
ada exclusive  of  the  Cetacea.  By  J.  B. 
Tyrrell,  B.  A.,  F.  G.  S. 

In  Canadian  Institute,  Proo.  third  series.  voL 
6,  pp.  66-81.  Toronto,  1889,  S^. 

Contains  many  Cree  and  Saulteaux  names  of 
animals.  The  author  says:  *'The  Cree  and 
Saulteaux  (Ojibway)  names  of  the  different  ani- 
mals have,  whenever  known,  been  given,  as 
they  will  very  often  facUitate  the  obUining  of 
much  valuable  information  from  those  tribes  of 
Indians.  These  names  have  in  all  oases  been 
obtained  by  the  writer  from  the  Indians  them, 
selves,  or  from  half-breeds  living  with  them, 
and  in  writing  them  the  vowels  have  been  given 
the  continental  sounds." 
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Ukttiloowawoodeelabrksnt&elgi&l  [Mic- 
mac].    See  Rand  (S.  T.) 

Ulrloi  (Emil).  Die  |  Indianer  Nord- 
Amerikas.  |  Eine  ethnographi^ohe 
Skizze  I  von  |  Emil  Ulrici.  | 

Dresden,  |  Woldemar  TUrk.  |  1867. 

Ck>yer  title  as  above,  title  m  above  verso  blank 
1 1,  note  by  the  aathor  verso  blank  1 1.  text  pp. 
6-39.  folded  slip  inserted.  89.  Colophon  at  end 
of  text,  and  also  on  outside  of  back  cover:  Drea* 
den.    Drack  von  E.  Blochmann  &  Sohn. 

Delaware  examples,  p.  25— Enumeration  and 
location  of  the  tribes  composing  the  Algonquin 
Stock,  p.  26.—\  short  vocabulary  (eight  words) 
of  the  following  languages  (with  others),  ar- 
ranged  in  tabular  form  on  folded  slip  inserted 
after  p.  39;  they  are  reprinted  from  Schoolcraft 
(H.  R.),  Indian  tribes,  vol.  2,  pp.  458-505. 

Ojlbwas  of  St.  Mary  (G.  Johnston) ; 

Grand  Traverse  Bay  (Kev.  P.  Dougherty)  ; 

Saganaw  (G.  Moran) ; 

Michelmaokinac  ( W.  Johnston)  ; 

Miamis  (C.  K.  Handy) ; 

Henomencs  (W.  H.  Bruce)  ; 

Shawnees  (R.  W.  Cummings) ; 

Delawares  (R.  W.  Cummings) ; 

Blaokfeet  (J.  B.  Moncrovie). 

Oopie$  teen:  PiUing,  Wisconsin  Historical 
Society. 

XJm6ry  (J.)    Snr  PidentiW  du  mot  mh-e 
dans  lea  idiomes  de  tou8  les  peuples. 

In  Revue  OrienUle  et  Am^rioaine.  vol.  8, 
pp.  835-338,  Paris,  1863,  S°. 

Contains  the  word  for  mother  in  Delaware 
or  Iiennapp6. 

UmfrevUle  (Edward).  The  |  present 
state  I  of  I  Hudson's  bay.  |  Containing 
a  fall  description  of  |  that  settlement, 
and  the  a^acent  country;  |  and  like- 
wise of  I  the  fur  trade,  |  with  hints  for 
its  improvement,  &c.  &o.  |  To  which 
are  added,  |  remarks  and  observations 
made  in  the  inland  |  parts,  daring  a 
residence  of  near  fonr  years ;  |  a  speci- 
men of  five  Indian  languages ;  and  a  | 
Journal  of  a  jonmey  from  Montreal  to 


Umfreville  (E.)  — Con  tinned. 
New-  I  York.  |  By  Edward  UmfteviUe; 
I  eleven  years  in  the  service  of  the 
Hudson's  bay  com-  |  pany,  and  font 
years  in  the  Canada  |  fur  trade.  | 

London:  |  printed  for  Charles  Stelker, 
No.  4,  Stationers-  |  court,  Ladgat« 
-street.  |  MDCCXC  [1790]. 

Half-title  verso  blank  1 1.  titie  veno  blank  1 
L  contents  pp.  i-vii,  dedicatory  remarks  pp.  14; 
prefatory  advertisement  pp.  3-10.  text  pp.  U- 
128.  133-230.  list  of  books  1  L  plate  and  tv9 
folded  tables.  8o. 

Names  of  the  seasons  in  the  Hadson's  Bay 
Indian  language  [CreeJ,  with  English  defini- 
tions,pp.  54-55.— Names  of  the  seasons  in  tfae 
language  of  the  Nehethawa  Indians,  pp.  191-19t 
— Vocabulary  of  44  words  of  the  Ne^heth^wt 
or  Ka-liste-no,  of  the  Fall  Indians,  an'l  of  tlu 
Blaokfeet,  etc.  on  folding  sheet  facing  p.  301 

Oopietteen:  Astor.  Boston  Atheoenm,  Brit> 
ish  Maseam,  Brown,  Congress,  Eames,  Shea 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  2722,  7s.  9i. 
At  the  Field  sale,  no.  2407,  a  copy  brooghtH  SO; 
at  the  Sqniep  sale,  no.  1446,  |l.OS.  Priced  by 
Qoaritch,  no.  28280,  II.  4«. 

Eduard  Umfreville  |  fiber  |  denge- 

genwartigen  Zustand  (  der  |  Hudsona- 
bay,  I  der  dortigen  |  Etablissements  | 
nnd  Ihres  Handels,  |  nebst  |  eincr  Be* 
schreibung  |  des  lanern  von  Neu  Wal- 
lis,  I  nnd  einer  |  Keise  you  Montreal 
naohNeaYork.  |  AusdemEnglisohen.  | 
Mit  I  einer  eigenen  neuen  Charte,  einer 
kurzen  Geographie  |  dieser  Lander  nnd 
mehreren  Erlauterungen  |  herauagege- 
ben  I  von  |  E.  A.  W.  Zimmerman,  | 
Hofrath  nnd  Professor  in  Braun- 
schweig. I 

Helmstadt,  bey  Fleokeisen.    1791. 

Title  verso  blank  1  1.  introdnctton  prefMS 
etc.  pp.  iii-xxvi,  text  pp.  1-164,  map,  8P. 

Vocabulary  of  the  FiOl  Indians,  and  of  ths 
Blackfeet,  p.  14& 

Copies  teen:  Brown,  Harvard. 
Unami.    See  Delaware. 
Unquachog,  Vocabnlary.        See  JeAnon  (T.) 


Digitized  by  LjOOQIC 


V. 


Vail  (Engine  A.)  Notice  |  sar  |  les  In- 
dians I  do  I'Am^riqae  da  nord,  |  om^ 
de  qaatre  portraits  colons,  dessin^s 
d'aprus  |  nature,  et  d'ane  oarte,  |  par  | 
Engine  A.  Vail,  |  Citoyen  des  £tats- 
Unis  d'Am^riqae,  membre  de  plusiears 
sooi^t^B  savantes.  | 

Paris,  I  Arthus  Bertrand,  ^ditenr,  | 
libraire  de  la  soci^t^  de  geographic  et 
de  la  society  royale  des  antiqaairee  dn 
nord,  I  me  Hantefeuille,  23.  |  1840. 

Printed  cover  (differing  slightly  in  arrange- 
ment from  tlie  above),  half-title  verso  qaotation 
1 1,  portrait  1 1.  title  as  above  verso  printers  1 
I  notions  g^n^rales  pp.  5-13,  text  pp.  15-244, 
tables  des  matidres  pp.  245-246,  map  and  three 
other  portraits,  S^. 

Des  Ungues  indiennes,  pp.  40-58,  contains  a 
few  examples  in  the  Delaware  iangoage  (pp.  45- 
46) ;  a  few  words  in  Chippeway,  Ottawa,  Algon- 
qain.  Dataware,  Illinois,  and  Micmac  (pp.  54, 
56) ;  qaelqnes  temps  de  la  coivjagaison  dn  verbe 
akoiUan,  aimer,  en  Delaware  (p.  55) ;  verbe  Ars 
tage,  en  Massachusetts  (p.  55). 

Oopit  wan :  Astor,  Boston  Athenssaro,  Brit- 
ish Hasenm,  Congress.  Barnes,  Harvard,  Shea, 
Watkinson. 

At  the  Fischer  sale  Qnaritch  bought  a  copy, 
no.  1702,  for  U. ;  another  copy.  no.  2871,  sold  for 
7t.6d.:  at  the  Field  sale,  no.  2416.  it  brought 
$1.25:  at  the  Sqnier  sale,  no.  1456,  $1.62;  at  the 
Brinley  sale.  no.  5469,  $2.50;  at  the  Pinart  sale, 
no.  916, 1  fr.  50  c.  Priced  by  Qnaritoh,  no.  80031, 
6«. 
Vallanoey  (Cbarles),  editor.  Collect-anea 
I  de  I  RebasHibernicis.  |  [Vol.  I-V.]  | 
Poblisbed  from  |  original  manuscripts, 

I  by  I  Lient.  Col.  Cbarles  Yallancey,  | 
Soc.  Antiq.  Hib.  8oc.  | 

Dublin :  |  Printed  by  R.  Marcbbank, 
Castle-street,  |  printer  to  the  Antiqua- 
rian Society.  |  [M.  DCC,  LXXIV  -  M, 
DCC,  XC  (1774-1790).] 

5  vols.  vols.  3  and  4  having  2  parts  each,  9P. 
Title  from  voL  2,  the  copy  of  vol.  1  seen  having 
no  general  title.  The  eariler  date  is  taken  from 
the  title-page  of  article  no.  i  of  vol.  1. 

Table  ni,  names  of  nombers  of  some  of  the 
Indians  of  America,  contains  numerals  1-1000  of 
a  number  of  American  languages,  among.them 
the  Shawanese  and  Delaware*,  vol.  3,  p.  577. 
(hfit$$t$n:  Gongreta. 


Van  Fleet  (J.  A.)  Old  and  new  Macki- 
nac; I  with  I  copious  extracts  |  from  | 
Marquette,  Hennepin,  La  Houtan  [«io], 
Cadillac,  Alexander  Henry,  and  others. 
I  [Poem,  sixteen  lines.]  |  By  rev.  J.  A. 
Van  Fleet,  M.  A.  | 

Ann  Arbor,  Mich. :  |  Courier  steam 
printing-house,  41  &  43  north  Main 
street.  |  1870. 

Map  1 1,  title  verso  copyright  1 1.  preface  pp. 
iii-iv,  text  pp.  5-176, 8°. 

Ojibwa  love  song,  with  English  translation . 
pp.  143-144. 

Oopietaeen:  Barnes. 

Van  Tassel  ( Isaac) .  [ Elementary  book , 
with  a  few  hymns  and  reading  lessons, 
in  the  Ottawa  language.  ]  ( * ) 

28  pp.  "More  than  a  year  ago,  Mr. Van 
Tassel  [a  missionary  of  the  American  Board, 
stationed  at  Maumee.  Ohio]  pablished  a  small 
elementary  book  of  28  pages,  oontaining  also  a 
few  hymns  and  scripture  reading  lessons.  500 
copies  were  printed.  "—Ann.  Bep.  A.  B.C.  F.  M., 
1832. 

"The  first  book  printed  in  this  language  [%,  e, 
Ottawa]  contained  the  Lord's  Prayer  and  the 
Ten  Commandments,  with  a  few  hymns,  trans- 
lated by  Mr.  and  Mrs.  Van  Tassel,  of  the  Amer- 
ican Board  of  Missions ;  it  was  printed,  with 
some  spelling-lessons,  at  Hudson,  Ohio,  in 
1829.  "^Bagtter't  Bible  of  Every  Land  (1860),  p. 
453. 

Vassal  (H.)  List  of  Names  of  Certain 
Places  in  the  Abenakis  Language. 

In  Canada,  Annual  Report  of  the  Dept  of 
Indian  AlGftirs,  1884,  pt  1,  pp.  27-29,Ottawa,  1885, 
8^.    (Barnes,  Geological  Survey,  Pilling. ) 

Mr.  Vassal,  who  was  Indian  agent  at  St. 
Francis  Agenc3%  Pierreville,  Canada,  had  the 
assistance  in  the  compilation  of  this  list  (which 
is  alphabetically  arranged  and  includes  about 
forty  names,  many  of  them  with  literal  mean- 
ings) of  Messrs.  Lazarre  Wasanminett,  Josepli 
Laurent,  and  Henry  Masta. 

There  follows  a  similar  list  in  Montagnais  by 
Amaud  (C),  q.v. 

Vater  (Dr,  Johann  Severin).    Untersu- 

chungen  |  iiber  |  Amerika's  Bevolkemnf^ 

I  aus  dem  |  alten   Kontinente  |  dem  | 

Herrn  Kammerherm  |  Alexander  von 

Humboldt  [  gewidmet  |  von  |  Johann 

603 


Digitized  by  LjOOQIC 


504 


BIBLIOGRAPHY   OF   THE 


Vater  (J.  S.)  —  Continued, 
Severin  Vater  |  Professor  and  Biblio- 
tbekar.  | 

Leipzig,  I  bei  Friedrich  Christian 
Wilhelm  Yogel.  |  1610. 

Colophon :  Halle,  gedrdckt  bet  Johann  Jacob 
Gebauer. 

'  Title  renio  blank  1  I.  dedication  veno  blank 
1  1.  verehruDj^swiirdijcer  Herr  Kammerberr  2 
II.  inbalts-anseige  pp.  ix-xii,  half-title  verso 
blank  1 1.  text  pp.  3-211,  errata  and  colophon  p. 
[2121. 8o. 

Algonkin  and  Irish  words  compared  (from 
YaUanoey),  p.  23.— A  few  Algonkin  words  fh>m 
La  Hontan,  p.  24.— Comparative  vocabulary  of 
American,  Asiatic,  and  European  words,  pp. 
47-55,  contains  examples  in  PensylTan.,Potta- 
watam.,  Penobscot,  Chlppeway,  Algonkin.  Illi- 
nois, Narraganset,  Delawar.,  Piankasbaw.  Aca- 
dian, Nen-Eugland,  "Mahicann  ,  Minsi,  Miami, 
and  Shawnee.— Vergleichangen  Amerikan- 
iscber  mit  Asiatischen  and  Anstralischen 
Sprachen,  pp.  155-106,  contains  examples  in 
Keaschweden,Chippe way,  Miami,  and  AJgon- 
kin.— Yergleicbnngen  Amerikaniscber  mit 
Europi&ischen  Sprachen,  pp.  165-169,  contains 
examples  in  Miami  and  Knisteneanx.— Yer- 
gleicbungen  Amerikaniscber  mit  Afirikan- 
ischen  Sprachen,  pp.  170-174,  contains  examples 
in  Mabicanni  and  Miami.— Yergleicbangen 
Amerikaniscber  Sprachen  nnter  einander,  pp. 
195-203,  contains  words  in  Algonkin,  Chlppe- 
way, Nen-Schweden,  Sankikan,  Miami,  Bela- 
war.,  and  Minsi. 

Cfopie*  teen:  Astor,  British  Mnsenm,  Con- 
gress, Eames,  Harvard,  Watkinson. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2879,  a  copy  was 
bought  by  Qaaritch  for  U.  6d. 

Lingnamm   totins   orbls  |  Index  | 

alphabeticus,  |  qnarum  |  Grammaticae, 
Lexica,  |  coUectiones  Yocabalomm  | 
recenseutur,  |  patria  significatnr,  his- 
toria  adnmbratur  |  a  |  Joanne  Severino 
Yatero,  |  Theol.  Doct.  et  Profess.  Biblio- 
tbecario  Reg.,  Ord.  |  S.  Wladimiri 
eqnite.  | 

Berolini  |  In  officina  libraria  Fr. 
Nicolai.  |  MDCCCXV  [1815]. 

Second  title:  Litteratur  |  der  |  Grammatiken, 
Lexica  |  nnd  |  Wortersammlnngen  |  aller 
Sprachen  der  Erde  |  nach  |  alphabetischer  Ord- 
nung  der  Sprachen,  |  mit  einer  |  gedr&ngten 
Uebersicbt  |  des  Yaterlandes,  der  Scbicksale  1 
und  Yerwandtscbaft  derselben  |  von  |  Dr. 
Johann  Severin  Yater,  |  Professor  nnd  Bibll- 
othekar  zn  Konigsberg  des  S.  Wladimir- 1  Or* 
dens  Ritter.  | 

Berlin  |  in  der  Kioolaischen  Buohhandlnng. 
I  1815. 

Latin  title  verso  L 1  recto  blank,  German  title 
recto  I.  2  verso  blank,  dedication  verso  blank  1 
1.  address  to  the  king  1  1.  verrede  pp.  i-ii.  lee- 


Vater  ( J.  8. )  —  Continued, 
toris  pp.  iil-ir,  half-title  verso  blank  1 L  text  pp. 
3-259.  S9.    Alphabetically  arranged  by  nsacs  of 
languages,  double  columns,  German  tod  Lstia 

Notices  of  works  in  Algonkin,  pp.  11-12; 
Chlppeway,  p.  40;  Christeneaux,  Chniftteoesux, 
p.  48;  Delaware,  p.  56;  Fall  Indianer,  p.  €7; 
Kikkapoos,  pp.  115-116 :  Messisauger.  p.  150; 
Micmac,  p.  152;  Mohegan,  Mubhekanev.  pp. 
155-156;  Narraganset,  p.  165;  Katick,  pp  16^ 
166;  Nehethywa,  p.  166;  Pampticoagb.  p.  178; 
Penobscot,  p-  181;  Pennsylvania,  pp.  181-182: 
Piankaschaw,  p.  185;  Pottawatamcb,  PatUvat- 
tomi,  Pouteotamie,  p.  192;  Sankiksni,  pp.  2M- 
207 ;  Shawanno,  Shawnee,  Sawanno,  p.  218,  Skof- 
fee,  pp.  219-220 ;  Souriqnois,  p.  222;  Yirginisdi, 
Yirginia,  p.  249. 

Copies  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Eanes, 
PUUng. 

A  later  edition  in  German  as  follows: 

Litteratur  der  i  Grammatiken,  Lex- 

ika  I  nnd  |  Wortersammlungen  i  alkr 
Sprachen  der  Erde  |  von  |  Johano  Se- 
verin Vater.  |  Zweite,  vollig  umgear- 
beitete  Ausgabe  |  von  |  B.  Jtllg.  | 

Berlin,  1847.  |  In  der  Nioolaiaohra 
Bncbbandlung. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  veno  blaak 
1 1.  vorwort  (signed  B.  Julg  and  dated  1  Deoen- 
ber  1846)  pp.  v-x.  titles  of  general  works  oothe 
subject  pp.  xi-xii,  text  (alphabetically  sr- 
ranged  by  names  of  languages)  pp.  1-450,  nach- 
triige  nnd  berichtignngen  pp.  451-541,  sachreg- 
ister  pp.  542-563,  antorenregiater  pp.  564-5K. 
verbesserungen  2 IL  8^. 

List  of  works  in  Algonkin-Chippsvay,  pp^  18, 
454-455;  Chlppeway,  pp.  69-70.  475-416;  DeU- 
ware,  Lennape,  pp.  78-79, 478-479 ;  Hadsonsbsy- 
Indianer,  p.  173 ;  Illinois,  p.  497 ;  Kansda,  p.  198; 
Kikkapu,  Ukahipu,  p.  204 ;  Knlstenanx,  Kris- 
tenaux  (Crees),  pp.  204-205, 505 ;  MassaohuMts- 
Indianer,  pp.  249-250,^517;  Menomemes,  p.  517; 
Messisauger,  Messisagnea,  pp.  251,  517-518; 
Miami,  pp.  252.853,  518 ;  Mikmak,  pp.  253,  518; 
Minetare  (Fall-Indianer),  pp.  253. 518;MobegtB 
(Mabikans  oderMahikanders).  pp.255, 258,528; 
Nanticokes,  p.  523;  Narraganset,  pp.  2^-388, 
533;  Nordamerikanische  Indianer,  p.  268,537; 
Ottawas,  p.  530;  Pampticough,  pp.  273,  521; 
Penobskot,  pp.  277,  532;  Pensylvanieo,pp.277. 
532;  Piankashaws,  p.285;  Pottawatame.  Poat- 
eotamis,  pp.  294.  533;  Powhattana,  p.  533:  St. 
Johns-Indianer  (Btcbemins),  pp.  320-321;  Sski, 
Ottogami,  p.  321;  Sankikani,  p.  328;  Schvars- 
fnss-Indianer  (Blackfeet,  Pieds-noirs).  p.  341; 
Schawanno.  Schawnee,  pp.  336-337, 637 ;  Schia- 
looks,  Shinicooks,  p.  839:  SchyeniiM, 
Schiennee,  p.  848;  Sketapnshoish,  Sheshita- 
poosh  (Monntainees  and  Skoffies),  p.  388; 
Souriquois,  p.  876;  Sussee,  Snrsee,  p.  385; 
Untsohagog,  p.  428;  Yiri^nia,  p.  431;  Wapsa- 
achki  Oder  Abenaki,  pp.  439-440. 

Copiftteen:  Congress,  Eames,  Harvard. 
At  the  Fischer  sale,  no.  1710,  a  copy  sold  for  U. 
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Vater  (J.  8.)  --  Continued. 

Proben  |  Deuteoher  |  Volks-Mandar- 

t«D,  I  Dr.  Seetzen'slingoistiscberNach- 
luBf  I  and  andere  |  Sprach-Forechan- 
gen  und  Sammlnngen,  |  besonders  Uber 

I  Ostindien,  |  beransgegeben  |  von  | 
Dr.  Johann  Severin  Vater.  | 

Leipzig,  1816.  |  Bei  Gerbard  Fleischer 
dem  Jtingem. 

Title  yeno  blftok  1 1.  dedications  1 1.  vorrede 
pp.  T-xii,  inhalta-anseige  pp.  xiii-xiv,  text 
pp.  1-382,  anzeige  2  11.  8o. 

Worteraaa  ehemalifEen  Spracben  Yirginiena. 
Aoa  dem  damaligen  Neuaohweden  (aboat  200 
words.  fh>in  Caropanius).  pp.  376-380. 

Copiet  seen:  Aator,  British  Maaeam,  Con- 
Creea.  Eamea,  Watkinaon. 

—  Analekten  |  der  |  Sprachenknnde.  | 
Von  I  t)r.  Jobann  Severin  Vater.  |  I. 
Heft  [-Zweyteu  Hefbes  zweyte  HalfteJ 

I  mit  einer  Spracben-Karte  von  Ostin- 
dien.  | 

Leipzig,  I  in  der  Dyksohen  Bncb- 
bandlnng  |  1820[-1821]. 

3  parta:  title  verao  blank  1 1.  dedication  Terao 
blank  1  1.  half-title  of  "Eratea  Heft"  verao 
blank  1 1.  text  pp.  3-112 ;  title  (Zweyten  Heftea 
erate  HUfto.  1821)  verao  blank  1  L  dedication 
verao  blank  1  L  text  pp.  1-00,  verbeaaemngen 
der  beyden  vergleiohnngiitafeln  etc.  pp.  91-92 ; 
title  (Zweyten  Heftea  iweyte  Hiilfte,  1821)  verao 
bbuik  1 1  dedication  1 1.  half  title  verao  blank  1 1. 
text  pp.  7-101,  nachtritgepp.  102-106,  verbeaaer- 
nngen,  etc.  pp.  107-124,  inhalta>anzeige  (for  the 
three  parta)  pp.  125-126,  map,  two  folded  tablea, 
80. 

Anabente  der  Vergleiohong  der  Bartachia- 
ehen  handaohriftlichen  V.  U.  Sammlung  (flrat 
part,  pp.  3^72) ,  oontaina  the  Lord'a  prayer ' '  Daa 
V.  IT.  in  der  Sprache  der  ehemaligen  Eingebor- 
nen  von  Virginien  oder  damala  Keuachweden 
ana  dem  Catecbiamua  Lutheri  lingua  Suecico- 
Americana  a.  American- Virginiako,"  p.  71. 

Worter-Verzelchniaae  der  Spracben  der  Oaa- 
gea,  Atacapaa  and  Chetimachea,  ana  Siid-Loa- 
laiana  (third  part,  pp.  51-84),  containa  a  compar- 
iaon  of  aeveral  worda  in  those  langnagea  with 
the  Narraganaet.  Neaengland,  Chippeway,  Mo- 
began,  Delaware,  Penaylv.,  and  Natika,  pp.  83- 
84. 

Zeiaberger  (D.),  Verbal-Biegongen  der  Chip- 
pewajer  [i.  e.  Delaware],  third  part,  pp.  16-50. 

Copiet  Been :  Britiah  Maaeam,  Eamea. 

See  Adelung  (J.  C.)  and  Vater  (J. 

8.) 

Vanltier  (  Ph'e ).    [Cbants  religieux 

en  Montagnais.] 

HanaacHpt,  11.  18-20,  in  the  library  of  the 
Archbiahoprio  of  Qnebec,  forming  a  portion  of 
the  manaacript  entered  on  p.  96  of  thia  bibliog- 
raphy ander  Oreapienl  (F.  X.),  where  a  detailed 
deacription  will  be  found. 


Vanltier  ( )  —  Continued. 

On  the  verao  of  L 18  ia  the  O  Salataria  hoatia ; 
U.  19-20  contain  the  Lnoia  Creator  optime.  Me- 
mento aalntia,  De  paaaione  de  B.  V.  anr  O  GIo- 
liosa  Domina,  and  Qaem  terra  pondaa. 

Hie  precuro,  cateobesevei,  |  &  bym- 

nornm  liber  |  linga&  Algonica,  descrip- 
tug  I  est  a  R.  P.  Vanltier,  S.  .J.  1676.     * 

ManuMcript,  70  unnumbered  11.  (of  which  8 
are  blank),  12o,  m  the  library  of  the  Archbiah- 
oprio of  Quebec. 

The  title  above  is  on  the  recto  of  the  flrat 
leaf,  verao  blank.  The  text  bef&ina  on  the  recto 
of  the  second  1.  with  the  heading  Prierea  Al- 
gonqninea,  and  below  ia  another:  Prerea  dn 
matin.  A  prayer  follows,  then  the  Pater  with 
French  translation  opposite,  then  the  Ave,  Cre- 
do. Commandments,  Prayer  to  the  angola,  to 
patrona,  the  Benedicite  and  the  Graces ;  then 
the  Sancta  Maria.  Two  blank  pagea  follow; 
then  the  amall  catechism,  in  Algonkin  and 
French,  the  truths  which  constitute  the  object 
of  faith;  theexiatenoe  of  Ood,  the  myatetiea 
of  the  Sacred  Trinity,  of  the  Incarnation  and 
of  the  Redemption,  hope,  the  commandmenta 
of  God,  the  aacramenta,  baptiam,  penitence  or 
confeaalon,  the  euchariat  or  communion.  Af- 
ter a  blank  page  appeara  a  Cbriatmaa  aong  on 
the  nativity  of  Our  Savior ;  after  another  blank 
page  ia  a  aong  on  the  end  of  man.  Theae  aonga 
are  not  tranalated. 

The  manuscript  ia  bound  in  caribou  and  is 
very  well  preserved.  The  writing,  though  not 
elegant,  ia  very  legible. 

V6gr6ville    (Pdre    Valentin    Theodore). 
[Letter  to  Fatber  Petitot.] 

In  M61uaine,  Paria,  1879 ;  number  and  page 
unknown ;  occnpiea  10  pp.  (*) 

Treata  of  alight  reaemblancea  between  the 
Montagnaia  of  one  coaat  and  the  Cree  and  Aa- 
ainiboin  of  the  other. 
—  tPbilological  notes.] 

In  Congrte  int.  dea  Am6ricaniatea.  Compte- 
rendu  de  U  troiai^me  aeaaion  (pagea  unknown), 
Bruxelles,  1879.  8o.    (*) 

Occupies  44  pp.  In  thia  pamphlet  are  enum- 
erated many  featurea  of  reaemblance  which  the 
Cree  and  Aaainiboin  languagea  bear  to  Euro- 
pean languagea,  both  ancient  and  modem,  ea- 
pecially  the  Latin,  French,  Engliah,  German, 
etc. 

LI^i<'t;ionaryof  tbe  Cree  language.  ](*) 

Mannacript,  French-Cree  700  pp.  Cree- French 
800  pp.  the  former  containing  17,000  worda,  the 
latter  16,000.  Many  worda  which  might  have 
been  included  have  been  purpoaely  omitted  be- 
cauae  of  their  aimple  and  eaay  formation  by 
meana  of  rulea  given  in  the  grammar. 

[Grammar  of  the  Cree  language.  ]  ( * ) 

Manuacript,  110  pp.  in  the  French  language. 
First  part,  words;  second  part,  ayntax;  third 
part,  etymology;  with  eleven  divers  tablea 
fining  30  pp.,  aeveral  of  which  are  intended  for 
the  body  of  the  work. 
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V^gr^ville  (V.  T.)  — Continued. 

LlnstrnotionA  or  sermons  in  the  Cree 

language.]  (*) 

Manosoript,  58  inttmotioiis,  eqniyalent  to 
250  octavo  pp.  They  are  not  flalshed  discoorses, 
bat  rather  the  fhunea  or  general  stmctnreeof 
sermons.  The  sentences  are  complete  and 
accurate,  however. 

[Monograph  of  the  Cree  or  N^iyawok, 

with  notes.]  (*) 

Hanascript,  150  pp.  written  in  French. 

The  third  part,  pp.  120-150,  consists  of  phil- 
ological, grammatical,  and  etymological  notes, 
wherein  the  Cree  is  compared— first  etymolog- 
icaUy,  then  grammatically— with  the  Assini- 
boin,  the  German,  the  English,  the  Latin, 
French,  etc. 

These  manuscripts  are  in  possession  of  their 
author,  who  has  famished  me  the  above  infor- 
mation as  well  as  the  following  sketch  of  his 
life  and  work. 

Father  Valentin  Thfodore  Y^gr^vUle,  mis- 
sionary, Oblftte  of  Mu'y  Immaculate,  was  born 
atChitres,  Canton  of  £vron,  Department  of  Ma- 
yenne.  France,  September  17, 1829.  He  made  his 
studies  successively  at  fivron,  Laval,  La  Mans, 
and  Marseilles,  where  he  was  ordained  priest  in 
1852.  For  a  year  he  was  an  O.  M.  I.  religions. 
By  way  of  Havre,  New  York,  Montn^al,  Chiea- 
go,  and  St.  Paul,  he  went  to  St.  Boniface,  then 
capital  of  all  the  Northwest.  He  commenced 
to  exercise  the  apostolic  ministry  in  that  local- 
ity and  the  environs  among  the  half-brei'ds  and 
people  of  divers  nationnlities  (1852-'53),  and 
prepared  to  penetrate  more  deeply  into  the 
North.  Daring  1 853-1857  he  gave  his  attention 
to  the  Montagnais  (Tchtpeweyans)  and  to  the 
Cris  (Cr«-es)  of  tie  k  la  Crosse.  The  winter  of 
1857-'58  he  passed  again  at  St  Boniface.  In 
1858  he  returDe<l  to  tie  k  la  Crosse,  leaving  there 
in  1860  to  found  the  misnion  of  Lac  Cariboa 
in  the  midst  of  the  Montagnais  and  visiting 
thence  the  Crees  found  farther  to  the  south.  Re- 
turning south  to  St  Boniface,  he  went  in  1865 
to  Lac  la  Biche,  where  be  ministered  to  the  In- 
dians and  mixed  populations  speaking  the  Mon- 
tagnais and  Cree.  la  1874  and  1875  he  served 
the  mission  of  St.  Joachim  (Rdmonton).  In 
1875, 1876,  and  1877  he  gave  his  attention  to  the 
Assiniboines  and  to  the  persons  speaking  Cree 
and  French  of  Lac  Ste.  Anne.  In  1877  and 
1878  he  built  N.  D.  de  Lourdes  (Foit  Saskatche- 
wan), and  then  returned  to  Lac  Sto.  Anne  (1878- 
1880).  In  1880  he  descended  the  Saskatschewan 
River,  stopping  at  St  Laurent  whence  he  soon 
departed  to  establish  successively  the  following 
missions:  St  Eugdne  (1880),  St  Antonie  de  Pa- 
doue  (Batoche)  (1881).  Ste.  Anne  in  the  town  of 
Prince  Albert,  (1882).  St.  Louis  de  Langevin 
(1883).  The  first  half  of  the  year  1885  found 
him  going  from  one  of  these  missions  to  an- 
other, according  as  his  presence  seemed  re- 
quired in  those  times  of  trouble  and  war.  In 
the  month  of  July,  1885,  he  ascended  again  to> 


V^gr^vUlo  (V.  T.)  -Continued. 

ward  Edmonton,  and  received  the  administra- 
tion of  the  Mission  of  St  Christopher.  Kob- 
erous  visits  in  the  neighborhood  of  the  poets 
designated  above  complete  the  list  of  wander- 
ings of  this  missionary.  He  is  now  (Janiiarjr. 
1880)  stationed  at  St.  Albert  Alberta. 

▼errean:  This  word  following  a  title  or  inchided 
within  parentheses  after  a  note  indicates  that 
a  copy  of  the  work  referred  to  has  been  seen  by 
the  compiler  in  the  library  of  the  Abb6  H.  A. 
Verreau,  principal  of  the  Jacques  Claitier 
School,  Montreal,  Canada. 

[Verwyst  (Bev.  Chrjsosfcom)].    Mikana 

gijigong  enamog.  |  Katolik  |  anamiema- 

sinaigan  |  oma  masinaiganing  |  nibiwa 

atewan  |  anamiewinan,gagikwe  winaa 

I  gaie  I  Nanagatawendamowinan.  | 

Amerlka  printing  hooae,  |  o  gi-mad- 
uakisan  mandan  masinaigan  1 106  N. 
Third  Street,  |  St.  Loais,Mo.  1 1880. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1  L  a^ 
proval  of  t  Michael  Heiaa,  Bishop  of  La  Oosae 
verso  blank  1  1.  preface  signed  by  ChriitiaB 
Adrian  Yerweyst  pp.  5-6,  text  mostly  in  Onp- 
pewa  pp.  7-284, 1  blank  L;  haIf-UUe(Eagi«edeb- 
wewinan  etc.)  verso  blank  1 1.  preface  {ngoei 
Frederic  Baraga)  pp.  289-290,  text  pp.  211485. 
errata  p.  586,  index  in  Chippewa  pp.  587-<9Kh  al- 
phabetical index  in  English  pp.  596-602,  aiae 
oihor  plates,  sq.  16°.  Roman  Catholic  prater 
and  meditation  book. 

Pp.  287-586  consist  of  a  reprint  of  Bartfa 
(F.),  Kagige  debwewinan,  kaginig  ge4akvca- 
dang  katolik  enamiad. 

Some  copies  have  appended  a  reprint  of  Ba- 
raga (F.),  Otchipwe  Kikinoamadi-lCasiiiaigaat. 
No  title-page;  text  pp.  1-8,  sq.  16°.  Alpbab^ 
spelling  and  easy  reading  lessons  inChippeva 

Oopietteen:  Eamea,  Pilling,  Shea. 

Missionary    Labors   |   of  |  Fathers 

Marquette,  Menard  and  Allone^,  |  in 
the  I  lake  Superior  region.  |  By  |  Rev. 
Chrysostom  Verwyst,  O.  8.  F.,  |of| 
Bayfield,  Wis.  | 

Hoffmann  brothers,  |PnblibherB,!HQ- 
waukee :  |  413  East  Water  Street  |  Cki- 
cago :  I  207  Wabash  Avenue.  1 1886. 

Printed  cover,  title  as  above  verso  copyright 
etc.  1 1.  preface  pp.  iii-iv,  index  pp.  v-ni,  text 
pp.  0-152,  biographical  and  historical  notes  etc. 
pp.  153-262, 120. 

Rules  for  the  pronunciation  of  Indian  wordi, 
p.  10,  note.— Some  Pecnliaritiee  of  tiieCThippeva 
Language  (long  worda,  great  number  of  veria, 
no  gender,  dual  form,  etc.),  pp.  246-281'^Up- 
pewa  roots  (radical  syllables  or  words) 
resembling  those  of  European  and  Asia^  lan- 
guages, pp.  253-257.— Also  scattered  words  ia 
Algonquian  languages,  with  pronunciatioBaBd 
definitions. 

Oopisiteen:  Congress,  Eamea,  Pilling. 
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Verwyrt  (C.)  —  Continued. 

— —  Oete  anamie  dibadjimowin,  kije 
Manito  o  masinaiganing  ga-ondiniga- 
deg.  (•) 

HftiiiiMrip1>  448  pp.  in  poteeMJon  of  it«  aa- 
tbor.who  writ«8  me  conoemiDfc  it:  "I  have 
hnnted  for  my  Chippewa  Bible-history.  The 
Old  Teetament  part  has  been  foand,  and  I  hare 
oonnted  the  pagea— 448.  The  name  is:  [as 
giren  above],  which  signifies :  Old  (ancient)  re- 
ligions relation  (or  history)  taken  from  God's 
book  (t.  «.  Bible).  It  would  make  a  book  of 
sbont  300  pages  like  my  work  'Missionary 
Labors.'" 

Oshki  anamie  dibadj  imowin.    Mi  sa, 

0  bimadisiwiuiwa  aw  Jesus  gaie  o  ki- 
kinoamaganan,  kge  Manito  o  masinai- 
ganing  ga-ondinigadenig.  (*) 

Manuscript,  800  pp.,  in  possession  of  its  au- 
thor, who  says:  "It  would  probably  make 
sboQC  700 pages  like  my  'Missionary  Labors.' 
The  title  signifies:  New  religious  narration. 
That  is,  their  lives  Jesus  and  his  apostles,  God 
his  book  derived  (from)." 

Father  Yerwyst  was  bom  November  23, 1841, 
in  Uden,  Province  Bord  Brabant,  Holland.  Be 
landed  in  Boston  in  May,  1848;  went  to  Wis- 
eonsin  in  1655 ;  was  ordained  priest  in  St.  Fran- 
cis Seminary,  near  Milwaukee,  November  5, 
1865;  snd  went  among  the  Indians  in  the  Lake 
Superior  country  in  1878. 

"As  to  my  name,  I  beg  leave  to  say  that  I 
used  to  be  a  secular  priest,  aod  then  my  name 
was  Christian  Adrian.  In  1882  I  Joined  the 
Franciscan  Order,  and  then«  as  is  nsual  on  such 
oocasioDs,  received  a  new  name,  that  of  Chry- 
soBtom.  It  was  whilst  I  was  still  a  secular 
priest  that  I  published  the  '  Mikana  gijigong 
enamog.'  In  1886  I  published  my  small  En- 
glish work,  '  Missionary  Labors.'  when  I  was 
already  a  Franciscan  and  had  received  the  new 
name  Chrysostom. 

"As  to  the  spelling,  Verweyst  or  Yerwyst,  I 
lately  came  to  the  conclusion  that  the  latter 
mode  of  spelling  is  probably  the  more  correct, 
ss  many  Dutch  names  are  spelled  with  a  sim- 
ple y,  «.  g.,  Yan  Slyk,  Yan  Dyk. " 

Vetromile  {Rev.  Eugene).  Indian  good 
book,  I  made  by  |  £ugene  Yetromile,  S. 
J.,  I  Indian  patriarch,  |  for  the  |  bene- 
fit of  the  I  Penobscot,  Passama-  |  quod- 
dy,  St.  John's,  |  Micmao,  |  and  other 
tribes  of  |  the  Abnaki  Indians.  |  This 
year  one  thousand  eight  han-  |  dred 
and  fifty-six.  |  Old- town  Indian  village, 
i  and  Bangor.  | 

New  York:  |  Edward  Danigan  &, 
brotber,  |  151  Fnlton  Street.  |  1856. 

8ee<md  title:  Entered  according  to  Act  of 
Congress,  in  the  year  1856,  by  |  Edward  Duoi- 
gan  &  Brother,  in  the  Clerk's  OflBce  of  the  | 
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Bistrict  Court  for  the  Southern  District  of 
New  York.  |  Ahiambay  nli  |  awikhigan,  |  kisi 
tunessa  |  Eugin  Yetromile,  8.  J.,  |  Alnambay 
patlias,  I  ulihalakona  |  Penaubsket,  Sybayk, 
Uhwtook,  j  Micmao,  |  teba  minaktakik  etalann- 
sisik  I  Wanbauakki  Alnambak.  |  Yo  pemika- 
took  nekutam- 1  qxxkke  nsansook  kessalt- 1  te- 
koy  teba  noninska  |  teba  nekutans.  |  Penaub- 
sket  Alnambay  |  udenek,  |  teba  Eandoskik.  | 

New  York :  |  Edward  Dnnigan  &  brother,  | 
15lFnltonStreet,|1856. 

Frontispiece  1 L  English  title  verso  1.  2  recto 
blank,  Indian  title  (with  copyright  notice  in 
English  at  top  of  page)  verso  dedication  in  En- 
glish to  Pius  the  Ninth  1 1.  dedication  in  Abnaki 
rerso  blank  1 L  preface  (dated  June,  1856)  pp. 
7-12,  rules  for  reading  the  language  of  the  Ab- 
naki Indians  pp.  18>17,  text  pp.  10-444*  Index  pp. 
445-449,  inscription  on  the  monument  of  Father 
Bale  p.  [450],  16o. 

Roman  Catholic  prayer  book,  including  serv. 
ice  for  mass,  catechism,  hymns,  etc  in  various 
dialects  of  the  Abnaki.  The  text  is  sometimes 
in  but  one  dialect,  sometimes  in  two,  in  some 
cases  the  dialect  being  named,  in  others  not. 

Prayers,  masses,  vespers,  etc.  in  Penobscot, 
Mareschite  or  St  John's  Indian  language.  Pas- 
samaquoddy,  and  Micmac  (with  a  few  in  Latin), 
pp.  19-148.~Ye8pers  in  Latin  (with  a  few  In* 
dian  headiugs),  pp.  149-163. — Ave  maris  stella, 
etc  (in  Indian),  pp.  164-165.— The  litany  of 
sainU  (Latin  and  Indian,  alternate  pages),  pp. 
166-185.— Hymns  in  Indian  language  (Penobscot 
and  Micmac,  ending  with  one  in  the  Montag- 
naise  language),  pp.  186-220.— Prayers  in  Mic- 
mac language  (preceded  by  a  note  on  the  pro« 
nunciation),  pp.  221-254. — ^Prayers  for  the  Mon- 
tagnais  Indians  of  Tadussak  (Labrador,  north 
of  Bellisle),  pp.  255-267.— The  Lord's  Prayer  and 
the  Angelical  Salutation,  in  pnre  Passama- 
quoddy  language,  as  we  find  them  in  an  old 
manuscript  belonging  (as  we  think)  to  Rev.  Se- 
bastian Rasles,  8.  J.,  pp.  268-269.  "  Those  Pas- 
samaquoddy  prayers,  given  by  us  in  this  work, 
belong  to  the  Eannibas  Indians — a  tribe  once 
living  on  the  shores  of  the  Kennebec,  and  at 
present  in  part  extinct,  and  partly  dispersed 
amongst  the  other  tribes  of  the  Abnakis.  Al- 
thongh  the  Passamaquoddy  tribe  at  present  re- 
cite these  prayers  in  Eannibas  language,  yet 
a  great  many  of  them  say  the  same  in  pure  Pas- 
samaqaoddy  language."- Note  in  English,  p. 
270.— Hymns  to  be  sung  before  Catechism  (in 
Indian),  p.  271.— Penobscot  catechism  (English 
and  Indian,  alternate  pages),  pp.  272-297.— Cate- 
chism in  Passamaquoddy  and  St  John's  In- 
dian language  (English  and  Indian,  alternate 
pages),  pp.  298-351.— An  abridgment  of  the 
Christian  doctrine  in  Micmac  Indian  language 
(English  and  Indian,  alternate  pages),  pp.  352- 
405.— Interrogations  in  administering  the  bap- 
tism in  Penobscot  language,  pp.  406^409.— The 
same  for  the  Passamaquoddy  and  other  tribes 
of  the  Abnakis,  pp.  409-410.— Ths  same  in  Mic- 
mao langnage,  the  same  in  Montagnais  Ian- 
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gnago,  Baptism  ander  oonditioo,  in  Penobeoot, 
Version  (in  English)  of  these  forms  of  iMiptism 
pp.  411-412.— Note  (in  English),  pp.  412-415.— 
Fonnnla  of  baptism  for  the  Passamaq  noddy 
and  other  eastern  tribes,  the  same  in  Penob- 
scot, p.  416. —Formula  of  marriage,  in  Penob- 
scot and  in  Passamaqaoddy,  p.  417.— Catechism 
on  the  trinity,  etc.  in  Montagnais.  pp.  418-427.— 
The  manner  of  serving  mass  (in  Latin,  with  a 
few  verses  in  Indian),  pp.  428-435. -Table  of 
festivals  tin  English  and  Indian),  pp.436-43H.— 
The  seasons  and  days  of  the  week  (in  English 
and  Indian),  p.  430  —Months  of  the  year  (in 
English  and  Indian),  pp.  440-441.— Listof  names 
most  commonly  used  by  the  Indians  in  Baptism 
(in  English  and  Indian,  with  the  feast  days, 
treble  columns),  followed  by  "Observation"  (in 
English),  pp. 442-444. 

The  Montagnais  material  is  taken  from  La 
Brosse  (J.  B.  de),  Nebiro  irinini. 

Copietteen:  Powell,  Trumbull. 

^ ludian  |  good   book,  |  made    by  | 

Eugene  Vetromile,  8.  J.,  |  Indian 
patriarch,  |  for  the  benefit  of  the  Penob- 
scot, Passamaqaoddy,  |  St.  Jobn's,  Mic- 
tnac,  I  and  otber  tribes  of  |  the  Abnaki 
Indians.  |  This  year  |  One  Thousand 
Eight  Hundred  and  Fifty-Seven.  |  Old- 
to«vn  ludian  village,  and  Bangor.  | 
Second  [small  engraving]  edition.  | 

New  York:  |  Edward  Dunigan  &> 
brother,  |  (James  B.  Kirker,)  |  371 
Broadway.  |  1857. 

Second  title :  Alnambay  (  nil  awikhigan,  | 
kisi  tunessa  |  Bugin  Vetromile,  S.  J.,  |  Alnam- 
bay patlias,  I  nlihalakona  |  Penaubsket,  Sy- 
bayk,  Ulastook.  Miomac,  |  teba  minaktakik 
etalaunsisik  |  Wanbanakki  Alnambak.  |  To 
pemikatook  nekntamquike  nsansook  kessak- 
tekoy  I  teba  noninska  teba  tambawans.  |  Pe- 
naubsket Alnambay  udenek,  I  teba  Eandoskik. 
I  Nisda  I  small  engraving]  nan^ikketawikkaso.  | 

ManhMtan  udenek:  |  Edwald  Dunigan 
hatch!  awi^jal,  |  (Sak  B.  Kirker.)  |  371  Broad- 
way.  I  1857. 

Frontispiece  (death  of  Father  Bale)  1  l.Bn 
glish  title  verso  copyright  1 1.  Indian  title  verso 
approbation  1  1.  dedication  in  English  verso 
same  in  Indian  1  1.  preface  (dated  June,  1856) 
pp.  7-12,  errata  1 1.  rules  for  reading  thelanguage 
of  the  Abnaki  Indians  pp.  13-17,  text  pp.  lfM44, 
index  pp.  445-449,  inscription  p.  [450 J,  eight 
other  plates,  16°. 

This  seems  to  be  merely  a  reissue  of  the  first 
edition.    The  contents  are  the  same. 

Copies  seen:  British  Museum,  Congress, 
Eames,  Shea,  Wisconsin  Historical  Society. 

At  the  Fischer  sale,  no.  2461,  a  copy  brought 
3«.:  at  the  Field  sale,  no.  2434,  $1.25;  at  the 
Mnrphy  sale,  no.4,K3:  another  copy.  no.  2507, 
50  cts.  Priced  by  Hiersemann  of  Leipsic,  no. 
601  of  catalogue  no.  60  (1800),  10  &I. 
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Indian  |  good     book,  |  made     by  | 

Eugene  Vetromile,  S.  J.,  |  Indian  path* 
arch,  I  for  the  benefit  of  tbe  Penobscot, 
Passamaqnoddy, '  St.  John's,  Micmae,  | 
and  other  tribes  of;  the  Abuaki  Indiana. 
I  This  year  |  One  Thousand  Eight  Hon- 
dred  and  Fifty-eight.  |  Old-town  Indian 
village,  and  Bangor.  |  Third  [small  en- 
graving] edition.  | 

New  York :  |  Edward  Danigan  & 
brother,  |  (James  B.  Kirker,)  1 371 
Broadway.  |  1858. 

Second  tUU:  Alnambay  |  all  awikhign,! 
kisi  tunessa  |  Engin  Vetromile,  S.  J..|  Alnambsj 
patlias,  I  ulihalakona  i  Penaubsket,  Sybsyk, 
Ulastook,  If  icmao,  |  teba  minaktakik  etslsas- 
sisik  I  Wanbanakki  Alnambak.  |  To  peniks- 
took  nrkutamquike  ntsansook  kessakteksyl 
teba  noninska  teba  ntsansek.  |  Psnaabskct 
Alnambay  udenek,  |  teba  Eandoskik  |  KtseU 
[small  engravingl  nan^ikketawikkaso.  | 

Manhiittan  udendk:  |  Edwald  Danigu 
hatohi  awi^al,  |  (Sak  B.  Kirker.)  |  371  Bresd^ 
way.  i  1858. 

Frontispiece  (death  of  Father  Bale)  1 L  b- 
scription  on  monument  of  Father  Bale  reno 
blank  1 1.  English  title  verso  copyright  1  L  Is- 
dian  title  verso  approbation  1  L  dedicstitB  is 
English  Terso  same  in  Indian  1 1.  preCice  (dated 
June,  1856)  pp.  7-12,  errata  1 L  rules  for  reading 
the  language  of  the  Abnaki  Indians  pp.  13-17, 
text  pp.  19-570,  hidex  pp.  581-586,  serea  other 
plates,  160. 

The  first  410  pages  are  the  same  in  alt  thrre 
editions.  In  this  edition  the  formula  of  bap- 
tism for  the  Passamaquoddy  and  other  eaaun 
tribes,  and  the  same  in  Penobscot  langnagB  (p- 
416  of  the  first  and  second  editions),  it  traoi- 
ferred  to  its  proper  place  immediately  follow- 
ing p.  410,  and  pp.  411-415  of  the  preoedbg  edi- 
tions become  pp.  412-416  in  this  editioD.  Page 
435  ends  with  a  different  vignette  thaa  in  the 
other  editions.  The  additions  to  this  edi^ 
consist  of  masses,  etc.  in  Micmac,pp.4JMS8: 
Adlaohemudiguichkek  meianlakwey,  Tespen 
and  Complin  in  Miomac,  pp.  450-494;  TeDena, 
in  Latin,  pp.  405-407;  Te  Deum,  in  Miomac, pp. 
498-501 ;  Examination  of  Conscience  in  Miemic 
pp.  502-507;  in  Mareschit  language,  pp.  697401; 
in  Penobscot  language,  pp.  509-510;  Tchibat'- 
ku'musse,  the  way  of  the  cross  (in  Indian),  pp> 
511-543;  Chumwiminey,  the  rosary  in  Micaae 
language,  pp.  544-657;  Tsishearamessikan.mait 
in  Montagnais  language,  pp.  558-565.  PagesSdl* 
576  contain  the  tables  of  festivals,  the  seaaoaa. 
days  of  the  week,  months  of  the  year,  list  d 
names  most  commonly  used  by  the  Indiana  io 
baptism,  and  the  "Observation  "  (which  All  pp> 
436-444  of  the  preceding  editions),  and  in  addi- 
tion the  seasons  in  Hicmao,  p.  560,  and  days  ni 
the  week  in  Micmac  language,  pp.  570-571. 

The  following  notice  is  on  page  577   "InooM* 
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plyisg  with  the  request  of  some  gentlemen  of 
New  BngUnd.  to  make  some  inrestigations  as 
to  the  dialects  of  the  Abnaki,  we  have  happily 
met  with  an  ancient  mannscript  containing  the 
Lord's  Prayer  and  the  Angelical  Salatation  in 
pnre  Abnaki  language.  Its  striking  difference 
fh>m  the  language  of  the  dictionary  of  Father 
Bale,  and  of  Miy  existing  dialect,  corroborates 
the  opinion,  that  the  original  Abnaki  language 
is  lost,  and  that  at  present  we  haye  merely  dla> 
lects  of  it  We  insert  these  remains  here,  in 
order  to  preserre  them  as  one  of  the  few  monu- 
ments of  the  pnre  Abnaki  that  have  escaped 
the  Toraeity  of  time.  Every  vowel  marked  with 
an  accent  has  a  nasal  sound.*'  This  notice  is 
followed  by  the  Lord's  prayer  in  pnre  Abnaki, 
Angelical  Salutation  in  pure  Abnaki,  and  the 
Lord's  prayer  in  pure  Mareschit,  pp.  578-679. 

For  an  aooount  of  one  of  the  manuscripts 
used  by  Father  Yetromile  in  preparing  this 
prayer  book,  see  under  Oiquard  (F.)  in  the 
Addenda. 

On  page  S58  is  this  '*Kotr — Although  we 
do  not  know  the  authors  of  all  the  manuscripts 
which  we  have  used  in  this  compilation,  yet 
we  are  certain  that  this  Mass  was  written  by 
F.  LaBroase,  S.  J.,  Apostie  of  the  Montagnais 
Indians,  who  died  at  Tadoussac,  Canada,  in 
esteem  of  sanctity." 

In  a  letter  to  Bev.  J.  M.  Finotti,  dated  from 
Bastport,  January  10, 1876,  Father  Yetromile 
writes:  "  When  my  prayer  book  was  printed 
in  New  York  by  M'.  Eirker,  8  type  setters  left 
him.  I  corrected  the  proof-sheets  three  times, 
and  yet  I  was  obliged  to  add  a  long  list  of 
arrato,  because  the  last  correction  was  not  well 
executed  in  New  York." 

Copies  9een:  Astor,  Boston  Athensum, 
Bames,  Pilling,  Shea,  Trumbull. 

The  Brinley  oopy,  na  6800,  sold  for  $2. 
Priced  by  Dufoss6,  Paris,  1887«  no.  24501, 12  f^. 

r ]  Adlaohemadiguichkek  |  meiaulak- 

wey.  I  Wen  kedwi  pakabagnet,  deli 
annkidagit.  |  TchibaVko^masse.  |  [Vi- 
gnette I  H  S]  I 

New  York:  |  Edward  Dnnigan  & 
brother.  |  (James  B.  Kirker.)  |  371 
Broadway.  |  1858. 

Frontispiece  1  L  title  verso  copyright  1  L 
text  pp.  3-70,  pUtes,  BP. 

Yespers  in  Micmao,  pp.  3-16. —Complin  in 
Miomao.  pp.  17-28.  —  Te  Denm  in  Latin,  pp.  20- 
30 ;  in  Micmac,  pp.  31-33.  —  Examination  of  con. 
science  in  Micmao,  pp.  34-37 ;  in  Mareschit,  pp. 
87-30;  in  Penobscot,  pp.  30-40. -Way  of  the 
cross  in  Micmao,  pp.  41-70. 

Oopietteen:  Pilling,  Powell,  Shea. 

— —  Abiamihewintnhangan;  I  the 
prayer  song,  |  arranged  by  |  rey.  En- 
gene  Yetromile,  S.  J.  | 
New  Tork:  |  published  by  Edward 


Vetromile  (E.)  —  Continned. 
Dnnigan    &     brother,  |   (James     B. 
Kirker,)  |  no.  371  Broadway.  |  1858. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  blank  1 L  dedica* 
tion  to  Pius  IX  in  English  verso  the  same  in 
Abnaki  1 L  (inserted),  dedication  to  the  Bishop 
of  Portland  verso  blank  1  L  prefaoe  pp.  v-vi, 
text  pp.  7-45,  pp.  42-45  being  unnumbered,  8o. 

An  abridgment  of  the  Gregorian  chant,  pp. 
7-20.— Musical  exercises  wiih  text  in  Latin, 
pp.  21-27.— Litanies,  the  Gloria,  and  the  Credo, 
in  Micmac,  set  to  music,  pp.  28-36.— Credo  and 
Magnificat  in  Latin  set  to  music,  pp.  36-80.— 
Hymns,  prayers,  etc.  in  Miomao  with  music, 
pp.  40-46. 

"The  design  of  this  volume  is  not  only  to  give 
some  practical  instractions  in  church  music,  in 
order  to  aid  the  native  Americans  ( Abnakis]  to 
sing  the  praises  of  the  Lord  according  to  the 
different  rites  of  the  Catholic  Church,  but  also 
to  preserve  several  unwritten  national  tunes, 
kept  by  them  only  in  tradition.'* — Pre/ace. 

Ocpiet  seen:  Boston  Atheneum,  Pilling, 
Powell,  Shea. 

[ ]  Alnambay  1858.    Almanac. 

Colophon :  Lith.  by  T.  W.  Strong,  98 
Nassan  St.  New  York.  Engin  Yetro- 
mile Datlias. 

1  sheet  folio,  Hi  xl3i  inches.  Twelve  col- 
umns with  names  of  Abnaki  divisions  of  time. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society. 
Shea. 

[ ]  Sande  awikhigan  |  1859 

Colophon  :  Lith.  by  T.  W.  Strong,  98 
Nassan  St.  New  Tork.  Engin  Yetro- 
mile Datlias. 

1  sheet  folio.  Il|xl3|  inches.  Twelve  columns 
with  Abnaki  names  of  divisions  of  time  and  of 
feast  and  fast  days. 

Copies  seen :  American  Antiquarian  Society, 
Shea. 

I  have  seen  copies  of  an  issue  of  1862  also. 
(Shea.  Trumbull.) 

[ ]  Sande  awikhigan  |  1866. 

Colophon :  Engene  Yetromile,  Alnam- 
bay Patlias. 

1  sheet  folio. 

If ames  of  the  months  in  Abnaki,  at  the  top 
of  the  columns. 

Copies  seen:  American  Antiquarian  Society. 

I  have  seen  issues  for  the  years  1867  (Shea), 
1870  (Shea,  Trumbull).  1871  (Trumbull),  1873 
(Trumbull).  1874  (Shea,  Trumbull),  1875  (Shea, 
Trumbull)  and  1876  (Trumbull). 

The  Abnaki  Indians.  Commnnicated 

by  Engene  Yetromile,  S.  J.,  professor 
in  the  College  of  the  Holy  Cross,  at 
Worcester,  Mass.  With  a  brief  memoir 
of  Professor  Yetromile,  by  Rev.  Edward 
Ballard,  of  Brunswick,  Me. 
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In  Maine  Hiat  Soc.  CoU.vol.6,  pp.  203-227, 
'  PortlftDd.1859.8o. 

Specimens  of  the  Miomao  Iftngoftge;  "iso- 
lated wordH "  and  " sentences,"  the  latter  with 
literal  interlinear  Bnglisb  translation. 

• N'dakk&bin  skadewhambil  |  ram, 

fire-water  |  [Cat.]  |  Peeeka  wonismu- 
hinoh,  nanquitobidahamal  matcbi  Ni- 
weskum,  |  anda  kegus  kepknattase^D, 
metchinenabi,  te  alihkle  alamkik.  | 
Anda  dakkabin,  anda  Skadewhambii  | 
no  rum,  no  fire  water.  |  [Cut.]  |  [.Two 
lines  Abnaki.]  |  [Pledge.]  |  [Three 
lines  Abuaki.]  |  Eugin  Vetromile  S.  J. 
Alnambay  patlias.     [  1860.  ] 

1  p.  folio.  A  temperance  pledge,  printed  by 
lithography,  in  the  Abnaki  langoage.  The 
words  are  scattered  through  a  series  of  pictures 
representing  the  fate  of  the  drunkard. 

Oopie$$een:  Shea. 

Of  Yetromile's  |  noble  bible.  |  Such 

as  happened  Qreat-Truths.  |  Made  by  | 
Eugene  Vetromile,  |  Indian  patriarch,  | 
Corresponding  member  of  the  Maine 
Historical  Society,  &c.,  |  for  the  bene- 
fit of  I  the  Penobscot,  Micmao,  |  and 
other  tribes  of  the  |  Abnaki  Indians.  | 
Old  town,  Indian  village,  and  Bangor. 
1858.  I 

New  York- village :  |  Rennie,  Shea  Sl 
Lindsay.  |  1860. 

Second  title :  Vetromile  |  wewessi  ubibian. 
I  Blit'biklang'sa  |  k'tchiul&raeubftnganal.  | 
Ututchi  kisitnneppan  |  Eugin  Vetromile,  | 
Alnambay  patlias,  |  Maine  Hannekanadzemu* 
hftng&n  Ketchi-awlkhighd,  |  ulihal'konan  | 
Pannawanbskewiak,  Scbiuliqnok,  I  te  hatchi 
minakUkik  etalanusitsik  |  Wanbanakki  Al- 
nambak.  |  Pannawabskek  Alnambay  uden^k, 
j  quali  Eandoskik.    1858.  | 

Manhattan  udendk :  |  Rennie.  Shea  Sl  Lind- 
say. I  1860. 

Portrait  of  Vetromile  I L  English  title  verso 
approbation  1 1.  plate  of  "Mater  dolorosa "11. 
dedication  in  Indian  and  English  rerso  blank 
1 1.  Indian  title  verso  copyright  and  printers  1 
L  plate  of  Lewis  Island  etc.  1 1.  preface  (dated 
August,  1858)  pp.  v-viii,  rules  for  reading  the 
language  of  the  Abnaki  Indians  pp.  iz>xii,  table 
of  contents  (Penobscot,  English,  and  Miomac) 
pp.  1-27,  woodcut  with  inscriptions  in  Penob- 
scot, English,  and  Micmac  p.  28,  text  (Penob- 
scot, English,  and  Micmac,  alternate  verses)  pp. 
29-571,  approbation  of  a  good  Indian  scholar 
(Indian and  English)  p.  [572],  nine  other  plates, 
160. 

Many  of  the  pages  are  blank,  and  a  large 
number  contain  only  a  single  woodcut  illustra- 
tion with  iuAcriptions  below,  in  Penobscot, 
English,  and  Micmao. 


Vetromile  (£.)  —  Continued. 

"In  presenting  this  small  volume  tothepaV 
lie,  it  is  not  the  object  to  ofBer  aoomp«idiaBaf 
the  Holy  Scripture,  but  only  to  give  the  zed 
man  a  brief  and  clear  knowledge  of  the  moit 
remarkable  events  recorded  in  the  Sacred  Writ, 
accompanied  by  a  few  short  remarks,  in  ord«r 
to  accommodate  them  to  the  intelligence  of  Uu 
natives  of  thia  continent.  .  .  .  The  iUn- 
trations  form  an  important  part  of  thiswo^ 
not  only  because  they  more  deeply  impress  oi 
the  mind  of  the  Indians  the  great  eveote  re- 
corded in  the  Holy  Scripture,  but  also  becaoM 
they  give  a  great  aesistance  to  those  wboaze 
ignorant  of  reading.  This  book  is  written  hi 
Penobscot  and  Micmao  ( with  an  English  litenl 
translation),  they  being  thetwoleaduigdialeeti 
now  existing  in  the  Abnaki  nation.  Id  the  Mic- 
mao department  we  have  made  use  also  of  u 
ancient  manuscript  of  uncertain  author,  tnm 
mitted  to  us  by  the  inde&tigable  Ubon  of 
Rev.  Edmund  Demilier,— a  nativ«  of  Franoe,— 
a  zealous  Abnaki  Missionary  of  the  Congrecs- 
tion  of  Plcpns."— PfV««e. 

Oapiet  tetn:  Boston  Atheneum,  Ccagntt, 
Eames,  Pilling,  Powell,  Shea,  TnunbolL 

The  Abnakis  |  and  |  their  histoiy.  | 

Or  I  Historical  Notices  |  on  the  | 
aborigines  of  Acadia.  |  By  |  rev.  Eugene 
Vetromile,  |  missionary  of  the  Etch- 
emins,  corresponding  member  of  the 
Maine  |  historical  society,  etc.  | 

New  York :  |  James  B.  Kirker,  |  599 
Broadway,  np  stairs.  |  Sold  for  the 
benefit  of  the  Indians.  |  1866. 

Engraved  title:  The  |  Abnakis  |  sad  their  ( 
history  |  by  Rev.  Eugene  Vetromil  {tU\.  \ 
[Design.)  I 

New  York,  |  James  B.  Kirker  1 5»  Brosi- 
way 

Engraved  title  within  illustrated  bolder  vens 
blank  1  1.  printed  title  verso  copyright  sad 
printer  1  1.  index  [oontents]  pp.  iil-iv.  dedica- 
tion pp.  v-vi,  prefifu»e  pp.  vii-xi,  woodcut  reete 
blank  1 1.  text  pp.  11-1(M,  appendix  pp.  165-171, 
sixteen  plate^  V2P. 

Abnaki  local  names,  p.  84.— Chapter  rr.  The 
Abnakis  original  people  (containing  explsur 
tion  and  derivation  of  the  word  Abnaki,  etc), 
pp.  25-33.— Chapter  v.  Manners  and  langiis((e 
of  the  Abnakis,  pp.  34-39.— Chapter  vi,  AbasU 
hand-writing  (containing  an  account  of  the 
Micmac  hieroglyphics),  pp.  4(M3,  and  a  plate  of 
the  Lord's  prayer  in  Micmac  hieroglyphlei 
(with  interlinear  Micmao  ^ansliteration  and 
English  translation),  facing  p.  42.— Acadis. 
analysis  and  meaning  of  the  word,  pp.  44-45.- 
Remarks  on  A  gguncia.  the  original  name  of  tin 
Penobscot  river,  pp.  49-61.— TaUe  of  leasini 
and  months  (in  Indian  and  English),  pp.  79-80.- 
Days  of  the  week  and  divisions  of  the  months  (is 
Indian  and  English),  pp.  83-S4.— Divisions  of  the 
day  and  night  (in  Indian  and  En^isb).  p.  8S^- 
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Vetromile  (E.)  —  Continued. 
Letter  of  the  AbnaUfl  Indiana  to  the  canons  of 
Chartree  (in  Abnaki  and  English),  pp.  188-171 
"This  TOW  mnst  have  been  written  soon  after 
the  conversion  of  the  Abnakis  to  Christianity, 
10  appears  from  the  meaning  of  the  tow,  and 
from  the  language,  which  is  sereral  hundred 
years  old,  and  obsolete  in  many  words  and  ex* 
preasions." 

Copiei  tten:  British  Mnsenm,  Coogress, 
Eames,  Harvard,  National  Museom,  Pilling, 
Shea,  TmmbulL 

At  the  Field  sale,  na  2433,  a  copy  bronght 
$148;  at  the  Pinart  sale,  no.  925, 6  fr.;  at  the 
Morphy  sale,  no.  2588.  $2. 

—  Aoadia  and  its  aborigines.  Commn- 
moated  January  16,  1862,  by  Rer. 
Eugene  Vetromile,  S.  J.  of  Worcester, 
Mass. 

In  Maine  Hist.  Soa  Coll.  toL  7.  pp.  837-849, 
Portland,  1878, 8©. 

Names  of  seasons,  list  of  months,  divisions  of 
the  month,  days  of  the  week,  divisions  of  the 
night  and  day,  in  the  Abnaki  language. 

A  tonr  I  in  |  both  hemispheres ;  |  or, 

I  travels  aroaud  the  world.  |  By  |  Rev. 
Eugene  Vetromile,  D.  D.,  |  apostolic 
missionary;  |  Corresponding  Member 
[<&c.  four  lines.]  |  [Two  lines  quota- 
tion.] I 

New  York :  |  D.  <&  J.  Sadlier  <&  co., 
publishers,  |  31  Barclay  street.  |  Mont- 
real: 275  Notre  Dame  Street.  |  1880. 

Portrait  I  I.  title  verso  copyright  1  1.  dedica- 
tion verso  blank  1 1,  contents  pp.  v-viii,  preface 
pp.  ix-x,  list  of  illustrations  pp.  xi-xii,  text  pp. 
1-494,  index  pp.  495-502.  twenty-live  plates,  12^. 

A  few  Chippewa  terms  with  English  signifl- 
eation  passim. 
Copies  sssn:  Congress,  Eames,  Pilling,  PoweU. 

—  Vetromile's  |  Abnaki  Dictonary 
[*tc],  I  by  I  Rev.  Engene  Vetromile,  D. 
D.  I  Apostolic  missionary  [&c.  five 
lines.]  I  Volume  I  |  A-H.  |  English- 
Abnaki  [-III  |  A-Z.  |  Abnaki-English 
(and  Latin)].  | 

Bangor,  Me.  |  1855,  56,  57,  58,  59,  60, 
61,  62,  I  63,  64,  65,  66,  GI,  68,  69,  70,  71, 
72,  73  (74,  75]. 

Haniuofipt,  8  vols,  folio,  in  the  library  of  the 
Bureau  of  Ethnology.  Compiled  by  Father 
VetromUe  during  the  years  1855  to  1875,  while 
mlsaionary  among  the  Abnakis.  Yolnme  1,  pp. 
1-678,  oontaina  prefatory  remarks,  description 
of  the  alphabet  used,  synopsis  of  the  Abnaki 
laoguage,  inolading  brief  grammatic  remarlcs,  a 
table  of  abbreviations,  and  the  English- Abnaki 
dictionary  f^i^om  A  to  H,  inclusive.  Volume  2, 
pp.  8-595,  contains  further  remarks  on  the 
r,  and  a  continuation  of  the  English- 


Vetromile  (E.)  — Continued. 

Abnaki  dictionary,  I  to  Z,  inclusive.  The 
dictionary  in  each  of  these  volumes  is  divided 
into  four  columns;  the  first  containing  words 
f^om  the  Abnaki  dictionary  of  the  Bev.  Father 
Rasles;  the  second,  words  in  tbe  Penobscot; 
the  third,  Mareschit;  and  the  fourth,  Micmac. 
Volume  3,  pp.  1-791,  contains  the  Abnaki-Bn- 
glish  dictionary,  A  to  Z,  and  includes  words  in 
the  Penobscot,  Etchimin,  Mareschit,  Micmac, 
Montagnie,  and  Passamaquoddy  dialects.  In 
this  volume  the  definitions  are  also  in  Latin, 
"in  order  to  fix  the  meaning  of  the  Indian 
words  against  alterations,  which  the  English 
language  might  undergo  in  course  of  time." 

The  manuscript  is  clearly  written  and  well 
preserved,  being  bound  in  heavy  leather. 

The  Aborigines  of  Acadi^  |  An  ad- 
dress before  the  Maine  Historical  |  So- 
ciety in  1861  by  Eev.  Engene  Vetromile 
I  Missionary  of  the  Etchemins,  Maine. 
I  Corresponding  Member  of  the  Maine 
Historical  |  Society  etc. 

Manuscript,  8 11. 4°,  preceded  by  one  leaf  uon- 
tainiug  a  letter  from  Vetromile  to  Bev.  Charles 
Kander.  dated  Biddeford  [Maine]  July 28, 1862. 
transmitting  the  manuscript.  It  is  a  general 
account  of  the  aboriginal  settlements,  with 
many  native  terms,  their  etymology  and  mean- 
ings, jHMnm. 

The  manuscript  was  in  possession  of  Mr.  Ber- 
nard Quaritch,  London,  England,  who  kindly 
permitted  me  to  examine  it.    He  priced  it  IL  1#. 

It  is  perhaps  the  original  manuscript,  or  a 
copy  thereof,  of  the  article  which  appeared 
under  similar  title  in  the  Maine  Hist  Soc  Coll. 
vol.7,  for  which  see  above. 

The  following  extract  fh»maletter  of  Father 
Vetromilo  to  Bev.  Joseph  M.  Finottl,  dated 
fh>m  Biddeford,  Dec  7, 1864,  probably  relates  to 
this  manuscript:  "At  the  request  of  Bev. 
Christian  Eauder,  a  missionary  amongst  the 
Micmacs  of  Nova  Scotia,  I  wrote  an  article  on 
the  Micmacs.  He  was  publishing  the  Micmac 
Hierogl^  phics  (discovered  by  me),  and  my  arti- 
cle was  inserted  there  under  my  name  as  a  pref- 
ace to  the  work.  The  work  could  not  be  pub- 
lished in  this  country  for  want  of  the  proper 
types.  The  Austrian  Government  took  the 
matter  in  hand  and  cast  the  proper  types  for  it, 
and  it  was  published  in  Vienna.  The  pub- 
lisher requested  a  short  history  of  the  Micmacs 
to  be  used  for  preface.  Mr.  Kauder  could  not 
write  it,  but  applied  to  me,  and  I  wrote  it.  He 
translated  it  in  German  at  Nova  Scotia,  and 
sent  it  to  Vienna,  where  it  was  published  in 
German.    No  edition  exists  in  English." 

In  another  letter  to  the  same  person,  dated 
from  £astport,28  Settembre,  1875,  Father  Ve- 
tromile writes :  * '  Circa  all'  opera  del  P.  Eauder, 
non  credo  che  sia  stampato,  perch  6  i  caratterl 
non  esistono,  mi  sembra  che  sia  litografata  in 
un  vol:  in  quarto  di  146  pag:  ed  il  nome  del 
litografo  non  fu  poblicato.    Sari  piii  facile  per 
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Vetromile  (E.)  —  Continned. 

▼ol  di  Aveme  ana  copia  se  ticriverete  al  Yea* 
GOTO  McEinnon  in  Ariohat,  N.  S.,  p«rchd  le 
tavole  (plates)  ftirono  preaentate  al  P.  Kaader 
in  Sidney, C.Briton." 

[Lottera  from  Rev.  Eugene  Vetro- 
mile to  Rev.  Joseph  M.  Finotti,  re8i>ect- 
iug  mannscripta  and  printed  books  in 
tbe  Abuaki  and  Miomao  laDguages.] 

Manuscript,  four  letters,  containing  9  H.  ^* 
in  possession  of  Mr.  Wilberforoe  Eames, 
Brooklyn,  N.  Y.  Dtted  respectivelyfrom  Bid- 
deford,  Dec.  7,  1864.  Eastport,  1»  March.  1873. 
Jan.  19, 1875,  and  28  September,  1875.  They  are 
written  partly  in  English  and  partly  in  Italian. 
The  first  letter  contains  titles  and  descriptions 
of  the  author's  ovu  worlcs  in  Abnaki  and  Mio- 
mac,  with  a  brief  tcconn  t  of  the  Micmac  Hiero- 
glyphic prayer  book  printed  for  Rev.  Christian 
Kaader.  The  third  letter  gives  aocoants  of 
the  prayer  books  in  Abnaki  of  Fathers  Demilier 
and  Romagn6,  of  the  manuscript  Micmao 
grammar  of  Father  Menard  [i«.Maillardj, 
and  of  the  manuscript  manual  of  prayer  and 
catechism  of  62  pages  in  Abnaki  of  Father 
Francis  Ciqnard,  written  in  1792.  The  fourth 
letter  contains  some  additional  information 
about  Elauder's  Micmac  prayer  book.  Extracts 
from  these  letters  are  given  under  the  next 
preceding  titie,  and  under  the  names  of  Fathers 
Ciquard,  Maillard,  and  Romagn6,  in  the  Ad- 
denda of  this  bibliography. 

Eugene  Anthony  Vetromile  was  bom  in  the 
city  of  Gallipoli,  in  the  province  of  Leooe, 
Italy,  on  the  22d  day  of  February,  1819.  His 
first  education  was  under  private  instructors, 
then  at  the  College  of  Naples,  and  finally  at  the 
seminary  of  his  native  city,  where  he  was 
graduated.  Subsequently  he  came  to  this 
coantry  and  entered  Georgetown  College,  Dis- 
trict of  Columbia,  where  he  finished  his  educa- 
*tion  for  the  priesthood,  receiving  the  degree  of 
doctor  of  divinity  in  1846.  For  about  twenty 
years  he  was  a  member  of  the  Society  of  Jesas, 
but  afterwards  became  an  apostolic  missionary 
to  the  Indians,  in  which  capacity  he  was  con- 
nected with  the  Congregation  di  Propaganda 
Fide  in  Rome.  His  missionary  field  was  among 
the  Etchemins  and  Abnakis  of  Maine,  and  for  a 
long  time  he  had  pastoral  charge  of  St.  Mary's 
Church  at  Machias ;  his  more  recent  residence, 
however,  was  at  Biddeford. 

In  July,  1867,  he  left  his  charge  for  an  ex- 
tended tour  abroad.  Upon  his  return  he  pub- 
lished (1871)  Travels  in  Europe,  Egpyt,  Arabia, 
Petr»a,  Palestine,  and  Assyria.  In  1876  he 
started  on  an  extended  tour  around  the  world, 
and  his  observations  will  be  found  in  his  Tour 
in  both  hemispheres.    (Kew  York,  1880.) 

Father  Vetromile  went  abroad  again  the  pres- 
ent year,  and  while  in  his  native  Oallipoli  was 
seised  with  apoplexy  and  died  on  the  23d  of 
August,  1881.  By  his  will  he  left  a  sum  of 
money  for  the  benefit  of  the  widows  and  or* 


Vetromile  (£.)  —  Continued. 

phans  of  the  Pasaamaqaoddy  and  Peoobseot 
Indians,  and  desired  that  he  might  be  boriei 
at  Passamaqaoddy.  —  IfHtnifmotie  amd  Anili' 
qtMrian  Society  Proeudingt,  1882. 

Vetromile  wewessi    nbibian  [Abnaki]. 

See  Vetromile  (E.) 
Vimont  (P^e  Barthelemy).  Relation  | 
de  ce  qvi  s'est  paes^  |  en  la  i  NoTvelle 
France  |  en  Tann^  1642.  &  164.1.  i  Eq- 
uoy^  an  R.  P.  lean  Filleav  |  ProulDcial 
de  la  Compagnie  de  lesYS,  |  en  la 
Pronince  de  France.  |  Par  le  R.  P.  Bar- 
tbelemy  Vimont,  de  |  la  mesme  Com- 
pagnie, Snperienr  de  |  toute  la  Minion. 
I  [Design ;  two  storks.]  | 

A  Paris,  |  Cbez  |  Sebastien  Cramoisy, ! 

Imprimeur  Ordinaire  dn  Roy,  |  et  |  Gs- 

briel  Cramoisy.  |  me  S.  lac-  {  qaes,  anx) 

Cicoignes  [He],  \  M.  DC.  XLIV  [1644]. 

I  A  nee  Prinilege  dn  Roy. 

Title  verso  blank  1 L  table  des  chi^itres  3  pp. 
verso  of  3d  p.  extraict  dn  priuilege  do  roy,  per- 
mission verso  blank  1  1.  text  pp.  1-300  (sone 
pages  wrongly  numbered),  declaration  3  in- 
numbered  pp.  1^. 

A  letter  in  the  Ottawa  language,  dictated  \j 
an  Indian,  with  interlinear  French  tomilation, 
pp.  56-68. 

Oopist  seen:  Lenox,  St.  Mary's  CoDege  st 
MontreaL 

Dnfo8s6,  Paris,  1887.  no.  24028^  priced  a  eopy 
260  fr. 

Reprinted  in  Relations  des  J^snitei^  vol  2. 
1643,  pp.  1-83,  Quebec,  1858, 9P,  the  letter  ooenpy- 
ing  p.  16. 
Vincent  {Arohd,  Thomas).  [One  line 
syllabic  characters.  ]  |  The  |  pilgrim's 
progress  |  by  |  John  Bunyan.  |  Trans- 
lated into  the  language  of  the  |  Cree  In- 
dians I  in  the  diocese  of  Mooeonee  |  by 
I  The  Ven.  archdeacon  Vincent,  of  Al- 
bany. I  Approved,  after  thorough  exam- 
ination, I  by  the  Bishop  of  Moosonee.  | 

London :  |  printed  by  the  Beligious 
tract  society.  |  1886. 

Half-title  verso  frontispiece  1 L  title  tsiw 
blank  1 L  pretace  (in  the  Cree  language,  «ylla^ 
bio  characters,  dated  March  26th,  1886)  pp.  t- 
vi,  phite  recto  blank  1  L  text  (entirely  in  tb» 
Cree  language,  syllabic  ohaiacters)  pp.  1-SS. 
120. 

Oopiee  seen:  Eamea,  Gilbert  &,  RiringtMU 
PlUing.  Powell 
Vinson  ( £lie  Honors  Jolien) .    La  langne 
basque  et  les  laugues  am^rioaines. 

In  Congrte  Int  dee  Am6ricanistes,  CooiptA- 
rendu,  first  session,  vol.  2,  pp.  46-80,  Ksneyct 
Paris,  1875, 8«>. 

Analyse  sommalre  da  basque  et  des  langoM 
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Vinflon  (fi.  H.  J.)  —  Con  tinned. 
am^rioaiiiM  en  g6n6ral  (pp.  60-74).  inclades  a 
comparative  vooabalary  of  the  L6nap6,  Algon* 
qoin,  Cii,  Iroquoia,  and  Basqne,  pp.  70-78. 

Issued  separately  as  follows : 
— -  Le  Basque  |  et  les  |  langues  am^ri- 
oainesl  £tade  comparative  |  Lne  au  Con- 
gr^s  desAm^ricanistes  |  a  Nancy  |  le  23 
jaillet  1S75  |  par  |  Jalien  Vinson  |  oor- 
respondant  de  racad^tnie  de  Stanislas  | 
[Vignette,  with  name  of  the  society]  | 

Paris  I  Maisonnenve  et   Ci«,  libraires 
-^ditears  |   15,    qnai    Voltaire,    15  | 
MDCCCLXXVI[1876] 

Title  verso  printer  1 1.  dedioation  (in  Basque) 
veiso  blank  1 1.  text  pp.  5-30,  BP. 

Comparative  vooabalary,  as  above,  p.  82. 

Oopietteen:  Aster,  Barnes. 

-^—  Les  langaes  am^ricaines. 

In  Hovelaoqae  (A.)  and  Vinson  (]£.  H.  J.), 
Itodes  de  linguistiqoe  et  d'ethno^rapble,  pp. 
148-180,  Paris,  1878,  l(Jo.  (Boreau  of  Ethnol- 
ogy.)  Extracted  from  the  B6pabliqae  Aran^aise 
of  AprU  2. 1875.    (*) 

Contains  general  remarks  on  the  Algonkin, 
Iroquois,  and  Greenland  languages,  and  on  the 
Algonkin  and  Ii^uois  alphabets,  grammatio 
forms,  syntax,  and  numerals. 

Virginia: 

Dictionary  See  Straehey  (W.) 

General  disonasion     Conrt  de  Oebelin  (A.) 
(}eographio  names      Bozman  (J.  L.) 
Numerals  Williamson  (W.  D.) 

Tribal  names  Sanford  (B.) 

Vocabulary  Adelung   (J.    C.)   and 

Vater(.T.S.) 
Vocabulary  Barton  (a  8.) 

Vocabulary  Campbell  (J.) 

Vocabulary  Henry  (M.  S.) 

Vocabulary  Howison  (B.  B.) 

Vocabulary  Soberer  (J.  B.) 

Vocabulary  Smith  (J.) 

Vocabulary  Williamson  (W.  D.) 

Words  Gray  ( A. )  and  Trumbull 

(J.H.) 
Words        .  Vater(J.a) 

See  also  Massachnsottt. 

^ot  (P^re  Claude  Fraucisco).  3.  Inter- 
logationes  et  monita  in  conferendis 
eaeramentis  pro  gente  Uanbanak»&,  a 
P.  Claude  Francisco  Virot.  4.  Ejnsdem 
aothortio  de  soandalo.  (*) 

Manuscript  in  the  Abnaki  language,  pre- 
served at  the  Mission  of  Pierreville,  Canada.  It 
is  bound  .with  other  manuscripts,  French  and 
Abnaki.  Under  the  title  luterrogationes  et 
monita  is  written,  in  a  strange  bat  ancient  hand, 
"Desoripsit  R.  P.  Claud.  F.  Virot,  h  Soc.  Jesu. 
anno  1754,  Arsiganteg."  Description  from  Oil! 
(C),  Notes  sur  de  -vieux  manuscripts  ab6nakis, 
p.  18.  For  description  of  the  other  manuscripts 
(1  and  3)  in  the  volume^  see  XiMOsnr  (F.  E.) 
ALO 33 


Virot  (C.  F. )  —  Continued. 

Claude  Francis  Virot,  French  missionary, 
bom  in  France  18  Feb.,  1721 ;  died  near  Fort 
Niagara  in  July,  1750.  He  became  a  Jesuit  in 
1738,  and  in  1760  was  sent  to  Canada,  where  he 
labored  for  several  years  among  the  Abnaki 
Indians  with  great  success.  He  was  then  sent 
to  Ohio  river,  where  he  -founded  a  mission 
among  the  Delawares  at  Sakunk,  on  the  month 
of  the  Big  Beaver.  The  influence  that  he  was 
gaining  over  the  tribe  excited  the  jealousy  of 
Pakanke,  chief  of  the  Wolf  tril>e,  and  ho  was 
forced  to  leave.  He  afterward  acted  as  chap- 
lain to  a  body  of  French  soldiers,  and  was 
killed  when  ho  participated  in  an  attempt  to 
relieve  Fort  Niagara.~App{eton*t  Oydop.  of 
Am.Biog, 
▼ooabnlary: 

Abnaki  See  Allen  (W.) 

Abnaki  Bagater  (J.) 

Abnaki  Balbi  (A.) 

Abnaki  Barton  (B.  S.) 

Abnaki  CampbeU  (J.) 

Abnaki  '  Delafield(tr.)andLakey 

(J.) 
Abnaki  DemiUier  (L.  £.) 

Abnaki  Edwards  (J.) 

Abnaki  GaUatin  (A.) 

Abnaki  Holmes  (A.)  and  Noyea 

(T.) 
Abnaki  Kidder  (F.) 

Abnaki  Laurent  (J.) 

Abnaki  liaurault  (J.  A.) 

Abnaki  Pickering  (J.) 

Abnaki  Rosier  (J.) 

Abnaki  Soberer  (J.  B.) 

Abnaki  Thoreau  (H.  D.) 

Abnaki  Williamson  (J.  D.) 

Abnaki  WiUls  (W.) 

Abnaki  Wilson  (E.F.) 

Acadian  Barton  (B.  S.) 

Aoadian  Prichard  (J.  C.) 

Algonquian  Adelung   (J.    0.)    and 

Vater(J.S.) 
Algonquian  Allen  (W.) 

Algonquian  Algonquian. 

Algonquian  Barton  (B.  S.) 

Algonquian  Campanius  Holm  (T.) 

Algonquian  Court  de  Gobelin  ( A.  de). 

Algonquian  Edwards  (J.) 

Algonquian  Gallatin  (A.) 

Algonquian  GilU  (F.  S.) 

Algonquian  Haines  (E.  M.) 

Algonquian  Heckewelder  (J.  G.  B.) 

Algonquian  Hensel  (G.) 

Algonquian  Heriot  (G.) 

Algonquian  Hervaa  (L.) 

Algonquian  Holden  (A  W.) 

Algonquian  Jaoquemin  (— > 

Algonquian  Halm  (P.) 

Algonquian  Knox  (J.) 

A  Igonquian  Latham  (R.  G.) 

Algonquian  Long  (J.) 

Algonquian  Mackensie  (A.) 

Algonquian  O'Callaghan  (B.  B.) 

Algonquian  Preston  (T.  R.) 
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Vocabulary - 

-Continued. 

Vocabulary - 

-Continaed. 

AJgonqaiMi 

Rhode  Island. 

Chippewa 

Adelung   (J.  a)  Ml 

Algonqnian 

Battenber  (B.  IC.) 

Vat«r(J.8.) 

Algonquian 

Schoolcraft  (H.B.) 

Chippewa 

Allen  (W.) 

AlgonqaiMi 

Vincent  (E.  H.  J.) 

Chippewa 

American  Society. 

Alj^ooqaian 

Chippewa 

Balbi  (A.) 

Arapaho 

Baschmann  (J.  C.  E.) 

Chippewa 

Baraga  (F.) 

Arapaho 

Campbell  (J.) 

Chippewa 

Barton  (B.&) 

Arapaho 

Gallatin  (A.) 

Chippewa 

BaadrydeLoiidi«(L.I.) 

Arapaho 

Hainos(B.M.) 

Chippewa 

BelcourtCG.A.) 

Arapaho 

Hayden  (F.  V.) 

Chippewa 

Beltrami  (G.  a) 

Arapaho 

Latham  (B.O.) 

Chippewa 

Blackbird  (A.J.) 

Arapaho 

Morgan  (L.  H.) 

Chippewa 

BrinU>n(D.6.) 

Arapaho 

PiOeken(F.J.) 

Chippewa 

Campbell  (J.) 

Arapaho 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Chippewa 

Carver  (J.) 

Arapaho 

Smith  (J.  S.) 

Chippewa 

Chipawa. 

Arapaho 

Tassin(A.G.) 

Chippewa 

Chippewa. 

Atsioa 

Fish(L.E.) 

Chippewa 

Copway  (G.) 

Atsina 

Gallatin  (A.) 

Chippewa 

I>ePeyster(A&) 

Ataina 

Hayden  (P.  V.) 

Chippewa 

Derenthal  (0.) 

Atsina 

lCaximiUan(A.P.) 

Chippewa 

Domenech(E.) 

Atahia 

Umft^viUe  (B.) 

Chippewa 

Dongherty  (P ) 

Atsina 

WUlis  (W.) 

Chippewa 

Bdwards(J.) 

Blackfoot 

Adelang    (J.    C.)    and 

Chippewa 

Bmerson(KB.) 

Vater(J.8.) 

Chippew» 

Gallatin  (A.) 

Blaokfoot 

Baschmann  (J.  0.  B.) 

Chippewa 

Haines  (E.1L) 

Blackfoot 

Campbell  (J.) 

Chippewa 

HaldemsD(&S.) 

•     Blaokfoot 

Catlin  (G.) 

Chippewa 

Hale  (H.) 

Blaokfoot 

Cooper  (J.  G.) 

Chippewa 

Hamilton  (8.  IL) 

Blaokfoot 

Denig(E.F.) 

Chippewa 

Heckewelder(J.ai) 

Blaokfoot 

Franklin  (J.) 

Chippewa 

*  Henry  (A.) 

BbMskfoot 

GaUatiu  (A.) 

Chippewa 

Henry  (G.)  nd  Irw 

Blackfoot 

Haines  (E.  M.) 

(J.) 

BUckfoot 

Hale  (H.) 

Chippewa 

Inteipretatioii. 

Blackfoot 

Hayden  (F.V.) 

Chippewa 

Investigator. 

Blaokfoot 

Howse  (J.) 

Chippewa 

James  (B.) 

Blaokfbot 

Laoombe(A.)andLegal 

Chippewa 

Johnston  (G) 

(E.) 

Chippewa 

Johnston  (W.) 

Blaokfoot 

Lanning  (C.  M.) 

Chippewa 

Jones  (KF.) 

Blackfoot 

Latham  (K.G.) 

Chippewa 

Jones  (P.) 

Blackfoot 

Legal  (E.) 

Chippewa 

Keating  (W.E) 

Blaokfbot 

Maximilian  (A.  P.) 

Chippewa 

Latham  (B.G.) 

Blackfoot 

Moncrovie(J.B.) 

Chippewa 

Long  (J.) 

Blaokfoot 

Morgan  (L.H.) 

Chippewa 

LongfeUoir(ttW.) 

Blackfoot 

PalUsser  (J.) 

Chippewa 

M'KeeTor(T.) 

Blaokfoot 

8met(P..T.de). 

Chippewa 

McKinnsy(T.L.) 

Blackfoot 

SuUivan  (J.  W.) 

Chippewa 

M'Lean  (J) 

Blackfoot 

Umfreville  (E.) 

Chippewa 

Madison  (-) 

Blackfoot 

Willis  (W.) 

Chippewa 

Mahan(LL.) 

Blaokfoot 

WUson  (E.  F.) 

Chippewa 

Mamimataa(AP4 

Cheyenne 

Abort  (J.  W.) 

Chippewa 

Moraa  (G.) 

Cheyenne 

BuHOhmann  (J.  C.  B.) 

Chippewa 

Kotioe. 

Cheyenne 

Campbell  (J.) 

Chippewa 

Pien  (F.) 

Cheyenne 

Dodge  (R.L) 

Chippewa 

Beanme(a) 

Cheyenne 

Domeneoh  (E.) 

Chippewa 

Battenber  (B.1I.) 

Cheyenne 

Flachnecker  (G.) 

Chippewa 

St.  John  (J.  B.) 

Cheyenne 

Gallatin  (A.) 

Chippewa 

Sinderi(L.) 

Cheyenne 

Haines  (B.M.) 

Chippewa 

8ohoolcraA(E&» 

Cheyenne 

Hayden  (F.V.) 

Chippewa 

8iimmerTills(/4 

Cheyenne 

Latham  (R.G.) 

Chippewa 

CJlrioi  (B.) 

Cheyenne 

Maximilian  (A.  P.) 

Chippewa 

Wilson  (D.) 

Cheyenne 

Morgan  (L.H.) 

Chippewa 

WilsoD(KF.) 

Cheyenne 

Schoolcraft  (H.B.) 

Cree 

Adam(L.) 
Adelnag   (J.  C)  H* 

Cheyenne 

Smith  (J.  3.) 

Cree 

Cheyenne 

Wilson  (E.F.) 

Vaterd.S.) 

Chippewa 

Adam  (L.) 

Ciee 

Allen  (W.) 
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Vocabulary  —  Contlnned. 

Crw 

Balbi  (A.) 

DeUware 

Soberer  (J.  B.) 

Cree 

BriiitoQ(D.a.) 

DeUware 

Schoolcraft  <H.B.) 

One 

Campbell  (J.) 

DeUware 

Thomas  (G.) 

Cree 

ChappeU  (B.) 

DeUware 

Ulrici  (E.) 

Crw 

Edwards  (J.) 

DeUware 

Vinson  (B.H.  J.) 

Cnt 

FUher(\ir.) 

DeUware 

Wheeler  (A.  W.) 

Cree 

Fortescue  (J.) 

DeUware 

One 

Oallatln  (A.) 

DeUware 

Wilson  (E.F.) 

Cree 

Hale  (H.) 

DeUware 

ZeUberger  (D.) 

Cree 

Harmon  (D.  W.) 

Etchemin 

Balbi  (A.) 

Ciee 

Hayden  (F.  V.) 

Etchemin 

Barratt  (J.) 

Cree 

Jone«(P.) 

Etchemin 

Campbell  (J.) 

Cree 

Keating  (W.H.) 

Etchemin 

GalUtin  (A.) 

Cree 

Lacombe  (A.) 

Etchemin 

Latham  (R.G.) 

Cree 

Lewis  (M.) 

HlinoU 

Adelong    (J.    C.)  and 

Cree 

Mackenzie  (A.) 

Vater(J.S.) 

Cree 

H'Lean(J.) 

niinoU 

Balbi  (A.) 

Cwe 

Maximilian  (A.  P.) 

niinoU 

Barton  (B.S.) 

Cree 

Morgan  (L.H.) 

HlinoU 

Campbell  (J  ) 

Crae 

Petitot(E.F.aJ.) 

nUnoU 

DeUfleld(J.)andLakey 

Cree 

Say  (T.) 

(J.) 

Crae 

Smet(P.J.de). 

HUnoU 

GalUtin  (A.) 

Cree 

Vinson  (E.H.  J.) 

niinois 

Prichard(J.C.) 

Cree 

Wimer(J.) 

Kikapoo 

Adelong    (J.    C.)   and 

Cree 

Wilson  (B.  F.) 

Vater(J.S.) 

Delaware 

Adelung    (J.    C.)   and 

Kikapoo 

Barton  (B.S.) 

Vater(J.S.) 

Kikapoo 

MaximUian(A.P.) 

Delaware 

Allen  (W.) 

Long  Island 

CampbeU  (J.) 

Delaware 

Long  Island 

GaUatin  (A.) 

Delaware 

Balbi  (A.) 

Long  Island 

Jefferson  (T.) 

Delaware 

Barton  (B.S.) 

Maliseet 

ChamberUin  (M.) 

Delaware 

Bland  (T.) 

Maliseet 

Hind(H.T.) 

Delaware 

Brlnton  (D.G.) 

Maliseet 

Band  (ax.) 

Delaware 

Campbell  (J.) 

Massachnsetts 

Adelang    (J.    C.)  and 

DeUware 

Cbate  (J.  A.) 

Vater(J.8.) 

Delaware 

CUrkson  (C.) 

Allen  (W.) 

Delaware 

Cornell  (W.M.) 

Massaohosetts 

Balbi  (A.) 

DeUware 

Cnmmlngs  (R.  W.) 

Barton  (B.  8.) 

Delaware 

Delafleld(T.)andLakey 

Massaohosetta 

Campbell  (J.) 

(J.) 

Massaobasetta 

Cotton  (J.) 

Delaware 

Denny  (E.) 

Massacbosettfl 

Danforth  (S.) 

Delaware 

De  Forest  (J.  W.) 

Delaware 

Edwards  (J.) 

Edwards  (J.) 

Delaware 

Biobtbal(G.d'). 

GalUtin  (A.) 

Delaware 

Ettwein  (J.) 

Massaobasette 

Haines  (B.M.) 

Delaware 

GaUaUn  (A.) 

Massachnsetts 

Heckewelder(J.G.B.) 

Delaware 

Gatscbet  (A.  3.) 

Jacobs  (S.B.) 

DeUware 

Gnibe(B.A.) 

Macaoley  (J.) 

Delaware 

Haines  (E.M.) 

Massachnsette 

Neal  (D.) 

DeUware 

Harvey  (U.) 

Massachnsetts 

Rnttenber(E.M.) 

DeUware 

Heokewelder(XG.B.) 

ScboolcrafI  (H.  B.) 

DeUware 

Henry  (M.S.) 

TmmbnlUJ.H.) 

DeUware 

Investigator. 

Menomonee 

Balbi  (A.) 

DeUware 

Janney(S.M.) 

Menomonee 

Bmce(W.H.) 

DeUware 

Jefferson  (T.) 

Menomonee 

Campbell  (J.) 

DeUware 

Jones  (P.) 

Menomonee 

Berenthal  (0.) 

DeUware 

Madison  (J.) 

Menomonee 

Domenech  (E.) 

DeUware 

Parsons  (S.H.) 

Menomonee 

Doty  (J.  D.) 

DeUware 

Pastorias  (F.  D.) 

Menomonee 

Haines  (E.M.) 

DeUware 

Penn  (W.) 

Menomonee 

GalUtin  (A.) 

DeUware 

Preston  (W.) 

Investigator. 

DeUwace 

Prichard(J.C.) 

Menomonee 

James  (E.) 

DeUware 

Proad  (B.) 

Menomonee 

Krake  (B.) 

DeUware 

Bnpp(LD.; 

Menomonee 

Morgan  (L.  H.) 

DeUwaie 

Bottenber(B.M.) 

Sogers  (J.  IL) 
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MenomoDM 
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} 


HiAmi 


Miami 
Miftmi 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 
Miami 


Miami 
Miomao 

Miomao 
Micmao 
Miomao 
Miomao 
Micmao 
Micmao 
Micmao 
Micmao 
Micmao 
Miomao 
Miomao 
Miomao 
Miomao 
Miomao 
Miomao 
Miomao 
Micmao 
MiMisaagna 

MiMfssagiia 
Missiaaagua 
Misaisaagna 
Mlaaidsagna 
Miflftissagiia 
Misaidsagua 
Miaaiaaagua 
Miaalaaagoa 
Mia8iaa%giia 
Mohogaa 

Mobegan 
Mobegaa 
Mobegan 
Mobegan 
Mobegan 
Mobegan 
Mobegan 
Mobegan 
Mobegan 
Mobegan 
Mobegan 
Mobegan 


-CoDtinaed. 

Scbooloraft  (H.  R.) 

Ulrici  (B.) 

Zepbyrin-Bngelhardt 

(C.A.) 
Adelang    (J.    C.)  and 

VatercJ.S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.  S.) 
Campbell  (J.) 
Domeneob  (E.) 
GaUatin  (A.) 
Hainea  (E.  M.) 
Handy  (C.  W.) 
Heokewelder  (J.  G.  B.) 
Preaton  (W.) 
Sobooloraft  (H.  R.) 
Tbornton  (— ) 
Tbornton  (W.) 
Ulrici  (E.) 
Volney  (C.  F.  C.) 
Adelang    (J.    0.)   aad 

Vater  (J.  8.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.)    . 
Barratt  (J.) 
Bromley  (W.) 
Brown  (G.  S,) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Halibarton(T.C.) 
Hind(H.T.) 
Latbam  (R.G.) 
Le  Cleroq(C.) 
Maynard  (— ) 
Pierronet(T.)^ 
Band  (S.  T.) 
Schoolcraft  (H.B.) 
WilIiamaon(J.D.) 
WUaon(B.F.) 
Adelang    (J.    C.)   and 

Vater  (J.  8.) 
Allen  (W.> 
Barton  (B.  8.) 
Campbell  (J.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Bdwarda  (J.) 
GaUatin  (A.) 
Miaaiaaagaa. 
Salt  (A.) 
Wilaon  (D.) 
Adelong    (J.    C.)   and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (BS.) 
Boadlnot  (E.) 
Brinton  (D.G.) 
Campbell  (J.) 
De  Foreat  (J.  W,) 
Bdwarda  (J.) 
Bttwein  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Hainea  (E.M.) 
Heolce welder  (J.G.E.) 


ocabulary- 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Mohogan 

Mobegan 

Mobegan 

Mobegan 

Montagnais 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montagnaia 

Montauk 

Montank 

Montaak 

Montaok 

Montaak 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Manaee 

Kantiooke 

Kantiooke 

Kantiooke 

Kantiooke 

Kantiooke 

Kantiooke 

Kantiooke 

Karraganaett 

Karraganaett 

Karraganaett 

Karraganaett 

Karraganaett 

Karraganaett 

Karraganaett 

Karraganaett 

Karraganaett 

Karraganaett 

Karraganaett 

Karraganaett 

Kaogatnok 

Kehethawa 

Kew  England 

Kew  England 
Kew  England 


•  Oontiniied. 

Henry  (M  8.) 
Holmea  (A) 
InTeatigator. 
Jeflisraon  (T.) 
Jenka  (W.) 
Jonea  (B.  F.) 
Long  (J.) 
Maoaaley  (J.) 
Priohard  (J.) 
Bnttanber  (B.M.) 
Sanibrd  (E.) 
Scbooloraft  (H.E) 
Zeiaberger  (D.) 
Adam(L.) 
Adelang    {J.   C.)  lad 

Vater  (J.  S.) 
AUenCW'.) 
AUgemeine. 
Pierronet  (T.) 
Bagater  (J.) 
Gardiner  (J.  L.) 
Lambert  (E.  R.) 
Maoaaley  (J.) 
Wood  (S.) 
Adelang    (J.    C.)  tad 

Vater  (J.  8.) 
Allen  (W.) 
Barton  (B.  8.) 
Brinton  (D.Q.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Heokewelder  (J.  O.B.) 
Henry  (MS.) 
Inveatigator. 
Jonea  (P.) 
Latham  (B.O.) 
Battenber(ElL) 
Wilaon  (B.F.) 
AUen  (W.) 
Campbell  (J.) 
Bdwarda  {J.) 
Gallatin  (A.) 
Heokewelder  (J. O.K>) 
Henry  (MS.) 
Marray(W.V.) 
Adelang    (J.   0.)  mi 

Vater  (J.  a) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
De  Foreat  (J.  W.) 
Bdwarda  {J.) 
Gallatin  (A.) 
Gataobet(AS.) 
Hainea  (E.M.) 
Maoaaley  (J.) 
Treat  (J.) 
Williama  (E) 
De  Foreat  (J.  W.) 
Adelang    (J.   C)  tai 

Vater  (J.  a) 
Adelang    (J.    C.)  lal 

Vater  (J.  a) 
Campbell  (J.) 
GaUatin  (A) 
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Kew  Snglftnd 
Kev  JEnglABd 
New  Jersey 

New  Jeney 

New  Jersey 

New  Jersey 

Nipissing 

NIpissiDg 

Nipissing 

Norridgewook 

Norridgewook 

Norridgewook 

Norridgewook 

OUawa 

OtUw» 

Ottowa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottowa 

Ottawa 

Ottowa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Pamptieoagh 

Pamptiooagh 

Pamptiooagh 

Pamptioongh 

Pamptiooagh 

Pamptiooagh 

Pamptiooagh 

Pamptiooagh 

Pamptiooagh 

Pamptiooagh 

Pamankey 

Passamaqaoddy 

Passamaquoddy 

Paseamaqaoddy 

Passaoiaqaoddy 

Paasaoiaqaoddy 

Passamaqaoddy 

Passamaqaoddy 

Pas»amaqaoddy 

Passamaqaoddy 

PennsylTania 

Pennsylvania 
PennsylTsnia 
PennnylTania 
Penobsoot 

Penobsoot 
Penobsoot 
Penobscot 
Penobscot 

Penobsoot 
Penobscot 
Penobsoot 
Penobscot 


Priohard  (J.C.) 

Wood  (W.) 

Barber    (J.     W.)  and 

Howe  (H.) 
Indian  Interpreter. 
Raom  (J.O.) 
Smith  (S.) 
Campbell  (J.) 

Howse  (J.) 
Matbevet(J.O.) 
Allen  (W.) 
Hanson  (J.  W.) 
Lincoln  (£.) 
Pickering  (J.) 
Barton  (B.S.) 
Campbell  fJ.) 
Dejean  (A.) 
DePeyater  (A.S.) 
Gallatin  (A.) 
Oataohet  (A.  8.) 
Hamelin  (— ) 
InyesUgator. 
James  (B.) 
Jones  (P.) 
Latham  (R.a.) 
Sftnderl  (S.) 
Wilson  <D.) 
Wilson  (B.  F.) 
Adelang   (J.   C.)  and 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  <A.) 
Barton  (B.S.) 
BriokeU  (J.) 

Campbell  (J.) 

Gallatin  (A.) 
Lane  (R.) 

Lawson  (J.) 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Dalrymple  (~) 

Allen  (W.) 

Campbell  (J.) 

KeUogg  (B.) 

GalUtin  (A.) 

Kidder  (F.) 

Lyle  (H.) 

McLeod(B.B.> 

Schoolcraft  (H.  B.) 

Treat  (J.) 

Adelung    <J.   C.)  and 
Vater  (J.  S.) 

Barber  (J.  W.) 

Barton  (B.S.) 

Penn  (W.) 

Adelang    (J.    C.)  and 
Vater  (J.  8.) 

AUen  (W.) 

Barton  (B.S.> 

Campbell  (J.) 

Delafleld  (J.)  and  Lakey 
(J) 

Bdwards  (J.) 

Gallatin  (A.) 

Gardiner  (B.) 

Hale  (H.) 


Vooabulary  — 

Penobsoot 

Penobscot 

Penobscot 

Penobsoot 

Penobsoot 

Penobsoot 

Peqaod 

Piankashaw 

Piankashaw 
Piankashaw 
Pottawotomi 

Pottawotoml 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Powhatan 

Powhatan 

Powhatan 

Powhatan 

Powhatan 

Powhatan 

Sao  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sao  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sao  and  Fox 

Sao  and  Fox 

Sao  and  Fox 

Sankikani 

Sankikanl 

Sankinani 

Sankikani 

Sankikani 

Sankikani 

Satoika 

Satsika 

Satoika 

Shawnee 

Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 


Continaed. 

Hewitt  (J.  N.B.) 
Latham  (R.  G.) 
Pickering  (J.) 
Priohard  <J.C.) 
Band(S.T.) 
Treat  (J.) 
Do  Forest  (J.  W.) 
Adelang    (J.    C.)  ai 

Vator(J.S.) 
Barton  (B  S.) 
CampbeU  (J.) 
Adelang    (J.  C.)  u 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
Barton  (B.  8.) 
CampbeU  <J.) 
Gallatin  (A.) 
Investigator. 
Jones  (J.  T.) 
Jones  (P.) 
Latham  (B.  G.) 
Preston  (W.) 
Simerwell  (R.) 
Wilson  (B.  F.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Macaaley  (J.) 
Stiachey  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
GaUatin  (A.) 
Investigator. 
Keating  (W.  H.) 
Latham  (R.  G.) 
Karston  (M.) 
Maximilian  (A.  P.) 
Horse  (J.) 
Sac 
Adelang   (J.    C)  a 

Vater  (J.  S.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.  S.) 
Campbell  (J.) 
GaUatin  (A.) 
Laet  (J.  de). 
GaUatin  (A.) 
Schoolcraft  (H.R.) 
Ulrici  (B.) 
Adelang   (J.    C.)  i 

Vater  (J.  S.) 
Allen  (W.) 
AssaU  (F.  W.) 
Balbi  (A.) 
Barton  (B.  8.) 
BaUer  (R.) 
CampbeU  (J.) 
Cammings  (R.  W.) 
Denny  (B.) 
Dodge  (J.  B.) 
Domeneoh  (B.) 
Edwards  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Qatschet(A.8.) 
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Vooabnlary — 
Bhftwnee 
Bbawnee 
Shawnee 
SbAwneo 
Bhftwnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Sheshtapoosh 
Sheehtapooeh 
Skoffie 

Skoffie 
Skoffie 
Skoffie 
Skoffie 
Skoffie 
Skoffie 
Sonriqaois 

Soariqnois 

Sonriqoois 

Sonriquois 

Soariqaoit 

Souriqaois 

Unqaaohog 

Virginia 

Virginia 
Virginia 
Virginia 
Virginia 
Virginia 
Virginia 
Virginia 


Cod  tinned. 

Gibbs  (O.) 
Gibson  (— ) 
Hadley(L.r.) 
Hainea  (B.  M.) 
Heckewelder  (J.  G.  B.) 
Howe  (H.) 
Howse  (J.) 
Jefferson  (T.) 
Johnston  (John). 
Jones  (E.F.) 
Long  (J.) 
Morgan  (L.H.) 
Parsons  (S.H.) 
Pike  (A.) 
Preston  (W.) 
Bidoat  (T.) 
Ruttenber  (B.M.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Ulrici  (E.) 
Whipple  (A.  W.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  <A.) 
Adelong    (J.    C.)   and 

Vater(J.S.) 
Allen  (W.) 
Balbi  (A.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Latham  (R.G.) 
Pierronet  (T.) 
Adelnng    (J.    C.)    and 
Vater  (J.  8.) 
Campbell  (J.) 
Gallatin  (A.) 
Laet  (J.  de). 
Latham  (R.G.) 
Lescarbot  (M.) 
Jefferson  (T.) 
Adelung    (J.    C.)    and 

Vater  (J.  S.) 
Barton  (B.  S.) 
Campbell  (J.) 
Henry  (M.  S.) 
Howi8on(R.B.) 
Scherer  (J.B.) 
Smith  (J.) 
Willismson  (W.  D.) 


[Vogt  {Rev.  Casimir).]  Gijigong  |  aba- 
bikaigan.  |  Katolik  |  anamie-masin- 
aigan.  |  Cum  permissn  saperiorum.  | 

St.  Louis,  Mo.  I  B.  Herder,  Bookseller 
and  Publisher.  |  17  South  Broadway.  | 
1891. 

Verto  qf  title:  Printed  by  B.  Herder,  Frei- 
burg. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  imprimatur  and 
printer  1  1.  pre&oe  (Superior,  5  Febr.  1890. 
CasimirO.  S.  F.  Mekatewikwaniae)  verso  blank 
1  1.  index  pp.  y-xi,  tost  (in  the  Chippewa  lan- 
guage, with  a  few  Lntin  and  French  headings) 
pp.  1-368,  appendix  (in  Latin)  pp.  369-386, 24o. 

Prayers,  pp.  1-282.— Hymns,  pp.  233-368. 

Mr.  Domlnio  Duoharme  of  Court  Oreilles 


Vogt  (C.)  —  Continned. 

and  John  Gordon,  senior,  of  Beddiff  Bceenv 
Uon,  assisted  in  the  preparation  of  Uiis  work. 
CfopiM  teen :  Eamea,  Pilling,  PoweU. 

[ and  Oafron  (J. )]    Gete-dibadjimo- 

win  I  tchl  bwa  |  ondadisid  Jesus  Chrift 
I  gale  I  Jesus   o   bimadisiwin  |  gaie  o 
nibowin.  |  Cum  permissn  Superionim. 
I  [Design.]  | 

St.  Louis,  Mo.  1885.  |  B.  Herder, 
Bookseller,  Publisher  and  Importer,  | 
17,  South  Broadway,  17.  |  Freiburg  io 
Baden:  Herder'sche  Verlagshandlnng. 

Printed  cover  as  above,  ftx>ntispieoe  1 L  title 
as  above  (omitting  the  design)  reverse  copy- 
right and  printer  1 1.  text  pp.  1-140,  errata  verto 
blank  ll.sq.l6o. 

Bible  history,  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage. A  mixed-blood  Indian  tnm  Bed  GiS 
Beservation,  named  John  (Gordon,  assisted  is 
the  preparation  of  the  work. 

Copies  $een:  Eamea,  Pilling,  PoweU 

Bev.  Casimir  Vogt  was  bom  at  Warzeii.ia 
Prussia,  in  1846.  He  waa  educated  at  tbe  col- 
lege and  university  of  Brealau,  was  ordaiiwd 
priest  in  1870,  and  served  as  chaplaia  at  Nea- 
markt  until  1875.  He  then  joined  the  order  of 
St.  Francis,  and  the  same  year  made  hu  hooM 
at  Teutopolis,  IlL  In  1878  he  was  appointod 
missicnary  to  the  Chippewa  Indians  on  Lake 
Superior,  his  headquarters  being  at  BajUdd, 
Wis.  until  1884,  when  he  removed  to  Superior 
in  the  same  State.  He  is  still  engaged  in  mia- 
sionary  work,  his  Jurisdiction  extending  to  the 
Indian  settlements  on  the  Court  Oreilles.  Cliip- 
pewa,  South  Flambeau,  and  St.  Croix  rivers  is 
Wisconsin,  and  on  the  St  Louis  and  Snaks 
rivers  in  Minnesota. 

Volney  (Constantino   Francois  Chaase- 
bcDuf).    Tableau  |  du  |  climatet  da  sol 

I  des  Etats-Unis  |  d'Am^que.  |  Stuvi 
d'^laircissemens  sur  la  Floride,  sur  la 
colonie  |  Frangaise  an  Scioto,  sor  quel- 
ques  colonies  Canadiennes  |  et  sar  les 
Sanvages.  |  Enrich!  dequatre  Planches 
gravies,  dont  deux  Cartes  |  G^ograpbi- 
ques  et  une  coupe  fignr^  de  la  ohAte 
de  I  Niagara.  |  Par  C.-F.  Volney,  | 
Membre  [&c.  four  lines.  ];  Tome  premier 
[-second].  | 

A  Paris,  |  Chez  |  Courcier,  Imprimenr- 
Libraire,  quai  des  |  Augnstius,  n<*.71.  | 
Dentn,  Imprimenr-Libraire,  Palais  da 
Tri-  I  bunat,  Galleries-de-Bols,  n''  240. 

I  An  XII. -1803. 

2  voU. :  halftiUo  verso  list  of  books  1 1.  titto 
verso  blank  I  1.  preface  pp.  i-xvi.text  pp.1' 
300;  half-title  verso  erraU  1 L  title  verso  blsnk 
1  L  text  pp.  301-358,  appendice  pp.  359-363, 
6claircissemens  pp.  365-624,  vooabnlaire  pp.  SK- 
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Volney  (C.  F.  C.)  — Continued. 
SS2,  table  de«  mati^rec  pp.  583-534,  errata  and 
avis  aa  leotear  verso  avis  aa  reliear  1  1.  two 
plates  and  two  maps,  8*^. 

Yooabalaire  de  la  langae  des  Miamls  (105 
words  and  phrases,  and  short  coi\jngations  of 
the  verbs  to  eat^  to  drink,  and  to  beat),  voL  2,  pp. 
525-582. 

OopUtieen:  Astor,  Boston  Atbenenm,  Brit- 
ish ICosenm. Congress,  flames,  Harvard,  Tram- 
bull. 

The  copy  belonging  to  Mr.  Eames  is  on  large 
paper  in  quarto,  measuring  Of  by  7|  inches,  with 
the  maps  colored.  On  the  first  half-title  is  an  in- 
scription, partly  obliterated,  in  the  handwriting 
of  the  anther,  and  signed  with  his  initials. 

In  the  copy  belonging  to  the  Library  of  Con- 
gress there  is  a  manuscript  vocabolary  of  the 
Osage  language,  corresponding  to  the  printed 
Miami. 

Lecleroi  1867,  no.  1554,  sold  a  copy  for  4  f^.; 
priced  by  Stevens,  1887,  no.  2495,  U.  M.;  by  Dn- 
fos86,  1887,  no.  25342, 4  tr.-,  by  Stevens,  1888,  no. 
4730,7«.6(l. 

View  I  of  the  climate  and  soil  |  of 

the  I  United  States  of  America :  |  to 
which  are  annexed  |  some  accounts  of 
Florida,  the  French  co-  |  lony  on  the 
SciotOy  certain  Canadian  co-  |  lonies, 
and  the  savages  or  natives :  |  translated 
fh)m  the  French  |  of  |  C»  F.  Volney,  | 
memher  of  the  conservative  senate,  and 
the  French  na- 1  tional  institute,  and 
honorary  member  of  the  Ameri-  |  can 
philosophical  society  at  Philadelphia, 
the  Asiatic  |  society  at  Calcutta,  the 
Atheneums  of  Avignon,  |  Alen^on,  &.o, 
I  With  maps  and  plates.  | 

London :  |  printed  for  J.  Johnson,  | 
72,  St.  Paul's   church   yard,  |  By   C. 
Mercier   and    Co.  6,  Northumberland- 
Court.  I  1804. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  pp.iil-xxiv, 
contents  pp.  iil-vi.  text  pp.  1-332,  appendix  pp. 
838^491,  vocabulary  pp.  403-503,  errata  p.  [504], 
two  maps  and  two  plates,  8<^. 

Yocabulary  of  the  Miami  language,  pp.  493- 
603. 

Oopiet  isen:  Astor,  Boston  Athenaeum, 
British  Museum,  Congress,  Barnes,  Powell. 

Priced  by  Trttbner,  1850,  no  2287,  5«.  The 
Field  copy,  no.  2448,  sold  for  $1.38;  theBrinley 
copy,  no.  4525,  $3.75. 


Volney  (C.  F.  C.)  — Continued. 

A  view  I  of  I  the  soil  and  climate  |  of 

the  I  United  States  of  America :  |  with 
supplementary  remarks  |  upon  Florida; 
on  the  French  colonies  on  the  Missis- 
sippi I  and  Ohio,  and  in  Canada ;  and  on 
the  aboriginal  tribes  |  of  America.  |  By 
C.  F.  Volney,  |  member  of  the  conserv- 
ative senate,  &c,  Ac,  \  Translated, 
with  occasional  remarks,  |  by  C.  B. 
Brown.  |  With  maps  and  plates.  | 

Philadelphia,  |  published  by  J.  Con- 
rad &  CO.  Philadelphia;  M.  &  J.  Con- 
rad &>  CO.  I  Baltimore ;  Rapin,  Conrad, 
&  CO.  Washington  city ;  Somervell  |  & 
Conrad,  Petersburg ;  and  Bonsai,  Con- 
rad, &  CO.  Norfolk.  I  Printed  by  T.  & 
G.  Palmer,  116,  High  street.  |  1804. 

Half-title  rerso  blank  1 1,  title  rerso  blank  1 
1.  preface  pp.  t-xx,  translator's  preface  pp. 
xxi-zzv,  contents  and  erratum  pp.  xxvii- 
xxviiiftext  pp.  1-204,  supplement  pp.  265-430, 
additional  notes  pp.  441-446,  two  maps  and  two 
plates,  8o. 

Yocabulary  of  the  Miami  language  "  after  the 
French  orthography"  and  partially  repeated 
"after  the  English,"  the  pronunciation  of  the 
latter  ft-om  Barton  and  Wells,  pp.  429-439. 

OopUt  teen :  Boston  Public,  British  Muse- 
um, Eames,  Geological  Survey,  Harvard. 

At  the  Field  sale,  no.  2449,  a  copy  brought 
$1.37;  at  the  Murphy  sale.  no.  2639,  25  cts. 
Priced'by  Littlefleld,  Boston,  1887,  $1.50. 

Two  German  translations  were  published, 
one  at  Weimar,  1804, 8^  (*),  the  other  at  Ham- 
burg, 1804, 2  vols.  16o.   (*) 

Tableau  du  climat  et  du   sol  des 

Etats  Unis  d'Am^rique.   Suivi  d'^clair- 
cissemens  sur  la  Floride,  sur  la  colon ie 
Fran^aise  an  Scioto,  sur  quelques  colo- 
nies Canadiennes  et  sur  les  sauvages. 
Par  C.-F.  Volney. 
Paris:  Courcier  &  Dentu.    1822.  (•) 
2  vols,  continuous  pagination,  maps,  8P, 
Yooabulaire  de  la  langue  des  Miamis,  vol.  2. 
p.  402. 

Priced  by  Tr&bner.  1856,  no.  2286,  Zt.  M. ;  by 
Dufo8s6.  no.  30650, 8  ft>.  50c. 
Vose  (Peter  E. )    See  Kllby  ( W.  H. ) 
Voyage  h  la  Loaisiane.    See  Baudry  de 
Lozi^es  (L.  N.) 
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Wagner     (Johann     Christopli).       See 

Krauae  (J.  U.)  and  Wagner  (J.  C.) 
Walker  (Rev,  William).  Gospel  hymns  | 
and  I  sacred  soDgs,  |  translated  into  the 
I  Qjibway  language  |  by   the  |  rev. 
William   Walker,  |  French   bay,  San- 
geen,  |  Ontario.  | 

Pablished    by  |    rev.  A.  Barnard,  | 
Omena,  Mich.  |  1879. 

Title  veno  blank  1  L  text  pp.  1-181,  index  of 
flrst  lines  (QJlbway)  pp.  188-187,  index  of  En- 
glish UUes  pp.  187-190,  18o.  Many  of  the 
hymns  ore  preceded  by  English  titles. 

In  the  only  copy  seen  pp.  187-190  precede  pp. 
183-188.  A  slip  of  paper  bearing  fonr  printed 
lines  is  pasted  on  the  bottom  of  p.  16,  appMently 
to  complement  the  stausa,  and  another  slip 
bearing  one  printed  line  is  pasted  orer  (so  as 
to  .replace)  the  second  line  of  the  first  stanxa 
on  p.  90. 

Oopiettwn:  Pilling. 

I  have  seen  the  first  24  pp.  of  this  work  with 
imprint  of  title  diflSBring,  as  follows :  * 
—  Gospel  hymns  |  and  |  sacred  songs,  | 
translated  into  the  |  OJibway  language 
I  by   the  I  rev.  William  Walker,  | 
French  bay,  Sangeen,  |  Ontario.  | 

Published  by  |  Aiouzo  Barnard,   | 
Omena,  Mich.  |  1879. 

Cover  title  as  above,  no  inside  title;  text  (en- 
tirely in  the  OJibway  language  with  the  excep- 
tion of  a  few  English  headings)  pp.  1-24, 24o. 
Copistteen:  PowelL 

See  Jacobs  (P.)  and  others. 

Wame     ketoohomae     [Massachnsetts]. 

8ee£liot(J.) 
Wampum  (John  B.)  and  Hogg  (H.  C.) 
Morning  and  evening  |  prayer,   the  |  ad- 
ministration of  the  sacraments,  |  and  | 
certain  other  rites  and  ceremonies  |  of 
the  I  church  of  England;  |  Together 
with  Hymns:  |  (Munsee  and  English)  | 
translated  into  Munsee  by  J.  B.  Wam- 
pum, I  assisted  by  H.  C.  Hogg,  school- 
master. I  (This  translation  is  not  free 
from  imperfections,  but  since  it  has  | 
been  many  years  in  use,  and  there  are 
hindrances  to  its  immediate  |  revision, 
the  Archbishop  of  Canterbury  gives  his 
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Wampum  (J.  B.)  and  Hogg  (H.C.H7d. 
imprimatur  to  this  |  Edition  for  pieseot 
use.)  I 

London:  |  Society  for  promotiii; 
christian  knowledge.   [1886.] 

Oolophon:  Oxford:  |  printed  by  HofiM 
Hart,  printer  to  the  nnivertity. 

Title  yerso  blank  1 1.  prefiM^e  (signed  JtbM 
Wampum,  or  Chief  Wan-bnn-o)  pp.  iii-ir,  (m- 
tents  verso  blank  1 1.  half-tiUe  p.  7,  text  pp^S- 
349,  verso  oolophon,  19^. 

The  prayers  occupy  pp.  ^ISS,  altemste  Kig- 
lish  and  Mnnsee.— Hymns  in  IConsee^pp.  1<B- 
17L— Hymns,  alternate  Snglish  and  Mnnsee, 
pp.  172-349. 

"An  edition  of  the  Monsee  hymn  book  w» 
printed  in  the  year  1942  [see  Halftaooa  (C.)L 
and  also  portions  of  the  Book  of  cobms 
prayer  in  the  same  langnai^e  were  printed  is 
the  year  1847  [see  Morning].  Both  these ifs 
now  oat  of  print  ...  A  few  of  theet 
hymns  have  been  translated  by  the  Sev.  Lwk. 
enbaoh  .  .  .  Moot  of  the  hyons  han 
been  translated  by  the  late  Charles  HsUbMa, 
and  a  few  of  the  psalms  by  me"^Pr^laee. 

Pages  7-183  are  an  exaot  reprint,  is  slichUr 
larger  type,  of  pp.  1-157  of  Rev.  Mr.  Flood's 
translation  of  the  Morning  and  wtningfniftn, 
etc,  1847,  described  on  p.  866  of  this  biblio- 
graphy. The  two  agree  page  for  pago  sb^  l^ 
for  Une,  nearly. 

Oopiet  mm;  Bamea,  Pilling.  PowsU.  Sooety 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

Wapanoo,  Oeneral  discussion.     See  Doaek  (A 

van  der). 
Warden  (David  Baillie).  Reohercheesor 
lesantiqait^des  fitate-Uoisde  Vkmit- 
ique  SeptentrioDale,  par  M.  Warden. 

In  Sooi6tA  de  06og.  Reoneil  de  voysgss  et  4s 
ra6molres,  vol  2,  pp.  372-509,  Paris,  182(.4o. 

Pr6tendne  afllnit4  des  langues  indiennse  sree 
celles  de  divers  penples,  pp.  481-489,  incla<i<* 
words  ttom  the  language  of  Pensylvaais,  tk» 
Delaware.  Pamptioogh,  Sankikani.  Nanticoki. 
Miami,  Xarraganset,  and  Piankashaw  (tnm 
Penu,  Barton,  Heckewelder  and  others),  p^ 
481-482;  and  remarks  on  the  radiosl  LeB>f* 
langaage,  pp.  487-488. 

Issued  separately  as  foUowa : 

Recherches  |  sur  lea  |  antiquity  ^ 

TAin^rique  |  septentrionale,  |  parD.B. 
Warden,   |  membre  oorreapondaot  de 
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Warden  (D.  B. ) — Contioned. 
PAoad^mie  des  sciences  de  rinstitnt  | 
royal,  etc.,  etc.  |  (Oavrage  eztrait  da 
2*  yolume  des  M^oioires  de  ladite  So- 
ci^t^.)  I  L Vignette  with  monogram.]  | 
Paris,  I  Everat,  imprimenr-libraire, 

I  me  du  Cadran,  n^  16.  |  1827. 

Title  verso  blank  1  L  introdaotton  pp.  8-10, 
text  pp.  17-128,  notes  pp.  127-130,  explication 
des  planohes  pp.  181-140,  note  sor  la  oolleotion 
de  M.  Latonr-Allard  pp.  141-144,  twelve  plates, 
*>. 

Lingoistios  as  under  previoos  title»pp.  112- 
120. 

Oopiei  tetn:  British  Masenm,  Congress, 
Eamte. 
Warren  (Henry  P.)  and  others.  The 
history  |  of  |  Waterford,  Oxford  ooonty, 
Maine,  |  comprising  |  historical  ad- 
dress, I  By  Henry  P.  Warren ;  |  record 
of  families,  |  By  Rev.  William  Warren, 
D.  D. ;  I  centennial  proceedings,  |  By 
Samoel  Warren,  Esq.  |  Pablished  by 
direction  of  the  town.  | 

Portland :  |  Hoyt,  Fogg  &.  Donham,  | 
1879. 

Title  verso  printer  1  1.  preface  pp.  ▼-▼!,  con- 
tents verso  blank  1  L  text  pp.  9-356,  indexes  pp. 
857-871, 8o. 

Meaning  of  some  of  the  Indian  names  of 
places  in  Maine,  pp.  17-18. 

(hpiei§e9n:  Boston  Athenaram,  British  Mn- 
seam.  Congress. 

Warren  (Samuel).    See  Warren  (H.  P. ) 

and  others. 
Warren    (Trnman    A.)    See    Hoffinan 

(W.J.) 

See  O'Meara  (F.  A.) 

Warren  (William).    See  .  Warren   (H. 

P.)  and  others. 
Warren  (William  Whipple).    Oral  tradi- 

tions  respecting  the  bistory  of  the  Qjib- 

wa  nation.     By  William  W.  Warren. 
Id  Schoolcraft  (H.  R.),  Indian  Tribes,  voL  2, 

pp.  13.5-167,  Philadelphia,  1852, 4°. 
Includee  a  great  number  of  OJibwa  tribal, 

personal,  and  totemio  names  with  definitions. 

' —  [Nnmeration  of  the]  Ojibwaof  Che- 
goimegon  [and  of  the  Pillagers,  and 
northern  OJibwas].  By  William  W. 
Warren. 

In  Schoolcraft  (H.R.),  Indian  Trihes,  voL  2, 
pp.  211-218,  Philadelphia,  1852, 4P, 

Xomerals  1-1,000,000,000. 

^—  History  of  the  Ojibways,  based  upon 
traditions  and  oral  statements.  By 
William  W.  Warren. 

In  Minnesota  Hist  See.  Coll.  vol.  5,  pp.  21- 
804.  Saint  Paal,  Minn.,  1885,  8o.  (Pilling.) 


Warren  (W.W.)—  Continued. 

OJibway  totems  (21),  with  meanings,  pp.44 
45.— Ojlbway  proper  names,  with  meanings, 
passim,  eepe<^ially  on  pp.  30-39. 

Waaanminett  (Lazarre).     See  Vassal 

(H.) 
Watkins  (Rw.  E.  A.)  A  dictionary  |  of 
the  I  Cree  language,  |  as  spoken  by  the 
Indians  |  of  the  |  Hudson's  bay  com- 
pany's territories.  |  Compiled  by  |  the 
rev.  E.  A.  Watkins,  |  missionary  of  the 
Chorch  missionary  society.  |  Consist- 
ing of  I  Part  I.  English-Cree.  |  Part  II. 
.    Cree-English.  | 

London:  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge ;  |  sold  at  the  de- 
positories: I  77  Great  queen  street,  Lin- 
coln's inn  fields ;  |  4  Royal  exchange ; 
48  Piccadilly.  |  And  by  all  booksellers. 
11865. 

Title  verso  printer  1  L  preface  pp.  iii-zxiv, 
text  (doable  oolamns,  alphabetically  arranged) 
pp.  1-460,  sq.  240. 

Part  I.  Bnglish-Cree,  pp.  1-183.— Part  IL 
Cree-English,  pp.  184-460. 

Copies  9€en:  Church  Missionary  Society, 
Barnes,  Pilling,  Powell,  Society  for  Promoting 
Christian  Knowledge. 

[Terms  of  relationship  of  the  Cree  of 

the  Prairie  (Mus-ko-ta'-we-ne-wuk'), 
collected  by  Bey.  E.  A.  Watkins,  Devon, 
Siskachewnn  District,  Hudson's  Bay 
Territory,  July,  1862.] 

In  Morgan  (L.  H.),  Systems  of  oonsangnin- 
ity  and  affinity  of  the  human  fiKnily,  pp.  288- 
882,  lines  87.  Washington.  1871, 4o. 

Watkins  {Rev.  William  Brown).  [Dic- 
tionary of  geographical  names  of 
America.    1880-1890  f] 

Manuscript,  11  bound  volumes,  averaging 
from  200  to  250  unnumbered  leaves  each,  8^. 

The  origin  of  many  of  the  names  is  traced  to 
the  Indian  languages.  The  particular  Indian 
language  from  whioh  the  name  is  derived  in 
any  case  is  seldom  stated,  but  the  Algonqnian 
languages  are  well  represented. 

The  work  has  been  kindly  forwarded  to  the 
Bureau  of  Bthnology,  for  examination,  by  Mrs. 
R.  M.  Watkins,  of  Beaver,  Pa.  Where  it  will 
permanently  remain  can  not  at  this  writing  be 
definitely  stated. 

The  following  biographio  notes  are  extracted 
trom  the  OJMal  minuUt  €(f  the  PitUburgh 
annual  cof\fennee  nf  the  M«thodi»t  Spitcopal 
Chureh,  1890  (Pittsburgh,  1880),  pp.  51-62 : 

"William  Brown  Watkins  was  bom  in 
Bridgeport,  O.,  May  2nd.  1834,  and  died  of  apo- 
plexy at  3.15  a.m.,  August  16,1890,  at  Bidge- 
view.  Pa.,  Gamp  Ground,  where  he  had  been 
announced  to  preaoh  on  the  Sunday  following. 
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Watkins  (W.  B.)  —Continued. 

His  boyhood  was  passed  with  bis  parents  in 
the  place  of  his  birth,  and  the  neighboring  city 
of  Wheeling,  Ya.  Sach  education  as  could  be 
obtained  in  the  common  schools  of  that  period 
was  secured  in  part  by  the  aid  of  his  parents, 
and  in  part  on  the  principle  of  a  real  self-sup- 
port. The  sammer  months  afforded  him  em* 
ployment.  and  its  compensation  defrayed  his 
expenses  while  in  the  winter  bchool.  .  .  . 
The  bnUdlnflc  of  the  Wheeling  suspension 
bridge  offered  the  opportunity  of  engaging  io 
various  labors,  and  part  of  his  time  was  allotted 
to  an  apprenticeship  to  a  mechanical  trade. 
Afterward  he  taught  in  a  school,  and  during 
this  time  entered  upon  the  study  of  law.  .  .  . 
In  early  life  be  was  converted,  and  united  with 
the  Methodist  Episcopal  Church  in  Bridgeport, 
O.  During  the  pastorate  of  Rev.  J*.  J. 
Hdlyar,  he  was  received  by  certificate  into 
the  church  in  the  neighboring  town  of  Mar- 
tin's Ferry,  and  in  1886  he  was  there  licensed 
to  preach.  ...  In  all  these  various  fields 
of  labor  he  was  emineutly  successful;  as  a 
preacher,  popular  and  influential  with  the  peo- 
ple who  largely  gathered  to  his  ministry.  .  .  . 
His  great  love  for  philological  pursuits  led  him 
to  the  study  of  the  origin,  or  derivation,  the 
orthography,  pronunciation,  and  definition  of 
the  words  in  use  in  the  English  tongue,  and  the 
fruits  of  his  labor  quietly  entered  into  words 
of  this  kind,  and  were  gratefully  received,  and 
their  value  acknowledged.  His  last  loving 
labor,  left  incomplete,  a  dictionary  of  proper 
names,  of  large  scope  and  research,  attests  his 
tireless  industry,  plodding  seal  and  enthusiasm 
in  these  pursuits,  the  wide  range  of  his  invest- 
igations, the  skill  with  which  he  could  use  alj 
accessible  materials,  and  his  ability  to  digest 
and  bring  out  of  obscurity  the  truth.    .    .    ." 

Watkinson :  This  word  following  a  title  or  within 
parentheses  after  a  note  indicates  that  a  copy  of 
the  word  referred  to  has  been  seen  by  the  com* 
piler  in  the  Watkinson  Library,  Hartford,  Conn. 

Watson  (John  Fanning).  Annals  |  of  | 
Philadelphia  and  Pennsylvania,  |  in  the 
olden  time ;  |  being  a  collection  of  | 
memoirs,  anecdotes,  and  incidents  |  of 
the  I  city  and  its  inhabitants,  |  and  of 
the  I  earliest  settlements  of  the  inland 
part  of  Pennsylvania,  |  fh>m  |  the  days 
of  the  founders.  |  Intended  to  preserve 
the  recollections  of  olden  time,  and  to 
exhibit  society  in  its  |  changes  of  man- 
ners and  customs,  and  the  city  and 
country  in  |  their  local  changes  and  im- 
provements. I  Embellished  with  engrav- 
ings, by  T.  H.  Mumford.  |  By  John  F. 
Watson,  I  member  of  the  historical  so- 
cieties of  Pennsylvania,  New  York,  and 
Massachusetts.  |  In  two  volumes.  |  Vol. 
I  [-II].  I  [Six  lines  quotations.]  | 


Watson  (J.  F.)  — Continued. 

Philadelphia:  |  printed  and  published 
for  the  author,  and  for  sale  by  |  John 
Penington  and  Uriah  Hunt— New  York, 
Baker  &  Crane.  I  1844. 

2  Tols. :  title  verso  copyriKbt  aud  printers  1 
1.  prospectus  and  testimonials  pp.  iti-ir,  rpcom- 
mendation  pp.  iv-vii,  advertisement  pp-ix-xi, 
contents  pp.  xiil-xv,  list  of  embellishments  p. 
xvi,  text  pp.  1-604,  index  pp.  6O5-609;  title 
verso  copyright  and  printers  1  L  contents  pp. 
-v-vi,  list  of  embellishments  p.vii,  text  pp.1- 
509,  appendix  pp  511-682,  index  pp.  56^-567, 8^. 

Indian  names  of  places  in  Pennsylvania  (fnm 
Heokewelder),  vol.  2,  pp.  180-181. 

Chpiet  teen:  British  Huseam,  Congress. 

At  the  Field  sale,  no.  2485,  a  copy  brooglrt 
$2.12. 

The  first  edition:  Philadelphia,  1830  (Britisli 
ICaseum,  Gongress),  does  not  contain  the  Us- 
goistics. 
Annals  |  of  |  Philadelphia  and  Penn- 
sylvania, I  in  the  olden  time ;  |  being  a 
collection  of  |  memoirs,  anecdotes,  and 
incidents  |  of  the  |  city  and  its  in  habit- 
ants, I  and  of  the  |  earliest  settlements 
of  the  inland  part  of  Pennsylvania,  I 
from- 1  the  days  of  the  founders.  |  Id- 
t<ended  to  preserve  the  recollections  of 
olden  time,  and  to  exhibit  society  in  itsj 
changes  of  manners  and  customs,  and 
the  city  and  country  in  |  their  local 
changes  and  improvements.  |  Embel- 
lished with  engravings,  by  T.  H  Mnm- 
ford.  I  By  John  F.  Watson,  |  member  of 
the  historical  societies  of  Pennsylvania, 
New  York,  and  Massachusetts.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  [Six  lines  quo- 
tation.] I 

This  edition  purchased  and  for  sale 
by  I  Carey  and  Hart — Philadelphia.  | 
1845. 

2  Tols. :  title  verso  copyright  and  printen  1 
1.  prospectus  and  testimonials  pp.  iii-iv,  leooo- 
mendations  pp.  iv-yii,  advertisement  pp.  ix-xi, 
contents  pp.  xiii-xv.  list  of  ombellishmeDti  p. 
xvi,  text  pp.  l-60i,  index  pp,  605-609;  title  reno 
copyright  and  printers  1  1.  contents  pp-v-ri, 
list  of  embellishments  p.  vii,  text  pp.  1-S09,  ap- 
pendix pp.  511-562,  index  pp.  668-567, 89. 

Lingnistica  as  under  title  next  above,  voLS, 
pp.  180-181. 

CopUtteen:  Congress. 
Annals  |  of  |  Philadelphia  and  Penn- 
sylvania, I  in  the  olden  time;  |  being  a 
collection  of  |  memoirs,  anecdotes,  and 
incidents  |  of  the  |  city  and  its  inhabi- 
tants, I  and  of  the  |  earliest  settlements 
of  the  inland  part  of  Pennsylvania,  | 
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Watson  (J.  F.)  — Continued, 
from  I  the  days  of  the  foanders.  |  In- 
tended to  preserve  the  recollections  of 
olden  time,  and  to  exhibit  |  society  in 
itscbanges  of  manners  and  customs,  and 
the  city  |  and  country  in  their  local 
changes  and  improvements.  |  Embel- 
lished with  engravings,  by  T.  H.  Mum- 
ford.  I  By  John  F.  Watson,  |  member  of 
the  historical  societies  of  Pennsylva- 
nia, New  York,  and  Massachnsetts.  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  1[-II].  |  [Six  lines 
quotation.]  | 

Edition  of  ld50.  |  Published  for  the 
author,  and  for  sale  by  |  A.  Hart,  J.  M. 
Moore,  J.  Penlngton,  U.  Hunt,  and  H. 
Fanners. 

2vol».8«. 

Lin^isticB  ma  under  titles  above,  roL  2,  pp. 
181-182. 

Otypusteen:  Astor. 

Annals  |  of  |  Philadelphia  and  Penn- 
sylvania, I  in  the  olden  time ;  |  being  a 
collection  of  |  memoirs,  anecdotes,  and 
incidents  )  of  the  |  City  and  its  inhabi- 
tants, I  and  of  the  |  earliest  settlements 
of  the  inland  part  of  Pennsylvania,  | 
from  I  the  days  of  the  founders.  |  In- 
tended to  preserve  the  recollections  of 
olden  time,  and  to  exhibit  |  society  in 
its  changes  of  manners  and  customs, 
and  the  city  |  and  country  in  their  local 
changes  and  improvements.  |  Embel- 
lished with  engravings,  by  T.  H.  Mum- 
ford.  I  By  John  F.  Watson,  |  Member  of 
the  historical  societies  of  Pennsylvania, 
New  York,  and  Massachnsetts.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I[-II].  |  [Six  lines  quo- 
tation.] I 

Philadelphia :  |  published  by  Eiyah 
Thomas,  No.  5  S.  Sixth  street.  |  1857. 

3  Tola. :  frontispiece  1 1.  title  reno  copyright 
1 L  pTospectns  pp.  iii-vii,  advertisement  pp.  ix- 
xi,  contents  pp.  xiii-xv,  illnatrations  p.  xvi, 
text  pp.  1-601,  index  pp.  605-609 ;  frontispiece  1 
L  title  verao  copyright  1  J.  contents  pp.  v-vl, 
iUnstrationa  p.  vii,  text  pp.  1-633,  indexes  pp. 
686-642. 8o. 

Linsalatios  as  nnder  titles  above,  vol.  2,  pp. 
181-182. 

Copies  9een:  Boston  Atlieneum. 

lasned  also  with  a  supplementary  volume : 
Philadelphia:  J.  M.  Stoddard  &  co.  1870, 8  vols. 
BP.    (British  Mosenm,  Congress. ) 

Bee  Smith  (J.  J.)  and  Wataon  (J. 

F.) 
Wanbuno  (Chief ).    See  Wampum 

(J.  B.)  s 


Waw^asi  lagidamwoganek  [Penobscot]. 

SeeWsokhllain  (P.  P.) 
Wawenoc.    See  AbnaU. 

Wa-zah- wah- wa-  doong,  pseud.  See  Pit- 

ezel  (J.  H.) 
Wea.    The  |  Wea  primer,  |  Wev  mvs  nv 
kv  ne,  I  to  |  Teach  the  Wea  Language.  | 
Cherokee    nation:  |  Mission    Press. 
John  F.  Wheeler,  Printer.  |  1837. 

Title  verso  blank  1  L  preface  (with  Indian 
heading)  descriptive  of  system  used  p.  8, 
characters  used  p.  4,  text  pp.  6-48,  sq.  16^. 

Spelling  lessons,  pp.  6-8. — Vocabalary,  pp.  0- 
43.— Beading  lessons,  pp.  43-47.— Hymns,  p.  48. 
The  Wea  is  a  dialect  of  the  Hiatal 
Copies  ieen:  American  Board  of  Commission- 
ers, PilUng. 
Wea: 

Primer  See  Wea. 

Proper  names  Catlin  (O.) 

Proper  names  Correspondence. 

Proper  names  Indian. 

Proper  names  Stanley  (J.  IL) 

Proper  names  Treaties. 

Belationships  Morgan  (L.  H.) 

Wehkomaonganoo  asqnam  [Massachu- 
setts].   See  EUot  (J.) 

Weikamp  {Bev.  John  B.)  Appendix  of  the 
mass  and  vespers  in  Latin ;  and  prayers 
in  the  Ottawa-Indian  language.  By 
Eev.  John  B.  Weikamp,  Tert.  O.  S.  F. 

In  Baraga  (F.)  and  Weikamp  (J.  B.),  Katollk 
anamie  masinaigan,  pp.  329-346,  New  York  and 
Cinchinati,  1874, 16o. 
The  prayers  in  Ottawa  occupy  pp.  887-846. 

Weiser  (Conrad).  Table  of  the  Names  of 
Nnmbers  of  several  Indian  Nations. 

In  Gentleman's  Magazine.  voL  26,  p.  886,  Lon- 
don L1756J ,  S°.    (Congress,  Lenox. ) 

Numerals  1-1000  of  the  old  Five  united  Xa* 
tions  (the  Motiawk  in  one  column,  the  Oneiders, 
Onontagers,  Cayiukertf,  and  Sinickers  in  a  sec- 
ond),  the  Delawares,  Shawanose,  and  Wanats. 

Western  scenes  and  reminiscences.  See 
Schoolcraft  (H.  R.) 

'Wheeler  {Rev,  Charles  H.)  Etymolog- 
ical vocabulary  of  modem  geographical 
names. 

In  Webster  (Koah),  American  dictionary  of 
the  English  language,  pp.  1625-1682,  Springfield, 
Mass.  1867, 40.    (Congress.) 

Explanatory  index  of  prefixes,  terminations, 
and  formative  syllables  (including  a  few  "In- 
dian"),  pp.  1625-1628.-A  brief  alphabetical  list 
of  geoirraphical  names,  with  their  derivation 
and  signification  (derived  largely  ftom  the  In- 
dian  languages,  and  partly  fh>m  the  Algon- 
quian),  pp.  162ft-1632. 

The  introductory  remarks  aay:  "Many  of 
the  translations  of  the  Indian  names  here  given 
have  been  fkimished,  and  all  of  them  examfaied. 
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"WTieelcrCC.  H.)  — Continued. 

by  Henry  R.  Schoolcraft,  LL.  D..  and  the  Hon. 
J.  Hammond  Trumbull,  whose  high  reputation 
and  well-known  aoonracy  in  whatever  relates  to 
the  Indian  languages,  literatnre,  and  history, 
are  a  sufficient  guaranty  for  the  correctness  of 
1  his  portion  of  the  Vocabulary.  Information  in 
regard  to  certain  names  of  the  same  class  has 
also  been  obtained  from  the  Rev.  Edward  Bal- 
lard, Secretary  of  the  Maine  Historical  Society.  '* 

In  Dr.  Trumbuirs  essay  on  The  compoHtion 
c/ Indian  geographical  name*  (Hartford  1870), 
p.  50,  he  says :  **  It  may  be  proper  to  remark  in 
this  connection,  that  the  writer's  responsibility 
for  the  correctness  of  translations  given  in  that 
vocabulary  does  not  extend  beyond  his  own 
contributions  to  it." 

The  pablishers  of  Webster's  dictionaries, 
Messrs.  G.  Sl  C.  Merriam  &  Co.,  inform  me  that 
this  etymological  vocabulary  first  appeared  in 
the  edition  of  1864— Noah  Porter's  first  edition. 
I  have  not  easy  access  to  a  copy  of  that  edition, 
and  so  have  oontented  myself  with  titlinff  the 
nearest  to  it  in  date  which  the  Library  of  Con> 
gross  possesses.  The  etymological  vocabulary 
appears  unchanged  in  the  1888  issne  of  the 
Unabridged,  but  Las  been  excluded  from  the 
new  <189U)  International. 

fWlieeler  {Bev.  Leonard  flemenway).] 
Orthography  of  the  OJibway  language. 

[New  York!    18621] 

Ko  title-page,  beading  only ;  text  pp.  1-3, 8o. 

Alphabet,  vowel  sounds,  consonants,  dip- 
thongs,  sounds  peculiar,  pp.  1-2.  —  Examples 
(18)  in  this  orthography  (OJibway  and  equiva- 
lent English),  p.  2.— The  Lord's  prayer  (Mat- 
thew vi,  9-18,  in  OJibway),  p.  2 — Hymn,  *'  Come 
Holy  Spirit,  Heavenly  Dove  "  (five  stanzas  In 
Qjibway),  pp.  2-8.— Questions  and  answers  (five 
of  each,  Ojibway  and  equivalent  English),  p.  8. 

Miss  Harriet  Wheeler,  Beloit,  Wis.,  daughter 
of  the  author,  says:  "The  pamphlet  entitled 
*  Orthography  of  the  OJibway  language'  was 
published  in  1862,  and  was  the  orthography 
used  in  publishing  the  hymn  book  [see  Jones 
(P.)  and  others,  pp.  269-270],  a  copy  of  which 
you  have."  In  another  letter  the  same  writer 
says:  '*  After  study  ing  the  language  a  few  years 
my  father  published  an  Orthography  of  hisown, 
which  he  considered  more  simple  and  better 
adapted  to  the  language  than  the  French  meth- 
od. It  was  used  in  his  mission  school  at  Oda- 
wah,  and  is  still  used  extensively  by  the  mis- 
sionaries among  the  OJibways." 

Oop%e9$een:  Pilling. 

[-^ — ]  Confession  of  Faith  &,  Covenant 
of  tie  Churches  connected  with  Ojibwa 
Mission.  Translation  into  Ojibwa. 
[1842-1866.] 

Manuscript,  12  unnumbered  11.  about  0  by  8 
inches  in  size,  sent  to  me  in  October,  1890.  for 
inspection,  by  Miss  Harriet  Wheeler,  of  Beloit, 
Wis.,  a  daughter  of  the  author,  who  said  it  had 
been  promised  by  her  mother  to  the  State  His- 


TVheeler  (L.  H.) — Continued. 

torioal  Society.  The  writing  stops  mm  As 
middle  of  the  recto  of  the  10th  leaf!  The  fint 
5  II.  are  in  Ojibwa,  the  remainder  being  the 
equivalent  English.  The  above  hesding  ap- 
pears at  the  top  of  the  first  page,  and  the  hiitd* 
ing  "Covenant"  at  the  top  of  the  fourth  page. 
The  first  portion  of  the  work,  occopyiag  the 
first  three  leaves,  consists  of  eleven  nnmbend 
articles  or  paragrapha,  and  is  evideotlythe 
* '  confession  of  faith. "  The  *  *  oovensnt "  ooei- 
pies  11. 4  and  5.  The  English  portion  commeDMa 
on  the  sixth  leaf  with  the  heading  "Confearioo 
of  Faith  of  The  Mission  Church  at  La  Pointo," 
the  eleven  articles  in  English  extending  to  the 
recto  of  the  eighth  leaf;  near  the  bottom  of  vbieh 
is  the  heading  "  Covenant "  and  the  ooiubicm»> 
ment  of  the  English  equivalent  of  thst  portm 
of  the  work. 

L^May  towards  a  grammar  of  the 

OJibway  language.     1642-1866.] 

Manuscript  in  three  parts,  in  the  poaseaikw 
of  the  compUer  of  this  bibliography,  oonaiitiBg 
of  12  pp.  letter  paper,  17  pp.  letter  paper,  aad 
17  pp.  foolscap.  The  work  consists  almoet  as- 
tirely  of  verbal  forms.  Concerning  this  work 
Mr.  £.  P.  Wheeler,  of  Beloit,  Wis.,  a  aas  af 
the  author,  writes  me  as  follows: 

"It  was  my  father's  plan,  bad  he  lived,ta 
carry  out  his  system  of  orthography  in  s  aeiiaa 
^  of  text  books  for  use  in  the  schools  where  bath 
the  English  and  Ojibwa  Indian  langoagesTve 
taught  He  hoped  also  to  have  ooaapleled  a 
grammar  which  he  started,  someBanna^dptaaf 
which  may  still  be  in  existence." 

Miss  Harriet  Wheeler,  a  daughter,  hi  sending 
me  the  manuscripts  above  described,  asys:  "Hy 
father  prepared  a  grammar  and  acstecUsn,  bot 
owing  to  ill  health  was  not  able  to  finiahthesa." 

[  Words,  phrases,  and  sentences  in  the 

Ojibwa  language.    184^1866.] 

Manuscript,  apparently  a  fragmeat.  II  as- 
numbered  U.  0  by  0  inches  in  siae;  no  title  or 
general  heading ;  in  possesaion  of  the  cmfOtt 
of  this  bibliography. 

Ojibway  and  equivalent  English  fadng. 

A  few  headings  appear—'  *  Days  of  the  vsek," 
"Different  kind  of  houses,"  "Things need ia 
making  a  house,"  "Persons  and  thinga  ii  s 
school  house." 

Words  from  the  Peep  of  Day.  [ld4S- 

186a] 

Manuscript,  20  onnnmbered  IL  6|  by  8  iaehea 
in  size,  with  heading  as  above,  in  pnaaaaainii  a( 
the  compiler  of  this  bibliography.  ParsUeleal' 
umna  of  OJibway  and  equivalent  English.  SoV 
Jects  are  indicated  here  and  there,  sneh  ai 
"  Father's  care,  "*' Good  angela,"  "  The  ISBpta- 
tion,"  "Twelve disolplea," "The first ninola," 
"  Daughter  of  Jaims, ""  The  loaves  andflshsa" 
"Bad  angels,*'  "The  creation,"  "Adam  asd 
Eve,  "The  first  sin,"  "The  Son  of  Goi" 
"Mother  of  Jesns,"  "The  Shepherds,"  "T^ 
wise  men."  ^ 
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Wheeler  (L.  H.)  —  Continued. 
See  Jones  (P.)  and  others. 

LeoDAnl  Hemenway  Wheeler  was  bom  in 
Shrewflbary.  Mass..  April  18, 18U.  He  grada- 
ated  from  Hlddlebary  College  in  1837,  and  from 
AndoFer  Sem Inary  in  1840.  The  fall  and  winter 
were  spent  attending  medical  loctures  in  Pitts- 
field  and  practicing  medicine  in  LowelL  On  the 
28th  of  April.  1811,  he  married  Miss  Harriet 
Wood  of  Lowell,  and  started  for  their  mission- 
ary field,  arriring  at  La  Point  Island.  Ang.  1, 
184L  They  began  work  at  once,  relieving  Mr. 
Hall,  the  founder  of  the  mission,  who  devoted 
the  greater  part  of  his  time  to  translating  the 
Bible  and  Peep  of  Day  into  OJibwa. 

The  Indians  spent  their  time  in  hunting  and 
fishing,  and,  as  Mr.  Wheeler  mingled  among 
them  and  studied  their  customs,  he  became 
thoroughly  convinced  that  no  permanent  good 
eould  be  done  the  Indians  until  these  roam- 
ing habits  were  broken  up.  He  accompanied 
them  to  their  sugar  camps  at  Odawah,  and,  ob- 
serving the  richness  of  the  soil,  conceived  the 
idea  of  locating  the  Indians  upon  these  lands, 
giving  patents  to  them  and  obliging  them'  to 
work  them.  By  the  co-operation  of  the  Amer- 
ican Board  with  the  Government,  he  secured 
the  land  for  the  Indians,  and  went  to  Odawah  in 
May,  1845.  His  time  and  strength  were  taxed  to 
the  nttermoet  in  building  a  house  for  his  fiMu- 
fly,  a  church  and  school-house,  preaching,  teach- 
ing, tending  the  sick,  and  instructing  the  In- 
dians in  the  first  principles  of  fanning.  In 
1856  he  opened  a  manual  labor  boarding-school 
for  the  benefit  of  the  children  on  the  reserve. 
Their  education  was  thoroughly  practical  and 
was  intended  to  make  self.reliant,  self-support- 
ing men  and  women  of  them.  The  school  was 
a  success  and  was  a  power  for  good  to  all  the 
Indians  upon  the  reserve.  In  1882  Mr.  Wheeler 
published  a  new  orthography,  which  was  in- 
troduced into  the  mission  school.  Bylts  use 
the  BngUeh  teacher  was  able  to  read  the  QJibwa 
with  one  hour's  study.  In  1859  he  published  a 
hymn-book  (see  p.  270  of  this  bibliography), 
and  during  the  next  two  years  commenced  a 
grammar  and  catechism,  but  owing  to  ill  health 
it  waanot  completed.  For  thirteen  years  Mr. 
Wheeler's  constitution  had  been  giving  away 
to  the  inroads  of  consumption,  brought  on  by 
exposure  and  overwork.  In  the  fall  of  1808, 
by  the  advice  of  his  physician,  he  resigned  his 
work  and  moved  to  Beloit,  Wis.,  where  he  died 
Feb.  25,  1872. 

Whipple  (Amiel  Weeks),  Ewbank  (T.), 
and  Tomer  (W.  W.).  Explorations 
and  surveys  for  a  railroad  route  from 
the  Mississippi  river  to  the  Pacific 
ocean.  |  War  department.  |  Route  near 
the  thirty-fifth  parallel,  under  the  com- 
mand of  lient.  A.  W.  Whipple,  |  topo- 
graphical engineers,  in  1853  and  1854.  | 
Beport  I  upon  |  the  Indian  tribes,  |  by 


Whipple  (A.  W.)  and  others  — Cont'd. 
I  lient.  A.  W.  Whipple,  Thomas  Ew- 
bank, esq.,  and  prof.  Wm.  W.  Turner.  | 

Washington,  D.  C,  |  1855. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  verso  blank  1 
L  illustrations  verso  blank  1 1.  text  pp.  7-127, 
seven  plates,  i^.  Included  in  "  Reports  of  ex- 
plorations and  surveys  for  a  railrwad  firom  the 
Mississippi  river  to  the -Pacific  ocean,"  vol.  8, 
of  which  it  forms  the  third  part;  it  was  also 
issued  separately.  * 

Chapter  V,  Vocabularies  of  North  American 
Languages  (collected  by  A.  W.  Whipple ;  clas- 
sified, with  accompanying  remarks,  by  Wm.W. 
Turner),  pp.  54-103,  contains,  under  the  heading 
Algonkln,  parallel  vocabularies  of  the  English, 
Delaware  and  Shawnee,  about  250  words  each 
(pp.  j6-^),  followed  by  remarks  on  the  same 
(pp.  60-61). 

Ocpie»  teen :  Bureau  of  Ethnology,  Eamea, 
PiUing. 

At  the  sale  of  Prof.  W.  W.  Turner's  library 
in  Kew  York,  May,  1860  (nos.  2M-296),  eight 
copies  of  the  separate  edition  were  sold.  Mr.  T. 
W.  Field's  copy  (no.  2523)  sold  in  1875  for  $1.75. 

Amiel  Weeks  Whipple,  soldier,  bom  in  Green- 
wich, Mass.,  in  1818;  died  in  Washington,  D. 
C,  7  May,  1863.  He  studied  at  Amherst ;  was 
graduated  at  the  IT.  S.  military  academy  in  1841 ; 
was  engaged  immediately  afterward  in  the 
hydrographic  survey  of  Patapsco  River,  and  in 
1842  in  surveying  the  approaches  to  New 
Orleans  and  the  harbor  of  Portsmouth,  K.  H. 
In  1844  he  was  detailed  as  assistant  astronomer 
upon  the  northeastern  boundary  survey,  and  in 
1845  he  was  employed  in  determining  the  north- 
em  boundaries  of  New  York,  Vermont,  and 
New  Hampshire.  In  1849  he  was  appointed 
assistant  astronomer  in  the  Mexican  boundary 
commission,  and  in  1853  he  had  charge  of  the 
Pacific  railroad  survey  along  the  35th  parallel. 
In  1856  he  was  appointed  engineer  for  the 
southern  light-house  district  and  superintend- 
ent of  the  improvement  of  St.  Clair  fiats  in  St. 
Mary's  river.  At  the  opening  of  the  civil  war 
he  at  once  applied  for  service  in  the  field,  and 
was  assigned  as  chief  topographical  engineer 
on  the  staff  of  Qen.  Irvin  McDowell.— J  |>p{e- 
ton's  Oydop.of  Am.Bxog. 
White  (£ev.  Andrew).  Grammar,  dic- 
tionary, and  catechism  in  the  language 
of  the  Maryland  Indians.  (*) 

"Father  White  labored  among  the  Piscata* 
ways,  and  these  works  were  probably  in  their 
language.  When  Rev.  Father  William  Mc- 
Sherry  found  White's  Relatio  Itineris  in  the 
archives  of  the  Professed  House  of  the  Jesuits 
at  Rome  about  1832,  an  Indian  catechism  accom- 
panied that  document.  A  copy  of  it  was  prom- 
ised me,  but  in  the  troubles  in  Italy  the  valu- 
able papers  were  boxed  up  and  stored  for 
safety."— J.  Q,  Shea, 
See  Interpretation. 

Andrew  White,  clergyman,  bom  in  London, 
England,  about  1570;  died  there  27  Dec.,  1666- 
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White  (A.)  — Continued. 

Ho  WM  educated  at  Doaay  college,  France, 
where  he  was  ordained  prieat  in  1605.  After 
his  retam  to  England  in  1606  he  was  arrested, 
with  sixteen  other  priests,  and  sentenced  to 
perpetaal  banishment.  He  entei*ed  the  Society 
of  JesQS  on  2  Feb.,  1609,  and  returned  to  Eng- 
land at  the  risk  of  his  life,  and  was  engaged  in 
missionary  duties  there  until  1610.  In  1633  he 
was  chosen  by  the  Jesuit  general,  Mutius  Yitel- 
leschi,  to  accompany  Lord  Baltimore  to  this 
country,  with  some  other  Jesuits.  After  luid- 
ing  he  devoted  himself  to  the  oonyersion  of  the 
Piscataway  and  Patnxent  Indians.  Father 
White  learned  the  language  of  the  Indians,  and 
compiled  a  grammar,  Tocabulary,  and  cate* 
ohlsm.  They  wore  all  supposed  to  be  lost  un* 
til  Father  William  McSherry  discovered  the 
catechism  in  the  Jesuit  archives  at  Rome.— Jp' 
pleUm't  Oydop.  af  Am,  Biog. 

"Wliite  (John).  [Names  of  birds  and  fishes 
in  the  Indian  lanf^nage  of  Virginia.] 

In  American  Ant.  Soo.  Proc.  April  25, 1800 
(no.  32],  pp.  45^i6,  Boston,  1860. 8^.    (Eames.) 

A  list  of  twenty  names  of  birds,  and  seven* 
teen  names  of  fishes,  mostly  with  English  de- 
acriptions.  The  names  are  taken  fhim  the 
scrap-book  of  112  original  drawings,  in  water- 
color,  of  this  artist,  preserved  in  the  British 
Museum  (Sloane  and  additional  Manuscripts, 
5270).  This  book  came  to  the  Museum  with 
the  collection  of  Sir  Hans  Sloane;  and  the  vol- 
ume  has  this  entry,  which  is  believed  to  be  in 
his  handwriting:  **The  original  drawings  of 
the  habits,  towns,  customs,  of  the  West  In- 
dians, and  of  the  plants,  birds,  fishes,  &c., 
found  in  Groeniand,  Virginia,  Guiana,  4to.;  by 
Mr.  John  White,  who  was  a  painter,  and  accom- 
panied Sir  Walter  Ralegh  in  his  voyage.  See 
the  preface  to  the  first  part  of  'America'  of 
Theodore  de  Bry,  or  the  'Description  of  Vir- 
ginia,' where  some  of  these  draughts  are  curi- 
ously wrought  by  that  graver." 

Another  collection  of  drawings  by  White, 
perhaps  similar  to  the  above,  was  sold  by 
Henry  Stevens  to  the  British  Museum  in  1866, 
for  2362.  It  is  described  in  the  printed  cata- 
logue of  the  library  as  follows :  "The  pictures 
of  sondry  things  collected  and  counterfeited 
according  to  the  truth  in  the  voyage  made  by 
S'  Walter  Baleigh  knight,  for  the  discovery  of 
LaVirginea  .  .  .  intheyeare  .  .  .  1585. 
[The  76  original  drawings  in  wat^er  colours 
made  by  John  White,  who  was  sent  by  Queen 
Elisabeth  as  draughtsman  in  Raleigh's  second 
expedition  to  Virginia  in  1585,  some  of  which 
were  engraved  by  Theodor  de  Bry  in  1500  to 
illustrate  his  edition  of  Harlot's  'Report  of 
Virginia'inPtlof  his  America.]  11585]  fol. 
G.6837*." 

TTThiteday  (Lot).    See  Oataohet  (A.  S.) 

[TTThiting  (Henry).]    Ontwa,  |  the  I  son 

of  the  forest.  |  A  poem.  |  [Two   Jines 

quotation.]  | 


Whiting  (H.)  —  Continued. 

New  York :  |  Wiley  and  Halstead,  | 
Office  of  the  Literary  and  Scientifie 
Repository.  |  MDCCCXXII  [1822]. 

Title  verso  copyright  1 L  advertisament  pp. 
iii-v,  errata  p.  vi,  text  pp.  7-186, 12o. 

Linguistics  as  under  title  next  below. 

Copies  teen:  Boston  Athensam. 

[ 1  Ontwa,  the  Son  of  the  Forest.     A 

poem.    [Two  lines  quotation.] 

In  the  Columbian  Lyre,  or  Specimeaa  «C 
TransatluiUc  poetry,  pp.  l-lv,  6-»0,  aiaagow. 
1828,16°.    (Congress.) 

"Illustrations"  (pp. 65-90),  contains  one  lis* 
of  a  ICiami  song,  p.  82. 

Wliitiiey  ( Josiah  D wight).    See  Foster 

(J.  W.)  and  Whitney  (J.  D.) 
Wilkina  (David).    See  Chamberlayne 

(J.)andWilkin8(D.) 
Wilkina  (John).  An  essay  |  Towards  a 
I  real  character,  |  And  a  |  philosophical 
.  I  language.  |  By  John  Wilkins  D.D. 
Dean  of  Ripon,  |  And  Fellow  of  the 
royal  society.  |  [Engrraved  coat  of 
arms.]  | 

London,  |  Printed  for  Sa:  (^eilibrandy 
and  for  |  John  Martjn  Printer  to  the 
royal  |  society,  1668. 

Resolution  to  print  (dated  13th  of  Apfil,  1668) 
recto  blank  1  1.  title  verso  blank  I  L  epistle 
dedicatory  3  11.  to  the  reader  2  IL  wmtents  2 
IL  errata  verso  blank  1 L  text  pp.  1-454, 1  Uaak 
1.  title  (An  alphabetical  dictionary  etc)  verso 
blank  1  1.  advertisement  8  IL  text  76  nnnmii- 
bered  11.  two  folded  plates  and  three  folded 
tables,  folio. 

The  Lord's  prayer  in  fifty  langnagea  (inter- 
linear), of  which  no.  49  is  in  the  language  of 
Kew  England  (Massachnaetta,  fkom  Eliofs 
bible),  pp.  435-489. 

(hpiee  seen:  Astor,  Boston  ▲theBsvm,  Goa- 
gross,  Barnes,  Watkinson. 

'Wmiams  (Roger).  A  Key  into  the  ( lan- 
gaage  j  of  |  America :  |  or,  |  An  help  to  the 
Language  of  the  Natives  |  in  that  part 
of  America,  called  |  New-England.  | 
Together,  with  bridfe  Obsenrationa  of 
the  Cu-  I  storaee,  Manners  and  Wor- 
ships &c  of  the  I  aforesaid  Nativee,  in 
Peace  and  Warre,  |  in  Life  and  Death. 

I  On  all  which  are  added  Spiritnall  Ob- 
servations, I  OenerallandPartioalarby 
the  Authonr,  of  |  chiefe  and  speciall  nae 
(upon  all  occasions,)  to  |  all  the  English 
Inhabiting  those  parts;  |  yet  pleasant 
and  profitable  to  |  the  view  of  all  men : 

I  by  Roger  Williams  I  of  ProyideiMe  in 
New-Englaod,  | 


Digitized  by  LjOOQIC 


A  Ke\  into  the 


LANGUAGE 


O  F 

AMERICA' 

An  help  to  the  La'\^Ufg^  of  the  S/tthes:. 
:      inchacpartof  Am  E  R  i  c  A,  called 
■  NEPV^BNGL  and: 

*'  "•'  W  ■>: 

Together,   with  hvldc  Oyfervfticni  o^^tCiv  \ 

ftomes.  Mdrmtnand  Worflup^,  &c    of  the 
arorelaid  '^idtivti^  \n  Peace  und  VVanc, 
itiLifcaaJ  Death.    • 

On  all  which  arc  a'dclcd  Spiritiull  Okferv4'':9ns,  ; 
/  Geucralland  Particular  by  the  ^yfiuhmir,  of  \ 

y        Ciiicte  ancifpcct  iiru(c(iipoijailoccaiioin0to 
>  .  all  the  E«^/#  Iiioribicin'^rholc  pir^ » 

ycc  piealnnc  and  piofiublc  to 
tbevic'vvol  aUtr-en  :* 


BT  ROGER  WILLIAMS 


LOKJXJii, 
Priutcd  by  Gregory  Dexter^  i^43- 


FAC-SIMILE  OF  THE  TITLE-PAGE  OF  ROGER  WILLIAMS'S  KEY. 
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WilliamB  (R. )  —  Continaed. 

London,  |  Printed  by  Gregory  Dex- 
ter, 1643. 

Title  Teno  blank  1 L  To  my  Deare  and  Wel- 
beloved  Friends  and  Coanftlrey^nien,  in  old  and 
new  Enfcland  6 11.  Directions  for  the  nse  of  the 
language  1 1.  text  pp.  1-197,  table  etc.  3  unnnm- 
bered  pp.  24^.    See  the  fac-simile  of  the  title* 

The  pagination  of  this  vork  i»  fanlty  in  sot* 
eral  instances,  and  the  collation  above  does  not 
give  the  true  nnmber  of  pages,  which  is  224. 
The  first  16  pages  are  nnnombered.  Up  to  p. 
.76  it  is  correctly  paged ;  77  is  numbered  67,  80 
is  called  86,  and  94  and  95  precede  92  and  93  in 
numbering  though  correct  in  reading.  None  of 
the^e  errors,  however,  affect  the  number. 
There  is  no  96  or  97.  After  114  comes  105,  and 
this  error  of  10  pages  in  the  numbering  runs 
throughout.  Allowing  for  pp.  96  and  97,  it 
leaves  a  pins  of  8  pages,  making  the  number  in 
the  book  16  (preliminary).  205,  8=224. 

Chap.  L  Of  Salutation,  pp.  1-10.— Chap.  IL  Of 
Eating  and  Entertainment,  pp.  10-17.— Chap. 
UL  Concerning  Sleepe  and  Lodging,  pp.  17- 
21.— Chap.  IHL  Of  their  Names  [and  numer- 
als], pp.  22-27.— Chap.  Y.  Of  their  relations  of 
consanguinitie  and  affinitie,  or,  Blood  and  Mar- 
riag«,  pp.  27-31.— Chap.  VL  Of  the  Family  and 
bnsinesae  of  the  House,  pp.  31-48.— Chap.  YII. 
Of  their  Persons  and  parts  of  body,  pp.  48-58.— 
Chap.  ( V]in.  Of  Discourse  and  Newes.  pp.  54- 
62.— Chap.  IX.  Of  the  time  of  the  day,  pp.  62- 
64  —Chap.  X.  Of  the  season  of  the  Yeere,  pp. 
65-68.— Chap.  XL  Of  Travell,  pp.  68-78. -Chap. 
XIL  Concerning  the  Heavens  and  Heavenly 
Lights,  pp.  79-81. —Chap.  XIU.  Of  the 
Weather,  pp.  82-85.— Chap.  XIY.  Of  the  Winds, 
pp.  86-88.— Chap.  XY.  Of  Fowle,  pp.  88-92 
194].— Chap.  XYL  Of  the  Earth,  and  the  FruiU 
thereof;  &o.,  pp.  92  [94]-104 1102).— Chap.  XVIL 
Of  Beasts.  Sec,  pp.104  [102]-108  [106].-Chap. 
XVnL  Of  the  Sea,  pp.108  [106]-113  [lllj.- 
Chap.  XIX.  Of  Fish  and  Fishing,  pp.  113  flU]- 
109  f  117].— Chap.  XX.  Of  their  nakednesse 
and  dothing,  pp.  110  [118]-114  [122.] -Chap. 
XXI.  Of  Religion,  the  soule.  Sec,  pp.  114  [122]- 
132  [1401.— Chap.  XXII.  Of  their  Government 
and  Justice,  pp.  132  [140J-137  [145].— Chap.  XXI 
fXXIII].  Of  Marriage,  pp.  138  [146].143  [151]..- 
Chap.  XXVI  [XXrV].  Concerning  their  Coyne, 
pp.  144  [152]-150  [158].— Chap.  XX7.  Of  buying 
andselUng,pp.  151  [159]-159[167J.-Chap.XXYL 
Of  Debts  and  Trusting,  pp.  159  [167J-162  [170].- 
Chap.XXYH.  Of  their  Hunting,  Sec,  pp.  163 
[171]-169  [177].— Chap.  XXYHL  Of  their  Gam- 
ing,  dec,  pp.  169  [1771-174  [182].— Chap.  XXIX. 
Of  their  Warre,  Sec,  pp.  174  [182]-183  [191].- 
Chap.  XXX.  Of  their  paintings,  pp.  183  [191]- 
185  [193].— Chap.  XXXI.  Of  Sicknesse.  pp.  185 
[193]-192  [200].-Chap.  XXXU.  Of  Death  and 
Buriall,  Sic,  pp.  192  [200]-197  [205]. 

Each  chapter  contains  short  vocabularies 
and  dialogues  in  Indian  and  English,  followed 
by  observations,  and  ending  with  a  poem. 


"Williams  (R.)  — Continued. 

The  last  page  has  this  indorsement : 

"  I  have  road  over  these  thirty  Chapters  of 
the  American  Language,  to  me  wholly  un- 
knowne,  and  the  Observations,  these  I  conceive 
inoffensive;  and  that  the  Worke  may  conduce 
to  the  happy  end  intended  by  the  Author.  lo. 
Langley. 

**  Printed  according  to  this  Licence;  and  en- 
tred  into  Stationers  Hall." 

This  is  the  earliest  printed  book  of  Roger 
Williams.  In  the  preface  he  says:  "  I  drew  the 
Materialls  in  a  rude  lumpe  at  Sea,  as  a  private 
helpe  to  my  owne  memory,  that  I  might  not  b}* 
my  present  absence  lightly  lose  what  I  had  so 
dearely  bought  in  some  few  yeares  hardship, 
and  charges  among  the  Barbarians ;  yet  being 
reminded  by  some,  what  pitie  it  were  to  bury 
those  Materialls  in  my  G-rave  at  land  or  Sea; 
and  withall,  remembring  how  oft  I  have  been 
importuned  by  worthy  friends,  of  all  sorts,  to 
afford  them  some  helps  this  way,'*  etc. 

(hpietteen:  Boston  Public,  Brown,  Congress, 
Harvard.  Lenox,  Massachusetts  Historical 
Society,  Trumbull. 

At  the  Field  sale,  na  2560,  a  levant  morocco 
oopy  brought  $79;  at  the  Brinley  sale,  no.  6679. 
a  handsomely  bound  copy,  $55 ;  at  the  Mnrphy 
aale,$77.    Priced  by  Qnaritch,  1887, 452. 

Beprinted  as  follows : 

A  key  into  the  language  of  Amerioa, 

or  an  help  to  the  langaage  of  the  na- 
tives in  that  part  of  Amerioa  called 
New-England;  together  with  briefe 
obseryations  of  the  castomes,  manners, 
and  worships,  &c.  of  the  aforesaid  na- 
tives, in  peace  and  warre,  in  life  and 
death.  On  all  which  are  added,  spirit- 
nail  obseryations  generall  and  particu- 
lar, by  the  anthour,  of  chtefe  and  special 
use  (upon  all  occasions)  to  all  the  En- 
glish inhabiting  those  parts;  yet  pleas- 
ant and  profitable  to  the  view  of  all 
men.  By  Roger  Williams,  of  Provi- 
dence, in  New  England.  London. 
Printed  by  Gregory  Dexter.    1643. 

In  Bhode  Island  Hist  Soo.  ColL  vol.  1,  title 
leaf  and  pp.  17-168,  Providence,  1827, 8°. 
This  reprint  issued  separately  as  follows: 

A  key  |  into  the  |  language  of  Amer- 
ica; |  or  an  |  help  to  the  language  of 
the  natives  in  |  that  part  of  America 
called  I  New-England ;  |  together  with 
briefe  observations  of  the  customee,  | 
manners,  and  worships,  &c,  of  the 
aforesaid  |  natives,  |  in  peace  and 
warre,  in  life  and  death.  |  On  all  which 
are  added,  |  spirituall  observations  gen- 
erall and  particular,  by  |  the  authour, 
of  chiefs  and  speciall  use  (upon  |  all 
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occasions)  to  all  the  English  inhabit-  | 
ing  those  parts;    yet  pleasant  and  | 
profitable  to  the  view  of  |  all  men.  |  By 
Roger  Williams,  |  of    Providence,  in 
New  England.  | 

London.  |  Printed  by  Gregory  Dex- 
ter. I  1643.    [Providence.     1»27.] 

TiUe  verso  blank  1  L  text  pp.  17-163,  '*the 
table  '•  verao  approval  1 1.  8°. 

Copies  teen:  Boeton  ▲tbenseiun,  British  Ma> 
seam,  TrambulL 
^^—  A  Key  into  the  Language  of  Amer- 
ica: Or  an  Help  to  the  Language  of  the 
Natives,  in  that  part  of  America,  called 
New  England.  Together  with  brief 
Observations  of  the  Customs,  Manners, 
and  Worships,  Slc,  of  the  aforesaid 
Natives,  in  Peace  and  War,  in  Life  and 
Death.  By  Roger  Williams  of  Provi- 
dence in  New  England. 

In  Massachosetts  Hist.  Soo.  ColL  first  series, 
vol.  3,  pp.  203-230,  Boston.  1794,  99.  The  vol- 
ume was  reprinted  at  Boston  in  1810. 

The  above  partial  reprint  of  Roger  Williams* 
Key  does  not  include  the  Narraganset  vocabu- 
laries. It  contains,  however,  many  native  terms 
scattered  throughout,  and  on  p.  210  are  the  nn> 
morals  1-9  masculine,  and  1-5  feminine.  Sub- 
sequently, at  the  request  of  Dr.  B.  S.  Barton, 
the  vocabularies  were  reprinted  as  follows : 

—  Vocabulary  of  the  Narroganset  Lan- 
guage. 

In  Massachusetts  Hist.  Soc  Coll.  first  series, 
vol.  6,  pp.  80-106,  Boston,  1816, 99. 

The  vocabularies  of  each  chapter,  which 
were  omitted  in  the  preceding  reprint,  are  here 
given  in  fulL 

The  volume  was  originally  printed  in  1798 ; 
this  I  have  not  seen;  but  besides  the  above 
reprint  of  1816  there  is  also  one  of  1835.  (Con. 
'   gross.) 

—  A  key  into  the  language  of  America, 
edited  by  J.  Hammond  Trumbull. 

In  Narragansett  Club  Publications,  first  se- 
ries, vol.  1,  pp.  1-210, 8  pp.  (table  and  licence). 
Providence,  1866,  sm.  4o. 

This  reprint  (with  half-title  as  above  verso 
blank)  is  accompanied  by  a  preface,  pp.  3-16, 
and  copious  notes  by  Dr.  Trumbull.  In  his  pref- 
ace he  says :  "  It  has  been  the  desire  of  the 
Narragansett  Club  and  the  constant  aim  of  the 
editor,  to  ensure  the  literal  accuracy  of  the 
reprint, — even  to  the  reproduction  of  the  typo- 
graphical errors— of  the  originaL"  The  pagina- 
tion of  the  original  work  is  shown  by  brackets. 

Oopiet  teen:  Boston  Atheneum,  Congress, 
Trumbull,  Eamea. 

The  Field  copy,  no.  2562.  sold  for  $9;  the 
Brinley  copy,  no.  6681,  $5;  the  Murphy  copy, 
na  2787,  $10.  Priced  by  Trtibner,  1882,  p.  8, 1  I. 
Ut.  M. 


'Williams  (R. )  ~  Continued. 

A  key  into  the  language  of  Americs, 

or  an  help  to  the  language  of  the  na- 
tives of  New  England,  London,  by 
Roger  Williams:  1643. 

In  Baird  (S.  F.),  IT.  S.  Commission  of  Fiib 
and  Fisheries,  part  1,  pp.  164-166,  Washlngtos, 
1873, 8o. 

Indian  names  of  various  fishes  (reprinted 
from  the  Rhode  Island  Hist.  Soc.  CoU.  toL  1). 

See  "Wood  (W.) 

Boger  Williams,  founder  of  Bhode  IsUnd, 
bom  in  Wales  in  1699;  died  in  Bhode  Iilsnd 
early  in  1683.  He  embarked  at  Bristol  1  Dec^ 
1630,  in  the  ship  "Lion,**  and  on  6  Feb..  1611, 
arrived  at  Boston.  Soon  after  his  arrirsl  is 
Massschusetts  he  was  invited  to  the  church  at 
Salem  as  assistant  to  the  pastor,  Mr.  SkeHoa. 
Mr.  WiUiams  was  setUed  12  Apiil,  1631,  asis- 
sistant  or  teacher  in  the  Salem  ohnrch.  At 
Plymouth  he  was  settled  in  August,  1631,  as 
assistant  to  the  pastor,  Ralph  Smith.  Here  be 
made  his  first  acquaintance  with  the  chiefs  «f 
the  Wampanoags  and  Narragansetts,  and  beiBg 
an  excellent  linguist  soon  learned  to  talk  in  the 
language  of  those  Indians. 

In  1634  he  was  settled  as  pastor  of  the  ohnreh 
in  Salem. 

In  1638  he  assisted  John  Clarke  and  WUhsai 
Coddington  in  negotiating  the  purchase  of 
Aquidneck,  or  Bhode  Island,  for  which  the 
Indians  were  liberally  paid. 

In  1643  he  went  to  England  and  obtaiard  the 
charter  for  the  Rhode  Island  and  ProrideMS 
setUements,  dated  14  March,  1644.  Mr.  WO. 
liams  landed  in  Boston  17  Sept.,  1644.  Thnm^ 
his  exertions  a  treaty  was  made  with  the  Ka^ 
ragaosetts  4  Aug..  1645,  which  saved  Xew  Eng- 
land ftt>m  the  horrors  of  an  Indian  war. 

Mr.  Williams  saUed  in  November.  IKl  Jbc 
England,  in  company  with  John  Clarkei 

He  returned  to  Providence  in  16S4  sod  took 
part  in  the  reorganisation  of  the  colonial  gor. 
emment  in  that  year.  He  was  chosen,  IS  Sept, 
1654,  president  of  the  colony  snd  held  that  of- 
fice until  May.  166S. 

In  King  Philip's  war  Mr.  WUlisms  accepted 
a  commission  as  captain  of  militia,  and  was  so- 
tive  in  drilling  the  train-luuids,  though  kii  ad- 
ranced  age  prevented  him  fVom  takbig  the 
Held.—AppUton't  Oydop.  q^  Am.  Biog. 
'WiUiamaon  (William  Darkee).    The| 
history  |  of    the  |  state  of   MaiDO ;  | 
from  I  its  first  discovery,  A.  D.  1603,  i 
to  I  the  separation,  A.  D.   18^,  incln- 
sive.  I  By  William  D.  Williamson.  |  In 
two  volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

Hallowell :  |  Glazier,  Masters  &  oo.  | 
1832. 

2  vols. :  title  verso  copyright  1  L  preliMe  p^ 
ill-iv,list  of  authors,  pp.  v-vi.  oontenU  pr> 
vii-xii,  text  pp.  9-660,  appendix  pp.  651-600; 
title  verso  copyright  1  1.  contents  pp.  ili-TiUi 
text  pp.  9-706,  appendix  pp.  707-714, 99. 
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Chapter  xvn,  The  Aborigines,  etc  (toI.  1,  pp. 
45S-462),  eontains  an  aeooont  of  the  Mohegans 
and  Algonqnine;  Indian  language  and  inter- 
eoane ;  thirty  tribes  in  Kev  England ;  their 
names;  four  dialects  in  New-England :  1st,  the 
Mohegan;  2d,  the  Aberginian;  8d,  Abenequis 
and  Etechemin;  and  4th,  Mickmak.— Chapter 
XTin,  Katlves  of  Maine,  etc  (pp.  463-483), 
relates  to  the  Abenaqaes  and  Bteohemins;  the 
Sokokis,  Annaeagnntioooks,  Ctnibas  and 
Wavrenooks;  the  Tarratines;  the  Openangos 
or  *Qnoddy  tribe ;  the  Mareohites ;  and  the 
Mickmaks.— Chapter  ziz,  The  persons  of  the 
natiTes,  etc  (pp.  484-614),  contains  an  account 
of  the  language,  including  a  few  specimens  in 
Tarratine  on  pp.  511-518 ;  short  comparative 
vocabulary  in  Mohegan,  Openango,  Tarratine, 
Algonquin,  Delaware,  Mickmak,  and  Virgin* 
ian,  pp.  512-513;  numerals  1-1000  in  English, 
Tarratine,  Mohegan,  and  Virginian,  p.  512;  and 
the  Lord's  prayer  in  the  Tarratine  dialect,  with 
Snglish  translation,  word  for  word,  p.  518. 

Oopi4$  »un:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Shea. 

Mr.  Eames  has  also  another  copy  of  this  work, 
in  doth  boards,  uncut  edges,  with  paper  labels 
on  the  backs,  printed  apparently  about  1860, 
but,  like  the  titles,  dated  1832.  The  contents  of 
the  two  Tolnmes  agree  exactly  with  the  above 
as  far  as  page  660  of  volume  1,  and  as  far  as  page 
71 1  of  volume  2.  The  variations  are  as  follows : 
In  volume  1  another  appendix  is  added  (no.  4, 
Sketches  of  the  principal  characters  in  Maine, 
etc),  fllUng  pp.  661-686.  In  volume  2  the  ap- 
pendix nc  5  (List  of  Counties  and  Towns 
within  the  State,  etc.,  pp.  712-714  of  the  above, 
ending  on  page  714  witii  a  note  of  seven  lines), 
is  omitted,  and  in  its  place  is  inserted  a  new 
appendix  no.  5  (Index  .  .  .  a  list  of  counties 
and  oorporate  towns  inoluslTe),  filling  pp.  712- 
729.  This  is  a  general  index  to  both  volumes. 
Excepting  the  titles,  and  the  absence  of  the 
portrait  and  plate,  the  sheets  of  this  copy  are 
«he  same  as  in  the  edition  of  1880  described 
below,  of  which  it  seems  to  be  merely  a  reissue 
In  neither  do  the  Usts  of  contents  include  the 
additions. 

For  a  reprint  of  the  Tarratine  material  see 
Drake  (S.  a.) 

The  I  history  |  of    the  |  state   of 

Maine ;  |  from  |  its  first  discovery,  A. 
D.  1602,  I  to  I  the  separation,  A.  D.  1820, 
inclusive.  |  With  an  Appendix  and  Gen- 
eral Index.  I  By  William  D.  William- 
8on,  I  Corresponding  Member  of  the 
Mass.  Historical  Society;  |  and  Member 
of  Hist.  Soo.  in  Maine.  |  A  new  impres- 
sion. I  In  two  volamet.  |  Vol.  I  [~II].  | 

Hallowell:  |  Glazier,  Masters  &, 
Smith.  I  1839. 

3  vols. :  portrait  of  the  anther  1 1.  title  verso 
Wank  1 1,  preface  pp.  iii-iv,  list  of  authors  pp. 
v-vl,  contents  pp.  vii-zli,  text  pp.  9-650,  ap- 
ALG 34 


'Williamson  (W.  D.)  — Continued. 

I>endix  pp.  651-686 ;  view  of  the  state  house  1 1. 
title  verso  blank  1  1.  contents  pp.  iii-viii,  text 
pp.  ^706,  appendix  pp.  707-711,  index  pp.  712- 
720,80. 
Linguistics  as  under  title  next  above. 
Oopiet9€€n:  Eames. 

'Willis  (William).  The  language  of  the 
Abnaqoies,  or  Eastern  Indians,  hy 
Wm.  Willis. 

In  Maine  HUt.  Soc.  ColL  vol  4,  pp  03-117, 
Portland,  1896, 9P. 

Vocabulary  of  the  Abenaqnis  (175  words  fVom 
Basics*  dictionary),  pp.  100-102.— Catalogue  of 
names  applied  to  portions  of  the  state  of 
Maine,  with  definitions,  pp.  108-111. 

Thisartidle  includes :  Ohute  (J.  A.),  Vocabu- 
lary of  the  Delawares  of  Missouri,  pp.  115-117. 

For  extracts  see  Thoreau  (H.  D.) 

For  a  supplementary  article  see  Potter  (C.  E.) 

The  Indians  of  Hudson's  Bay,  and 

their  langaage;  selected  from  Umfre- 
ville's  "Present  state  of  Hudson's 
Bay,"  by  Wm.  Willis. 

In  Maine  Hist  Soc  CoU.  vol.  6,  pp.  265-273, 
Portland,  1850, 8o. 

Names  of  months  in  the  language  of  the 
Hudson's  Bay  Indians,  p  368 ;  In  Abnaki  (from 
Vetromile),  p.  360;  in  Nehethawa,  p.  270.— 
Vocabulary  (25  words)  of  the  Nehethawa, 
Assinee  Poetuc,  Fall  Indians,  and  Blackfoot, 
p.  271. 

WUIiam  Willis,  lawyer,  born  in  Haverhill, 
Mass.,  81  Aug..  1704 ;  died  in  Portland,  Me. ,  17 
Feb.,  1870.  He  was  graduated  at  Harvard  in 
1813,  and  admitted  to  the  bar  in  January,  1817. 
In  1855  he  was  elected  to  the  Maine  senate  and 
in  1858  he  became  mayor  of  Portland.  He  was 
chosen  a  Republican  presidential  elector  in 
1860,  and  the  degree  of  LL.D.  was  conferred  on 
him  by  Bowdoin  in  1867.  He  was  a  member  of 
nearly  all  the  State  historical  societies,  in- 
cluding that  of  Massachusetts,  of  which,  in  1867, 
he  was  elected  vice-president,  and  in  1855-'50 
he  was  one  of  the  vice-presidents  of  the  New 
England  historic-genealogical  society.  He 
became  in  1828  a  member  of  the  Maine  histori- 
cal society,  of  which  he  wa<i  successively 
recording  secretary,  treasurer,  and  then  presi- 
dent in  1856-'65. —A|>pleton'«  Off  clop,  qf  Am, 
Biog. 
'Wilson ^Daniel).  Prehistoric  man  |  Re- 
searches into  the  origin  of  civilisation 
I  in  the  old  and  the  new  world  |  By  | 
Daniel  Wilson,  LL.  D.  |  professor  of 
history  and  English  literature  in  Uni- 
versity college,  Toronto;  |  author  of 
the  ''Arohffiology  and  prehistoric  annals 
of  Scotland,"  etc.  |  In  two  volumes.  | 
Volume  I  L-II].  I 

Cambridge:  |  Macmillan  and  co.,  | 
and  23,  Henrietta  street,  Covent  gar- 
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deu,  I  London.  |  186^.  |  (The    right  of 
Translation  in  reserved.) 

2  Tola. :  half-title  yerso  design  1  1.  colored 
frontispiece  1 1.  title  yerso  printer  1 1.  dedication 
yerso  blank  1 L  preface  pp.  vii-xyi,  contents  pp. 
xva-xviii,  text  pp.  1-488,  plan ;  half-title  verso 
design  1  1.  colored  frontispiece  1  1.  title  verso 
printer  1 1.  contents  pp.  v-vi,  text  pp.  1-475,  ap- 
pendix pp.  478-483,  index  pp.  485-499,  verso 
advertisement,  8°. 

Word  for ' '  mother, "  in  several  American  In- 
dian langaages,  including  the  Arapahoe,  vol. 
1,  p.  71.— Names  for  "horse"  in  Cherokee, 
Chippewa,  Delaware,  and  Dakota,  vol.  I,  p.  72.— 
Examples  of  onomatopceia  in  the  Chippewa, 
Ottawa,  and  Misnissagua  dialects  of  the  Algon- 
qnin  (indading  a  vocabalary  of  28  words),  voL 

I,  pp.  73-74.— A  few  Chippewa  terms  relating  to 
tobacco  and  smoking,  vol.  3,  pp.  15-10, 20-80.^ 
A  few  specimens  of  compound  words  in  Algon* 
quin.  vol.  2,  pp.  180-137,  and  many  Indian  terms, 
pattim. 

Copies  $$en:  British  Hosenm,  Congress, 
Bames,  Watkinson. 

. Prehistoric     man  |  Researches   into 

the  origin  of  civilisation  |  in  the  old 
and  the  new  world  |  By  |  Daniel  Wil- 
son, LL.D.  I  professor  [d^c.  two  lines.] 
I  Second  edition.  | 

London :  |  Macmillan  and  co.  1 1865.  | 
(The  ri^ht  of  TrauHlation  is  reserved.) 

Half-title  verso  design  1 1.  colored  frontispiece 

I I.  title  verso  printer  1 1.  dedication  verso  blank 
1 1,  contents  pp.  vii-xiii,  colored  plate  1  1.  iUns- 
trations  pp.  xv-xvi,  preface  (dated  a9th  April 
1885)  pp.  xvii-xviU,  preface  to  the  first  edition 
pp.xix-xxyi,  half-title  verso  blank  1  L  text  pp. 
1-832,  index  pp.  628-885,  V>. 

Linguistics  as  under  previous  title,  pp.  50, 60, 
61,62,63-64,818-319.870. 

Chpiet  «Mn :  British  Museum,  Bames. 
—  Prehistoric  man  |  Researches  into 
the  Origin  of  Civilisation  |  in  the  Old 
and  the  New  World.  |  By  |  Daniel  WQ- 
son,  LL.  D.,  P.  R.  S.  E.  |  professor  [&o. 
two  lines.]  |  Third  edition,  revised  and 
enlarged,  |  with  illustrations.  |  In  two 
volumes.  |  Vol.  I  [-II].  | 

London :  |  Macmillan  and  Co.  |  1876.  | 
(The  right  of  Translation  is  reserved.) 

2  vols.:  half-title  verso  design  1  1. colored 
frontispiece  1  L  title  verso  printers  1  L  dedica- 
tion verso  blank  1 L  preface  (dated  18th  Novem- 
ber 1875)  pp.  vii-viii,  contents  pp.  ix-xiii,  ilius. 
trations  pp.  xiv-xv,  text  pp.  1-300;  half-title 
yerso  design  1  L  colored  frontispiece  1  L  title 
verso  blank  1  1.  contents  pp.  v-ix,  illustrations 
pp.  x-xi,  text  pp.  1-386^  index  pp.  887-401,  works 
by  the  same  author  etc  1 L  8<^. 

Chippewa  terms,  voL  1,  pp.  200, 313. 302 ;  vol. 
%  pp.  363-364.— Algonquin  terms,  voL  2,  pp.  64- 
46,  355,366-367.— Kames  for  "horse"  in  Dela- 
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ware  and  Chippewa,  voL  2,  p.  363^— Cim  mi 
Sbyenne  names  for  the  dog,  bog.  and  osi  toL 
2,p.363.— Odawah  and  Chippewa  tenD8,T«ll 
2,  p.  867.— Examples  of  onomatopoeia  is  tbe 
Chippewn.  Odawah,  and  Mi8»issagadisketii( 
the  Algonquin  (including  a  vocabnlary  tf 
about  26  words),yol.  2,  pp.  368-360. 

C&piet  teen:  British  Mnsenm,  Bsbms, Har- 
vard. 

Wilson  (i?ev.  Edward  Francis).  The  | 
Ojeb  way  langnage  :  j  a  manual ,  for  mis- 
sionaries and  others  employed  among  | 
the  Ojeb  way  Indians. ;  In  three  parts:  | 
Part  I.  The  grammar.  |  Part  11.  Dia- 
logue and  exercises.  I  Part  in.  Thedi^ 
tionary.  |  By  the  rev.  Edward  F. Wilaon. 

Toronto :  |  printed  by  Rowaell  aod 
Hutchison,  |  for  the  venerable  soeietj 
for  promoting  christian  knowledge,  | 
London.  |  1874. 

Title  yerso  blank  1  L  introdnotion  pp.fli-v, 
text  pp.  7-412,  sq.l6o. 

Grammar,  pp.  7-121.— Dialogue  and  exer 
oises,pp.  123-148.»English-QJebwaydiotioBUj. 
double  columns,  alphabetically  arranged,  pf. 
14iM12. 

Copies  $em:  Eamee,  Pilling,  Powell,  WImob* 
•in  Historical  Society. 

[ ]  Shingwank  |  hymn  book  |  [De- 
sign.] I 

Printed  |  by  Indian  boys  at  tbe  | 
Shingwank  Home  |  Sanlt  Ste.  Hsrie 
[Canada].  |  1877  |  Price  5  cents 

Cover  title  verso  index,  no  inside  title,  text 
in  the  Chippewa  language  24  unnnmb»n4  U. 
index  continued  recto  of  back  cover,  31°. 

Copies  seen:  Barnes,  Pilling,  PowaU. 

Missionary  work  |  among  |  the  Ojeb- 

way  Indians.  |  By  the  |  rev.  Edward  F. 
Wilson.  I  Pnblished  under  the  direetioo 
of  the  tmct  committee.  | 

London :  |  Society  for  promoliDg 
christian  knowledge,  |  Northumberiftod 
avenne,  Charing  cross,  W.  C;  1 43, 
Queen  Victoria  street,  E.  C;  |  26,  St. 
George's  place,  Hyde  park  comer,  S.  W. 
I  Brighton  :  135,  North  street.  |  New 
York :  E.  &  J.  B.  Young  &  co.  1 1886. 

Frontispiece,  title  verso  blank  1  Lcontento 
pp.  v-vi,  preface  pp.  vii-ix,  text  pp.  11-355.  l^** 

Portions  of  tbe  Lord's  prayer  in  Ojebw^f. 
pp.  58, 100.— Bible  verse  in  OJebway,  p.  Sfil- 
QJebway  words  and  expreasions,  and  proper 
names  with  meanings,  scattered  through  tbe 
text ;  see  pp.  11, 80, 83. 84, 61, 54, 65, 80, 90,247,  »& 

Copies  seen:  Bames,  Pilling. 

Report   on    the    Blackfoot  tribes. 

Drawn  up  by  the  Rev.  Edward  P.  Wil- 
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80D,  and  sapplementary  to  that  fur- 
uisbed  in  188S  by  Mr.  Horatio  Hale. 

In  Britifth  Abs.  Adv.  Soi.  Report  of  the  57th 
mooting,  held  at  Manoheeter  in  Anguckt  and 
September,  1887,  pp.  183-197.  London,  1888, 8vo. 

Ten  words  in  OJibway,  Cree,  and  Blaokfoot 
which  bear  some  reeemblanoe  to  one  another, 
p.  194.— Eleyen  polnta  of  resemblance  in  the 
grammatical  construction  of  those  three  Ian* 
gaage8,with  examples,  pp.  194-195.— Yocabu- 
lary  of  190  Blackfoot  words,  pp.  196-197. 

—  The  Ojibway  IndiaDs. 

In  Our  Forest  Children, Tol.  1  (no.  12),  pp.  1-^, 
Shingwaak  Home  [Sanlt  Ste.  Marie,  Ontario], 
Febmary,1888.4o. 

Bemarks  on  the  grammar,  pp.  2-8.— Yooabu* 
lary  (about  90  words,  English  and  OJibway), 
p.  3. 
Something  about  Indian  Languages. 

In  Onr  Forest  Children,  toL  2  (na  9),  pp.  81- 
82,  Shingwauk  Home  [Sault  Ste.  Marie,  On- 
tario], VoTember,  1888, 4o. 

Xames  of  colors,  etc.  in  Sioux  and  OJibway, 
and  a  word  or  two  in  Cree,  Blackfoot,  and  Mio- 
mae. 
The  Blackfeet  Indians. 

In  Our  Forest  Children,  toI.  2  (extra  no.  10), 
pp.  1-4,  Shingwank  Home  [Sanlt  Ste.  Marie 
Ontario],  Christmas,  1888, 40. 

Grammatio  remarks,  p.  8.— Yooabulary,  oon- 
sinting  of  numerals,  familiar  words,  and  easy 
sentences,  p.  4 

Mr.  Wilson  informs  me  that  this  article  was 
extracted  from  his  Beport  on  the  Blackfoot 
tribes  to  the  British  Association,  for  title  of 
which  seeabore. 

The  Ottawa  Indians.    By  Rev.  E.  F. 

Wilson. 

In  Onr  Forest  Children,  vol.  8  (no.  8,  new  se- 
ries no.  1),  pp.  1-6,  Shingwank  Home  [Sault  Ste. 
Marie,  OnUrio),  June,  1889, 40. 

"A  brief  insight  into  the  grammar  of  the  Ot- 
tawa Indians  and  a  short  vocabulary  of  their 
words,"  about  112  words  and  sentences,  English 
and  Ottawa,  pp.  4r-6. 

[ ]  An  Indian  history. 

[Sault  Ste.  Marie,  Ontario.  1889.] 
No  title,  heading  as  above,  ppu  1-15, 8^.  A 
circular  distributed  for  gathering  information, 
linguistic  and  ethnologic,  regarding  any  partic- 
ular tribe  of  Indians.  On  the  first  page  the 
author  says  he  is  ** trying  to  collect  material 
with  a  view  to  publishing  a  short  popular  his- 
tory of  some  one  hundred  or  so  of  the  best 
known  Indian  tribes,  together  with  a  little  in- 
sight Into  the  vocabulary  and  grammatical 
stmcturo  of  each  of  their  languages."  Page 
2,  pronunciation;  pp.  3-7,  words  and  sentences, 
three  columns,  the  first  BngUsh,  the  second  ex- 
amples (OJibway,  Munsey,  Ottawa,  Abenaki, 
Cree.  Blackfoot,  Mictnac,  Delaware,  Pottawata- 
mi,  Cheyenne,  Arapahoe),  from  various  Indian 
languages,  the  third  Is  left  blank  for  fining  in 
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the  particular  language  desired ;  pp.  7-10,  ques- 
tions concerning    language,    with    examples 
(OJibway);  pp.  U-14,  questions  of  history ;  p. 
15,  "A  few  particulars  about  the  Indians." 
Chpietteen:  Bames, Pilling, Powell. 

The  Delaware  Indians.     By  Rev.  E. 

F.  Wilson. 

In  Our  Forest  Children,  vol.  8  (no.  7,  new 
series  no.  5),  pp.  65-69,  Shingwauk  Home  [Sault 
Ste.  Marie.  Ontario],  October,  1889, 40. 

A  few  remarks  on  the  grammatical  structure 
of  the  Delaware  language,  p.  68. — Yocabnlary, 
Delaware-English  (about  100  words  and 
phrases),  p.  68. 

The  Cheyenne  Indians.    By  Rev.  E. 

F.  Wilson. 

In  Onr  Forest  Children,  voL  4  (no.  6,  new  ee- 

lies,    no.   16),  pp.  243-247,  Shingwauk    Home 

(Sault  Ste.  Marie,  Ontario),  September.  1890, 40. 

Yocabulary,   Bnglish-Cheyenne  (about   100 

words  and  phrases),  pp.  246-247. 

A  comparative  vocabulary. 

In  the  Oanadiaa  Indian,  vol.  1  (no.  4),  pp.  104- 
107,  Owen  Sound,  Ontario.  January,  1891,  80. 

A  vocabulary  of  ten  words  in  about  56  lan- 
guages, mostly  Korth  American,  and  including 
the  Qfebway,  Pottawataml,  Cree,  Blackfoot, 
Micmac,  Kickapoo,  Cheyenne,  Delaware,  Abe- 
naki, Ottawa,  and  Mlnomlnee. 

See  Jaooba  (P.)  and  others. 

editor.  See  Canadian  Indian,  in  the 

Addenda. 

See  Our  Forest  Children. 

See  Pipe  of  peace. 

Rev.  Bdward  Francis  Wilson,  son  of  the  late 
Rev.  Daniel  Wilson,  Islington,  prebendary  of 
St  Paul's  Cathedral,  and  grandson  of  Daniel 
Wilson,  bishop  of  Calcutta,  was  bom  in  London 
December  7, 1844,  and  at  the  age  of  1 .  left  school 
and  emigrated  to  Canada  for  the  purpose  of 
leading  an  agricultural  life;  soon  after  his 
arrival  he  was  led  to  take  un  Interest  in  the 
Indians,  and  resolved  to  become  a  missionary. 
After  two  years  of  preparation,  much  of  which 
time  was  spent  among  the  Indians,  he  returned 
to  England,  and  in  December.  1867,  was  or- 
dained deacon.  Shortly  thereafter  it  was  ar- 
ranged that  he  should  return  to  Canada  as  a 
missionary  to  the  Ojibway  Indians,  under  the 
auspices  of  the  Church  Missionary  Society, 
which  he  did  in  July,  1868.  He  has  labored 
among  the  Indians  ever  since,  building  two 
homes— the  Shingwauk  Home,  at  Sault  Ste. 
Marie,  and  the  Wawanosh  Home,  two  miles  ftom 
the  former— and  preparing  linguistic  works. 

[Wimer  (James).  ]  Events  |  in  |  Indian 
history,  |  beginning  with  an  acconnt  of 
the  I  origin  of  the  American  Indians,  | 
and  early  settlements  in  North  America, 
I  and  embracing  |  concise  biographies 
I  of  the  principal   chieft   and  head* 
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sachems  |  of  the  different  Indian  tribes, 
I  with  I  narratives  and   captivities,  | 
including  |  the  destruction  of  Schenec- 
tady,   mnrder   of    Miss    M*Crea,  |  de- 
struction of  Wyoming,  battle  of  the 
Thames  and  |  Tippecanoe,  Braddock's 
defeat,  General  Wayne's  |  victory    at 
Miami,  life  of  Logan,  massacre  |  of  the 
Indians  at  Lancaster,  Pa.,d^.  |  Also  | 
an  appendix,  |  containing  the  statistics 
of  the  population  of  |  the  U.  States, 
and  an  Indian  vocabulary.  |  Illustrated 
witheight  fine  engravings.  | 

Lancaster:  |  published  by  G.  Hills  &. 
CO.  I  Dryson,  Pearsol  and  Wimer, 
printers.  |  1841. 

Frontispieoe  1 L  title  verso  copyright  1 L  oon- 
tents  pp.  8-8,  preface  pp.  9-12,  text  pp.  13-032,8<>. 

Dictionftry  of  [Knistenanx]  Indian  words 
and  phrases  (about  825,  from  Mackenzie),  pp. 
620-036. 

Copies  $€«n:  Congress. 

There  i^  an  edition  with  title  and  collation 
as  above  and  imprint  as  follows :  Philadelphia : 
I  published  by  O.  HUls  St,  co.  |  March  4,  1842. 
(▲stor,  Congress.) 

And  another  with  title  as  above  except  that 
after  the  word  "engravings*'  it  reads  as  fol- 
lows: (Copyright  secured.)  |  Lancaster:  |  pub* 
lished  by  O.  Hills  &  oo.  |  Dyson,  Pearsol  and 
Wimor,  printers.  |  J  843.  Collation  as  above. 
(Congress.) 

W[in8low]  (E[dward]).  Good  |  nevves  | 
from  New-England :  |  or  |  A  true  Rela- 
tion of  things  very  re-  I  markable  at  the 
Plantation  of  Plimoth  |  in  New-Eng- 
land. |  Shewing  the  wondrous  provi- 
dence and  good-  |  nes  of  God,  in  their 
preservation  and  continuance,  |  being 
delivered  from  many  apparent  |  deaths 
and  dangers.  |  Together  with  a  Rela- 
tion of  such  religious  and  |  civill  Lawes 
and  Customes,  as  are  in  practise 
amongst  |  the  Indians,  a^joyning  to 
tbem  at  this  day.  As  also  |  what  Com- 
modities are  there  to  be  raysed  for  the 
I  maintenance  of  that  and  other  Plan- 
ta-  I  tions  in  the  said  Country.  |  Writ- 
ten by  E.  W.  who  hath  borne  a  part  in 
the  I  fore-named  troubles,  and  there 
lined  since  |  their  first  Arrivall.  | 

London  |  Printed  by  I.  D.  for  William 
Bladen  and  lohn  Bellamie,  and  |  are  to 
be  sold  at  their  Shops,  at  the  Bible  in 
Pauls-Church-  |  yard,  and  at  the  three 
Golden  Lyons  in  Com-hiU,  |  neere  {he 
Boyall  Exchange.    1624. 


Wlnalow  (E.)  —  Continued. 

Title  verso  blank  1  l.to  aU  wsl-wiOscs  (A. 
and  As)  2  IL  to  the  Beader  1  1.  text  pp.  l-M, 
postscript  (paged  60)  verso  blank  1 1.  4^. 

Brief  specimens  of  Uie  language  of  the  Kev 
England  Indians,  pp.  27, 28, 42. 

(hpU$  seen :  British  Museum,  Brown,  Lemix. 

It  is  probable  there  were  two  editions  of  this 
work  issued  in  the  same  year,  as  the  copy  in  the 
CarterBrown  library.  Providence,  has  two  titl^ 
pages— one  as  above  and  one  with  minor  rarii' 
tions  and  with  two  lines  added  after  the  word 
**  arrivall, "  as  follows :  Wherevnto  is  added  by 
him  abricfe  Relation  of  a  credible  |  intelligenoe 
of  the  present  estate  of  Virginia. 

This  copy  has  a  leaf  following  the  postacript, 
with  the  heading:  "A  briefe  Relation  of  a 
credible  intelligence  of  the  present  estatt  of 
Virginia,"  which  is  not  in  the  other  copies  mm 
by  me. 

At  the  Murphy  sale,  no.  2750,  a  copy  (contain, 
ing  the  additional  leaf  at  the  end,  but  with  only 
the  usual  title  as  above)  brought  $40.  The 
Barlow  copy,  no.  28M  (now  in  the  Leoex 
Library),  brought  $350. 

Partly  reprinted  in  Purchas  (S.),  PilgriBMS. 
vol.  4.  pp.  1858-1871.  London,  1025,  foUo,  the  ha- 
guistics  appearing  on  pp.  1800, 1861, 1801. 

Reprinted  (from  Purchas)  in  Massachnsetti 
Hist.  SocColL  first  series,  vol.  8.  pp.23»-378: 
and  (completed  from  the  original  edition)  sec- 
ond series,  voL  9,  pp.  74-104,  Boston,  1802, 1822, 
8o.    Linguistic^  vol.  8,  pp.  250-260. 269. 

Also  in  Young  (A.),  Chronicles  of  the  Pilgrin 
Fathers,  pp.  209-375,  Boston,  1841,8°;  Ungois- 
tics,  pp.  310-319.    Also,  Boston,  1844. 8o. 

Edward  Winslow,  governor  of  Plymonth 
colony,  bom  in  Droitwich,  near  Worcester, 
England,  18  Oct..  1005 ;  died  at  sea,  8  May,  1656. 
He  sailed  in  the  "  Mayflower  "  with  the  band  of 
first  settlors  at  Plymouth,  and  on  23  Mardi, 
1021.  he  was  deputed  to  negotiate  with  Hasss; 
soit.  making  a  treaty  that  remained  intact  till 
it  was  broken  by  Kin^;  Philip  in  1675.  In  July, 
1621,  Winslow  conducted  the  first  embauy  to 
the  Indians,  which  was  also  the  first  attempt  of 
the  English  to  explore  the  interior.— ^ppMm'i 
Cfyelop,  qf  Am.  Biog. 

Winaor (Justin),  editor.  The  |  memorial 
I  history  of  Boston,  |  including  |  Saf* 
folk  county,  Massachusetts.  1 1630-1^. 
I  Edited  |  By  Justin  Winsor,  |  librarian 
of  Harvard  nniyersity.  |  In  four  vol- 
umes. I  Vol.  I  [-IV].  I  The  early  and 
colonial  periods  [-The  last  hnudred 
years.  Part  II.  |  Special  topics].  | 
Issued  under  the  business  superintend- 
ence of  the  projector,  |  Clarenoe  F. 
Jewett.  I 

Boston :  |  James  R.  Osgood  and  com- 
pany. I  1880  [-1881]. 

4  vols,  maps,  plates,  and  fao-aimilea,  4". 

TnunbnU  (J.  H.),  The  Indian  tongue  and  its 
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Winsor  (J.)— Continued, 
litentare  as  ftahloned  by  EUot  and  others,  vol. 
1.  pp.  465-480. 

Oopiet  teen:  Boston  Athen»iiiD,  British  Ma- 
seam,  Congress,  Bsmes,  Hanrftrd,  Msssaohu- 
setts  flistorioaJ  Sooiety,  Watkinson. 

Aboriginal  |  America    [-The    Later 

History  j  of  |  British,  Spanish,  and  | 
Portagnese  America]  |  [Design]  |  Nar- 
rative and  critical  |  history  of  America 
I  edited  |  By  Jnstin  Winsor  |  librarian 
of  Harvard  university  |  corresponding 
secretary  Massachusetts  historical  soci- 
ety I  Vol.  I  [-VIII]  I 

Boston  and  New  York  |  Houghton, 
Mifflin  and  company  |  The  Riverside 
Press,  Cambridge  1 1889  [-1884-1889] 

8  vols,  maps  and  plates,  8°.  Vols.  8  and  4  are 
dated  (in  the  oopyri^htonly)  1884;  vol.  2  (in  the 
copyright  only)  1885;  vol  5  (on  the  title)  1887; 
Tols.  8  and  7  (on  the  titles)  1888 ;  and  vol.  8  (on 
the  title)  1889. 

Bibliographical  notes  on  American  lingnis- 
tics,  by  the  Editor,  vol.  1,  pp.  421-428,  contains 
titles  of  some  of  the  more  important  guides  to 
the  literatnre  of  the  subject,  including  a  num- 
ber which  relate  especially  to  the  Algonqnian 
languages. 

Oopiet  Msn:  Astor,  Boston  Athennnm, 
Bureau  of  Bthnology,  Congress. 

Some  copies  were  printed  on  large  paper  in 
quarto.    (Barnes.) 

Wlnthrop  (John).  The  |  history  |  of  | 
New  England  |  from  |  1630  to  1649.  | 
By  John  Winthrop,  esq.  |  first  gover- 
Donr  of  the  colony  of  the  Massachusetts 
bay.  I  From  |  his  original  manuscripts. 
I  With  notes  |  to  illustrate  |  the  civil 
and  ecclesiastical  concerns,  t^e  geogra- 
phy, settle-  I  ment  and  institntions  of 
the  coantry,  and  the  lives  |  and  man- 
ners of  the  principal  planters.  |  By 
James  Savage,  |  member  of  the  Massa- 
chusetts historical  society.  |  Vol.  I 
[-II].  I  [Three  lines  quotation.]  | 

Boston :  |  printed  by  Phelps  and  Farn- 
ham,  I  No.  5,  Court  Street.  |  1825 
[-1826]. 

2  vols.:  portrait  1  1.  title  verso  copyright 
notice  1  l.prefisce  pp.iit-viii.  title  and  dedica- 
tiun  of  the  edition  of  1790  p.  f  1x1,  prefkce  to  the 
edition  of  1790  pp.  x-xi,  notice  and  errata  p. 
[xH],  note  on  an  inserted  slip,  text  pp.  1-388, 
appendix  pp.  33&'424;  title  vorso  copyright 
notice  1  1.  text  pp.  8-338,  addenda  pp.33»-350. 
appendix  pp.  851-397,  errata  p.  [898],  general 
index  pp.  399-429,  plate,  8o. 

Savage  (J.),  A  list  of  the  ancient  Indian 
names  of  our  modem  towns,  &c  voL  8,  pp.  392- 
I9fi. 


Wlnthrop  (J.)  —  Continued. 

Oopiet  B$«n:  Astor,  Congress,  Barnes,  Massa- 
chusetts Historical  Society,  TrumhulL 

The  original  edition,  Hartford,  1790,  does  not 
contain  the  linguistics.    (British  Museum.) 

A  later  edition  with  title-pages  as  follows: 

The  I  history  of  New  England  |  from 

I  1630  to  1649.  I  By  |  John  Wlnthrop, 
esq.  I  first  goTemour  of  the  colony  of 
the  Massachusetts  bay.  |  From  |  his  or- 
iginal manuscripts.  |  With  notes  |  to  il- 
lustrate I  the  civil  and  ecclesiastical 
concerns,  the  geography,  settle-  |  ment, 
and  institutions  of  the  country,  and  the 
lives  I  and  manners  of  the  principal 
planters.  |  By  James  Savage,  |  presi- 
dent of  the  Massachusetts  historical 
society.  |  A  new  edition,  |  with  addi- 
tions and  corrections  by  the  former  edi- 
tor. I  Vol.  I  [-II].  I  [Three  lines  quo- 
tation.] I 

Boston :  |  Little,  Brown  and  company. 
|MDCCCLIII[1853]. 

2  vols. ;  portrait  1 1.  title  verso  copyright  and 
printers  1  1.  preface  to  this  edition' pp.  iii-vi, 
preface  to  the  second  edition  (1825)  pp.  vii-xiii, 
Ude  and  dedicaUon  of  the  edition  of  1700  p. 
[xv],  preface  to  the  edition  of  1790  pp.  xvi-xviii, 
note  p.  [xixj,  notice  and  errata  p.  [xx],  text  pp. 
1-401,  appendix  pp.  403-614,  plate;  title  verso 
copyright  and  printers  1  1.  text  pp.  3-413,  ad- 
denda pp.  415-428.  appendix  pp.  429-483,  general 
index  pp.  485-604,  8o. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  vol  2, 
pp.  478-480. 

Oopie»  teen:  Astor,  British  Museum,  Con- 
gress, Eames,  Massachusetts  Historical  Sooi- 
ety, Trumbull. 
Wisconsin  Historical  Society:  These  words  fol- 
lowing a  title  or  within  parentheses  sfier  a  note 
indicate  that  a  copy  of  the  work  referred  to  has 
been  seen  by  the  compUer  in  the  library  of  that 
Institution,  Madison,  Wis. 
"Witherell  (Benjamin  Franklin  Haw- 
kins). Reminiscences  of  the  North 
-west.  By  Hon.  B.  F.  H.  Witherell,  of 
Detroit. 

In  Wisconsin  Hist.  Soc  GolL  voH  8,  pp.  299- 
837,  Madison,  1857, 9f>, 

A  few  Chippewa  names  of  places  in  Wiscon- 
sin. 

Wlkr  Potrwatome.    See  Simerwell  ( R. ) 

Wobanaki  kimzowi  [Penobscot].     See 
WzokhUain  (P.  P.) 

Wdkiimayaan  [Micmao].    See  Rand  (S. 
T.) 

Woloott  (Dr.  Alexander).    History  and 
language  of  the  Pottowattomies. 

In  Schoolcraft  (H.  R.),  Travels  in  the  cen- 
tral portions  of  the  Mississippi  valley,  foot-note, 
pp.  380-888,  New  York,  1826. 99. 
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Woloott  ( A. )  —  Con  tinned. 

A  general  disonMioii,  inclading  gimmniAtlo 
commeots,  exMnples,  eta 
"Wood  (SUas).  A  sketch  |  of  the  |  First 
Settlement  |  of  the  |  several  towns  on 
Long-Island;  |  with  their  |  political 
condition,  |  to  the  |  end  of  the  Ameri- 
can revolntion.  |  By  Silas  Wood.  | 

Brooklyn,  N.  Y.  |  Printed  by  Alden 
Spooner,  50  Fnlton-street.  |  1824. 

Title  Teno  blank  1  1.  advertisement  Terso 
blank  1  L  text  pp.  5-56,  appendix  pp.  5S-60, 8P, 

Qardiner  (J.  L.),  Hon  tank  yooabolary,  foot- 
note, p.  28. 

Copies  tun:  Astor,  Boston  Atbensnin, 
Eamea. 

Tbe  Mensies  copy,  no.  2185,  sold  for  $19.50. 

— -Asketch  |  of  the  |  First  Settlement  | 
of  the  I  several  towns  on  Long- Island; 
I  with  their  |  political    condition,  |  to 
the  I  end  of  the  American  revolntion.  | 
By  Silas  Wood.  |  Revised  edition.  | 

Brooklyn,  N.  Y.  |  Printed  by  Alden 
Spooner,  55  Fulton-street.  |  1626. 

Title  verso  advertisement  1  1.  text  pp.  8-91, 
appendix  pp.  92-111,  contents  and  errata  p. 
[1121,  8°. 

Qardiner  (J.  L.),  Montank  rooabolary,  foot- 
note, p.  57. 

A  few  words  of  tbe  Delaware,  Mobegan,  Mas- 
saobnsetts,  Narraganset,  and  Montank  com- 
pared, foot-note,  pp.  57-58. 

{hpie$  $een :  Boston  Public,  Congress,  Eamea. 

—  Asketch  |  of  the  |  First  Settlement  | 
of  the  I  several  towns  on  Long- Island; 
I  with  their  |  political  condition,  {  to 
the  I  end  of  the  American  revolntion.  | 
By  Silas  Wood.  |  A  new  edition.  | 

Brooklyn,  N.  Y.  |  Printed  by  Alden 
Spooner,  Fulton-street.  |  1828. 

TlUe  verso  advertisement!  L  text  pp.  8-120, 
appendix  pp.  121-181,  contents  verso  errata  i  1. 
9P, 

Linguistics  as  in  edition  of  1826  titled  next 
above,  foot-note,  p.  69. 

Oopi$t  teen:  British  Masenm,  Congress, 
Same«,  Massachusetts  Historical  Society. 

The  Field  copy,  no.  2599,  sold  for  $5.50. 
— »  A  sketch  |  of  the  |  first  settlement  | 
of  the  several  towns  on  |  Lon^ir.island, 
I  with  their  |  political   condition,  |  to 
the  I  end  of  the  American  revolution,  | 
by  I  Silas  Wood  |  With  a  Biographical 
Memoir   and  Additions  by  |  Alden   J. 
Spooner.  |  A  Portrait  and  Photographs 
of  Dwellings.  | 

Brooklyn :  |  printed  for  the  Furman 
club.  1 1865. 

Portrait  1  1.  titie  verso  note  and  printers  1 1. 
introdootory  note  pp.  iii-iv,  biographic  sketch 


"Wood  (S. )  —  Continned. 
pp.  v-xxi.  reprint  of  the  tttie  of  the  1828  editiM 
verso  advertisement  1  L  t<^xt  pp.  S-UI^  appen- 
dix pp.  123-186,  contents  verso  blank  1  1.  addi- 
tions by  thn  editor  pp.  180-200,  iila^tratiooa  and 
index  pp.  201-205,  errata  p.  (206],  two  plates, 
folio.  An  octavo  form  printed  on  folio  aheets. 
200  copies  printed  on  small  paper  in  folio,  and 
50  copies  on  large  paper  in  atlas  folio. 

Linguistics  as  in  editicm  of  1826,  titled  above, 
foot-note,  pp.  70-71. 

Cfopietteen:  Boston  Public,  British  Moaeam, 
Eames. 

The  Hnrphy  ropy,  na  2750,  sold  for  $7. 

Wood  {Rev,  Thomas).  [Grammar,  etc., 
of  the  Micmac  language.  ]  (*) 

Rev. T.Wood,  before  going  to  Kova  Scotia, 
waa,  for  some  years,  the  Society's  missionary  In 
New  Jersey.  In  1762  he  attended,  daring  an 
Illness  of  several  weeks,  the  Vicar-Oeneral  of 
Qnebec,  M.  Maillard.  After  residing  some  time 
at  Halifax,  he  took  up  his  residence,  in  176S,  at 
Annapolis  (formerly  Port  fioyal),  where  he 
remained  during  the  rest  of  hia  life,  dividing 
his  labours  between  Annapolis  and  Granvillew 
He  immediately  applied  himself  to  the  atndy  of 
the  Micmac  (IndiMi)  language,  with  no  other 
assistance  than  he  could  derive  flrom  tbe 
papers  of  M.  Maillard,  and  folly  determined  to 
persevere  until  he  should  be  able  to  publiah  a 
grammar,  a  dictionary,  and  a  translation  of  the 
bible.  In  1766  he  sent  home  the  first  rolanio  of 
his  grammar,  with  a  translation  of  the  erved, 
the  Lord's  prayer,  dtc,  and  waa  now  able  to 
minister  to  the  Indians  in  their  own  langna^^ 
After  a  successful  ministry  of  about  thirty 
years  he  died  at  AnnajMlis,  on  tbe  14th  of  I>e- 
oember,  1778.— ^Slprayus. 

Mr.  J.  T.  Bulmer,  librarian  of  the  University 
of  Dalhonsie.  Halifax,  Nova  Seotia,  writes  me: 
"In  the  report  for  1767  the  Society  fur  tbe 
propagation  of  the  gospel  in  foreign  part* 
acknowledges  the  receipt  of  several  translaUona 
into  Micmac  and  the  first  part  of  hia  Frenck 
and  English  MicnuM  grammar.  I  am  of  tte 
opinion  tiiat,  while  Mr.  Wood  could  tranalate 
and  preach  in  Micmac,  M.  MaUlard's  grammar 
was  really  the  basis  of  his  work.  Several  eir* 
cnmstances  lend  probability  to  thia  opinion. 
How  did  he  come  to  make  a  French  part  to  hia 
Micmac  grammar,  when  the  probabllitiea  are 
against  his  knowledge  of  that  language  t  So 
far  as  I  have  been  able  to  asoertaln  none  of  hia 
works  were  printed,  and  I  have  mado  fkvqveat 
applications  to  the  society  in  Li»don  for  kia 
manuscripts,  but  in  vain." 

"Wood  (William).  New  |  Englands  | 
prospect.  I  A  trae,  lively,  and  experi- 
meu-  I  tall  description  of  that  part  of 
America,  1  commonly  called  New  Ed^* 
land :  |  discovering  the  state  of  that 
Conn-  I  trie,  hoth  as  it  stands  to  our 
new-come  |  English  Planters ;    and  to 
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Wood  (W.)  — Continued. 

the  old  I  Native  Inhabitants.  |  Laying 

downe  that  which  may  both  enrich  the 

I  knowledge   of   the    mind-travelling 

•  Reader,  |  or  benefit  the  fnture  Voyager. 

I  By  William  Wood,  |  LDeaign.]  | 

Printed  at  London  by  Tho.  Cotes,  for 
lohn  Bellamie,  and  are  to  be  sold  ]  at  his 
shop,  at  the  three  Qolden  Lyons  in 
Corne-hill,  neere  the  |  Royall  Ex- 
change.   1634. 

Title  TerM  Uank  1  1.  dedioation  to  Sir  Wil. 
liam  Armyne  1  1.  to  the  reader  1  1.  lines  to  the 
author  vereo  table  and  errata  1 1.  text  pp.  1-98, 
vocabulary  etc.  8  ononrabered  11.  (verso  of  last 
leaf  blank),  map,  4P.  See  the  fac-simile  of  the 
title-page. 

Chap,  xvm.  Of  their  Language,  pp.  91-92, 
contains  a  few  general  remarks.  The  speci. 
mens  of  language  fill  the  five  unnambered 
pagea  at  the  end,  headed  as  follows : 

"  Beoaose  many  have  desired  to  heare  some 
of  the  Natives  Luignage.  I  have  here  inserted 
a  small  Nomenolator,  with  the  Names  of  their 
obiefe  Kings,  Bivers,  Honeths,  and  dayes, 
w  hereby  such  as  have  in-sight  into  the  Tongues, 
may  know  to  what  Language  it  is  most  in* 
elining ;  and  such  as  desire  it  as  an  unknowns 
Language  onely,  may  reape  delight,  if  they  can 
get  no  profit." 

The  nomenolator  is  a  vocabulary  of  about 
266  words,  in  Massachusetts  Indian  and  Bn- 
glish,  alphabetically  arranged.  It  is  followed 
by  the  numerals  1-20,  "  The  Indians  count  their 
time  by  nights,  and  not  by  dayes,  as  followeth,*' 
*  *  How  they  call  their  Moneths, "  "  The  names  of 
the  Indians,  as  they  be  divided  into  several 
Countries,"  "The  Names  of  Sagamores," 
''The  names  of  the  noted  Uabitations," and 
"At  what  places  be  Rivers  of  note."  These 
supplementary  names  are  all  in  Indian. 

CfopieMtwn :  Boston  Public,  British  Museum, 
Brown,  Lenox,  Massachusetts  Historical  So- 
ciety. 

Stevens's  Nuggets,  no.  2901,  priced  a  copy  5 1. 
St.  The  Murphy  copy,  na  2760,  told  for  $50. 
Prioed  by  Quaritch,  no.  2980S,  40L 

"Wood  had  been  living  in  New  England 
about  four  yean,  and  in  the  compilation  of  his 
vocabulary  he  may  have  been  assisted  by 
Roger  Williams,  who,  before  he  left  Salem,  had 
made  considerable  progress  in  the  Indian  Ian* 
gnage.  "^Trwnbutt. 

New  I  Englands  |  prospect.  |  A  trne, 

liYely,  and  ezperimen-  |  tall  descrip- 
tion of  that  part  of  America,  |  commonly 
called  NevY  England :  |  discovering  the 
state  of  that  Conn-  |  trie,  both  as  it 
stands  to  our  new-come  |  English  Plant- 
ers; and  to  the  old  |  Native  Inhabi- 
tants. I  Laying  downe  that  which  may 
both  enrich  the  |   knowledge  of  the 


"Wood  (W.)  — Continued, 
mind-travelling  Reader,  |  or  benefit  the 
future  Voyager.  |  By  William  Wood.  | 
[Design.]  | 

Printed  at  London  by  Tho.  Cotes,  for 
lohn  Bellamie,  and  are  to  be  sold  |  at 
his  shop,  at  the  three  Qolden  Lyons 
in  Come-hill,  neere  the  |  Royall  Ex- 
change.   1635. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  1  1.  to  the 
reader  1  L  lines  to  the  author  verso  the  table 
1  1.  text  pp.  1-83,  vocabulary  6  unnumbered 
pp.  map,  49, 

Linguistics  as  in  edition  of  1634  titled  next 
above,  pp.  78-79,  and  the  five  unnumbered  pages 
at  the  end. 

Oopiet  teen:  British  Museum,  Brown,  Con- 
gress, Harvard,  I«enox,  Massachusetts  Historic 
cal  Society. 

Stevens's  Nuggets,  no.  3902,  priced  a  copy  H, 
lit.  ad.  At  the  Menzies  sale,  na  2187,  a  copy, 
crushed  green  levant  morocco,  paneled  and  gilt 
sides, gilt  edges,  "Mr.  Race's  copy,  no  better 
than  this,  sold  for  $200."  brought  $115 ;  the  Brin- 
le^  copy,  no.  877,  $80;  another  copy,  no.  878,  $40; 
another,  no.  2718,  $27.60. 

New  I  Englands  |  prospect.  I  A  true, 

liTely,  and  experimentall  |  description 
of  that  part  of  America,  com-  |  monly 
called  New  England :  dis-l  covering  the 
state  ofthatConntry,  both  as  |  it  stands 
to  onr  new-come  English  Plan-  |  ters ; 
and  to  the  old  Native  |  Inhabitants.  | 
Laying  down  that  which  may  both  en- 
I  rich  the  knowledge  of  the  mind- trav- 
elling I  Reader,  or  benefit  the  future 
Voyager.  |  By  William  Wood.  |  [De- 
sign.]  I 

London,  |  Printed  by  lohn  Dawson, 

and  are  to  be  sold  by  lohn  Bellamy  |  at 

his  shop,  at  the  three  Golden  Lyons  in 

Corne-  { hill,  neere  the  Royall  Exchange, 

I  1639. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  1  1.  to  the 
reader  1  1.  lines  to  the  author  verso  table  1  I. 
text  pp.  1-83,  vocabulary  6  unnumbered  pp. 
map,  4^. 

Linguistics  as  in  edition  of  1634  titled  above, 
pp.  78-79,  and  the  five  unnumbered  pages  at 
the  end. 

Oopiet  teen:  Boston  Atheneom,  Brown, 
Lenox. 

Priced  in  Stevens's  Nuggets,  no.  2903. 41. 14#. 
6d.  i  by  Quaritch,  no.  29806,  »l 

—  New-England's  prospect.  |  Being  | 
A  true,  lively,  and  experimental  De- 
scription I  of  that  part  of  |  America,  | 
commonly  called  |  New-England :  |  dis- 
covering I  The  State  of  that  Country, 
both  as  it  stands  I  to  our  new-come 
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Wood  (W.)  —  Cootinned. 
English  Planters;  and  to  the  |  old  Na- 
tive Inhabitants.  |  And  |  Laying  down 
that  which  may  both  enrich  the  |  Knowl- 
edge of  the  Mind-travelling  Reader,  or 
I  benefit  the  fntnre  Voyager.  |  The 
Third  Edition.  |  By  WiUUm  Wood.  | 

London,  Printed  1639.  |  Boston,  New- 
England,  Re-printed,  |  By  Thomas  and 
John  Fleet,  in  Comhill;  and  |  Green 
and  Rnssell,  in  Qneen-Street,  1764. 

Title  vereo  blank  1 1.  introductory  oAMy  to 
this  edition  [by  Nathaniel  Rogers  ?)  pp.  i-xviii, 
text  pp.  1-122,  vocabalary  pp.  123-128, 9P. 

Linmiistios  as  in  edition  of  1884  titled  above, 
pp.  112-113. 123-128,  and  in  addition  a  few  words 
in  Penobscot  compared  with  St.  John's  Indian, 
in  foot-note  of  tho  editor  on  p.  lU. 

Chpiet  ietn :  Boston  Athenieam,  Brown,  Con- 
frress.  Harvard,  Lenox,  Massaohosetts  Histor- 
ical Society. 

At  the  Brinley  sate,  no.  379.  a  finely  bonnd 
copy  brought  $20;  another  copy,  no.  380,  $8 ;  the 
Marifhy  copy,  no.  2761,  sold  for  $1. 

—  The  I  Pnblications  of  the  Prince  So- 
ciety, j  Established  May  25th,  1858.  | 
Wood's  I  New-England's  prospect.   | 
[Seal  of  the  society.]  | 

Boston :  |  printed  for  the  society,  | 
By  John  Wihion  and  Son.  |  1866. 

HalfUUe  verso  blank  1 L  title  totso  notes  1 
L  contents  verso  blank  1  L  preCtM^e  pp.  vil-x, 
preface  to  edition  of  17«4  pp.  xi-xxxi,  title  of 
1634  edition  verso  blank  1 1.  dedication  1  L  to 
the  reader  1 L  lines  to  the  author  verso  table  1 
L  text  pp.  1-110,  vocabulary  3  IL  constitution 
and  list  of  members  pp.  117-124,  index  pp.  125- 
181,  map,  sm.  40. 

Linguistics  as  under  tities  above,  pp.  102-103, 
[lll]-fll61. 

Copiet  asm:  Boston  Athen»nm,  Boston  Pub- 
lic, British  Museum,  Congress.  Bames,  Har- 
vard, TrumbnlL 

The  Brinley  copy,  no.  881,  sold  for  $7. 

The  vocabulary  is  reprinted  in  part  in  Allen 
( W.),  American  biographical  and  historical  die- 
tionaty,  pp.  700-701.  Boston,  1832, 8O;  and  p.  878, 
Boston,  1857, 8^. 

William  "Wood.  cok>nist,  bom  in  Bngland 
about  1580;  died  in  Sandwich,  Mass.,  in  1630. 
He  emigrated  to  this  country  in  1629.  and 
returned  to  Bngland  in  1633.  He  soon  after- 
ward sailed  again  for  Massachusetts  and  settied 
at  Lynn,  which  town  he  represented  in  the 
general  court  in  1636.  He  removed  to  Sand- 
wich  the  following  year,  became  town-clerk, 
and  resided  thereuntil  his  death.— ^|)|pleton'« 
Oydop.  of  A'm.  Bioff. 

'Woodward    (Ashbel).    Historical    Ad- 
dress, by  Ashbel  Woodward,  M.  D. 

In  Celebration  of  the  150th  Anniversary  of 
the  primitive  organization  of  the  Congrega- 


Woodward  (A.)  —  Continned. 

ttonal  church  and  society  in  Franklfai,  Cmi. 
pp.  11-02,  New  Haven,  1800, 9>. 

Ckmtains  Indian  names  [in  Conneotioot]  I7 
J.Hammond  Trumbull, pp. 46-48. 

Wampum,  |  a  paper  presented  to  ] 

The  Numismatic  and  Antiquarian  So- 
ciety I  of  Philadelphia.  |  By  |  Ashbel 
Woodward,  M.  D.,  |  of  Franklin,  Conn , 
I  corresponding  member.  | 

Albany,  N.  Y.:  |  J.  Mnnsell,  printer.  | 
1878. 

Half-title  on  cover,  title  verso  copyright  1 L 
resolution  of  the  society  verso  blank  1  Lioli 
verso  blank  1 L  text  pp.  7-61,  sm.  40. 

[  Algonqnian]  Indian  names  for  money,  mm- 
pum,  etc.  pp.  8-12. 

Oopiei  sma:  British  Museum,  dmgnu, 
Bames,  Shea,  Trumbull. 

Wampum  |  a  paper  presented  to  |  the 

Nnmismatic  and  antiquarian  society  | 
of  Philadelphia  |  By  |  Ashbel  Wood- 
ward, M.  D.  I  of  Franklin,  Conn.,  | 
corresponding  member.  |  Second  edi- 
tion. I 

Albany,  N.  Y.:  |  Mnnsell,  printer.  | 
1880. 

Pp.  1-56, 80. 

Cfopietusn:  Shea^  TnunbnlL 

WooleftgttnoodiimSkttn  [Micmac].  See 
Rand(S.T.) 

Words: 

Abnaki  See  Brown  (W.  W.) 

Abnaki  Chase  (P.  B.) 

Abnaki  Drake  (&G.> 

Abnaki  Fitch  (A.) 

Abnaki  Gatschet  ( A  S.) 

Almaki  Grasserie  (B.  de  la). 

Abnaki  Gray  (A.)  and  TnmMl 

(J.H.) 

Abnaki  Latham  (R  6.) 

Abnaki  Mcintosh  (J.) 

Abnaki  Petitot  (E.  F.  &  J.) 

Acadian  Bmet  (P.  J.  de). 

Algonqnian  BartleU  <J.  B.) 

Algonqnian  Beauregard  (O.) 

Algonqnian  Beverley  (B.) 

Algonqnian  Brinton  (D.  G.) 

Algonqnian  Chamberlain  (A.  F.) 

Algonqnian  Chamberlayne  (J.)  and 

WUkins  (D.) 

Algonqnian  Charencey  (H.de). 

Algonqnian  Chase  <P.  E.) 

Algonqnian  Crane  ( W.  W.) 

Algonqnian  Dudley  (P.) 

Algonqnian  BllioU  (A.  M.) 

Algonqnian  Frits      (J.     F.)     ssd 

Schultie  (R.) 

Algonqnian  Gatschet  (A  S.) 

Algonquian  Grasserie  (B.  de  la). 

Algonqnian  Latham  ( R.  G.) 

Algonqnian  Lewis  (R.B.> 
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brds— Continaed                                   | 

Words  —  Continued. 

Algonqnian 

See  London  (A.) 

Chippewa 

SeeWHghi(S.G.) 

AI/^Dqnlui 

MoDonneU(W.> 

Chippewa 

Yankiewitoh  (F.) 

Aljconquian 

Moore  (B.) 

Cree 

Dnnoui  (D.) 

Algonquian 

Kantel  (A.) 

Cree 

Gatscbet  (A.  S.) 

AJj^nqaian 

Peres  (J.) 

Cree 

Gerard  (W.R.) 

Algooqaian 

Schomburftk  (B.  H.) 

Cree 

Grasserie  (R.  de  la). 

Algonquian 

Simon  (B.  A.) 

Cree 

Green  (a  A.) 

Algonqoian 

Smith  (B.) 

Cree 

Haines  (B.M.) 

Alffonqaian 

Vater(J.S.) 

Cree 

Hovelaoqae  (A.) 

Algonqaiaa 

Woodward  (A.) 

Cree 

KovAr  (B.) 

Anpaho 

Cha»e(P.E.) 

Cree 

Latham  (R.G.) 

Anpaho 

Smithsonian. 

Cree 

McDongall  (J.) 

BlaolLfoot 

Bnsohmann  (J.O.E.) 

Cree 

MaoLean(J.P.) 

Blaekfoot 

Chase  (P.  B.) 

Cree 

Petitot(B.F.aJ.) 

Blaokfoot 

Frost  (J.) 

Cree 

Smet(P.J.de). 

Blaekfoot 

Latham  (R.O.) 

Cree 

TyrreU(J.B.) 

BlAckfoot 

Hogridge  (G.) 

Cree 

Yater  (J.  S.) 

Blaokfoot 

Petitot(E.P.&J.) 

Delaware 

Brinton(D.G.) 

Cheyenne 

Bellas  (H.H.) 

Delaware 

Cass  (L.) 

Cheyenne 

Chase  (P.  B.) 

Delaware 

Charenoey  (H.de). 

Cheyenne 

Smithsonian. 

Delaware 

DaUy  (B.) 

Cheyenne 

WiUon(B.F.) 

Delaware 

Grasserie  (R.de  la). 

Chippewa 

Belden  (O.  P.) 

Delaware 

Haldeman(S.S.) 

Chippewa 

Bnsohmann  (J.  0.  B.) 

Delaware 

Hale  (H.) 

Chippewa 

Chamberlain  (A.F.) 

Delaware 

Hovelaeqne  (A.) 

Chippewa 

Cha'  eanbriand(F.  A.de). 

Delaware 

KoTir  (B.) 

Chippewa 

Cooke  (W.  W.) 

Delaware 

Latham  (R.G.) 

Chippewa 

Donoan  (D.) 

Delaware 

Lesley  (J.  P.) 

Chippewa 

Fi«miot(N.M.) 

Delaware 

LoskieKG.H.) 

Chippewa 

Gatsohet(A.S.> 

Delaware 

Mcintosh  (J.) 

Chippewa 

Gerard  (W.E.) 

DeUware 

MaoLean  (J.  P.) 

Chippewa 

Gordon  (H.  L.) 

Delaware 

Malte-Bmn. 

Chippewa 

Grasserie(R.dela). 

Delaware 

Merian(A.A.Ton). 

Chippewa 

Gray  (A.)  and  Tmmbnll 

Delaware 

Orbigny(A.D.d'). 

(J.H.) 

Delaware 

Oronhyatekha. 

Chippewa 

Green  (S.  A.) 

Delaware 

.     Sanders  (D.  C.) 

Chippewa 

Haines  (B.M.) 

Delaware 

Sayce(A.H.) 

Chippewa 

Hale  (H.) 

Delaware 

Chippewa 

Hindley(J.L) 

Delaware 

Sener  (S.  M.) 

Chippewa 

Ho£hian(W.J.) 

Delaware 

Shea  (J.  G.) 

Chippewa 

Hovelaeqne  (A.) 

Delaware 

8met(P.J.de). 

Chippewa 

Kohl  (J.  G.) 

Delaware 

Smithsonian. 

Chippewa 

KovAr  (B.) 

Delaware 

Tbrelkeld(L.B.) 

Chippewa 

Latham  (R.  G.) 

Delaware 

UmAry  (J.) 

Chippewa 

McDongall  (J.) 

Delaware 

YaU  (B.  A.) 

Chippewa 

Mcintosh  (J.) 

Delaware 

Yater  (J.  a) 

Chippewa 

MaoLean(J.P.) 

Delaware 

Warden  (D.  B.) 

Chippewa 

Mallery  (G.) 

Delaware 

Wilson  (D.) 

Chippewa 

Malte-Bmn. 

Delaware 

Yankiewitoh  (F.) 

Chippewa 

Merian(A.A.yon). 

Hudson  Bay 

WUlis  (W.) 

Chippewa 

Norris(P.W.) 

Illinois 

Latham  (B.G.) 

Chippewa 

0'Meara(F.A.) 

Illinois 

Sehombnrgk  (B.H.) 

Chippewa 

Petitot(B.F.&J.) 

Illinois 

Yater  (J.  S.) 

Chippewa 

Bamsay  (A.) 

Easkaskia 

Sener  (S.M.) 

Chippewa 

Sanders  (D.C.) 

Eikapoo 

Mcintosh  (J.) 

Chippewa 

Sehombnrgk  (R.  H.) 

Kikapoo 

Chippewa 

Sener(&M.) 

Kikapoo 

Sm«t(P.J.de). 

Chippewa 

Slight  (B.) 

Maliseet 

Dawson  (J.  W.) 

Chippewa 

Smet(P.J.de). 

Maliseet 

Roberts  (G.G.) 

Chippewa 

Smithsonian. 

Massaohosetts 

AUen  (W.) 

Chippewa 

Tyrrell  (J.  B.) 

Massachnsetts 

Dndley  (P.) 

Chippewa 

Vater(J.S.) 

Massachnsetts 

Green  (S.  A.) 

Chippewa 

Yetromile  (R.) 

Hale  (H.) 

Chippewa 

Wilson  (D.) 

Massachnsetts 

Latham  (B.G.> 

Chippewa 

Wilson  (B.F.) 

MaoLean  (J.  P.) 
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BIBLIOGBAPHT   OP  THE 


"Words  —  Continned. 

MaBsaohiiaetU      SeeMorenaa  (M.) 


Massacbnsettfl 

MaaaachoMtto 

MaasaohaMtta 

Haasachnaetta 

Henomonee 

Menomonoa 

Henomonee 

Menomonee 

Henomonee 

Hiami 

Hiami 

Hiami 

Hiami 

Hiami 

Ifiami 

Hiami 

HUmi 

Hiami 

Hicmao 

Hicmao 

Hicmao 

Hicmao 

Hicmao 

Hicmao 

Hicmao 

Hicmao 

Hicmao 

Hicmao 

Hicmac 

Hicmao 

Hiasiaaagna 

HisaiaaafCaa 

HiaaiaaAgna 

Hotaegan 

Hohegan 

Hohegaa 

Hobegan 

Hohegan 

Hobegan 

Hobegan 

Hohegan 

Hohegan 

Hontank 

Hontank 

Hnnaee 

Honaee 

Hnnaee 

Honaee 

Honaee 

Kantiooka 

Kanticoke 

Nantlcoke 

Kanticoke 

Karraganaetl 

NarraganseU 

Narraganaetl 

Narraganaett 

Narraganaett 

Narraganaett 
Narraganaett 
Narraganaett 
Narraganaetl 


Pickering  (J.) 
Schomhnrgk  (B.  H.) 
Threlkeld(L.B.) 
Vail  (E.  A.) 
Chamberlain  (A.  F.) 
Gatachet(A.S.) 
Hainea  (E.  H.) 
HoTelacqne  (A.) 
Latham  (R.  a.) 
Chamberlain  ( A.  F.) 
Latham  (R.O.) 
Hclntoah  (J.) 
Halte-Bron. 
Herian  (A.  A.  von). 
Sener  (S.  H.) 
Bmet  (P.J.de). 
Vater(J.8.) 
Warden  (D.  B.) 
Dawaon  (J.  W.) 
Elder  (W.) 
Ganong  (W.  F.) 
Gatacbet(A.&) 
Gerard  (W.R.) 
Hale  (H.) 
Hardy  (C.) 
Latham  (B.  G.) 
Leland  (C.  G.) 
Halliard  (AS.) 
Yetromile  <B.) 
Wilaon  (E.  F.) 
Jonea  (P.) 
Sohombnrgk  (B.  H.) 
Sener  (S.  H.) 
Chamberlayne  (J.)  and 

.Wilkina  (D.) 
Latham  (R.G.) 
Hclntoah  (J.) 
Lealey(J.P.) 
Herian  (A.  A.  yon). 
Sohombnrgk  (B.  H.) 
Sener  (S.H.) 
Smith  (P.  H.) 
Vater  (J.  8.) 
Latham  (B.G.) 
Smithaonian. 
Jonea  (N.  W ) 
Sobomborgk  (B.H.) 
Smith  (J.  H.) 
Sener  (&  H.) 
Vater(J.S.) 
Barton  (B.S.) 
Latham  (R.  G.) 
Sobomborgk  (B.  R.) 
Sener  (S.H.) 
Barton  (R  8.) 
Commock  (T.) 
Dexter  (H.H.) 
Featherman  (A.) 
Gray  (A.)  and  Tnunbnll 

(J.H.) 
Green  (S.  A.) 
HoTolaoqae  (A.) 
Latham  (R  G.) 
Hclntoah  (J.) 


Words — CoQtinaed . 

Narraganaett        See  HacLean  (J.  P. ) 


Narraganaett 

Narraganaett 

Narraganaett 

Narraganaett 

Narraganaett 

New  England 

New  England 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

Ottawa 

OtUwa 

Pamptiooogh 

Paaaamaqooddy 

Paaaamaqnoddy 

Paaaamaqooddy 

Paaaamaqooddy 

Penobacot 

Penobeoot 

Penobacot 

Penobacot 

Penobacot 

Penobacot 

Penobacot 

Penobacot 

Penobacot 

Penobscot 

Piaukaahaw 

Piankaahaw 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Pottawotomi 

Powhatan 

Powhatan 

Sao  and  Fox 

Sao  and  Fox 

Sac  and  Fox 

Sankikani 

Sankikani 

Sankikani 

Saranna 

Savanna 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Shawnee 
Sheahtapooah 


Halte-Bmn. 
Sener  (a H.) 
Smet  (P.J.de). 
Yater(J.S.) 
Warden  (B.  B.) 
Sparka  (J.) 
Winalow  (E.) 
Chitachet(A.8.) 
Hainea  (E.M.) 
HoTelaoqne  (A.) 
Latham  (R.O.) 
Schombnrgk(B.H.) 
Schoolcraft  (H.B.) 
Sener  (S.  H.) 
Smithaonian. 
Warden  (D.  B.) 
Alger  (A.  L.) 
Latham  (E.O.) 
Leland  (C.  G.) 
Orbigny  (AD.d*). 
Barton  (R  S,) 
Bolton  (H.  C.) 
Hale  (H.) 
Leland  (C.  G.) 
Lealey  (J.  P.) 
Hclntoah  (J.) 
Halte-Bran. 
S^er  (S.  H.) 
Smet  (P.J.de). 
Vater(J.8.) 
Holntoah  (J.) 
Smet  (P.  J.  de). 
Boaohmann  (J.O.X.) 
Holntoah  (J.) 
Orbigny(A.B.d% 
Sener  (8.  H.) 
Smet  (P.J.de). 
Smithaonian. 
yater(J.a) 
Featherman  (A.) 
Halte-Bran. 
Latham  (B.G.) 
Scbombnrgk  (R.  H.) 
Smithaonian. 
Lealey  (J.  P.) 
Herian  (A.  Avon). 
Warden  (O.B.) 
Frit  a     (J.    F.)    aai 

Schnltae(B) 
Yankiewitcb(P) 
Boaohmann  (J.  CB.) 
Gatachet(A.8.) 
Gerard  (W.  R.) 
Latham  (B.G.) 
Hclntoah  (J.) 
Bafineaqne(0.&) 
Sohombnrgk  (B.E) 
Sener  (8.  H.) 
Smet  (P.J.de). 
SmithaoniaB. 
Tatar  (J.  &) 
Tankiewltdh(F.) 
Teatea  (J.) 

I  (B.O.) 
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Words  —  Continued. 

Soariqaois  See  Lesley  ( J.  P. ) 

SonriqaoU  ICerian  (A,  A.  tod). 

Virgini*  Oray  (A.)  ftnd  Tnim. 

ball  (J.H.) 
VIrgiiiift  Vater(J.8.) 

Wonley  (Israel).  A  view  |  of  the  | 
American  Indians  |  their  general  char- 
acter, customs,  language,  |  public  festi- 
vals, religious  rites,  I  and  traditions:  | 
shewing  them  to  be  the  descendants  of 
I  the  ten  tribes  of  Israel.  |  The  Lau- 
gnage  of  Prophecy  concerning  them, 
and '  the  course  by  which  they  travelled 
from  I  Media  into  America.  |  By  Israel 
Worsley.  | 

London:  |  June,  MDCCCXXVIII 
[1828].  I  Printed  for  the  author,  and 
sold  by  R.  Hunter,  |  St.  PauPs  church- 
yard, and  the  author,  |  at  Plymouth. 

CohpKon:  Printed  by  W.  W.  Arliss,  Ply- 
moath. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  printer  1 
L  contents  pp.i-ii,  preface  pp.iii-xH,  text  pp. 
1-185,  oolopbon  p.  [IM],  advertisement  verso 
blank  1 L  12o. 

Of  the  languace  of  the  Indians,  pp.  104-lH, 
contains  general  remarks  oonoerning  tbe  Al* 
j^nqnian  and  Huron,  from  Adair,  Charlevoix, 
aod  Edwards. 

Oopiei  ietn :  Astor,  Boston  Athenienm,  Brit- 
ish Masenm,  Congress,  Eamea,  Shea,  TmmbolL 

Wright  (S.T.)  [Editorial  in  the  Ojibway 
langoage.] 

In  the  Indian,  vol  1,  no.  22,  p.  4  (p.  244  of  tbe 
vol.),  Hagersville.  Ont  December  16, 1886, 4P. 

Consists  of  six  lines  only. 

editor.    See  Indian. 

Wright  (Bev,  Sela  Goodrich).  Linguistic 
evidence  of  the  degeneracy  of  savage 
tribes. 

In  Bibliotbeoa  Sacra,  voL—,  pp.  72&-727,  Ober- 
lin,  Ohio,  1889.  8o.     (*) 
Contains  Ojibway  words,  with  meanings. 
Issued  separately,  also,  with  tbe  heading  "(Re- 
print from  Bibliotbeoa  Sacra,  Oct,  1880.)"  (Pil- 
ling.) 

Wuakn  wuttestamentum  [Massachu- 
Betts].    SeeIUiot(J.) 

Wnaankwhonk  En  Christianeue  [Mas- 
sachusetts].   See  Mather  (C.) 

Wiokhilain  (Peter  Paul).     Wawasi  | 
lagidamwoganek  |  mdala  |  ohowagi- 
damwoganal  |  tabtagil,  |  onkawodoko- 
dozwal  I  wji  I  pobatami  kidwQgan.  |  P. 
P.  Wzokhilain.  | 

Boston:  |  printed  by  Crocker  &  Brew- 
ster, I  47,  Washington  Street.  |  1830. 


Waokhllain  (P.  P.)  —  Continued. 

TrantlaHon :  Holy  laws  ten  commandmenta 
witb  explanations  for  christian  instmction. 

Title  verso  blank  1  L  text  pp.  3-36. 24°. 

Religions  instruction  and  scripture  texts, 
including  tbe  ten  commandments,  with  ex- 
planations, entirely  in  tbe  Penobscot  dialect  of 
tbe  Abnaki  lan^age. 

Oopietteen:  American  Board  of  Commission- 
ers, Boston  Athensnm,  Barnes,  Pilling,  Powell, 
TrnmbuIL 

Wobanaki  |  kimzowi  awighigan,  |  P. 

P. Wzokhilain,  |  kizitokw.  |  [Picture.]  | 

Boston:  |  printed  by  Crocker  and 
Brewster.  |  1830. 

Title  verso  blank  1 L  alphabet  p.  3,  text  pp. 
4-80,  and  1  folded  leaf  containing  "a  i»erpetnal 
almanack,"  24o.  Spelling  and  reading  book  in 
the  Penobscot  dialect  of  tbe  Abnaki  langnagu, 
including  a  number  of  vocabularies,  Indian 
and  English. 

Oopiet  Men:  Boston  Atbeneum,  Bames,  Pil- 
ling, Powell. 

For  extracts  from  this  work  see  Kidder  (P.) 

[ ]  Kagakimzouiasis  |  ueji  |  Uo^bana- 

kiak  I  adali  kimo*gik  aliuitzo'ki  |  Za 
Plasua.  I 

Imprim^  par  Frechette  &.  Cie.  |  Rue 
Lamontagne,  No.  25,  Basse-Ville,  Que- 
bec. I  1832. 

Title  verso  blank  1 1.  text  pp.  8-44.  l6o.  in  the 
Abnaki  language,  8t>  Francis  [Za  Plasua]  dia- 
lect. 

Alphabet,  p.  8.— Primer  lessons,  pp.  4-7.  -^ 
Numerals,  p.  8.— Soman  Catholic  prayers,  cate- 
chism, acts,  etc.  pp.  9-44. 

This  translation  of  the  OaUohiime  du  diociie 
de  Quebec  is  attributed  to  Wtokbilain  on  tbe 
authority  of  Dr.  J.  Hammond  Trumbull.  It  is 
quite  certain,  however,  tbat  tbe  version  is  of  a 
much  older  date.  Tbe  Lord's  Prayer  and  An- 
gelical Salutation  on  pp.  9-10  are  identical  with 
tbe  specimens  k^^^Q  l>y  Father  Yetromile  in 
tbe  third  edition  of  tbe  Indian  good  book  (New 
York,  1858),  pp.  678-579,  iVom  an  "  ancient  man- 
uscript** in  the  pure  Abnaki  language,  concern- 
ing which  see  pp.  508-609  of  this  bibliography. 
About  the  time  of  the  publication  of  the  above 
catechism,  Wsokhilain  abjured  Protestantism 
for  a  short  period,  for  the  purpose  of  gaining 
the  consent  of  Simon  Obomsawin,  great  chief 
of  St.  Francis,  to  the  marriage  of  bis  daughter. 
It  is  possible,  therefore,  that  he  may  have  edited 
the  little  book  as  a  token  of  his  professed  sin- 
cerity to  Catholicism.  The  approbation  of  the 
bishop  of  Quebec,  dated  May  16, 1832,  is  printed 
on  the  last  page. 

Oopiee  eeen:  Bames,  Pilling,  Powell,  Trum- 
bull, y  erreau. 

Priced  by  Oagnon  of  Quebec,  in  1889,  cata- 
logue 12,  no.  63,  $2. 
[ ]  St.  Mark  [in  the  Abnaki  language]. 

[Montreal,  1844?] 
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'Wzokhilain  (P.  P.)— Continued. 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-58, 
120. 

"  The  gospel  of  Mark  translated  into  the 
Abenakis  language  by.  Mr.  Osonkhirhine 
[Wsokhilain]  has  recently  been  printed  at 
Montreal,  missionary  fHends  in  that  yicinity 
uniting  to  deftay  the  expense."— Am.  Board 
Chm.  Ann.  RepL  1845,  p.  205. 

Oopiettun:  American  Bible  Society,  PowelL 


'Wsokhilain  (P.  P.)  — Continaed. 

Pierre  Paul  Osonkhirhine,  afterwudita»vi 
as  **Masta,"  was  an  Indian  of  St  Fnaeii. 
He  receiTcd  a  good  education  at  Mmr'i 
Charity  School,  Hanover.  N.  H.,  and  retmed 
to  his  native  village  as  a  Protestant  mimnuj. 
In  his  tract  and  primer  in  the  Penobscot  kfr 
guage  his  name  on  the  title-page  was  Deoew- 
rily  printed  WtokhOain,  becanae  it  ooold  ootbe 
I  exactly  tranaliteiated  into  that  Imgi^i. 
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TaW:  Thlfwoid  fcdlowing  a  title  or  wHhin  i»»- 
notheiM  after  »  note  indioatet  that  a  copy  of 
the  work  referred  to  hae  been  seen  by  the  eom< 
pUer  in  the  library  of  Yale  College,  New 
HaT«n,  Gonn. 

[Tankiewltoh  (Feodor)  de  Miriewo,'] 
CpaNiTeibBUi  |  cjoBapb  |  BctTh  \  hsurobi  ■ 
lairMi,  I  no  aadyHHOMy  nopfl^xy  I  pacoojo- 
leoBUft.  I  HacTb  nepBaHC-^eTBepraJi]  |  1-4 
[M].| 

Bi  CaBiiiiaemep6ypi%  1790[-1791]. 

TramkUion:  Comparative  |  dictionary  |  of 
an  I  langoagee  and  dialects  i  in  alphabetical 
order  |  arranged.  |  Part  first  [-fourth]  A-D 
[S-Tb].  I  At  St.  Petersburg,  1790  [-1791] 

4  Tols.:  titie  rerso  blank  1  L  text  pp.  1-464 ; 
title  Terso  blank  1  L  text  pp.  1-400 ;  title  verso 
Uank  1 1.  text  pp.  1-51B ;  titie  verso  blank  1  1. 
text  pp.  1-018. 40. 

About  two  hundred  and  seventy-foor  lan- 
guages and  dialects  are  here  represented,  of 
which  twenty 'five  are  American.  Among  thelat* 
terarethe  HHOBBecKH  (Chippewa),4e4aBapcB8 
(Delaware),  fflaBaocRi  (Shawnee).  Baptiie 
Ba|)04orb  Ba  prfeRt  4ejaBapfe  (dialect  of  the 
people  on  the  river  Delaware),  and  Hapfel'ie 
Bapo4orb  Ba  ptRib  inaBanorK  (dialect  of  the 
peopleon  the  river  Savannah).  Kumerons  words 
of  the  three  first  named  are  scattered  through 
the  work,  which  is  printed  entirely  in  Knssian 
characters.  The  last  two  appear  mostly  in  the 
first  volume.  Each  page  is  divided  into  three 
eolumnsitiie  first  containing  in  alphabetical 
order  the  words  of  various  languages,  the  sec- 
ond showing  the  Russian  equivalents,  aud  the 
third  giving  the  names  of  the  languages  repre- 
sen  ted  in  the  first  column.  This  edition  was 
edited  by  Feodor  Yankiewitoh.  One  thousand 
copies  were  printed. 

Copies  ieen:  British  Museum,  Bames. 

The  work  of  which  the  above  is  a  re-ar* 
laogement  was  begun  by  the  empress  Cather- 
ine II  of  Russia  in  the  summer  or  autumn  of 
1784.  After  laboi  ing  on  it  personally  for  about 
ninemontlui,  shecalledProf  Peter  Simon  Pallas 
to  her  aid,  and  ordered  him  to  digest  the  mate- 
rinl  aud  prepare  it  for  the  press.  On  the  22d  of 
May,  1785,  a  circular  or  prospectus  of  the  work 
was  issued ;  and  in  1786  a  ModUe  du  vocabu- 
loiirg,  qui  doit  tervir  d  la  eomparaiion  de  toutee 
let  languee,  4 11. 40,  was  printed,  and  sent  out  for 
the  pnrposeof  obtaining  additional  in  formation. 

Cm  copy  or  more  of  this  specimen  was  for- 


Tankiewltoh  (F.)  —  Continned. 

warded  to  General  Washington,  through  the 
Marquis  de  Laflayette,  with  a  request  for  some 
anthentio  vocabularies  of  the  North  American 
Indians.  The  receipt  of  this  application  was 
acknowledged  on  May  10th,  178(t,  by  General 
Washington,  who  wrote  on  the  20th  of  the  fol- 
lowing August  to  Capt.  Thomas  Hutohins,  en- 
closing the  printed  specimen,  and  asking  for 
vocabularies  of  the  Ohio  Indians.  A  few  months 
later,  November  27th,  1780,  hearing  that 
Richard  Butier  had  been  appointed  Superin- 
tendent of  Indian  Affairs,  General  Washington 
wrote  to  him,  requesting  him  to  obtain  the 
printed  form  fh>m  Capt  Hutchins,  and  to  col- 
lect the  desired  information.  A  littie  more 
than  a  year  passed  before  the  material  was 
ready.  On  the  20th  of  January,  1788,  Washing- 
ton transmitted  to  Lafayette  a  vocabulary  of 
the  Shawanese  and  Delaware  languages,  col- 
lected by  Mr.  BnUer,  together  with  a  shorter 
specimen  of  the  language  of  the  southern 
Indians  by  Mr.  Benjamin  Hawkins. 

In  the  meantime,  by  order  of  the  empress, 
work  on  the  great  comparative  vocabulary  had 
been  rapidly  hurried  on.  The  first  section  was 
completed  and  published,  with  Latin  titles  pre- 
fixed, Linguarum  toHus  oHnt  voeabtUaria  eom- 
parativa;  (utgustiteinuu  euraeoUecta,  Pettx>poli, 
1786-1780,  2  vols.  4o.  (Eames  )  It  comprised 
words  in  51  European,  137  Asiatic,  and  12  Poly- 
nasian  languages,  with  the  numerals  at  the  end 
in  225  languages,  all  in  Russian  characters.  285 
selected  words  were  treated  separately,  130  in 
the  first  volume  and  155  in  the  second.  The 
Russian  word  was  placed  at  the  head  of  each 
list,  and  followed  in  numerical  order  by  the 
names  of  the  200  languages,  each  with  its 
equivalent  word  in  one  line. 

The  second  section,  which  was  intended  to 
comprise  the  American  and  African  words,  in 
one  volume,  was  never  printed.  This  was  due 
to  a  change  of  plan.  The  empress,  it  seems, 
was  not  satisfied  with  the  result.  She  now 
wished  to  have  all  the  words  arranged  in  one 
general  alphabet,  irrespective  of  language.  As 
Prof.  Pallas  was  busily  engaged  in  other  scien- 
tific labors  which  had  been  assigned  to  him,  the 
services  of  Feodor  Yankiewitoh  de  Miriewo, 
director  of  the  normal  school  at  St  Petersburg, 
were  immediately  called  into  requisition.  Un- 
der his  direction  all  the  material  in  print  and 
man^iscript  was  recast,  the  American  and  Afri- 
can words  included,  and  the  whole  published 
in  four  volumes,  as  described  above. 
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T'eates  (Judge  Jasper).  A  list  of  Shawa- 
nese  words. 

In  Notes  andQaeriM  no.  coxxxii,  in  the  Har- 
rlsbarg  Telegnph,  HarrisbarK.  Pa*.  Hay  18, 
188».    (*) 

**  The  annexed  list  of  [45]  Shawaneee  words 
was  foand  inscribed  on  a  very  aged  piece  of 
paper,  ink  badly  £sded,  among  the  effsots  of 
Jadge  Yeates.  and  was  eyidenUy  compiled  by 
him  while  Commissioner  at  the  Fort  Pitt  treaty 
lOct.me]." 

Title  famished  by  Mr.  S.  M.  Sener,  Lancas- 
ter, Pa.,  over  whose  aignatare  the  article  is 
printed,  and  who  has  kindly  snpplied  me  with 
a  mannsoript  copy  of  the  vocabalary. 

Toghum  {Capt,  — ).    See  Edwards  (J.) 

Totk,  (Peter).  Translations  from  Indian 
into  English.  |  By  |  Peter  York.  1 132 
Lessons.    Price  10c.    [N.d.]  (•) 

1  page  4^.  The  lessons  are  sentences  and 
words  (Ohippewa),  Indian-English,  arranged  in 
8  colamns. 

Title  fh>m  Prof.  A.  F.  Chamberlain,  now  of 
Worcester,  Mass.;  who  says :  **  Peter  York  is  an 
OJebway  Indian,  of  Simooe  county.  The  copy 
before  me  is  the  proi»erty  of  A.  F.  Hnnter,  Esq., 
of  Barrie.  It  is  said  to  be  a  specimen  page  of 
his  dictionary,  is  oat  of  print,  and  cannot  be 
obtained." 

Toung  (Alexander).  Chronicles  |  of  | 
the  pilgrim  fathers  |  of  |  the  colony  of 
Plymouth,  |  fh)m  1602  to  1625.  |  Now 
first  collected  from  original  records  and 
contemporaneoos  |  printed  documents, 
and  illastrated  with  notes  |  By  Alexan- 
der Yoang.  I  [Quotation,  two  lines.]  | 

Boston:  |  CharlesC.  Little  and  James. 
Brown.  |  MDCCCXLI  [1841]. 

Frontispiece  1 L  title  Terse  copyright  etc  1  L 
dedication  pp.  T-xiii,  list  of  engravings  p.xiv, 
contents  pp.  xt-xyI.  half-title  verao  blank  1  1. 
text  pp.  :MSS,  index  pp.  48»-604.  BP. 

Winslow  (E.),  Qood  newes  from  New  Eng- 
land, pp.  269-875. 

Oopietteen:  British  Mnsenm,  Congress. 

Chronicles  |  of  |  the  pilgrim  fathers 

I  of  I  the  colonj  of  Plymouth,  |  from 
1602  to  1625.  I  Now*  first  collected  fi*om 
original  records  and  contemporaneous 
I  printed  documents,  and  illustrated 
with  notes.  |  By  Alexander  Young.  | 
[Quotation,  two  lines.]  |  Second  edi- 
tion. I 

Boston  r  I  Charles  C.  Little  and  James 
Brown.  |  MDCCCXLIV  [1844]. 

Portrait  1  L  title  Terse  copyright  and  print- 
ers 1  L  dedication  Tcrso  blank  1  I.  preface  pp. 
T-xiii,  list  of  engravings  p.  xir,  contents  pp.  xy« 
xTi,  half-title  yerso  blank  1  L  text  pp.  3-488. 


Toung  (A.> — Continued. 

index  pp.  488-50S,  advertisements  1 L  tiro  upi, 
go. 

Winslow  (E.),  Qood  newes  from  "Sew  Es- 
gland,  pp.  269-375. 

(hpiu  §ten:  British  Mnsemn,  Hunrd, 
Lenox. 

T'oung  (Bw.  Egerton  Ryerson).  JaiM 
Evans  as  the  inventor  of  the  syllibie 
characters. 

In  Canadian  Methodist  Magasine,  vdL  ll^pf 
433-483,  Toronto  and  HaUfisz,  188^  9>. 

Contains,  p.  488,  the  Cree  syUibie  cban^sB 
and  method  of  forming  words. 

Life  and  work  amongst  the  Cree  In- 
dians in  the  far  north  west. 

In  the  Polytechnic  Magasine,  ToLlip^lS- 
ldl.  London,  1889. 4°.    (Pilling.) 
Contains  the  Cree  syllabary  with  explssatioi. 

Stories  |  ot  |  Indian   life  |  in  the  | 

Great  North- West.  |  By  |  Egerton  R. 
Young,  I  Missionary  to  the  North  Amer- 
ican Indian  Tribes  North  of  Lake  Win- 
nipeg. I  [Picture  entitled :  An  Indian 
encampment.]  | 

London :  |  S.  W.  Partridge  A  eo.,  9 
Paternoster  row,  E.  C.  |  Popolsr  Edi- 
tions.— ^No,  14.    One  penny.    [1B89.] 

Printed  cover  as  abore,  no  inside  titfa^text 
pp.  1-16. 40. 

Cree  hymn  (one  verse)  wi^h  English  tnsili- 
tion,  and  two  Torses  of  the  doxology  (Pnbe 
Gh>d,etc),p.l]. 

Oopiei  i0m:  Bamea, Pilling. 

^—  By  canoe  and  dog-train  |  among  the 

I  Cree  and   Salteaox    Indians.  |  By  | 

Egerton  Ryerson  Tonng  |  (missionaiy). 

I  With  an  introdnotion  by  |  Haik  Ooj 

Pearse.  |  [ Quotation,  three  lines.]  | 

New  York:  Hunt  &  Eaton.  |  Cincin- 
nati :  Cranston  &  Stowe.  |  1890. 

Portrait  of  the  author  1 L  tiUe  verao  blsak  1 
1.  dedication  Terso  blank  1 L  oontents  pp.  T-viiL 
list  of  illosirations  pp.  ix-z,  half-tiUe  rent  pie- 
tare  1 1,  introdaction  (signed,  Mark  6ny  Peuw) 
pp.  ziii-zvi,  introdaction  to  the  Amerios  edi> 
tion  (dated  Bafblo,  N.Y., March  i»,Vm^»aL 
signed,  J.  T.  Graoey)  pp.  1-4,  text  pp.  MB7,  VP. 

F<mr  lines  of  a  hymn  in  Cree,  p.  10&-Ort« 
syllabic  alphabet,  p.  148.— The  Lord's  pnyir 
(in  the  Cree  langoage,  syllabic  chanietcn).^ 
149.— Explanation  of  the  alphabet,  pp.  M»- 
150.  -Lines  of  Cree  hymns,  pp.  178, 175. 1%  im 
Also,  scattered  words  in  Chippewa  and  Ctm. 

Oopisi  iem :  Boreaa  of  Ethnology,  Bsim. 

I  think  there  is  an  English  edition  of  tki 

same  date.    (*) 

Touth'B.    The  youth's  |  companion :  |  A 

Javenile  monthly  Magasine  pnbliibed 

for  I  the  benefit  of  the  Paget  Sonsd 
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Tooth's — Continued. 
Catholic  Indian  |  Miasions;  and  set  to 
type,  printed  and  in  part  |  written  hy 
the  pnpils  of  the  Talalip,  Wash.  Ty.  | 
Indian  Industrial  Boarding  Schools, 
under  |  the  control  of  the  Sisters  of 
Charity.  I  Approved  hy  the  Ut.  Rev. 
Bishop  [^gidios,  of  Nesqualy].  |  Vol. 
I.  May,  1881.  No.  l[-Vol.  V.  May, 
1886.    No.  60]. 

[Tulalip  Indian  Reservation,  Snoho- 
mish Co.  W.T.] 

Edited  by  Rev.  J.  B.  Boalet.  Instead  of  being 
paged  oontinnoosly,  continued  articles  have  a 
separate  pagination  diyiding  the  regular  nnm- 


Youth's—  Continued. 

bering.  For  inatance,  in  no.  1,  pp.  11-14,  Lives 
of  the  saints,  are  numbered  1-4  and  the  article 
is  continued  in  no.  2  on  pp.  ^S,  taking  the  place 
of  pp.  41-44  of  the  regular  nnmbering.  Dis- 
continued after  May,  1886,  on  account  of  the 
protracted  illness  of  the  editor. 

Lord's  prayer  in  Micmac  and  in  Blackfoot, 
ToL  2,  p.  176 ;  Menominee,  p.  200 ;  Penobscot,  p. 
239;  Mareschiteor  St.  Johns  Indian  latfgnage, 
p.  262;  Chippewa,  p.  2M;  Abenakis,  p.  822; 
Tadussak,  p.  369 ;  Pure  Mareschite,  toL  3,  p.  20 ; 
Passamaqnoddy,  p.  51 ;  Ottawa,  p.  119. 

The  name  of  God  in  70  different  languages, 
among  them  the  Montagnais,  Micmac,  Mare* 
schite,  Penobscot,  and  Cree,  vol.  2,  p.  247. 

Oopiei  §00n:  Congress,  Powell,  Shea. 
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Zeisberger  (Bev.  Dayid).  Essay  |  of  a  | 
Delaware-Indian  and  English  |  spelling- 
book,  I  for  the  I  use  of  the  schools  |  of 
the  I  Christian  Indians  |  onMuskingnm 
River.  |  By  David  Zeisberger,  |  Mis- 
sionary among  the  Western  Indians.  | 
[Scroll.]  I 

Philadelphia,  |  Printed  by  Henry 
Miller.    1776. 

Half-title  (luserted)  verso  **  For  the  informa- 
tion of  the  English  reader  "  1 1.  title  p.  11],  note 
(in  English)  p.  2,  text  pp.  8-118.  IV>. 

Alphabet  etc,  p.  8.  —  Syllables,  pp.  4-5.— 
Words  of  one  syllable,  pp.  5-<t.— Words  of  two 
syllables,  pp.  6-13.— Words  of  three  syllables, 
pp.  13-35.— Words  of  four  syllables,  pp.  35-62.— 
Words  of  five  syllables,  pp.  63-83.— Words  of 
six,  seven,  and  more  syllables,  pp.  88-98 ;  each 
set  in  Delaware  and  English,  alphabetically 
arranged,  and  in  two  oolnmns. — ^Karnes  of  per- 
sons, places,  etc.,  pp.  98-101.  — The  Lord's 
prayer,  ten  commandments,  sam  of  the  ten 
commandments,  creed  and  litany  (alternate 
pages,  Delaware  and  English,  the  former  in 
italic,  the  latter  in  roman).  pp.  102-118. 

Oopiei  teen :  American  Philosophical  Society, 
Brinley,  Ck>ngres8,  Bames,  Lenox,  Shea,  Tmm- 
ball.  Wisconsin  Historical  Society. 

Priced  by  Triibner,  1856,  no.  650,1M6«.;  by 
Leclerc,  1867,  no.  1597, 40  fr.  The  Brinley  copy, 
no.  5700,  sold  for  $80;  the  Murphy  copy,  no. 
2800,  $15.25. 

*'  The  original  manascript  of  this  edition  is 
preset  ved  in  the  archives  of  the  Moravian 
charoh  at  Bethlehem,  Pennsylvania.  Upon 
comparing  it  with  the  printed  copy  it  is  evident 
that  there  was  cause  for  the  dissatisfiiction 
which  Zeisberger  expressed  with  the  manner 
in  which  the  boolc  was  brought  ont  The  man- 
uscript does  not  contain  the  Lord's  prayer,  etc., 
which  are  appended  to  the  printed  edition  of 
1776,  but,  in  place  of  it,  the  following  articles: 

•'1.  A  short  history  of  the  bible,  evidently 
original,  in  Delaware  and  English,  in  parallel 
columns. 

"2.  Reading  lessons  in  Delaware,  being  Bib- 
lical and  other  Narratives. 

"3.  Conjugations  of  the  verbs  'to  say'  and 
'to  tell,'  in  Delaware  and  English. 

"4.  The  Delaware  numerals. 

"All  these  articles  have  been  omitted  in  the 
printed  copy."— 2>e  8ehu>einitx, 

A  later  edition  as  follows : 
544 


Zeisberger  (D. )  —  Continued. 
Delaware  Indian  and  English  |  spell- 
ing book,  I  for  the  |  schools  of  the  mis- 
sion I  of  the  I  united  brethren ;  |  with  | 
some  short  historical  accounts  |  from 
the  I  old  and  new  testament,  <  and  other 
I  useful  instruction  for  children.  |  By 
David  Zeisberger.  | 

Philadelphia:  |  from  the  press  of 
Mary  Cist,  |  No.  104,  north  Second 
street,  near  Race  street.  |  1806. 

Title  verso  blank  1 L  **For  theinformatioDor 
the  reader"  p.  3,  text  pp.  4-179, 12^. 

Alphabet,  pp.  4-5.— Syllables,  pp.  6-7.~Woriii 
of  one  syllable,  pp.  ft-©.— "Words  of  two  sylli- 
bles,  pp.  9-18.~Wor(Is  of  three  syllables,  pp. 
18-43.  —  Words  of  four  syllables,  pp.  43-71- 
Words  of  five  syllables,  pp.  73-98. —Words  of 
six,  seven,  and  more  syllables,  pp.  99-114 ;  oteb 
set  in  Delaware  and  English,  alphabeticallj 
arranged,  and  in  two  columns  — WeI^>emqoo 
wdappandewoaganall  (in  Delaware),  pp.  115- 
117— A  short  history  of  the  bible  (altenists 
pages,  Delaware  and  English,  the  former  in 
roman,  the  latter  in  italic),  pp.  118-137.-Bibk 
stories  in  Delaware,  pp.  138-164.— A  verb  of 
•the  Indian  language  [/  «ay  and  I  teO.  oo^ja* 
gated],  pp.  1S4-179.— Multiplication  table,  pp. 
177-179.  The  Lord's  prayer,  ten  oommsad- 
ments.  etc  are  omitted  in  this  edition. 

Oopie9  9een:  British  Muaeum,  CongrMS, 
Lenox,  New  Tork  Historical  Society  ,Tmmba]L 

[ ]  A  I  collection,  of  hymns,  |  for  the 

use  of  the  |  Christian  Indians,  |  of  the 
missions  |.of  the  |  United  Brethren,  | 
in  North  America.  | 

Philadelphia:  |  printed  by  Henry 
Sireitzer,  at  the  isomer  of  |  Race  and 
Fourth  streets.  |  1803. 

Revertt  tUU:  Mawnni  |  nachgohumewoaga- 
nall  I  enda  auwegenk  |  welsittangik  |  Lenspe- 
winink,  |  untscbi  |  Kigasundewoagano  |  enda  I 
Kguttimaohtangundlnk,  |  li  |  lowanewunk  Ua- 
dachqui  |  America. 

English  title  verso  Indian  title  1 L  dedieatioa 
pp.  v-vii,  text  (in  the  Delaware  language  with 
English  and  German  headings)  pp.  1-S58, 1?>. 

Oopiet  teen:  Brinley,  Trumbull,  Wisooaiin 
Historical  Society. 

At  the  Brinley  sale,  no.  6701^  a  copy  brought 
$12 ;  at  the  Murphy  sale,  no.  1808,  $&.75w 
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Zeisberger  (D.)  —  Continaed. 

For  title  of  A  later  edition  see  Zeisberger 
(B.)  aod  lAokenbach  (A.) 

Aooordiog  to  De  Schweinits's  lAf^  caid  tiinif 
of  David  ZeUb^rg&r^  the  original  manuscript  is 
preserved  in  the  archives  of  the  Morayian 
cborch  at  Bethlehem,  Pa. 

I  have  seen  in  the  library  of  Harvard  Uni- 
versity a  mannseript,  which  is  perhaps  a  copy, 
#ith  the  following  title : 

A I  ooileotion  of  hymns  |  for  the  ase  of  the  | 
Christian  Indians  |  of  the  mission  |  of  the 
United  brethren  I  in  l^orth  America.  | 

Beverte  title :  Mawuni  nahgohnmewoaganalle 
I  enda  auwegenk  |  welsittangik  lenapewinink 
I  ontschi  I  nigasnndovagano  |  enda  |  nagattim* 
aohtangnndink  |  li  |  lowanervunk  nndaehqoi  | 
America. 

llanoscript,  abont  225  pp.  folio. 

—  Sermons  to  Children.  |  Translated 
by  David  Zeisberger.  |  Ehelittonhenk  | 
li  amemensak  |    gischitak   ellenieoh- 
sink.  I  Untschi  David  Zeisberger.  | 

Philadelphia:  |  printed  by  A.  and 
G.  Way.  I  1803. 

Title  verso  blank  1 L  text  entirely  in  the  Del- 
aware language  pp.  8-00,  12o. 

Copies  teen:  British  Masenm,  Congress, 
Yale. 

Appended  is  the  following: 

Ang.  €k>ttl.  Spangenberg.  |  Some- 
thing I  of  I  bodily  care  for  children.  | 
Translated  by  David  Zeisberger.  |  Aug. 
Grottl.  Spangenberg  |  Kechitti  koecu  | 
bokeyiwi  latschachtowoagan  |  untschi 

I  amemensak  li.  |  Gischitak  elleniech- 
sink  nntschi  |  David  Zeisberger.  | 

Philadelphia:  1 1803. 

Title  verso  blank  1 1.  text  entirely  in  the  Del- 
aware  langnage  pp.  03-115, 12o. 

Copiee  eeen:  British  Masenm,  Congress, 
Tale. 

The  Brinl  y  copy,  no,  5702,  sold  for  $12.60. 

According  to  De  Schweinitz  the  original 
mannsoript  of  these  two  works  is  in  the 
archives  of  the  Moravian  chnroh  at  Bethlehem, 
Pa.  I  have  seen  one,  perhaps  a  copy,  in  the 
library  of  Harvard  University,  58  U.  12o. 

—  The  I  history  |  of  our  |  lord  and 
saviour  |  Jeans  Christ :  |  comprehend- 
ing all  that  the  |  four  evangelists  | 
have  recorded  concerning  him;  |  all 
their  relations  being  brought  together 
in  one  narration,  |  so  that  no  circum- 
stance is  omitted,  but  that  inestimable 
I  history  is  continued  in  one  series, 
in  the  very  words  of  |  scripture.  |  By 
the  Rev.  Samuel  Lieberkuhn,  M.  A.  | 
Translated  into  the  |  Delaware  Indian 
language  |  by  the  |  Rev.  David  Zeis- 
AXO 36 
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berger,    |    Missionary  of    the    United 
Brethren.  | 

New- York:  |  Printed  by  Daniel  Fan- 
shaw,  No.  20  Slote  Lane.  |  1821. 

Ha^ftitle:  Eleknp  |  nihillalqaonk  |  woak  | 
pemanchsohalquonk  |  Jesns  Christ  |  seki  ta 
lauchsitup  wochgidhakamike.  |  Nachpi  wemi 
Kpatatamoewoagan  seganchsijannp,  |  Wnlap- 
ensohaiineen  ehoalan  NihiUaiyenk  Patamawos! 

Title  verso  blank  1  1.  half-title  verso  blank  1 
1.  address  in  English  pp.  v-vi,  preface  iu  Dela- 
ware pp.  vii-viii,  text  entirely  in  Delaware  pp. 
1-222,  IS^).  The  addre«a  and  preCftce  are  signed 
by  David  Zetsberger,  and  dated,  the  one  "Go- 
shen,  on  the  Maskingnm,  23d  May,  1806,  "the 
other,  "Maskingnm,  Goschenink.  May  23, 
1806." 

Oopiee  $e*n :  American  Antiquarian  Society, 
Boston  Athenseum,  British  and  Foreign  Bible 
Society,  Congress,  Bames,  Pilling,  Powell, 
Tmmbnll,  Wisconsin  Historical  Society. 

For  title  of  a  later  edition  see  Zeisberger 
(D.)  and  Blanohard  (I.  D.) 

At  the  Field  sale,  no.  1341.  a  copy  bronght 
$1.30;  at  the  Brinley  sale,  no.  5705,  62  cts.;  at 
the  Pinart  sale,  no.  552,  20  tr.;  at  the  Murphy 
sale,  no.  1400,  $1.  Priced  by  Lederc,  1878,  no. 
2200,  30  fir.;  by  Clarke  &  co.  1886,  no.  6738,  $4 ; 
by  Dafoss6,  Paris,  1887,  no.  24565,  20  tr.;  by 
Hiersemann,  Leipiig,  no.  672  of  catalogue  no. 
60  (1890),  18M. 

According  to  Bishop  De  Schweinits,  in  the 
Life  and  time*  qf  David  Zeieberger,  the  orig- 
inal manuscript  of  this  work  is  in  the  archives 
of  the  Moravian  church  at  Bethlehem,  Pa.  Bat 
some  time  ago  I  had  the  pleasure  of  seeing  it 
while  temporarily  in  the  possession  of  Mr.  J.  . 
W.Jordan,  of  the  Pennsylvania  Historical 
Society,  who  informed  me  that  it  belonged  to 
the  Moravian  archives  at  Fairfield,  Canada.  Its 
title  and  description  are  as  follows : 

Blekup  I  nihillalqaonk  |  woak  |  pemachso- 
halquonk  |  Jesos  Christ  |  seki  ta  lauchsitup  | 
wochgidhakamike. 

Manuscript,  228  unnumbered  11.  written  on 
both  sides,  4o.  Title  1 1.  preface  (signed  Kima- 
chitowa  David  Zeisberger,  Goschenink  Mas* 
kingum,  May  23, 1806)  2  11.  table  of  contents 
(English  and  Delaware,  doable  oolamns)  12  11. 
1  blank  1.  text  entirely  in  Delaware  212 11.  The 
manascript  is  bound,  neatly  written,  and  well 
preserved. 

I  have  also  seen  a  copy  as  follows : 

Eleknp  nihillalqaonk  woak  pemaachsohal- 
qaonk  Jesos  Christ  seki  ta  laoohsitap  woch- 
gidhakamike. 

Manuscript,  200 IL 12^,  in  the  library  of  Har- 
vard University.  The  preface  is  signed  Ki- 
machtowa  D.  Zeisberger  Maskingnm  Goshen« 
ink  May  23th  1866. 

Verbal-Biegongen  der  Chippewayer 

[i.  e,f  Delaware]. 

In  Vater  (J.  S.),  Analekten  der  Sprachen- 
konde,  third  part,  pp.  15-50,  Leipsig,  1821,  W>, 
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Coojngations  of  the  Delaware  rerbfl  n'Pen- 
damen,  ioh  reratehe,  hdre,  pp.  17-37;  npena- 
men,  ich  sohaue,  pp.  87-43;  ndeUowey  ich  sage, 
pp.  44-50.  In  the  "Inhalts-Anseige"  the 
article  ia  entered  as  follows:  "Verbalbiegungen 
der  Chippewayer  vom  Hrn.  Missionair  Zeisber- 
ger,  mitgetheilt  von  Hrn.  Dr.  DaPonceaa."  It 
was  extracted  fh>in  Zeisbergor's  mannsoript 
grammar  of  the  Delaware  langaage. 

**  This  work  is  a  collection  of  Delaware  con- 
jugations, and  the  title  ought  to  read  "Dela- 
waren  "  instead  of  "  Chippewayer,"  which  is  a 
mere  Inadvertence.*'— 1>«  Sehtoeinitz. 

Transactions  |  of   the  .|  American 

Philosophical  S  iciety,  |  held  at  Phila- 
delphia, I  for  promoting  useful  knowl- 
edge. I  Vol.  III.— Part  I.— New  series. 
I  No.  II.  I  Containing— ** A  Grammar 
of  the  Language  of  the  Lenni  Lenape 
or  Delaware  Indians.  Translated  | 
from  the  German  Mannsoript  of  the 
late  Rev.  David  Zeisherger,  for  the 
American  Philosophical  So-  |  ciety." — 
By  Peter  Stephen  Dnponceau.  |  Pub- 
lished by  the  society.  | 

Philadelphia:  <  printed  by  James 
Kay,  jun.  |  SE.  Comer  Sixth  &  Race 
Sts.  I  1827. 

Printed  cover  as  above,  no  inside  title;  text 
pp.  66-250,  errata  verso  blank  1  L  4^. 

Translator's  preface,  pp.  65-06.— Author's 
introdaotion,  p.  97.  —  Grammar,  pp.  98-248. — 
Concluding  note  by  the  translator,  pp.  S48- 
250.— Errata  verso  blank  1 1. 

The  manuscript  of  this  work  is  preserved  in 
the  library  of  Harvard  University,  Cambridge, 
Mass. 

Copi€9  teen:  British  Maseom,  Eames,  Shea, 
Truniboll. 

Leolerc,  1867,  no.  1C98,  sold  a  copy  for  5  fir.; 
in  1878  he  priced  it,  no.  2211,  30  fir.  At  the 
Fischer  sale,  no.  2936,  it  brought  ll.lt,  Clarke 
Sc  CO.  no.  6740,  priced  it  $5. 

For  a  review  of  this  work  see  James  (B.) 

'-^  Grammar  |  of  |  the  language  |  of  | 
the  Lenni  Lenape  or  Delaware  |  In- 
dians. I  By  David  Zeisbefger.  |  Trans- 
lated from  the  German  manuscript  of 
the  author  by  |  Peter  Stephen  Da  Pon- 
ceau. I  With  a  Preface  and  Notes  by  the 
Translator.  |  Published  by  order  of  the 
American  Philosophical  Society  in  the 
Third  |  Volume  of  the  New  Series  of 
their  Transactions.  | 

Philadelphia.  |  Printed  by  James 
Kay,  Jan.  |  S£.  Corner  Sixth  &  Race 
Sts.  I  1827. 

Title  verso  bbuik  1  L  text  pp.  ft-188,  errata 
^wso  blank  IL  40. 


Zeisberger  (D.) — Continued. 

Translator's  pre&oet  pp.  3-34.  —  Anthor^i 
introdnction,  p.  85.  —  Orammar,  pp.  36-I86.~ 
Condading  note  by  the  translator,  pp.  186-ltt. 

Oopiet  teen:  Astor,  Boston  Pablic,  ^smm, 
Triibner,  Tmmbull. 

Lederc,  1867,  no.  1599,  sold  a  copy  for  20  ft., 
in  1878  he  prioed  it.  no.  2212. 30  fr.  At  the  BrU 
ley  sale,  no.  5703,  it  brought  $18;  sadsitke 
Pinart  sale,  no.  974, 20  fir. 

A  Grammar  of  the  Language  of  the 

Lenni  Lenape  or  Delaware  Indiani. 
Translated  from  the  German  Manuscript 
of  the  late  Bev.  David  Zeisberger,  for 
the  American  Philosophical  Society,  by 
Peter  Stephen  Duponceaa.  Preeented 
to  the  Society,  2d  December  1816.' 

In  American  Philoeoph.  Soc  Tnuu.  oev 
series,  vol  3,  pp.  65-251,  Philadelphia.  1831, 40. 

Some  remarks  and  annotations  con- 
cerning the  traditions,  customs,  lan- 
guages, etc.  of  the  Indians  in  North 
America  from  the  memoirs  of  the  rer. 
David  Zeisberger,  and  other  missiona- 
'ries  of  the  United  States. 

In  The  Olden  Time,  toL  1.  pp.  271-28t  Pittt. 
bnrgh,  1846.  89. 

Contains  a  vooabalary  of  the  Delawsre  Us- 
gnage,  pp.  280-281. 

Beprinted  in  The  Olden  Time,  ToLl,pp.S71- 
281,  Cincinnati,  1876, 99. 

Yocabalary,  pp.  280-28L 

The  Lord's  prayer  in  Delaware. 

In  Historical  Magasine,  third  series,  toL  I 
p.  55,  Morrisania,  1872-3,  sm.  4^. 

Copied  fh>m  the  Doylestown  Demoerst    (*) 

Vocabularies  |  By  Zeisberger.   From 

the  I  collection  of  manuscripts  present- 
ed by  judge  Lane  |  to  Harvard  univer- 
sity, I  Nos.  1  and  2.  |  Printed  for  the 
'^Alcove  of  American  Native  Lsn- 
guages"  in  Wellesley  College  Library, 
I  by  E.  N.  Horsford.  | 

Cambridge :  |  John  Wilson  and  ion.  | 
University  Press.  |  1887. 

Printed  cover  as  above,  inalde  title  as  sbore 
reverse  blank  1 1.  half4itle  (Zeisberger's  vocab- 
ulary. No.  1)  reverse  blank  1 1.  text  pp.  1-lS.  half 
title  (Zeisberger's  vocabulary.  Ko.  2)  num 
blank  1 1.  text  pp.  17-20. 40. 

The  vocabulary  na  1  consists  of  three  psr- 
allel  columns— German,  Maqna-OnoodsfSiawI 
Delaware;  no. 2,  of  four  parallel colmnns— So* 
glish,  Maqua,  Delaware,  and  Mahikan. 

Oopiet  teen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Priced  by  Koehler,  catalogue  465,  no.  310.  SM. 

The  original  maaascript,  SO  pp.  40,  is  ia  tbe 
library  of  Harvaid  University* 

Zeisberger's  |  Indian  dictionary  I 

English,  German,  Iroquois— the  Odod- 
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daga  I  and  Algonqain — the  Delaware  | 
Printed  from  the  |  Original  Mannscript 

I  in  I  Harvard  college  Library  |  This 
edition  has  been  published  for  the  '^Al- 
coveof  American  Native  Languages" 
in  I  WeUesley  College  Library  | 

Cambridge  |  John  Wilson  and  son  | 
University  Press  1 1887 

Title  rerso  blank  1 1.  preface  pp.  iii-T,  text 
pp.  1-230,  em.  4<>.  English,  German,  Onondaga, 
and  Delaware,  in  parallel  columns.  The  pref- 
ace is  signed  "Eben  Norton  Horsford.  Cam- 
bridge, 188t."  Therein  Dr.  Horsford  says:  "It 
was  no  part  of  my  purpose  to  edit  such  a  work. 
...  I  have  not  ventured  upon  the  task  of 
altering,  or  restoring,  or  filling  out,  in  any  in- 
stance. .  .  .  Every  period  and  comma  and 
accent  have  been  transferred  without  question 
to  the  print«d  page.  Where  there  was  a  blank, 
and  uniformity  required  a  period  or  a  comma, 
the  blank  has  been  respected.  Where  a  comma 
should  hare  been  replaced  by  a  period,  or  viee 
verta,  the  disoorery  has  been  left  to  the  student 
as  much  aa  if  he  had  the  original  manuscript 
before  him.  .  .  .  My  aim  has  been  to  j^re- 
serve  the  Dictionary  of  the  venerated  Moravian 
missionary  precisely  as  he  left  it." 

OopUtigen:  Eames,  Congress,  Pilling. 

Some  copies  were  printed  on  larger  and  bet* 
ter  paper.  On  the  title-page  of  these  the  two 
lines  preceding  the  imprint  and  beginning 
"This  edition  "are  omitted.  (Eames,  Lenox, 
Pilling,  PoweU.) 

Priced  by  Littlefield,  Boston,  1887.  no.  844,  $3 ; 
a  large  paper  copy,  $5 ;  by  Koehler,  no.  821, 34M. 
The  original  manuscript,  362  pp.  folio,  is  in  the 
library  of  Harvard  University. 

There  Is  mentioned  above  several  manu* 
scripts  of  printed  works  preserved  in  the  li- 
brary of  Harvard  University.  These  were  or- 
iginally deposited  in  the  archives  of  the  Mo- 
ravian ohnroh  at  Onadenhutten,  Ohio,  and  by 
some  means  afterwards  fell  into  the  hands  of 
Judge  Lane  of  that  state,  who  forwarded  them 
to  the  Hon.  Edward  Everett,  who  deposited 
them  in  the  above-mentioned  library,  where 
they  still  remain.  In  addition  to  these  the 
library  haa  also  the  following,  which  have  not 
been  printed,  deposited  by  the  same  hands : 

Delaware  glossary,  86 11. 4P, 

Delaware  vocabulary,  74 11. 4o. 

Phraaea  and  vocabularies  in  Delaware,  158  n. 
120. 

Litany  and  liturgies  in  Delaware,  56  U.  12o. 

Sermons  in  Delaware,  42 IL  12o. 

Choroh  litany  in  Delaware,  42 11. 12o. 

Short  biblical  narratives  in  Delaware,  22  U. 
40 

See  Brinton  (D.  G.)  and  Anthony 

(A,S.) 

and  Blanohard  (I.  D.)   The  history 

I  of  I  our  lord  and    saviour  |  Jesus 

Christ ;  |  oomprehending  all  that  the  | 


Zei8berser(D.)  and  Blanchard(I.  D.)— 
Continued. 

four  eyangelists  |  have  recorded  con- 
cerning him;  |  all  their  relations  being 
brought  together  in  one  |  narrative,  so 
that  no  circumstance  is  omitted,  but  | 
that  inestimable  history  is  continued 
in  one  series,  |  in  the  very  words  of 
scripture,  by  the  rev.  Samuel  |  Leiber- 
kubn,  M.  A.  |  Translated  into  the  | 
Delaware  language,  in  1806,  |  by  rev. 
David  Zeisberger,  |  Missionary  of  the 
United  Brethren.  |  Re-translated,  so  as 
to  conform  to  the  present  |  idiom  of  the 
language,  |  by  I.  D.  Blanchard.  | 

J.  Meeker,  Printer,  Shawanoe  Baptist 
Mission.  |  1837. 

Second  HUe :  Rlathemwakunek  |  wtclawswa- 
kun  I  nrvlalkwf  krthwvalkwf  I  Nhesus  Klyst; 
I  ontu  I  JUwanukif  wnntunasw  |  cntu  |  linexsif 
tcleztwnrw  |  mplcnhes.  |  Nhime  tcli  wehw* 
mat.  I 

Jawanouf,  |  tali  k^etwn.  1 1837. 

English  title  recto  L 1.  yerso  blank,  Delaware 
title  recto  L  2  verso  blank,  text  entirely  in  the 
Delaware  language  pp.  6-221, 16^. 

Copies  seMi;  Boston  Atheneum,  PiUing, 
PowelL 

For  title  of  an  earlier  edition  see  Zeisberger 
(D.) 

[ ]  and  Lnokenbaoh (A.)  A  |  collec- 
tion of  hymns,  |  for  the  use  of  the  Del- 
aware I  Christian  Indians,  |  of  the  mis- 
sions of  the  I  United  brethren,  |  in  | 
North  America.  |  Second  edition  revised 
and  abridged  by  |  A.  Luckenbach.  | 

Bethlehem :  |  printed  by  J.  and  W. 
Held,  I  1847. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  (signed  by 
David  Zeisberger,  and  dated  from  Goshen,  Biver 
Muskingum,  September  80th,  1802)  1  L  contents 
in  English  ^  pp.  text  (in  Delaware  with  English 
and  German  headings)  pp.  1-166,  177-306,  ap- 
pendix 2 11. 19P. 

The  church  litany,  pp.  1-13.— Easter-morning 
litany,  pp.  13-10.— Litany  at  burials,  pp.  19-27.— 
Hymns  (nos.  1-430),  pp.  28-166,  177-305.-2  un- 
numbered hymns,  2  IL 

OopiM  §un:  American  Tract  Society,  Dun- 
bar, Eames,  Powell. 

For  title  of  an  earlier  edition  see  Zeisberger 
(D.) 

"The  principal  authority  on  the  Delaware 
language  is  the  Rev.  David  Zeisberger,  the 
eminent  Moravian  missionary,  whose  long  and 
devoted  labors  may  be  accepted  as  fixing  the 
standard  of  the  tongue. 

"  Before  him  no  one  had  seriously  set  to 
work  to  master  the  structure  of  the  language 
and  to  reduoe  it  to  a  uniform  orthography. 
With  him  it  was  almost  a  life-long  study,  as  for 
more  than  sixty  years  it  engaged  his  atten* 
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tioD.  To  his  deTotion  to  the  OMiae  in  wliioh  he 
WM  engAged,  he  added  considenble  n*taral 
talent  for  langnages,  and  learned  to  speak, 
with  almost  eqoal  flaency,  English,  German, 
Delaware,  and  the  Onondaga  and  Mohawk 
dialects  of  the  Iroquois.  "^Brfnton. 

David  Zeisberger,  missionarj,  bom  in  Zaneh* 
tenthal,  Moravia,  1 1  April,  1721 ;  died  in  Goshen, 
Ohio,  17  Nov.,  1808.  In  1740  he  emigrated  to 
Georgia,  where  his  church  was  organizing  a 
mission  among  the  Creeks.  Thence  he  was 
sent  to  Pennsylvania,  where  he  assisted  in  the 
building  of  Nazareth  and  Bethlehem.  Prepar* 
atory  to  entering  the  mission  service  in  1743,  he 
became  a  student  in  the  Indian  school  at  Beth- 
lehem, where  he  was  instructed  in  the  Delaware 
and  Onondaga  languages.  Later  he  continued 
the  study  of  the  latter  at  the  capital  of  the  Five 
Nations.  In  addition  to  these  languages  he 
was  conversant  with  Mohican,  Monsey-Dela- 
ware,  and  Chippewa.  From  1745  till  1760  he 
was  employed  at  Sfaamokin  and  Onondaga,  and 
in  the  latter  year  he  visited  Europe  in  behalf  of 
the  mission.  In  1752  he  returned  to  Onondaga, 
but  was  compelled  to  retire  to  Bethlehem  at  the 
opening  of  the  French  and  Indian  war.  Be- 
tween 1755  and  1782  he  visited  North  Carolina 
and  the  New  England  provinces,  labored  among 
the  Indians  of  Connecticut,  and  also  acted  as 
interpreter  for  Pennsylvania  in  their  treaty 
with  Teedyuscung  and  his  allies.  During  the 
Pontiac  war  he  took  charge  of  the  Moravian  In- 
dians, and  after  the  peace  accompanied  them  to 
Wyalasing,  Bradford  Co..  Pa.  In  1767  he  estab- 
lished a  mission  among  the  Monsey-Delawares 
on  Alleghany  river,  and  three  years  later  he  be- 
gan Friedenstadt,  on  the  Beaver.  His  first 
visit  to  Ohio  was  made  in  1771,  and  a  year  later 
he  organized  the  mission  on  the  Muskingum. 
In  1708,  Zeisberger  with  a  few  converts  left  Can- 
ada and  foubded  Goshen,  Ohio,  where  he  passed 
the  remaining  ten  years  of  his  Wtt.^Appleton'i 
Cyclop.  0/Am.Biog. 

[Zephyrin   Engelhardt   (Rev,    Charles 
Anthony  Eujy^elhardt,  known  a«).]   Ana- 
mihanon. 
[St.  Louie:  1881.] 

No  title-page,  heading  only;  text  pp.  1-14, 
180.  Prayers  entirely  in  the  Menominee  lan- 
guage. 

According  to  a  statement  made  to  me  by  Fa- 
ther Zephyrin,  this  Ls  the  first  publication  in 
pure  Menominee,  previous  works  said  to  be  in 
that  language  being  largely  jargon. 

Copies  teen:  Barnes,  Pilling,  Powell. 

These  pages  were  subsequently  issued  as  pp. 
1^25  of  the  following: 

[ ]  Om&Dominen  |    kaohkenohamat- 

won  I  kesekoch,  |  Katolik  |  anamihan 
masenaohigon.  |  Cam  Permissn  Snpe- 
rioram,  | 

8t.  LoniB,  Mo.  |  B.  Herder,  1 188d. 


Zephyrin  Bngelhardt—ConiinQed. 

TranttaUon :  MeaomiBoe's  |  guide  |  to  hetr- 
en,  i  Catholio  |  prayer  book. 

Frontispiece  1  1.  title  verso  fourteen  hues  ii 
Menominee  1 L  pre&oe  in  Menominee  (inserted) 
verso  blank  1  1.  pronunciation  of  letters  is 
English  p.  8,  introduction  in  Menominee  ppi4- 
6,  movable  feasts  etc  in  Menominee  pp.  ^11, 
text  mostly  in  Menominee  pp.  12-303,  rene 
blank,  corrigenda  p.  305  verso  blank,  index  is 
Menominee  pp.  807-311,  index  in  English  pp. 
312-319,  seven  other  plates,  18^.  Boman  Cstli* 
olio  prayer  book  in  the  Menominee  language. 

Copies  seen :  Eamea,  Gatschet,  Filling  Pov- 
ell.  Shea. 

[ ]  Katolik  anamihan,   |  ene  ka:  | 

Jesas  Ot  Asechsekon  |  kateshim.  j  u 
wechzekatek.  |  Cam  Permiesn  Soperio- 
mm.  I 
8t.  Louis,  Mo.  I  B.  Heider,  |  1^3. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  Uank  1  Lpre&oe 
1  l.text  pp.  3-144,  index  verso  blank  1  Lt9°. 
Catechism  mostly  in  tiie  Menominee  langna^e. 

Copies  seen:  Barnes,  Gatschet,  PHling,  Pow- 
ell, Shea. 

On  the  title-pages  of  some  copies  of  the  tvo 
works  Just  described  there  has  been  stamped, 
•*F.  Zephyrin.  O.  S.  F."  immediately  before  the 
words  "Cum  permissn  superiomm."  This  is 
evidently  handwork,  the  stamp  having  lefts 
broken  tracing  of  its  oval  outline. 

[Hymns  in  the  Menominee  langoige. 

Menominee  reservation,  WisconsiD. 
1884.] 

12 IL  unpaged  and  nnstitohed,  19P. 

Prayer  to  St.  Joseph  (in  English),  pp.  [1-3].- 
Macula  non  est  te !  (hymn  in  seven  verses),  pp. 
[4-5].— Jesus  o  wichswon!  (h>mn  in  fire 
verses),  pp  [(^7].~Pachk  nekamoan!  (hynn 
in  six  numbered  verses),  pp.  [8-81.->Hymn  be- 
ginning "Jesus  mas  Tapanemenach*'  (in  eight 
numbered  verses),  pp.  [10-11].  —  Page  [12] 
blank.— Jesus  Weau !  (hymn  in  five  numbered 
verses), pp.  [13-14].— Hymn  beginning  "Koch- 
nenau'*  (in  five  numbered  verses),  pp.  I15-16].~ 
Two  hymns  beginning  "Jesus  kimenstfehis" 
and  "Kaiaz  Ostiwine,"  [p.  17]. —Hymn  begia- 
ning  "Ostiwine  pas  kiaso  "  (in  eight  numbered 
verses),  pp.  [18-20].— Hymn  beginning  "  Jesu 
jochpe"  (in  three  verses),  pp.  [21-22J.— Hynm 
beginning  " Mamachkatanechtakwot  Jesus" 
(in  five  numbered  verses),  p.  [23],  verso  blank. 
All  except  the  first  three  pages  are  in  the  He- 
nominee  language. 

Copies  sesn :  Barnes,  Pilling,  Powell. 

Father  Zephyrin  tells  me  "this  is  a  flnt 
effort  at  a  hymn-book ;  it  was  printed  by  myself 
on  a  very  small  hand-machine,'* 

Some  of  these  hymns  were  printed  on  the 
backs  of  separate  picture  cards.  Mr.Eames 
has  four,  containing  (I)  Pachk  nekamoao! 
(verses  1  and  S)  fWmi  p.  [8] ;  (2)  the  hyms  be- 
ginning "  Jeeos  IBM  Tip— wwiich  "  (▼ 
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2ephyrin  Gngelhardt — Continued. 
1-4)  from  p.  [10] ;  (3)  Terse  5  of  the  hymn  end' 
iDi(  on  p.  [14],  with  the  ornamental  letter  at 
the  end;  (4)  the  hymn  beginning  "Koohne- 
Daa  "  (venes  1-8)  flrom  p.  [16]. 
— ^  Die  deatflche  franziskanermiBsion 
unterdenMenominee-Indianern.  (Mit- 
getheilt  yoq  P.  Zephyrinus  Engel- 
hardt  0.  8.  F.) 

In  Die  KathollBohen  Missionem,  nos.  7»  8,  9, 
10, 11  (Joly-KoT.  1885),  pp.  187-189, 167-160, 181- 
183.  201-208,  286-227,  Leipsig,  1886,  4o.  (Gat- 
sobet) 

A  diaonasion  conoemlng  the  Ungnistio  rela- 
tioDRhip  of  the  Menominee  and  the  OJibwa,  pp. 
181-182. 

— -  [Gospels  and  epistles  in  Menomi- 
nee.] (•) 
Manasorlpt,  filling  260  pagea  of  small  sheets; 
nnboimd.  Translations  firom  the  * '  gospels  and 
epistles'*  of  Bishop  Baraga  in  the  Chippewa 
toagae,  consisting  of  passages  from  the  bible 
read  in  Catholic  chnrohes  on  Sundays  and  festi- 
Tals  of  obligation. 

[NoQDs,  adjectiyes,  and  adverbs  of 

the  Menominee  laDgaage.  ]  (* ) 

Mannsoript,  60  pages,  small  blank  book.  Con* 
sists  of  abont  860  wozds,  arranged  Menominee- 
English,  one  column  of  each  to  the  page.  The 
noons  are  declined  more  or  less  folly.  Collected 
and  recorded  1881-1884  at  the  Menominee  Res- 
erTatimi,Wiaconain. 

[Sermons  and  instmctions  in  the 

Menominee  language.]  (*) 

Manoscript,  67  sermons,  averaging  aboot  4 
pages,  foolscap  each. 

"Besidee  these,  I  translated  Arom  the  Chip- 
pewa the  following  instmctions:   Command- 


Zephyrin  Engelhardt  —  Continued, 
ment  of  God  (1),  10  pp.;  Commandment  of  God 
(2),  10  pp. ;  Commandment  of  God  (8),  14  pp.; 
Holy  pority,  8  pp.;  Dancing,  8  pp.}  On  Christ- 
mas, 16  pp.;  New  year,  6  pp.;  Epiphany,  16  pp.; 
Sofiforings  of  Jesos,  24  pp.;  Cor  Father,  29  pp.; 
Hail  Mary,  8  pp.;  in  all,  149  pp." 

[Verbs  of  the  Menominee  lan- 
guage.] (*) 

Manoscript,  filling  22  pages  of  foolscap,  on- 
boond.  Consists  of  aboot  900  Menominee 
verbs,  with  coi\jQgations  more  or  less  complete. 
CoUected  and  recorded  in  1882, 1883,  and  1884, 
at  Keshina  and  elsewhere  on  the  Menominee 
Reservation.  The  work  is  arranged  English- 
Menominee  in  parallel  columns,  two  of  each  to 
the  page. 

Father  Zephyrin  also  has  these  verbs  classi- 
fied, on  qaarto  sheets,  in  Menominee-English 
order  throogh  the  letters  a,  b,  and  e  of  the  Eng- 
lish (aboot  70  words);  he  was  interropted  in 
his  work  at  that  stage,  and  this  dassiflcation 
was,  when  he  wrote  me  (Joly,  1885),  incom- 
plete. 

[Yooabnlary  of  the  Menominee  lan- 
guage.] (•) 

Manoscript,  128  pp.  small  blank  book.  Some 
1200  words— noons,  verbs,  adjectives,  adverbs, 
etc.  arranged  English-Menominee.  Collected 
in  1880  and  1881 ;  the  first  systematic  effort. 

I  am  indebted  to  their  aothor  for  the  de- 
scription of  the  foregoing  manoscripts,  which 
are  still  in  his  possession. 

"  My  fill]  name,  in  the  Order  of  St  Francis, 
is  Zephyrinos  Engelhardt,  O.  S.  F.  I  am  a  Een- 
tockian,  and  stodied  classics  at  Cincinnati, 
Ohio.  My  name  before  I  enteied  the  order  was 
Charles  Anthony  Engelhardt,  bat  I  prefer  to  be 
known  only  as  Zephyrin  Engelhardt,  O.  S.  F." 
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Adelnng  (Friedrich  von).  Catherinens 
der  Grossen  |  Yerdienste  |  am  die  | 
vergleicbende  Spraohenknnde.  |  [Qao- 
tatioDy  five  lines.]  |  Yon  |  Friedrioh 
Adelaag  |  Russ.  Kaiser].  Staatsrath 
[&o.  three  lines.]  | 

St.  Petersburg.  |  Gedrnckt  bei  Fried- 
*    rich  Drechsler  |  1815. 

Title  rerso  license  1 1.  dedioation  verso  blank 
1  LEinieitung  pp.  v-z,  Inhalt  pp.  xi-xiv,  half- 
title  verso  blank  1 1.  text  pp.  8-210,  Drackfebler 
verso  blank  1  L  4o. 

List  of  Amerioan  langnaget  represented  in 
the  second  edition  of  the  Smpress  Catherine's 
comparative  vocabnlary,  as  edited  by  F.  Yan- 
kiewitch  (see  page  541  of  this  bibliogmphy),  p. 
iW.— Probe  der  Behandlang,  giving  a  specimen 
vooabolsry  firom  the  same  work,  with  German 
definitions,  ail  in  roman  characters,  and  in- 
dading  among  other  American  languages  an 
example  in  Tachipiwai'soh,  pp.  100-101. 

Oopie»9€en:  Eames. 

Adney  (E.  T.)  Naoies  of  birds  and 
other  animals  of  the  Milicete  Indians, 
with  notes  on  Indian  natural  history, 
imitations  of  birds'  songs  set  to  music, 
eto.  .  (•) 

Mannscript,  60  nnnumbered  pp.  in  possession 
of  its  author,  New  York  City.  Aboat  120 
words,  of  which  00  are  bird  names  and  80  names 
of  other  animals.  Beasons  why  the  names 
were  applied  are  given.  Obtained  daring  two 
years'  stay  among  Indians  at  Woodstock,  New 
Brunswick.  The  author  writes  me:  "The 
Indians  came  to  know  me  very  well,  and  I 
brought  to  light  several  nearly  obsolete  names 
as  well  as  many  nnusnal  designations  for  birds 
that  are  suggestive  and  interesting.  I  have 
also  a  small  general  vocabulary  and  such 
Passamaquoddy  and  Penobscot  bird  names  as 
are  current  among  the  Milioetes.  I  hope  to 
have  some  of  my  matter  in  a  shape  for  publi- 
cation soon." 

American  Bible  Society.    Catalogue  of 
books  I  contained  in  the  |  library  of  the 
American  bible  society,  |  embracing  | 
editions  of  the  holy  scriptures  in  Tan- 


American  Bible  Society— Continued, 
ous    languages,  |  and  |  other    biblical 
and  miscellaneous  works.  | 

American  bible  society's  press,  | 
Astor  place,  New  York.  |  1855. 

Title  Terso  blank  1  1.  contents  verso  notice  1 
1.  catalogue  pp.  5-120, 8^, 

American  Indian,  ]>p.  25-27,  contains  titles  of 
editions  of  parts  of  the  bible  in  Abenaquis 
(Lower  Canada),  Chippewa,  Delaware,  Massa- 
chusetts, Mohegan,  and  QJibwa. 

Oopietaeen:  Lenox. 

Catalogue  of  books  |  contained   in 

the  I  Library  of  the  American    Bible 
Society,  |  embracing  editions  of  the  | 
holy  scriptures  in  various  languages,  j 
and  other  |  biblical  and  miscellaneous 
works.  I 

American  bible  society's  press,  |  Astor 
place,  New  York.  |  1863. 

Title  verso  blank  1  1.  contents  verso  wood- 
cut  1  Ltext  pp.  5-168;  half-title  (Appendix. 
1870)  verso  notice  1 1.  text  pp.  8-36, 8^. 

American  Indian,  pp.  44-48,  contains  titles  of 
parts  of  the  bible  printed  in  Abenaquis  (Lower 
Canada),  Chippewa,  Delaware,  Massachusetts, 
Mohegan,  Qjibwa,  and  Shawanoe.  The  ap- 
pendix of  1870  contains  additional  titles  in 
Cree,  p.  10;  Mikmak  (Kova  Scotia  In«lian),p. 
18;  and  Shawanoe,  p.  21. 

Oopi$9ieen:  Eames, Pilling. 
Anamie-nagumowinun  [Chippewa].  See 

ailfillan(J.A.) 
Anderson  (iSw.  Joseph).  Indian  history. 

In  Orcutt  (S.)  and  Beardsley  (A.),  The  his- 
tory of  the  old  town  of  Derby,  pp.  xvii-xcvii, 
Springfield,  1880,  8o. 

A  list  of  Indian  names  (mostly  fh>m  deeds 
recorded  in  I>erby),pp.  xci-xcili.  —Indian  names 
of  places  (mostly  in  the  Naugatuck  valley),  pp. 
xciii-xcvii. 
Apostolides  (S.)  L'oraison  dominicale 
I  en  I  Cent  Langues  Diff^rentes;  | 
publico  et  vendue  an  profit  des  |  mal- 
heureux  r6fngi^s  Cr^tois,  |  actuelle- 
ment  en  Gr^ce.  |  Compile  par  8.  Apos- 
tolides. I  [Scripture  text,  two  linos.]  | 
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Apostolides  (8.)— Continued. 

Londres:  |  imprim^  et  pabli^  par  W. 
M.  Watts,  I  80,  Gray's- inn  road.  |  (En- 
tered at  stationers' ball).    [1869?]    (*) 

Second  title:  Oar  lord*8  prayer  |  in  |  One 
Handred  Different  Languages ;  |  published  for 
the  benefit  of  the  |  poor  Cretan  refugees,  |  now 
in  Greece.  I  Compiled  by  S.  Apostolides.  | 
[Scripture  text,  two  lines.)  | 

London :  |  printed  and  published  by  W.  IC 
Watts,  I  80,  Gray's-lnn  road. 

First  title  verso  blank  1  I.  second  title  verso 
blank  1 1,  dedication  in  French  verso  blank  1 1. 
dedication  in  English  verso  bluik  1  1.  preface 
(French)  pp.  ix-x,  preface  (English)  pp.  xi-xii, 
index  pp.  xiii-xiv,  half-title  verso  blank  1  1. 
text  (printed  on  one  side  only)  IL 17-116,  \^. 

The  Lord's  prayer  in  Cree  (syllabic  charac- 
ters), 1.34. 

Title  from  Mr.  Wilberforod  Eames,  from  copy 
belonging  to  Mr.E.  P.Vining,  Brookline,  Mass. 

Two  editions  of  this  book  are  described  in 
the  British  Museum  catalogue  with  the  dates 
118691  and  [1871],  respectively.  {*) 

Aupaumut     {Capt,      Hendriok).      Bee 

Quinney  (J.)  and  Aupaumut  (H.) 
Ballard   {Rev.    Edward).     See   Sewall 

(R.K.) 
[Baraga  {Rev,  Frederic).]    Gete  dibad- 
jimowin,  |  gaie  dacb  |  Nitam  |  mekate 
-okwanaiegl  ogagikwewiniwan.  |  [En- 
graving of  chernb  and  cross.  ]  | 

Lai  bach,  (Illyrie-Autriohe.)  |  Joseph 
Blasnik  |  oglmaainakisan  mandan  ma- 
sinaigan.  |  1843. 

Title  verso  blank  1 1,  preface  signed  Fr6d6rio 
Baraga  1 L  text  entirely  in  the  Chippewa  lan- 
guage pp.  5-211,  index  2  U.  IS^. 

Bible  stories  (without  heading),  pp.  5-183.— 
Anamiewinan  (prayers),  pp.  184-190.— Midass- 
we  etc.  (hymns),  pp.  191-211. 

Oopietieen:  Astor,  Pilling. 

[ ]  Jesus  od  ijitwawin,  |  katechim. 

[Detroit?    1846 1] 

Half-title  verso  blank  1  L  text  in  the  Ottawa 
language  pp.  171-286, 18o. 

Catechism  (headed  Jesus  odyitwawin,  Kat- 
echim ejinikadeg),  pp.  171-245.— Le  chemin  de 
la  crolx,  pp.  246-254.— Le  rosaire,  pp.  255-256. 

An  extract,  with  added  half-title,  from  the 
same  author's  iTatoh'it  anamie  mxtitiaigan,  1846, 
titled  on  p.  25 of  this  bibliography.  On  thesame 
page  is  given  a  title  similar  to  the  above,  the 
copy  there  described  ending  with  page  245,  the 
verso  of  which  is  blank. 

OopietMen:  Pilling. 

[ ]  Katolik  I  Anamie -Masinaigan.  | 

Avec  Approbation  de  Monseigneur 
TEvftque  |  Pierre  Panl  Lofevre.  |  Qua- 
tri^me  Edition,  corrig^e  et  augments.  | 


Baraga  (F.>— Continued. 

Detroit,  I  Wavrliatanong:  |  Hunger  & 
Pattison,  ogfi-masinakisanawa  |  man- 
dan  masinaigan.  j  1849. 

Title  verso  blank  1  L  preCMe  (signed  Nis 
Frederic  Baraga,  Mekatewikwanaie)  ram 
blank  1 L  text  in  the  CThippewa  language  pp. 
5-206  (sigs.  1-12  in  aixteens  and  13  in  fourteen). 
16°. 

Prayers,  litanies  etc.  pp.  5-76  (the  Lord'i 
prayer,  a  prayer  to  the  Virgin^  and  the  creed  in 
double  columns,  Chippewa  and  French,  pp.  10- 
13).— Le  chemin  de  la  croix,  pp.  76-99.— Hyimig 
(many  with  the  headings  in  French),  pp.  100-306. 
For  titles  of  other  editions  see  pp.  25-26  of  tUs 
bibliography. 

Copies  §een :  Pilling. 

Bound  with  the  only  copy  seen  is  the  fslhrv- 
ing: 

[^— ]  Jesus  od  ijitwawin,  |  Kateohim 
ejinikadeg. 

[Detroit?    18491] 

No  title-page,  heading  only ;  text  entirely  la 
the  Chippewa  language  pp.  1-80  (sigs.  l*-5*), 
16°. 

Oopiettseen:  Pilling. 

[ ]  Katolik   I  Anamie-Misinaigan  | 

wetawawissing.  |  [Seal  with  motto.]  | 

Cincinnati,  O.  (Joseph  A.  Hemanno 
gi-misinakisan  manda  misinaigan.  | 
1858. 

Title  verso  blank  1 L  text  pp.  1^287,  index  pp. 
289-24(^160.  In  the  Ottawa  language.  An  im- 
proved title  of  that  appearing  on  p.  2S  of  this 
bibliography. 

Anamiewinan  (prayers,  le  chemin  de  la 
croix,  etc.),  pp.  8-72.— Anamie-nagamowinaa 
(hymns),  pp.  78-16i.  —  Jesus  od  ijitwawin, 
Kateohim  ejinikadeg  (oateohiam).  pp.  165-2U.- 
Populo  legenda  (prayers,  ten  commandmeatit 
etc.),  pp.  233-287. 

Oopieeeeen:  Sames,  F6rard. 

A  grammar  |  and  |  dictionary  |  of 

tbe  I  Otchipwe  language,  |  By  R.  B. 
bishop  Baraga.  |  A  new  edition,  by  a 
missionary  of  tbe  oblat^s.  |  [Fodf  lines 
qaotation.]  | 

Montreal:  |  Beanohemin  &  Valoia, 
Publishers,  |  256  ^b  368,  8t.  PaolStnet 
11882 

Cover  title  as  above,  half-title  of  gnunaur 
verso  blank  1  L  title  of  grammar  (dated  1878) 
verso  quotations  1 1.  prefisoe  pp.  v-vi,  remsrfct 
on  this  second  edition  pp.  ix-xi,  text  of  tlie 
grammar  pp.  1-422,  large  folded  table  (A  gen- 
eral synopsis  of  the  Otchipwe  verb) ;  halftitld 
verso  blank  1  1.  title  of  the  dictionary  part  i 
(dated  1878)  verso  blank  1 1.  notice  verso  blank 
1 1,  remarks  on  the  new  edition  of  the  English 
Otchipwe  dictionary  pp.  1-8,  some  rales  etc  pp- 
4-5,  text  pp.  7-801;  half-title  veno  UanklL 
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title  of  the  dictionary  part  ii  (dated  1880)  verso 
blank  1 1.  preface  pp.  v-viii,  text  pp.  1-422,  ad- 
vertisemeut  on  back  cover,  am.  8*^. 

This  issue  of  the  reprint  is  in  one  volume. 
The  quotations  are  printed  on  the  verso  of  the 
flr»t  title  instead  of  on  a  separate  leaf,  and  the 
leaf  of  prefooe  is  repaged  vi  on  the  verso.  In 
other  respects  it  seems  to  be  identical  with  the 
issue  in  two  volumes,  with  cover  titles  dated 
1879  and  1881,  described  on  pp.  27-28  of  this 
bibliography. 

Copies  seen :  Eames. 
Barnard (iSev.  Alonzo).    Hymns.  |  In  the 
I  Ojibwa   lagnag   laio].  \  Compiled  | 
and  I  published  by  |  rev.  A.  Barnard.  | 
Omena,  Mich.  |  1883. 
Title  as  above  verso  blank  1 1.  text  entirely 
in  Ojibwa  pp.  1-53,  index  of  first  lines  pp.  64- 
6C180. 

Copies  seen:  Eames. 

A  variation  of  the  title  appearing  on  page  33 
of  this  bibliography.  With  the  exception  of 
the  one  word  "language"  on  the  title-page  the 
copies  are  identical. 
Barton  (Dr.  Benjamin  Bmith).  On  In- 
dian Dogs. 

In  the  Philosophical  Magasine,  vol.  15,  pp.  1- 
9, 13<^-143,  London,  1803, 9P.  (Bureau  of  Ethnol- 
ogy, Congress.) 

The  article  contains  the  words  for  dog  in  a 
large  number  of  American  languages,  Dela- 
ware, Mohawk,  Wnnaumeeh,  Honsees,  Mahi- 
cans,  Chippewaa,  Messissaugers,  Otcawas,  In- 
diana of  Penobscot  and  St.  Johns,  Natics,  Kar- 
ragansets,  Miamls,  Pottawatameh,  Wiahtanah, 
Bhawnees,  Easkaskias,  Nanticokes,  Mohawks, 
Cocbnewagoes,  Oneidas,  Onondagos,  Cayugas, 
Senecaa,  Tuscaroras,  Sionx,  Osages,  Oheerake, 
Creeks,  Chikkasah,  Choktah,  Eatahba,  Woe- 
con,  ITatohes,  Mexieao,  and  Pooonchi. 
Beardsley  (Ambrose).    See  Oroutt  (A.) 

and  Beardsley  (A.) 
Beandin  (Rev.  — ).    [Butler's  short  cate- 
chism, translated  into  the  Chippewa 
language.]  (*) 

Manuscript  Tide  flfom  Kev.  W.  F.  Gag- 
nieur,  Wikwemikong,  Manltoulln  Island,  On- 
tario, Canada,  March  15, 1890.  Not  having  the 
manuscript  in  hand  he  was  unable  to  furnish 
me  a  detailed  description. 
Bingham  (A.)  Ojibwa  spelling  book. 
Albany:  1825. 

On  page  48  of  this  bibliography  the  title  of 
the  above  work  is  given  in  full,  and  the  date 
ascribed  is  1825.  As  stated  there,  I  have  seen 
but  one  copy,  and  it  is  possible  in  cop3  ing  the 
title-page  I  may  have  incorrectly  transcribed 
the  date.  In  Jillg's  edition  of  Ytiter's  LUUrahir 
dsr  eramtnoHksn  (1847),  p.  475,  the  date  of 
poblicati  n  is  given  as  1825,  from  a  copy  in  the 
Boyal  Library  at  Berlin,  and  this  date  is  copied 


Bingham  (A.) — Continned. 

in  Ludewig's  Literature  qf  American  Aboriginal 
Languages  (1858),  p.  44.  In  Triibner  s  Biblio- 
graphical guide  to  American  literature  (1859), 
p.  248,  the  work  is  dated  as  1829.  The  proba- 
bility that  the  latter  date  is  the  correct  one  is 
based  upon  the  following  statement : 

"On  the  12th  of  March  [1828 J,  we  received  a 
Joint  letter  from  the  Bev.  A.  Bingham  and  the 
£ev.  Mr.  Stannard,  missionaries  to  a  small 
band  of  Indians  at  Tonawanta,  in  New -York, 
expressing  a  wish  to  unite  with  us  in  mission- 
ary labours.  Mr.  Stannard  died  not  long  after 
this.  We  were  much  gratified  with  an  oppor- 
tunity of  opening  correspondence  with  Mr. 
Bingham,  ana  were  not  mistaken  in  hoping 
that  it  might  eventuate  in  enabling  the  board 
to  meet  the  engagements  we  had  made  with  the 
Department  of  Indian  Affiiirs,  in  relation  u> 
the  establishment  of  a  missionary  station  at 
Sault  de  St  Iktarie.  We  wrote  the  board,  with- 
out delay,  in  favour  of  commencing  that  sta- 
tion. In  1828,  Mr.  and  Mrs.  Bingham  were  ap- 
pointed missionaries,  by  the  board,  for  that 
station,  which  they  have  ever  since  occupied, 
with  commendable  zeal  and  some  success.  The 
station  was  located  near  Fort  Brady,  which  is 
garrisoned  as  a  military  post,  and  not  far  from 
a  village  of  two  or  three  hundred  Chippewa 
Indians."— Jfc Ooy't  History  of  BapHst  Indian 
ifi««Km«(1840),p.330. 

Blanohard  (Ira  D.)  See  Linapi'e  Irkye* 
kun  apwivali. 

See  Linapie  Irkvekun  ave. 

See  Linapie  wawipoetakse. 

These  three  works,  tail  titles  of  which  are 
given  on  page  314  of  this  bibliography,  under 
the  first  word  of  their  respective  titles,  should 
have  been  credited  to  Mr.  BlanchM^ 

Bohn  (James  George  Staart  Bnrges).  See 

Triibner  Sc  Co. 
Brinton  {Dr,  Daniel  Garrison).  Essays 
of  an  Americanist.  1 1.  Ethnologic  and 
Arcbseologic.  |  II.  Mythology  and  Folk 
Lore.  I  III.  Graphic  Systems  and  Lit- 
erature. I  IV.  Lingaistic.  |  By  |  Daniel 
G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Professor 
[&c.  nine  lines.]  | 

Philadelphia:  |  Porter  &  Coates.  | 
1890. 

Title  verso  copyright  1  L  preface  pp.  iii-lv, 
contents  pp.  v-xli,  text  pp  17-467,  index  of 
authors  and  authorities  pp.  460-474,  index  of 
subjecis  pp.  475-489;  BP,  A  oolleoted  reprint  of 
some  of  Dr.  Brinton's  more  important  easays. 

The  hero  god  of  the  Algonkins  as  a  cheat 
and  liar  (fh>m  the  American  Antiquarian,  May, 
1885),  pp.  130-134,  conUins  the  equivalent  for 
this  word  in  a  number  of  Algonquian  lan- 
guages.—Folk-lore  of  the  modern  Lenape  (trom 
the  Joniual  of  American  Folklore,  1888), pp. 
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281-192,  oontaininK  numeroas  Delaware 
words.— American  langnaf^es,  and  why  we 
•hould  atady  them,  pp.  808-327.  See  page  57  of 
this  bibliography.  —  Some  charaoteri«tic8  of 
American  langoages,  pp.  340-889,  containing  on 
p.  363  the  analysis  of  a  Crce  word.^The  con- 
ception of  love  in  some  American  languages, 
pp.  410-482.  See  page  58  of  this  bibliography. 
Oopiet  teen :  Barean  of  Ethnology,  Sames. 

The  American  Race :  |  A  Linguistic 

Classification  and  Ethnographic  |  De- 
scription of    the   Native    Tribes  of  | 
North  and  Sonth  America.  |  By  |  Daniel 
G.  Brinton,  A.  M.,  M.  D.,  |  Professor 
[dDC.  ten  lines.]  | 

New  York :  |  N.  D.  C.  Hodges,  Pub- 
lisher, I  47  Lafayette  Place.  |  18U1. 

TiUe  verso  copyright  notice  1  1.  dedication 
verso  blank  1 1.  prefiRoe  pp.  ix-xii,  contents  pp. 
xiii-xvi,  text  pp.  17-88!2,  lingnistic  appendix 
pp. 383-364, additions  and  corrections  pp.365- 
868,  index  of  authors  pp.  36^378,  index  of  sub- 
jects pp.  874-392, 8o. 

A  brief  discussion  of  the  Algonkins,  with  a 
list  of  divisions  of  the  Algonkin  linguistic 
stock,  pp.  74-80. 

Copiee  eemi:  Bureau  of  Ethnology,  Eames. 
Brown  {Mrs.  William  Wallace).    Wa- 
wa-ba-nae,    or    northern    lights.     A 
Wabanaki  legend. 

In  the  Journal  of  American  Folk- Lore,  vol, 
3,  pp.  213-214^  Boston  and  New  York,  1800, 8^. 
(PlUlng.) 

A  number  of  Abnaki  terms  passim. 

Bullen  (George).    Catalogue  |  of  |   the 
library  |  of  the  |  British  and  Foreign  | 
bible  society.  |  By  George  Bullen,  |  of 
the  British  museum.  | 

London :  |  printed  by  Reed  and  Par- 
don, Paternoster  row;  |  sold  at  the  | 
society^s  house,  Earl  street,  Blaokfriars. 
11857. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  blank  1 
1,  preface  pp.  v-x,  manuscripts  pp.  1-12,  printed 
books  pp.  13-323,  addenda  pp.  325-329, 9P, 

Contains  titles  of  translations,  etc.  into  the 
Chippeway,  Cree,  Delaware,  Indian  of  New 
England,  and  Micmac  languages. 

Copies  seen:  Sames. 

BuBchmann  (Johann  Carl  Ednard). 
Systematische  Worttafel  des  athapas- 
kischeh  Spraohstamms,  aufgestellt  und 
erlantert  von  Hm.  Buschmann.  (Dritte 
Abtheilnng  des  Apache.) 

In  Kdnig.  Akad.  der  Wiss.  zu  Berlin,  Abhand- 
lungen  aus  dem  Jahre,  1859,  pt  3,  pp.  501-586, 
Berlin,  1860,  io. 

Short  comparative  vocabulary  of  the  Chip- 
peway and  Ottawa,  Shawno,  Sauki,  Nanticok, 


Baschmaim  (J.  0.  E.) — Continued. 
Sheshtapoosfa,    Knistinanx,   altes    AlgmUi, 
and  Menomeni,  foot-note  p.  506. 
Issued  separately  as  follows : 

Systematische  Worttafel  |  des  aths- 

paskischen  Sprachstamms,  |  aufgestellt 
und  erlllntert  |  von  |  Joh.  Carl  £d. 
Buschmann.  |  Dritte  Abtheilnng  des 
Apache.  |  Aus  den  Abhandlangen  der 
Konigl.  Akademie  der  Wissenschaften 
zu  Berlin  1859.  | 

Berlin,  |  Gedmckt  in  der  Druckerei 
der  Konigl.  Akademie  |  der  Wissen- 
schaften. 1 1860.  I  In  Commission  yon  F. 
DUmmler's  Veriaga-Buchhandlong. 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso  note 
1 L  text  pp.  601-581,  Inhalts-Uebersicht  pp.  Ml. 
686,  Bemerknngen.  p.  586, 40. 

Oopiet  teen:  Astor,  Sames,  PilJiiig,  Tnm- 
boll,  \yatklnMm. 

Published  at  7  M.  80  Pf;  a  copy  at  the  Ilteber 
sale,  catalogue  no.  277,  brought  13c;  prieed  is 
the  Trfibner  catalogue  of  1882,  St. 

Canadian  Indian.  VoLI.  October,  189a 

No.  I  [-Vol.  I.  June,  1891.  Na  9  j.  | 
The  I  Canadian  |  Indian  |  Editors  |tcv. 
£.  F.  Wilson  |  H.  B.  SmaU.  |  Published 
under  the  Auspices  of  |  the  Canadian 
Indian  BeMaichal[«to]  |  Society  |  Con- 
tents I  [Redouble  columns,  each  eight 
lines.]  I  Single  Copies,  20 Cents.  Annoal 
Subscription,  |3.00.  | 

Printed* and  Published  by  Jno.  Ruth- 
erford, Owen  Sound,  Ontario  [Canada]. 
[1890-1801.] 

8  numbers:  cover  title  as  above,  text  pp.  1- 
258,  80.  A  oontinnatioii  of  Our  Forest  Chil- 
dren, described  on  pp.  884-985  of  this  biblios- 
raphy.  The  word  *  •  Benearchal  '*  on  t he  cover 
of  the  first  number  was  oorrected  to  "Re- 
search" in  the  following  numbers. 

Ohamberlain  (A.  F.)  The  Aryan  elemoit  in 
Indian  dialects,  voL  1,  pp.  148-158. 

Wilson  (E.  F.)  A  comparative  vooabolaiy. 
vol.  1,  pp.  104-107. 
CMm  «Mn :  Barnes,  Pilling,  Powell 
Carver  (Jonathan).  Aventures  I  de  Car- 
ver I  chez  les  sauyages  |  de  PAm^que 
Septentrionale  |  sixi^me  Mition  |  [De- 
sign] I 

Tours  I  A^  Mame  et  C*«,  imprimenis- 
libraires  1 1858 

Engraved   HOes    A  ventures  \  de  Csrvarl 
oheeles  Sauvagee  |  de  I  TAmerique  Septentrio- 
nale. I  [Picture]  | 
Tours  I  A<  Mame  8c  Q^  |  fiditeurs.  O 

Bngraved  title  1  L  printed  tiUe  1 L  pp.  1-SM. 
120.  Title  fhwi  lir.  Paul  Leioester  Joti 
Broolclyn,  N.  T. 
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' '  Da  laDgmf^e,  '*  inolading  a  vooftbnlary  of  the 
ChippewM  ftnd  namerals  of  the  sftme,  pp.  214- 
217. 
Cateohismo  dei  miasionari.    See  Tesa 
(E.) 

See  Thavenet  (— ). 

CatUn  (George).  Catalogae  |  of  |  Cat- 
Hd's  bdiaa  gallery  |  of  |  portraits, 
landscapes,  |  maBneni  and  coataaw,  | 
costames,  &c.  &c.  |  Collected  during 
seven  years'  travel  amongst  thirty- 
eight  I  dififerent  tribes,  speaking  differ- 
ent languages.  I 

New-York :  |  Pieroy  Sl  Reed,  printers, 
7  Theatre  alley.  |  1838. 

Title  p.  1,  certiflcAtes  pp.  2-fi,  catalogae  pp. 
t-M,  with  a  slip  of  nine  lines  at  p.  17, 12o. 

Name*  of  Indians,  mostly  with  Bnglish  defl- 
nitioDS,  of  the  Sacs  (Saa-kie),  pp.  7-8;  Foxes, 
p.  8;  Black  foot,  pp.  13-14;  Me-nom-o-nie,  pp. 
14-15;  Shawnee  (Sha-wa-no),  p.  1ft;  Chip-pe- 
▼ay  (O-jib-be-way),  p.  16;  Shi-enne,  p.  17; 
Po-to-wa-to-mie,  p.  17;  Pi-an-ke-shaw,  p.  17; 
Ot-ta-wa,  p.19;  Pe-o^ri-a,  p.  19;  Kick-a-poo,  p. 
20;  We-iOi,  p.  20;  Kas-kas-ki-a,  p.  20 ;  Cree 
(K*Dis*te-neox),  p.20;  Bel-a-ware,  p.  21. 
Chpiesteen:  Eames. 

See  page  74  of  this  bibliography,  for  a  similar 
title  with  different  collation. 

(^"Will  leave   London   on    20th 

March.)  |  Ojibbeway  Indians  |  Egyptian 
hall,  PiccadUly.  |  The  Party  of  Nine 
Ojibbeway  Indians,  Loyal  Subjects  of 
Her  Majesty,  from  the  i  North-East 
Shore  of  Lake  Hoion,  Upper  Canada, 
now  on  a  visit  to  London,  will,  |  until 
20th  March,  illastrate  |  Catlin's  North- 
American  I  Indian  collection,  |  With 
their  War  Dances,  Songs,  Games,  War- 
whoops,  (&c.  I  as  given  in  presence  of  | 
her  majesty  and  prince  Albert,  |  at 
Windsor  castle.  |  [Text,  thirty  lines.]  | 

[London:]  Printed  by  J.  Mitchell 
and  Co.  (late  Brettell),  Rnpert  Street, 
Haymarket.    [1841 1] 

Ho  title-page,  heading  only;  1  page,  verso 
blank,  4o. 

Names  of  nine  Otjibbeway  Indians  with  Eng- 
lish significations. 

Copies  seen:  Eames. 

Chamberlain  (Alexander  Francis).  Es- 
kimo and  the  Indian. 

In  Science,  vol.  10,  pp.  273-274,  New  York, 
1888,4°.    (Pitting.) 

Eskimo  words  compared  with  similar  words 
in  Miami,  Penobscot,  Chippeway,  Cree,  A1gon« 
kin,  Lenape,  Massaohnsetts,  Narragansett, 
liJnsi,  and  If  onunk. 


Chamberlain  (A.  F.)~Continned. 

Algonkin  ononintology,  with  some 

comparisons  with  Basque.    By  Alex.  F. 
Chamberlain,  Toronto,  Ont.  (Abstract.) 

In  American  Ass.  Adv.  Sci.  Proc.  thirty* 
eighth  meeting  (at  Toronto,  Aug.  1880),  pp. 
851-3&S,  Salem,  July,  1880,  8o. 

Gives  names,  of  varions  classes,  in  Cree, 
Qiebway,  and  Mississagna. 

Some  separates  issaad,  wideh  hare  at  the 
bsgiaiiliig  thd  note:  (Prom  the  Proceedings 
of  the  American  Association  for  the  Advance- 
ment of  Science,  Vol.  xxxviii,  1889),  and  at 
the  end :  *'  Salem  press  publishing  and  printing 
CO."  (Pilling.  Powell.)  See  page  79  of  thi* 
bibliography. 

Tales  of  the  Missisaagaas.    II. 

In  Journal  of  American  Folk>Lore,  vol.  8,  pp. 
149-151,  Boston  and  New  York,  1890, 8o.  (Sames, 
PilUng.) 

Stories  and  songs  in  the  Mississagna  lan- 
guage, with  interlinear  translation  in  English. 

A  continuation  of  the  article  titled  on  page 
78  of  this  bibliography. 

Some  seiMtfates  issued,  without  change.  (PiU 
ling.) 

The.thnnder-bird  amongst  the  Al- 

gonkins.    By  A.  F.  Chamberlain. 

In  The  American  Anthropologist,  voL  3,  pp. 
51-54,  Washington,  1890, 8°. 

Gives  bird  names  in  Cree,  Ojebway,  Missis- 
sagna, Illinois,  and  Ottawa;  and  personal 
names,  with  meanings,  in  Mississagua,Ojebway. 
and  Passamaquoddy. 

Some  separates  issued  bearing  at  the  top: 
(From  the  American  Anthropologist  for  Janu- 
ary, 1890.)    (PiUing.) 

Notes  on  Indian  child-language.    By 

A.  F.  Chamberlain. 

In  The  American  Anthropologist,  vol.  8,  pp. 
287-341,  Washington,  1890, 8°. 

Contains  child- words  found  among  the  Mis- 
sissagnas  of  Scugog,  Ontario,  and  U&e  Indians 
at  Lake  of  Two  Mountains,  the  latter  ftnom 
Cuoq's  Algonkin  dictionary. 

Some  separates  issued  with  the  following 
note  at  the  head:  (From  the  American  An- 
thropologist for  July,  1800. )    (Pilling. ) 

The  maple  amongst  the  Algonkian 

tribes.    By* A.  F.  Chamberlain. 

In  The  American  Anthropologist,  vol.  4,  pp. 
39-43,  Washington,  1891,  So. 

Contains  words  for  maple,  hard  maple,  eoft 
maple,  sugar,  maple  sugar,  etc,  in  Mississagna, 
Otchipwe,  Lake  of  Two  Mountains,  and  Cree. 

The  Aryan  element  in  Indian  dia* 

lect8.~I.    By  A.  F.  Chamberlain,  M.  A. 
In  the  Oanadian  Indian,  vol.  1,  pp.  148-153, 
Owen  Sound,  Ontario,  1881, 8^. 

Contains  numerous  loan-words,  usually  fh>m 
the  French,  in  various  Algonquian  languages, 
as  follows:    In     Mountaineer,    Miomac,  and 
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Skoffie  (from  Gabriel  in  Mass.  Hist  Soc  vol.  6), 
p.  140;  in  Algonkian  of  Bapliste  Lake,  Has- 
tings County,  Ontario  (September,  1890),  p. 
150;  in  LonAp6  or  Delaware  (from  Brinton 
and  Anthony's  dictionary,  1888),  p.  ISO;  in 
Otchipw6  (from  Baraga's  dictionary),  pp.  ISO- 
IS  I ;  in  Algonkin  of  Lake  of  Two  Mountains 
(from  Cuoq's  Lexiqne).  pp.  151-152. 
Issued  separately  as  follows : 

The  Aryan  element  |  in  |  Indian  dia- 
lects—I. ,  By  A.  F.  Chamberlain,  M.  A.  I 

Jno.  Rutherford,  book  and  job  print- 
er, Owen  Sound  [Ontario].    [  1891.] 

Half-title  verso  blank  1 1.  text  pp.  3-8, 8^. 

Linguistic  contents  as  under  title  next  above. 

OopiM  seen:  Pilling,  Powell. 

The  Algonkian  Indians  t>f  Baptiste 

lake.    By  A.  F.  Chamberlain,  M.  A. 

In  Canadian  Inst.  Fourth  Ann.  Rept  pp.  83> 
89.  Toronto,  1801, 8°.    (Eames,  Pilling.) 

English-Indian  vocabulary  (parts  of  the 
canoe),p.  83.~I^gends  with  English  interlinear 
translation,  pp.  84-85.— Names  of  lakes  and 
rivers,  pp.  85-86.  —  Vocabulary,  160  words, 
English-Indian,  alphabetically  arranged,  pp. 
86-89.— Short  comparative  vocabulary  of  the 
Indians  of  Baptiste  lake  (1890),  and  the  Mis- 
sissaga  (1888),  p.  88. 

[Linguistic  material  of  the  Missis- 
sagas.]  (•) 

Manuscript,  87  pages  folio,  in  possession  of 
its  author.  See  page  79  of  this  bibliography. 
Under  date  of  May  18, 1801,  Prof.  Chamberlain 
writes  me :  I  have  Anally  gotten  my  Mississaga 
material  properly  arranged  as  follows: 

Historical  introduction.— Sketch  of  pho- 
netics, etc.— Etymological  vocabulary  of  some 
600  words,  etc.  (citations  fh>m  the  Toronto 
manuscript).  [See  page  861  of  tiiis  bibliogra- 
phy.]—Examples  of  modern  Mississaga,  vo- 
cabulary and  text. — Texts  and  songs  of  Skn- 
gog  Mississaga.— Explanatory  and  etymolog- 
ical notes  on  proper  names,  mythological  char- 
acters, places,  etc.— Bibliography  of  the  Missis- 
saga language. 

Charenoey  (Comte  Charles  F^lix  Hya- 
ciiithe  Gk>ahier  de).  Melanges  sur  la 
laugue  Basque. 

In  Socl^t6  Philologiqne,  Aotes,  vol  8,  pp.  26- 
46. 241-284.  Paris,  1870,  8°. 

Affinities  of  the  Basque  with  the  Lenape 
and  Mohegan,  pp.  32-33 ;  with  the  Chippeway 
and  Lenape,  pp.  281-282. 

[ Chawanaba  (Ignaoe).  ]  Algonqninonim 
et  Nipissingiorum  tribus,  degentes 
prope  laoum  volgo  duornm  moutium, 
summo  pontifici  Gregorio  XVI.  Anno 
1833.  Hae  gratiarum  actiones  ab  ipsis 
hominibus  silyaticis  in  sua  germana 


Chawanabe  (I.)— Continued, 
lingua  productae  sunt  et  a  missionario 
in  lingnam  latinam  conversae.         (*) 

Manuscript;  among  the  papers  of  CardiBal 
Mezzof&nti  in  the  Bibliotoca  Comunale  st 
Bologna.  A  transcript  in  the  handwriting  of 
the  cardinal  is  also  in  the  same  oollectSon^ud 
another  is  preserved  among  the  manuscriTCi 
of  Abbd  Thavonet  in  the  Biblloteca  FUtorte 
Emmannele  at  Bome. 

The  epistle  begins  with  these  words: 
"  Eetchi-ayamie-oyossiminang ;  Meya-nalrick- 
kawatch  tebeniminang  Jeaoe  ond^i  akkini^ 
ki  nipakwiwini-anamikk<mimln  songa  Kias- 
went  najwayakisiyang  Omani-winini  k^ 
Otichkwagani."  And  in  Latin:  "BeatissiBe 
Pater ;  Qui  vices  Domini  nostri  Jean  Christi 
in  orbe  terrarum  geris;  ad  pedes  aanctitstis 
tuae  provolntia  tribnbos  Algonqninoraii  ct 
Nipissingorum  sinas  te  salutare."  At  the  sad 
are  sut>scribed  the  namea  of  eleven  Indiiaw, 
including  that  of  the  anthor,  and  bebv: 
"Durocher  P.*'*  Mia."  Ch.  de  BeHeCaoiUa 
P.  <"•  Direct '  de  la  Miaaton." 

The  above  description  is  from  Tesa  (E.) 
Saggi  inedUi  di  Unffu§  ameriMiM,  pp.  21, 2L 
The  author  is  mentioned  aa  follows  in  a  letter 
of  Pdre  Dnrocher,  printed  inTesa(B.)  /nfoms 
agli  ihidi  del  Tktivemet,  p.  5:  "Mod  Cie4roa 
nipising,  Ignace  Chawanabe  qni,  poor  le  dire 
en  passant,  a  le  m6rite  de  la  compoaitkin  dm 
disoours  algonquin  an  r^ponse  an  bref  ds  m 
saintet^  Or^goire  zvi.*'  In  another  letter  Pa- 
rocber writes, Nov. 5,1834:  "Chawanabe  ,  .  . 
de  I'aven  de  tons  mes  sanvages,  est  oelni  qn 
poss^de  le  mieux  la  langue." 

Ciquard  (Bev,  Francis).  [Manual  of 
prayers,  and  catechism,  in  the  Abnaki 
and  French  languages.]  ,       (*) 

Manuscript,  02  pp.  12^,  fonnerly  in  poassasiwi 
of  Rev.  Bngene  Yetromile,  Biddefiard,  Maiae. 

In  a  letter  to  Bev.  J.  M.  Finotti.  dated  ttom 
Baatport,  Jan.  19, 1875,  Father  Vetetwiile  gives 
the  following  account  of  the  manuscript: 

*'  When  I  was  in  Worcester  a  small  old  mm. 
prayer  book  of  62  pages,  22^  112^?]  was  found 
amongst  some  old  papers  and  books  for  sale. 
A  fkiend  of  mine  porohaaed  it,  and  Hading  it 
to  be  In  Indian  and  French  made  a  pteaeatof 
it  to  me.  I  found  it  to  be  a  manual  of  prAyeft 
and  catechiam  in  Abnaki  language,  writtaa  by 
Ft.  Francis  Ciquard,  missionary  in  Kew  Brans- 
wick,  written  in  1792.  He  could  not  be  tke 
author  of  them,  because  he  did  not  know  tke 
language ;  nor  F'.  Basics  could  have  wiittai 
them,  because  when  he  commenoed  his  dietian- 
ary  on  the  Kennebec,  1791  [He],  these  Indians 
had  no  missionary,  aa  I  know  ttom  a  letter  from 
Bp:  Carroll  of  Baltimore  (in  my  poaseaaioo). 
In  1791  [«te]  F^  Raalea  had  been  only  one  year 
amongst  the  Indians  at  Nonidgewark.  whett 
he  oommenoad  hia  valuable  dictionary.  F*. 
Ciquard  arrived  lirom  France  to  Baltiraofe  ia 
1792,  and  Bp.  Carroll  sent  hhn  immediatriy 
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Ciqnard  (F.)— Continned. 
aniOD^  these  Indiane.    I  have  alto  this  seo< 
end  letter  of  Bp.  Carroll,  which  was  aent  and 
delivered  by  F'.  Olqoard. 

"So  theee  prayers  and  catechism  are  very 
old  and  their  author  is  not  known.  I  have 
Mmpuloasly  preserved  them,  corrected,  and 
embodied  in  my  prayer  book  \i,e.  Indian  Rood 
book,  New  York,  1856. 1857, 1858],  not  allowing 
a  single  alteration.  The  Bishop  wanted  me  to 
alter  the  form  of  Baptism  in  Indian,  but  I 
declined  for  the  respect  of  that  old  formula^ 
and  the  more  I  learned  the  Indian  language, 
the  more  I  foond  to  be  correct,  and  now  I  do 
not  think  that  it  coold  be  pat  in  better  Indian. 
I  do  not  know  of  any  langoage  of  my  knowl- 
edge, the  Greek  and  Latin  included,  that  coald 
express  the  form  of  baptism  in  a  theological 
point  of  view  as  well  as  the  Indian  does.*' 

Bev.  Francis  Ciqnard  was  a  native  of  Cler- 
mont, in  France.  He  was  ordained  priest  in 
1779;  and  in  1792  was  sent  to  America.  Bishop 
Carroll  at  once  placed  him  in  charge  of  the 
Penobscot  Indians  at  Old  Town.  At  this  mis- 
sion he  remained  for  al>oat  ten  years,  when  he 
removed  to  take  charge  of  the  Indians  of 
Tobique  and  St.  Anne,  near  Frederioton,  in 
New  Brunswick.  From  1812  to  1815  he  was 
missionary  of  the  Abnaki  Indians  at  Saint 
Francis.    He  died  at  Montreal. 

Civesza  (Marcellino  da).  Saggio  |  di 
bibliografia  |  geografica  storica  etno- 
grafica  |  SaDfranceecaDa  |  per  |  fr.  Mar- 
cellino da  Ciyezza  M.  O.  |  [Qaotation', 
three  linea.]  | 

In  Prato  |  per  Banieri  Gnasti ,  editore- 
libraio  |  1879. 

Cover  title  nearly  as  above,  half-title  verso 
blank  1 1.  title  as  above  verso  copyright  notice 
and  printer  1  L  dedication  verso  blank  1 1.  al 
lettore  pp.  vil-xiv,  half-title  verso  blank  1 1  cat- 
alogue pp.  1-<KM),  half-title  (Appendice)  verso 
blank  1 1.  supplementary  catalogue  pp.  653-666, 
indice  pp.  067-4W8,  notice  on  back  cover,  99. 

Geroglifici  inventati  dal  missionario  Fran- 
oescauo  RecoUetto  padre  Crist iano  Le  Clerc, 
per  esprimere  la  lingua  della  tribii  Indiana  dei 
Ificmacs,  pp.  806-308.  This  begins  with  the 
Lord's  prayer  in  Micmac  hieroglyphs,  the  same 
in  roman  characters,  and  an  Italian  version, 
interlinear,  followed  by  a  translation  of  Dr. 
JobnG,  Shea's  article  in  the  HUtorieal  Maga- 
zine for  October,  1861. 

OopieMteen:  Bames. 

Clarke  (Benjamin).  [Ethnography  and 
philology  of  the  Cheyennes.  ]  (•) 

M annacript,  about  500  pages  folio,  in  posses- 
sion of  Mr.  6.  B.  Grinnell,  If  ew  York  City. 

The  author,  who  is  the  Government  interpre- 
ter at  Fort  Bono,  Indian  Ty.,  who  has  an  Indian 
wife,  and  who  has  been  with  the  Cheyennes 
about  twenty  years,  informed  Mr.  Mooney, 
of  the  Bureau  of  Ethnology,  that  he  prepared 


Clarke  (B.)— Continned. 

the  above-mentioned  manuscript  at  the  request 
of  General  Sheridan,  who  intended  to  have  it 
published  by  the  War  Department  This  was 
not  done,  and  It  fell  into  the  hands  of  its  present 
owner.  According  to  Mr.  Clarke,  the  work  is 
divided  as  follows:  Bthnography,  44  pages; 
Philology,  9  pages;  Local  names.  22  pages« 
Grammar,  28  pages;  English- Cheyenne  dic- 
tionary, 185  pages;  Cheyenne- English  dio* 
tionary,  180  pages. 

[Clarke  (Peter  Dooyentate). ]  Origin  | 
and  traditional  history  |  of  the  ;  Wyan- 
dotte, I  and  !  sketches  |  of  other  |  Indian 
Tribes  of  North  America.  |  Trne  tradi- 
tional stories  of  |  Tecumseh  and  his 
leagne,  |  in  the  years  1811  and  1812.  | 

Toronto:  |  Hunter,  Rose  Sl  co.,  86 
King  street  west.  |  1870. 

Title  verso  blank  1  L  preface  (signed  Peter 
I>ooyentate  Clarke,  January,  1870)  pp.  iii-vi, 
text  pp.  1-158, 160. 

A  few  scattered  words,  with  definitions,  in 
Chippewa,  pp.  19,  149;  Potawatamie,  p.  82; 
Delaware,  p.  78;  Mus-quaw-ke,p.90;  and  Sac, 
p.  99. 

Copieiteen:  Eames. 

Clemens  (Samuel Langhome)  and  War- 
ner (C.  D.)  The  I  gilded  age  |  a  tale  of 
to-day  I  by  |  Mark  Twain  |  (Samuel  L. 
Clemens)  |  Author  l&o,  one  line]  |  and 
I  Charles  Dudley  Warner  |  Author  [&,o. 
one  line]  |  Fully  illustrated  from  new 
designs  |  by  Hoppiu,  Stephens,  Wil- 
liams, White,  etc.,  etc.  |  Sold  by  sub- 
scription only.  I 

Hartford :  American  publishing  com- 
pany I  1S74. 

TiUe  verso  copyright  notice  etc.  1 1.  inscrip- 
tion in  Chinese  characters  verso  blank  1  L  pref- 
ace pp.  v-vi,  contents  pp.  vli-xl,  list  of  illustra- 
tions pp.  xii-xvi,  plates,  8°. 

Each  of  the  sixty-three  chapters  in  this  work 
has  at  its  beginning  short  extracts  and  quota- 
tions in  one  or  more  languages,  among  them  a 
number  in  Algonquian-Nipissing,  p.  16 ;  Chip- 
pewa, pp.  62,  329,  512 ;  Massachusetts,  pp.  100, 
530. 

Copies  isen:  Pilling. 

Crane  (Agnes).  The  Origin  of  Speech  | 
and  I  Development  of  Language.  |  By  | 
Agnes  Crane. 

[Brighton:  J.  G.  Bishop,  Printer, 
"Herald"  Office.    188-fl 

Cover  title  as  above  verso  printer  1  1.  text 
pp.  1-48.  authorities  p.  [44],  1(P. 

Contains  remarks  upon  and  examples  in 
various  American  languages,  among  them  the 
Cree  and  Lenape,  p.  SI,  and  Massachusetts,  p. 
37. 

Copietseen:  Powell. 
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[ Cuoq  ( Ph^e  Jean  Andr^)  ].  ProiiiiBsioues 
Domini  Nostri  Jesu  Christi  factae  B. 
Marg.  M.  Alacoque.  |  Mi  ket  iji  caoa* 
wenindagosiwato  ket  apitci  manadji- 
todjik  I  Jezos  o  kitcitwa  o  teh ;  Tebe- 
niminang  iJi  wanhwin-  |  damawagoban 
.  Kitcitwa  Maoganitan-Manin  Anakok : 
[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1690f] 

A  small  card,  3  by  5  inohes  In  size,  beaded  as 
above  and  oontainiDg  twelve  '*  Promisee  of  our 
Lord  to  blessed  Margaret  Mary,"  in  the  Algon- 
quine  (Nipissing)  langnage,  on  the  verso  of 
which  is  a  colored  picture  of  the  sacred  heart, 
with  inscription  below  in  French.  On  the 
lower  margin  of  the  Nipissing  side  are  the 
words:  "(Algonqnine.)  P.  A.  Kemper,  Bay* 
too,  O.  (N.  America.)** 

Copies  seen:  Pilling,  PowelL 
In  some  issues  the  inscription  belo^v  the 
picture  of  the  sacred  heart  is   in  English. 
(Eames.) 

On  p.  102  of  this  bibliography  there  is  titled 
an  earlier  issue  of  this  card,  upon  which  the  first 
line  in  the  title  above  does  not  appear.  The 
word  iji  in  the  first  Nipissing  line  of  this  later 
Issue  appears  in  the  earlier  as  i  only  in  all  the 
copies  I  have  seen— a  faalt  of  the  press,  I  think, 
as  there  is  a  snflBcient  blank  space  for  the  re- 
maining letters  of  the  word. 
Coriosit^B  philologiques.     See  Wallly 

(L.  de),  in  the  Addenda. 
Dejean(i?0v.Ang.)  Aniohinabek  |  amisi- 
uabikaniwa,   |   kicbeaDameatohik,  ca- 
tonik,  Otawak  |  wakanakeassi  [^ic].  | 
Dejean  macate  okonoye.  |  [Picture.]  | 
Moujac  awabendau  mesenayken. — St. 
Paul.  I 

Wyaotenong    [Detroit]:    |    Geo.  L. 
Whitney  mandamesenabiken  bauaeton. 
I  1830. 

Title  verso  blank  1  1.  text  pp.  8-105,  table  p. 
106,  thirty-one  additional  lines  of  catechism  in 
Ottawa  on  an  extra  page  11  (inserted  between 
pp.  10  and  11)  verso  blank  1 1. 18°.  In  the  Otta- 
wa language,  with  French  and  occasionally 
Latin  headings.  An  improved  title  of  that 
appearing  on  p.  106  of  this  bibliography. 

Pri^res,  pp.  3-4).— Cat^ohisme,  pp.  10-19.— Ad- 
dition  du  cat^hisme  (instructions,  hymns, 
chants,  etc.),  pp.  19-94.— Pridres,  pp.  95-103.— 
Alphabet,  words  of  one  syllable,  and  vocabn- 
Ury  in  Ottawak  and  French  (about  50  words), 
pp.  104-105. 

Copies  seen:  Eamee. 

This  copy  was  sold  at  the  Leolerc  sale,  in  1867 
(no.  427),  for  28  fr.;  and  priced  by  Leolerc  in 
the  catalogue  of  1878  (no.  2382),  40  fr. 
D^l^age  ( P^€  Francois  Regiete).    Kiki- 
noamati-masinaigan  etc. 
Moniang:  1866. 


D^l^age  (F.  R.)— Conttiitted. 

On  page  109  of  this  bibllopafJu  viD  be 
found  the  full  title  and  collation  of  this  vtck, 
incorrectly  entered  under  the  above-nsBid 
author.  It  will  be  found  again  en  psge  9N, 
under  Lebret  (L.  M. ),  where  it  properlj  UAaogt 

Demillier  (Pire   Louis   Edmond).    See 
MaiUard  (A.  S.),  in  the  Addenda. 

SeeRomagn^(J.  B.),  in  the  Addenda. 

DePey8ter(C<)Z.Arent  Schuyler).  Mil- 
cellanies  |  By  an  officer.  |  Arent  Scha?- 
ler  de  Peyster.  |  (Captain  (in  N.  W. 
Territory,  British  Possessions,  Canada) 
of  the  8th,  or  the  |  King's  Begunent  of 
Foot,  23d  November,  1768;  M^or,6th 
May,  I  1777  J  and  Lieutenant-Colonel  of 
same,  13th  September,  1783,  |  with  rank 
in  the  British  Army  as  of  10th  NoTem- 
her,  I  1782;  Colonel  in  the  British 
Army,  12th  October,  |  1793;  Colonel  Irt 
Regiment  of  Dumfries  j  (GentJemen) 
Volunteers  1796.)  )  Edited  by  J.  Watts 
de  Peyster,  Brev.  Mig.Cton.,  S.N-Y.  | 
1888.1 

Dumfries:  |  Printed  at  the  Dumfries 
and  Galloway  Couriei  Office,  |  By  C. 
Munro.  |  1813.     [Reprinted  1888.] 

Cover  UOe  cf  first  volume:  Miscellanies,  |  bj 
an  officer.  |  (CJolonel  Arent  Schayler  de  Pey. 
8t6r.B.A.),  1 1774-1813,  |  part  L  |  witban|ap. 
pendix,  explanatory  Mtea.  |  &c.,  Ac,  kc  I 
Original  letters  of  ooL  de  Peyster.  brig.  gen.  | 
air  John  Johnson,  bart:  ooLGny  Jobnain,  | 
and  others  fh>m  1776  to  1813,  |  never  befoe 
published.  |  Also  |  discovery  of  de  Peyitar 
islands  in  the  |  Pacific  ocean ;  |  part  IL  [  bio- 
graphical sketohea  and  historical  memoira,  | 
especially  ^nbllo  and  military,  of  the  |  de  Pey- 
ster, Watts,  and  affiliated  Families,  t  Sues 
their  settlement  in  the  present  United  States, 
I  by  I  J.  Watts  dePeyster,  ILd.  |  m.  a.  C<^nmhtt 
college,  N.  Y.  |  brig.  gen.  brev.  mi^-  gen.  If.  Y.  | 

New  York,  |  A.  E.  Chasmar  A  oo.,  1 18881 

Cover  tUU </ second  volume:  Bead  oareftaDy 
inside  of  cover.  |  Appendix,  explanatory  notes, 
I  d&c,  Sec.,  &c.,  I  to  I  "miscellanies  |  by  an  i 
officer,"  I  (CoL  Arent  Schayler  de  Peyster)  | 
British  army,  1 1774-1818,  |  with  original  lettan 
of  Col.  de  Peyster ;  Brig.  |  Gen.  Sir.  John  John- 
son, Bart;  Col.  Gny  Johnson ;  |  and  othefs, 
from  1776  to  1813.  never  |  before  pabtished; 
also  I  discovery  of  de  Peyster  islands,  &c.,  ia 
the  i  Pacific  ocean,  ice,  and  |  Uogiapbicsl 
sketches  of  the  de  Peyster,  |  W»tt8,  sod  aflO- 
iated  families,  since  their  |  settlement  in  tke 
present  |  United  States  I  by  |  J.  Wstta  ds 
Peyster,  IL  d.  |  m.  a.  Colombia  College,  N.  Y.  i 
brig.-gen.-brev.-mivl-'fEeii.N.  Y.  |  &c,&c,fte..  I 

New  York:  |  C.H.Ladwig,  10  A  12  : 
Street,  1 1888. 
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De  Peyster  (A.  S.)— Continued. 

2  vols.:  cover  title  verao  list  of  pablioatioiis 
(ooDtinued <hi  both  sidesof  back  cover),  portrait 
of  Arent  Schuyler  de  Peyster  1  L  title  verso 
advertisements  of  author  and  editor  1  L  text 
(mostly  in  verse)  pp.  8-80 ;  cover  title  Verne 
remarks  continued  on  both  sides  of  back  cover, 
portrait  of  John  Watts  de  Peyster  1  L  appen- 
dix pp.i-xx,  appendix  by  the  editor  pp.xxi- 
xoiv,  editor's  supplement  pp.  xcv-oxoiii,  erraU 
and  omissions  pp.  oxciii-cci,  wood-out  p.  ceil, 
contents  pp.  1-6,  addenda  p.  6,  two  maps,  8°. 

The  poems,  pp.  6-40,  contain  many  Ottawa 
and  Chippewa  names,  which  are  explained  in 
the  foot-not*s.— Vocabulary  Words  selected 
ftom  the  Ottawa  and  Chippawa  languages 
(about  185  words,  English  with  Indian  defi- 
nitions), pp.  xviii-TX.— Indian  tribes  and  their 
localities,  pp*  xclx-cix.  containing  many  Chip- 
pewa and  Ottawa  names,  etymologies,  etc.,  with 
definitions. 

Copies  seen:  Eames. 

For  the  title  of  the  original  edition,  see  page 
112  of  this  bibliography. 
De  Schweinita    (Bev.   Edmnnd    Alex- 
ander).   See  Reichelt  (G.  T. ) 

Dezter  (Bev.  Henry  Martyn).  John 
Eliot's  Algonqnin  labors.  From  the 
Congregationalist.    [Signed  H.  M.  D.] 

In  Bible  Society  Record,  vol.  35,  pp.  167-169, 
New  York,  18W,  io.    (Pilling.) 

Contains  a  number  of  examples  In  the  Mas- 
•achnsetta  Indian  language,  and  titles  of  a  few 
of  Eliot's  Indian  books. 
Dow,  jr.,  (pseudonym,)  Short  |  patent 
sermoos,  |  by  *Dow,  jr.'  |  Originally 
published  in  the  |  New  York  Sunday 
mercury.  |  Volume  I.  | 

New  York:  |  published  by  Paige, 
Nichols  &  Krauth,  |  at  the  office  of  the 
Sunday  mercury,  |  109  Nassau  street.  | 

Printed  cover  as  above,  tlUe  as  above  verso 
copyright  (dated  1845)  and  printer  1  1.  text  pp. 
3-168,  advertisement  on  back  cover,  12°. 

A  moralising  discourse,  pp.  52-54,  beginning 
with  a  text  of  five  lines  in  Chlw>ew»,  and  con- 
taining  five  or  six  other  Unes  and  some  phrases 
in  the  same  language. 
Chpiesseen:  Lenox. 
Ducharme  (Dominic).    See  Vogt  (C.) 
Edgar  (Mrs,  Matilda).    Ten  years  |  of  | 
upper  Canada  |  in   peace  and  war,  | 
1805-1815;  |  being  |  the  Ridout  letters 
I  with     annotations  |  by  |  Matilda 
Edgar.  |  Also  |  an    appendix  |  of  |  The 
Narrative  of  the  Captivity  among  the 
Sbawanese  Indians,  in  |  1788,  of  Thos. 
Bidout,   afterwards  Surveyor-General 
0f  Upper  I  Canada;  and  a  Vocabulary, 


Edgar  (M.)— Continued. 
Compiled  by  Lim,  of  |  the  Shawanese 
Language.  | 

Toronto:  |  William  Briggs.  1 1890. 

Portrait  of  Thos.  G.  Ridout  1 1.  title  as  above 
verso  fopyright  1  1.  erratum  slip,  contents  5 
unnumbered  II.  introduction  2  unnumbered  11. 
text  pp.  9-338,  portrait  of  Hon.  Thomas  Ridout 
1 1.  appendix  pp.  339-375,  Shawanese  vocabulary 
pp.  376-381,  index  pp.  382-389,  map,  8°. 

Ridout  (T.)  Sundry  words  of  the  Shawanese 
langaage,  the  orthography  of  which  is  accord- 
ing to  the  English  proDunciation,  pp.  37S-38L 

Copies  seen:  Eames, Pilling. 

Eliot  (John). 

The  following  additional  notices  of  the  In- 
dian new  testament  and  bible  have  come  to 
hand  since  the  main  article  was  put  in  type. 

(8*)  The  new  testament  of  1601.  A  copy  in 
the  IJbrary  of  Glasgow  University,  Glasgow, 
not  mentioned  in  the  list  on  p.  137.  Press-mark, 
BE  6— d.  9.  Bound  in  old  calf,  without  letter- 
ing. Size  of  the  leaf,  7/b  by  5}  inches.  It  con- 
tains both  the  English  and  Indian  titles,  with 
the  diamond-shaped  figure  on  the  latter,  and 
agrees  with  the  collation  given  on  p.  133,  in- 
cluding the  two  original  blank  leaves.  There 
is  in  it  the  following  inscrlptlou :  "Ex  llbris 
Blbliothecae  Onlversltatis  Glasguensis,  WilL 
Dnnlop,prln.  Empttpubllcls  Academiaesump- 
tibus  1691."  Information  from  the  librarian, 
Mr.  James  Lymbum. 

(li)  The  new  testament  of  1661,  mentioned 
on  p.  138.  ( 14)  The  bible  of  1663,  mentioned  on  p. 
145.  The  Rev.  Thomas  K.  Abbott,  B.  D.,  libra- 
rian of  Trinity  College,  Dublin,  writes  under 
date  of  November  10th,  1890 :  * '  I  believe  all  but 
one  of  our  copies  of  Eliot's  Bible  were  disposed 
of  as  duplicates  some  years  ago.  The  only 
copy  retained  is  classed  Press  B.  2. 3."  It  was 
presented  by  Robert  Hawkshaw,  A.  B.,  21  May, 
1770,  and,  as  respects  the  sides,  the  binding  is 
original,  but  the  back  has  been  repaired.  The 
Indian  title  appears  to  be  on  the  original  first 
leaf  of  signature  A  of  the  new  testament,  and 
the  diamond-shaped  figure  is  on  the  Indian  new 
testament  title.  The  sise  of  the  leaf  Is  7|  by 
6{  Inches.  The  Indian  title  prttcedes  the  leaf 
of  contents.  This  title  Is  mounted,  and,  to- 
gether with  the  lesf  of  contents  and  the  dedi- 
cation, appears  to  be  of  later  date.  The  book 
is  perfect,  and  in  very  good  condition. 

(13*)  The  bible  of  1663,  third  variety.  A 
oopy  in  the  Bibllothdqne  Nationale  at  Paris, 
not  mentioned  in  the  list  on  p.  145.  Press-mark, 
A.  2484.  In  old  calf  binding,  probably  original, 
without  lettering.  Sl*e  of  the  leaf,  7*  by  5| 
inches.  It  contains  the  English  general  title, 
the  dedication  of  the  whole  bible,  the  leaf  of 
oontents,  Genesis  to  Malaohi,  the  Indian  new 
testament  title  (with  the  diamond-shaped  fig- 
ure), Matthew  to  Revelation,  the  metrical 
psalms,  and  the  final  leaf  of  rules.  The  book 
was  purchased  for  the  Royal  Library  In  the 
time  of  Loals  XIY,  and  Is  entered  as  No.  A, 
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230  in  the  oatAlo^ue  of  that  library  printed  in 
the  eighteenth  century.  Information  from  Mon- 
sieur E.  Belisle,  of  the  Bibliothdque  Xadonale. 

(27)  The  bible  of  1663,  mentioned  on  p.  148, 
in  the  Library  of  Glasgow  University,  Glasgow. 
Pressmark, BE  6— c.  1.  Presented  about  1698 
by  the  widow  of  Robert  Bums,  jnn.,  merchant, 
of  Glasgow.  It  has  been  quite  recently  re- 
bound.  SiiM  of  the  leaf,  7i  by  5H  inches.  It 
contains  the  Indian  general  title,  the  leaf  of 
contents,  Genesis  to  Mala  hi,  the  Indian  new 
testament  title  (with  the  diamond-shaped  fig 
urc),  Matthew  to  Revelation,  1  blank  leaf,  the 
metrical  psalms,  and  the  final  leaf  of  rules. 
Information  firom  the  librarian,  Mr.  James 
Lymbum. 

(1)  The  bible  of  1685.  mentioned  on  p.  157,  in 
the  Library  of  the  Faculty  of  Advocates,  Edin- 
burgh. Bound  in  old  calf,  plain  tooling,  no  let- 
tering. Size  of  the  leaf,  7|  by  6  inches.  Ko 
dedication.  On  the  first  blank  leaf  is  the  in- 
scription, "Ex  done  Josiae  Clark,'*  and  on  the 
second  leaf,  "  Ex  libris  Bibliothecae  Faoultatis 
Juridicae  Edinburgi  1703.'*  Information  from 
Mr.  William  M.  Cooper,  of  the  Advocates' 
Library  (by  direction  of  Mr.  Clark,  the  libra- 
rian), in  letter  of  November  13,  1890. 

(36)  The  bible  of  1686^  mentioned  on  p.  164,  In 
the  Library  of  Leyden  University,  Leyden, 
Holland.  In  the  original  binding  of  brown 
calf,  without  lettering.  Size  of  the  leaf,  7/,  by 
5f  inches.  It  contains  the  original  leaf  of  dedi- 
cation to  Robert  Boyle,  inserted  after  the  title. 
On  the  front  leaf  is  the  following  autograph  in- 
scri  ption :  *  *  Publicam  A  cademie  Lngduno-Ba- 
tavfG  Bibliothecam,  HAo  SS.  Bibliomm  versione 
Indica  apnd  Cantabrigienses  in  NovA  AngUA 
excusa,  donat  Crescentius  Matherus,  V.  D.  M. 
nee  non  Collegij  Harvardinj,  quod  est  Canta- 
brigifl)  Nov.  Anglorum,  Rector.  JnUj.  4.  A.  D. 
1687."  Information  fh)m  Dr.  W.  N.  de  Rieu, 
chief  librarian  of  the  University,  in  letters  of 
November  4th  and  11th,  1800. 

(43*)  The  bible  of  1685.  A  copy  in  the  Bib- 
lioth^que  Nationale  at  Paris,  not  mentioned  in 
the  list  on  p.  166.  Press-mark,  A.  2485.  In  the 
original  leather  binding,  without  lettering.  On 
the  back  has  been  pasted  a  strip  of  parchment, 
inscribed,  "Biblla  anglo  saxonlca."  Size  of 
the  leaf;  7}  by  5|  inches.  It  has  not  the  dedi- 
cation to  Robert  Boyle.  The  bbok  was  form- 
erly owned  by  Louis  Picqnes,  doctor  of  theology, 
who  died  May  9th,  1600.  A  manuscript  note  in 
his  hand  is  on  the  title-page.  A  Ubrarlan  of 
the  eighteenth  century  has  also  written  on  the 
title,  "Nova  Albion.  Dialectte  samoyedie." 
Lonls  Picqnes  bequeathed  it  to  the  Jsoobin 
Convent  in  the  me  St.  Honors,  Paris,  where  it 
remained  until  1790.  It  reached  the  National 
Library  abont  the  year  1798.  Information  fh>m 
Monsieur  S.  DeUsle,  of  the  Biblioth^ne  Na- 
tionale. 

Concerning  the  copy  of  the  bible  of  168^  left 
at  Winchester  College  by  Mr.  Sewall  in  1689,  as 
mentioned  on  p.  168,  the  librarian,  Mr*  Thomas 
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F.  Kirby.  writes  November  17th,  1890:  "Tlie 
Bible  referred  to  in  your  note  of  the  4th  initnt 
is  not  in  its  place,  and  I  fear  nrast  have  beei 
abstracted  since  the  last  Catalogne  of  our 
library  was  made  (about  40  years  ago).  Hov- 
ever,  search  is  being  made  for  it,  and  if  it  skooU 
turn  up  you  may  rely  on  my  giving  yon  the  ia- 
formation  which  yon  desire." 

Ellis  (Robert).    On  |  nnmerals  |  as  aigiu 
of  primeval  nnlty  |  among  mankind.  | 
By  I  Robert  EUis,  B.  D.,  |  late  fellow  of 
St.  John's  college,  Cambridge.  | 

London:  |  Trttbner&oo.,'57&50Lnd- 
gate  hill.  |  1873.  |  All  rights  reeerved. 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  printtr 
1 L  contents  pp.  i-iii,  text  pp.  1-94, 8°. 

Numerals  and  othw  words  in  Arapaho,p.  I; 
Cree,  pp.  9, 10, 11, 18,  17, 63. 86 ;  Delaware,  pp.  a, 
11. 12 ;  Etchemin,  pp.  13, 51 ;  Illinois,  pp.  5^  6,  It; 
Massachusetts,  pp.  10,  85;  Menomeni,  p.  t; 
Qjibway,  pp.  9,85;  Old  Algonkin,  pp.  9,12,0; 
Ottawa,  p.  9 ;  Potawatami,  p.  9 ;  Shawnee,  pp.  9k 
85;  and  Shyenne,  p.  9. 

Copies  i€en:  Eames. 

Peruvia   Scythica.  |  The  |  Qnichnft 

language  of  Pern:  |  its  |  derivfttion 
from  central  Asia  with  the  American  | 
languages  in  general^  and  with  the 
Turanian  |  and  Iberian  languages  d 
the  old  world,  |  including  |  the  BasqnSf 
the  Lyoiau,  and  the  Pre*Aryan  |  lan- 
guage of  Etruria.  |  By  |  Robert  Ellis, 
B.  D.,  I  author  of  <*  the  Asiatic  affinities 
of  the  old  Italians",  and  late  fellow  |  of 
St.  John's  college,  Cambridge.  I  [Qao- 
tation,  three  lines.]  | 

London:  I  Trttbner&  oo.,57&59,Lud- 
gate  hill.  |  1875.  |  All  rights  reserved. 

Title  verso  printer  1 L  prefkoe  pp.  iii-vii,  eoa- 
tents  pp.  ix-xi,  errata  p.  ( xii],  text  pp.  1-319.  9p. 

Words  in  about  185  North  Amerieaa  Indiaa 
dialects  are  compared  with  languages  in  other 
parts  of  the  world.  The  following  Algonqoiaa 
dialects  are  represented  :  Abenaki,  p.  86;  Al- 
gonkin p.  23;  old  Algonkin,  pp.  61,  1S7:  BUok- 
foot,  pp.  118, 120. 131 ;  Cree.  pp.  11,  51.  lOi,  VSi 
Delaware,  p.  63 ;  Etchemia,  p.  89 ;  Illinois,  p  >!; 
Massachusetts,  p.  78;  Miami,  pp.  85,  91. 127; 
Mohikan,  p.  11;  Miomao,  pp.  63,  89,  91, 12T; 
Minsi,  p.  118;  Karragansett,  p.  89;  Qjibway.  pp> 
61,62,85,118,134,135;  Ottawa^  p.  89;  ShyeaM. 
p.  118;  Saraneric,  pp.  81,  104;  SheshstapcMwk. 
p.  91;  and  SkofB,  p.  104. 

Copies  teen:  British  Mnsenm,  Sames,  Wst^ 
kinson. 

Etmsoan   nnmerals.  |  By  |  Robert 

Ellis,  B.  D.,  I  late  fellow  of  st  John'i 
college,  Cambridge.  | 

London :  |  Trtibner  A  oo.,  57  <fc  fiOr 
Ludgate  hill.  1 1876.  |  (All  Rights  R^ 
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served.)  |  Price  Two  Shillings  and  Six- 
pence. 

Cover  title  as  above,  inside  title  (as  above, 
omiUing  the  last  two  lines)  verao  printer  1  L 
remarks  on  prononciation  verso  erratum  and 
addendum  1 1.  text  pp.  1-52, 8o. 

A  few  numerals  and  words  in  Algonkin,  pp. 
12, 13;  Miomao.  p.  8 ;  and  Shawni,  p.9.~&emarks 
sod  criticisms  on  Dr.  J.  H.  Trumbuirs  essay  on 
nnmerala  in  Indian  languages,  pp.  12-13,  note. 

Oopie$ieen:  Eames. 

—  Sonrcea  |  of  the  |  Etrnsoan  and 
Basqae  |  langaagea.  1  By  |  Robert  Ellis, 
B.  D.y  I  late  fellow  of  st.  John's  college, 
Cambridge.  | 

London :  |  Trttbner  Sl  co.,  Lndgate 
hill.  1 1886.  I  (All  rights  reserved.) 

Title  verso  printers  1 1.  pre&tory  notice  verso 
blank  1  L  contents  pp.  v-vii,  remarks  on  pro- 
nunoUtlon  p.  [viii],  text  pp.  I-IW,  8©. 

A  few  numerals  and  words  in  Algonkin,  p. 
17;  and  Shawni,  p.  14. 

Copies  teen:  Eames. 

Brans  (James).    See  OmajibUgeulntm. 
See  Osagiitiiilii. 

Bwbank  (Thomas).  See  "Wliippla  (A. 
W.),Bwt>aiik  (T.)  and  Turner  (W.  W.). 

Farrar  (Rev,    Frederic   William).      An 
essay  |  on  the  |  origin  of  language,  | 
based     on    modern    researches,  |  and 
especially  on  the  works  of  M.  Renan.  | 
By  Frederic  W.  Farrar,  M.  A.  |  late  fel- 
low of  Trinity  college,  Cambridge.  | 

London:  |  John  Murray,  Albemarle 
street.  |  1860. 
Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  printers 

-  1 L  dedication  verso  blank  1  L  prefiace  pp.  vil-x, 
contents  pp.  xi-xv,  text  pp.  1-228,  appendix  pp. 
2»-231.16o. 

Brief  references  to  tbe  Mohican  language, 
pp.  47, 108.— A  few  Chippewa  words  (from 
Lonjrfellow),  p.  74. 

Copies  se&n:  Congress, Eames. 

-^—  Chapters  I  on  |  language.  |  By  the  | 
rev.  Frederic  W.  Farrar,  M.  A.  |  late 
fellow  of  Trinity  college,  Cambridge; 
I  hon.  fellow  of  King's  college,  London; 
I  author  of  '  The  origin  of  |  language ' 
etc.  I  [Quotations,  five  lines.]  | 

London :  |  Longmans,  Green,  and  oo. 
I  1865. 

Half-title  verso  list  of  works  by  tbe  same 
author  1  1.  title  verso  printers  1  1.  dedication 
verso  bUmk  1  L  preface  pp.  vii-x,  synopsis  pp. 
xi-xviii,  errata  and  addenda  verso  blank  1  1. 
text  pp.  1-308,  books  consulted  pp.  299-302,  in- 
dex pp.  80^-808, 12o. 
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Specimens  of  onomatoiHBia  in  tbe  naming  of 
animals  in  the  Algonquin  (Chippewa)  Ian. 
guage,  p.  25.— Brief  reference  to  the  Chippewa 
language,  p.  52;  Massachusetts,  p.  5t;  Mohi- 
can, p.  100. 

OtqdeMteen:  Congress,  Eames. 

Second  edition,  London,  1873, 12o.     (•) 

Language  and  languages.  |  Being  | 

"Chapters on  language''  |  and  |  "Fam- 
ilies of  speech.''  |  By  the  |  rev.  Frederic 
W.  Farrar,  D.D.  F.E.S.  |  late  fellow 
[&c.  three  lines.]  |  New  edition.  | 

London :  |  Longmans,  Green,  and  co. 
I  1878.  I  (All  rights  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1 L  title  verso  blank 
1  L  prefooe  (November  15, 1877)  verso  quota* 
tions  1 1.  half-title  (Chapters  on  language)  verso 
dedication  1  I.  preface  to  the  first  edition 
(August,  18S5)  pp.  ix-zii,  list  of  illustrations 
verso  blank  1 1.  synopsis  pp.  xUi-xz,  text  pp.  1- 
258,  books  consulted  pp.  257-260,  half-title 
(Families  of  speech,  etc.)  verso  dedication  1 1. 
preface  to  the  second  edition  (August,  1873) 
verso  blank  1  1.  contents  pp.  265-287,  text  pp. 
260-403,  table  of  languages  p.  [404],  index  pp. 
405-411,  verso  printers,  two  maps  and  two 
tables,  120. 

Linguistics  as  under  title  next  above,  pp.  22, 
44, 45, 171. 

Copies  teen:  Astor. 

Language  and  languages.  |  Being  | 

'* Chapters  on  language"  |  and  |  ''Fam- 
ilies of  speech."  I  By  the  |  rev.  Frederic 
W.  Farrar,  D.D.  F.R.S.  |  late  fellow 
[&c.  three  lines.]  |  New  edition.  | 

London :  |  Longmans,  Green,  and  co. 
I  1887.  I  (All  rights  reserved.) 

Half-title  verso  printers  1 1,  title  verso  blank 
1  L  prefiAoe  (November  15,  1877)  verao  quota- 
tions 1 L  half-title  (Chapters  on  language)  verso 
dedication  1  1.  preface  to  the  first  edition 
(August,  1865)  pp.  ix-xii,  synopsis  pp.  xiii-xx, 
text  pp.  1-256,  books  consulted  pp.  257-260,  half- 
title  (Families  of  speech,  etc.)  verso  dedication 
1  L  prefiAce  to  the  second  edition  (August,  1873) 
verso  list  of  Illustrations  1  1.  contents  pp.  265- 
267,  text  pp.  260-403.  table  of  languages  p.  [404], 
Index  pp.  405-411,  verso  printers,  two  maps, 
and  two  tables,  12o. 

Linguistics  as  under  the  second  preceding 
titie,pp.22,44,45,17L 

Copies  seen:  £ames. 

Fewkes  (J.  Walter).  On  the  use  of  the 
phonograph  in  the  study  of  the  lan- 
guages of  American  Indians. 

In  Science,  vol.  15,  no.  378,  New  York,  May  2; 
1800, 4^    (Pilling.) 

Contains  a  song  in  Passamaquoddy. 

—  A  contribution  to  Passamaquoddy 
folk-lore.    [Signed  J.  Walter  Fewkes.] 
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Id  the  Joaroal  of  American  folk-lore,  vol.  3, 
pp.  257-280,  Boatoo  and  New  York,  1890,  8°. 
(Ean)e8,PilliDfC.t 

Songs  in  Paiaamaquoddy,  pp.  261,  262,  268, 
276,  277.  —  Liat  of  fourteen  Pasaamaquoddy 
words,  with  English  equivalents, p.  278.— Names 
of  a  fow  of  the  mythological  characters  of  the 
Pa^samaq noddies,  with  definitions,  pp.  278-279. 
Also  scattered  words  with  explanations. 

Issued  separately  aa  follows : 

Uemenway    Sonthwestem    Aoha&o- 

logical  Expedition  |  Contribation  |  to  | 
Passamaquoddy  folk-lore  |  By  J.  Wal- 
ter Fewkes  |  Reprinted  from  the  Jour- 
nal of  American  Folk-Lore,  |  October- 
December,  1890 

Half  title  as  above  on  cover,  no  inside  title; 
text  pp.  1-24, 8°. 

Linguistic  contents  as  under  title  next  above. 
Copies  seen:  Pilling. 

First  reading  book  [Cree].  See  Hunter 
(James),  in  the  Addenda. 

Incorrectly  entered  on  page  193  of  this  bibli- 
ography under  the  first  word  of  the  title. 

Flood  {Bev,  — ).  See  Morning  and 
evening  prayers  [Muncie]. 

See  Minsee'weh  nobkoomwawau- 

kunul  [MuncieJ. 

See  Wampum  (J.  B.)  and  Hogg 

(H.C.) 

Mr.  Flood  was  missionary  to  the  Mansee 
Indians  and  is  credited  with  the  translation  of 
the  above-mentioned  works  into  their  language. 

Foster  (Dr.  Thomas).  See  Toner  (J.  M. ) 

Gabelents  (Hans  Georg  Conon  von  der). 

Schriften  in  den  Sprachen  der  uord- 

amerikanischen  Indianerstamme.      (*) 

Jn  Allgemeine  Litteratur-Zeitong,  no.  209 

[Halle  und  Leipzig],  September,  1847,4°. 

Not  seen ;  title  from  Pott's  Die  UnyleiehheU 
mensehlieher  Bassen  (Lemgo  &  Detmold,  1866), 
p.  235,  note. 

[Gafron  {Bev,  John).]  Promissiones 
Domini  Nostri  Jesa  Christi  factae  B. 
Marg.  M.  Alacoqne.  |  O  wawindamage- 
winan  o  gi-windamawan  iniw  Kit- 
cbitwa  I  Marguerite  Marie  Alacoque 
winawa  on^ji  igiw  |  menadjitodjig 
Kitchitwa  Ode  Jesas. 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1889  (t)] 

A  small  card,  8  by  5  inches  in  sise,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "Promises  of  Our 
Lord  to  the  Blessed  Margaret  Mary  "in  the 
Otohipwe  language,  on  the  verso  of  which  is  a 
colored  pictnre  of  the  sacred  heart  with  in- 
«oription  below  in  English.    On  the  lower  niar- 
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gin  of  the  Otchipwe  side  are  the  words  "P.  A. 
Kemper,  Dayton,  0.  (K.  America.)  OtchipirB^ 
Indian." 

Mr.  Kemper  has  issued  these  cards  in  may 
languages. 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  PoweU. 

Oagaedjindiwinun  [Chipi>ewa].  See 
OilfiUan  (J.  A.),  in  the  Addenda. 

Oanong  (William  Francis).  [Micmac 
and  Milicete  names  of  localities  in  New 
Brunswick.  ]  (*) 

Manuscript,  108  pp.  8  by  5|  inches  in  aise, 
being  a  bound  blank  book,  in  poaaession  of  iti 
author.  The  names  are  of  riTera,  lakes,  hills, 
islands,  etc.  in  all  parts  of  the  province,  c^ 
lected  with  care  cUrectly  firom  the  Indiau 
themselves  in  the  summer  of  1800. 

Garrioch  (Bev,  Alfred  Campbell).  A  | 
Yooabnlary  |  of  the  |  -Beaver  Indita 
Language-  |  oonsisting  of  |  Part  I 
Beaver-English  |  Part  II  Englidi- 
Beaver-Cree-  |  By  the  Kev.  A.  C.  Gar- 
rioch I  Missionary  of  the  |  Chnrcli 
Missionary  Society-  | 

Society  for  Promoting  Christian 
Knowledge.  [  London.  Northumber- 
land Avenue.  |  Cyclostyled  by  i  £.  S. 
Brewer  |  Printed  by  M"  Ganiocb 
[1885.1 

Title  verso  blank  1  L  text  (on  one  aide  of  tbe 
leaf  only)  IL 1-188, 49, 

Part  I  Beaver  English  (alphabetically  n- 
ranged  by  Beaver  words  in  double  oolomns),  D. 
l-«4.— Part  II  English  and  Beavor  [sic]  [tai 
CreeJ  alphabetiosAly  arranged  by  Sngliib 
^ords,  in  triple  columns,  lU  65-138u 

Copies  seen:  Eames,  Pilling,  Society  for  Pro- 
moting Christian  Knowledge. 

The  original  manuscript  of  this  wofk  is  ii 
the  possession  of  its  author.  Fifty  copica  of 
the  work  were  printed  from  the  copy  mais 
with  the  cyclostyle  by  Mr.  Brewer,  an  eoipleyi 
of  the  Society. 

Mr.  GkuTiooh,  of  St.  Savior's  Mission,  Fort 
Dnnvegan,  Peaoe  Biver,  was  bom  at  St.  Paal's 
Parish,  Bed  River  Settlement,  or  Manitsbm 
Feb.  10,  1848,  and  is  of  Scotch  and  Sn|^ 
parentage.  He  wan  for  three  years  a  stndesA 
at  St.  John'a  College,  Winnipeg,  and  in  1874 
was  engaged  as  schoolmaster  by  Bishop 
Bompas  for  the  Charoh  Missionary  Sodely. 
The  winter  of  1876-'6  he  spent  in  study  with 
the  bishop  at  Fort  Simpson,  McKenxie  Biver, 
and  was  admitted  to  deacon's  orders,  and  la 
the  autumn  of  1876  he  established  a  Chureb 
Missionary  Society  station  at  Fort  Yerniilion 
under  the  name  of  Ui^jaca  Mission.  Mr.  (Hi- 
riochsubsequentty  visitedCanadaand  Rngland, 
where  he  saw  his  translations  printed ;  bat  in 
the  spring  of  1886,  he  retamed  to  mission  wo(t 
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among  the  Bearera  of  Peace  River,  but  at 
Danvegan  instead  of  Vermilion.  He  has 
translated  a  number  of  works  into  the  Beaver 
language,  which  have  been  published. 

Qatschet  (Albert  Saranel ).    [ Vocabulary 
uf  the  Arapaho  laogaage.] 

Manuscript,  25  11.  4^,  in  possession  of  its 
author.  Collected  at  Carlisle,  Pa.,  in  1880,  from 
Waxsessi,  an  Arapaho  student  there,  and  from 
Oaspar  Edson  in  1885.  It  consists  of  words, 
phrases,  and  sentences,  and  is  for  the  most  part 
unclassified. 

-^  [Vocabulary  of  the  Cheyenne  lan- 
guage.] 

Manuscript,  12  unnumbered  leaves,  sm.  4^,  in 
possession  of  its  author.  Compiled  in  1879  trom 
information  furnished  by  Tltchki6matsi  or 
Sqaint-eye. 

-^  [Vocabulary  of  the  northern  Chey- 
enne of  Montana.] 

Manuscript,  10  unnumbered  leaves,  sm.  4^,  in 
the  library  of  the  Bureau  of  Ethnology.  Col- 
lected in  1888. 

[Words,  phrases,  and  sentences  in 

the  language  of  the  Cheyennes  of 
southern  Dakota.] 

Manuscript,  4°,  in  the  library  of  the  Bureau 
of  Ethnology.  Recorded  in  a  copy  of  Powell's 
Introduction  to  the  study  of  Indian  languages, 
second  edition,  of  which  it  occupies  pp. 77-228 
and  9  unnumbered  leaves.  Collected  firom 
Daniel  Little  Chief,  a  Carlisle  student,  at 
Washington,  D.  C,  during  the  spring  of  1891. 

Most  of  the  schedules  are  filled,  and  the  un< 
numbered  leaves  contain  much  additional  ma- 
terial,  notably  songs  and  verbal  coivjugations. 
In  two  smaller  blank  books  (respectively  34 
and  00  pages,  sm.  i°)  Mr.  Oatschet  has  recorded 
f^m  tlie  same  source  much  linguistic  informa- 
tion not  called  fur  in  the  introduction. 
Oerman  (liev.  Orrin).    See  Ruttan  (D.) 
GUjlgong  ababikaigan  [Chippewa].    See 
Vogt(C.) 

[GilfiUan  {Bev,  Joseph  Alexander).  ]  Ga- 
guedjindiwinun.  |  Ge-kikendnngibun 
au  wa-mushkawitchigeig^t  |  iniu  kiohi 
-mekadewikonaien. 

[Detroit,  Minn. :  1890.] 

Cover  bearing  (diagonally  across  it)  the  first 
word  of  the  above  heading  with  printers'  orna- 
ments, half  title  consisting  of  the  same  Ojib- 
way  word  verso  beginning  of  text,  text  with 
the  above  headUig  pp.  2-12,  18^.  Catechism 
(•^Mutual  questionings")  in  the  Q{ibway  lan- 
guage, translated  by  Mr.  GilfiUan  with  the  as- 
sistance of  Kev.  George  B.  Morgan,  an  OJibway 
clergyman  of  White  Earth,  Minn.,  whose  Indian 
name  is  "Ka-ka-kun,"  meaning  that- which-is- 
bnmed-to-a-orisp.    Mr.  Oilfillan  informs  me 


GilfiUan  (J.  A.)— Continued. 

that  this  is  a  perfisct  specimen  of  the  OJibway 
language. 

OopUtseen:  Eames,  Pilling,  Powell. 

Glass  (Rev,  Erviu  Bird)  and  McDougall 
(J.)  See«MoDougall  (J.)  and  Glass 
(E.  B.) 

Gordon  (John),  »r.  See  Vogt  (C.) 
Gordon  (Thomas  F.)  The  |  history  |  of  | 
ancient  Mexico ;  |  fh>m  the  foundation 
of  that  empire  to  its  destruction  |  by 
the  Spaniards.  |  In  two  volumes.  |  By  | 
Thomas  F.  Gordon.  |  [Three  lines  quo- 
tation.] I  Volume  I[-II].  I 

Philadelphia:  |  Printed  for  and  Pub- 
lished by  the  Author :  |  And  for  Sale  by 
the  principal  Booksellers  in  the  U. 
States,  j  1832. 

2  vols. :  title  verso  copyright  and  stereotyper 
1 1.  preface  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-xiv,  text 
pp.  1-357,  appendix  pp. '858-883;  title  verso 
copyright  and  stereotyper  1 1.  contents  pp.  v-xi, 
text  pp.  1-258,  appendix  pp.  250-265,  sm.  12P. 

Examples  of  the  Delaware  language  (ftrom 
Heckewelder  and  Dnponoeau),  vol.  2,  pp.  6-7, 
foot-note. 

Oopie9$9en:  Congress. 

Grasserie  (Raoul  de  la).  Etudes  |  de  | 
grammaire  oompar^e  |  Des  relations 
grammaticales  |  consid^r^es  dans  lenr 
concept  et  dans  leur  expression  |  ou  de 
la  I  categories  des  cas  |  par  |  Baonl  de 
la  Grasserie  |  docteur  en  droit  |  Juge 
au  Tribunal  de  Rennes  |  Membre  de  la 
Society  de  Linguistique  de  Paris  | 

Paris  I  Jean  Maisonneuve,  ^diteur 
125,  quai  Voltaire,  25  |  1890 

Printed  cover  as  above,  haif>title  verso  blank 
1  L  title  as  above  verso  blank  1  L  dedication 
verso  blank  1 L  text  pp.  1-844,  table  des  matidres 
PP.84&-361,  80. 

Syst^me  des  langnes  Algonqninet,  pp.  120- 
.    182. 

Chpietssen:  Gatschet 

Goaj  (Rw,  Charles).  Recueil  |  de  | 
pri^res  |  par  |  Monseigneur  Chs.  Quay  | 
Protonotaire  Apostolique  |  ad  instar  | 
Ancien  Missionnaire  des  Sauvages  Mio- 
macs  I  ^  Sainte-Anne  de  Ristigouohe  | 
[Design  of  the  Crucifixion.]  | 

Quebec  I  typographic  de  J.  Dussanlt, 
1  port  Dauphin  |  1890 

Cover  title  as  above,  title  as  above  verso 
blank  1  1.  avis  verso  blank  1  L  primer  lessons 
pp.  5-11.  prayers  etc.  pp.  18-80, 12<'.  Entirely  in 
the  Micmac  language,  except  headings  in 
French. 
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Quay  (C.) — Continned. 

The  primer  lessona  commenoe  with  the  al- 
phabet Mid  sQoh  simple  combinationa  aa  "ba," 
**ca,"  "da,**  and  cloee  with  aach  words  as 
"gonau-oai,"  "nou-ioo.** — Signe  de  la  oroix, 
pater  noster,  p.  13.— Ave  Maria,  credo,  confl*, 
teor,  pp.  14-16.— CommandemenCs  de  Diea,  com- 
mandements  de  I'^glifie,  acte  de  foi,  acte  d*ee- 
pArance,  acte  de  charit6,  acte  de  contrition,  pp. 
17-21.— Pridre  du  matin,  pp.  22-27.— Pri6re  da 
soir,  pp.  28-30.— La  boDt6  de  Dien,  pp.  8!-83.— 
Doctrine  ear  I'incamation,  p.  83.— Doctrine 
snr  les  saoremenls,  pp.  34-36.— Doctrine  sor  le 
baptdme.  pp.  36-39. 

OopiM  seen :  Eames,  Pilling,  Powell. 

Hall  ( Bev.  Sherman ) .    See  lu  pitabvn,  in 

the  Addenda. 

See  OmajibiigeiiinviL 

Hendrlck   (CapU)     See   Qniimey  (J.) 

and  Aupaumut  (H.) 

Henras  {Ahhate   Lorenzo).     Aritmetica 
delle  nazioni  |  e  divisione  del  tempo  | 
fra  V  oriental!.  |  Opera  |  dell'  abbate  | 
don  Lorenzo  Hervas  |  Socio  della  Reale 
Acoademia  delle  Scienze,  ed  Antichitil  | 
di  Dublino.  |  [Figure.]  ] 

In  Cesena  MDCCLXXXVI  [1786].  | 
Per  Gregorio  Biasini  alP  Insegna  di 
Pal  lade.  |  Con  Licenza  de'  Superiori. 

Title  verso  blank  1 1.  dedication  (dated  81. 
Dicembre  1785)  pp.  3-4,  indioe  pp.  5-8.  folded 
plate  of  namerals,  text  pp.  9-200,  errata  p.  201, 
folded  Uble  at  p.  40, 49.  With  the  exception  of 
the  title  this  is  identical  with  the  edition  of 
1785,  described  on  page  280  of  this  bibliography. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1785,  pp.  114, 
115. 

Copies  teen :  Eames. 

Yocabolario  poligloto  |  con  prolego- 

meni  |  sopra  piii  di  cl.  lingue  |  Dove 
sono  delle  eooperte  nuove,  ed  utili  all' 
antioa  |  storia  delP  nman  genere,  ed  alia 
cognizione  del  |  meccanismo  delle  parole. 
I  Opera  |  delP  abate  |  don  Lorenzo  Her- 
Y^  I  Socio  della  Reale  Accademia  delle 
Scienze,  ed  An- 1  tichit^  di  Dnblino,  e 
deir  £tni8ca  di  Cortona.  |  [Figure.]  | 

In  Cesena  MDCCLXXXVII  [1787J.  | 
Per  Gregorio  Biasini  all'  Insegna  di 
Pal  lade  |  Con  Licenza  de'  Sn period. 

Title  verso  blank  1  1.  dedication  (dated  21. 
Oiagno  1787)  pp.  8-4,  indice  (of  languages)  pp. 
5-7,  imprimatur  p.  {8],  prolegomeni  pp.  ^161, 
vocAbolario  poligloto  pp.  161-236,  appendio«  al 
tomo  deir  aritmetica  delle  nazioni  pp.  237-246, 
indice  p.  247,  errata  p.  248, 4^.  At  the  end  are 
the  words:  "Tomo  xx. dell'  Opere  del  Sig.  Ab. 
Hervas  stampate  in  Cesena." 

Articolo  III,  Affinity  delle  lingne  Americano, 
pp.  20-37,  contains  a  brief  comparison  of  Messi* 


Hervas  (L.) — Continned. 

cana,  Otomita,  and  Algonkina,  pp.  84-35.~liti- 
colo  X,  Parole  affini  negl'  idiomi  Aiiatid,  cd 
Europe!,  contains  specimens  of  several  Ameri- 
can languages,  including  tiie  AlgonUna,  p.81.- 
The  vocabolario  poligloto  contains  wordt  ia 
Algonkina,  pp.  164. 167. 171, 174, 178, 182, 185. 188. 
193, 199, 203»  206^  210,  213,  217. -Artioolo  xxn, 
Parole  dislcxme  lingue  Americano,  ed  Afrioaoe, 
contains  a  comparative  vocabulary,  Itahaii,  Hb- 
rona  od  TJrona,  and  Algonkina  (about  83  worda 
of  each),  pp.  230-231.— The  appendioe  conUiiu 
the  numerals  1-10  or  1-1000  in  Lingua (TanadeM 
Settentrionale  (Algonquian),  Lingua Snriqnaii, 
Lingua  Etechemiene^  Lingua  Shawane,  uA 
Lingua  Delaware,  p.  240. 

Oopieeeeen:  Astor,  Congress,  Barnes. 

Hicks  (Jobn).    See  Sergeant  (J.),  ike 

yaunger. 
Hoeoken  (Bw,  Christian).     S«e  Smet 

(P.J.de). 

Horden  (Bight  Bev.  John).  A  coUeetioa 
I  of  I  Psalms  and  Hymns,  |  in  the  laa- 
gnage  |  of  the  |  Cree  Indians  |  of  north- 
west America.  I  Compiled  by  the  |  right 
rev.  John  Horden,  D.D.,  |  bishop  of 
Moosonee.  | 

Printed  for  the  |  Society  for  pro- 
moting christian  knowledge,  f  London: 
Northumberland  Avenne.  |  1890. 

Half-title  verso  blank  1 1.  title  verso  printen 
1 1.  prefatory  letter  (in  syllabic  characters)  pF 
v-vi,  contents  (syllabic)  pp.  vii-xiv,  "slpliabfl* 
or  rattier  syllabarium,"p.xv,  text  (in  double 
columns,  consisting  of  150  psalms  and  hjmai 
entirely  in  the  Cree  language  and  in  tjDsMe 
characters)  pp.  1-70, 10^. 

Oopieeeeen:  Eames, Pilling. 

For  titles  of  earlier  editions,  see  psge  tH  of 
this  bibliography. 

and  Sanders  (J.)     The  Book  of 

Common  Prayer  |  and  |  administratioa 
of  the  sacraments,  and  other  |  rit«6  tod 
ceremonies  of  the  charch,  |  acoordlDgto 
the  use  of  |  the  church  of  England.  | 
Translated  into  the  language  of  |  the 
Ojihbeway  Indians  |  in  the  diocese  of 
Moosonee,  |  by  { the  right  rev.  the  bishop 
of  Moosonee  |  and  the  \  rev.  J.  Sanders, 
of  Matawakumma.  |  (Some  of  the  0^ 
casional  Offices  are  omitted.)  |  [Seal  of 
of  the  society.]  | 

Society  for  promoting  ohristitt 
knowledge,  |  Northumberland  ATonae, 
Charing  Cross,  London.  1 1881. 

Title  verso  printers  1  L  text  (entirely  ia  tb» 
Qjibbeway  language,  syllabic  ohaiaoten)  FP* 
8-162, 160. 

Oopieeeeet 
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Horden  (J.)  and  Sanders  (J.)— ContU 
For  title  of  an  earlier  edition,  see  page  237  of 
thL)  bibliography. 
The  I  Moosonee  hymnal,  |  trans- 
lated into  the  |  Ojihbeway  language  | 
by  the   |  Eight    Rev.  The  bishop  of 
Mooeonee,  |  and  the  |  Rev.  John  San- 
ders, I  native  missionary  to  the  Ojibbe- 
ways  of  the  diocese  |  of  Moosonee.  | 

London :  |  Society  for  promoting 
christian  knowledge,  |  Northumberland 
avenue,  Charing  cross ;  |  1890. 

Title  verso  printers  1 1.  text  (entirely  in  tlie 
Ojibbeway  language,  syllable  characters)  pp. 
3-112. 18<>.    One  hundred  hymns. 
CopiMuen:  Eamee,  Pilling. 
For  title  of  an  earlier  edition,  see  page  337  of 
this  bibliography. 
Humboldt  (Karl  Wilhelm  von).   Vber  | 
die  Verschiedenhelt  |  des  menschlichen 
Sprachbanes  |  und  |  ihren  Einflnss  auf 
die  geistige  Entwickelnng  |  des  Meu- 
sobengesc  hlechts.  |  Von  |  Wilhelm  von 
Hamboldt.  | 

Berlin.  |  Gedmckt  in  der  Drnckerei 
der  Eoniglichen  Akademie  |  der  Wis- 
sensohaften.  |  1836.  |  In  Commission 
bei  F.  DUmmler. 

Title  verso  blank  1 1.  Vorwort  pp.  iii-vl.  Me- 
thode  pp.  vii-ix,  Inhaltsverzeichniss  pp.  x-xi, 
text  pp.  1-414,  one  blank  1.  t^bor  den  Znsammen- 
hang  der  Schriftmit  der  Spraohe  pp.  415-491, 
Lettro  k  Mr.  Jacquet  sur  les  alphabets  de  la 
Po!yn68ie  AsiaUque  pp.  492-511, 4°. 

Semarks  on  the  Massachusetts,  Delaware, 
and  MohegaB  languages,  pp.  173-175.  —  Dela- 
ware Sprache  (graromatio  comments,  fh>m  Du- 
Ponceaa,  Heckewelder,  and  Zeisberger),  pp. 
3ie-322. 

This  is  the  separate  edition  of  the  introdnc- 
tlon  to  Humboldt's  great  work  Vher  die  Eawi- 
Sprache  wif  der  Insel  Java,  mentioned  on  page 
243  of  this  bibliography. 
Copies  teen:  Eames. 
[Hunter  {Rev,  Jamee).]  First  |  reading 
book.  I  Nistnm  |  ayum^chek&we  mus- 
sin4hiknn. 

[London:    1858 1] 

No  title-page,  heading  only ;  text  (In  the  Cree 
language,  roman  characters)  pp.  1-16, 16°. 

Alphabet,  p.  1.— Words  of  one,  two,  three, 
and  more  syllables,  pp.  2-6.— Short  sentences, 
pp.  6-8.— Pisk^lnssinnhiknnisa,  etc.,  pp.  8-11.— 
Karnes  of  the  apostles,  of  the  books  of  the  bible, 
of  the  days  of  the  week,  of  the  months,  and  of 
the  christian  names  for  males  and  females,  pp. 
12-15.— Koman  and  arable  numerals,  ending 
with  the  date  1858,  pp.  16-16. 

Cfopieeeeen:  Eames,  Pilling,  Powell. 
Incorrectly  entered  on  page  198  of  this  bibli- 
ography under  First. 


Hunter  ( Mrs.  Jean ).  Knnache  nikumoo- 
wina,  I  &  kS  mussinah&k  |  nabeyowe 
keeswawiniky  |  mrs.  Hunter,  |  St.  Mat- 
thew, Bayswater,  London,  W.  | 

London :  |  printed  by  Gilbert  and 
Eivington,  |  St.  John's  square  and 
Whitefiriars  street,  E.  C.  |  1877. 

Title  verso  printers  1  L  contents  pp.  iii-iv, 
text  (in  the  Cree  language,  roman  characters, 
with  headings  in  English  and  Cree)  pp.  741- 
828,16°. 

Copies  teen:  Eames,  Pilling. 

This  is  the  separate  issue  mentioned  in  the 
note  on  page  248  of  this  bibliography.  It  is 
bound  in  limp  blue  cloth  covers,  stamped  on 
the  front:  kunachb  [  hikumoowina. 

Illinois  and  Miami  vocabulary  and  lord's 
prayer. 

In  United  States  Catholic  Historical  Maga- 
zine, voL  3,  pp.  278-286,  New  York,  1890,  8°. 
(Eames ) 

The  manuscript  of  the  above  article  is  de- 
scribed on  page  260  of  this  bibliography.  A 
few  introductory  remarks  by  Dr.  John  G.  Shea 
precede  the  text,  which  is  here  given  in  the 
original  French  and  Indian,  accompanied  by  an 
English  translation. 

Personal  pronouns,  etc  pp.  279-280.— Vocab- 
nlary  (French,  English,  and  Indian),  pp.  280- 
284.— Short  sentences  (French,  English,  and 
Indian),  pp.  284-286.— Lord's  prayer  (Indian 
alone),  p.  286. 

Issued  separately  as  follows: 

Illinois    and    Miami    vocabulary   |   and 
lord^s  prayer. 
[New  York.    1891.] 
No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-9, 8o. 
Copiet  teen :  Eames,  Pilling,  Powell,  Shea. 
lu  pitabrn ;  gema  gaie  [Chippewa]. 

This  work,  full  title  of  which  will  be  found 
on  page  264  of  this  bibliography,  was  transited 
by  Rev.  Sherman  Hall,  assisted  by  his  inter- 
preter, Rev.  Henry  Blatohford. 

[Jacker    {Rev,    Edward).]     Otchipwe 
Nagamon. 

[Cincinnati:  Joseph  Hemans.  1865.] 

No  title-page,  heading  only ;  text  4  unnum- 
bered pages,  8<3. 

An  Otchipwe  hymn  of  8  verses  with  the 
above  heading,  followed  by  "the  pronunciation 
of  vowels  "  and  "pronunciation  of  consonants," 
occupies  the  first  two  pages,  followed  on  the  last 
two  by  the  same  hymn  in  English,  headed 
"Otchipwe  Nagamon, National  Hymn  of  the 
Otchipwe  Indians  on  Lake  Superior." 

Copietteen:  Pilling. 

ITie  mental  capacity  of  the  American 

Indian  as  indicated  by  his  speech.  Algio 
compared  with  Semitic. 

In  American  Catholic  Quarterly  Review,  vol. 
8,  pp.  266-281,  Philadelphia,  1878. 8o.  (Pilling.) 
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Jaoker  (E.)— Continned. 

Comparative  vocabulary,  Latio,Ojibwa,Cr«e, 
English,  and  Maygar,  p.  261.->Short  OJibwa 
vocabalary  compared  with  other  languages,  p. 
264.— Ojlbwa  and  Cree  ooi^ugation,  p.  2W.— 
Ojibwa  bible  text,  p.  270.— Ojibwa  poem  (two 
stanzas)  with  Latin  translation,  p.  272.~Potta* 
wattomie  hymn  (from  Gailland),  the  same  in 
Ottawa,  with  Latin  translation,  p.  278.— Scat- 
tered through  the  article  are  many  words, 
phrases,  and  sentences,  etymologies,  verbal 
conjagations,  etc. 

The  small-pox  among  the  Indians  at 

and  near  fort  Michilliraakinak  in  1757. 
(Extracted  from  the  **  Registre  desBap- 
t^mes  adminis^rez  aux  firan^ols  dans  la 
mission  de  St.  Ignace  de  Michilimak- 
inak.")  By  very  rev.  Edward  Jacker. 
In  United  States  Catholic  Historical  Maga- 
zine, vol.  1,  pp.  101-103,  New  York,  1887,  S9. 
(Eames.) 

At>out  sixteen  Ottawa  and  Cjibwa  words  and 
proper  names  are  explained  in  the  notes  by 
Father  Jacker. 

Father  Henry  Nouvel,  S.  J.,  the  pio- 
neer missionary  of  lower  Michigan. 
The  Feast  of  the  Immaculate  Concep- 
tion Celebrated  in  the  Heart  of  the 
Peninsular  State  Two  Hundred  and 
Eleven  Years  Ago.  By  Very  Rev.  Ed- 
ward Jacker. 

In  United  States  Catholic  Historical  Maga- 
sine,  voL  1,  pp.  258-280,  New  York,  1887.  8^. 
(Eames.) 

Etymologies  of  Ottawa  and  Ojibwa  names  in 
the  notes  on  pp.  259.  261,  263-264,  265,  267,  26^ 
269,  271. 
^—  [Manuscripts  relating  to  the  Chip- 
pewa and  Ottawa  languages.]  (*) 

In  possession  of  Capt.  Dwight  H.  Kelton,  U. 
S.  Army,  who  forn  ishes  me  the  following  notes: 

The  late  very  reverend  Edward  Jacker  was 
born  at  Ellwanger,  Wurtemberg,  Germany, 
Sept.  2.  1827,  died  at  Marquette,  Mich.,  Sept.  1, 
1887,  and  was  buried  at  Hancock.  Mich.  He 
was  ordained  a  priest  at  Sanlt  Ste.  Marie,  Mich., 
in  1854,  and  from  that  time  devoted  his  life  to 
work  among  the  Indians,  by  whom  he  was 
greatly  beloved.  Having  received  a  liberal 
education,  philology  became  his  favorite  par* 
snit,  and  this  he  made  the  leadhig  study  of  his 
life,  acquiring  among  others  a  theoretical  and 
practical  knowledge  of  the  Algonquian  Indian 
languages,  one  dialectof  which— the  Chippewa 
—he  spoke  fluently.  His  work  of  twenty  years 
in  correcting  and  amplifying  Bishop  Baraga's 
Chippewa  dictionary  was  destroyed  by  an  acci- 
dent by  which  he  lost  his  canoe  and  its  contents. 
His  unpublished  mbs.  are  in  the  possession  of 
Capt  Dwight  H.  Kelton,  U.  S.  Army.  He 
was  the  author  of  Indian  namet  of  placet  near 
the  great  lake%,  published  by  Captain  Kelton, 


Jacker  (E.) — Continued. 

also  of  the  "Indian  names"  published  Id  tits 
1891  edition  of  Kelton's  AnnaU  of  Fort  Med- 
inac,  and  of  the  *' Indian  names,"  in  the  1881 
edition  of  Kelton's  Hietory  qf  the  SamU  8k. 
Marie  Canal,  which  wfll  be  found  titled  on  pa^ 
277  of -this  bibliography. 

In  a  letter  recently  received  ttcm  Mr.  P. 
Jacker,  a  brother  of  this  author,  he  uses  tfae 
following  language :  "Though  my  brother  vas 
perhaps  the  most  diligent,  and  with  respect  ts 
the  Algonquian  dialects,  the  most  aooomplished 
and  thorough  student  of  Indian  languages,  bat 
very  little  of  his  labors  has  gone  into  print. 
The  work  of  his  life,  the  compilation  of  ta 
OJibway  grammar,  when  neariy  complete  ii 
manuscript,  was  lost  in  Lake  Michigan  by  the 
capsixing  of  his  boat.*' 

Jacobs  {Rev,  Peter)  and  oiher$,  A  collec- 
tion I  of  I  Ojibway  hymns  |  translated 
by  I  the  late  rev.  Peter  Jacobs,  Jr.,  | 
and  the  late  rev.  dr.  |  CVMeara,  |  with 
additional  hymns  |  by  |  the  late  re?. 
Peter  Jones,  the  late  Wm.  |  Walker, 
and  rey.  John  Jacobs,  |  re-arranged, 
revised  and  |  published  by  j  the  rer. 
John  Jacobs,  |  Ojibway  Missionary  of 
the  Episcopalian  |  Chnrch.  |  Second 
edition.  |  [Two  lines  English  and  ibar 
lines  Ojibway  quotation.]  | 

Sarnia.  |  Printed  at  the  office  of  the 
Samia  Canadian.  |  1890. 

Title  verso  blank  1  1.  preface  1  1.  text  (in  tfae 
Ojibway  langui^i^e  with  one  line  headings  in 
English),  pp.  3-304.  index  (Ojibway)  to  tfae 
hymns  pp.  305-313,  English  index  pp.  314-332, 
index  to  particular  subjects  pp.  323-324, 2i^. 

"As  the  first  edition  has  become  exbansted, 
I  have  now  added  one  hundred  and  nine  hymns 
to  this  present  edition,  which  now  makes  a 
book  of  three  hundred  and  six  hymns  *  *  * 
In  this  edition  are  seyeral  hymns  traDsIated 
into  the  Ojibway  language  for  (he  first  tiaie.'*^ 
Pr^aee, 

Copiet  teen:  Chamberlain  (Woroester, 
Mass.),  Eames,  Pilling. 

For  the  title  of  an  earlier  editicm  of  this 
work  see  the  same  authors  on  page  259  of  this 
bibliography.  The  edition  titled  above  nut 
page  for  page  nearly  like  the  earlier  one  ss  far 
as  page  100. 

Johnston  (George).  The  morning  uid 
evening  prayer.  Detroit,  1844. 
The  followinf:  criticism  of  Johnston's  trsas* 
lation  of  a  portion  of  the  prayer  book,  titled  on 
page  264  of  this  bibliography,  is  taken  from 
Rev.  F.  A.  0*Mevh'B  Second  report qf  a  mittiei^ 
to  the  Ottahwaht  and  Ofibwat  on  Lake  Hurem 
(London,  1847),  pp.  37-28: 

'  •  May  27  [  1845 J. ~ Arrived  at  Detroit*  and  in* 
mediately  waited  on  the  Bishop;  I  wished  to 
ascertain  fh>m  him  what  he  would  do  towards 
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JohnBton  (0.) — Coutinned. 
the  Indian  Prayer-book,  aa  my  translation 
ooald,  with  a  few  alterations,  be  adapted  to  the 
Indians  in  his  diocese,  speaking  the  Ojibwa  or 
Ottahwah  languages;  bnt  found  that  he  had 
himself  procured  a  translation  of  part  of  the 
service  into  that  language,  which  he  had  caused 
to  be  printed,  and  which  has  been  for  some  time 
in  use.  The  Bishop  gave  me  two  copies  of  this 
work,  wliich  is  in  the  form  of  a  small  pamphlet, 
and  though  on  the  title-page  it  professes  to  be 
a  translation  of  the  Morning  and  Evening 
Services,  contains  only  the  Morning  Service, 
the  Litany,  and  the  Ten  Commandments,  to 
which  are  added  a  few  hymns  taken  word  for 
word  fVom  Peter  Jones's  Collection.  On  look- 
ing over  the  work,  I  find  it  very  carelessly  done, 
and  in  many  places  a  total  misrepresentation 
of  the  spirit  and  meaning  of  the  Liturgy;  for 
instance,  the  verse  Daniel  ix.  9, 10,  at  the  open- 
ing of  Morning  Prayer,  is  translated  as  if  it 
were  a  prayer.  The  Absolution  is  also  made  a 
prayer  of,  or  rather  an  unintelligible  mixture 
of  prayer  and  exhortation.  Where  the  word 
circumcision  occurs  in  the  Litany,  it  is  trans- 
lated so  as  to  make  the  supplication  run  thus, 
' By  the  cutting  of  thy  forehead.'" 

Jones  {liev,  Peter).    See  Playter  (G.  P. ) 

See  O'Meara  (F.  A. )  and  others.  | 

See  "Wlieeler  (L.  H.)  ' 

Ka-ka-ktin.    See  Morgan  (6.  B.),  in  the  { 
Addenda.  | 

KaastigatQrskee  (peeudonym,)  Exami- 
nation of  an  Article  in  the  North  Amer- 
ican Review,  for  January,  1826,  respect- 
ing the  Indians  of  America.  [Quota- 
tion from  Eliot's  Indian  bible,  Jere- 
miah, y.  15,  Massachusetts  Indian  and 
English.]  By  Kass-tiga-tor-skee,  or 
The  Feathered  Arrow. 

Ita  The  New- York  Beview,  vol.  2,  pp.  405-422, 
New  York,  1826,  SP.    (Lenox.) 

Specimens  of  the  Delaware  language,  pp. 
4UM18.— Specimen  verse  in  Massachusetts  In. 
dian  (from  EUot's  bible),  p.  4ld. 

(.Lacombe  (i?eo.  Albert).]  Promissiones 
Domini  Nostri  Jesa  Christi  factae  B. 
Marg.  M.  Alacoqae.  j  [Three  lines  syl- 
labic characters.] 

[Dayton,  Ohio:  Philip  A.  Kemper. 
1889  (T).] 

A  small  card,  3  by  5  inches  in  size,  headed  as 
above  and  containing  twelve  "Promises  of  Our 
Lord  to  the  Blessed  Margaret  Mary"  in  the 
Cree  language,  syllabic  characters,  on  the  verso 
of  which  is  a  colored  picture  of  the  sacred 
heart  with  inscription  below  in  English.  On 
the  lower  margin  of  the  Cree  side  are  the  words 
•P.  A.  Kemper,  Dayton,  O.  (N.  America.) 
Cree,  Indian." 


Lacombe  (A.)— Continued. 

Ooptest^en:  Bamee,  Pilling,  Powell. 
For  Father  Lacombe's  Cree  version  of  these 
promises  in  roman  characters,  see  page  285  of 
this  bibliography. 

[ ]  [One  line  syllabic  characters  and 

seal.]  1889  |  Ganaweyittamuk  |  Aya- 
roihewikijikaw  mina  kitchi  kijikaw  | 
[Calendar.] 

[Montreal:  CO.  Beauohemin  &,  fils. 
1889.  J 

I  sheet,  folio. 

Copies  seen?  Pilling,  PowelL 

There  is  a  similar  issue  for  1880.  (Eames, 
Pilling,  Powell.) 

For  mention  of  earlier  issues,  see  under  the 
same  author  on  page  284  of  this  bibliography. 

Levinge  {Capt.Sir  Richard  George  Au- 
gustus). Echoes  I  from  |  the  back- 
woods; I  or  I  sketches  |  of  |  transat- 
lantic life.  I  By  |  captain  R.  G.  A.  Le- 
vinge.  I  In  two  volumes.  |  Vol.  I[-11J.  | 

London :  |  Henry  Colburn,  publisher, 
I  great  Marlborough  street.  |  184^. 

Frontispiece,  title  as  above  verso  printer  1  L 
dedication  verso  blank  1  1.  preface  pp.  v-xl, 
verso  illustrations,  contents  pp.  ziii-xvi,  quota- 
tion verso  blank  1 1.  text  pp.  1-262,  appendix  pp. 
263-293,  verso  printer;  fhintispiece,  title  aa 
above  verso  printer  1 L  contents  pp.  iii-v,  text 
pp.  1-258, 12°. 

The  Lord's  prayer  in  the  Milicete  and  Mio- 
mao  languages  (the  latter  "as  corrected  by  the 
Riohibucto  Indians  trom  ihe  version  printed  at 
Quebec  in  1817  **),  vol  1,  p.  107.    See  Lord's. 

OopxeMseen:  Congress. 

McKee  (Alexander).  [A  vocabulary 
and  grammar  of  the  Shawauese  tongue, 
together  with  the  Lord's  prayer. 
l78-f]  (•) 

Manuscript.  It  is  referred  to  as  follows  in 
'*a  Letter  from  CoL  George  Morgan  to  Gen. 
Washington,  inclosing  the  Lord's  Prayer  in 
Shawanese,"  dated  from  New  York,  Sept  1st, 
1789,  and  printed  in  the  Collections  of  the  Mas- 
sachusetts Historical  Society,  third  series,  voL 
5  ( Boston,  1836),  pp.  286-287,  where  the  specimen 
of  the  Lord's  prayer  is  also  given : 

"  Sir,  Having  been  engaged  here  some  days 
in  the  examination  of  the  late  Mr.  Hutckins's 
pai>ers,  I  have  found  amongst  them  a  letter  to 
your  Excellency  from  the  Marquis  de  la  Fay- 
ette, accomp.'mied  by  one  from  you,  requesting 
Mr.  Hutchins's  attention  to  the  forming  a 
vocabulary  of  the  Indian  languages,  for  the 
Empress  of  Russia,  who  has  ordered  a  uni- 
versal  dictionary  to  be  made  of  all  languages. 

"  If  your  Excellency  hath  not  received  satis- 
factory returns  from  Mr.  Hutchins,  or  others  to 
whom  you  may  have  applied,  it  will  afford  me 
particular  pleasure  to  contribute  so  essential  a 
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McKee  (A.)~CoDtinued. 

serTioe  to  the  republic  of  letters,  b^'  givinx 
your  Excellency  a  YocabuUry  and  Grammar  of 
the  Sbawanese  tongiie,  together  with  oar 
Lord's  prayer ;  all  composed  at  my  request,  by 
my  frieud  Alexander  McKee,  Esq.  to  whom  the 
best  speakers  of  the  nation  recur  for  instruction 
in  all  doubtftil  words  and  expreesious  in  their 
own  language. 

"Mr.  McKee  being  a  good  scholar,  and 
writing  a  very  fair  hand,  adds  to  the  certainty 
and  value  of  these  performances  t  and  the  more 
so,  as  I  have  reason  to  believe  that  he  neither 
made  nor  kept  another  copy.  I  find,  too,  from 
my  former  travels  and  late  touv,  that  the  Shaw- 
anese  tongue  is  the  root  of  many  others  of  t-he 
more  western  tribes. 

"A  Vocabulary  and  Grammar  of  the  Delaware 
language  is  made  by  the  Rev.  Mr.  Zeisberger, 
which,  if  your  Excellency  hath  not  obtained,  I 
will  procure  and  send  to  you.  They  are  all  at 
present  in  my  son*s  possession,  except  our 
Lord's  prayer,  as  I  gave  them  to  him  when  he 
entered  a  cadet  in  the  first  United  States'  regi- 
ment; but  I  will  write  to  him  immediately  for 
them,  if  your  ExoelleDcy  wishes  to  have  them. 
I  do  myself  the  honor  to  inclose  our  Lord's 
prayer,  as  I  brought  it  here  with  intention  to 
publish  it,  to  prevent  its  being  lost.  When 
your  BxceUency  has  had  a  copy  taken,  be 
pleased  to  direct  the  original  to  be  forwarded, 
inclosed  in  ray  letter,  to  Mr.  Carey." 

On  its  receipt  by  Mr.  Carey  this  si>ecimen  of 
the  Lord's  prayer  in  Shawanese  was  printed  by 
him  in  the  American  Museum,  voL  0  (Philadel- 
phia, 178ft),  p.  318. 

McLean  {Bev,  John).  Indian  hymns. 
By  the  Rev.  John  McLean,  Ph.  D. 

In  The  Methodist  Magasine,  vol.  32  (no.  8,  for 
Sept.  1880),  pp.  268-267,  Toronto.  1890, 8°.  (Pil- 
ling.) 

A  hymn  (eight  lines)  entitled  "Noqkimokit." 
In  the  Blackfoot  language,  with  translation 
into  English,  p.  267. 

Maggi (P.  G.)  Nota  di  P.  G.  Maggi  |  delP 
Istitnto  Lombardo  |  intorno  i  saggi 
inedlti  di  lingue  amerioane  |  publicati 
dal  prof.  £.  Teza  |  letta  nella  turnata 
del  4  febbrajo  1869. 

Colophon :  Estratto  dai  Rendioonti 
del  Reale  Istituto  Lombardo.  |  Serie 
II.  Volume  II.  I  Milano,  18t)9.  Tip. 
Bemardoni. 

No  title-page,  heading  only ;  text  pp.  1-10, 
colophon  verso  blank  1 1. 8o. 

Remarks  on  the  Alg<mchino  language,  in- 
cluding a  few  words  and  phrases,  with  transla- 
tions, p.  5. 

Oopu»9een:  Eames. 

MaiUard  {Ahhi  Anthony  S.)  [Prayers, 
catechism,  instmotions,  etc.,  in  the 
Micmac  language.]  (*) 


MaiUard  (A.  S.)— Continued. 

Manuscript,  341  pp.  4P,  formerly  in  the  pos- 
session of  Rev.  Eugene  Vetromile,  who  mea- 
tions  it  as  follows  in  a  letter  to  Rev.  J.  M. 
Finotti,  dated  firom  Eastport,  Jan.  10, 1875: 

**  I  suppose  you  know  the  large  Micmac  man- 
uscript book,  containing  prayers,  catechisn, 
Instructions,  etc.  I  have  copy  by  F'.  Demihsc, 
but  he  was  not  the  author.  I  think  that  F*. 
Menard  was  the  author.  It  is  a  fine  work,  ex- 
cellent, and  very  correct  Micmac  language.  341 
pages  quarto.'* 

This  is  probably  the  manuscript  folly 
described  under  Demillier  (L.  E.),  page  100  of 
this  bibliography. 

Mathevet  {Phre  Jean  Claude).  [Com- 
pendium of  bible  history  in  the  Algon- 
quin (Nipiflsiog)  language.]  (*} 

Manuscript;  11  parts,  containing  222 pp. 8^. 
In  the  BibliotecaVittorioEmmanneleatRoffle. 
The  narrative  embraces  the  pentateuch,  the 
historical  books,  and  in  the  last  part  a  fev 
extracts  fh>m  tlie  new  testament  (Luke  ir. 
Matt,  i,  Luke  U). 

In  1833  it  was  proposed  at  Rome  to  have  this 
work  revised  and  printed.  The  transcript 
described  above  was  probably  made  for  this 
purpose  by  Pdre  Durocher,  at  the  request  of 
the  Abb6  Thavenet,  who  hoped  to  have  his 
help  and  that  of  De  BeUefeuille  in  the  work  <tf 
revision. 

Concerning  the  manusoiipt,  I>urocher  wrote 
as  follows,  January  1,  1834:  "J'ai  tAch4 
d'61aguer  tontes  les  expresaiona  surann^es  et 
d'y  substituer  celles  qui  sont  mainteoant  en 
usage.  J'ai  surtout  consults  pour  cela  DMm 
Cic6ron  nipising,  Ignace  Ghawanabe  qui  poor 
le  dire  en  passant,  a  le  m6rite  de  la  composition 
du  discours  algonquin  en  r6ponse  au  bref  de 
sa  saintet6  Gr6goire  xvi,  et  Francis  0<{ik, 
puriste  nipising." 

"Corretto  a  quel  mode  il  manoscritto  nel 
Ganad4,"  remarks  Professor  Texa,  "tvrobbe 
voluto  il  flero  missionario  [Durocher]  chenes- 
sunoci  mettesse  pih  mano  in  Europa :  e  spesas 
ai  dubbi  con  semplicit4  proposti  dal  Thsveiet 
rispoude  con  i  motti  pungenti.  con  V  ironia.  Pot 
si  stance:  punisoe  il  critioo  sagacee  inteno- 
gatore  col  silensio :  tanti  studi,  tanta  pasieiixs. 
tante  fatiche  non  danno  alcun  frutto :  V  opoia 
del  Mathavet  rimane  inedita."  The  abovs 
description  is  from  Tesa  (E.),  Intomo  a^  ttnii 
del  Thav0n€ty  pp.  4-6. 

A  partial  transcript,  probably  of  the  saaie 
work,  is  preserved  in  the  Bibliotaca  Comonsle 
at  Bologna,  among  the  manuscripts  of  Cardinal 
Mezzofanti,  in  whose  handwriting  it  is.  A^ 
cording  to  Tesa  (E)  {Saggi  inediti  di  Ungm 
ammieane^  pp.  12-13),  it  oonsists  only  of  "Is 
storia  della  oreaaione,  breve  scrittura  che  oqd- 
I>endia  il  genesi,  ma  non  va  oltre  al  quioto 
giomo."  It  begins:  *'Wayechkat  okHdJeaiii- 
dan  k\)e-manito  wakwi  kaye  akki.  EakUns 
anotoh  kekon  o  k^Jenindanan  negotowaaie 
kvjikatinikinlkik.'' 
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Menrain  (Bev,  — ).  [IHinois  (?)  -French 
dictionary.]  (*) 

Hanascript. 

In  Mone  (J.),  Beport  to  the  Secretary  <if  War, 
p.  144,  will  be  found  the  following  note : 

The  Bey.  Father  Memwin  died  at  Prairie  da 
Booher,  forty-five  miles  below  St  Louis,  fifteen 
above  Kaekaskias,  on  the  Mississippi,  in  the 
year  1778.  He  was  the  last  of  the  Jesuits  in 
this  country.  He  was  ordered  home ;  bat  ai 
the  request  of  the  Indians  he  returned  and 
died  with  them.  He  was  a  very  learned  man, 
and  has  left  a  valuable  library  and  a  manuscript 
dictionary  of  the  Indian  and  French  languages, 
in  twenty-four  volumes.  He  was  missionary 
to  the  niinois  Indians  and  was  respected  and 
beloved  by  them  as  a  very  pious  and  faithftd 
missionary. 

Morg;an  (Mev,  George  Brinley).  See 
Qilfillan  (J.  A.),  in  the  Addenda. 

Mr.  Morgan  is  an  Qjibway  clergyman  of 
White  Earth,  Minn.,  whose  Indian  name  is 
*'jKa-ka-knn,"  meaning  that-tohieh-ia-bumed' 
Uho-criep, 

NaBon  ( Eev,  Ellas) .  Indebtedness  of  the 
English  to  the  Indian  languages  of 
America.  (Commnnioated  by  Rey. 
EliasNason.) 

In  New  England  Hist  &  Gen.  Begister,  vol. 
20,  pp.  309-312,  Boston,  1866, 8^.    (Lenox.) 

Contains  a  list  of  words  derived  firom  the 
Algonquian  and  other  Indian  languages,  with 
etymologies. 

Noaquett.  See  Simerwell  (R.)  and 
Koaquett. 

O'Meara  (Bev,  Frederick  A. ).  See  Spell- 
ing and  reading  book. 

In  addition  to  the  brief  account  given  on  pp. 
881-382  of  this  bibliography,  the  following  par- 
ticulars concerning  Dr.  O'Meara  have  been 
ascertained.  He  was  appointed  by  the  Society 
for  the  Propagation  of  the  Ctospel,  in  1839,  as  a 
missionary  to  the  Indians  at  Saalt  St.  Marie, 
and  was  subsequently  transferred  by  the  Bishop 
of  Toronto  to  the  Government  Indian  mission 
at  Manatoulin  Island.  In  his  Second  Report  of 
a  MUiion  to  the  OtiahwdhM  and  Ojibioae,  on 
Lake  Huron  (second  edition,  London,  1847),  he 
gives  some  account  of  his  translations  inte  the 
Indian  language. 

Under  date  of  January  12, 1845,  he  writes : 
"  Having  lately  seen  more  plainly  than  ever  the 
evil  .of  a  book  such  as  the  Methodist  Hymns 
being  in  the  hands  of  my  people,  after  the  more 
public  and  fatiguing  labours  of  the  day  were 
concluded,  I  tried  what  I  could  do  at  trans- 
lating some  of  the  Hymns  and  Psalms  from  our 
own  collection.  I  succeeded  in  this,  my  flrat 
essay  in  that  kind  of  work,  so  as  to  encourage 
me  to  proceed  in  the  translation  of  a  small  col- 
lection to  be  appended  to  the  Prayer  Book." 


O'Meara  (F.  A.)— Continued. 

During  the  next  four  months  he  revised  his 
translation  of  the  Prayer  Book,  and  translated 
more  Psalms  and  Hymns.  In  the  latter  part  of 
May  he  went  to  Toronto,  in  order  to  make 
arrangements  for  the  printing  of  these  works. 
While  at  Detroit,  he  waited  on  the  Bishop,  for 
the  purpose  of  ascertaining  what  he  woidd  do 
towards  the  Indian  Prayer  Book.  From  him 
he  first  learned  of  the  existence  of  Johnston's 
translation  of  The  morning  tmd  evening  prayer 
(Detroit,  1844),  concerning  which  see  his 
remarks  on  pages  566-567  of  this  Addenda. 

"  September  16,  [1845]  .—Sent  the  first  portion 
of  the  manuscript  of  the  Indian  Prayer-book 
to  the  Rev.  Mr.  Orasett,  to  be  transmitted  by 
him  toDr.  Bethnne;  it  contains  the  Morning 
and  Evening  Services  and  Litany.  I  have  taken 
much  care  with  the  writing,  that  it  may  be  as 
legible  as  possible." 

"October  13.— Busily  engaged  during  all  the 
time  that  could  be  spared  from  my  usual  work, 
preiMring  the  manuscript  of  the  OJibway 
Psalms  and  Hymns,  as  the  next  opportunity 
will  probably  be  the  last  this  season." 

The  above-mentioned  Prayer  Book,  Psalms, 
and  Hymns  were  printed  at  Toronto  in  one 
volume,  in  1846,  as  described  on  page  379  of  this 
bibliography.  Dr.  O'Meara  ministered  to  the 
Indians  on  Great  Manitoulln  Island  for  twenty- 
two  years.  According  to  Bev.  J.  A.  Gilfillan, 
he  died  at  Port  Hope  in  1888. 

Orcutt  (Samuel).  The  |  Indians  |  of  the 
I  Housatonic  and  ]^augatnck  Valleys.  | 
By  I  Samuel  Orcutt,  |  Author  of  the 
Histories  of  the  Towns  of  Wolcott, 
Torrington,  Derby,  and  |  New  Mllford, 
Conn.  I 

Hartford,  Conn. :  |  press  of  the  Case, 
Lockwood  &.  Brainard  company.  1 1882. 

Frontispiece  1 1.  title  verso  blank  1 L  prefitoe 
pp.  iii-iv,  contents  pp.  5-6,  illustrations  verso 
additional  illustrations  1  L  text  pp.  1-201,  ap- 
pendix pp.  202-222, 1  blank  1.  index  pp.  20(^220. 
sixteen  other  plates,  8°. 

Etymology  of  local  names  (Naogatuck, 
Housatonic,  etc.).  pp.  62-63, 101-102, 107,  lOS-109, 
110,  114,  119,  199,  208.— A  few  Kaugatuck 
•  phrases  with  translation,  p.  70.— Also  lists  of 
names  of  Indian  chiefe,  from  deeds,  of  the 
Quinnipiacs,  pp.  8,9;  of  the  Wepawangs  (Po- 
tatuoks  and  Paugasucks),  pp.  12, 13,  14, 16, 16, 
18, 10, 20, 21, 22.  ^,  42;  of  the  Kaugatuck  Valley 
(Tunxis,  Paugasucks,  and  Potatucks),  pp.  25- 
35 ;  and  of  New  Milford  (Potatucks),  pp.  94, 95, 
96, 97, 98. 99, 103, 106, 117, 118, 119. 

Oopiee  $een:  Bames. 

Ottawa-Chippewa.  [Proclamation  by 
Ottawa  and  Chippewa  chiefs.  ] 

Manuscript^  2  IL  4*=>,  in  possession  of  the 
compiler  of  this  bibliography. 

This  manuscript,  the  body  of  which  is  in 
English,  is  in  the  form  of  a  letter,  "To  all 
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Ottawa-Chippewa— Continaed . 

whom  it  may  concern.'*  It  announces  the  ap* 
pointment  of  Aagustus  Hamelin,  jr.,  of  "oar 
said  tribe  of  Ottawas  in  consideration  that  his 
Grandfather  Eiminchagan  was  during  his  life 
head  chief  of  oar  said  tribe/'  to  the  position 
of  bead  chief  with  power  to  "execute  and  per- 
form," etc.  Dated  at  Little  Traverse,  May  8, 
1835,  and  signed  and  witnessed  by  the  chiefoand 
others  of  the  Indians  of  Little  Traverse,  Grand 
Traverse,  Manistique  River,  Monistic  River, 
Misiganigong,  Pdre  Marquette,  White  River, 
and  GrandRiver  with  their  Indian  names.  Each 
of  the  signatures,  chiefs  and  witnesses,  sixty- 
three  in  all,  is  accompanied  by  its  totemic  sign. 

Peiroe  (Ebenezer  W.)  Indian  history, 
biography,  |  and  genealogy:  |  pertain- 
ing to  the  I  good  sachem  Massasoit  |  of 
the  I  Wampanoag  tribe,  |  and  his  de- 
scendants. I  With  an  Appendix.  |  By 
Ebenezer  W.  Peirce,  |  of  Freetown, 
Mass.  I  Author  of  *'  Brief  Sketches  of 
Towns  in  Bristol  and  Plymouth  Conn- 
ties/'  and  other  |  historical  works; 
Resident  Member  of  the  Old  Colony 
Historicai,  the  Pilgrim,  |  and  the  New 
England  Historic  Genealogical  Socie- 
ties ;  Cor-  I  responding  Member  of  the 
New  York  Biographical  |  and  Wiscon- 
sin State  Historical  Societies.  |  [Qno- 
tation,six  linos.]  | 

North  Abington,  Mass.:  |  published 
by  Zerviah  Gould  Mitchell.  |  1878. 

Portrait  of  Zerviah  G.  Mitchell  recto  blank  1 
L  I)ortrait  of  Ebenezer  W.  Peirce  veno  blank  1 
1.  title  verso  copyright  and  printers  1 1.  preface 
(signed  Zerviah  G.  Mitchell)  pp.  iil-v,  table  of 
contents  pp.  vii-xiv,  list  of  illustrations  verso 
blank  1  1.  text  pp.  1-209,  genealogy  pp.  210-219, 
appendix  pp.  220-256,  subscribers'  names  pp. 
257-261,  nine  other  plates,  12°. 

A  few  scattered  words  in  the  Indian  lan> 
guage  of  Massachusetts  (from  Winslow),  pp. 
24-25. 

Copies  teen:  Eames. 

Petitot  {Ph-e  £mile  Fortune  SUnislaei 
Joseph).  Origine  Asiatique  |  des  Els- 
quiroaux  |  Nouvelle  £tude  ethno- 
graphique  |  Par  Emile  Petitot  |  Ex- 
Missionnaire  et  Explorateur  arctique, 
cur^de  Marenil-les-Meaux(S.-et-M.)  | 
[Two  lines  quotation]  |  [Vignette]  | 

Rouen  |  imprimerie  de  Esp^rance 
Cagniard  |  Rues  Jeanne-Dare,  88,  et 
des  Baeuage,  5  |  1890. 

Cover  title  as  above,  tiUe  as  above,  verso 
**  Extrait  du  Bulletin  de  la  Soci6t6  normandede 
G^graphie  1 1.  text  pp.  3-33,  4°. 

On  pp.  25-33  are  given  tables  of  words  show* 
ing  similarities  between  the  words  of  various 


Petitot  (E.  F.  S.J.)— Continued. 

languages  of  the  old  and  new  world.  Ammg 
the  Korth  American  languages  a  number  of 
examples  are  given  from  the  Algonquin,  Pied 
Noir,  and  Gris. 

Oopiee  teen :  Bureau  of  Ethnology.  Pilling. 

Pilling  (James  Constantine).  Books  for 
the  Indians.  Bible  literature  in  the 
language  of  the  red  man. 

In  the  Washington  Critic,  Washington,  Feb. 
18,1890,foUo. 

Contains  fac-similes  of  the  Lord's  prayer  in 
liicmao  hieroglyphs  with  interlinear  Hicmae 
transliteration  and  a  literal  English  transls- 
tion,  the  title-page  of  Lacombe's  lAvre  ii 
priiree  (syllabic  characters),  and  of  Eliot'i 
Indian  primer  of  1609. 

Some  queer  American   characters. 

By  James  C.  Pilling. 

In  the  Analostan  Magazine,  vdL  1,  pp.  5S-f7, 
Washington,  1891,  4P, 

Contains  an  account  of  the  Micmao  hiero- 
glyphs invented  by  Father  Le  Cleroq.  and  in- 
cludes the  Lord's  prayer  with  interlinear  Hle- 
mac  transliteration  and  literal  English  transla- 
tion, p.  68;  also  a  fac-similo  of  the  title-page  of 
Father  Kauder's  OateehumuM  with  isteriiaear 
transliteration  into  German,  p.  00.— The  Cree 
syllabary,  pp.  61-63,  includes  an  account  of 
Evans'  invention  with  a  fac-simlle  of  the  "svl- 
labics  "  and  '  *  appendages. " 

Pott  (August  Friedrich ).  Etymologische 
Forschungen  |  auf  dem  Gehiete  |  der  | 
Indo-Oermanischen  Spracben,  |  mit 
hesonderem  Bezug  |  auf  die  Lantnm- 
wandlung  |  im  |  Sanskrit,  Griechi- 
schen,  Lateinischen,  Littauischen  nnd 
I  Qothischen,  |  von  |  Dr.  Aug.  Friedr. 
Pott,  I  Dooenten  an  der  koniglichen 
Friedrich- Wilhelms-Universi tat  |  n 
Berlin.  [-Zweiter  Theil.  Grammttis- 
cherLautweohsel  und  Wortbildang.]  | 
[Quotation,  one  line.]  | 

Lemgo,  I  im  Yerlage  der  Meyerscheo 
Hof-Buohhandlung,  1833  [-1836]. 

2  vols.:  title  verso  blank  1  L  dedication  veno 
blank  1  1.  vorrede  pp.  v-x,  einleitung  pp.  xi- 
Ixxxil,  inhaltsverseichniss  1  1.  text  pp.  t-S84; 
title  verso  blank  1  1.  dedication  1  L  notice  1 L 
vorrede  pp.  vii-xvi,  text  pp.  1-720,  register  fvp- 
721-709.  berichUgnngen  pp.  800-809. 8°. 

A  few  examples  in  LenApe  or  Delaware,  witk 
remarks,  vol.  8,  pp.  584, 621, 628. 
Copies  teen:  Eames. 

Etymologische    Forschungen  |  aaf 

dem  Gehiete  |  der  |  Indo-Gennanischea 
Sprachen,  |  nnter  Beriicksichtignng  | 
ihrer  Hauptformen,  |  Sanskrit;  Zend 
-Persisch;  Griechisch-Lateinisch ;  Lit- 
tauisch-Slawisch ;  |  Germanisch  nnd 
Keltisch,  |  von  |  Aug.  Friedr.  Pott,  Dr. 
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Pott  (A.  F.)— Continued. 

I  Prof,  dcr  Allgemeinen  Spracliwiss.  an 
der  Univ.  zu  Halle,  [etc.  Ave  lines.]  | 
Zweite  Anflage  in  vollig  nener  Umar- 
beitung.  |  Erster  Theil :  |  Prapositionen 
[-Sechfiter  Band.  |  Register].  |  [Quota- 
tion, one  line.  ]  | 

Lemgo  &  Detmold,  |  im  Verlage  der 
Meyer'schen  Hofbnohhandlnng,  1859 
[-1876]. 

6  TheilA  in  9  Tola,  (about  8400  pp.),  8°. 

A  few  words  in  Cliipp6way,  vol.  1,  p.  10 ; 
Blackfeot,  p.  00;  OjlbaH  (Chippewll),  p.  60; 
EJih  Oder  KQlAtenanx,  p.  60 ;  Abenaki,  p.  05 ; 
Lenape,  p  65.— Remarks  on  consonant  sounds 
in  Cree  and  Chippewa,  voL  2,  part  1,  p.  64.— 
WoidB  in  Mohegan,  vol.  2,  part  1,  pp.  115, 167 ; 
Scbawanno,  p.  167;  Knistenanx,  p.  167;  Mus- 
qnake  (Fox),  p.  167 ;  Ojibuil,  pp.  167,  801.- Re- 
marks  on  derivative  words  in  Cree,  vol.  2,  part 

1,  p.  118.— Examples  of  different  classes  of 
verbs  in  the  Cree  language  (from  Howse),  vol. 

2,  part  1,  pp.  660-673.— Words  in  Len4pe  or 
Delaware.  voL  2,  part  2,  p.  875,  and  toI.  5,  p. 
xTii.— List  of  works  relating  to  the  aboriginal 
languages  of  America,  vol.  2,  part  4,  pp.  xlii- 
xlvii. 

Copies  $een:  Eames. 

Die   Personennamen,  |  insbesondere 

I  die  Familiennamen  |  und  ihre  Entste- 
hnngsarten ;  |  anoh  |  unter  Bertlcksich- 
tigung  der  Ortsnamen.  |  Eine  spracb- 
licbe  Untersuobung  |  von  |  August 
Friedricb  Pott,  |  Professor  der  allge- 
meinen Spracbwissensohaft  an  der 
Universitat  zu  Halle.  | 

Leipzig :  I  F.  A.  Brookbaus.  |  1853. 

Printed  cover,  half-title  verso  blank  1 L  title 
verso  quotation  1  1.  dedication  verso  blank  1 1. 
vorwort  pp.  vii-xii,  inhaltsveraeichnlss  pp. 
xiii-xvi,  text  pp.  1-721,  advertisements  ou  back 
cover,  8®. 

A  short  extract  from  Roger  Williams's  Key 
(Narraganset),  pp.  16-17.— A  few  proper  names 
in  Lenni  Lenape  or  Delaware,  p.  22.— Eigenna- 
men  von  Indianem  (pp.  679-690),  contains 
names  of  Indians  in  the  languages  of  the  fol- 
lowing tribes,  with  etymologies  and  defini- 
tions: Sacs,  pp.  679.683;  Foxes,  p.  679;  BUck- 
feet  (Siksekai,  Kfthna  oder  Ka^nna,  PiSkans), 
pp.  684-687,  689,  690;  Fall-Indians  von  den 
FSllen  des  Saskatschawan,  p.  688 ;  Krihs  oder 
Knistenanx,  pp.  683,  688,  689;  OJibutts  (Chip- 
ew«s)  Oder  Algonkins,  p.  689.— Words  in 
Blackfeet,  p.  681 ;  Crih,  p.  681 ;  Chayenne,  p. 
681 ;  Algonkin-oder  Ojibuil,  pp.  687, 690. 
Copies  $$en:  Eames. 

Die   I  Ungleicbbeit  |  menscblicber 

Rassen  |  bauptsacblicb  vom  |  spracb- 
wissenscbaftlicben  Standpunkte,  |  un- 
ter besonderer  Berilcksiobtigung  |  von 


Pott  (A.  F.)— Continued, 
des  Qrafen  von  Gobineau  gleicbnami- 
gem  Werke.  |  Mit  einem  Ueberblicke  | 
I  Uber  die  Spracbverbaltnisse  der 
Volker.  |  Ein  etbnologiscber  Versucb 
I  von  I  Aug.  Friedr.  Pott,  |  Professor 
[&c.  tbree  lines.]  | 

Lemgo  &  Detmold,  |  Meyer'sobe  Hof- 
bucbbandlung.  |  1856. 

Printed  cover  as  above,  title  as  above  verso 
quotation  1  1.  vorrede  pp.  iil-xxxiil,  druckver- 
sehen  p.  [xxxivj.inhalt  pp.  xxxv-xl,  text  pp. 
1-276,  list  of  publications  p.  [276],  8°. 

Examples  of  verbal  forms  in  GrSnlKnclischen 
(from  Kleinschmidt),  in  Cree  (from  Howse), 
and  in  Lenni  Lenape  or  Delaware  (from  Zeis- 
berger),  p.xxill.— Qeneral  romaiks  and  olassi- 
floation  of  the  North  American  languages,  pp. 
234-237.— A  few  words  in  Cree,  Gronl&ndischen, 
and  Mexican,  p.  253. 

Copies  seen:  Eames. 

Doppelung  { (Reduplikation,  Gemina- 
tion) I  als  I  eines  der  wicbtigsten  Bil- 
dungsmittel  der  Spracbe,  |  beleucbtet 
I  aus  Spracben  allerWelttbeile  |  durob 
I  Aug.  Friedr.  Pott,  Dr.  |  Prof,  der 
Allgemeinen  Spracbwiss.  an  der  Univ. 
zu  Halle  [&c.  two  lines.]  | 

Lemgo  &  Detmold,  |  im  Verlage  der 
Meyer'scben  Hof  bucbbandlung  1862. 

CJover  title  as  above,  title  as  above  verso 
quotation  1  L  vorwort  pp.  ili-iv,  inhaltsver- 
zeicbniss  pp  v-vi,  text  pp.  1-304,  list  of  booka 
on  verso  of  back  cover,  8°. 

Examples  of  reduplication  in  the  Cree  verb 
(from  Howse),  pp.  129-131.— Extract  from  the 
gospel  of  John  in  Chippeway,  p.  131.— Also, 
TOdaplicate  words  in  the  following  Algonquian 
languages :  Abenaki,  pp.  42, 64;  Algonqnin,  pp. 
58, 107, 120;  alte  Algonkin,  p.  42 ;  Blackfeet,  pp. 
36, 37, 42, 60, 62, 120, 186  ;  Chippeway,  pp.  33,  60 ; 
Chippewa  (ostl.),  p.  42 ;  Cree,  pp.  12, 58, 60, 181; 
Delaware,  pp.  42,  60,  186;  Etchemin,  pp.  42, 
54  •  Illinois,  p.  42 ;  Knistenanx,  pp.  37, 42 ;  Long^ 
Island,  pp.  42,  54 ;  Massachusetts,  pp.  42,  54 ; 
Menemone,  p.  42;  Miami,  pp.  37,42;  Micmao, 
pp.  42,54;  Mlnsi,  p.  42;  Mohican,  pp.  42,54; 
Nanticoke,pp.42,  54;  Narragansett,  pp.  40, 42, 
54 ;  Ottowa,  p,  42 ;  Potowatomie,  p.  42 ;  Saokie, 
p.  42;  Shawaees,  p.  42;  Shyenne,  pp.  37,  54; 
Sheshapootosch,  p.  42;  Skoffie,  p.42. 

Copies  seen :  Astor,  British  Museum,  Eames. 

PromiBsiones  Domini  Nostri  [Ottawa]. 
See  Sifferath  (N.  L.). 

Raales  (Sebastien).    A  |  dictionary  |  of 
ibe  I  Abnaki  language,  |  in  |  Nortb 
America ;  |  by  1  fatber  Sebastian  Raslee. 
I  Publisbed  from  tbe  original  manu- 
script of  tbe  author.  |  Witb  an  |  intro- 
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Rasles  (S.)— Continued, 
ductory  memoir  and  notes,  |  By  John 
Pickering,  A.  A.  S.  |  (From  the  memoirs 
of  the  American  academy.)  | 

Cambridge: I  Charles  FolsomJ  printer 
to  the  university.  |  1833.  (•) 

Title  verso  blaok  1  1.  advertisement  (dated 
"Boston,  August  2M,  1833")  1  pagf,  yersonum- 
bered  "  1-370  "  oontaining  tbe  first  page  of  the 
••introductory  memoir,"  continued  :_  ;7  371- 
874,  half-title  verso  abbreTiations  1  1.  French- 
Abnaki  dictionary  (alphabettcally  arranged, 
double  columns)  pp.  377-544,  addenda  ( Abnaki- 
French)  pp.  545-546,  parfcicnlee  ( Abnaki-French, 
alphabeUcally  arranged)  pp.  647-565,  supple- 
mentary notes  and  observations,  pp.  566-674, 4°. 

Title  fh»m  Mr.  Wilberforce  Eames. 

Relations  |  des  J^nites  |  contenant  |  oe 
qui  s'est  pass^  de  plus  remarquable 
dans  les  missions  des  p^res  |  de  la  com- 
pagnie  de  J^us  |  dans  la  |  Nouvelle- 
Franoe  |  Onvrage  public  sous  les 
auspices  dn  gouvemement  Canadien  | 
Volume  I  I  Embrassant  lesann^es  1611, 
16*26  et  la  p^riode  de  1632  k  1641  [-Vo- 
lume III  I  Embrassant  les  anuses  de 
1656  k  1672,  |  et  une  table  analytiqne 
des  mati^res  oontenues  dans  tout 
I'ouvrage]  | 

Quebec  I  Angnstin  Cot^,  ^diteur-im- 
primeur  |  pr^  de  I'archevdch^  |  1858 

3  vols.  8°.  VoL  1  contains  twelve  relations  of 
the  dates  1611, 1626, 1632-1641 ;  vol.2,  fourteen 
relations  dated  1642-1655 ;  vol.  3,  seventeen  re- 
lations dated  1656-1672.  The  relations  of  oach 
year  are  paged  separately,  and  form  forty  three 
distinct  memoirs.  Each  volume  has  its  own 
tablo  of  contents,  and  voL  8  has  a  general  index 
to  the  whole  collection. 

Le  Jenne  (P.),  Relation  de  ce  qvi  s'est  passe 
en  la  Nowelle  France  en  I'annee  1683,  vol.  1, 

1633.  pp.  1-44. 

Relation  de  ce  qvi  s*est  passe  en  la 

Novvelie  France   ...    en  I'annee  1634,  voL  1, 

1634,  pp.  1-02. 

Vimont  (B.),  Relation  de  ce  qvi  s'est  pass^ 
en  la  Nowelle  France  en  I'ann^  1648,  vol  2, 
1643,  pp.  1-83. 

Copietteen:  Bureau  of  Ethnology.  Eames, 
Lenox. 

Rioe  (Luther).  8ee  Simerwell  (R.)  and 
Noaquett. 

Richard  (P^e  Pierre).  [Letter  to  the 
abb^  Thavenet,  in  the  Algonquin  lan- 
guage.] (•) 

Manuscript ;  in  the  Biblioteca  Vittorio  Em- 
manuele  at  Rome,  among  Thavenet's  papers. 
It  is  mentioned  by  Texa  {E.),Intomo  ttgU  Hudi 
d€l  Thavemt,  p.  1. 


Ridout  (Thomas).  Sundry  words  of  the 
Shawanese  language,  the  orthography 
of  which  is  according  to  the  Eog^iah 
pronunciation. 

In  Edgar  (M.),  Tea  years  of  Upper  Canada, 
in  peace  and  war,  pp.  376-381,  Torcmto,  I8M,  fp. 
See  p.  437  of  this  bibliography. 

Mrs.  Edgar  has  kindly  furnished  me  a  tmn- 
cript,  trom  the  original  manuscript,  of  the  two 
Shawanese  vocabularies  from  which  the  short 
list  of  words  is  compiled.  In  transmitting  them 
she  writes  as  follows: 

"I  am  also  sending  you  a  careftil  copy  of  the 
Shawanese  vocabulary,  with  tiie  accents  given, 
which  yon  will  see  are  wanting  in  the  printed 
copy.  There  were  two  books  in  which  I  foond 
it.  One  you  had,  the  other,  which  has  a  largfr 
number  of  words,  seems  to  have  been  written 
afterwards,  as  it  is  arranged  more  in  order. 
M*ny  of  the  words  in  the  second  book  are  do* 
plicates  of  the  first,  though  in  some  cases  spelt 
diflferently.  I  send  yon  both  versions  side  bj 
side,  and  would  like  much  to  know  which  is  the 
more  correct  form.  In  the  printed  copy  there 
are  some  mistakes,  owing  to  the  want  of  a  care- 
ful and  skilled  revise.  In  the  original  some 
letters  are  blurred,  and  of  course  that  made  it 
difficult  for  one  ignorant  of  the  language  to 
supply  the  deficiency." 

Romagn^  {Rw.  James  B.)  [Prayers and 
catechism  in  the  Abnaki  language.]  (*) 

Manuscript,  formerly  in  the  possession  of 
Rev.  Eugene  Vetromile,  Biddeford  Mafaia  It 
is  mentioned  by  him  as  follows  in  a  letter  to 
Rev.  Joseph  M.  Finot^  dated  fhmi  Bsstport, 
Jan.  19, 1875 :  "  The  little  book  referred  to  [i  e. 
The  Indian  prayer  book,  Boston,  1834]  wu 
written,  or  rather  prepared,  by  F^.  Bomagn^ 
I  have  seen  only  the  front-page,  ^nd  I  do  not 
believe  that  there  is  a  single  copy.  Tbe  book 
was  very  incorrect  by  the  fault  of  the  editor, 
and  because  F'.  Romagnd  did  not  undentsnd 
the  language  to  distingnish  and  separate  one 
word  from  the  other.  This  was  corrected  bj 
the  holy  Missionary  F'.  Demilier  at  Pkaant 
point,  who  made  several  additions  and  a  good 
translation  in  Passamaquoddy,  of  the  p^tor 
teehUtne  pour  la  Dioce$m  de  Qttdfee.  He  pre- 
pared a  neat  copy  to  be  printed,  but  he  died  be- 
fore it  was  sent  to  the  press.  Thto  manu8cri|>t 
is  in  my  possession.  [Seeiiage  110  of  this  bibli- 
ography.] 

*'  Returning  to  F'.  Romagn^'s  book,  the  orig- 
inal prayers  and  cathechism  were  very  ooneet 
and  in  good  Indian,  but  its  printer  rained 
it  ...  FT.  Romagn^  either  copied  the 
prayers  etc  from  some  old  manoacript,  or  put 
them  on  paper  under  the  dictation  of  soom 
Indian.    Here  was  the  trouble.    ... 

"I  find  those  prayers  and  cat<M>hism  of  F'. 
Romagnd,  and  corrected  by  F'.  DemHier,  in 
some  very  old  flying  paper,  and  the  writer 
(anonlmous)  says  that  he  wrote  them  under 
the  dictation  of  the  Indians,  but  those  in  Pss- 
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Romagn^  (J.  B.)— Continaed. 
samaqaoddy  were  copied  from  an  old  paper  of 
an  Indian  called  Sawbison.    I  first  thought 
that  ihey  were  written  by  F'.  Baslea." 

Tether  Romagnd,  a  native  of  Mayenne,  was 
sent  by  Bev.  John  Cheroros,  of  Boston,  to  re- 
side with  the  Penobscot  and  Passamaqnoddy 
Indians  about  the  year  1804.  He  established 
his  abode  at  Pleasant  Point  on  the  Passama- 
qooddy,  where  "his  house  was  a  wretched  log- 
cabin  of  but  two  rooms ;  his  chapel  little  bet- 
ter;  though  both  were  superior  to  those  of  his 
flock.  Worn  down  by  frequent  infirmities,  he 
returned  to  France  Just  after  Bishop  Fenwiok 
was  raised  to  the  See  of  Boston  in  1825."  See 
Shea's  Hittory  of  the  Catholic  miuiont,  pp.  157> 
168;  uidHittoryf^f  the  CkUhoKe  ehureh^roL  2,  pp. 
(03-616;  also  pp.  487-438  of  this  bibUography. 

Romanes  (George  John).  Mental  £yo« 
Intion  I  in  Man  |  Origin  of  Hnman  Fao- 
nlty  I  by  |  G^rge  John  Bomanes  | 
M.A.,  LL.D.,F.R,8.  |  Anthor  of  "Ani- 
mal Intelligence'',  ''Mental  Evolation 
in  Animals"  | 

New  York  |  D.  Appleton  and  Com- 
pany I  1889.  (•) 

Pp.  X,  1-452. 

Examples  of  polysynthesis  from  the  Eskimo 
and  the  Chippeway,  p.  249.— General  discussion 
of  American  languages,  pp.  260-263, 348-361. 

Title  from  Prof.  A  F.  Chamberlain,  Clark 
UniTersity,  Worcester,  Haas. 

Ro8t  (Reinhold),  The  |  lord's  prayer  | 
In  Three  Hundred  Languages  |  com- 
prising the  I  leading  languages  and 
their  principal  dialects  |  throughout 
the  world  |  With  the  places  where 
spoken  |  With  a  preface  by  Reinhold 
Bost,  I  C.  L  E.,  LL.D.,  Ph.D.  | 

London  |  Gilbert  and   Rivington  | 
Limited  |  st.  John's  house,  Clerken- 
weUy  £.  C.  I  1891 1  (All  rights  reserved) 

Title  Terso  quotations  1  L  prelkce  2  IL  con> 
tents  1  L  text  pp.  1-88, 4o. 

The  Lord's  prayer  in  a  number  of  American 
lan^ages,  among  them  Uie  Cree,  Eastern  (syl- 
labic), p.  16;  Cree.  Western  (roman),  p.  16; 
Delaware,  p.  18,  Micmao,  p.  52;  OJibbeway 
(syllabic),  p.  68;  Ottaway-Indian,  p.  61;  Pota- 
watomi-Indian,  p.  66. 

Chpiesseen:  Eames. 

Sahgahjewagahbahweh  (p$eud,)     See 

Smmnerfield  (J.) 
Short  patent  sermons.    See  Dow,  jr, 

Bkeat  (Walter  W. )  The  language  of  the 
Miomac  Indians— The  word  ''Tobog- 
gan." 

In  the  Academy,  na  966,  p.  421,  London.  Not. 
8,1800. 


Skeat  (W.  W.)— Continued. 

A  short  article  based  upon  extracts  from 
Eand*s  Micmao  Dictionary. 

Partly  reprinted  in  the  Canadian  Indian, 
>ol.  1,  p.  132,  Owen  Sound,  Ontario,  1891, 2P. 

SmaU  (H.  B.),  editor.    See    Canadian 
Indian,  in  the  Addenda. 

Smet  {Bw.  Peter  John  de).    Voyage  | 
I  an  I  grand-desert,  |  en   1851,  |  par  le 
R.  P.  Pierre  de  Smet,  |  missionnaire  de 
la  compagnie  de  J^us.  | 

Bmxelles,  |  imprimerie  de  J.  Yander- 
eydt,  I  rue  de  Flandre,  104.  |  1853 

Second  tUle :  Voyage  |  an  |  grand  d6sert,  | 
en  1861,  i  par  le  E.  P.  Pierre  de  Smet,  |  mis- 
sionnaire de  la  compagnie  de  J6sus.  |  Lettrea 
in6dites.  |  (Suite.)  | 

BruxeDes,  |  imprimerie  de  J.  Vandereydt,  | 
rue  de  Flandre,  104.  1 1858 

First  title  yerso  approbation  and  notice  1  L 
preface  de  r6diteur  and  preliminary  letter  by 
father  de  Smet  pp.  8-8,  text  pp.  9-36,  second 
title  verso  approbation  and  notice  1  1.  text  pp. 
8-71, 180. 

On  the  rerso  of  each  title  is  the  following 
notice :  Collection  de  pr6cis  historiques.  |  par 
^  Terwecoren,  S.  J.,  |  Pr6fet  des  etudes  aa 
Coll6ge  Saint-Michel  k  Bruxelles.  |  2«  ann6e, 
1863.  I  Deux  liTraisons  par  mois.~Abonnement 
6  francs  par  an. 

Names  of  Sheyenne  and  Rapaho  delegates, 
with  French  definitions,  p.  60. 

Oopieeeeen:  Eames. 

Reprinted,  with  other  letters,  as  follows: 

Cinqnante  |  nouyelles  lettres  |  du  R. 

P.  de  Smet,  |  de  la  compagnie  de  J^ua 
et  missionnaire  en  Am^rique,  |  publi^ea 
par  I  £d.  Terwecoren,  |  de  la  m6me 
compagnie.  |  [Quotation,  two  lines  ]  | 

Paris  I  rue  de  Toumon,  20.  |  Toumai 
I  rue  aux  rats,  11.  |  H.  Casterman  | 
^ditour.  i  1858 

Half-title  verso  approbation  1  L  title  verso 
blank  1 1.  prelkce  pp.  v-ix,  text  pp.  1-491,  table 
des  matidres  pp.  498-502,  errata  verso  printer 
1 1.  l2o. 

Some  copies  have  a  paster  over  the  above 
imprint,  as  follows :  Paris  |  Librairie  de  P. 
Lethielleux,  |  Bue  Bonaparte,  66.  |  Toumai  | 
Librairie  de  H.  Casterman,  |  Rue  aux  Rats,  U. 
I  H.  Casterman  I  6diteur.  1 1858 

Names  of  Sheyenne  and  Rapaho  delegates^ 
with  French  definitioas,  p.  99. 

Oopiec  9ccn :  British  Museum,  Bames,  Shea. 

An  Bnglish  translation  as  follows : 

^Western  |  missions  and  missionaries: 

I  a  series  of  letters,  |  hy  |  rey.  P.  J.  de 
Smet,  I  of  the  society  of  Jesus,  |  Author 
of  ''Indian  Sketches,"  "Oregon  Mis- 
sion'," Etc.  I  [Design.]  | 
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Smet  (P.  J.  de)--Coii tinned. 

New  York :  |  James  B.  Kirker,  |  late 
Edward  Dnnigan  and  brother,  j  599 
Broadway  (iip-stairs).  |  1863. 

Title  verso  copyright  (dated  1850)  1  L  oou- 
tents  1  L  preface  to  the  Belgian  edition  pp.  7- 
12,  text  pp.  13>582,  12o. 

Names  of  Sheyenne  and  Rapaho  delegates, 
with  English  definitions,  p.  1 16. 

Although  the  copyright  is  dated  1859,  it  is 
probable  that  the  book  was  not  issued  at  that 
time,  on  acoonnt  of  the  failnre  in  bosiness  of 
the  publisher.  The  above  seems  to  be  the  first 
edition. 

Oopiet  teen :  Astor,  Barnes. 

—  Western  |  missions  and  missionaries: 
I  a  series  of  letters,  |  by  (  rev.  P.  J.  de 
Smet,  I  of  the  society  of  Jesus,  |  Author 
of  <' Indian  Sketches/'  "Oregon  Mis- 
sions," Etc.  I  [Design.]  | 

New  York:  |  T.  W.  Strong,  |  Late 
Edward  Dunigan  &  bro.,  —  Catholic 
publishing  house,  |  599  Broadway. 
[1870  f] 

Portrait  of  P.  J.  De  Smet  1 L  title  verso  copy- 
right (dated  1859)  1  L  oontenta  1 L  ptefitce  to  the 
Belgian  edition  pp.  7-12,  text  pp.  ia-632, 129. 

Linguistics  as  in  the  edition  of  1863,  p.  116. 

0op%49$9en:  Eamea. 

Western  |  Missions  and  Missionaries: 

I  a  series  of  letters,  |  by  |  Rev.  P.J. de 
Smet,  I  of  the  Society  of  Jesus,  |  Author 
of  "Indian  Sketches,''  *<0reg0Q  Mis- 
sions,'' etc.  I 

New  York:  |  P.  J.  Kenedy,  |  Excel- 

sior  Catholic   Publishing   House,   |  5 

Barclay  Street.  |  1881.  (•) 

1  p.  L  pp.  6-«33,  120.    Title  from  Mr.  WUber- 

foroe  fiamee. 

Lettres  |  choisie?  |  du  r^v^rend  p^re 

I  Pierre-Jean  de  Smet  |  de  lacompagnie 
de  J^ns  I  missionnaire  aux  fitats-Unis 
d'Am^rique  |  1849-1857  |  Troisifeme  Edi- 
tion I  soigneusemeut  revue  et  corrig^e 
d'apres  les  manuscrits  de  I'auteur  | 
augments  d'un  portrait  et  de  nou- 
velles  I  notes  | 

BruxelJes  |  Mathien  Closson  et  C^  | 
26,  rue  Saiot-Jean,  26  |  Paris  |  H.  Bepos 
et  C'«,  Mitenrs  |  70,  me  Bonaparte,  70  I 
1875 

Cover  tlUe  as  above,  half-title  verro  appro- 
bation 1  L  portrait  1 L  title  as  above  verso  blank 
1  1.  pT6&oe  pp.  v-viii,  text  pp.  1-8M,  table  des 
matidres  pp.  39fM05,  \7P. 

Names  of  Sheyenne  and  Bapaho  delegates, 
with  French  deflnitiona,  p.  138. 

OopUmteen:  Eames. 


Synglosse  oder  Grnndsatze.  See  Meilan 
(A.  A.  von). 

Tchigatig  nibawigoban  |  Wegimind 
neninawendang  |  Egonimlnd  Ogwiasan 
[etc.] 

No  title-page  or  heading;  text  in  the  Chip. 
pewa  langnage  1 1.  W*. 

Consists  of  a  hymn  of  eighteen  Tertei  of 
three  lines  each,  the  first  verse  of  which  is 
given  above;  perhi^is  a  portion  of  some  Uogv 
work. 

(hpie$9€en:  Pilling. 

Thlbault  {Rev.  Jean  Baptiste).  See 
Smet  (P.  J.  de). 

TimB{Rw.  John  William).  Readings  | 
from  the  |  holy  scriptures  |  in  the  lan- 
guage of  the  I  Blackfoot  Indians.  | 
Translated  by  the  |  rev.  J.  W.  Tims,  | 
C.  M.  S.  missionary.  |  [Seal  of  the  so- 
ciety.]  I 

London:  |  Society  for  promotiDg 
christian  knowledge,  |  Northumberlsod 
avenue,  Charing  cross,  W.  C.  1 1890. 

Title  verso  blank  1 1.  contents  (in  Sngbsh) 
verso  blank  1  L  pronondation  verso  blank  1 L 
text  (in  the  Blackfoot  langnage,  with  Bbgiiah 
headings)  pp.  7-47, 12°. 

Oopxttteen:  Eames,  Pilling. 
Tylor  (Edward  Burnett).  Anthropo- 
logy: I  an  introduction  to  the  stndy 
of  I  man  and  ciTilization.  |  By  |  Edward 
B.  Tylor,  D.  C.  L.,  P.  R.  8.  |  With  illns. 
trations.  | 

London:  |  Macmillan  andoo.  1 1681.  | 
The  Right  of  Translation  and  Repro- 
duction is  Reserved. 
Pp.  1-xv,  1-448,120. 
Sentence  in  Algonqnia   (Chippewa),  with 

interlinear  transhOionp.  14, 8 Scattered  weeds 

In  Algonquin,  pp.  126, 165. 

Oopiet  teen:  British  Mnaenm,  Oongnss. 

Anthropology:  |  an  introduction  to 

the  study  of  |  man  and  oiyllisation.  | 
By  I  Edward  B.  Tylor,  D.  C.  L..  F.  R.  8. 
I  With  illustrations.  | 
New  York :  |  O.  Appleton  and  com- 
pany, I  1,  3,  and  5  Bond  street.  1 188L 

Half.title  verso  blank  1  1.  title  verso  blank  1 
1.  preflsce  pp.  v-vii,  contents  pp.  ix-xii,  list  ot 
Llllastrations  pp.  xiii-xv,  text  pp.  1-446,  ssleotod 
books  pp.  441-U2,  index  pp.  448-448.  W. 
Linguistics  as  under  title  next  above. 
Oopiet  tetn :  Oongreaa,  Gkologioal  Snrrsy. 

Anthropology:  |  an  introduotioa  to 

the  study  of  |  man  and  clyilization.  | 
By  I  Edward  B.  Tylor,  D.  C.  L., P. B.  S. 
I  With  illustrations.  |  Second  edition, 
revised.  I 
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Tylor(E.  B.)— Continued. 

Loudon :  |  Macmillau  and  co.  |  and 
New  York.  1 1889.  |  The  Right  of  Trans- 
lation and  Reproduction  is  Reserved. 

Half-title  Teno  dMign  1  L  title  rerso  print- 
ers etc  1  L  preface  pp.  y-rH^  contents  pp.  ix- 
xii,  list  of  iUusirations  pp.  xiii-xr,  text  pp.  1- 
440,  selected  books  etc.  pp.  441-442,  index  pp.. 
443-448,120. 

Linguistics  as  under  titles  above. 

Oopietie^n:  BaAies. 

IWailly  (L^on  de).]  Biblioth^qne  de 
poche  I  par  une  |  soci^t^  de  gens  de 
lettres  et  d'^rudlts  i  Curiosity  |  philol- 
ugiques,  g^ographiques  |  et  |  ethnolr 
ogiques.  | 

Paris,  I  Paulin  et  Le  Chevalier, 
Miteurs,  |  rue  Richelieu,  60.  |  1855 

Half-title  verso  printers  and  list  of  books  1 L 
title  verao  blank  1  L  text  pp.  1-860,  table  des 
matidres  pp.  361-360,  table  des  chapitres  verso 
blank  1 1. 16o. 

The  word  for  pire  in  virginien,  savanahique, 
algonkin,  and  la  N"*  Angleterre,  pp.  19-20.~ 
Examples  of  long  words  in  Algonkin,  p.  23. 

Oopietteen:  Lenox. 


"Warner  (Charles  Dudley).  See  Clemens 
(S.  L.)  and  Warner  (C.  D.),in  the 
Addenda. 

Wedgwood    (Hensleigh).      On   the    | 
origin  of  language.  |  By  |  Hensleigh 
Wedgwood,  |  late  fellow  of  Christ's 
coll.,  Camhridge.  | 

London:  |  N.  Trttbner  &  co.,  60,  Pa- 
ternoster row.  I  1866.  I  (All  rights  re- 
served.) 

Half-title  verso  blank  1  L  title  verso  blank  1 
L  contents  verso  blank  1  I.  text  pp.  1-1&5,  ap- 
pendix pp.  156-165,  verso  printers,  list  of  books 
by  tbe  same  author  verso  blank  1 1. 16<^. 

A  few  words  in  Algonquin,  pp.  23, 25, 29-30 
Blackfoot,  Delaware,  and  Pottawotami,  p.  162. 

Oopie$86tn:  Barnes. 

Wilson  (Rw,  Edward  Francis).  Indian 
numerals. 

In  the  Oanadian  Indian,  vol  1,  pp.  273-275 
(June,  1891),  Owen  Sound,  OnUrio,  1891.  BP, 

Numerals  1-10  of  the  Qjebway  and  Cree,  with 
other  examples  fh>ra  the  same  language  and 
fh>m  the  Blackfoot,  Hicmao,  and  Dakota. 
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1609 

Sooriqaois,  Etohemin 

Numerals 

Lescarbot  (M.) 

1009 

Various 

Numerals 

Lescarbot  (M.) 

leii 

YariooB 

Various 

Lescarbot  (M.) 

1011 

Varioaa 

Various 

Lescarbot  (M.) 

leist 

Sooriqaols,  Etohemin 

Numerals 

Lescarbot  (M.) 

1012 

YarioiM 

Various 

Lescarbot  (M.) 

1012 

VariouB 

Smith  (J.) 

leis 

Hiomao 

Rudiments 

Micmac. 

1013 

Various 

Numerals 

Buret  (C.) 

1$18 

Various 

Various 

Lescarbot  (M.)- 

1$19 

Various 

Numerals 

Duret  (C.) 

1929 

Vocabulary 

8trachey(W.),note. 

1994 

New  England 

Words 

Winslow  (E.) 

1034 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1999 

AbnaU 

Voeabulary 

Rosier  (J.) 

1026 

New  England 

Words 

Winslow  (B.),  note 

1999 

Various 

Vocabulary 

Smith  rJ.) 

1997 

Various 

Vocabulaiy 

Smith  (J.) 

1990 

Numerals 

Laet(J.de). 

1991 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1989 

Montagnais 

Lord's  prayer,  etc. 

Champlain(S.de). 

1083 

Montagnais 

Prayers 

Mass6(lfi.) 

1083 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1988t 

Piscataway 

Grammar,  etc 

White  (A.) 

1088 

Various 

Vocabulary,  etc 

Laet(J.de). 

1984 

Vocabulary 

Wood  (W.) 

1034 

Montagnais 

Prayer 

Le  Jeune  (P.) 

1034 

Prayer 

Le  Jeune  (P.) 

1988 

Massachusetts 

Vocabulary 

Wood  (W.) 

1086 

Montagnais 

Prayers,  etc 

Le  Jenne  (P.) 

1986 

Montagnais 

Prayers,  etc 

Le  Jeune  (P.) 

87-1990  Algonkin 

Register  of  baptisms 

Algonquian. 

1989 

Vocabulary 

Wood  (W.) 

1940 

Montagnais 

Lord's  prayer,  etc 

Champlain(S.de). 

1040 

Montagnais 

Prayers 

Mass6  it.) 

1040 

Various 

Vocabulary,  etc 

Last  (J.  de). 

1948 

Narragansett 

Vocabulary 

Williams  (R.) 

1948 

Sonriqnois,8ankikani 

Numerals,  etc 

Laet(«l.de). 

1943 

8onriquois,8ankikani 

Numerals,  etc. 

Laet(J.de). 

1048 

Sonriqnois.  Sankikani 

Numerals,  etc 

Laet(J.de). 

1944 

Ottawa 

Letter 

Vimoni  (B.) 

1947 

Massachusetts 

Sentence 

Shepard  (T.) 

1947 

Sentence 

Shepard  (T.) 

1984? 

Primer  or  catechism 

EUot  (J.) 

19M? 

Massachusetts 

Genesis 

Eliot  (J.) 

1866 

Matthew 

Eliot  (J.) 

1956 

Various 

General  discussion 

Donck  (A.  ran  der). 

1066 

Various 

General  discussion 

ponek  (A.  van  der). 

1988 

Varions 

General  discussion 

I>ODok(A.Tander). 

1988? 

Massaohnaetts 

Psalms 

Eliot  (J.) 

1968 

New  England,  MassM)hu. 
setU 

Scriptore  passages 

Brerhardt  (J.) 

1969 

Qnlripi 
AXG 37 

Catechism 

Pierson  (A.) 

i 
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1658 

Quiripi 

1659 

Qulripi 

1659 

Qniripi 

165-1 

Mawafccliasetts 

1661 

Algonldii 

1661 

Massaoliiuetts 

1661 

Masaachosetts 

1662  f 

AlgonkiQ 

1662? 

Algonkin 

1662 

MasBachusetts 

166S 

Maasaobusetta 

1663 

Maasachuaetts 

1663 

Masaaohusetta 

1663 

Maasachusetto 

1664 

Maasachnsetts 

1665 

MaasaohaMtta 

1666 

MasaacbQsetto 

1668 

1668? 

Montaak 

1669 

Algonkin 

1669 

Algonkin 

1669 

Massaohasetts 

166- ? 

MiMaacbuaetta 

167S? 

Maaaacbasetta 

1672 

Maaaachoaetts 

1672-1674 

Algonkin 

1678-1675?  nUnois 

1675? 

Maaaacbasetta 

1675 

Masaacbosetts 

1675 

Maaaacbiisetta 

1676 

Algonkin 

1676 

Montagnais 

1676 

Various 

1678-1688  MoDUgDAis 

1678-1688 

Montagnais 

1679-1698  MontagnalB 

167-? 

Maasaobosetta 

1680 

Maasacbasetts 

1680 

Massacbasetta 

1688 

DeUware 

1683 

DeUware 

1683 

Delaware 

1683 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1684 

Delaware 

1685 

Masaacbnsetts 

1685 

Massacbusetts 

1686 

Masaacbnsetts 

1687? 

Massacbusetts 

1687? 

Maaaaobusetts 

1688 

Algonkin 

1688? 

Delaware 

1688 

Maasacbasetts 

1689 

Massacbasetta 

1690? 

(») 

1691 

Maaaacbnsetts 

1691 

Micmao 

1698 

Ottawa 

1694 

Maaaacbnsetts 

1695-1705  Illinois 

1606 

Delaware 

1608 

Delaware 

1608 

Masaacbnsetts 

Catecblam 

Cateohiam 

Catecbiam 

Gatecbiam 

Dictionary 

New  Testament 

New  Testament 

Dictionary 

Discourse 

Primer  or  catecbiam 

Bible 

Bible 

Psalm  book 

Paalms 

Baxter's  Call 

Practice  of  Piety 

Oram  mar 

Lord's  prayer 

Catecbiam 

Dictionary 

Inatructlons 

Primer 

Rules 

Law 

Logick  Primer 

Grammar 

Prayers,  catecbiam,  etc. 

Assembly's  catecbiam 

Scripture  paasagea 

Scripture  passagea 

Prayer  book 

Cbauta 

Prayers 

Dictionary 

Instructions 

Dictionary 

Rales 

Lord's  prayer 

New  Testament 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabnlary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Vocabulary 

Bible 

Practice  of  Piety 

Deeds 

Primer 

Six  principles 

Dictionary 

Vocabulary 

Baxter'a  Call 

Sincere  Convert 

(?) 
Tract 

General  discussion 
Dictionary 
Lord's  prayer 
Grammar 
Catecbiam,  etc 
Varions 
Tract 


Pieraon  (A) 
Furtber. 
Pieraon  (A.) 
Maybew  (T.) 
Algonqnian. 
EUot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Algonqnian. 
Algonqnian* 
Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
EUot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Wilktna  (J.) 
James  (T.) 
Algonqnian. 
Algonqnian. 
Eliot  (J.) 
Eliot  (J.) 
Massacbasetta. 
EUot  (J.) 
Nioolaa  (L.) 
AUouez  (C.) 
EUot  (J.) 
Present. 
Present. 
Vanltier  (•). 
Vaoltier  (— ). 
Crespienl  (F.  X.) 
SUvy  (A.) 
Silvy  (A.) 
Favre  (B.) 
Eliot  (J.) 
Mmier  (A.) 
EUot  (J.) 
Penn  (W.) 
Penn  (W.) 
Penn  (W.) 
Penn  (W.) 
Penn  (W.) 
Penn  (W.) 
Penn  (W.) 
Penn  (W.) 
RecueiL 
EUot  (J.) 
EUot  (J.) 
Maaaaobnaetts. 
EUot  (J.) 
EUot  (J.) 
Andr6(L.) 
Indian. 
EUot  (J.) 
EUot  (J.)  and  Ba« 
MiiUer  (A.) 
Bawson  (G.) 
Le  Clercq  (G.) 
Andr6  (L.) 
Mailer  (A.) 
lUinoia. 
Campanios  (J.) 
Tbomaa  (G.) 
Danforth  (S.) 


BtO.) 
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1009 

nUnois 

Catechiam 

Marest  (G.) 

1690 

MaMavhosetts 

Tract 

Rawaon  (G.) 

1«-? 

Micmao 

Prayers 

Micmao. 

M-? 

MoDtagnais 

Homiliea 

Andr6  (L.) 

1700 

DelAware 

Vocabulary 

Pastorins(F.D.) 

1700 

Delaware 

Vocabulary 

Paatoriua(F.D.) 

1700 

Massaohusetts 

Lord's  prayer 

Motte  (B.) 

1700 

Massaohnsetta 

Tract 

Mather  (C.) 

1701  f 

Cree 

Dictionary 

Bowrey  (T.) 

1702 

Delaware 

Vocabulary 

Companiua  Holm  (T.) 

1702 

Delaware 

Vocabulary 

Thomaa  (G.) 

1708 

Algonkin 

Dictionary 

LahonUn(A.L.) 

1708 

Algonldn 

Dictionary 

Lahontan(A.L.) 

1703 

AlgookiD 

Dictionary 

Lahontan(A.L.) 

1703 

Algookin 

Dictionary 

1703 

Maaaachasetts 

Lord's  prayer 

MiUler  (A.) 

1704 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1704 

Delaware 

Vocabulary 

PaatorinaiF.D.) 

1706 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1706 

Algonkin 

Dictionary 

Lanontan  (A.  L.) 

1706 

Maeaaohosetts 

Tract 

Hatcheta. 

1706 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1706 

Maasachasetts 

Tract 

Mather  (C.)      ' 

1706-1708 

Maaaachoaetts,  Algonkin 

Various 

Beland  (H.) 

1707 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1707 

Algonkin 

General  discnasion 

Beverley  (R.) 

1707 

Algonkin 

General  discussion 

Beverley  (R.) 

1707 

Maaaaohnaetts 

Sermon 

Mayhew  (B.) 

1709 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1709 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1709 

Massachnsetta 

Psalter 

Mayhew  (B.) 

1709 

Pampticongh 

Vocabulary 

Lawaou  (J.) 

1709-1765 

Abnaki 

Cbante 

Aub«ry(J.) 

1709-1765 

Abnaki 

Dictionary 

Anbury  (J.) 

1709-1756 

Abnaki 

Dictionary 

Anbury  (J.) 

1709-1756 

Abnaki 

Text 

Aub6ry  (J.) 

1709-1756 

Abnaki 

Text 

Anbury  (J.) 

1709-1756 

Abnaki 

Text 

Anb6ry  (J.) 

1709-1766 

Abnaki 

Text 

Aub«ry(J.) 

1709-1756 

Abnaki 

Text 

Aub6ry(J.) 

1709-1756 

Abnaki 

Text 

Anbury  (J.) 

1710? 

Illinois 

Dictionary 

Gravier  (J.) 

17101 

Lord's  prayer 

Krauae  ( J.UOandWagnerCJ.C.) 

1710 

Maasaohusetta 

Tract 

Danforth  <8.) 

1711 

Algonkin 

Dictionary 

Lahontan  (A.  L.) 

1712 

Algonkin 

Beverley  (R.) 

1712 

Panipticough 

Vocabulary 

Lawaon  (J.) 

1712 

Pampticongh 

Vocabulary 

Lawaon  (J.) 

1718 

Maaaachnsetta 

Lord'a  prayer 

Motte  (B.) 

1714 

Maaaaobosetta 

Sermon 

Mather  (C.) 

1716 

Shawnee 

Lord's  prayer 

Le  Jau  (— ). 

1715 

Varions 

Lord's  prayer 

ChamerUy  ne  (J.)  and  Wilkin 
(D.) 

1716 

Tract 

Mather  (C.) 

1710-1753 

Abnaki 

Dictionary 

Lesnenr  (F.  E.) 

1716-1753 

Abnaki 

Sermon 

Lesueur  (F.  £.) 

1718 

Algonkin 

General  discussion 

Beverley  (R.) 

1718 

Pamptiooagfa 

Vocabulary 

Lawaon  (J.) 

17 19-1744  7  Illinois 

Dictionary 

LeBoulanger(J.L) 

17201 

Gaspeaiaa 

Lord's  prayer 

Bartach  (H.) 

1720 

Kaaaaohnaetts 

Primer 

Indiane. 

1720 

Words 

Neal  (D.) 

1720-1788 

Montagnaia 

Catechism 

Lfture  (P.) 

1720-1738 

Iffontagnaia 

Catechism 

Laure  (P.) 

1730-1738 

Iffontagnaia 

Grammar  and  dictionary 

Laure  (P.) 

1720-1738 

Montagnaia 

Prayers 

Laure  (P.) 
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1721  Ma«8ftehiuett8 
1721  (f) 

1728  AlgODkin 

1722!  Algonkln 

1724?  MontAjiinais 

1726  Delaware 

1726  Montagnais 

1728  Algookin 

178-?  liaasaohnaetto 
1781  (f) 

1781  (!) 

1786  Algonkin 

1735  Algonkin 

1786  Hasaacbnsetta 

1787  Pamptioongb 

1788  Abnaki,  Algonkin 

1789  Algonkin 
174- !  Hobegan 
174- !  Mohegan 

1740  MassacbusettB 
1740-1746  Montagnais 

1741  Algonkin 

1741  Maasaoboaetts,  Algonkin 

1741!  Ottawa 

1748  Algonkin 

1743  Pampticoogb 

1744  Various 
1744  Yarioas 
1744  Yarioas 
1744  Yarioas 
1744  Yarioas 
1744  Yarioas 
1744  Various 
1746  Mobegan 

1746  Mobegan,  Delaware 
1746-1781  Abnaki 
1746-1781  Abnaki 
1746-1781  Nipisslng 
1746-1781  Kipissing 
1746-1781  Kipissing 
1746-1781  NipUsing 
1746-1781  Nipissing 

1747  Massacbosetts 
1747-1774  Various 

1748  Yarioas 
1^49  Yarions 

1749  Yarioas 
1759  Yarioas 
1749  Yarioas 

1758-1761  Algonkin 

1754  Abnaki 

1754  Micmac 

1754-1755  Micmao 

1754-1764  Algonkin 
1764-1764  (!) 

1754-1764  (?) 

1756  Delaware,  Sbawnee 

1757-1798  Algonkin 

1757-1793  Algonkin 

1768  Micmac 

1759  Cree 

1759  Miomao 

1760  Abnaki 

1760  Algonkin,  Cbippewa. 

1760?  Delaware 

1760-1766  Montagnais 


Tract 

(!) 
(j^neral  disoassion 
Oenerai  disoassion 
Text 

Vooabnlary 
Text 

Dictionary 
Primer 

CI) 

(!) 
Dictionary 
Dictionary 
Lord's  prayer 
Yoeabolary 
Letter 
Dictionary 
Prayers 
Prayers 
Lord's  prayer 
Sermons 
Dictionary 

Lord's  prayer  and  vocabalary 
Dictionary 
Sermons 
Vocabulary 
C^eneral  disoassion 
General  discussion 
General  disoassion 
General  discussion 
General  discussion 
General  discussion 
(general  discussion 
Hjmns 

General  discussion 
Dictionary 
Prayers 
Bible  bistory 
Sermons 
Sermons 
Sermons 
Vocabulary 
Words 
Various 
Various 

General  disoassion 
General  discussion 
General  discussion 
General  disoassion 
Vocabulary 
Text 
Prayers 
Prayers,  etc 
Vocabulary 

(?) 

(!) 
Numerals 
Grammar 
Sermons 
Words 
Catecbism 
Prayers,  etc  . 
Diotionaiy 
C^eneral  disoassion 
Vocabulary 
Sermons 


Mather  (C.) 

Lahontan  ( A«  L),  notsi 

Bererley  (B.) 

Bereriey  (B.) 

Laure  (P.) 

Penn  (W.) 

Laure  (P.) 

Lahontan  (A«  L),  note. 

Indiane. 

Lahontan  ( A.  L) 

Lahontan  (A«  L.),  note. 

Lahontan  (A.L.) 

Lahontan  (A«L.) 

Motte  (B.) 

Briokell  (J.) 

Basics  (&) 

Lahontan  (A.  L.) 

Sergeant  (J.),  eldec 

Sergeant  (J.),  elder. 

MilUer  (A.) 

Morice  (J.  B.) 

Lahontan  (A.  L.) 

Hensel(G  ) 

Jaunay  (P.  da). 

D6p6ret  (E.) 

BrickeU  (J.) 

GharloToix  (P.  F.  X.de). 

Charlevoix  (P.  F.  X.de). 

Charlevoix  (P.  F.X.de). 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de). 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de).  aste. 

Charlevoix  (P.  F.  X  de),  note. 

Charlevoix  (P.  F.  X.  de), note. 

Pyrlieus(J.C.) 

Pyrlajus  (J.  C.) 

Mathevet  (J.  a) 

Mathevet  (J.  C.) 

Mathevet  (J.  C.) 

Mathevet  (J.  C.) 

Mathevet  (J.  C.) 

Mathevet  ( J.  C.) 

Mathevet  ( J.  C.) 

Neal  (D.) 

AUgemeine. 

Frito  (J.  F.)  and  Soholtie  (B.) 

Charievoix  (P.  F.  X.  de),  nets. 

Charlevoix  ( P.  F.  X.  de),  note. 

Laosbert  (C.  F.),  note. 

Lansbert  (C.  F.),  note. 

Kalm  (P.) 

Virot(C.F.) 

Micmac 

MaiUard(A.8.) 

Kalm  (P.) 

Kalm  (P.) 

Kalm  (P.) 

Weiser  (C.) 

Gnicbart  de  Kersident  (V.  F.) 

Guichart  de  Kersident  (V.  F.) 

Mamanl(A.&) 

Mason  (S.) 

Malllafd(A.a) 

Nad4nans  (J.  &) 

Jeflferys  (T.) 

Grabs  (B.  A.) 

Coqaart(C.G.) 
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1760-17^7 

Nipiaaiog 

Hymns 

Terlaye(F.A.Mde). 

1761 

AlxoQkin,  Chippewa 

General  discussion 

Jeflrerys(T.) 

1761 

Vsrious 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  P.  X.  de). 

17M 

Delaware 

Harmony  of  gospels 

Grube  (B.  A.) 

17«3 

Delaware 

Hymn  book 

Grube  (B  A.)* 

17631 

Sermons 

Howwoswe  (Z.) 

1763 

Various 

General  discussion 

Charievoix  (P.  F.  X.  de). 

1764 

Vocabulary 

Wood  (W.) 

1764 

Various 

General  discnssion 

Charievoix  (P.  P.  X.  de),  note. 

1766 

Mohegan 

Miscellany 

SchmickiJ.J.) 

1766 

New  Jersey 

Vocabulary 

Smith.  (S.) 

1766 

Micmac 

Grammar,  etc 

Wood  (T.) 

1766 

Varions 

General  discussion 

Charlevoix  (P.  F.X.de). 

1766-1778 

Ifontagnais 

Calendars,  etc. 

La  Brosse  (J.  B.  de). 

1767 

Prayer  book 

LaBrosbe(J.B.de). 

1767 

Montagnais 

Primer 

LaBros8e(J.B.de). 

1767 

Shawnee,  Delaware 

Numerals 

Parsons  (J.) 

1767 

Algonkin 

Vocabulary 

Knox  (J.) 

1770-1771  AJgonkln 

Words 

Kalm  <P.) 

1770-1772 

Delaware 

Text 

Roth  (J.) 

177S 

Algonkin 

Vocabulary 

Kalm  (P.) 

1772 

Algonkin 

Vocabulary 

Kalm  (P.) 

1774 

Shawnee^  Delaware 

Numerals 

Jones  (D.) 

1774-1780 

Shawnee,  Delaware 

Numerals 

VaUanoey  (C.) 

1776 

Varioos 

Court  de  Gobelin  (A.de).  note. 

1776 

Delaware 

Speller 

Zeisberger  (D.) 

1777 

Varions 

General  discussion 

Scherer  (J.  B.) 

1778 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1779 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1779 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

177- f 

niinois 

Dictionary 

Meurain  (-). 

1780 

Chippewa 

Grammar 

Chippewa. 

1780 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1780-1784 

Algonkin 

Vocabulary 

Giiy(F.S.) 

1780-1801 

Various 

Hymns 

LaHarpe(J.F.de). 

1781 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1781 

Varions 

Vocabulary 

Court  de  Gebelin  (A.  de). 

1782 

Canadian 

Numerals 

Budiger(J.C.) 

1784 

Algonkin 

General  discussion 

Hervas  (L.) 

1785 

Algonkin 

General  discnssion 

Beverley  (R.) 

1785 

Algonkin 

Word* 

Hervas  (L.) 

178S 

Nantiooke,  Chippewa 

Vocabulary 

1785 

Pamptioongh,  Algonkin 

Numerals 

Hervas  (L.) 

1786 

Variona 

Numerals 

Hervas  (L.) 

1787 

Shawnee,  Hassaohusetta 

Lord's  prayer 

Hervas  <L.) 

1787 

Variona 

Various 

Hervas  (L.) 

1787 

Varions 

Vocabulary 

Court  de  Gebelin  (A.  de),  note 

1787-1792 

Shawnee,  Mohegan 

Lord's  prayer  and  grammat- 
ical comments 

American  Museum. 

1788 

Mohegan 

Observations 

Edwards  (J.) 

1788 

Mohegan 

Observations 

Edwards  (J.) 

1788 

Shawnee 

Vocabulary 

Bidout  (T.) 

1789 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1789 

Delaware 

Lord's  prayer,  etc 

Loskiel(G.H.) 

1789 

Mohegan 

Observations 

Edwards  (J.) 

1789 

Observations 

Edwards  (J.),  note 

1789 

Mohegan 

Observations 

Edwards  (J.),  note 

1789 

VirginU 

Lord's  prayer 

Bergman  (G.  von). 

178-t 

Shawnee 

Vocabulary 

McKee  (A.) 

1790 

Cree,  Blaokfoot 

Vocabulary,  etc 

Umfteville  (E.) 

1790-1791 

Various 

Vocabulary 

Yankiewitch  (F.) 

1791 

Cree.  Blaokfoot 

Vocabulary,  etc 

Omfreville  (B.) 

1791 

Various 

Various 

Long  (J.) 

1792 

Abnaki 

Prayer  book 

Ciquard(F.)     . 

1792 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.),  note 

1798 

Nantiooke 

Vocabulary 

Murray  (W.V.) 
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1798 

Yariona 

Yocabalary 

Preston  (W.) 

1793 

Yarious 

Words 

Parsons  (S.  H.) 

1794 

Chippewa 

Yocabalary 

Carver  (J.) 

1794 

Delaware 

Lord's  prayer,  etc 

LoskieUG.H.) 

1794 

Narraganaett 

Yocabalary 

Williams  (R.) 

1796 

Chippewa 

Yocabalary 

Carver  (J.),  note 

1795 

MoheRan 

Catechism 

Qainney  (J.) 

1796 

Chippewa 

Yocabalary 

Carver  (J.) 

1796 

Chippewa 

Yocabalary 

Carver  (J.) 

1797 

Chippewa 

Yocabalary 

Carver  (J.) 

1797 

YariooB 

Yocabolary 

Barton  (B.S.) 

1797-1798 

Delaware 

Words 

Proud  (R.) 

1798 

Chippewa 

Yocabalary 

Carver  ( J. )» note 

1798 

MonUgnais 

Yocabalary 

Gardiner  (J.  L.) 

1708 

Yocabolary 

Williams  (R.).  note 

1798 

Yarioas 

Yocabalary 

Barton  (B.C.) 

1798^1805 

MiasisBagoa 

Yocabalary 

1799 

Delaware,  Chippewa 

Namerals 

Collins  (M.) 

1799 

Yarioas 

Lord's  prayer 

Fry(E.) 

17     ? 

Micmac 

Grammar  and  catechism 

Micmac 

1800 

Yarioas 

Yocabalary 

Pierronet  (T.) 

1800-1805 

Algonkin 

General  discossion 

Hervas  (L.) 

1800-1848 

Delaware 

Acts 

Luokenbach  (A.) 

1806-1843 

Delaware 

Scriptare  passages 

Luckenbach  (A.) 

1801 

Cree 

Yocabalary 

Mackenzie  (A.) 

1801 

Mohawk 

Edwards  (J.) 

1802 

Chippewa 

Yocabalary 

Baadry  de  Losi^res(L.V.> 

1802 

Chippewa 

Yocabalary 

Carver  (J.),  note. 

1802 

Cree 

Yocabalary 

Mackenzie  (A.) 

1802 

Cree 

Yocabalary 

Maitkenzie  (A.) 

1802 

Cree 

Yocabalary 

Mackenzie  (A.) 

1802 

Cree 

Yocabalary 

Mackenzie  (A.) 

1802 

Cree 

Yocabalary 

Mackenzie  (A.) 

1802 

Cree 

Yocabalary 

Mackenzie  (A.). note 

1802 

MassaohasetU 

Lord's  prayer 

Eliot  (J),  of  Boston. 

1802 

Miami 

Yocabalary 

Thornton  (W.) 

1802 

New  Bogland 

Words 

Winslow  (E.),note 

180S 

Algonkin 

Phrases 

Donne  (J.) 

1803 

Algonkin 

Dictionary 

Jacquemin(-). 

1803 

Chippewa 

Spelling  book 

Dencke  (C.  F.) 

1803 

Cree 

Yocabalary 

McKenzie(A.) 

1803 

Delaware 

Hymn  book 

Zeisberger  (D.) 

1803 

Delaware 

Sermons 

Zeisberger  (D.) 

1803 

Delaware 

Tract 

Zeisberger  (D.) 

1803 

Miami 

Yocabalary 

Yolney  (C.  F.  C.) 

1803 

Yarioas 

Words 

Barton  (R  S.) 

1804 

MUmi 

Yocabalary 

Yolney  (C.F.  0.1 

1804 

Miami 

Yocabalary 

Yolney  (C.F.C.) 

1804 

Mohegan 

Memoir 

Holmes  (A.) 

1804 

Mohegaa 

Memoir 

Holmes  (A.) 

1804 

Mohegan 

Text  and  vocabalary 

Jenks  (W.) 

1804 

Yarioas 

Words 

Barton  (B.S.) 

1801 

(») 

(1) 

Yolney  (C.F.C.K  note 

1804 

(?) 

(?) 

Yolney  (C.  F.  C. ),  note 

1804-1815 

Abnaki 

Prayers,  etc 

Bomagn6  (J.  B.) 

1805 

Yarioas 

Lord's  prayer 

Marcel  (J.  J.) 

1^5 

Various 

Lord's  prayer 

Marcel  (J.  J.),  note 

1805 

Yarioas 

Words 

Barton  (B.S.) 

' 

1806 

Delaware 

History  of  New  TesUment 

Zeisberger  (D.),  note. 

1806 

Delaware 

History  of  New  Testament 

Zeisberger  (D.),  note 

1806 

Delaware 

Speller 

Zeisberger  (D.) 

1806 

Yarioas 

Lord's  prayer 

BodonKJ.B.) 

1806-1817 

Yarioas 

Yarioas 

Adelung  ( J.  C. )  and  Vat«r  ( J.S.) 

1807 

Chippewa 

Yocabalary 

Carver  (J.),  note. 

1807 

Yariooa 

Yarioas 

Heriot  (G.) 

1807-1808 

Nipissing 

Sermons 

Tharenet  (— ). 
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1808 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.),  note. 

1808 

Delaware 

Sermons 

Luckenbach  (A.) 

1808-1809 

Chippewa,  Cree 

Vocabulary 

Henry  (A.) 

1808-1811 

Algonkin 

Words 

Loudon  (A.) 

1^9 

Abnaki 

Numerals 

Basics  (S.) 

1800 

Cree 

Vocabulary 

Lewis  (M.) 

1809 

Cree 

Vocabulary 

Lewis  (M.) 

1810 

Algouqaian 

Bibliography 

Thomas  (I.) 

1810 

Micmac 

Catechism 

Micmac. 

1810 

Narragansett 

Vocabulary 

WiUiams  (B.),  note. 

1810 

Various 

Vocabulary 

Vater(J.S.) 

1810 

(t) 

(f) 

Long  (J.),  note. 

1810-1829 

Various 

Words 

MalteBrun. 

1811 

Various 

Numerals 

Classical. 

1818 

Algonkin 

Vocabulary 

Kalm  (P.) 

1812 

Delaware,  Chippewa 

Words 

Sanders  (D.  C.) 

1812 

Fisher  (W.) 

1812 

Knisteneaa 

Vocabulary 

Fisher  (W.) 

1812 

Virginia 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1812-1829 

(») 

(!) 

MalteBrun,  note. 

181S 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1813 

Delaware 

Words 

Clarkson  (T.> 

1813 

Delaware 

Words 

Clarkson  (T.),note. 

1813 

Knisteneaa 

Vocabulary 

Fisher  (W.) 

1813 

Ottawa,  Chippewa 

Vocabulary 

De  Peyater  (A  S.) 

1813-1814 

Delaware 

Words 

Clarkson  (T.) 

1813-1814 

Hicmao 

Grammar 

Maillard(A.S.),note. 

1814 

Cree 

Vocabulary 

Mackenzie  (A.) 

1814 

Delaware 

Scripture  narratives 

Dencke  (C.  F.) 

1814 

Delaware 

Words 

CUrkson  (T.) 

1814 

Varioos 

General  discussion 

Schermerhorn  (J.  F.) 

18U 

Algonqaian 

Bibliographic 

Vater(J.S.) 

1815 

Chippewa 

Vocabulary 

Adelung  (J.  C.)  and  Vater(J.  S.) 

1815 

Chippewa 

Words 

Adelung(F.von). 

1816 

Miomao 

Ritual 

Bellenger  (J.  M.) 

1816 

liicmao 

Sermons,  etc. 

Bellenger(J.M.) 

1816 

Mohegan 

Vocabulary 

Boudinot  (E.) 

1816 

Narragansett 

Vocabulary 

Williams  (R.) 

1816 

Various 

Hymns 

LaHarpe(J.F.de). 

1816 

Various 

Vocabulary 

Vater  (J.  S.) 

1817 

Algonkin 

Geographic  names 

Benson  (E.) 

1817 

Algonkin 

Geographic  names 

Benson  (£.),  note. 

1817 

Cree 

Vocabulary 

ChappeU(E.) 

1817 

Miomao 

Primer  and  prayer  book 

Alphabet 

1817 

Montagnais 

Hymn  book 

Nlkamuina. 

1817 

liontagnais 

Prayer  book 

La  Brosse  (J.  B.  de). 

1818 

Delaware 

EpisUes 

Dencke  (C.  F.) 

1818 

Delaware 

General  discussion 

Heckewelder(J.G.E.) 

1818 

Delaware 

Gospels 

Dencke  (C.F.),  note. 

1818  . 

Massachusetts 

Words 

Pickering  (J.) 

1818? 

Mohegan 

CatechUm 

Quinney  (J.)  and  Aapaumut(H.) 

1810 

Chippewa 

Vocabulary 

M'Keevor  (T.) 

1810 

Delaware 

Ctoneral  discussion 

Duponceau  (P.  S.) 

1810 

Delaware 

General  discussion 

Duponoeau  (P.  S.) 

1810 

Delaware 

General  discussion 

Hecke welder  (J.G.  E.) 

1819 

Delaware 

General  discussion 

Heokewelder  (J.  G.  B.)  and  Du- 
poncean  (P.  S.) 

1810 

Delaware 

Vocabulary 

Heckewelder  (J.  G.  B.) 

1810 

Penobscot,  Norridgewock 

Vocabulary 

Pickering  (J.) 

1810 

Various 

Bibliographic 

American  Philosoph.  Society. 

1810 

Various 

Various 

Sanford  (E.) 

1810 

Various 

Vocabulary 

Smith  (J.) 

1810 

0) 

(?) 

Malte  Brun,  note. 

1880 

Abnaki 

Words 

Pickering  (J.) 

1820 

Cree 

Vocabulary 

Harmon  (D.  W.) 

1820 

Delaware 

Various 

Jarvis(8.F.) 
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1820t 

Delaware,  (Hiippewa 

Words 

Ca8s(L.) 

1820 

Illinois 

Yooabulary  and  Lord's  prayer  Kotioe. 

1820 

Ifaasaohusetto 

Words 

Pickering  (J.) 

1820 

Shawnee 

Yooabnlary 

Johnston  (John). 

1830 

Yarions 

Hymns 

La  Harpe  (J.  F.  de). 

1820-1821 

Yariona 

Lord's  prayer,  etc. 

Yater(J.S.) 

1820-1823 

Yarions 

Words 

Merian  (A  A.  Ton)  and  Klsp- 
roth  (H.  J.  von). 

1821 

Delaware 

Coi^Jngations 

Zeisberger  (D.) 

1821 

Delaware 

General  discussion 

Heckewe]der(J.G.B.) 

1821 

Delaware 

History  of  New  Testament 

Zeisberger  (D.) 

1821 

Delaware 

Yarious 

Jarvis(&P.) 

1828 

Chippewa 

Yooabnlary 

Chippewa. 

1822 

Delaware 

General  disonssion 

Heckewelder(J.G.B.) 

1822 

lUinois 

Lord's  prayer 

Mission. 

1822 

Illinois 

Yooabnlary  and  Lord's  prayer  Notioe. 

1822 

Massaotansetts 

General  disonssion 

Pickering  (J.) 

1822 

Maasachasetts 

Grammar 

Eliot  (J.) 

1822 

Grammar 

EUot  (J.) 

1822 

Massaohnsetto 

Grammatical  treatise 

Dnponoeau  (P.  S.) 

1822 

Sentences 

Moore  (M.) 

1822 

ICassachnsetto 

Yooabnlary 

Cotton  (J.),  note. 

1822 

Miami 

Song 

Whiting  (H.) 

1822 

Miami 

Yooabnlary 

Yolney  (C.F.C) 

1822 

Mohegan 

Psalms 

Sergeant  (J.),  younger. 

1822 

New  England 

Words 

Winslow(E.),note. 

1822 

Sank 

Yooabnlary 

Mar8ton(M.) 

1822 

Yarions 

Yarions 

Morse  (J.) 

1822 

(?) 

(?) 

La  Harpe  (J.  F.  de),  nolei 

1822 

(T) 

(!) 

Malte  Bmn,  note. 

1822-1838 

Yarions 

Words 

MalteBmn. 

182S 

Blaokfoot 

Yooabnlary 

Franklin  (J.) 

1823 

Delaware,  Chippewa 

Words 

Caes(L.) 

1828 

Micmac 

Yooabnlary 

Haliburton(T.C.) 

1823 

Mohegan 

General  discussion 

Pickering  (J.) 

1828 

Mohegan 

Observations 

1823 

Mohegan 

Observations 

Edwards  (J.) 

1823 

St.  Frands 

Yocabulary 

Holmes  (A.)  and  Koyes  (T.) 

1823 

Yarions 

Words 

Smith  (E.) 

1823-1820 

Menominee 

Chippewa  vocabulary,  etc 

James  (B.) 

1824 

Abnaki 

Geographic  names 

Greenleaf  (M.) 

1824 

Abnaki 

Lord's  prayer 

Lord's. 

1824 

Blaokfoot 

Yocabulary 

Franklin  (J.) 

1824 

Blaokfoot 

Yooabnlary 

Franklin  (J.) 

1824 

Chippewa 

Months 

Beltrami  (G.C.) 

1824 

Chippewa 

Proper  names 

Madison  (-). 

1824 

Chippewa 

Yocabulary 

Reanme  (C.) 

1824 

Cree 

Yooabnlary 

Say  (T.) 

1824 

Delaware,  Shawnee 

Word's,  etc. 

Raflnesqne  (C.  S.) 

1824 

Mohegan 

Psalms 

Hodgson  (A.) 

1824 

Mohegan,  Peqnot 

Lord's  prayer 

Saltonstall  (G.) 

1824 

Montagnais 

Yooabnlary 

Gardiner  (J.  L.) 

1824 

MonUnk 

Yocabulary 

Wood  (S.) 

1824 

Yarions 

Yarions 

American  Society. 

1824 

Yarions 

Yarious 

Buchanan  (J.) 

1824 

Yarions 

Yarious 

Buchanan  (J.) 

1824 

Yarions 

Yocabulary 

Keating  (W.H.) 

1824 

(1) 

(1) 

Malte  Bmn.  notei 

1824-1820 

Yarions 

Words 

MalteBmn. 

1824-1831 

Yarious 

Words 

Malte  Bran,  note. 

182l» 

Algonkin 

Geographic  names 

Benson  (E.) 

1825 

Algonkin,  Chippewa 

Yarious 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1825 

Chippewa 

Address 

1825 

Chippewa 

Spelling  book 

Bingham  (A.) 

1825 

Cree 

Yocabulary 

Say  (T.),  note. 

1825 

Pottawatomi 

(General  discussion 

Woloott(A.) 
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1826 

Various 

Vocabalary 

1825 

Various 

Words 

1825 

Various 

Words 

1825 

Various 

Words 

1825 

(?) 

(T) 

1825  1826 

AboakJ 

1825-1826 

New  BngUnd 

C^eographio  names 

18S6 

Delaware 

Comments 

1826 

Belaware 

Comments 

1826 

Dell  war© 

General  discussion 

1826 

Delaware,  Massachusetts 

1826 

Massachusetts 

Specimens 

1826 

Mohegan,  Delaware 

Words 

1826 

Montank 

Vocabulary 

1826 

New  England 

Words 

1826 

Various 

General  discussion 

1826 

Varioas 

Proper  names 

1826 

Various 

1826 

Various 

Vocabalary,  etc 

1826 

Various 

Words 

1826-1831 

Words 

18*7 

Chippewa 

Hymn  book 

1827 

Chippewa 

Hymns 

1827 

Chippewa 

Hymns 

1827 

Delaware 

Grammar 

1827 

Delaware 

Grammar 

1827 

Delaware 

Words 

1827 

Massachusetts 

Words 

1827 

Vocabulary 

1827 

Narfagansett 

Vocabulary 

1827 

Ottawa.  Chippewa 

Vocabulary,  etc. 

1827 

Shawnee 

Ctoneral  discussion 

1827 

Various 

Words 

1827 

Various 

Words 

1827-1829 

Massachusetts 

Words 

1827-1832 

Various 

Words 

18S8 

Algonkin 

Remarks 

1828 

Chippewa 

Months 

1828 

Chippewa 

Spelling  book 

1828 

Chippewa 

Various 

1828 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

1828 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

1828 

Delaware 

Review 

1828 

Delaware,  Chippewa 

Words 

1828 

Miami 

Song 

1828 

Montauk 

Vocabulary 

1828 

Varioas 

Various 

1828 

Varioas 

Words 

1828 

(t) 

(?) 

1899 

AUonkin 

General  discussion 

1829 

Blackfoot 

1829 

Chippewa 

Hymn  book 

1829 

Chippewa 

Matthew 

1829 

Vocabalary 

1829 

Massachusetts 

Vocabuhiry 

1829 

Various 

General  discussion 

1829 

Various 

Vocabulary,  etc. 

1829-1830 

(T) 

(?) 

1829-1844 

Miomao 

Grammar 

1880 

Delaware 

Grammar 

1630 

Delaware 

Words 

1830 

Massachusetts 

Vocabulary 

1830 

Montagnais 

Catechism,  etc 

1830 

Nanticoke 

Lord's  prayer 

1830 

Nipissing 

Prayer  book 

1880 

Nipissing 

Prayer  book 

Keating  (W.  H.) 
Smith  (B.) 
Smith  (E.),  note 
Warden  (D.  B.) 
La  Harpe  (J.  F.  de),  note 
Savage  (J.) 
Winthrop  (J.) 
Cass  (L.) 
Cass  (L.) 
Rawle  (W.) 
Kasstigatorskec 
Repertorio. 
Easstigatorskee. 
Wood  (S.) 
Sparks  (J.) 
Balbi  (A.) 
Indian. 

Prichard(J.C.) 
Balbi  (A.) 
Merian  (A.  A.  von). 
Chateaubriand  (F.  A.  de),  note. 
Chippewa. 
Collection. 
Jones  (P.) 
Zeisberger  (D.^ 
Zeisberger  (D.) 
Clarkson  (T.) 
Morexias  (M.) 
Williams  (R.) 
Williams  (R.) 
McEenney  (T.L.) 
Assail  (F.  W.) 
Malte  Brun. 
Warden  (D.B.) 
Morenas  (M.) 
Malte  Brun,  note 
Worsley  (L) 
Beltrami  (G.C.) 
Jones  (P.) 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Chateaubriand  (F.  A.de). 
Chateaubriand  (F.  A.  de). 
James  (E.) 
Sanders  (D.  C.) 
Whiting  (H.) 
Wood  (S.) 
Cass  (L.) 

Merian  (A.  A.  von). 
Malte  Brun,  note. 
Simon  (B.  A.) 
Franklin  (J.) 
Jones  (P.) 
Jones  (P.) 
Cotton  (J.) 
Cotton  (J.),  note 
McCuUoh(J.H.) 
Macauley  (J.) 
La  Harpe  (J.  F.  de),  note 
Micmac 
Zeisberger  (D.) 
Chapman  (J.  A.) 
Cotton  (J.) 
Dejean  (A.) 
Biglow  (W.) 
Ifihima. 
Kihlna. 
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1830 

1830 

1830 

1830 

1830 

1830 

18S1 

1881 

1881 

1831 

1831 

1831 

18311 

1831 
1831-1837 

1889 

1832 

1882 

1832 

1882 

1832 

1832 

1832 

1832 

1832 

1832 

1832 

1832 

1832 
1832-1833 

18SS 

1833 

1833 

1833 

1833 

1833 

1833  f 

1833 

1833 

1833 

1833 

1838 

1833 

18331 

1833? 

1633 

1883 

1833 
1833-1836 

1884 

1834 

1834 

1834 

1834 

1834 

1834 

1884 

1834 

1834 

1834 

1834 

18SM 

1834? 

1834? 

1834? 

1834 


Ottawa 

Ottawa 

Penobscot 

Penobsoot 

Yarions 

YarioQs 

Abnaki 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 


Letter 

Letter 

Sciiptare  texts,  etc. 

Speller  and  reader 

Yarioos 

Yarions 

Qeneral  diseassion 

General  discassion 

General  discassion 

General  discassion 

John 

Matthew 

Primer 


Dehiware,  Massachosetto    Grammatic  sketch 


Yarions 

Abnaki 

Abnaki 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Delaware 

Delaware 

Massaohasetts 

Hasaaohasetts 

Ottawa 

Pottawatomi 

Yarious 

Yarioas 

Yarioas 

Abnaki 

Abnaki 

Abnaki 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Delaware 

Massachusetts 


Words 

Primer,  prayer  book,  etc 

Prospectas 

Genesis 

John 

Spelling  book 

Spelling  book 

General  remarks 

Words 

Grammar 

Words 

Prayer  book 

Catechism 

Yarioos 

Words 

Nnmerals 

Dictionary 

Dictionary 

General  discassion 

General  discassion 

New  Testament 

Spelling  book 

Yocabnlary 

Geographic  names 

Scripture  passages 


Mohegan,  Massaohasetta    Lord's  prayer 


Ottawa,  Chippewa 

Passamaqooddy   • 

Pottawatomi 

Pottawatomi 

Pottawatomi 

Sac 

Yarious 

Yarious 

Delaware 

Algonkin 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Chippewa 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Delaware 

Penobscot 


Yocabnlary 

Yocabnlary 

Letter 

Yarioas 

Yocabulary 

Letter 

Numerals 

Numerals 

Examples 

Words 

Catechism,  etc 

Grammar  and  vooabolary 

Proper  names 

Yarious 

First  lessons 

Geographic  names 

Primer 

Primer 

Yocabulary 

Yocabulary 

Yocabulary 


Penobscot,  Passamaqnoddy  Prayer  book 
Pottawatomi  Dialogues 

Pottawatomi  Discoarsee 

Pottawatomi  Grammar 

Pottawatomi  Primer  and  prayer  book 


D^ean(A.) 

Demean  (A.) 

Wn>khilain(P.P.) 

WsokhilaioCP.P.) 

James  (E.) 

James  (E.) 

Linooln  (E.) 

Atwater  (C.) 

Atwater  <C.) 

Atwater  (C.) 

Jones  (J.)  and  Jones  (P.) 

Jones  (P.)  and  Jones  (J.) 

Yan  Tassel  (I.) 

Pickering  (J.) 

Malte  Bran. 

Wxokhilain  (P.  P.) 

Basics  (S.) 

Evans  (J.)  and  Jones  (P.) 

Jones  (J.)  and  Jones  (P.) 

Ayer  (F.) 

James  (E.) 

History. 

Gordon  (T.F.) 

EUot  (J.) 

Allen  (W.) 

Baraga  (F.) 

Simerwell  (R.) 

Williamson  (W.D.) 

HalteBrnn. 

Bafinesque  (C.  &) 

Basles(S.) 

Basics  (S.) 

Pickering  (J.) 

Atwater  (C.) 

James  (B.) 

James  (E.) 

James  (E.) 

Heckewelder  (J.  G.  S.) 

Present. 

Drake  (S.  G.) 

Siinderl  (S.) 

Kellogg  (E.) 

Badin(S.T.) 

Simerwell  (B.) 

Simerwell  (B.; 

Black  Hawk,  note 

PHest  (J.) 

Priest  (J.) 

Pott  (A.  F.) 

Moor  (E.) 

OJibway. 

Summorfleld  (J.) 

Schoolcraft  (H.B.) 

Schoolcraft  (H.B.) 

Linapie. 

Heckewelder  (J.  G.  E.) 

Linapie. 

Linapi'e. 

Campanioe  Holm  (T.) 

Campanios  Holm  (T.) 

Hale  (H.) 

Bomagn^  (J.  B.) 

Simerwell  (B.) 

Simerwell  (B.) 

Simerwell  (B.) 

Simerwell  (B.) 
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1834  T 

PotUwatomi 

Scripture  pass&ges 

Simerwell  (R.) 

1834  T 

Pottawatomi 

Vocabulary 

Simerwell  (K.) 

1834 

Sao 

Letter 

Black  Hawk. 

1834 

Sac 

Letter 

Black  Hawk. 

1834 

Shawnee 

Primer,  etc. 

Lykins  (J.) 

1834 

Shawnee 

Spelling  book 

Lykins  (J.) 

1834 

Yarions 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (S.G.) 

1834 

Yarioas 

Proper  names 

Correspondence. 

1834 

Various 

Various 

Pickering  (J.) 

1834 

Various 

Words 

MalteBrun. 

1834-1874 

Various 

General  discussion 

Bancroft  (G.) 

1885 

AbnaU 

Phrases,  etc 

DemiUier  (L.  E.) 

1835 

AlKonkin 

Remarks 

Newcomb  (H.) 

1835 

Chippewa 

Church  rales 

Jones  (P.) 

1835 

Chippewa 

Essay 

James  (E.) 

1835 

Chippewa 

Genesis 

Jones  (P.) 

1885 

Chippewa 

Lord's  prayer,  etc. 

Hoffman  (C.  F.) 

1835 

Chippewa 

Lord's  prayer,  etc. 

Hoffman  (C.  F.) 

1885 

Chippewa 

Lord's  prayer,  etc. 

Hoffknan  (C.F.) 

1835 

Chippewa 

Reader 

Gallaudet's. 

1835 

Chippewa 

Review 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1336 

Chippewa 

Spelling  book,  etc. 

James  (£.) 

1835 

Chippewa 

Tract 

Kishemanito. 

1835 

Karragansett 

Vooabalary 

Willinms  (R.),  note. 

1835 

Ottawa,  Chippewa 

Proclamation 

Ottawa 

1835 

Pottowatomi 

Primer  and  catechism 

Simerwell  (R.)  and  Noaqnett* 

1835 

Sac,  Chippewa 

Vocabulary,  etc 

Chronicles. 

1835 

Shawnee 

Matthew 

Lykins  (J.),  note 

1835-1839 

Shawnee 

Periodical 

Shauwaunowc 

1835-1847 

Various 

Words 

Orblgny(A.D.d'). 

1888 

Algonkin 

General  discussion 

Mcintosh  (J.) 

1836 

Algonkin 

General  discussion 

Simon  (B.  A.) 

1838 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.) 

1836 

Delaware 

Text,  etc 

RaOnesqueiC.S.) 

1836 

Delaware,  Massachusetts 

Grammatical  sketch 

Pickering  (J.) 

1836 

Etchemin 

Vocabulary 

Treat  (J.) 

1836 

General  discussion 

Francis  (C.) 

1836 

Massachusetts 

Drake  (S.G.) 

18361 

Scripture  passages 

Present. 

1836 

Menomonee 

Vocabulary 

Doty  (J.  D.) 

1836 

Miami 

Vocabulary 

Thornton  (— ). 

1836 

Micmac 

Catechism 

Demillier  (L.  E.) 

1836 

Micmac 

Grammar 

Demimer(L.E.) 

1836 

Micmac 

Grammar 

Demillier  (L.E.) 

1836? 

Micmac 

Prajers,  etc 

MaiUard(AS.) 

1886 

Micmac 

Vocabulary 

Bromley  (W.) 

1836 

Micmao 

Vocabulary 

Maynard  (— ). 

1836 

Nanticoke 

Vocabulary 

Murray  (W.V.) 

1836 

Ottawa 

Vocabulary 

Hamelin  (-). 

1836 

Vocabulary 

Kellogg  (E.) 

1836 

Penobscot 

Vocabulary 

Gardiner  (R.) 

18367 

Shawnee 

Hymn  book 

Lykins  (J.) 

1836 

Shawnee 

Matthew 

Lykins  (J.) 

1836 

Shawnee 

Vocabulary 

Butler  (R.) 

1836 

Shawnee 

Vocabulary 

Gibson  (-). 

1836 

Sac 

Letter 

Black  Hawk. 

1836 

Various 

Lord's  prayer,  etc 

Drake  (8.  G.) 

1836 

Various 

Lord's  prayer,  etc 

Drake  (S.  G.) 

1836 

Varioas 

Grammatic  treatise 

Duponceau  (P.S.) 

1886 

Various 

Various 

Gallfltin  (A.) 

1836 

Varioas 

Various 

Humboldt  (K.  W.  von). 

1836 

Various 

Various 

Jefferson  (T.) 

1838-1888 

Delaware 

General  discussion 

Humboldt  (K.  W.  von). 

1886-1840 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

Chateaubriand  (F.  A.  de). 

1836-1847 

Various 

Various 

Prichard  (J.  C.) 

1887 

Algookin 

Review 

Schoolcraft  (H.  R.) 
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1837 

Chippewa 

Baraga  (F.) 

1837 

Chippewa 

Bible  lessons 

Baraga  (F.) 

1837 

Chippewa 

Hymn  book 

Henry  <G.)  and  Bvans  (J.) 

1837 

Chippewa 

Lake 

Hall  (S.)  and  Copway  (6.) 

1837 

Chippewa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1837 

Chippewa 

Primer 

Baraga  (F.) 

1837 

Chippewa 

Sermons 

Baraga  (F.),  note. 

1837 

Chippewa 

SpeUingbook 

Evans  (J.) 

1837 

Delaware 

History  of  New  Testament 

Zeisberger  (D.)  and  Blsachsri 
(LD.) 

1837 

OtUwa 

Bible  lessons 

Baraga  (F.) 

1837 

Ottawa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1837 

Varioas 

Proper  names 

Catiin  (6.) 

1837 

Various 

Bibliographic 

American  Board. 

1837 

Yarioiu 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  <S.G.),  note 

1837 

Varioas 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (8.  G.),  note 

1837 

Varioas 

Personal  names 

Treatiea. 

1837 

Varioas 

Personal  names 

Treaties. 

1837 

Varioas 

VariooB 

Stuart  (A.) 

1837 

Wea 

Primer 

Wea. 

1888 

Chippewa 

Acts 

Hall  (S.)  and  Copway  (G.) 

1838 

Chippewa 

John 

Jones  (J.)  and  Jones  <P.) 

1838 

Chippewa 

Songs,  etc. 

Jameson  ( A.  M.) 

1838 

Chippewa 

Vocabalary 

Carver  (J.) 

1838 

Chippewa 

Vocabalary 

Carver  (J.),  note 

1838 

Chippewa,  AlgonUn 

Words 

Chateaubriand  (F.  A.de). 

1838 

Delaware 

Lord's  prayer 

History. 

1838 

Delaware 

Soriptare  narratives 

Luckenbach  (A.) 

1838 

Hontaak 

Vocabalary 

Lambert  (F..B.) 

1838 

Ottawa 

First  book 

Meeker  (J.) 

1838 

Pottawatomi 

Words 

8met(P.J.de). 

1838 

Shawnee 

Primer,  etc. 

Lykins  (J.) 

1838 

Varioas 

Grammatio  treatise 

Duponoeau(P.S.) 

1838 

Varioas 

Proper  names 

Catiin  (G.) 

1838 

Varioas 

Proper  names 

Catiin  (G.) 

1889 

Chippewa 

Geographic  names 

Lanman  (J.  H) 

1839 

Chippewa 

Matthew 

Jones  (P.)  and  Jones  (J.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Hofltaiann  (C.  F.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Jameson  (A.M.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Jameson  (A.  M.) 

1839 

Chippewa 

Songs 

Schoolcraa  (H.  B.) 

1839 

Chippewa 

Prayer  book 

Belcoart(G.A.) 

1839 

Chippewa 

Primer 

Belcourt(G.A.) 

1839 

Chippewa 

Words 

Connor  (H.) 

1839 

Massachusetts 

Lord's  prayer 

Barber  (J.  W.) 

1839 

Lord's  prayer,  etc 

Home  (T.  H.) 

1839 

New  Bngland 

Review 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1839 

Varioas 

Lord's  prayer 

Richard  (L.) 

1839 

Various 

Various 

WilllamsOTi(W.D.) 

1839 

Varioas 

Vocabulary 

Delafleld  (J.)  and  Lakey  (J.) 

1839 

Varioas 

Vocabulary 

Delafleld(J.)andLskey(J.) 

1839 

Varioas 

VocabuUwy 

Delsfleld  (J.)  and  Lakey  (J.) 

1889 

Varioas 

Words 

MalteBrun. 

1839 

Varioas 

Words 

Orbigny  (AD.d'). 

1839-1841 

Varioas 

Various 

Mazimi1Un(A.P.) 

1839-1852 

Pennaoooks 

Words 

Farmer's. 

1B39-1874 

Varioas 

Various 

Notice 

1840 

Chippewa 

EpUties 

Omi^ibiigeninvn. 

1840 

Chippewa 

Geography 

AbinojL 

1840 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  others. 

1840 

Chippewa 

Prayers,  hymns,  etc 

Lord'e 

1840 

Chippewa 

Tract 

OsagUtiuin. 

1840 

Cree 

Vocabulary 

Lewis  (M.) 

1840 

Delaware 

Lord's  prayer 

History. 

1840 

Pottawatomi 

Words 

McCoy  (I.) 

1840 

Varioas 

Proper  names 

CatUn  (G.) 
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lAiO 

Yarioiu 

Yarioas 

1810 

(T) 

Oeographio  names 

1840 

(?) 

(!) 

184(^1843 

Delaware 

Yooabalary 

1840-1843 

Yarioas 

Yooabalary 

1840-1848 

Variotui 

Yarioas 

1841 

Algonkin 

Cateohism 

1841 

Algonkin 

General  disoassion 

1841 

AlcoDkin 

General  disoassion 

1841 

Algonkin 

Hannal 

1841 

Blackfoot 

1841 

Blaokfoot 

Yooabalary 

1841t 

Chippewa 

Proper  names 

1841 

Croe 

DioUonary 

1841 

Lord's  prayer 

1841 

Micmao 

Primer 

1841 

Kew  England 

Words 

1841 

Ottawa 

Kew  Testament 

1841 

Prayer*  and  hymns 

1841 

Sankikani 

Yooabalary 

1841 

Varions 

Lord's  prayer,  etc. 

1841 

Yaiioua 

General  disoassion 

1841 

Yarioas 

General  disoassion 

1841 

Yariooj 

Words 

1842 

Algonkin 

Yarioas 

1842 

Blaokfoot 

Yooabalary 

184S 

Blaokfoot 

Yooabalary 

1842 

Blaokfoot 

Yooabalary 

1842 

Chippewa 

Songs 

1842 

Cree 

Diotionary 

1842 

Delaware 

Primer 

1842 

Massachoiotta 

Lord's  prayer 

1842 

Hohegan 

1842 

Mnnsey 

Hymn  book 

1842 

Ottawa 

Prayer  book 

1842 

Shawnee 

Hymn  book 

1842 

Shawnee 

Matthew 

1842 

Yarlooa 

Yarioas 

1842-1806 

Chippewa 

Grammatical  essay 

1843-18M 

Chippewa 

Text 

1842-1886 

Chippewa 

Yooabalary 

184^1866 

Chippewa 

Yooabalary 

184S 

Algonkin 

1848 

Blaokfoot 

Yocabalary 

1848 

Chippewa 

Bible  stories 

184S 

Chippewa 

Songs 

1848 

Chippewa,  Delaware 

Yarioas 

184S 

Cree 

Dictionary 

1848 

Delaware 

Words 

1848 

Hohegan 

ObservaUona 

1848 

Nipissing 

Hymns 

1848 

Nipiaaing 

Prayers 

1848 

Pottawatomi 

Yocabnlary 

1848 

Variooe 

Yarioas 

1848 

Yarioas 

Words 

1844 

Ahnaki 

St.  Mark 

1844 

Algonkin 

Words 

1844 

Blaokfoot 

Yooabalary 

1844 

Blaokfoot 

Yooabalary 

1844 

Chippewa 

Cateohism 

1844 

Chippewa 

Grammar 

1844 

Chippewa 

Hymn  book 

1844 

Chippewa 

Kew  Testament 

1844 

Chippewa 

Primer 

1844 

Chippewa 

Text 

18a 

Chippewa 

Yarioas 

Yan  (E.  A.) 
Preston  (T.  B.) 
James  (E.),  note. 
Bland  (T.) 
MaximUian  (A.  P.) 
Priohard  (J.  C.)  . 
Dnrooher  (F.) 
Bradford  (A.  W.) 
Bradford  (A.  W.),  note. 
Darooher  (F.) 
Catlin  (G.) 
Catlin  (O.),  note^ 
Catlin  (6.) 
Wimer  (J.) 
Barber  (J.  W.) 
Irwin  (T.) 
Yonng  (A.) 
Meeker  (J.) 
Demlllier(L.E.) 
Laet  (J.  de). 
Drake  (S.Q.) 
Donck  (A.  yan  der). 
Donok  (A.  Tan  der),  note. 
MalteBrnn. 
Schoolcraft  (H.  R.) 
Catlin  (G.).  note. 
Catlin  (G.),  note. 
Catlin  (G.),  note. 
Hoflfman  (C.F.) 
Wimer  (J.),  note. 
Blanchard(LD.) 
Moore  (M) 
Edwards  (J.) 
Halfmoon  (C) 
Baraga  (P.) 

Lykins  (J.)  and  others. 
Lykins(J) 
Rensi  (A.) 
Wheeler  (L.  H.) 
Wheeler  (L.  H.) 
Wheeler  (L.  H.) 
Wheeler  (L.  H.) 
Bradford  ( A.  W.) 
Catlin  (G.).note. 
Baraga  (F.) 
Hoffman  (C.  F.),  note. 
Johnes  (A.  J.) 
Wimer  (J.),  note. 
Barber  (J.  W.) 
Edwards  (J .),  note. 
Specimen. 
Richard  (P.) 
Boarassa(J.N.) 
Priohard  (J.  C.) 
Mcintosh  (J.) 
Wsokhilain  (P.  P.) 
Lewis  (R.  B.) 
Catlin  (G.) 
Catlin  (G.) 
Dongherty  (P.) 
Baraga  (F.),  note. 
Jones  (P.)  and  others. 
Blatohford  (H.) 
Dougherty  (P.) 
In  pitabm. 
Slight  (B.) 
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1844 

Cree 

Grammar 

Howse  (J.) 

1844 

DeUware 

Geographic  names 

Watson  (J.  F.) 

1844 

Delaware 

Vocabolary 

Boupe  (L  D.) 

1844 

MaaMohusetts 

Lord's  prayer 

Barber  (J.  W.) 

1844 

Massaohoaetto,  Chippewa  Psalm  and  song 

Goodrich  (S.G.) 

1844 

Montagnais 

Prayer  hook 

LaBrosse(J.B.de). 

1844 

New  England 

Words 

Young  (A.) 

1844 

New  Jeney 

Proper  names 

Gordon  (T.) 

1844 

New  Jeney 

Vocabulary 

Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) 

1844 

Nipiaaing 

Aiamie. 

1844 

Ottawa 

John 

Meeker  (J.) 

1814 

Ottawa 

Prayer  book 

Johnston  (G.) 

1844? 

Pottawatomi 

Catechism,  etc. 

Potewateme. 

1844 

Pottawatomi 

Matthew  and  Acts 

Lykins  (J.) 

1844 

Pottawatomi 

Prayer  book 

Hoecken  (C.) 

1844 

Yariooa 

Words 

Mcintosh  (J.) 

1844 

Varioos 

Words 

MoIntosh(J.).note. 

1844 

Yariooa 

Words 

Mcintosh  (J.),  note. 

1844-1846 

Various 

Various 

Schoolcraft  (H.B.) 

1844-1847 

Varioos 

Lord's  prayer 

Auer  (A.) 

1846 

Algonkin 

€leographic  names 

Schoolcraft  (H;  IL> 

1846 

Algonkin 

Geographic  names 

1845 

Algookin 

Geographic  names 

8ehooloraA(HB.) 

1846 

Algonkin 

1846 

Algonkin 

Words 

Schoolcraft  (H.R.) 

1846 

Algonkin 

Words 

1845 

Algonkin 

Words 

SchodctaA  (H.  B.) 

1845 

Blackfoot 

Vocabulary 

CaUin(G.).note. 

1846 

Chippewa 

Primer 

Baraga  (P.) 

1846 

Chippewa 

Psalms 

Schoolcraft  (J.) 

1845 

Chippewa 

Songs 

Hoiftnan  (C.  F.) 

1845 

Chippewa 

Songs 

1845 

Chippewa 

Text 

Dow,  Jr. 

1845 

Delaware 

Geographic  names 

Watson  (J.  F.) 

1846 

Delaware 

Vocabulary 

Eichthal(G.d'). 

1846 

Montagnais 

Specimens 

LaTerioch6re(J.K.) 

1845 

Vocabulary 

Barber  (J.  W.)  and  Howe  {E.) 

1846 

New  York 

Geographic  names 

Denton  (D.) 

1846 

OtUwa 

Hymn  book 

Meeker  (J.) 

1845 

Sao 

Letter 

Black  Hawk,  note. 

1845 

Sao.  Blackfoot 

Words 

Frost  (J.) 

1845 

Varions 

Lord's  prayer,  eta 

Drake  (&  G.),  nota. 

1845 

Varions 

Proper  names 

CaUin  (G.) 

1845 

Various 

Varions 

Priohard(J.C.) 

1846 

Various 

Varions 

Schoolcraft  (H.  B.) 

1845-1846 

Various 

Varions 

Investigator. 

1846 

Abnaki 

Hymns,  etc. 

Kipp(W.L) 

1840 

Algonkin 

Words 

Alden  (T.) 

1846 

Blackfoot 

Vocabulary 

CaUin(G.).note. 

1846 

Blackfoot 

Vocabulary 

Hale(H.) 

1846 

Blackfoot 

Vocabulary 

Hale(H.)  ^ 

1846 

Cheyenne 

General  discussion 

Jomard  (B.  F.) 

1846 

Cheyenne 

General  discussion 

Jomard  (B.  F.) 

1846 

Chippewa 

Prayer  book 

0'Meara(F.A.) 

1846 

Chippewa 

Sermons 

Baraga  (F.) 

1846     . 

Chippewa 

Spelling  book 

James  (£.) 

1846 

Chippewa 

Vocabulary 

St.  John  (J.  R.) 

lfrl6 

Chippewa,  Delaware 

Various 

Johnes(A.J.) 

1846 

Delaware 

VocabnUiry 

1846 

Delaware 

Words 

Barber  (J.  W.).  note. 

1846 

Long  Island 

Geographic  names 

Thompaon(B.F.) 

1846 

Massachusetta 

Psalm 

EUot(J.) 

1846 

Massachusetts 

Psalm 

Hood  (G.) 

1846 

MiUoete.Miomao 

Lord's  prayer 

Levlnge(ILG.A.) 

1846  T 

Ottawa 

Catechism 

Baraga  (P.) 

1846t 

Ottawa 

Catechism 

Bai»«a(F.) 
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1846 

Ottawa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1846 

Pottawatomi 

Prayer  book 

Hoecken  (C.) 

1846 

Pottawatomi 

Primer  and  prayer  book 

Hoecken  (C.) 

1846 

Various 

General  discussion 

Schermerhom  (J.  F.),  note. 

2846 

Various 

Proper  names 

Stanley  (J.  M.) 

1816 

Varioas 

Various 

Latham  (R.G.) 

1846 

Various 

Words 

Mcintosh  (J.),  note. 

1846-1848 

Blaokfoot 

Catlin  (G.) 

1846-1848 

Virginia 

Vooabalary 

Howlson(R.R.) 

1847 

Abnaki 

Hymns 

Kipp(W.L).note. 

1847 

Algonquian 

Bibliographic 

Vater(J.S.) 

1847 

Cliippewa 

Reader 

Dougherty  (P.)  aud  Rodd  (D.) 

1847 

Chippewa 

Catechism 

Dougherty  (P.)  and  Rodd  (D.) 

1847 

Chippewa 

Easy  lessons 

Dougherty  (P.)  and  Rodd  (D.) 

1847 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  others. 

1847 

Chippewa 

Primer 

Dougherty  (P.) 

1847 

Chippewa 

Songs 

Cop  way  (G.) 

1847 

Chippewa 

Songs 

Copway  (G.) 

1847 

Chippewa 

Songs 

Copway  (G.),  note. 

1847 

Delaware 

General  disoosston 

Rondthaler  (E.) 

1847 

Delaware 

Hymn  book 

Zeisberger   (D.)  and    Lucken- 
bach  (A.) 

1847 

Delaware 

Words 

Barber  (J.  W.) 

1847 

Mali8eet.Miomao 

Loid's  prayer 

Gesner  (A.) 

1847 

Greographic  names 

Felt  (J.  B.) 

1847 

Massaohnsetta 

Psalms 

Smith  (J.  J.)  and  Watson  (J.  F.J 

1847 

Massachusetts 

Psalms 

Smith  (J.  J.)  and  Watson  (J.  F.), 

note. 
Smith  (J.  J.)  and  Watson  (J.F.), 

note. 
Adams  (N.) 

1847 

Massachusetts 

Psalms 

1847 

Massachusetts 

Specimen 

1847 

Micmao 

Sentences 

Rand  (8.  T.) 

1847 

Montagnais 

Prayer  book 

Durocher  (F.) 

1847 

Munsee 

Prayer  book 

Morning. 

1847 

Varioca 

Numerals 

Pott  (A.  F.) 

1847 

Various 

Various 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1847 

Varioas 

Various 

Smet(P.J.de>. 

1847 

(t) 

(») 

Gabelentz  (H.) 

1847 

(?) 

(0 

Malte  Brun,  note. 

1848 

AlgonkiQ 

Geographic  names 

Benson  (E.) 

1848 

Blackfoot 

Vocabulary 

Catlin  (G.) 

1848 

Cheyenne 

Vocabulary,  etc 

Emery  (W.H.) 

1848 

Cheyenne 

Vocabulary,  etc. 

Abort  (J.  W.) 

1848 

Cheyenne 

Vooabalary,  etc. 

Abort  (J.  W.) 

1848 

Cheyenne 

Abort  (J.  W.) 

1848 

Chippewa 

Hymns 

Henry  (G.) 

1848 

Chippewa 

Tract 

Nabwahkaud. 

1848 

Delaware 

Geographic  names 

Heckewelder(J.  G.E.) 

1848 

Delaware 

Various 

Thomas  (G.),  note. 

1848 

Delaware 

Words 

Barber  (J.  W.) 

1848 

Massachusetts 

Lord's  prayer 

Barber  (J.  W.),  note. 

1848 

MontagnaU 

Calendar 

Tsistekaigan. 

1848 

Montagnais 

Catechism,  etc. 

Durocher  (F.) 

1848 

Shawnee 

Vooabalary 

Howe  (H.),  note. 

1848 

Shawnee 

VocabuUry 

Johnston  (John),  note. 

1848 

Varioas 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (S.O.),  note. 

1848 

Varioas 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

1848 

Various 

Proper  names 

Catiln  (G.) 

1848 

Varioas 

Proper  names 

Catlin  (G.) 

1848 

Various 

Proper  nameit 

CaUin  (G.) 

1848 

Varioas 

Various 

GaUaUn  (A.) 

1848 

Various 

Various 

Prichard(J.C.) 

1848 

Various 

Various 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1848 

Various 

Various 

Schoolcraft  (H.R.) 

1848 

Varioas 

Varioas 

Schoolcraft  (H.  R.),  note. 

1848 

Various 

Vfcrious 

Smet(P.J.de). 
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1848 

Varloiis 

Yarions 

Smet(P.J.de). 

1848 

Yocabnlary 

Bttwein  (J.) 

1848 

Vftrioiu 

Yocabnlary 

Latham  (B.G.) 

1848 

VarioM 

Words 

Schombnrgk(R.H.) 

1848-1851 

y«rioQS 

Soriptnre  passages 

Bagster  (J.) 

1849 

Algonkin 

Geographlo  names 

Benson  (E.) 

1819 

Alffonqaian 

Blbliographio 

Schoolcraft  (H.  R.) 

1849! 

Chipp«wa 

Cateohism 

Baraga  (F.) 

1849 

Chippewa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1849 

Chippewa 

Beader 

Barnard  (A.) 

1849 

Chippewa 

Yooabniary 

Sehoolonft<H.R.) 

1849 

Chippewa 

Words 

Bamsey(A.) 

1849 

Delaware 

Text 

Sqnier(E.G.) 

1849 

Delaware 

Words 

Clarkson  (T.) 

1849 

Maaaaohosetts,  Chippewa  Psalma  and  aong 

Goodrich  (S.G.) 

1849 

Miomao 

Legends 

Band(&T.) 

1849 

Micmao,  ICaliaeet 

Lord's  prayer 

Alexander  (J.  E.) 

1849 

Norridgewook 

Nnmerals,  eto.             «: 

Hanson  ( J.  W.) 

1849 

Powhatan 

Dictionary 

Strachey  (W.) 

1849 

Shawnee 

YocabnUiry 

Howe(H.) 

1849 

Yariooa 

Yarions 

8met(P.J.de). 

1849 

Various 

Yocabnlary 

M'Lean(J.) 

1849 

Yarions 

Words 

MoIntodKJ.) 

184-f 

Powhatan 

Mark 

I.yk;ns(J.) 

184-f 

Yarions 

M'Kenzie(D.M.) 

1860 

Abnaki 

Proper  names 

Barratt  (J.) 

1850 

Algonkin 

Classification 

1860 

Algonqaian 

Bibliographic 

MnUer(F.) 

1850 

Chippewa 

(General  disonsslon 

Atwater  (C.) 

1850 

Chippewa 

Oeographio  names 

Hathaway  (J.) 

1850 

Chippewa 

Gospels 

0'Meara(F.A.) 

1850 

Chippewa 

Grammar 

Baraga  (F.) 

1860 

Chippewa 

Songs 

Copway(G.),nota. 

1850 

Chippewa 

Songs 

Copway  (G.).  note. 

1850 

Chippewa 

Songs 

Lanman  (C.) 

1860 

Chippewa 

Text 

Baraga  (F.) 

1850  f 

Chippewa 

Tract 

Enew. 

1850 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

18501 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

Chateaabriand  (F.  A.  de). 

1850 

Delaware 

.  G^graphic  names 

Watson  (J.  F.) 

1860 

Delaware. 

Yerbs 

Threlkeld(L.E.) 

1850 

Delaware 

Words 

Haldeman(S.S.) 

1850 

Barratt  (J.) 

1850 

Etohemin,  Passamaqnoddy  Key 

Barratt  (J.) 

1850 

Psalms 

Smith  (J  J.)  and  Watson  ( T.  F.) 

1850 

Massachnsetts 

Dearborn  (H.  A.  S.) 

1850- 

Micmao 

Gratnmatic  sketch,  eto. 

Rand  (S.  T.) 

1860? 

Miomao 

Hymn 

Rand(S.T.) 

1860 

Miomao 

Tract 

Rand(S.T.) 

1860 

Miomao 

Tracts 

Band(S.T.) 

1850 

Montagnais 

Calendar 

Tsistekaigan. 

1860 

Monsee 

Hymn  book 

Mbiseeweh. 

1850 

New  York 

Geographic  names 

Dryasdust. 

1860 

OtUwa 

First  book 

Meeker  (J.) 

1850 

OtUwa 

Hymn  book 

Meeker  (J.) 

1860 

Shawnee 

Yocabnlary 

Howe  (H.) 

1850? 

Yarions 

Proper  names 

Catalogne. 

1850 

Yarions 

Yarions 

Schoolcraft  (H.  B.),  note. 

1850 

Yarions 

Yocisl^nlary 

Howse  (J.) 

1850 

Yarions 

Words 

8chomborKk(R.H.) 

1850 

(t) 

(t) 

Copway  (G.),  note. 

1850-1851 

Chippewa 

Geographic  names 

Foster  (J.  W.)  and  Whitaey  (J. 

D.) 
MalteBmn^note. 

1850-1862 

0) 

(») 

1861 

Abnaki 

Grammar  and  Tocabnlary 

Barrett  (J.) 

1861 

Abnaki 

Grammar  and  vooabnlary 

Barratt  (J.) 
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1861 

AbDAU 

Oramoiar  and  Yooabolary 

Barratt  (J.) 

1851 

Algonkin 

Classiflcation 

Latham  (B.  G.) 

1851 

Rtackfoot 

Yooabolary 

Catlin  (G.).  note. 

1851 

BUokfoot 

Yooabolary 

Catlin(G.),note. 

1851 

Chippewa 

Grammar 

Baraga  (F.) 

1851 

Ghippewft 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  others. 

1861 

Chippewa 

Hymn 

Copway  (G.) 

1861 

Chippewa 

Hymn 

Topper  (N.F.) 

1851 

Chippewa 

Poem 

Schoolcraft  (J.) 

1851 

Chippewa 

Songs 

Copway  (G.) 

1851 

Chippewa 

Yooabolary 

Copway  (G.) 

1851 

Chippewa,  Cree 

Yarioos 

Biohardson  (J.) 

1B61 

Cree 

Aoto 

Honter  (J.) 

1851 

Cree 

John 

Mason  (W.) 

1861 

Cree 

Yooabolary 

Lewis  (M.),  note. 

1851 

Cree 

Words 

Laverloohdre(J.K.) 

1861 

LoQKldand 

Geographic  names 
^brd*s  prayer,  etc.' 

De  Kay  (J.  E.) 

1861 

Yarioos 

Drake  (a  G.) 

1851 

Yarions 

Yarioos 

8ohoolcraft(H.B.) 

1851 

Yarioos 

Yarioos 

Sohoolcraft  <H.  B.) 

1851 

Yarioos 

Yarioos 

Scboolorafb(H.B.) 

1861 

Yarioos 

Yarioos 

Sohoolcraft  (EL  B.) 

1851 

Yarioos 

Yooabolary,  eta 

De  Forest  (J.  W.) 

1861 

(t) 

(f) 

Malte  Bron,  note. 

1851-1867 

Yarioos 

Yarioos 

Sohoolcraft  (H.B.) 

1868 

Aboaki 

Geographic  names 

1852 

Blackfoot 

Yooabolary 

Moncrovie  (J.  B.> 

1862 

Chippewa 

Nomerals 

Warren  (W.  W.) 

1852 

Chippewa 

Song 

Fletcher  (J.  C.) 

1852 

Chippewa 

Songs 

Jameson  (A.  M.) 

1852 

Chippewa 

Spelling  and  reading  book 

Baierlein(B.B.) 

1852 

Chippewa 

Tract 

Ewh. 

1852 

Chippewa 

Tribal  names 

Warren  (W.  W.) 

1852 

Chippewa 

Yooabolary 

Carver  (J.) 

1862 

Chippewa 

Yooabolary 

Doogherty  (P.) 

1852 

Chippewa 

Yooabolary 

Johnston  (G.) 

1862 

Chippewa 

Yooabolary 

Johnston  (W.) 

1852 

Chippewa 

Yooabolary 

Moran  (G.) 

1862 

Chippewa,  Cree 

Yarioos 

Biohardson  (J;) 

1852 

Cree 

Geographic  names 

Coats  (W.) 

1862 

Cree 

John 

Mason  (W.) 

1852 

Cree 

Matthew 

Gospel. 

1862 

Delaware 

Words 

Haldeman  (S.  S.) 

1862 

Delaware 

Words 

Janney(S.M.) 

1852 

Delaware 

Words 

Janney  (&  M.) 

1852 

Delaware,  Shawnee 

Yooabolary 

Cnmmins  (B.  W.) 

1862 

MassachosetU 

Psalms 

Smith  (J.  J.)  and  Watson  (J.  F.) 

1852 

Meuomonee 

Yooabolary 

Broce  (W.  H.) 

1882 

Miamee 

Yooabolary 

Handy  (C.W.) 

1862 

Hicmao 

Deoalogoe 

Band  (S.  T.) 

1852 

Mohegan 

Caolkins  (F.  M.) 

1852 

liontagnais 

Prayer  book 

Dorocher  (F.) 

1852 

Montagoais 

Bemarks 

Taoh6(A.A.) 

1862 

MoQoey 

Cateohism 

Series. 

1858 

New  Jersey 

Yooabolary 

Barber  (J.  W.)  and  Howe  (H.) 

1862 

Shawnee 

Yooabolary 

Howe  <H.) 

1862 

Yarioos 

Proper  names 

CaUin  (G.) 

1882 

Yarioos 

Proper  names 

Stanley  (J.M.) 

1862 

Yarioos 

Yooabolary,  Lord's  prayer 

De  Forest  (J.  W.) 

1882 

Yarioos 

Words 

Baschmann(J.C.B.) 

1882-1864 

(!) 

(!) 

Malte  Bron,  note. 

184S 

Abnaki 

Geographic  names 

SaTage(J.),note. 

1863 

Algonkin 

Classiflcation 

Gallatin  (A.) 

1863 

Algonkin 

Varioos 

Jacobs  (S.S.) 

1858 

Arapahoe^  Cheyenne 

Yooabolary 

Smith  (J.  S.) 

1853 

Cheyenne,  Arapaho 
ALG 38 

Proper  names 

Smet(P.J.de) 
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1853 

Cbippevft 

Dictionary 

Bara;;a  (F.),  note. 

1853 

Chippewa 

Hymn 

StrickUnd  (S.) 

185^^ 

Chippewa 

Letter 

Baraga  (P.) 

1853 

Chipp<)wa 

Prayer  book 

0'Meara(F.A.) 

1853 

Chippewa 

Primer 

Baraga  (P.),  note. 

1853 

Cree 

Matthew 

Hanter  (J.) 

1863 

Cree 

Prayers 

Hunter  (J.) 

1853 

Cree,  Sauteux 

General  discussion 

Bond  (J.  W.) 

1853 

Delaware 

Vocabuhiry 

Madison  (J.) 

1853 

Miomac 

Matthew 

Rand(S.T.) 

1853 

New  England 

Geographic  names 

Winthrop  (J.) 

1853 

Sauteax 

Words 

Beloonrt(G.A.) 

1853 

Various 

Etymologies 

Chapin(A.B.) 

1853 

Yarious 

Various 

Pott  (A.  F.) 

1853 

VariouB 

Various 

Schoolcraa(H.R.) 

1853 

Various 

Vocabulary,  Lord's  prayer, 

etc  De  Forest  (J.  W.) 

1853 

Various 

Words 

BaschmaDn(J.G.E.) 

1853 

Various 

Words                          • 

Boschmanu  (J.  C.  £.) 

1853 

Various 

Words 

Mcintosh  (J.),  note. 

1853 

(?) 

(t) 

Malte  Bruu,  note. 

1844 

Alj^onquian 

BibUographio 

Schoolcraft  <H.R.) 

1854 

Chippewa 

General  discussion 

Horibnrt  (T.) 

1854 

Chippewa 

New  Testament 

0'Meara(F.A.) 

1854 

Chippewa 

Words 

Fr6miot  (N.  M.) 

1854 

Chippewa,  Cree 

Various 

Richardson  (J.),  note. 

1864 

Cree 

Book  of  common  prayer 

Horden  (J.) 

1854 

Cree 

Catechism,  etc. 

LaTerlooli*re  (J.N.)  and  Gsria 
(A,M.) 

1854 

Cree 

Epistles 

Hanter  (J.) 

1854 

Cree 

John 

Mason  (W.),  note.  ^ 

1854 

Cree 

Lnke 

Hunter  (J.) 

1854 

Massaohusetts 

Lord's  prayer 

Journal. 

1861 

Massaohusetto 

Scripture  passages 

EUot  (W.  H.) 

1854 

Miomao 

John 

Band  (S.T.) 

1854 

Miomac 

Beader 

Band(S.T.) 

1854 

Nipissing 

Prayer  book 

Niina. 

1854 

Various 

Lord's  prayer,  etc 

Drake  (8. G.) 

1864 

Various 

Various 

Jones  (B.  F.) 

1854 

Various 

Words 

Baschmann(J.C.B.) 

1854 

(1) 

(?) 

Copway  (G.),xiote. 

1854-1879 

Pootaiuck 

Geographic  names 

Cothren  (W.) 

1851-1887 

Chippewa 

Grammar,  dictionary 

Jacker  (B.> 

1864 

Algonkin 

General  discussion 

Beverley  (R.) 

1855 

Algonkin 

Geographic  names 

Branson  (A.) 

1855 

Algocquian 

Bibliographic 

Triibner  Sc  Cc 

1856 

Chippewa 

Chanta 

BondueUF.J.) 

1855 

Chippewa 

Geographic  names 

Calkins  (H.) 

1865 

Chippewa 

Geographic  names 

Hathaway  (J.) 

1856 

Chippewa 

Songs 

Copway  (G.) 

1856 

Chippewa 

Text 

Baraga  (F.) 

1856 

Chippewa 

Verses 

Johnston  (Jane). 

1855 

Chippewa 

Vocabulary 

LongfeUow(H.W.) 

1865 

Chippewa 

Vocabulary 

Piers  (F.) 

1855 

Cree 

Book  of  common  prayer 

Hanter  (J.) 

1856 

Cree 

Calendar 

Cree. 

1856 

Cree 

Catechism 

Hanter  (Jean). 

1865 

Cree 

Hymn  book 

Hanter  (Jean). 

1855 

Cree 

Mark 

Hanter  (J.) 

1855 

Cree 

John 

Hunter  (J.) 

1865 

Cree 

John  I 

Hunter  (Jean). 

1855 

Cree 

Prayer  book 

Thibaalt(J.B.) 

1855 

Cree 

Tract 

Hanter  (J.) 

1865 

Delaware 

Words 

Harvey  (H.) 

1855 

Delaware,  Shawnee 

Vocabulary 

Whipple  (A  W.)  and  othefs. 

1866 

Maliseet 

Lord's  prayer 

Rand(S.T.) 

1865 

Maliseet 

Numerals 

Rand  (S.  T.) 
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1855 

Haliseet 

Primer 

1855 

Menomonee 

Prayers,  hymns,  etc. 

1855 

Micmao 

Psalms 

1855 

Micmac 

Vocabulary 

1855 

Miomao 

Words 

1855 

Montagnaia 

Calendar 

1855 

OtUwa 

Prayer  book 

1855 

Pamptiooagh 

Yocabnlary 

1856 

Pamptiooagh 

Vocabulary 

1855 

Vocabulary 

1855 

yarioaa 

Alphabeto 

1855 

VarioTis 

AlphabeU 

1855 

Yarioua 

Bibliographic 

1855 

Yarloas 

Lord's  prayer 

1855 

Various 

Phrases 

1855 

Various 

Phrases 

1856 

Yarioas 

Various 

1866   • 

.Yarioas 

Various 

1865 

Yarioua 

Words 

1855 

(?) 

(?) 

1855-1857 

(?) 

(?) 

1855-1875 

Abnaki 

Dictionary 

1S56 

Abnaki 

Geographic  names 

1856 

Abnaki 

Prayer  book 

1856 

Abnaki 

Vocabulary 

1856 

Algonkin 

General  discussion 

1856 

Algonkin 

1856 

Algonqnian 

Bibliographic 

1866 

Chippewa 

Catechism 

1856 

Chippewa 

New  TesUment 

1856 

Chippewa 

Psalms 

1856 

Chippewa 

Songs 

1856 

Chippewa 

Songs 

1856 

Chippewa 

Speller  and  reader 

1856 

Cree 

Book  of  common  prayer 

1866 

Cree 

John 

1856 

Cree 

John  I 

1856 

Cree 

Prayer  book 

1856 

Cree,  Sautenx 

General  discussion 

1858 

Cree,  Santenx 

General  discussion 

1856 

Delaware 

Vocabulary 

1856 

Delaware 

Words 

1856 

Massaohosetto 

General  discussion 

1856 

Masaaehnsetts 

Lord's  prayer 

1856 

Massachusetts 

Lord's  prayer 

1856 

Micmac 

Luke 

1856 

Montagnais 

Catechism,  etc. 

1856 

Montagnais 

Chants 

1866 

New  England 

Geographic  names 

1856 

Nipissing 

Primer,  etc. 

1856 

Various 

Vocabulary 

1856 

Various 

Words 

1856 

Wisconsin 

Tribal  names 

1866 

(?) 

(?) 

1866 

(?) 

(?) 

1866-1861 

(?) 

(?) 

1856-1883 

Algonkin 

Words 

1867 

Abnaki 

Hymns 

1857 

Abnaki 

Prayer  book 

1857 

Algonkin 

Classification 

1857 

Algonkin 

1857 

Algonquian 

Bibliographic 

1867 

BUckfoot 

Vocabulary 

1857 

Blaokfoot 

Vocabulary 

1857 

Blackfoot 

Vocabulary 

1857 

Chippewa 

Geographic  names 

Stevens  (J.) 

Bonduel  (F.  J.) 

Band  (S.  T.) 

Band(S.T.) 

Hardy  (C.) 

Tsistekaigan. 

Baraga  (F.) 

Lawson  (J.) 

Lawson  (J.) 

Kidder  (F.) 

Lepsins  C.  B.) 

Lepsius  (C.  R.) 

American  Bible  Society. 

Shea  (J.  G.) 

Lafltehe(L.  F.R.) 

Garin(A.M.) 

Prichard  (J.  C.) 

Schoolcraft  (H.  B.) 

WaiUy  (S.  de). 

James  (B.),  note. 

Malte  Brun,  note. 

Vetromile  (E.) 

Potter  (C.B.) 

Vetromile  (£.) 

WUli8(W.) 

Haven  (S.F.) 

Haven  (S.F.) 

Trtibner  6c  Co. 

D616age(F.R.) 

Blatchford  (H.) 

0*Meara(F.A.) 

Lanman  (C.) 

Schoolcraft  (H.B.) 

Spelling. 

Hunter  (J.) 

Mason  (W.) 

Hunter  (Jean). 

Garin  (S.  af .) 

Bond  (J.W.) 

Bond  (J.  W.) 

Chute  (J.  A.) 

Barber  (J.W.) 

Francis  (C.),note. 

Bacon  (O.N.) 

Eliot  (J.)  of  Boston,  note. 

Rand  (S.  T.) 

Durocher  (F.) 

Durocher  (F.) 

Potter  (C.E.) 

Maainaiganikiknoainagekain. 

Allen  (W.) 

Pott  (A.  F.) 

Shea  (J.  G.) 

T<anman  (C),  note. 

Richardson  (J.),  note. 

Malte  Brun,  note. 

0'Callaghan(E.B.) 

Doublet  de  Boisthibault  (F.  J.) 

Vetromile  (E.) 

Lafl^he  (L.  F.  R.) 

Mead(D.M.) 

Stevens  (H.) 

Catlin  (G.) 

CaUin  rG.).note. 

Catlin  (G.).  note. 

Witherelica  F.  H.) 
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1857 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  othen. 

1857 

Chippewa 

Speech 

PiteseKJ.H.) 

1857 

Cbippewft,  Algonkin 

Words 

Chateaubriand  ( F.  A.  de) 

1857 

Cree 

EpisUes 

Mason  (W.) 

1857 

Cree 

John 

Mason  (W.) 

1857 

Cree 

Prayer  book 

Thibault(J.B.) 

1867 

Delaware 

Geographic  names 

Watson  (J.  F.) 

1857 

Massachusetts 

Words 

Allen  (W.) 

1857 

Massachusetts,  Mohegan 

Lord's  prayer 

Jones  (A.  D.) 

1857 

Micmac 

Genesis 

Band  (&  T.) 

1857 

Nipissing 

Calendar 

D616age(F.R.) 

1867 

Penobsoot 

Prayer 

Sabine  (L.) 

1857 

Shawnee 

Vocabulary 

Howe  (H.),  note. 

1857 

Various 

Bibliographic 

Bnllen  (G.) 

1857 

Various 

Lord's  prayer 

Shea  (J.  G.) 

1857 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Drake  (S.G.).not6b 

1857 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

Dudley  (P.) 

1857 

Various 

Vocabulary 

Latham  (B.G.) 

1857 

Various 

Words 

Mcintosh  (J.) 

1868 

Abnaki 

Calendar 

VetromUe  (B.) 

1858 

Abnaki 

Prayer  book 

Vetromile  (E.) 

1858 

Abnaki 

Prayer  song 

VetromUe  (B.) 

1868 

Abnaki 

Text 

Meriet(L.V.C.) 

1858 

Abnaki 

Vespers 

Vetromile  (B.) 

1858 

Algonldn 

Various 

Jacobs  (S.  a) 

1858 

Algonqnian 

Bibliographic 

Ludewig(H.B.) 

1858 

Algonqnian 

Bibliographic 

Stevens  (H.) 

1868 

Cheyenne 

Proper  names 

Smet(P.J.de). 

1858 

Cheyenne,  Arapaho 

Proper  names 

8met(P.J.de). 

1868 

Chippewa 

Sermons 

Baraga  (P.) 

1858 

Chippewa 

Vocabulary 

Carver  (J.) 

1858 

Chippewa 

Vocabulary 

Copway  (G.) 

1858 

Chippewa 

Words 

0'Meara(P.A.) 

1858 

Massachusetts 

Bibliographic 

Lenox  (J.) 

1858 

Massachusetts 

Geographic  names 

Ricketson  (D.) 

1858 

Micmac 

Prayer  book 

Micmac 

1858 

Montagnais 

Prayer 

LeJeune(P.) 

1868 

Montagnais 

Prayers,  etc. 

LeJeune(P.) 

1858 

Montagnais 

Text 

Belation. 

1858 

Ottawa 

General  discussion 

Assikinaok  (F.) 

1858 

Ottawa 

Prayer  book 

Baraga  (F.) 

1868 

Pamnnkey 

Vocabulary 

Dalrymple  (— ). 

1868 

Various 

Lord's  prayer 

Shea  (J.  G.) 

1858 

Various 

Loid's  prayer,  etc 

Drake  (S.  G.).  note 

1868 

Various 

Various 

J6han(L.F.) 

1868 

Various 

Words 

MeIntosh(J.),note. 

1859 

Abnaki 

Calendar 

Vetromile  (E.) 

1859 

Abnaki 

Words 

Kidder  (F.) 

1859 

Abnaki 

Words 

Kidder  (F.) 

1850 

Algonqnian 

Bibliographic 

Trfibner  &  Co. 

1869 

Blaokfoot 

Vocabulary 

Catlin  (G.) 

1859 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  oUiers. 

1869 

Chippewa 

Prayers,  hymns,  etc 

D6leage(F.K.) 

1859 

Chippewa 

Sermons 

Garin  (A.M.) 

1859 

Chippewa 

Text 

Bel  court  (G.  A.) 

1869 

Chippewa 

Vocabulary 

KohKJ.G.) 

1869 

Cree 

Book  of  common  prayer 

Horden  (J.) 

1859 

Cree 

Hunter  (J.) 

1859 

Cree 

Gospels 

Horden  (J.) 

1869 

Cree 

New  Testament 

Mason  (W.) 

1859 

Cree 

Psahn  and  hymn  book 

Mason  (W.) 

1869 

Delaware 

Vocabulary 

Henry  (M.S.) 

1859 

Delaware,  Shawnee 

Vocabulary 

Denny  (B.) 

1859 

Illinois 

Bibliographic 

Mnrpby  (H.G.) 

1859 

Massachusetts 

Scripture  passages 

Records. 

1869 

Miomao 

Psalms 

Rand  (3.  T.) 
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1859 

Miomao 

Sentences,  etc. 

1859 

Moose 

Psalm  and  hymn  book 

1859 

Narragansett 

Words 

1869 

Kipissing 

Bible  historj^ 

1859 

Shawnee 

Hymn  book 

1859 

Various 

Vocabulary 

1859 

Yarioos 

Words 

1859 

Various 

Words 

1859 

(0 

(?) 

1859 

(T) 

(?) 

185^? 

Cree 

Genesis 

185-? 

Cree 

Syllabary 

185- ? 

Cree 

Translations 

185- ? 

Croe 

Translations 

165- 1 

Micmao 

Catechism 

185- 1 

Micmac 

Hymn 

185-f 

Micmac 

Hymn 

185- f 

Micmac 

Miscellany 

185- ? 

Micmac 

OUendorff 

185- ! 

Micmac 

Psalm 

185-f 

Miomao 

Vocabulary 

185- ? 

Micmac,  MaUseet 

Lecture 

185- ? 

Various 

Various 

1859-1880 

Delaware 

Dictionary 

185^1861 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

185»-18;6 

Various 

Words 

1860 

Abnaki 

Biblo  hiAtory 

1860 

Abnaki 

Pledge 

1880 

Algonquian 

BibUographio 

1860 

Chippewa 

Calendar 

1860 

Chippewa 

Hymn  book 

1860? 

Chippewa 

Hymn  book 

1860 

Chippewa 

Song 

1860 

Chippewa 

Vocabulary 

1860 

Chippewa 

Words 

1860 

Chippewa,  Mississagna 

Sentences,  etc. 

1860 

Cree 

1860 

Cree 

Psalm  and  hymn  book 

1860 

Delaware,  Shawnee 

VocaboUury 

1860 

Mohegan,  Chippewa 

Words 

1860? 

Moose 

Bible  history,  etc 

1860 

Munsee 

Words 

1860 

Ottawa 

General  discussion 

1860 

Pamptioough 

Vocabulary 

18601 

Salteux 

Bible  hUtory,  etc 

1860 

Shawnee 

Vocabulary 

1860 

Shawnee 

Vocabulary 

1860 

Various 

Lord's  prayer,  etc. 

1860 

Various 

Numerals,  etc 

1860 

Various 

Scripture  passages 

1860? 

Various 

Scripture  passages 

1860 

Various 

Various 

1860 

Various 

Various 

1860 

Various 

Vocabulary 

1860 

Various 

Vocabulary 

I860 

Various 

Vocabulary 

1860 

(t) 

(t) 

1860 

■  Virgloia 

Animal  names 

1861 

Abnaki 

General  discussion 

1861 

Algonkin 

Geographic  names 

1861 

Algonkin 

Grammatic  sketch 

1861 

Algonquian 

Bibliographic 

1861 

Blackfoot 

Vocabulary 

1861 

Chippewa 

Hymn  book 

1861 

Chippewa 

Hymn  book 

1861 

Chippewa 

Pentateuch 

Vetromile  (E.) 

Horden  (J.) 

Commnck  (T.) 

Mathevet(J.C.) 

Lykins  (J.)  and  others. 

WiUis(W.) 

Buschmann  (J.  C.  £.) 

Mcintosh  (J.),  note. 

Lanman  (C.)^notc 

Malte  Brun,  note. 

Sinclair  (J.) 

Horden  (J.) 

Sinclair  (J.) 

Steinhauer  (H.) 

Rand(S.T.) 

Band  (S.  T.) 

Rand  (S.  T.) 

Rand  (S.  T.) 

Rand(S.T.) 

Rand(S.T.) 

Band  (S.  T.) 

Band  (S.  T.) 

Smet(P.J.de). 

Henry  (M.  S.) 

Chateaubriand  (F.  A.de),  note 

Pott(A.F.) 

Vetromile  (E.) 

Vetromile  (E.) 

Tr&bner  U  Cc 

Jacker(B.) 

Jon^  (P.)  and  others. 

Jones  (P.)  and  others. 

Strickland  (W.  P.) 

Kohl  (J.  G.) 

Steinthal  (H.) 

Jones  (P.) 

Hunter  (J.),  note.  • 

Mason  (W.) 

Denny  (B.) 

Farrar  (F.  W.) 

Horden  (J.) 

Jones  (N.W.) 

Assikinack  (F.) 

Lawson  (J. ) 

Horden  (J.) 

Dodge  (J.  R.) 

Johnston  (John),  note. 

Drake  (S.G.) 

Haldeman  (S.  S.) 

Bagster  (J.) 

British. 

Latham  (R.G.) 

Schoolcraft  (H.  R.) 

Buschmann  (J  C.  E.) 

Buschmann  (J.  C.  E.) 

Domenech  (E.  H.  D.) 

Dawson  (J.  W.) 

White  (J.) 

Vetromile  (E.) 

Schoolcraft  (H  R.) 

GibbsCG.) 

O'Callaghan  (B.  B.) 

Cooper  (J.  G.) 

Jones  (P.) 

O'Meara  (F.  A.)  and  Jacobs  (P.) 

0'Meara(F.  A.)  and  Jacobs  (P.) 
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1861 

Cree 

Bible 

1861 

Paalma 

18GI 

ICicmao 

Hieroglypha 

1861 

Micniac 

Yocabulary 

1861 

Montagnais 

Letter 

1861 

Narraj;aD86tt 

Oeographio  namea 

1861 

Nipiaaing 

Bible  history 

1861 

Salteux 

Morning  and  evening  aerrice 

1861? 

Shawnee 

Yocabulary 

1861 

Yarfons 

Yarioua 

1861 

Yarioua 

Worda 

1861-18^ 

Chippewa 

Periodical 

1863 

Abnaki 

Calendar 

1862 

Algonquian 

Bibliographic 

1862 

Cheyenne 

Yocabulary 

1862 

Chippewa 

Hymn 

1862 

Chippewa 

Hymn 

1862 

Chippewa 

Orthography 

1862 

•Cree 

New  Testament 

1862 

Delaware 

Words 

1862 

Delaware 

Words 

1862 

Micmac 

Hlerogljrphs 

1862 

I4ipl88ins 

Calendar 

1862 

Various 

Yarioua 

1862 

Yarioas 

Yocabulary,  etc 

1862 

Yarioua 

Worda 

1862 

YariooB 

Words 

1862-1866 

Cree,  Blackfoot 

Legends 

1868 

Algonkin 

Worda 

1863 

BUokfoot 

Yocabulary 

1863 

Cheyenne,  Arapahoe 

Proper  namea 

1363 

Cree 

Letter 

1863 

Cree 

Yocabulary 

1863 

Delaware 

Numerals 

1863 

Delaware 

Words 

1863 

Maliseet 

Tract 

1863* 

Maasachusetta 

Lord's  prayer,  etc 

1863 

Miomao 

Acts 

1863 

Micmao 

Sentences 

1863 

Montagnais 

Letters 

1863 

Yariona 

Bibliographic 

1863 

Yarioua 

Yocabulary,  etc. 

1864 

Abnaki 

Numerals  and  sentences 

1864 

Abnaki 

Numerals  and  aentences 

1864 

Abnaki 

Yarioua 

1864 

Algonkin 

General  diacussion 

1864 

Menomonee 

Proper  names 

1864 

Micmao 

Grammar 

1864 

Nipiaaing 

Hymn  book 

1864 

Yarioua 

Yarioua 

1864-1875 

Yarioua 

Yarioua 

1866 

Abnaki 

General  discussion 

1865 

Abnaki 

Geographic  namea 

1865 

Chippewa 

Hymna 

1865 

Chippewa 

Tract 

1865 

Chippewa,  Algonkin 

Words 

1865 

Cree    . 

Dictionary 

1865 

Cree 

Gramnur 

1865  f 

Cree,  Chippewa 

1865 

Delaware 

Worda 

1865 

Dlinoto 

Dictionary 

1865 

Maaaaohnsetts 

Rules 

1865 

Maaaaohuaetta 

Sentence 

1865 

Masaaohuaetts 

Yocabulary 

1865 

Montagnaia 

Prayers 

1866 

Montauk 

Yocabulary 

Mason  (W.) 

Smith  <J.  J.)  and  Wat8on(J.  F.) 

Shea  (J.  G.) 

LeClercq  (C.) 

Montagnaia. 

Paraona(lT.) 

Mathevet(J.C.) 

Horden  (J.) 

Pike  (A.) 

Jonea  (P.) 

Le8ley(J.P.) 

Petaubnn. 

Yetromile  (E.)i  note 

StoTena  (H.) 

Flachnecker  (G.) 

Playtor<G.F.) 

Playter(G.F.),  note 

Wheeler  (L.  H.) 

Maaon  (W.) 

Dally  (E.) 

DaUy  (E.) 

Shea  (J.  G.) 

Cuoq  (J.  A.)  and  D616age  (F.  R.) 

Latham  (B.G.) 

Hayden  (F.  Y.) 

Pott  (A.  F.) 

Wilaon  (D.) 

Petitot(B.F.S.J.) 

Perez  (J.) 

SuUivan  (J.  W.) 

Smet(P.J.  de). 

Palliser(J.) 

Gibbs  (G.) 

Um6ry  (J.) 

Band(S.T.) 

Lepsin8(C.R.) 

Rand(S.T.) 

Maillacd(A.a) 

Squier  (E.G.) 

American  Bible  Society. 

Hayden  (F.Y.) 

Gordon  (A.  H.) 

Gordon  (A.  H.) 

Thorean  (H.  D.) 

Cuoq  (J.  A.) 

Baird(H.S.) 

Maillard(A.S.) 

Cuoq  (J.  A.) 

J6han  (L.  F.) 

Yetromile  (E.) 

Lincoln  (B ),  note. 

Hind(H.Y.) 

Jacker  (E  ) 

OahkL 

Chateaubriand  (F.  A.  de). 

Watkina  (E.^.) 

Howae  (J.) 

Britlah. 

Oronbyatekha. 

Le  Boulaoger  (J.  L) 

Trumbull  (J.  H.) 

Shepard  (T.) 

Wood  (W.) 

Maaa^  (E.) 

Wood  (S.) 
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1865 

Nlpissing 

Catechism 

Cuoq  (J.  A.> 

laes 

NIplasing 

Prayer  book 

Cuoq(.T.A.> 

1865 

Shawnee,  Delaware 

Numerals 

Jones  (D.) 

1865 

Yarions 

Bibliographic 

Bartlett  (J.  R.) 

1865 

Yarioas 

Bibliographic 

Bartlett(J.R.) 

1865 

Yarioas 

Numerals 

Shea  (J.  O.) 

1865 

Yariooa 

Words 

Farrar  (F.  W.) 

1865 

Yarioas 

Words 

Malte  Brun. 

1865 

Yarioas 

Words 

WUson  (D.) 

1865 

(?) 

(?) 

Champlain  (S.  de),  note 

1865-1870 

Algonqaian 

Bibliographic 

Trftbner  Sc  Co. 

1866 

Abnaki 

Calendar 

Yetromile  (B.) 

1866 

Abnakl 

Geographic  name* 

BalUrd  (fi.) 

1866 

Abnakt 

Hymns 

Kipp(W.I.) 

1866 

Almaki 

Yarious 

Maurault  (J.  A.) 

1866 

Abnaki 

Yarioas 

YetromUe  (E.) 

1866 

Algonkin 

Grammar,  etc. 

Cuoq  (J.  A.) 

1866 

Algonqaian 

Words 

Nason  (E.) 

1866 

Blackfoot 

Yocabulary 

Catlin  (G.) 

1866! 

Chippewa,  (Aee 

Way  of  the  cross 

Lacombe  (A.),  note. 

1866 

Cree 

Catechism  and  hymn  book 

Lebret(L.M.) 

1866 

Cree 

Hymn  book 

Horden  (J.) 

1866 

Cree 

Prayer  book 

Lebret(L.M.) 

1866 

Cree 

Prayer  book 

Thibault(J.B.) 

1866 

Cree,  MonUgnais 

Conjagations,  etc. 

Faraud  (H.  J.) 

1866 

Micmao 

Catechism 

Kauder  (C.) 

1866 

Hiomac 

Kauder  (C.) 

1866 

Micmao 

Catechism,  etc 

Kauder  (C.) 

1866 

Micmao 

Hymn  book 

Kauder  (C.) 

1866 

Narragansett 

Yocabulary 

WUliams  (R.) 

1866 

Nipissing 

Catechism,  etc. 

Lebret(L.M.) 

1866 

Penobscot 

Prayer 

Macleod(X.D.) 

1866 

Pottawatomi 

Prayers  and  hymns 

GalUand  (M.) 

1866 

Saaltenz 

Hymn  book 

Horden  (J.) 

1866 

Shawnee 

Yocabulary 

Gibbs  (O  ) 

1866 

Yarioas 

BibUographic 

BarUett(J.R.) 

1866 

Yarioas 

Yari>as 

Loscarbot  (M.) 

1866 

Yarions 

Words 

Wedgwood  (H.) 

1867 

Abnaki 

Calendar 

YetromUe  (E.),  note 

1867 

Abnaki 

Numerals,  etc. 

Baxter  (J.) 

1867 

Abnakt 

Numerals,  etc 

Baxter  (J.) 

1867 

Algonkin 

Wheeler  (C.H.) 

1867 

Algonqaian 

Bibliographic 

Leclerc  (C.) 

1867 

Chippewa 

Yocabulary 

Johnston  (G.),notc 

1867 

Chippewa 

Yocabulary 

Johnston  (W.),  note 

1867 

Etymology 

Trnrobnll  (J.  H.) 

1867 

Btymology 

Trumbull  (J.  H.) 

1867 

MassaohaseUs 

Scripture  paaijagea 

Drake  (S.G.) 

1867 

Massachusetts 

Scripture  passages 

Present 

1867 

Montagnais 

Prayer  book 

Darooher  (F.) 

1867 

Yarioas 

Jones  (N.  W.) 

1867 

Yarioas 

Grammatic  sketch 

MaUer  (F.) 

1867 

Yarioas 

Grammatio  sketch 

Mtkller  (F.) 

1867 

Yarious 

Proper  names 

Smithsonian. 

1867 

Yarioas 

YocaHularies 

Ulrici  (E.) 

1868 

Abnaki 

Geogiaphic  names 

True(N.T.) 

1868 

Abnaki 

Geographic  names 

True  (N.  T.) 

1868 

Abnaki 

Geographic  names 

True(N.T.) 

1868 

Algonkin 

Proper  names 

BockweU(E.F.) 

1868 

Algonkin 

Tribal  names 

Brice  (W.  A.) 

1868 

Algonkin 

Yarioas 

Teza  (E.) 

1868 

Algonkin 

Yarioas 

Teza  (E.) 

1868 

Chippewa 

Words 

Brinton  (D.  G.) 

1868 

Cree,  Chippewa 

Scriptare  passages 

British. 

1868 

Long  Island 

Geographic  names 

Field  (T.W.) 

1868 

Field  (T.W.) 
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1888 

MMsaohiiBetts 

Prayers 

Dexter  (H.M.) 

1808 

Miomae^Mallseet 

Worda 

Dawaon(J.W.) 

1868 

Narragansetl 

Numerala,  etc 

Dexter  (H.M.) 

1868 

Yooabularj 

Barber  (J.  W.)  and  Hows  (E) 

1868 

Pottawmtoml 

Prayer  book  and  catechism 

Gailland  (M.) 

1868 

Yaiioat 

BibUographio 

Qnaritch  (&) 

1868 

Yarioas 

Kumerala 

Pott  (A.  P.) 

1868 

YariooB 

Scripture  passages 

British,  note. 

1868 

Wawenoo 

Nnmerala 

Sewell(B.K.) 

1868-1800 

Algonqaian 

BibUographio 

Sabin  (J.) 

1869 

Abnaki 

Worda 

Chase  (P.  B.) 

1869 

Al2onktii 

General  diaouaalon 

Cuoq(J.A.) 

1869 

Algonkln 

Geographic  names 

Mombert(J.L) 

1860 

Algonkin 

OnomatopcDla 

Trumbull  (J.  H.) 

1869 

Algonkin 

Review 

LeHir(A.M.) 

1869 

Algonkin 

Yarioaa 

MaggKP.G.) 

1869 

Algonkin 

Worda 

Cuoq  (J.  A.) 

1869 

Algonqaian 

Bibliographic 

Clarke  (R.)  ft  Co..  note. 

1809 

Proper  names 

Blaokmore  (W.) 

1809 

Conneoticat 

Trumbull  (J.  H.) 

1809 

Conneottoat 

G^graphtc  names 

Woodward  (A.) 

1869t 

Cree 

Lord's  prayer 

Apoatolidea  (&) 

1869 

Delaware,  Micmao 

Lord's  prayer 

Haphegyi  (G.) 

1869 

Mobegan 

Geographic  names 

Street  (A.  B.) 

1809 

Ottawa 

Catechiam 

Siflbrath(K.L.) 

1869 

Shawnee 

Yocabnlary 

Howe(H.) 

1869 

Yarioua 

Geographic  names 

Jonea  (N.  W.) 

1869 

Yarioas 

Bemarka 

Taoh«(A.A.) 

1869 

Yariooa 

Worda 

Chaae(P.B.) 

186-f 

Maliaeet 

Hymna 

Band  (a  T.) 

186^1 

Maliaeet 

Miscellany 

Band(S.T.) 

180-t 

Maliaeet 

MiaoelUny 

Band  (S.  T.) 

180-1 

Maliaeet 

OUendorir 

Band(&T.) 

186^t 

Maliaeet 

Yocabnlary 

Band  (&  T.) 

186-t 

Micmac 

Grammatic  essay 

Kauder(C.) 

180-f 

Micmac 

Prayers 

Micmac. 

180-t 

Miomao 

Traota  and  hymna 

Band<S.T.) 

l80-t 

Micmac.  Maliaeet 

Miscellany 

Band  (a  T.) 

180-t 

Micmao,  Maliaeet 

Paalms 

Band  (a  T.) 

180-f 

Penobecot 

Prayer 

Maoleod(X.D.) 

1870 

Abnaki 

Calendar 

Yetromile  (B.),  note. 

1870 

Algonkin   ' 

CUssifioation 

Lapham(LA.) 

1870 

Algonkin 

Worda 

Crane  (W.  W.) 

1670 

Algonqaian 

Bibliographic 

Trilbner  9l  Cc 

1870t 

Cheyenne,  Arapaho 

Proper  names 

Smet  (P.J.de). 

1870 

Chippewa 

Song 

BeIden(G.P.) 

1870 

Chippewa 

Song 

Yan  neet  (J.  A.) 

1870 

Cree,  Chippewa 

General  discussion 

Huriburt  (T.) 

1870 

Cree,  Montagnais 

Conjugation,  etc 

Farand  (H.  J.) 

1870 

Delaware 

Bibliographic 

De  Schweinitx  (B.) 

1870 

Maliaeet 

John 

Band<aT.) 

1870 

Micmac 

Bxodus 

Band<aT.) 

1870 

Montagnais 

Lord's  prayer,  etc 

Champlain  (ade). 

1870 

Montagnais 

Prayera 

Ma8a6(B.) 

1870 

Powhatan 

Geographic  namea 

TrambuU(J.H.) 

1870 

Yarioua 

Geographic  names 

Trumbull  < J.  H.) 

1870 

Yarioaa 

Geographic  names 

TrumbuU(J.H.) 

1870 

Varioaa 

Lord's  prayer 

Marietti  (P.) 

1870 

Yarioaa 

Lord  a  prayer 

Shea  (J.  G.) 

1870 

Yarioua 

Bemarka 

Tach6(A.A.) 

1870 

Yarioaa 

Worda 

Clarke  (P.  D.) 

1870 

Yarioaa 

Worda 

Trumbull  (J.  H.) 

1870 

Yarioua 

Worda 

TmmbulKJ.H.) 

1870-1871 

Yarioaa 

Bibliographic 

Bartiett(J.B.) 

1871 

Abnaki 

Calendar 

Yetromfle(lE.),not0^ 

1871 

Abnaki 

Geographic  names 

Ballard  (B.) 
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1871 

AbDAki 

Geographio  names 

1871 

Aigonqalan 

Bibliographio 

1871 

Chippewa 

Geographio  names 

1871 

Chippewa 

Belationships 

1871 

Chippewa 

Relationships 

1871 

Chippewa 

Remarks 

1871 

Chippewa 

Song,eto. 

1871 

Chippewa 

Words 

1871 

Cree 

Lord's  prayer 

1871 

Cree 

Relationships 

1871 

Cree 

Remarks 

1871 

Delaware 

Relationships 

1871 

Kilupoo 

ReUUonships 

1871 

Miomao 

Matthew 

1871 

Miomao 

Song 

1871 

Miomao,  Hallseet     . 

Relationships 

1871 

Varloiu 

Examples 

1871 

Yarioos 

Proper  names 

1871 

Various 

Yojabolary,  etc. 

1871 

Yarions 

Yooabulary,  eto. 

1871 

Yarioos 

Words 

1871 

Varioas 

Words 

1871 

Yarious 

Words 

1871-1878 

Yarious 

1878 

Algonkin 

Cateohism 

1872 

Aljconkin 

Hymn 

1872 

Algonkin 

Hymn 

1872 

Algonqaian 

Bibliographio 

1872 

Algonquian 

Bibliographio 

1872 

Chippewa 

Song,  eto. 

1872 

Cree 

New  Testament 

1872 

Cree 

Prospeotus 

1872 

Delaware 

Geographic  names 

1872 

Delaware 

Greographio  names 

1872 

Miomao 

John 

1872 

Miomao 

Lesson  oard 

1872 

Miomao 

Traot 

1872 

Miomao 

Traot 

1872 

Miomao 

Tract 

1872 

Miomao 

Traot 

1872 

Kiplssing 

Calendar 

1872 

Nipissing 

Hymn 

1872 

Santeax 

Words 

1872 

Yarioos 

Examples 

1872 

Yarioos 

Examples 

1872 

Yarious 

Examples 

1872 

Yarioos 

Lord's  prayer 

1872 

Yarioos 

Yarious 

1872 

"Wawenoo 

Numerals 

187^1878 

Delaware 

Lord's  prayer 

1872-1876 

Algonquian 

Bibliographio 

187S 

Abnakl 

Calendar 

1878 

Abnaki 

Hymn 

1878 

Algonkin 

General  discossion 

1873 

Algonkin 

General  discussion 

1873. 

Algonquian 

Bibliographio 

1873 

Algonqolan 

Bibliographio 

1878 

Delaware,  Algonkin 

Gheneral  disoussion 

1878 

Miomao 

Scripture  passages 

1873 

Narraganselt 

Vocabulary 

1873 

New  England 

Bibliographic 

1873 

New  England 

Words 

1873 

New  England 

Words 

1873 

Nipissing 

Hymns,  prayers,  etc. 

1873 

Qoiript 

Catechism 

1878 

Bhode  Island 

Geographic  names 

Ballard  (B.) 
Clarke  (B.)  &,  Co. 
Lanman  (C.) 
Dougherty  (P.) 
•lacker  (B.) 
Gibbs  (G.) 
Belden(G.P.).  note. 
Trumbull  (J.  H.) 
Apostoliden  (S.),  note. 
Watkins  (E.  A.) 
Nouvelle. 
Adams  (W.) 

Fish  (P.)  and  Harvey  (S.  D.) 
Rand  (S.  T.) 
Elder  (W.) 
Rand(&T.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Catlin  (G.) 
Do  Forest  (J.  W.) 
Morgan  (L.H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Catechismo. 
Mathevet  (J.C.) 
Mathevet(J.C.)     ^ 
Harrisse  (H.) 
Triibner  &  Co. 
Belden  (G.  P.),  note. 
Laoombe'(A.) 
Lacombe  (A.) 
Hecke welder  (J.  G.  B.) 
Heckewelder  {J.  G.  E.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand(S.T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand(S.T.) 
Rand  (S.  T.) 
Rand  (B.  T.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Cuoq(J.A.) 
Beloourt(G.A.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
TiTimbull  (J.  H.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Rutenber  (E.  M.) 
Trumbull  (J.  H.) 
Zeisberger(D.) 
MiiUer  (F.) 
Vetromile  (B.),  note. 
K:ipp(W.I.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Clarke  (R.)  &  Co.,  note. 
Field  (T.  W.) 
Shea  (J.  G.) 
Rand(S.T.) 
Williams  (R.) 
Paine  (N.) 
Steams  (R.E.C.) 
Trumbull  ( J.  H.) 
Cuoq  (J.  A.) 
Pierson  (A.) 
TrombuU  (J.  H.) 
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1873 

Various 

Examples 

1873 

Various 

Examples 

1873 

Various 

Examples 

1878 

Various 

arammatio  comments 

1873 

Various 

Lord's  prayer 

1873 

Various 

Lord's  prayer 

1873 

Various 

Numerals 

18731 

Various 

Various 

i873 

(?) 

(0 

1874 

Abnaki 

Calendar 

1874 

Algonlcin  * 

General  discussion 

1874 

Algonlcm 

Vocabulary 

1874 

Algooqutan 

Bibliographic 

1874 

Algooqniau 

Bibliographic 

1874 

Blaclcfoot,  Sao 

Proper  names 

1874 

Chippewa 

Manual 

1874 

Cliippewa 

Minor  prophets 

1874 

Cliippewa 

New  Testament 

1874 

Chippewa 

Prayer  book 

1874 

Cree 

Catechism 

1874 

Cree 

Dictionary 

1874 

Cree 

Dictionary  and  grammar 

1874 

Cree 

Grammar 

1874 

Cree 

Psalm  and  hymn  book 

1874 

Cree 

Tract 

1874 

Delaware 

Words 

1874 

liassachusetts 

Bibliographic 

1874 

Massachusetts 

Bibliographic 

1874 

liassachnsetts 

Lord's  prayer 

1874 

Miomac 

Epistles,  etc. 

1874 

Miomao 

Luke 

1874 

Micmac 

Mark 

1874 

MoDtauk 

Vocabulary 

1874 

MuQoey 

Hymn  book 

1874 

Nipissing 

Hymn 

1874 

Nipissing 

Lord's  prayer 

1874 

Ottawa 

Prayers 

1874 

Various 

Bibliographic 

1874 

Various 

Proper  names 

1874 

Various 

Sentences 

1874 

Various 

Various 

1874 

Various 

Words 

1874-1876 

Algonquiao 

Bibliographic 

1874-1876 

Chippewa 

Scripture  passages 

1875 

Abnaki 

Calendar 

1875 

Algookln,  Arapahoe 

Words 

1875 

Algonquian 

Bibliographic 

1875 

Algonquian 

Bibliographic 

1876 

Algonquian 

Bibliographic 

1875 

Cheyenne  and  Arapahoe 

Proper  names 

1875? 

Chippewa 

Hymn  book 

1875 

Chippewa 

New  Testament 

1875 

Chippewa 

Prayer  book 

1875 

Chippewa,  Cree 

Grammatic  comments 

1875 

Cree 

Catechism 

1875 

Cree 

Grammar                      • 

1875 

Cree 

Instructions 

18751 

Cree 

Prayer  book 

1875 

Cree 

Psalter 

1875 

Cree 

Syllabary 

1875 

Delaware 

Words 

1875 

Massachusetts,  Chippewa 

Numerals 

1875 

Miomao 

Matthew.  Mark,  Luke 

1875 

Micmao 

Reader 

1876 

Pennsylvania 

Geographic  names 

Trumbull  (J.H.) 

Trumbull  (J.  H.) 

Trumbull  (J.  H.) 

Ba8tian(P.W.A.> 

TmmbnU  (J.H) 

Trumbull  (J.H.; 

EUis  (R.) 

Treasury. 

Farrar  (F.  W.),  note. 

Vetromile  (B.),  note. 

Cuoq  (J.  A.) 

Holden  <A.W.) 

Steiger  (E.) 

Thomas  (L) 

Mogridge  (G.) 

Wilson  (E.  F.) 

McDonald  (R.) 

0'Meara(F.  A.) 

Baraga  (F.) 

Hunter  (Jean). 

Laoombe  (A.) 

Lacombe  (A.) 

Laoombe  (A.) 

Horden  (J.) 

Hunter  (J.) 

Sayce  (AH.) 

Trumbull  (J.  H) 

Trumbull  (J.H.) 

Blakeinan  (B.C.) 

Rand  (S.  T.) 

Rand(S.T.) 

Rand(S.T.) 

BayUes(R.M.) 

Halfmo^n  (C.) 

Cuoq  (J.  A.) 

Cuoq  (J.  A.) 

Wdkamp  (J.  B.) 

Quaritch  (B.) 

Jackson  (W.  H.) 

Clemens  (S.  L.)  and  Warner  (G 

»•) 
8met(P.J.de). 
Trumbull  (J.  H.) 
Triibner  Sl  Co. 
Knight  (E.  H.) 
Vetromile  (E.),nete. 
Trumbull  (J.  H.) 
Clarke  ( a.)  &  Co.,  note. 
Field  (T.  W.) 
Sabin  (J.) 
Smet(P.J.de). 
Jones  (P.)  and  others. 
Blatohford  (H.) 
O'Meara  (F.  A.)  and  others. 
Adam  (L.) 
Masou  (S.) 
^Hunter  (J.) 
Lacombe  (A.) 
Mackay  (J.  A.) 
Horden  (J.) 
Carnegie  (J.) 
Sayce  (A.  H.) 
Trumbull  (J.H.) 
Rand<S.T.) 
Rand  (S.  T.) 
Sheafer  (P.  W.) 
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1875 

Shawnee 

Vocabulary 

Howe(H.) 

1875 

Various 

BibUographio 

BarUett  (J.  R.) 

1875 

Yarioiu 

BibUographio 

Bartlett(J.R.) 

1875 

Various 

Numerals 

TrumbuU(.r.H.) 

1875 

Various 

Numerals 

Trumbull  (T.  H.  ) 

J875 

Various 

British. 

1875 

Various 

Vocabulary 

Vinson  (RH.  J.) 

1875 

Various 

Words 

Ellis  (R.) 

75-1877 

Algonqnian 

Bibliographic 

Tr&bner  St  Co. 

75-1877 

Oheyenne 

Vocabulary 

Bellas  (H.  H.) 

187« 

AbDAki 

Calendar 

Vetromile  (E.),  note. 

1878 

Abnaki 

Time  divisions 

Votromile(B.) 

1870 

AlKonkin 

General  discussion 

Hovelacque  (A.) 

1878 

Algouquian 

Bibliographic 

Clarke  (B.)  &  Co. 

1878 

Algonquian 

Bibliographic 

8abin  (J.) 

1878 

Algouquian 

Trumbull  (J.  H.)  • 

1876 

Algonquian 

General  discussion 

Trumbull  (J.  H.) 

1878 

Blaokfoot 

Vocabulary 

Catlln  (G.) 

1878 

Chippewa 

Words 

Brinton  (D.  G.) 

1870 

Chippewa,  Owe 

Graramatic  comments 

Adam  (L.) 

1876 

Cree 

Advertisemont 

Fleming  (A.  B.)  &  Co. 

1878 

Cree 

Book  of  0  >mmon  prayer 

Hunter  (J.) 

1878 

Cree 

Gospels  and  acts 

Hordeu  (J.),  note. 

187e 

Croe 

Hymn  book 

Hunter.(J.) 

1876 

Cree 

John 

Hunter  (J.) 

1870 

Cree 

John  I 

Hunter  (Jean). 

1876 

Cree 

ICark 

Hunter  (J.) 

1878 

Cree 

New  TesUment 

Horden  (J.) 

1876 

Cree 

Psalms 

Hunter  (J.) 

1876 

Cree 

Psalra  and  hymn  book 

Horden  (J.) 

1876 

Cree 

Psalm  and  hymn  book 

Horden  (J.)  and  Kirkby  (W. W.> 

1876? 

Cree 

Psalter 

Horden  (J.),  note. 

1876 

Delaware 

Address 

Cornell  (W.  M.) 

1876 

Delawaf« 

Address 

Comen(W.M.) 

1876 

•  Delaware 

General  discussion 

Heckewelder(J.G.B.) 

1876 

Delaware 

General  discussion 

Beckewelder    (J.  G.  E.)    and 
Duponceau  (P.  S.) 

1876 

Delaware 

Geographic  names 

Heckewelder(J.G.B.) 

1876 

Delaware 

Vocabulary 

Heckewelder(J.G.B.> 

1876 

Delaware 

Vocabulary 

Zelsberger  (D.).  note. 

1876 

Miomao 

Geographic  names 

Lugrin(C.H.) 

1876 

liicmao,  Shawnee 

Numerals 

BUU  (B.) 

1876 

Montagnais 

Tract 

Durocher  (F.) 

1876 

Various 

Bible  verse 

American  Bible  Society. 

18767 

Various 

Scripture  patsages 

Bible  Society. 

1876? 

Various 

British. 

1876 

Various 

Vocabulary 

Vinson  (E.H.  J.) 

1876 

Various 

Worda 

WUson  (D.) 

1877 

Abnaki,  lUinois 

Hymn 

Sobron(F.C.y). 

1877 

Algonkin 

General  discussion 

Hovelacque  (A.) 

1877 

Algonkin 

Numerals 

Ellis  (R.) 

1877 

Algonkin 

Verb 

Trumbull  (J.  H.) 

1877 

Algonkin 

Verb 

Trumbull  (J.  H.) 

1877 

Algonkin 

Words 

Bartlett(J.R.) 

1877 

Algonquian 

BibUoj^raphio 

Clarke  (R,)  St  Co.,  note. 

1877 

Algouquian 

Bibliographic 

Miiller(F.) 

1877 

Algonquian 

General  discussion 

Trumbull  (J.  H.) 

1877 

Chippewa 

Dictionary 

Baraga  (F. )  and  Belcourt  (Q.A.) 

18n   . 

Chippewa 

Dictionary 

Belcourt  (G.  A.) 

1877 

Chippewa 

Grammar 

Baraga  (F.)and  Belcourt  (G.  A.> 

1877 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  others. 

1877 

Chippewa 

Beview 

Jacker  (E.) 

18n 

Chippewa 

Vocabulary 

InterpreUtlon. 

1877 

Chippewa 

Words 

Toner  (J.  M.) 

18n 

Cree 

Book  of  coromon  prayer 

Hunter  (J.) 

1877 

Cree 

Etymology 

Trumbull  (J.  H.) 
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1877 

Cree 

Hymn  book 

Hunter  (Jean). 

1877 

Cr^ 

Hymn  book 

Hunter  (Jean). 

1877 

Cree 

Matthew 

Hunter  (J.) 

1877 

Cree 

Psalm  and  hymn  book 

Mackay  (J.  A.) 

1877 

DeUwAre 

Words 

Beach  (W.W.) 

1877 

MMMChOMtto 

Primer 

Bllot  (J.) 

1877 

HMMohoaetto 

Sonnet 

Trumbull  (J.  H.) 

1877 

Mohegan 

Words 

Smith  (P.  H.) 

1877 

New  Jersey 

Vooabnlary 

Baum(J.O.) 

1877 

New  Jersey 

Vocabulary 

Smith  (S.) 

1877 

Shingwaak 

Hymn  book 

Wilson  (B.  F.) 

1877 

YariooB 

BibUographio 

Quaritoh  (B.) 

1877 

Various 

TrumbuU(J.H.) 

1877 

Various 

Gentes 

Morgan  (L.H.) 

1877 

Various 

Proper  names 

Jackson  (W.H.) 

1878 

Algonkin 

Classification 

Keane  (A.  H.) 

1878 

Algookin 

Vinson  (B.H.  J.) 

1878 

Algonkin 

Linguistic  schedule 

Bates  (H.W.) 

1878 

Algonkin 

Words 

Woodward  (A.) 

1878 

Algonkin,  Cliippewa 

Various 

Horelaoque  (A.)  and   ViikM 
(E.H.J.) 

1878 

Algonqnian 

BibUographio 

Clarke  (R.)  &,  Co..  note. 

1878 

Algouqulan 

BibUographio 

Leclerc  (C.) 

1878 

Algonqnian 

Leolerc  (C),  note. 

1878 

Chippewa     * 

Dictionary 

Baraga  (F.) 

1878 

Cliippewa 

Grammar 

Baraga  (F.) 

1878 

Chippewa 

Grammar 

Barnard  (A.) 

1878 

Chippewa 

Hymn  book 

Barnard  (A.) 

1878 

Chippewa 

Song  and  psalm 

Brisbia(J.S.) 

1878 

Cree 

Horden  (J.) 

1878 

Cree 

Principles 

Bemas  (-). 

1878 

Cree 

Song 

Hunter  (J.) 

18781 

Cree 

Tract 

Hunter  (J.) 

1878 

Cree,  Chippewa 

Words 

Duncan  (D.) 

1878f 

Cree,  Chippewa 

Words 

Duncan  (D.),  note. 

1878 

Delaware 

Words 

Oronhyatekha,  note. 

1878 

Long  Island 

Geo,;raphio  names 

Robertson  (R.F.) 

1878 

Massachusetts 

Words 

Peirce  (B.  W.) 

1878 

Micmao 

Inflections 

Trumbull  (J.  H.) 

1878 

Micmac.  Maliseet 

Worda 

Dawson  (J.  W.) 

1878 

Muntagnais.     Chippewa, 
Cree 

Grammatic  comments 

Adam  (L.) 

1878 

Montagnais,    Chippewa, 
Cree 

Grammatic  comments 

Adam  (L.) 

1878 

Various 

BibUographio 

Pick  (a) 

1878 

Various 

Scripture  passages 

Bible  Society. 

1878 

Various 

Scripture  passages 

Bible  Society,  note. 

1878 

Various 

Scripture  passages 

Bible  Society,  note. 

1878 

Various 

Scripture  passages 

British. 

1878 

Various 

Vocabulary,  etc 

Jacker  (B.) 

1878 

Various 

Words 

Farrar(F.W.) 

1878-1879 

Chippewa 

Periodical 

Pipe. 

1879 

Abnaki 

Geographic  names 

Warren  (H.  P.) 

1879 

Algonkin 

Comparisons 

CampbeU  (J.) 

1879 

Algonkin 

Belutionships 

Oppert  (G.) 

1879 

Algonkin 

Vocabulary 

CampbeU  (J.) 

1879 

Algonkin 

Vocabulary 

CampbeU  (J.) 

1879 

Algonkin 

Vocabulary 

CampbeU  (J.) 

1879 

Algonqnian 

Bibliographic 

CUrke(B.)^kCo.,noto. 

1879 

Algonquian 

Bibliographic 

Pinotti(J.M.)- 

1879 

Cheyenne 

Vocabulary 

Gatschet(A.S.) 

1879 

Chippewa 

Grammar  and  dictionary 

Baraga  (P.) 

1879 

Chippewa 

Hymn  book 

Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

1879 

Chippewa 

Hymn  book 

Walker  (W.) 

1879 

Chippewa 

Hymn  book 

Walker  (W.) 

1879 

Chippewa 

Vocabulary 

HamUton  (&  A.) 
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1«70 

Chippewa 

Vocabulary 

Mahan(I.L.) 

1879 

Cr«e 

Hymns  and  eongs 

Hunter  (Jean). 

1870 

Cree 

Prayers 

Maokay(J.A.) 

1879 

Cree 

Prayer  and  hymn  book 

Kirkby(W.W.) 

1879 

Delaware 

Geographic  names 

Watson  (J.  F.),  note. 

1879 

Massaohnsetts 

Geographic  names 

Baylies  (F.) 

1879 

Hlomac 

Lord's  prayer 

Civezza  (M.  da). 

1879 

Montagiiafa,  Cree 

General  discussion 

V6gr6ville(V.T.) 

1879 

Montagnals,  Cree 

General  discassion 

V6gr6viUe(V.T.) 

1879 

Narraganseit 

Vocabulary 

Gatschet(A.S.) 

1879 

Ottawa 

Alphabet 

Adams  (F.G.) 

1879 

Shawnee 

Vocabulary 

Oatachet(A.S.) 

1879 

Shawnee 

"Words 

Gat8chet(A.S.) 

1879 

Shawnee 

Words 

Oatschet(A.S.) 

1879 

Variooa 

Bible  verse 

American  Bible  Society,  note. 

1879 

Various 

Words 

Charencey  (C.) 

1879-1880 

Yarioas 

Words 

Gat8chet(A.S) 

187- ? 

Micmao 

Catechism 

Band(S.T.) 

187- ? 

Micmac 

Prayer  book 

Rand  (3.  T.) 

187-1 

Nipissing 

Text 

Kaondinoketo  (F.) 

187- ? 

Varions 

Geographic  names 

Morgan  (L.H.) 

1880 

Abnaki 

Geographic  names 

Rand(S.T.) 

1880 

Algonkin 

Comparisons 

Campbell  (J.) 

1880 

Algonkin 

Geographic  names 

Haines  (B.M.) 

1880 

Algonkin 

Proper  names 

Blanchard  (R.) 

1880 

Algonkin 

Vocabulary 

Kalm.'P.) 

18«0 

Algonkin 

Words 

Woodward  (A.) 

1880 

Algonkin,  Arapahoe 

Words 

Trumbull  (J.  H.) 

1880 

Arapahoe 

Vocabnlary 

Gatschet(A.S.) 

1880 

Chippewa 

Book  of  common  prayer 

Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

1880 

Chippewa 

Dictionary 

Baraga  (F.) 

1880? 

Chippewa 

Hymn  book 

Jones  (P.)  and  others. 

1880 

Chippewa 

Matthew 

Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

1880? 

Chippewa 

Prayer  book 

0'Meara(F.A.) 

1880 

Chippewa 

Prayer  book 

Verwyst(C.) 

1880 

Chippewa 

Words 

Mallery  (G.) 

1880 

Chippewa 

Words 

Vetromile  (E.) 

1880 

Cree,  Delaware 

Words 

Humboldt  (K.  W.  von). 

1880 

Maliseet 

Vocabnlary 

Chamberlain  (M.) 

1880 

Ifaasacbnsetts 

Anderson  (J.) 

1880 

Masaaohasetta 

Primes 

BUot  (J.) 

1880 

Hontagnais 

Geographic  names 

Amaud  (C.) 

1880 

"Sew  England 

Geographic  names 

Orcutt  (S.)  and  Beardsley  (A.) 

1880 

Santeux     ^ 

Prayer  book 

Laoombe  (A.) 

1880 

Shawnee 

Grammatic  sketch 

Gatschet(A.S.) 

1880 

Various 

Bibliographic 

Quaritch  (B.) 

1880 

Varions 

Lord's  prayer,  etc 

Faulmann  (K.) 

1880 

Various 

Proper  names 

Morris  (A.) 

1880 

Varions 

Varions 

Tesa  (E.) 

1880-1881 

Algonkin 

Words 

Gatschet  (A.  S.) 

1880-1881 

Menomonee 

Vocabulary 

Zephyrin  Engelhardt 

1880-1881 

Massachnsetts 

General  discussion 

Winsor  (J.) 

1880-1880 

Menomonee 

Gospels  and  epistles 

Zephyrin  Engelhardt. 

1880-1889 

Menomonee 

Sermons 

Zephyrin  Eugelhardt 

1880-18C0 

Chippewa 

Dictionary 

F^rard  (M.) 

1880-1890 

Various 

Geographic  names 

Watkios(W.B.) 

1881 

Algonkin 

Classification 

Keane  (A.  H  ) 

1881 

Algonkin 

^Comparisons 

Campbell  (J.) 

1881 

Algonkin 

Words 

Gatachet  (A.  S.),  note. 

1881 

Chippewa 

Prayer  book 

Horden  (J.)  and  Sanders  (J.) 

1881 

Chippewa 

Sentence 

Taylor  (E.  B.) 

1881 

Chippewa 

Sentence 

Taylor  (E.B.) 

1881 

Chippewa 

Story 

Jacker  (F.) 

1881 

Chippewa 

Story 

MaUery  (G.) 

1881 

Chippewa 

Story 

Mallery  (G.) 

1881 

Chippewa 

Words 

Gordon  (HL.) 
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1881 

Cree 

Book  of  common  prayer 

Hunter  (J.),  note. 

1881 

Cree 

Family  prayers 

Mackay  (J.  A.) 

1881 

Cree 

Grammar 

Horden  (J.) 

1881 

Cree 

Hymn 

•   German  (0.) 

1881 

Cree,  Chippewa 

Scripture  passages 

Ghnrch. 

1881 

Delaware 

Vocabulary 

Penn  (W.) 

1881 

Groa  Ventre 

Vocabulary 

FUh(L.£.) 

1881 

Menomonee 

Prayers 

Zephyriu  Engelhardt. 

1881 

Micmac 

Hieroglyphs 

LeClercq  (C.) 

1881 

Mohawk.  MassaehasettB 

Bibliographic 

Stargardt  (J.  A.) 

18^1 

Saateuz 

Catechism 

Lacombe(A.) 

1881 

Varioaa 

Various 

Horelacqne  (A.) 

1881 

Varlooa 

Various 

Laurie  (T.) 

1881 

Varloaa 

Words 

Green  (S.  A.) 

1881 

(?) 

(?) 

Smet(P.J.de). 

1881-1884 

Menomonee 

Vocabulary 

Zephyrin  Bugelhardt 

1881-1885 

Chippewa 

Vocabulary 

Derenthal  (0.) 

1881-1886 

Menomonee 

Sermons 

Derenthal  (0.) 

1881-1886 

Yarions 

Lord's  prayer 

Youth's. 

1881-1887 

Algonqoian 

Bibliographic 

Leclero(C.) 

1882 

Algonkin 

Comparison 

Campbell  (J.) 

1882 

Algonkin 

Geographic  names 

Hough  (D.) 

1882 

Algonkin 

Linguistic  schedule 

Bates  (H.W.) 

1^82 

Algonkin 

Vocabulary,  oto. 

Cuoq  (J.  A.) 

1882 

Algonkin 

Vocabulary,  etc. 

Cuoq(J.A.),note. 

1882 

Algonkin 

Words 

Brinton(D.G.) 

1882 

Algonkin,  Crae 

Wonls 

Charencey  (H.de). 

1882 

Algonkin,  Cree 

Words 

Charencey  (H.  de). 

18^2 

Algonqaian 

Bibliographic 

Nash(E.W.) 

1882 

Algonqaian 

Bibliographic 

Trfibner  &.  Co. 

1882 

Blackfoot 

Grammar  and  vocabulary 

Lanning  (C.  M.) 

1882 

Blackfoot 

Vocabulary 

Lacombe  (A.)  and  Legal  (B.) 

1882 

Cheyenne 

Vocabulary,  etc 

Dodge  (R.I.) 

1882 

Cheyenne,  Chippewa 

Songs 

Baker  ( T.) 

1882 

Cheyenne 

Songs 

Baker  (T.) 

1882 

Chippewa 

Calendar 

Provost  (M.) 

1882 

Chippewa 

Grammar,  dictionary 

Baraga  (F.) 

1882 

Chippewa 

Vocabulary 

Chippewa. 

1882 

Cree 

Calendar 

Lacombe  (A.) 

1882 

Cree 

Letter 

BuUu  (D.) 

1882 

Cree 

Syllabary 

Etrans  (J. ) 

1882 

C^ree 

SyUabary 

Young  (B.R.) 

1882 

Menomonee 

Prayer  book 

Zephyrin  Eiigelhardt 

1882 

Sac 

Letter 

Black  Hawk. 

188i 

Shawnee 

Vocabulary 

Hadley  (L.F.) 

1832 

Soariqaois 

Vocabulary 

Laet  (J.  de). 

1882 

Various 

Bibliographic 

Bartlett(J.R.) 

1882 

Varioas 

Bibliographic 

Bartlelt(J.R.) 

1882 

Various 

Geographic  names 

Orcutt  (S.) 

1882 

Various 

Orammatic  sketch 

MUIler(F.) 

1882 

Various 

Lord's  prayer,  eta 

Drake  (&  G.) 

1882 

Various 

Scripture  passages 

British. 

1882 

(?) 

Bemarks 

BaUUeGrohman(W.A.) 

1882 

(t) 

Remarks 

Baillie  Grohman  (W.  A.) 

1882-1883 

Blackfoot 

Dictionary 

Lacombe  (A.) 

1882-1884 

Menomonee 

Verbs 

Zephyrin  Engelhardt 

1882-1889 

Menomonee 

Bible  history 

Krake  (B ) 

1882-1889 

Menomonee 

Dictionary 

Krake  (B.) 

1882-1889 

Menomonee 

EpisUe  and  gospels 

Krake  (B.) 

1882-1889 

Menomonee 

Grammar 

Krake  (B.) 

1882-1889 

Menomonee 

Sermons 

Krake  (B.) 

1888 

Abnaki 

Various 

Thoreaa(H.D.) 

1883 

Algonkin 

General  discussion 

Hale(H.) 

1883 

Algonkin 

General  discussion 

Hale  (H.) 

1883 

Algonkin 

Geographic  names 

Beckwith(H.W.) 

1883 

Algonqulan 

Bibliographic 

Catalogue. 
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1883 

Algonqniftn 

Bibliographic 

Clarke  (R  )  tc  Co.,  note. 

1883 

Obippewa 

Hymn  book 

Barnard  (A.) 

1883 

Chippewa 

Hymn,  book 

Barnard  (A.) 

1883 

Chippewa 

Speech 

Pitezul  (J.  H.) 

1883 

Chippewa 

Words 

Korris  (P.  W.) 

1883 

Croe 

Calendar 

Lacombo  (A.),  note. 

1883 

Cree 

Legeiid 

Petitot(E.F.S.J.) 

1883 

Cree 

Prayer  book 

Garin(A.M.) 

1883 

Delaware 

Bibliographic 

Brinton  (D.G.) 

1883 

Maliseet 

Yerse 

GabrieKP.J.) 

1883 

Masaaohaaetto 

G^graphic  names 

Green  (S.  A.) 

18d3 

Menomonee 

Catechism 

Zephyrin  Engelhardt. 

1883 

Nipissing 

Words 

Cnoq  (J.  A.) 

1883 

Various 

Yarions 

Pelletreau(W.S.) 

1883 

Varioas 

Words 

Gray  (A.)  and  Trumbull  (J.  H.) 

1883 

Varioaa 

Words 

Petitot(E.F.S.J) 

1883-1884 

Mohegan 

Lord's  prayer 

Connelly  (J.  M.) 

1883-1888 

Micmao 

Dictionary 

Kand(S.T.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Chronology 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Black  foot 

Gentes 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Orammaiio  sketch 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Grammatic  sketch 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Legends 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Notes 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Text 

Legal  (E.) 

1883-1890 

Blackfoot 

Words 

Legal  (E.) 

1884 

Aboaki 

Dialogues,  etc. 

Laurent  (J.) 

1884 

Abnaki 

Geographic  names 

Hubbard  (L.  L.) 

1884 

Abnaki 

Geographic  names 

Hubbard  (L.L.) 

1884 

Abnaki 

Yarious 

Leland(C.G.) 

1884 

Abnaki 

Yarions 

Leland  (C.G.) 

1884 

Algonkin 

Geographic  names 

Beckwith  (H.  W.).  note. 

1884 

Algonkin 

Geographic  names 

Kelton  (D.  H,) 

1884 

Algonkin 

Yocabulary 

Steams  (W.  A.) 

1884 

Algonkin 

Words 

Petitot(E.;F.8.J.) 

1881 

Algonkin 

Words 

Petitot(E.F.8.J.) 

1884 

Chippewa 

Catechism 

Gafron  (J.) 

1884 

Chippewa 

Hymn  book 

Giiailan(J.A.) 

1884 

Chippewa 

Scripture  passages 

Knight  (E.  H.) 

1884 

Chippewa 

Tract 

Sanders  (J.) 

1884 

Chippewa 

Yocabulary 

Carver  (J.) 

1884 

Chippewa 

Yocabulary 

Carver  (J.) 

1884 

Chippewa 

Yocabulary 

Carver  (J.) 

1884 

Chippewa 

Words 

Co»ke(W.W.) 

1881 

Chippewa,  Cree 

Geographic  names 

Pfttitot  (E.F.8.J.) 

1884 

Chippewa,  Cree 

Geographic  names 

Petitot(E.F.S.J.).  note. 

1884 

Chippewa,  Delaware 

Words 

Emerson  (E.R.) 

1884 

Cree 

Boo1|  of  common  prayer 

Hunter  (J.),  note. 

1884 

Delaware 

Bibliographic 

Brinton  (D.G.) 

1884 

Delaware 

Yocabulary 

Gatschet  (A.  S.) 

1884 

Delaware 

Words 

Sayce  (A.H.) 

1884 

Massachnaetts 

Letter 

Mayhew  (E.) 

18S4 

Menomonee 

Hymns 

Zephyrin  Engelhardt 

1884 

Miomac 

Bibliographic 

Micmac 

1884 

Ottawa 

Yocabulary 

Gatschet  (A.  S.) 

1884 

Varioua 

Bible  verse 

American  Bible  Soc,  note. 

1684 

Yarions 

Bibliographic 

Bartlett(.r.R.) 

1884 

Yariona 

Lord's  prayer 

Bergholtz  (0.  F.) 

1884 

Yariona 

Yarions 

Schoolcraft  (H.R.) 

1884 

Yarious 

Yocabulary 

Smith  (J.) 

1884-1885 

Yariona 

General  discussion 

Bancroft  (G.),  note. 

1884-1880 

Algonqnian 

BibUographio 

Pott  (A.  F.) 

1884-1889 

Algonquian 

Bibliographic 

Winsoi  (J.) 

1885 

Abnaki 

Geographic  names 

Yassal  (H.) 

1885 

Abnaki 

Yarious 

Leland  (C.  G.),  note. 

1885 

Algonkin 

Geographic  names 

Horsford  (E.  K.) 

Digitized  by  LjOOQIC 


608 


BIBLIOGRAPHY   OF  THE 


1885 

Algonkin 

Linguistic  schedule 

Bates  <H.W.) 

1885 

Algonkin 

Tribal  names 

Gaflllan(J.A.) 

1885 

AlgonqaUn 

BibUographic 

McLean  (J.) 

1885 

Algonqaian 

Bibliographic 

McLean  (J.) 

1885 

Algonquian 

Bibliographic 

Pilling  (J.  C.) 

1885 

Algonqaian 

Bibliographic 

Stevens  (H.) 

1885 

Blaokfoot 

Lord's  prayer 

McLean  (J.) 

1886 

Blackfoot 

Translations 

McLean  (J.) 

1885 

Blaokfoot 

Yocabulary,  afco. 

Petitot(E.P.&J.) 

1885 

Chippewa 

Editorial 

Jones  (P.  E.) 

1885 

Chippewa 

Bible  history 

Yogi  (C.)  and  Gatfhm  (J.> 

1885 

Chippewa 

Hymn  book 

Pr«vost<M) 

1885 

Chippewa 

Proper  names 

Neill(E.D.) 

1885 

Chippewa 

Proper  names 

Warren  (W.  W.) 

1886 

Chippewa 

Words 

Hindley(J.L) 

1885 

Cree 

Calendar 

Lacombe(A.).note. 

1885 

Cree 

Church  rules 

German  (0.) 

1885 

Cree 

Hymn  book 

German  (0.) 

1885 

Cree 

Sermons 

German  (0.) 

1885 

Cree 

Sermons 

German  (0.) 

1885 

Cree 

Syllabary 

TutUe(C.B.) 

1885 

Cree 

Yocabulary 

Garrioch(A.C.) 

1885 

Delaware 

Geographic  names 

Errett(R.) 

1885 

Delaware 

Legends 

Brinton  (D.  G.) 

1885 

Delaware 

Letter 

Tobias  (G.) 

1886 

Delaware 

Words 

Brinton  (D.G.) 

1885 

DeUwaro 

Words 

Brinton  (D.G.) 

1885 

Delaware 

Words 

Sayce  (A.  H.) 

1885 

Maasachnaetts 

Qeographic  names 

Horsford  (B.  N.) 

1885 

Massaohoaetto 

Letter 

Mayhew  (E.) 

1885 

Menomooee,  Chippewa 

General  discussion 

Zephyrin  Engelhaidt 

1885 

Micmao 

General  discussion 

Band(S.T.) 

1885 

Micmao 

Specimen 

Rand(S.T.) 

1885 

Words  and  phrases 

Alger  (A,  L.) 

1885 

Powhatan,  Delaware 

Numerals 

Boaman(J.L.) 

1885 

Sao 

Geographic  names 

Hamttton  (W.) 

1885 

Shawnee 

Yocabulary 

Gataohet  (A.  S.) 

1885 

Yarions 

Bible  verse 

American  Bible  Soc 

1885 

YariooB 

Bible  verse 

American  Bible  Soc^notsw 

1885 

Yarioaa 

Scripture  passages 

British. 

1885 

Yarioua 

BritUh. 

1885 

YariOQ^ 

British. 

1885 

Yarioaa 

Scripture  passages 

British. 

1885 

Yarioaa 

Words 

Brinton  (D.G.) 

1886 

YariouB 

Words 

Gerard  (W.  E.) 

1885-1886 

Chippewa 

Yarious 

Indian. 

1885-1886 

Yarioaa 

Words 

Gatschet(A.S.) 

1885-1889 

Algonqaian 

Bibliographic 

Leclero  (C.) 

1885-1889 

Yarions 

Coivfugations,  etc. 

1885-1890 

Algonkin 

Grammar 

Cuoq  (J.  A.) 

1886 

Aboakl 

Bibliographic 

Gill  (C.) 

1886 

Algonkin 

Dictionary 

Cuoq  (J.  A.) 

1886 

Algonkin 

Geographic  names 

Horsford  (E.  N.) 

1886 

Algonkin 

Numerals,  etc. 

Beauregard  (0.) 

1886 

Algonkin,  Shawnee 

Numerals 

Ellis  (R.) 

1886 

Algonquian 

Bibliographic 

Clarke  (R.)&  Go. 

1886 

Blackfoot 

Letter 

Crowfoot  {Ohi^y. 

1886 

Chippewa 

Editorial 

Wright  (S.T.) 

1886 

Chippewa 

Grammatic  discussion 

Yerwyst  (C.) 

1886 

Chippewa 

Hymn  book 

Jacobs  (P.)  and  others. 

1886 

Chippewa 

Hymns 

Jones  (P.) 

1886 

Chippewa 

Hymns 

Jones  (P.) 

1886 

Chippewa 

Letter 

Bigcanoe  (C.) 

1886 

Chippewa 

Prayer  book 

O'Meara  (F.  A.)  and  others. 

1886 

Chippewa 

Yarions 

Wilson  (E.  P.) 

1886 

Cne 

Hymn  book 

Hunter  (Jean). 
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1880 

Cr©6 

Manual 

1886 

Cree 

Prayer  book 

1886 

Cree 

Prayers,  etc 

1886 

Cree 

Tract 

1886 

Cree 

Words 

1886 

Cree 

Words 

1886 

Cree^Blaokfoot 

Legends 

188j 

Cree,  Chippewa 

Words 

1886 

Delaware 

Bibliographic 

1886 

Delaware 

Bibliogiaphio 

1886 

Delaware 

Bibliographic 

1886 

ICauaohiuetto 

Geogn4»hlo  names 

1886 

Haflaaohiuetta 

G^graphio  names 

18861 

Menomonee 

Vocabulary 

1886 

Mlomao,  MalUeet 

Geographic  names 

1886 

Manoey 

Prayer  book 

1886 

Penobscot 

Numerals,  etc. 

1886 

Yarioiu 

Bibliographic 

1886 

Yarioas 

Proper  names 

1886 

Yarioai) 

Scripture  passages 

18S6 

Varioas 

Scripture  passages 

1886 

Various 

Vocabulary 

1886 

VarioQs 

Vocabulary 

1886 

Various 

Words 

1887 

Abuaki 

Bibliographic 

1887 

Aboakl 

1887 

Abnaki 

Grammatic  sketch 

1887 

Abnaki 

Grammatic  sketch 

1887 

Abnaki 

Songs 

1887 

Algonkin 

General  discussion 

1887 

Algonkin 

General  discussion 

1887 

Algonkin 

Review 

1887 

Algonkin 

Words 

1887 

Algonqnian 

Bibliographic 

1887 

Algonqnian 

Bibliographic 

1887? 

Chippewa 

Bible  history 

1887 

Chippewa 

Geographic  names 

1887 

Chippewa 

Grammar,  vocabulary,  etc 

1887 

Chippewa 

Sermons 

1887 

Cr»e 

Geographic  names 

1887 

Cree 

Geographic  names 

1887 

Cree 

Prayers 

1887 

Cree 

Prayers 

1887 

Cree 

Prayers 

1887 

Cree 

Primer  lessons 

1887 

Delaware 

Dictionary 

1887 

Delaware 

Words 

1887 

Words 

1887 

Montagnab 

Prayers,  etc 

1887 

Ottawa,  Chippewa 

Words 

1887 

OtUwa.  Chippewa 

Words     . 

1887 

Rhode  Island 

Geographic  names 

1887 

Various 

Bibliographic 

1887 

Varioas 

Bibliographic 

1887 

Varioas 

General  discussion 

1887 

Varioas 

Personal  names 

1887 

Various 

Proper  names 

1887 

Varioas 

Proper  names 

1887 

Various 

Vocabulary 

1887 

Various 

Vocabulary 

1887 

Varioas 

Words 

1887-1880 

Chippewa 

Songs 

1887-1889 

Chippewa 

Songs 

1887.1680 

Chippewa 

Songs 

ALG 39 

B.)  and  Hogg 


Lacombe  (A.) 
Lacombe  (A.) 
Lacombe  (A.) 
Vincent  (T.) 
Brinton(D.G.) 
Brinton  (D.  G.) 
Petitot(E.F.aJ.) 
Brinton  (D.G.) 
Beichelt(G.T.) 
Beichelt(G.T.) 
Beichelt(G.T.) 
Hor8ford(B.N.) 
Horsford  (B.  N.) 
Derenthal  (O.) 
Kain  (S.  W.) 
Wampum   (J. 

(H.  C.) 
Bolton  (H.  C.) 
Quaritch  (B.) 
Catlin  (G.) 
British,  note. 

Gilbert  (— )  and  Rivington  (— ). 
Hale  (H.) 
Hale  (H.1,  note 
Eovar  (B.) 

SasseviUe  (J.)  and  Shea  (J.  G.) 
Basseyille  (J.)  and  Shea  (J.G.), 

note. 
O'Brien  (ILC.) 
O'Brien  (M.C.) 
Reade  (J.) 
BUiott  (A.  M.) 
BUiott  (A.  H.) 
Nantel  (A.) 
Grasserie  (R.  de  la). 
Dufoss6  (B.) 
Leclerc  (C),  note. 
Derenthal  (O.) 
Gilfillan(J.A.) 
Blackbird  (A.  J.) 
Garin  (A.  M.) 
TyrreU  (J.  B.) 
Tyrrell  (J.  B.),  nota. 
Gu6guen  (J.  P.) 
Gu6gaen  (J.  P.) 
Gn6guen  (J.  P.) 
Glass  (B.  B.) 
Zeisberger  (D.) 
Brinton  (D.G.) 
Green  (S.  A.) 
Amaud  (C.) 
Jaoker  (B.) 
Jaoker  (B.) 
Rhode  Island. 
Quaritch  (B.) 
Quaritch  (B.) 
ChamberUin  (A.  F.> 
.Rhees(W.J.) 
Catlin  (G.) 
Catlin  (G.) 

Heokewelder  (J.  G.  B.)    - 
Zeisberger  (D.) 
Farrar(P.W.) 
Hoflhian  (W.  J.) 
Hoffhian  (W.  J.) 
HoAnaniW.J.) 


Digitized  by  LjOOQIC 


610 

BIBLIOGRAPHY   OF 

THE 

1887-1889 

Chippewa 

Texts 

Hoffman  (W.J.) 

1887.1889 

Chippewa 

TexU 

Hoffman  (W.J.) 

1887-1880 

Chippewa 

Texts 

Hoffman  ( W.  J.) 

1887-1889 

Chippewa 

Texts 

Hoflhian(W.J.) 

1887-1889 

Chippewa 

Texts  and  songs 

Hoffman  (W.J.) 

1887-1889 

Menomonee 

Texts 

Hoffman  (W.J.) 

1887-1890 

Blaokfoot 

Dictionary 

McLean  fJ.) 

1887-1890 

Blackfoot 

Grammar 

McLean  (J.) 

1887-1890 

Varioas 

Periodical 

Our. 

1888 

Abnaki 

Geographic  name* 

Hubbard  (L.L.) 

1888 

Abnaki 

Various 

Prince  (J.  D.) 

1888 

Algonkin 

General  remarks 

Borsari  (F.) 

1888 

Algonkin 

Geographic  names 

Kelton(D.H.) 

1888 

Algookin 

Words 

£Uiott(A.M.) 

1888 

Algonkin 

Woi^s 

Gra88erie(R.dela). 

1888 

Algonkin 

"Words 

GrasserierR.de  la). 

1888 

Algonkin 

Words 

Loudon  (A.) 

1888 

Algonkin 

Words 

McDonnell  (W.) 

1888 

Bhftckfoot 

Text 

Legal  (B.) 

1888 

Blackfoot 

Vocabulary 

Wilson  (B.  P.) 

1888 

Cheyenne 

Proper  names 

Bent  (G.) 

1888 

Cheyenne 

Vocabulary 

Gatschet(A.S.) 

1888 

Chippewa 

Personal  namea 

Report. 

1888 

Chippevra 

Proper  names 

BilL 

1888 

Chippewa 

Vocabulary 

Wilson  (E.  F.) 

1888 

Cliippewa,  Cr«e 

Proper  names 

MdDougall  (J.) 

1888 

Cree 

Hymn  book 

McDougaU  (J.)  and  Glass(B.  B.) 

1888 

Cree 

Text 

Lacombe  (A.) 

1888 

Cree 

Words,  etc 

Brinton  (D.  G.) 

1888 

Cree 

Words,  etc 

Brinton(D.G.) 

1888 

Cree,  Biaokfoot 

Legends 

PeUtot(B.F.S.J.) 

1888 

Cree,  Blackfoot 

Legends 

Petitot  (B.  F.  S.  J.) 

1888 

DeUware 

Dictionary 

Brincon  (D.  Gv)  and  Anthony 
(A.  S.) 

1888 

Long  Island 

Geographic  names 

Tooker(W.W.) 

1888 

Menomonee 

Vocabulary 

Gatochet  (A.  S.) 

1888 

Micmao 

Dictionary 

1888 

Micmao 

Text 

Rand  (S.  T.) 

1888 

Mioroac 

Tract 

Hand  (S.T.) 

1888 

Micmao 

Tract 

Rand  (ST.) 

1888 

Micmao 

Tract 

Rand  (8.  T.) 

1888 

Micmao 

Tract 

Rand(&T.) 

1888 

Micmac 

Vocabulary,  etc. 

Rand(S.T.) 

1888 

Misaissagiia 

Etymology 

CliamborUin(A.F.) 

1888 

Misslssagoa 

Vocabulary 

Chamberlain  (A.F.) 

1888 

Mississagua 

Vocabulary 

Chamberlain  (A.F.) 

1888 

Montagnais 

Address 

Montagnais. 

1888 

Nipissing 

Calendar 

Provost  (M.) 

1888 

Nipissing 

Text 

Cuoq(J.A.) 

1888 

OtUwa 

Text 

Sifferath  (N.L.) 

1888 

Ottawa 

Text 

Sifferath  (K.  L.),  note 

1888 

Ottawa,  Chippewa 

Words 

DePey8ter(A.S.) 

1888 

Passamaquoddy 

GtH>graphic  names 

Kilby  (W.H.) 

1888 

Po:tawatomi 

Text 

Promissiones. 

1888 

Saalteax 

Text 

Promissiones. 

1888 

Various 

Bible  verse 

American  Bible  Soc.,note. 

1888 

Various 

Bibliographic 

Pick  (a) 

1888 

Various 

Color  names 

Wilaon  (E.  F.) 

1888 

Various 

Proper  names 

Bible. 

1888 

Various 

Proper  names 

Bible,  note. 

1888 

Various 

Proper  names 

Bible,  note. 

1888 

Various 

Proper  names 

ratlin  (G.) 

1888 

Various 

Various 

Brown  (G.S.) 

1888 

Various 

Various 

Haines  (E.M.) 

1888 

Various 

Vocabulary 

Wilson  (E.F.) 

1888 

Variiins 

Words 

Chamberlain  ( A.  F.) 
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1888 

Varions 

Words 

Grasserie(R.dela). 

1888 

Various 

Words 

Hale  (H.) 

1888 

VariouB 

Words 

Hale  (H.) 

1888 

VarioQB 

Words 

Hale  (H.) 

1888 

Variont 

Words 
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